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L 

Là, art. fémin. En persan et en turc s'exprime par le 
nominatif même; — le monde, Luto douma, — la 
mer, L^> dèria ; — ■ la maison, aJL> khanè. 

Là, pron. relatif., tyl dn-ra, Jj 5 f ou-ra, <jfc ou <ji,l pl. 
Ijl$3! dn-Aa-ra, ichan-ra, yLi chan-ra ; — je 

la vois, ftJLAAA* t^t ou-ra mi-binèm, ou j£^JL^y> mi- 
binhn-èch y — je l'aime, jjSJ^o doust-èch mi- 

darèm y ou ^«A-*-* s^-*w^ ^ ou-ra doust mi-darèm, 
(tyl ânra s'emploie plutôt pour les choses) ; — je les 
ai vendus, f^sf ân-ha-ra fouroukhtèm. 

LÀ, adv., L^UjÎ ïn-dja ; — en parlant d'un lieu considéré 
comme différent de celui où Ton est, L_^v_iT àn-dja\ 
— de là, U^ï^ èz ân-dja ; — allez là, cX-j^y L^-iî 
ân-dja be-rèvid ; — va t'en de là, 5 j L^VjoJ jî èz ïn-dja 
bo-rou\ — là-bas, ^j.Lj payïn L^UÎ ân-dja] — 
d'ici là, L^ib te &i-#a bè-ân-dja, L> L£U>< ^ 

I l 
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l^vft èz ïn-dja ta ân-dja ; — de ce côté là, vJ^b 0 J d\ 

tèrèf, vjjb 0 Tjt èz ân tèrèf. 
Labeur, s. m.,JS kar. 
Labial, e, adj., a. ^jjzà chèfèvi. 

Laboratoire, s. m., ntëjS kar-gah. p. t »l&*o dèst-gah, 

pr. t. dèst-guiah. 
Laborieusement, ad?., ^*+>>\ b ba zèhmèt. 
Laborieux, euse, adj. qui travaille beaucoup, çy—f 

kar-koun,j\ùj^jLJ kar pèrdaz, a. 8a%.<\^* 

moudjèdd, pr. t. mudjidd; — pénible, q ♦ ^ U ba- 

zèhmèt. 

Labour, s. m., chiar, chokhm. 
Labourable, adj. des 2 g., çJeJï JjlS qabèlé chokhm 
kèrdèn. 

Labourage, s. m., ; U& ^ fènné chiar kèrdèn, 

i^jï chokhm-guèri. 
Labourer, v. a., chokhm kèrdèn, yôjSJbJb 

chiar kèrdèn. 

Laboureur, s. m.,^jjy bèrzi-guèr, vJJJS Juj» chiar-kou- 
nèndè, *ÔJJS (J&jï chokhm-kounèndè, a. C^L> harès, 
pr. t. haris, pl. vi^J» hourras, fèllah, pl. 0 l>& 

Labyrinthe, s. m., a. «libU mèghlètè, pr. t. maghlata. 
Lac, s. m., *— ^-L-^> dèriatchè, ghèdir, pr. t. 

ghadir. 

Lacer, y. a., ^amo kèmèr bèstèn. 
Lacérer, v. a., çjXty* dèridèn, yàjf rtj^parè kèrdèn',-- 
lacéré, e, *<X& ^ dèridè-choudè. 
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Lacet, s. m., JULj bènd, p. t. qI h * 5 qèitan, pr. t. 
qaïtan. 

Lâche, adj. des 2 g. qui n'est pas tendu, Jw& càoJ, c^mm 
so«s*; — - poltron, ^ bi.ghèirèt, qj*>- dfiboun. 

Lâchement, adv., ^Jûm^mj itë-sowsfo'; — sans courage, ju 
^Jjac ^ M bi-ghèirèti. 

Lâcher, v. a., chol kèrdèn, 

çy^j^ ç'aji*mw 80U8t 

kèrdèn; — laisser aller tout à fait, qv>L> y~sèrdadèn, 
^/ »W fcèrdèfi ; — lâcher un prisonnier, J^-a-^' 
Qj^f oljT èciri-ra âzad kèrdèn. 

Lâcheté, s. f. poltronnerie, ^j^à ^ bi-ghèirèti ; — ac- 
tion basse, indigne, a. c^J^ rèzalèU 

Lacis, s. m. réseau de fil de soie, ^tûy^J chèbè- 
kèyé èbrichoumi; — terme d'anatomie, a. K-JC— £ 
^oj^t chèbèkèt-ouch-chèrayïn. 

Laconique, adj. des 2 g., «Uy koutah, a. j*ax^U moukh- 
tècèr, pr. t. *wt#A;/tfapar. 

Laconiquement, adv., v-i^-^u bè-hèrfé kèm, jL^UjLj 
bè-idjaz, a. ^ <oJ C moukhtècèrèn, pr. t mu&fao- 

Laconisme, s. m., ^ kèm-hèrfi, a. piL/ ; L*aJL£»l 

èkhtèçaré kèlam, pr. t. ikktiçari kèlam. 
Lacrymal, e, adj., f**^- eLfcL U>.JL » .a-* moutè'èllèq bè- 

èchké tchèchm. 

Lacs, s. m. cordon délié, se5s M j^L^ qL**^ rismané barik, 
a. (Jj^Sj J-*^- WôW r%*gr, pr. t. Aa&tt raqiq ; — nœud 
coulant, iXJUi' kèmènd; — piège, dam. 

Lactée, adj. £ voie lactée, 0 UiX^ kèh-hiehan. 
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Lactescent, i, adj., JUiL manèndé chir y JUiL_*^& 
chir-manènd. 

Lactifère, adj. des 2 g. plante lactifère, JOj^J» «L^Jf 
guiahéchir-dar] — vaisseaux lactifères, a. ^JLSI 
mèdjra'-oul-lèbèn. 

Lacune, s. f., a. qLû& nouqsan, pr. t. noqsan, y»S kter. 

Ladre, adj. des 2 g., avare, u****^ khècis, pr. t. khacis. 

Ladrerie, s. f. lèpre, v. ce mot; — fig. avarice sordide, 
jbMriri; a. va^> khèssèt, U'âmèt. 

Lagune, s. f., jJtà âb-guir, tSj bourkè. 

Laid, e, adj., J^Aj bèd-guèl, \&Jb) zècht, LôJju bèd-lèqa. 

Laideron, qj sénrf bèd-guèl f yLSo dou&fctér/ 
bèd-guèl. 

Laideur, s. f., ^^vXa bèd-guèli } zèchti. 

Laie, s. f., «*>Lo j^j? gaurazé madè. 

Laine, s. f., ( Uu pèchm, a. vJ^» sowf, pr. t. *of, pl. ot^ot 

Laineux, euse, adj., pèchm-dar. 

Lainier, s. m., Ji^f pèchm-fourouch. 

Laïque, adj. des 2 g., { y^> qI—*^ ghèiré èrkané dïn, 

p. t. (^û^ dounièvi. 
Laisse, s. f., a. ^jyt mirés. 

Laisser, v. a«, { yHjSA>S gouzachtèn; — donner, cfo- 
dèn: — abandonner, ^yi&LxJ' î$ va gouzachtèn, éj-3 
a 4/ tèrk kèrdèn. 

Lait, s. m.,j*£ cfttr, a. fôftén. 

Laitage, s. m., a. wdi^Oc mouhèllèb, pr. t. muhallib, pl. 
oLLéu mouhèllèbat f pr. t. muhallibat. 
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Laitance, ou Laite, s. f., a. ^ \zÀJ*bènaté tèbèn, yr. t. 
bènati lèbèn. 

Laiterie, s. f., a. oLJL^U mèhèllé mouhèllèbal\ — 
lieu où Ton vend le lait, v ^-^i j*» doukkané 
chir-fourouchi. 

Laiteux, se, adj., jOjtA chir-dar. 

Laitier, 1ère, s., JUfi ^J» chir-fourouch. 

Laiton, s. m., gjjj brèndj. 

Laitue, s. f., kahou ; — - sauvage, c5 ^&> k3^^ ^ Mh! 
haut dèchti, 

Lamanage, s. m., (jr xJi l J v^a-jJULj bèlèdiyèté rahé 
kèchti. 

Lamaneur, s. m,, oi^XJb ^ "j; bèlèdé rahé 

kèchti dèr bèndèrat. 
Lambeau, tèkè, p. t. fc-^Lj partchè, pr. t. partcha, 

a. wtLï gr&'è, pr. t. qit'a. 
Lambin, e, adj.,^ <XJS kound-kar. 
Lambiner, v. n., vXJL.^ kound-kari kèrdèn, 

^JS sèhlèn kari kèrdèn. 
Lambris, s. m.,^jo vi>^ oMtf rfwir. 
Lambrisser, v. a , w^Ju^ divar-ra zinèt kèr- 

dèn, ou çjû»^ àrastèn. 
Lame, s. f. table de métal fort plate, aULiai* tèkhtè, pr. t 

takhta\ — le fer d'une épée, d'un couteau etc., jjLaJ» 

tighè, ou tf^fc; — en termes de marine, vague; 

v. ce mot. 

Lamentable, adj. des 2 g.,^Joî guèriè-ènguiz, (jyd 
èfsous-èfza. 
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Lamentablement, adv., xj^j bè-guèriè y a. U^p- hèzinèn, 
pr, t. hazinèn. 

Lamentation, s. £, au if guèriè, ^£ x-^J noouhè-guèri, 

nafê, «art, a. noouhè, pr. t. nét?Aa. 
Lamenter, (se), t. pron., Q^y^ ou->LjL£ chèkayèt kèr- 

dèn q^j— 5" &JLi natë kèrdèn, ^J** * ^3 1 nooun ^ 

hèrdèn. 

Laminage, s. m., a. g^juÂ^gj pr. t. tes/îA, g*-ft-*> 

Ju^Oî sèfh-oul-hèdid. 
Laminer, y. a., ffa^aJ tès/SA kèrdèn, *>&suo »j&suo 

qOj*' sèfhè-sèfhè kèrdèn; — laminer du plomb, J^-^** 
g^ÂAâj sourb-ra tèsfih kèrdèn. 
Lamineur, s. m., «cXJutf tèsfih-kounèndè. 
Laminoir, s. m., a. gs&taaïï oJÏ âlèt-out-tèsfih, g^oj oJÏ 

dfêfcf tèa/î*, pr. t. âlèti tasfih. 
Lampe, b. f., LjJ fêmpa. 
Lampion, s. m., ^jâyUAfç- tchèragh-mouchi. 
Lance, s. f., «j-^-i nèfeé, a. o^j-* ^zraq, pr. t. mizraq, 

gAj roumh, pL £.U> rèmah, pr. t. rimah. 
Lancer, v, a., V y3-L\jî èndakhtèn ; — se lancer, ^«^j> 

qJLs>LXjÎ khoud-ra èndakhtèn, ^3-^* khoud-ra 

zèdèn. 

Lancette, s. f., J X A nichtèr, a. mèbzè\ pr. t. 

mibza\ 

Lancier, b. m., ^b»^ nèizè-dar. 
Lande, s. f., a. g^j* ^ycj zèminé ghèiré mèzrou\ 
Langage, b. m., qL^j zèban, q^U* soukhèn, a. qL**J %an, 
pr. t. an. 
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LANGE, s. m., ou aSLXJjS qoundaqè. 

Langoureusement, adv. en langueur, ïlJUl^ m jSo ztfifanè, 
pr. t. za?ifanè\ — d'une manière langoureuse, ^ »y**J 
^Li bè-ouchvè-ou-naz. 

Langoureux, se, qui est en langueur, ^ jl \ na-tèvan, 
•XJUyJ dèr-mandè, a. J^-JLe 'é/t£, pr. t. 'aït7 ; — des 
yeux langoureux, o^Jt ^L3- tchèchtné khoumar- 
âloud, jL+J> f^J^r tchèchmé khoumar, vi>w**-*(*£^ 
tchéchmé mèst. 

Langouste, s. f., j^jL^o v2Ci^y> khèrtchèngué dèriayi. 

Langue, s. f., qL^j zlftan, a. fêpan, pr. t Jt'^an, pl. 

juL«Jl èlcènè, pr. t. èlcinè. 

Langueur, s. f., ^"«AiLo^o dèr-mandègui, j^ilyli na-tèvani, 
a. ^yâ f autour ) pr. t. futour, oJUJ' kèçalèt; — peine 
qui vient de l'amour, (jpkc «y dèreté VcA?. 

Languette, s. f., &ibj sé&anà 

Languir, y. n. être consumé peu à peu, q^-*, A, y c^o 
(férd kèchidèn, ^O^f ^ dèrdé bi-dèrman 

Jcèchidèn ; — en parlant des affaires, qiXJL mouh- 
mèl mandèn, JJLw mè'èttèl mandèn. 

Languissamment, adv., ^JU^mo bè-sousti. 

Languissant, e, adj., cX-JL-*^J> dèrdmènd, 80U8tj 
*>ily> dèr-mandè, çjyfe na-tèvan, a. vju*/to sé't/, pr. 
t. «a'i/. 

Laitière, s. f., jl**o ^swé, jl 5 c> dèt>aJ. 
Lanifère, adj. des 2 g.,^Lx**£o pèchm-dar. 
Lanterne, s. f., a. (j^iû fanous, pl. ^^ô!^i fêtants, et 
Lf^yli fanou8-ha. 
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Lauterher, y. a, amuser par de yaines parole, J Pi,,», <t 
mè'èttèl kèrdèn; -r- y, n. perdre son temps à des 

riens 0 JûLo JJas* U> ^ M <f;'a mPèttèl mandèn. 
Laitternerie, s. f., 8 3 L yat?è, ^«^^ bi-houdègui, 

yovè-gouyt. 

Lahterkibr, s. m., jL* fanouS'$az; — fig.j^-^L 

yavè-gou, jZvOyÇj^ bihoudè-gou. 
Laper, y. a., o 0c-^Lj^ iX^ ^^Ja-J bè-tèrzé sèg âcha- 

midèn. 

Lapidaire, s. m., sèng-tirach, jtij* jP]y> 

vahèr-tèrach. 
Lapidation, s. f., ^j>Jl*£s*» sèngsari. 
Lapider, v. a., qO^uJUw sèngsQr kèrdèn. 
Lapidifiib, y. a., <&jU» sèng kirdèn, v-JLûJU J&L*o 

bèsèng mounqèlèb kèrdèn. 
Lapik, s. m., gUj frénéA:, (vulg,) Juâ* (j^^> khèr-gouché 

sèfid. 

Lapis, ou lapis-lazuli, o^^îf ladjvèrd, <^y>^ Oku* «èn- 
$W ladjvèrd. 

Laps, laps de temps, a. caX* mouddèt, pr. t. tnuddèt 
Laquais, s. m., jl&itXit khèdmèt-kar pr. t, fctawéJ-War, 

Laque, s. f., *M Ja&, vulg. fewfc, ou /owA;. 
Laquelle, pron. relat. y. lequel. 

Larcin, s. m., i£i>)0 douzdij a. c*Jy» *érg&, pr. t rirgal; 
— la chose dérobée, *X& biXjJ^ l5Jï^ <fot*s- 
didè-choudè } ^JjJ <j^£- fcMw douzdi, a. ^jywo mfe- 
rowg, f. et pl. mèsrouqè, pr. t. mèsrouqa. 
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Lard, b. m., gy> juuj pihé khoukyjjJÏ ^.n^ tchèrbîï 
gouraz. 

Larder, y. a., e)y> juj ^>t'W Momà; gouzachtèn. 

Lardon, s. m. aiguillette de lard,jVjT juj djU Itetèkèyé 
nazèké pihé gouraz ; — fig. mot piquant,^Uc&Aj vJp* 
Wr/tf nich-dar y a. aûjCi nott&të. 

Large, adj. des 2 g., ^ fèrokh, pMn, a. (ja^ 'iris,, 
pr. t. 'arfe; — terme de marine, prendre le large, j\ y 
yOsJbjjù jLlS èz kènar daur choudèn; — en large, fi 
^^jU^j èz pèhnayi, a. Uo^c 'ér*én, pr. t. 'arzèn. 

Largement, adv., ; Lmo bèciar, s^Jl èmbouh, c5 JLa-'V 
UMHL 

Largesse, s. f., ^yuj^lji fèrakh-dèsti, ijJj«ily> rf/tam- 

mérdfc', jk^SJsu bèkhchèch. 
Largeur, s, f., ^SLfcJ pèhnayi, a. (jr^c 'irs, pr. t. 'ars. 
Larguer, v. a,, 0 oU^ ^^L^Ulo^ rwman-fotf foi- 

ban-ra gouchadèn. 
Larme, s. f., vsL-àl fjSu& (éLiî ècfcH tchèchm, a. £-0 

éfêm', pl. gyO dèmou\ 
Larmoyant, e, èchk-rizan, 0 \jS ^ guèriè-kou- 

natij qLîj? guèrian. 
Larmoyer, v. n., ^^^Ai^yCùt ècfcfc-WifeAtè*, { y^^ guéris- 

tèn, ^ojî lujï guèriè kèrdèn. 
Larron, nesse, s., OyJ douzd, a. sarèq, pr. t. sariq f 

pl. jjjb* sowrrag. 
Larynx, s. m., ^JUsT naî guèlou, a. «j^U» hèndjèrè, 

on houndjourL 
Las, se, adj., M&té. 
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Lascif, ive, adj., chèhvèt-pèrèst. 
Lascivement, adv., o^à L 5a chèhvèt. 
Lasciyeté, s. f., a. c^fc chèhvèt. 

Lassant, b, adj., vJJjS *£»+s> khèsiè-kounèndè, ^ uuu 

të*èb~âvèr, a. v-^Jt^o moutè'èb, pr. t mufib. 
Lasser, y. a., q^j-^ U^>mj> kèrdèn ; — se lasser, 

qJlm choudèn; — lassé, e, &Ju» «Jùw» 

khèstè-choudè, &£~j> fcA&tè. 
Lassitude, s. f., ^j&vs* khèstègui. 
Latent, e, adj. terme de mécL, nèhan. 
Latéral, e, adj., ^jLçj pèhlouyi. 
Latéralement, adv.,^j bè-sèmté pèhlou. 

Latin, e, adj., ijjjjï latin; — en latin, bè-zè- 

bané latin. 

Latiniser, v. a., ^5***$ latini kèrdèn. 1 

Latiniste, s. m., ^b^^-uSi latin- dan, qajÏ «LXJLib 
danèndèyé zèbané latin. 

Latinité, s. f., a. ^JJ^Joi latiniyèt. 

Latitude, s. f., a. ijûjZ 'èrz, pr. t. 'arz ; — septentrionale, 
^Lé-i {j&jc 'èrzé chèmali, pr. t. 'arzi chimali] — mé- 
ridionale, ^y^f Kj°f- 'èrzé djènoubi, pr. t. 'am djè- 
noubi; — fig. espace, qWXa* mèidan, a. mu^*, 
pr. t. vu8*at. 

Latrines, s. f., pl. v^jwlXjI âb-dèst, *>jf?* mèbrèz, ^Snyi* 

moutèvèzza, ^L> khèla. 
Latte, s. f., pèrvarè. 

Laudanum, s. m., a. q^as^I &o^L> khoulacèl-oul-èfioun. 
Laurier, s. m., owmm^^ dèhmèst, J*Ji s^j> } o dèrèkhté 



Digitized by Google 



LAZ 



11 



ghar, a. jàb zèfèr, pr. t zafkr\ — fig. cueillir des lau- 
riers, { yisLi j& zèfèr yaftèn. 

Laurier-rose, s. m., *j>)f> khèr-zèhrè. 

Lavabo, s. m., lèguèn. 

Lavage, s. m. action de laver; v. ce mot. 

Lavande, plante, 8. f., ^jy>^i*J oustoukhoudous, «Là 
fjçJi chah-èspèrmé roumi, a. jJt k3t^ khUriï- 
oul-birr. 

Lavandière, s. f., \&-J>j rèkht-chouï, vulg. *&-à>j 

yy» rèhht-chour. 
Lave, s. f., qL^ A mîjT «5-^ E>L* maddèyé rizan èz 

Jcouhé âtèch-fèchan. 
Lavement, 8. m., «Ju 1 èmalè, a. *JLto> houqnè, pr.t. hoqna, 

Ql&^-t èhtèqan. 
Laver, v. a., ^y^vÀ choustèn, ^uX-u^à chouyidèn; — ee 

laver, ^^jl-m^ 1;°^ **owcï-ra choustln\ — lavé, e, 
choustè, a. <3y*ow mèghsoul, pr. t. maghsoul. 
Laveur, euse, 8., «cXi^ù chouyèndè, vulg.^yà chour. 
Lavoir, s. m., »la ^^0*-*. choustèn-gah, 

choustèn, a. J***»* mèghsèl, pr. t. maghsèl. 
Lavure, s. f., vJïi'^ tchèrk~ab. 

Laxatif, ive, adj., chèhèm-ran, a. J*£*m« tnoushèl, 

pr. t. rnushil. 

Layette, s. f. coffre de bois, ^5^* tnèdjrt, x^jtyXJL^o 
sèndouqtchè, a, q^-J^ mèkhzèn, pr. t. mafcfoèn ; — 
linge d'un enfant nouveau né. jj^ta' *îby 
lèvazèmé pouchèché koudèhé tazè-zad. 

Lazzi, s. m., ^JdiU S.làl ècharèyé mouqèllèdi. 
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Le, art. m. Y. la, article. 
Lé, b. m., jaica tèkhtè, <y* laïy a. <JttJ 
Lèchefrite, b. f., «jl? tawrè, pr. t. fawa. 
Lécher, y. a., q(A-^-J licidèn. 
Leçon, b. f., a. <j^> dèr». 

Lecteur, tricb, b., *>JL3y> khanèndè, *\JJS o*y> qèra'èt- 
kounèndè. 

Lecture, b. f., 1 ^iXjIj-i> khandèn, a. odjJS qèra'èt pr. 
qira'èt, '^bùi tèlavH\ ce dernier mot se dit parti- 
culièrement en parlant de la lecture du Eoran; — 
faire la lecture, qOô|^> vjlxf /c^toft khandèn. 

Légal, e, adj., a. chèrH, en parlant de la loi du 

clergé, — ^ytë qanouni, en parlant de la loi civile* 

Légalement, adv., a. Uj& chèr'èn ; — d'après la loi ci- 
vile, QylS bè-hècèbé qanoun, a. Q^-iLi \Jtày* 
mouvafèqé qanoun, pr. t. muvafiqi qanoun. 

Légalisation, b. f., AjUaij^ vs*a3 «AfS divan-khanè, a. 
JUXmu ttediqé chèrH pr. t. tasdiqi chèr'i. 

Légaliser, v. a., ^yXoL^ *3LitfJj^> vi**2 *j bèsèbié di- 
van-khanè rèçanidèn ; — légalisé, e, vi\£ sèbt- 
choudè. 

Légalité, b. f., ^Jy ^^xyi cWr'» boudin. 

Légat, s. m., wL «Jjû^à fouroustadèyé pap, uiL îu*bLif 

goumachtèyé pap. 
Légataire, b. m., a. varè8 7 pr. t. wm, 
Légende, b. f. livre de la vie des saints, LJ3I \JuS 

kètabé sirèté ooulia ; — d'une médaille, ^iXS J5J 
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Légation, s. £, a. c^l&w sèfarèt ; — la légation de France, 

a. OjI&m sèfarèté francè. 
Léger, ère, adj., sèbouk, on aèbukj a. v_aa*£» khèflf, 

pr. t. khafif\ — d'esprit,^-*-* gL_« — * aèbouk-mèghz, 

jlM^Lu» 8èbouk-8ar ] — volage, qL-o o»*wu» souat-pei- 

tnan, çyff+ï ^ bi-tèrnfàin, a. JJuJl v_M^ khèfif-oul- 

'èqï, pr. t. khafif-ul-'aql. 
Légèrement, adv., ^X^j bè-sèbouki, sèbouk, a. 

LiAft^ khèfifèn, pr. t. khafifèn. 
Légèreté, b. f., ^Lm£*j* sèbouk-sari, ^Cy* sèbouki, a. 

vi>jL> *W/f&, pr. t. ftMjfft. 
Légion, s. f., «L*# «3^ guèrouhé sèpah. 
Légionnaire, adj. et a, qui fait partie d'une légion, ^^L*^ 

sèpahi] — membre de la légion d'honneur, u*-s>»L>0 

«*ujtjà qLâo sa^&Z nèchané francè. 
Législateur, triob, s., qjjU JcXJU^Uê j bèr qèrar kou~ 

nèndèyé qanoun, a. qjil— 3 £^'3 w*riV qanoun, pr. t. 

Législatif, iye, adj., ^^3^13 qanouni; — pouvoir législa- 
tif, Q^Lfi qjjIS ^Lx-JLj>i èkhtiaré qanoun nèhadèn, a. 
^jj 15 o^-3 qouvvèté vèz'é qanoun, pr. t. qouvvèti 
vazH qanoun. 

Législation, s. f., ^yl? ^3 qanoun, a. Q^UUt £*>j 
flàs'-owJ-yonotw, pr. t. vaz'-ul-qanoun. 

Législature, s. f., pou y * J^t MaM cMrfit, pr. t. MaK 
chèrïat, viA-M-ij-X» vL^I èrbabé chéri 1 èt, pr. t. Jr&afo' 
chèrïat, ^3 voukèla'é chèr\ pr. t. wfefo'r 
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Légiste, s. m., a. ius& fèqih, pr. t. faqih, pl. Iç&b fouqèha r 
pr. t. fuqaha, ç^à èhlè ehèr\ pr. t. èhii chèr\ 

Légitimation, s. f. action de légitimer. V. ce mot. 

Légitime, adj. des 2 g., a. JbLs* hèlal, pr. t. halal, 

chèr'i] — épouse légitime, L 5tX-â-x zèné'èqdi, ^ 
J^Ls> sên^ AéfaZ, a. &LJb> Aéfr7é, pr. t. AaZt'fë ; — juste,, 
fondé en raison, o—*^> dromt, a. (j^-s* Aàyg', pr. t. 

Légitimement, adv., Qj-ilS vJL-à|^ mouvafèqé qanoun y 
a. Uyi chèr'èn. (Jf^JU bèl-hèqq, pr. t. bil-haqq. 

Légitimité, s. f., a. hèqqiyèt, ^Xc^jJ^a mèchrou'i- 

yèt, i^yk cAârV boudèn ; — en parlant des en- 
fants, ^fojjiib»- hèlal-zadègui. 

Légitimer, t. a., ^£ <J^b> hèlal-kèrdèn. 

Legs, s. m,, a. vi*^ miras, juP iW&é; — pieux ^£$5 vifi/* 
pr. t. rag/, pl. ôISji oouqaf, pr. t. ét^af. 

Léguer, y. a., au$> hèbè kèrdèn, juP m^l^ v^*.*^** 
^jyJ bè-hècèbé vèciyèt hèbè kèrdèn\ — en parlant 
de legs pieux, s èS^ vèqf kèrdèn. 

Légume, s. m. légumes verts., ol«^x*« sèbzèvat, pr. t. zèr- 
zèvat ; — secs., a. oLjjx> houboubaU 

Légumineux, euse, adj., a. ^ïLjja> houboubaU. 

Lendemain, s. m., qT^^ /^rdaï dn rouz. 

Lénifier, y. a., moulayèm kèrdèn. 

Lénitif, ive, adj., vkXJjS p moulayèm-kounèndè, a» 
q*Lo moulèiyèn, pr. t. mulèiyïn. 

Lent, e, adj., jSOJS kound-kar 7 Kz^y^> OJS kound~hè- 
rèkèt. 
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Lentement, adv., 
tègui. 

Lenteur, s. f., dhèstègui, a. JLj bètH. 

Lenticulaire, adj. des 2 g., a. J^Xe 'èdèciï, JXûJt J>*Xfi 

Lentille, s. f., dz^J nèrsèk (peu usité) a. (j**Xc 
Lenti8que, s. m., jsL» s&*sy* dèrèkhté saqèz. 
Léopard, b. m.,^u bèbr. 

Lèpre, b. f., misti, ^^X**-^ pwrt, (j~u.p&, 

khourè (peu usités) a. djouzam, bèrès* 

Lépreux, se, adj., *j,y> szS*Jj&£ guèrèftaré 

'èllèté khourè, a. ^iX^o mèdjzoum. 

Léproserie, s. f., «jjj-i> vi>JLc o^^* mèriz-khanèyé 
'èllètë khourè. 

Lequel, m. laquelle f. pron. relatif, au pl. lesquels, les- 
quelles, ikJ kè, pr. t. ki y a. ^Xi\ èllèzi] féminin, 
èllèti; — employé interrog. au nominatif, ^J^S kou- 
dam; à l'accusatif, koudam-ra,$l. ^LpLX*' kou- 

dam-ha-ra. 

Les, art. pl. Y. la. 

Léser, y. a., ^iXJL* ; ztan rèçanidèn, qAajL^^^^o 
sèrèr rèçanidèn; — lésé, e, *>y qLij zian-kèrdè, j^Jo 
»JuAS zèrèr-kèchidè. 

Lésine, s. f., (J: £wl\&u tèng-dèsii, a. khèssèt, Jw^u 

boukhlj pr, t. faftA/. 

Lésiner, y. n., Qc>y vi*w5*> khèssèt kèrdèn. 

Lésinerie, s. f., ^w^j*- khècici, a. Jw^U boukhl, pr. t. 
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Lésion, s. f., ^Ly zian, a. zèrèr pr. t, zwrar ; — bles- 
sure, pj>j zèkhm. 

Lessive, s. f., < JjjL»S'lj> vJf âbé khakistèri, jZ**ï\J> \JÏ 
âbé khaktetèr. 

Le88ivee, v. a., ^mSl^> vJT Lj ba âbé khaktetlr 

choustèn. 

Lest, s. m., ^jZàS g**";'-? barsèndjé kèchti. 

Leste, adj. des 2 g., JUL> <Z;éfcZ, v^m^ tchoust, <£WU> 

Lester, v. a,, ^^Ji-àS t^J^ bar-sèndj Ur 

kèchti gouzachtèn. 

Léthargie, s. f., a. j»Ly« sèrsatn, oja pL^** sèrsamé ba- 
rèd, pr. t. sèraami baridî — négligence, v^-^ 
oiàc &AaW ghèflèt, a, oLm soubat. 

Léthargique, adj. des 2 g., j»Uy* ^fc^lju «JLÏjûU mow- 
tè'èllèg bè-na-khochiï sèrsam. 

Lettre, s. f. de l'alphabet, a. u^-s* Wrf, pr. t. harf, pl. 
vJjj-s»- hourouf] — - écriture, a. fc&étf, pr. t. 

&Aa#, pl. Jb^ h *> &fo«ftw2; — épttre, missive iXcli 
kaghèz, pr. t. kiaghèd, ju«U wawè, a. «JLaJj^q moura- 
cèlè, pl. obL-J^ mouracèlat, aJLw, rèçalè, pl. J^jL-*^ 
rèçayèl, pr. t. ré?atl, x.^ rèqimè, yjJCX* mèMoub, 
pl. oL^JlO wéÀrt0f*&a*, j-J^J tèhrir, pr. t. tahrir, 
pl. of^j^lj tèhrirat; — lettre de recommandation, 
* ^Ulj^LJL*w sèfarèch-namè ; — de change, oLj 
&éraf ; — amicale, *Jbû«$o iX-èL*' kaghèzé doustanè, 
t. p. juoLj mèhèbbèt-nârnè) pr. t. mouhabbk- 

nâmè ; — impériale, qL.^, S fèrman ; — de créance, 
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**l3 c>UacÎ è'ètèmad-namè, pr. t. ftimad-namè; — écrire 

une lettre, tXcLf kaghèz nèvèchtèn, aJUy 

mouracèlè nèvèchtèn. 
Lettré, e, adj., otyM b basèvad, JU+àib danèchmènd. 
Lbub, pron. pers. à eux, à elles, L g Jb bè-ân-ha, qL&jJj 

bè-ichan; — je leur ai dit, ^a^L^jb bè-ân-ha goftèm\ 

— leur maison, Lgil &iL> khanèyé ân-ha } qUxjÎ SuU> 

khanèyé ichan. 
Leurre, s. f., <j^l£à g^o o &j gouchté mourghé chè- 

kar%\ — fig., s-^-jjà fèrïb. 
Leurrer, v. a. fig. tromper, ù£ goul zèdèn y v-^r** 

Levain, s. m., LjU mayèyé khèmir, p. t. iuU mayè, 
jff4^ khèmir pr. t. khamour. 

Levant, b. m., a. chèrq, pr. t. cAarg, ^jjr^wo mèchrèq, 
pr. t. tnèchriq ; — les contrées du Levant, a. liLJL*-* 
mèmalèké chèrqiyè, pr. t. mèmaliki charqiyè. 

Levantin, e, adj., a. Jpf» chèrqi, pr. t. charqi, J^î 
èhlé chèrq, pr. t. Mb* charq. 

Levée, s. f., ^^Xàb y bèr-dachtèn, a. ^ réf ' ; — faire la 
levée d'un corps, d'un cadavre, ^û&J iXj «jU> djènazè 
bèr-dachtèn ; — d'un siège, ^yy^ «j-j^L^u iglj-j tèrké 
mouhacèrè kèrdèn\ — des troupes, ç^j-f 
qouchoun djènC kèrdèn ; — la levée des troupes, 
Qy£3 ^5^1 djèm'-âvèriï qouchoun. 

Lever, v. a., ^ycàta ^ bèr-dachtèn, Q-A-j>|il èfrakhtèn, 
qOjT uXâL boulènd kèrdèn] — se lever, bèr- 
khastèn, cXâL boulènd choudèn ; — lève-toi,y*Lj 

II 2 
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pa-choou, j-x-^^-j bèr-khiZyj-A JuUL boulènd cho 
Levier, s. m., Mrém, a. «uy« tnèrbè'è, pr. t. marba 
Lbvis, (pont), s. m., xXÀj tèkhtè-poul, jûû&Ly ^ 

Oy& pouli hé bèr-dachtè chèvèd. 
Levraut, s. m., (jS^y>îu^o bètchèyé khèr-gouch. 
Lèvre, s. f., s-J lèb. 
Levrette, s. f., toLo taziï madè. 
Lévrier, s. m., ^^Lj tazi. 
Levure, s. f.,>?Vj( kèfé âb-djoou. 
Lexicographe, s. m., ^j^y ool! loughèt-nèvis. 
Lexicographie, a. f., oJLJ loughèt-nèvici, ^JLg 

Vim^ loughèt, pr. t. 't'Jmi loghat. 
Lexique, s. m., a. v^Âi loughèt, pr. t. loghat. 
Lézard, s. m., jumLJL^- tchèlpacè, jl+»y» sous-mar. 
Lézarde, s. f., chèkaf, a. UL£ cAégg, pr. t. chaqq, 

pl. v^ytà chouqouq. 
Lézardé, e, adj., «uàlXfc chèkaftè. 

Liaison, s. f., \X^jpèivènd y ^^SjJ^j pèivèstègui, a. Ju*j 
vtel, pr. t. t?osJ ; — 6g., a. «Ja-J^ rabètè, pr. t. raMaj 
— rapport, a. *j£*c 'éZajè, pr. t. 'alaqa, (jfLu tè'èllouq. 
pr. t. iValluq. 

Liant, e, adj. souple, ^ nèrm, a. ^JL! fôi'yfn; — affable, 
^> ^ — S nèrm-khou, a. £*JJt ^bLo moulayèm-out-tèb\ 
pr. t. mulaïm*ut-tab\ 

Liard, s, m., «Lum J^j pouli sidh. 

Liarder, v. n., Qt>y v^j£^> khèsaèt kèrdèn. 

Liasse, s. f., ÔJAS 5x*o bèstèyé kaghèz. 

Libation, s. f., ^àU^Là chèrab-pachi. 
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Libelle, s, f., *à*1d y ^^JU^o kJL*^ rèçalèyé ivtèbni 

bèr tVènèyé kèci. 
Libeller, t. a., £jS& ièhrir kèrdèn. 
Libelliste, s. m., SLÎU^ SiXumj^j nèvicèndèyé rèça- 

lèyé hèdjviyè. 
Libéral, e, adj., o^mO *jLjbJf gouchadè-dèst, 

djèvan-mèrd, a. Ji^u» *£â;à*, pr. t aa&Aî, ^ Jcèrim. 
Libéralement, adv., c^L^awo bèsèkhavèt. 
Libéralité, s. f., ^ôjt^djèvan-mèrdi, a. Ojli=u* séfc/Kï- 

t>&, kèrèm, jy> (fyoïwï. 
Libérateur, trice, 8., »cXJL$l> oL?\j nidjat-dèhèndè, (j*>bL> 

tftXUS' khèlas-kounèndè. 
Libération, s. f., ^f-A&j rèhayi, a. o>^L3- khèlas, pr. t. 

khalas. 

Libérer, v. a., rè/ia hirdèn, ^^XA^rihanidèn^ 

— se libérer, v. pron., çjJu&j rèhidèn, qcXù rèha 
choudèn, q<A-& o?bL3> Mé/as choudèn ; — libéré, e, 

rèhidè, sJs*& <joiL3- khèlas-choudè, a. <joJL£u 
moukhUs. 

Liberté, s. f., ^jjt dzodi, j~*+£>\ èkhtiar, pr. t. ikhtiar; 

— hardiesse, a. c^l ■> djèçarèt; — j'ai pris la li- 
berté, joy' OjL*> djèçarèt kèrdèm. 

Libertin, s. m., [J°$ louti, jb»c\Â>. djèndè-baz, a. (jà^ii 
fahèchj pr. i fahich] — libertine, mX-j^o «cU pèrdè- 
dèridè, «JUL> d;én(të, a. &-A-*»Li /bMcM^ pr. t. /a- 

Libertinage, s. m., louti-guèri, scXJL> 
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Libraire, s. m., J^Julzf kètab-fourouch, a. oL^Ud s* 

haf, pr. t. sahhaf. 
Librairie, s. f., ^^^jSlJuS qL> o doukkané kètab-fo 

rouchi. 

Libre, adj. des 2 g., c>^\ âzad, a.Jjc£u moukhtar, JJ ttL ». 

moustèqèl, pr. t. mustaqil, ^ÛjtJî UUUa* tnoutlèq-out 

'ènan, pr. t. mutlaq-uLHnan. 
Librement, adv. sans contrainte, ^L*-X->L— j bè-èkhtiar, 

oj' ; t ^^< u bè-heusné èradèt, ^^o^Lj bè-âzadi; — 

sans égard, aj13-U**? goustakhanè, pr. t. kustakhanè, 

Lice, s f., ^j&^iJ»£ qÎlX** mèidané kouchti guiri. 

Licence, s. f. permission, a. àsn, pr. t. izn, c^-Aa3^ 
roukhsèt, pr. t. roukhsat, «jL>l èdjazè, ojL>l èdjazèt, 
jyû» J dèstour ; — liberté excessive, ^ *>Ly«oif ^> 
tofc/u ; — dérèglement des mœurs, hèrzègui, a. 

Licencié, s. m., jOs^ l^>to <jy> qÔÎ ézw^ dèrsdadèn-ra 
guèrèftè. 

Licenciement, s. m., a. ^yoi^ mourèkhkhèci, a. \&*as>j 
roukhsèt, pr. t. roukhsat, ^ èzn } pr. t. isn et m'n; — 
licenciement des troupes, qy&3 ^a^^mourèkhkhkiï 
gouchoun. 

Licencier, v. a., ç^jJÏ mourèkhkhès kèrdèn,J 

^yl&b ola* v^wov>j> te khèdmèt mo'af dachtèn. 
Licencieusement, adv.. aûbol 6* èdèbanh 
Licencieux, euse, adj., vyO* bi-èdèb, ^\ oiL> 
khèlafé rouçoumé èdèb. 
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Licitàtion, s. f., gjjP (Jtj^à fouroucké dèr hèrradj. 
Licite, adj. des 2 g., a. J^L> hèlal, pr. t. halal, ^La mou- 

6aA, ylz> djayèz, pr t. d)'ai>. 
Licitement, adv., a. $£s> bè-toouré hèlal. 
Licites, v. a., qA-JL^ ^èr hèrradf bè-fou- 

rouch rèçanidèn. 
Licou on Licol, s. m., jL«il èfsar. 
Licorne, s. m., ^Jo f kèrguèdèné âbi. 
Lie, s. f., laï, ^ dourd, a. JiL» safèl, pr. t. sa/îf ; — 

de vin, vJy* dourdé chèrab; — d'un bassin, 

lèdjèn, qJ-aJLc ghèlijèn ; — du peuple, a. (j*Lii Jj^ 

èrazèlroun-nas, pr. t. èrazil-un-nas, jjJudt JiU èçafèl- 

oun-naSj pr. t. èçafiLun-nas. 
Liège, s. m., juâj s&s>jJ dèrèhhtê pèmbè. 
Lien, s. m., cXJo 6ên<ï, qL*^ risman, a. pr. t. 

qaïd; — chaîne, zèndjir, pr. t. zïndjir. 

Lieb, v. a., bèstèn] — lié, e, aO**o Wstè, 

bèstè-choudè. 

Lierre, s. m., <àk-c>t èrghèlc, tiL^o pitchèh, a. xJi ^Lc 
'èchèqè. 

Lieu, s. m., cfy'aï, a. qL&o wié&an, pr. t. mèkian, pl. 
«jXoî èmkènè, mè'èva ; — lieux d'aisance, v^**Xjî 
âb-dèst, sljj+a mèbrèz'y — en premier lieu, si^w**^i 
nèkhoust, a. ^Kjl èwèlèn ; — au lieu de, aXu^L^U 

Lieue, s. f., mil, Juyo fntï/ francè. 

Libutenance, s. f., j^a-v^ ^ dja-nèchini, a, v^li^ tré&a- 
pr. t. vèhialèL 
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Lieutenant, s. m., { jfJ+»î L> dja-nèchïn, a. J*a$" 5 tréfctf. 
Lièvre, s. m., \J^f> khèr-gouch, a. wô>t érné&, pl. 

. èranèb, pr. t. èranib. 
Ligature, s. f., JOj »£m*2> khèstè-bènd, JsJu Wnd. 
Ligne, s. f., a. Jo> Mètf , pr. t. khatt, pl. J?j h A:fa>t*- 

fot^; — d'écriture, a.^Jx* s^r, pr. t. safr, pl.^j h 

soutour; — ligne de conduite, ^Lj3j rèftar, raft, a. 

(j^k tèriq, pr. t. fortg, «d^JL» soulouk] — de pécheur, 
càéstf; — en parlant de choses alignées, jJûwt 

rastè. 

Lignée, s. f., ô\ n£;ad, a. ooulad, pr. t. ét>Zarî, 
zouriyèt, nèsl, *LJL« sèlsèlè, pr. t. silsilè. 

Ligneux, euse, adj., ^j^- tchoubi. 

Lignifier, (se), y. pron., çyXJ» yy'fr fcftouft choudèn, 
wJLfiJU Wt?o bè-tchoub mounqèlèb choudèn. 

Ligue, s. f., ^jU^Xi yèk-pèimani } a. oL^\5't èttèhad, pr. t. 
ittihad, cXfc Vfaf, pr. t. 'aAd. 

Liguer, y. a., qU^-jXj yèk-pèiman kèrdèn, O^sZa 
mouttèhèd kèrdèn; — se liguer, qJl-& ^LaaÉj 
yèk-pèiman choudèn, s^f^vXj yèk-djèhèt chou- 

dèn, Jl^uU mouttèhèd choudèn* 

Lilas, s. m., ^jaL yac/ frèngui. 

Limace, s. f., Y. limaçon. 

Limaçon, s. m., gk^vJ' kèdjèk, a hèizoun. 

Limaille, s. f., s^I^j bouradè, (j&Jy* sounèch. 

Limbes, s. m. pl., a. ^ bèrzèkh. 

Lime, s. f., çj&y» souhan, t. p. «i't fyd et tyutè, a. i>_-*^» 
mèbrèd, pr. t. mibrèd. 
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Limer, y. a,, çj*&y» souhan zèdèn ; — limé, e, Q^^y* 

*>j souhan-zèdè. 
Limier, s. m., «j^lX-à vX* chèkari. 
Limitatif, ive, adj., JL» SJeJjtÂJf gouzarèndèyé hèdd, 

vJJJS <A*X^j tèhdid-kounèndè. 
Limitation, 8. f., a. lX-jcXu^O* tèhdid, pr. t. tahdid, ^uu 

t&èyiné houdoud, pr. t. ta'yini houdoud. 
Limitativement, adv., a. ^Js^u^^tu bè-toouré mèhdoud. 
Limite, s. f., j,-* mérs, qL-jL payan, Joy* sèr-hèdd) a* 

Cv> AécW, pr. t. Ao<W, pl. houdoud. 
Limiter, y. a., ^L^tj^ M(ta gouzachtèn, J^Jl^ 

mèhdoud hèrdèn. 
Limitrophe, adj, des 2 g., Jl &ym*+ » hèmsèr-hèdd, p. t. 

l>3«X> ^ hèm-houdoud. 
Limon, s. m., toî, J*-? ^j-^J fê#én; — fruit, 
limou. 

Limonade, s. f.,^+Jbî ooyi chèrbèté âb-limou. 

Limonadier, ière, jL«Jùu& chèrbèt-saz. 

Limoneux, euse, adj., L ^l5 > ^ttéft. 

Limpide, adj. des 2 g., \Jù nab, a. ôUo saf, zoulaL 

Limpidité, s. f., ^jLo safi, a. cy*> pr. t. st'/M& 

Limure, s. f. action de limer, ^JjJLPy* souhon-zèni] — 

limaille., Y. ce mot. 
Lin, s. m., éjp bèzrèk, a. fcéton, pr. t fcètèn. 
Linaire, s. m., Lf i£o 0 U^ ifc&ané' «u£%i noucA- 

guiah. 

Linceuil, s. m., a. &é/£n, pl. qU^I èkfan. 
Linéament, s. m., ^1 ècér^ tchèhrè. 
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Linge, s. m., ^Jl&ttwâ oy>j roukhouté choustèni. 

L ingère, s. f., (AxÂ^ (j&Ui SjULârt^i fourouchèndèyé qou- 
maché sèfid, a. jljj bèzzaz. 

Lingerie, s. f., a. où l'on Tend le linge, i5jlJ-J bèzzazi r 
i^tjj qLÎ> o doukkané bèzzazi ; — où l'on garde le linge, 
wL^ityAJuo sèndouq-khanè. 

Lingot, s. m., choumch, a. sèbikè. 

Linguiste, s. m., ^ôûL^Ju^ bèciar zèban-dan. 

Linote, s. t,j\yj> ^ mourghé kètan-khar, 
mourghé kètan. 

Lion, onne, s., chir, a. vX--J écèi, pl. l>L.**J dpai; — 
lionne, toi* madè-chir. 

Lionceau, s. m., S^o bètchèyé chir. 

Lippe, s. f., «lXJL? v_*J fê&éf goundè, ^JôS fêW tou- 
tou/)?. 

Lippée, s. £, a. &+ai louqmè, pr. t. loqma } V. bouchée. 
Lippu, e, adj., wJ goundè-lèb. 
Liquéfaction, s. f., wïtffc choudèn, ji\J> goudaz r 

a. &ti3! èzabèt. 

Liquéfier, v. a., âb kèrdèn, ^^>t«A? goudakh- 

tèn ; — se liquéfier, q<A_& «jïtfô choudèn, jl-X-s^iX^ 

q^Xw goudakhtè choudèn. 
Liqueur, s. f., *3^*-ic 'èmbèriyè. a. 'èr£g, pr. t 'ara#; 

— substance liquide, v»jt 45. 
Liquidateur, s. m., v»jL*> î^XJJS jJaJâ qèf-kounèndèyt 

hèçab. 

Liquidation, s. f., uU> vJL-gjâ? tèfriqé hèçab, a. £-k3 
vyL*^ A^aô, pr. t. qafi hiçab. 
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Liquide, adj. des 2 g., ^^XjT âbèki, rèvan, a. £--ïl-* 

mayè\ pr. t. tnaV, pl. oUjU maffat. 
Liquider, v. a., Ulm*s> sJL^JlS tèfriqé hèçab Mr- 

dèn } qv^/ ^L*^ jJaï qèfé hèçab kèrdèn; — liquidé, 

e, «cX£ \J&f* mèfrouq-choudè. 
Liquoreux, eusb, adj., ^y^> chirïn. 
Liquoriste, s. m., J èrèq-kèch y jL^aJLc. 'èm&é- 

rtyèsaz. 

Lire, v. a., q*X-j|j-3- khandèn, çyïj-f qèrdèt 
kèrdèn. 

Lis, s. m., a. JLaJj zènbèq, pr. t. zanbaq\ — oignon 

de lis, oui} jLo piazé zènbèq. 
Liséré, g. m., a. hachiè. 
Lisérer, y. a., ^y^tA? Aacfo'é gouzachtèn. 

Liseur, se, s., «c\JLity> khanèndè. 
Lisible, adj. des 2 g., Li|y> Mana. 
Lisiblembrt, adv. ; Lj^-> khana, g-to^^ Vt \ bè-toouré 

vazèh. 

Lisière, s. f., JuS kènar, nJjS kènarè, damèn. 
Lisse, adj. des 2 g., fôg. 

Lisser, v. a., au*»-J Ztcé ^éefèn, a^p meuhrè zèdèn, 

kèrdèn, ^ùjï JJu*> kèrdèn. 
Lisseur, s. m., tf^o meuhrè-zèn. 
Lissoir, s. m., Ji'cà, p. t. «^p meuhrè, a. JJua* *n&- 

gêZ, pr. t. misqèl. 
Liste, s. f., &>aré, *0U* s*aAé, a. y&o dèftèr, pl.y 1â> 

dèfatèr, pr. t. dèfatir* 
Lit, s. m., ^Xmo bèstèr, vJy> rèkhté khab ; — faire 
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le lit, 0 A>iJùl rèkhté khab èndakhtèn; 

— garder le lit, 0 Jy {Sj^i bèstèri boudèn. 
Literie, s. f., ^Jys> v-AajJ èsbabé rèkhté khab. 
Litharge, s. £, L&uJey mourdasèng, pr. t. murdacènk, 

a. éJjA mourtèk ou mèrtèk. 
Lithographe, s. m., v3Cu* y «Jû^L^J nègarèndèyé 

bèr sèngué tchapi. 
Lithographie, s. f., ^Jfc*» tchapé sèngui. 
Lithologie, s. f., <j£ju» ^JL^I-JL-A chènaçayn sèng, a. 

jL^>^t vsxèyw mè'èrèfèt-oul-èhdjar. 
Litière, s. f., i&Jnï tèkht-rèvan ou tèkhté rêvait, pr. 

t. takhti rèvan. 
Litige, s. m., j-Ju* sètiz, sètizè, iJÊ-JL- > d>'^, a. 

*cjLJL-* mounazè'è, pr, t. munazi'a, j^co dè'èva, pr. t 

Litigieux, euse, adj. des 2 g. qui est ou qui peut être 
contesté en justice, a. **ounazPoun-fi-hi, pr. 

t. munazPun-fi-hi; — qui se plait dans les contestati- 
ons, «tXJjAAM sètizèndè, jj&ÏÏ vj**** sètizè-ènguiz. 

Littéraire, adj. des 2 g., a. ^JU* 'éfrm, pr. t. Hlmi, L et 
pl. «JÇjLc 'èlmiyè, pr. t. Hlmiyè. 

Littéral, e, adj., aujbu xJL5^ kèlèmè-bè-kèlèmè, a. y^-^J 
JjiâJlJI tèht-oul-lèfz, pr. t. taht*ul-lafz } o^vJj>Mr/ > - 
bè-hèrf, pr. t. harf-bè-harf. 

Littéralement, adv., on emploie les mêmes mots que 
pour littéral. Y, ce mot. 

Littéralité, s. f., qv>2-j ^JaJJI ow^U tèht-oul-lèfzi 
boudèn. 
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Littérateur, s. m., jLU&ita danèchmènd, a. ^JU 'âlèm, 
pr. t. '4ftm, pl. Lie y oulèma, ^Lt 'oullam, J^toli /azéZ, 
pr. t. fastf, pl. iLaè fouzèla. 

Littérature, s. f., ^JlJ; » A Sb danèchmèndi, a. ^JLc 
v^Jyt* ^ 'èlrn-ou-mPèrèfèt, pr. t» Hlm-U'tnà'rifèt] — se 
dit aussi de l'ensemble des produits littéraires d'une 
nation, ^ J r uUi koutoubé 'èlmi, pr. t. kiutubi 
Hlmi. 

Littoral, e, adj., u^j juS y* jijj twçéV kènaré dè- 

ria\ — s. m. pays le long des côtes, JjS u£JL*-4 

mèmalèké kènaré dèria. 
Liturgie, s. f., jUi âyiné nèmaz, p. t. v^a^m* 

qouddacé chèrif, pr. t. qouddaci chèrif. 
Liturgique, adj. des 2 g., a. jL*J vJîLou moutè'èl- 

lèq bè-âyiné nèmaz. 
Livide, adj. des 2 g., o^S kèboud. 
Lividité, s. £, kèboudû 

Livraison, s. f., a. ^L*o tèslim, ^jçj&JS tèhvil\ — faire 
la livraison, ^b J-j^sO' fétati cfcKtën, 
tèslitn kèrdèn 

Livre, s. m., a. UuS kètab, pr. t. kitab, pl. koutoub, 
pr. t. foutoft; — livre de compte, a. ^— £A> dèftèr, pl. 
yls^ dèfatèr, pr. t dèfatir. 

Livre, s. f., poids, *& 5 y kèrvènkè\ — pièce de monnaie, 

Livrée, s. f., qI^^L-o u*^-î— ' W6o^ rèstnif moula- 
zèman. 

Livrer, v. a., J^j^O' tMwï cfowfên, tèa- 
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lim kèrdèn; — abandonner, { ^US^SÎ^ va-gouzachtèn r 
çyïf tèrk kèrdèn\ — se livrer, qvX& f-Jl*o tèslim 
choudèn, ^aL^ j ^^-3- Jchoud-ra tèslim kèrdèn ; 
— se livrer à . . ., (s'occuper) l ^x*ko mèchghoul 
choudèn. 
Livret, s. m., fc^obtf' kètobtchè. 

Lobe, s. m., *-£^ j&> djèguèr-gouchè, pr. t. djiyèr-gouchè. 
Local, s. m., 15b» #m, sLiLjj-JL^ mènzèl-gah, a. ^Lo- 

mPèva, mèskèn f mèkan, pr. t. mèkian, pl. 

^Lcl émaÀ;én, pr. t. amaktn. 
Local, e, adj., ^L^U (j^aiu mèkhsoucé bè-djaï, 

^ilXèJ mounhècèr bè-mèkani. 
Localement, adv., L> {joya^ mèkhsoucé dja, a. \joy&s£ 

q&q mèkhsoucé mèkan. 
Localiser, v. a,, jfî* c5^> mouqèrrèr kèrdèn* 
Localité, s. £ (particularité locale), qI£* ^LsaïI èqtèzaï 

mèkan ; — les lieux mêmes, cfy'aï, a. qIXo mè&aw, 

pr. t. mèkian, pl. èma&èn, pr. t. èmakïn, J^U 

mèhèll, pr. t. mahalL 
Locataire, s. des 2 g., q-a-£J fcérayé-ttécAïtt ; a. 

j^-U^wq moustè'èdjèr, pr. t. mustè'èdjir. 
Locatif, ive, adj., &.jI^5Lj UîLuU moutè'èllèq bè- 

kèrayè-nèchïn. 

Location, s. f., a. auj^ kèrayè, a. «^L>( èdjarè, pr. t. «fy'arè 

^L>1 èd;'ar, pr. t. ûfy'ar. 
Loch, s. m,, jjiuL-o «» ^ rismané pèitna- 

yèché rahé kèchti. 
Lochies, s. f., pl. a. <j*UjJ) ^> dèm-oun-nèfas. 
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Looomobile, adj. des 2 g., qIX* j&du J^LS ^a6^ 

y*W m^&an, pr. t gaWK taghyiri mèkian. 
Locomobilité, s. f. } a. ^bCo ^A^vi^lLLô qabèliyèté tègh- 

yiré mèkan, pr. t qabiliyèti taghyiri mèkian. 
Looomotif, ivb, a. éj&yc mouhèrrèk, pr. t. muharrik. 
Locomotion, s. f., a. c^j-> îj-i qouvvèyé hèrèkèt, pr. t. 

qouwèî harèkèt, ^S^s* qouwèlé hèrèkèt, pr. t 

qauvvèti harèkèt. 
Locomotive, s. £, ^-$1 ^L^uJL^ lîdj^u^L^ 

tchèrkhé boukhar mouhèrrèk kaliskè-haï rahé âhèn. 
Locution, s. f., a. q^Um soukhèn, a. ^bLLusl èstèlah, pr. t. 

istilah, jjuju tè'èbir, pr. t to'ètr. 
Logarithme, x^Lii logharitmè. 
Loge, s. f., *-~P^ kèritchè, koulbè, ûjà ghourfè. 
Logeable, adj. des 2 g., iy^ mènzèl-kèrdèni. 

Logement, s. m., »LJLJj-JL^ mènzèl-gah, khanèj 

a. fnèêkèn, pl. ^.51— mèçakèn, pr, t. mè- 

Loger, y. a., JjJU mènzèl dadèn, Ls> dja da- 
dèn ; — v. n. ou se loger, v. pron., ^>j-^ Jj** mènzèl 
kèrdèn, Jjâ* mina* guèrèftèn, nèchès- 

tèn, q<A£ sa&én choudèn. 

Logeur, s. m., xjJ^ hèrayè-nèchïn. 

Logicien, s. m., a. ^y & JU mentèqi, pl. ^JLSlajU mèntèqi- 
youn, vJiiaJuo J^l Mitf mèntèq, pr. t. Mit mantiq. 

Logique, s. f., a. yj?. h » < ^Jl^ 'éiml mèntèq, pr. t. '*7mi 
mantiq, (JflaJU mèntèq, pr. t. mantiq. 

Logiquement, adv., (jJo^o ,JLc ^.yjf & rot« 'Mm^ mèntèq. 
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Logis, s. m., &iL> khanè, a. <3j-JL_* mènzèl, pr. t. mènzil r 
mfokèn, Y. logement. 

Logogriphi, s. m., a. mou'èmma. 

Loi, s. f., a. qj^IS jawoun, pl. ^*Sty> qèvanïn, pr. t. gava- 
nïn; — sacrée, divine, a. yJL .^ -A g^-à cAérV chèrif T 
pr. t. cfcér'* chéri fi — règle, a. ^ r&m, a«>xl3 qa'èdè, 
pr. t. ga'ftfc 

Loin, adv., dourj a. (Axju M'td, pr. t. ba'ïd; — de loin, 

jy> y èz dour. 
Lointain, s. m., douri, a, Juu bou'oud, pr. t. bou'd. 
Lointain, b, adj. Y. loin; — les pays lointains, a. g)JU* 

hcXaju mèmalèké bVidè^ pr. t. mètnaliki bcTidè. 
Loie, a. m., wokcW dèchti, a. f^j-î yèrbou\ 

zèbabè. 

Loisible, adj. des 2 g., 1^ rét?a, a. j \\ -> djayèz, pr. t. 

Loisir, s. m., ^ v^sSj vèg^ 6t &art, w^—cjj-i 
t?égfl fèraghèt. 

Lombes, s. m., pl. ^ kèmèr, a. ^Lo soulb. 

Londres, nom de ville, qvXâJ lèndèn. 

Long, longue, adj., y^o dèraz, ^i^ 0 toulani, uXJJb ôot*- 
fêntf, a. Ju^k tét>*7 ; — à la longue, qLoj ôè-twott- 
rowr^ zèman] — en long et en large, a. \^oj^^ ^J-^ 
toulèn-ou-èrzèn) — les nuits sont longues, Jût JOb 
chèb-ha boulènd-ènd) — il signifie aussi lent, AJS 
kound. 

Long, s. m., ^53]^ dèrazi, ^>Jh boulèndi. 
Longanimité, s. £, clémence de Dieu, a. ^^ILsu (jp* 
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èmhalé hèqqé t&âla, pr. t. imhali haqqi tVâla\ — pa- 
tience, a. yjjo sèbr, pr. t. sa&r, (Jb* hèltn, pr. t hikn, 
Ji^o tèhèmmoul, pr. t. tahammul. 
Longe, s. f., J^O doutai, h —*-**- * tèstnèj t p. jk-iL S 
qayèch. 

Longer, v. a., v y3 ) Jjtf' "i^So toulèn èz kènar rèftèn. 

Longévité, s. £ , a. fow^ 'eumr. 

Longitude, s. f., a. J^Ja — longitude et latitude, 

a. ijefï 3 Jjb toul-ou-èrz, pr. t. toul-u-arz. 
Longitudinal, e, adj., a, J^JaX*** moustètil. 

LONGITUDINALEMENT, adv., tùUlèfl. 

Longtemps, adv., vi>3$ cC JLa3» t^gtf, a. qL^j 

towZ^ zèman, pr. t. touft zèman. 
Longuement, adv., a. ^ *as iï 5 ^ h 1 bè-toul-ou-tèfsili a. 

Longueur, s. f., ^53^ dèrazi, ^XâL boulèndu 
Longue-vue, s. f., dtour-fcfn. 
Lopin, s. m. morceau de quelque chose, jlJLj ft'&é, p. t, 
partchè, pr. t. partcha; — morceau de ce qui 

se mange, a. x*aJ louqmè, pr. t loqtna. 
Loquacité, s. f., a. f»bl£il oy^ kèsrèt-oul-kèlam. 
Loque, s. f., tfW, p. t. fc^lj partchè } pr. t partcha. 
Loquet, s. m- ^ Sja£a«o dfat-guirèyé dèr. 
Lord, s. m., J^i Jowrd, ou Zorrf. 
Lorgner, t. a., regarder du coin de l'œil, p&çr 

bè-gouchèyé tchèchm nègah kèrdèn] — regarder 

avec une lorgnette, »l& Lf 4^^ o**)** * a 

dour-biné dou-tchèchmi nègah kèrdèn. 
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Lobgbette, s. f., Lr 4JL$> }ô ^a-j^) dour-biné dou- 
tchèchmi. 

Lobgneub, buse, s., pj&z? Lûyîj SJuutf *L*Li nègah-kou- 

nèndèyé bè-gouchèyé tchèchm. 
Lorgnon, s. m., ^k^X» {j&jz^ dour-biné kou- 

tchèké yèk-tchèchmi. 
Loriot, s. m., y*j-£ mourgué guèrdou- 

pèrèst. 

Lobs, adv., j«-> tfèr t^g/, pl&LP hèngam, a. 

pr. t. t?agtf, htn'y — lors de son mariage, 

Lr^**^ vèqté'èrouci-èch, ou irég^ 'èrowci-cA ; — dès 

lors, ân vèqU 

Lorsque, ad y., vèqti-ké 9 &£y«l&£ hèngami-ké] — 

lorsqu'il partit, y^» » r ^-^6^3 vèqti-ké 'èzimèt 

kèrdj iJ*Sj&j vi>3$ vèqté rèftèn-èch, \J^S>^ 

•ij^ 'èzimèt kèrdèn-èch. 
Losange, s. f., a. cAè&Z/ Jows», ^-ow tnou'tn. 

Lot, s. m., <JX_^Lj bèkhch, a. xXo> A^ssé, pr. t. Amé ou 

Ama, |» 1 m sèhtn; — fig., a. u^- A jtoi pr. t. na- 

cib, omjmo qèsmèt, pr, t. qismèt. 
Loterie, s. £, <jFyy fortr», a. jwy> gcwr'é, pr. t. qour'a. 
Lotie, y. a., u*-^-* bèkhch kèrdèn, q^-^ 

tèqsim kèrdèn. 

LOTIOB, S. f., i5y«3 ^mmÀ ch0U3t-0U-ch0UÏ, chou8- 

tèn, a. *yto 5 vouzou\ pr. t. uottsw'. 
Lotus ou Lotos, ^^a* mètSj^J^S lamèch-guèr, 

fotos, a. nèbq,jJ^m sèdr 9 pr. t. st'tfr; — sorte de 
jujube, a. v-juc 'ounnab. 
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Louable, adj. des 2 g., \Jl ^ j lj qLjL£ chayané tVèrif, 
igitM+SX sèzavaré tèhsïn, a. ^X^a mèmdouh. 

Louablemekt, adv., y^oi bè-toouré mèmdouh. 

Louage, s. m., a» ^-jÎ^— kèrayè, a. » ; L^>t èdjarè, pr. t. 
idjarè; — prendre à louage, yïj-f kèrayè 
kèrdèn-, — donner à louage, Q^b ^L^>Lj bè-èdjarè 
dadèn. 

Louahge, s. f., jSw-»Uû« sètayèch, a. ^J^c mérfA, 

nè'èf, pr. t. naH, UlS* sèna; — les mots, «A^> hèmd, 
pr. t. hamà\ LâjS séna; — louange à Dieu, I^Lx_s* 
bL Lo ^ Ju> khouda-ra hèrnd-ou-sèna bada. 

Louangeur, buse, s , vJJJlZa» sètayèndè, [Sy^ sèna-gouï, 
a. ^JLo mèddah, un louangeur à gages, oy>! ««AJuU** 
J£ sètayèndèyé eudjrèt-guir, ^jj-^-t mèddahé 
eudjrèti. 

Louche, adj. des 2 g., ^ loutch. tchèchm- 
èhvèl; — fig., a. wowô&ém, mèchkouk, pr. 

t. mèchkiouk. 

Loucher, t. n., Jowfcft boudèn, ^y^b f-*^ 

tchèchmé èhvèl dachtèn. 

Louer, v. a. donner à louage, ^b kèrayè dadèn, 
Q^b bè-kèrayè dadèn, ^ob bè-èdjarè da- 
dèn ; — prendre à louage, fc^tj-ï' kèrayè kèrdèn, 

»^L>i èefy'aré kèrdèn ; — loué, e. *X-& juî^ 
rayè-choudè, «vXi a^b bè-èdjarè dadè-choudè. 

Louer, y. a. donner des louanges, Q^y^* sètoudèn^ Uu^xj 
0 ^ tè'èrif kèrdèn, gX* mèdh kèrdèn ; — loué, 
e, *\J» »v>yûw sètoudè-choudè, a. ^p^*^ mèmaouh. 
Il 3 
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Loueur, s. m. qui donne à louage, a>J&> t^-Jj-f kèrayè- 

dèhèndè, a. y>yo moudjèr, pr. t. tnudjir ; — qui donne 

des louanges., Y. louangeur. 
Louis, s. m. monnaie d'or, *u*ojjà èchrèfiï f ranch. 

Loup, s. m., gourg. 
Loup-garou, s. m., ^ULo J^c ghoulé biabani. 
Loupe, s. f. tumeur, Jjiwb damghoul, a. &«JU s^'é, pr. t. 

w'Fa ; — verre grossissant les objets à la vue, *Jfr 

zèrrè-bïn. 

Lourd, e, adj., sènguïn, guèran, a. J-JÛ sè- 

qil 9 pr t. saqil] — lent, i&JÏjjs* JjS kound-hèrèkèt, 
L cXJtf kound-pa. 

Lourdaud, e, adj., kound-kar, «A***^* ii na-tèra- 

chidè. 

Lourdement, adv., c^^u« sèkht, ^yA-x-JL^w sènguïn] — 
tomber lourdement, Q>>>y> Q^j» vi^-èu* séM* 
mïn khourdèn. 

Lourderie, s. f., L5 i£c bi-'èqli. 

Lourdeur, s. f. pesanteur. Y. ce mot. 

Loutre, s. f., ^jI sègué âbi } ou sèg-âbi. 

Louve, s. f., «Jlo gourg-madè, LloLi madinèyé 
gourg. 

Louveteau, s. m., *-2po cSyj?' gourg-bètchè, L-^fwj 

bètchèyé-gourg, ou 3^ x^u bètchè-gourg. 
Louveter, v. n., *L2f\j fc&cAé kèrdèné gourg. 

Louveterie, s. f., JSJù \Ju*»\ èsbabé chèkaré gourg. 
Louvetier, s. m., Oji^lXù ij»Jjj rèHcé chèkaré gourg. 
Loyal, b, adj. requis par la loi, a. ^yl-jj vjbîv* mouva- 
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fiqé qanoun, aXeli vjiàjyo mouvafèqé qa'èdè; — plein 
d'honneur, droust, £ rast-gou, a. ^oU? 

«ao'ég, pr. t. sadiq, (jc^ 'èrs, pr. t. 

Loyalement, adv., * z rou * is^-^j^-l 

bè-drousti. 

Loyauté, s. f., ^f^y* drousti, rasti y a. <&J$\\-*o 

sèdaqèt, pr. t. sadaqat, ^<Aao sèdq, pr. t. sidq. 

Loyer, s. m., a. 8>Lj>î vèdjhé èdjarè, a. «y—^ 

&//aré ; — d'une maison, wL3- SjL>t vèdjhé èdja- 
rèyé khanè. 

Lubie, b. f., ^JL^^-b* divanègui, x-i^-O JL-a.:> ÀAtafcf 
divanè. 

Lubricité, s. f., a, Oj$-£ chèhvèt. 

Lubrique, adj. des 2 g,, o**jJ Oj$£ chèhvèt-pèrist. 

Lubriquemekt, adv., u 6a chèhvèt. 

Lucarne, s. f., v^âu aL^^ dèriichèyé pouchté bam* 

Lucide, adj. des 2 g. en parlant des personnes, & b 6i/- 
chou'our, Lj ba-houch] — fig. signifie clair, net, 
lumineux, q-*^ roouchèn, ^kX-ij-P houvèida, J--£-à\ 
âchkar, pr. t. âchikiar, a. g^a^ rasèA, pr. t. twztA. 

Lucidité, s. f., ^à£^ roouchèni, a. vouzouh. 

Lucifer, s. m. Satan, a. qLLaà chèitan, pl. ^^xbLyfc cAé- 
yatfw, ji-Jbl éfcZw, pr. t. iblis. 

Luciole, s. f., UuUJ^ chèb-tab. 

Lucratif, iyb, adj., »<Ajli Lj ba-faïdè^Oy»* soud-âvèr, 

ouûJLo L ba-tnènfè J èL 
Lucre, s. m., sow^, a. vi*a*JU mènfSèt^ pr. t. manfa'at, 
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Luette, s. L, v£La mèlajè, *£L* tnèlazè, a. lèhat, pl. 

Lueur, s. f., ^^JL-i^ roouchènayi, a. ^ w, » ! fêro'è, pr. t. 
Um'a. 

Lugubre, adj. des 2 g., t^àï or^ heuzrC-èfza, *$XJù 
èndouh-ènguiz, a. ^ jj, Aàzïn, pr. t. fcastn, £^>L£ 
/iufP', pp. t. /ad/f, /fc&Tî — voix lugubre, a. 

aéctoi' Mn. 

Lugubrement, adv., ^j^b bè-heuzn } a. L^p- hèxinèn, pr. 
t. hazinèn. 

Lui, f elle; pron. de la 3 me pers.,^ <w, ^ ; — lui-même 
ou elle-même, Jtey> khoud-èch] — c'est lui, 
oust, <jk^> khoud-èch èst] — c'est à lui, ou à 
elle, vi^-^^i à? ou**, ou c^-J^ JL* ma# ou** ; — 
dîtes-lui, cXaj^L W-ou be-gouyid 9 ^>>u^j be*gou- 
yid-èch. 

Luire, y. n., ^Juy&3^> dèrèkhchidèn, ^ 11 *„ ^ 

roouchènayi dadèn. 
Luisant, e, adj., »wUAj>^> dèrèkhchèndè, qLJ*-^> cfê- 

rèkhchan, a. Jamé', pr. t fawri' ^jjj Wrrag. 
Luisant, s. m., l ^A-JLJ!*3»jl) dèrèkhchèndègui, a. ^L^> 

Lumière, s. f., ^SLJ—û^ roouchènayi, j^-jL - j tabèch, a. 
nour, Lxo z/a ; — la lumière du soleil, ^ ,11 » 
^Uài roouchènayiï d/toô, ^-iLX-it j^J notW âftab; — 
connaissance, jjSJb danèch, a. oiytA mè'èrèfètj pr. t. 
mcfrifèt] — chandelle, bougie, jj^- ichèragh, a. 
cAétw' ; — on nous a laissé sans lumière, ^-j ^L— « 
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uX-JL-a-^IJl-? ma-ra bi tchèragh gouzàchtènd. 

Lumignon, s. m., y» sèré tchèragh. 
Luminaire, s. m., a.^-lJ nèiyir^ — les deux luminaires, 
nèiyirèin ; — on appelle aussi le soleil plac) Jo 

nèiyiré è'èzèm, pp. t. nèiyiri a'zam, et la lune Juo\ JLj 

nèiyiré èsghèr, pp. t. nèiyiri asghar. 
Lumineux, euse, adj., qL£j>^> dèrèkhchan, jî^Xit |rèr- 

fow-éwcïas; — corps lumineux, a. «jJLi èdjramé 

nèiyiré, pr. t. idjrami nèiyiré ; — esprit lumineux, 

^a*/3d ^27*^ roouc hè n ~ z à m * r > P r * *• rouchèn-zamir. 
Lunaire, adj. des 2 g., a. <^j*3 qèmèri, pr. t. qamari. 
Lunaison, s. f., »Lo maft, aLo Jï*>f guèrdèehé mah. 
Lunatique, adj. des 2 g., ^jljy*» sooudayi, 

vèsvas. 

Lundi, s. m., dou-chèmbè. 

Lune, s. f., »Lo ma A, a. ^-«J* qèmèr\ pr. t, qamar; — nou- 
velle lune, sLo maA^ «oow, a. AéZaZ, pr. t. AtïaZ; 
— pleine lune, «J^l g > «U mahétchèhar-dè, a.^Ju 
fcéa> ; — clair de lune, v-jUpLo mah-tab. 

Lunettier, iere, s. qui fait des lunettes, jUXUc J èinèk- 
saz, qui en vend, (jfcj^â 'èinèk-fourouch. 

Lunette, s. f., g^JL-A-c 'èinèk-, — d'approche, q„ ^ 
dour-bïn. 

Lustrage, s. m., ^^^Ls»- djèla-guèri, a. il> djèla, pr. t. 
djila. 

Lustration, s» f., a. j^oj p-m^ rèsmé tèthir, pr. t. rèsmi 
tathir. 

Lustre, s. m. éclat que l'on donne à une chose, a. djèla, 



Digitized by Google 



38 



LUX 



pr. t. djila ; — au fig. éclat que donnent la parure et la 
beauté, a. vJu^ roounèq, pr. t. rèvnaq, ^y**^ heusn ; 
— chandelier à plusieurs branches, j-j^I âviz, ny^ 
âvizè. 

Lustrer, v. a., pèrdakht Jcèrdètij Q^ta iL>- 

djèla dadln^ a. moudjèlla. 
Lustrine, s. f., iXijj pèrènd, qLo^ pèrnian, a. hèrir, 

èstèbrèq, pr. t. istibraq. 
Luth, s. m., a. ô^c, 'owd, pl. è'èvad. 
Luthéranisme, s. m., jiy> ^£>\a mèzhèbé loutèr, ^y^jl 

dytW loutèr. 
Luthérien, ne, adj.,yj o^ol oummèté loutèr. 
Lutin, s. m., ^^Lo J^c ghoulé biabanù 
Lutine r, v. a., ^4 zèhmèt dadèn, Q^^jt &sar 

dadèn. 

Lutte, s. f , kouchii,^ ^ ^ guir-ou-dar, a. w^La* 

mouçarè'è, pr. t. mu^ara'a ; — combat, g; ràsm, ^Lj-* 
moubarèzè, p. t. vj£-^> cZ/én^r, pr. t. tf/énfe, a. jl^L^u 

Lutter, v. n., ^y&f tj^^ kouchti guèrèftèn^ *n a 
ql>.^ mouçarèè kèrdèn\ — résister, çy>j3 ws*^LS-* 
mouqavèmèt kèrdèn ; — au fig. faire des efforts, 0^*0 
L 5 dèst-ou-pa zèdèn, î£ftj tèqèlla kèrdèn. 

Lutteur, s.m.j^Jf^Xi^ kouchti-guir, p. t. Q^^j^fctë- 
t>an, pr. t. pèhluvan, a. ^Uw mouçarè\ pr. t. muçarV. 

Luxation, s. f., «lifojo ^^i?0ûJ ql\*7^> cfêr âmèdèné 
èstoukhan èz bènd-gah. 

Luxe, s. m., uijj^ £f"^ khèrdjé guèzaf, a. ôIj-aJ &ra/*, 
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pr. t. israf'j — objets de luxe, a. F <Uj tèdjèm- 
moulat. 

Luxer, v. a., ^>j^ jO «Li(AJo îjjJjj^tfûJ èstoukhani-ra 

èz bènd-gah dèr âvourdèn. 
Luxure, s. f., a. { j t *Âî nèfs, Oj$-& chèhvèt. 
Luxurieux, euse, adj. Y. lascif. 

Luzerne, s. f., au>Ju*à fèsfècè (peu usité) ow^sx^l èspèst, 

vulg. èsprès, a. juafeoâ fèsfècè. 

Luzernière, s. f., jy&+M**m\ èspèst-zar. 
Lycée, s. m.,QUû*f> dèbèstan, a. j^Ltî^b dar~oul-ouloum } 

^yLâJI ^îo dar-oul-founoun, mèdrècè. 
Lymphatique, adj. des 2 g., ^Jut Jal3» kXJjb darèndèyé 

khèlté âbèki\ — vaisseaux lymphatiques, iaL> {jfrf? 
mèdjraï khèlté âbèki, a. ^JUî JaJL> àjs? mèdjra'é 

khèlt-oul-may'ii — fig., c^w*y* sous*. 
Lymphe, s. f., Jjuï JaJL^ tUM <*&éfo\ 
Lyex, s. m., a. vJLi^ vèchèq. 

Lyre, s. f., Js-j-j bèrbèt, pr. t. bèrbout, mèzhèr, 

pr. t. mizhèr, pl.^j* mèzahèr, pr. t. mèzahir. 
Lyrique, adj. des 2 g., a. ghènèvi, pr. t. ghanèvi. 

M. 

Ma, pron. poss. f. Y. mon. 
Macaron, s. m., ^bb ^^tr*» chirini-badam. 
Macaroni, s. m., ^Jfaf k&j rèchtèyé frèngui. 
Macédoine, nom de pays., MyX&* mèkèdouniè, pr. t. ma- 
kèdonia. 

Macération, s. f. mortification, a. ^cL. riazèt\ — opé- 
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ration chimique, ^lU^a^ khicidègui, a. ^y*-i 
qou\ pr. t. nouqou? *xâi nèq'è, pr. t. naq'a. 

Macérer, y. a. mortifier son corps, ^^puJiS s&*Afy riazH 
kèchidèn ; — faire tremper un corps dans un liquide, 
^cXJLm-ç> khiçandèn, ^yXJLtu 3 » khiçanidèn. 

Mâchefer, b. m., ^7 ^ rimé âhèn, JLy totrôaf, <XjL** 
sayèd. 

Mâchelière, adj. f. dent, L-*-**) qIlX-Jo dèndané âcia, a. 
t\^>Li nadjèz, pr. t. nadjiz, pl. <Â^>Jji nèvadjèz, pr. t. 
nèvadjiz. 

Mâcher, t. a., ^Ju 5 L>. djavidèn, qJLuL3» khayidèn, a. 
mèzgh, pr. t. mazgk; — mâché, e, «JujL> khay%dè y 
wXiw ««-Xj^b* djavidè-choudè. 
Mâcheur, s. m., tf<AJL>l£> khayèndè. 
Machiavélisme, s. f., i^l/ *lç> hilè-kari, a. *JLu>» MM, 

Machinal, e, adj,,y-a>î ^ \&S j>- hèrèkèlé bi-èkhtiar, 

a. ^5^^ f> hèrèkèté qèsri, pr. t. harèkèti qisri. 
Machinalement, adv.,^U£>! ^ bi èkhtiar, &Sj&l 

'bè- hèrèkèté qèsriyè. 
Machination, s. f., &****o dècicè, a. cL^h fèçad, ûL**-it 

^$a<Z, pr. t. ifsad. 
Machine, s. f., a. v-jLjJ èsbab, a. UuJLyjUo mèndjèniq f 

v^JÏ dfê*, pl. oïl âlat, ojjol àtaxrt. 
Machiner, y. a., qiX-a-^» oL**-3 v^La^J ésfcafc<f fèçad 

tchidèn. 

Machiniste, s. m., ^L* oJï âlèUsaz^ t. p. j&it âlèt-guèr. 
Mâchoire, s. f., ^ zèfèr, t&i (vulg.) uL^- teAanè et 
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*j\yj\ âlvarèy a. p& fèqm } pr. t. faqtn, an duel, y^dè 

fèqmèin, pr. t. faqmèin. 
Maçon, s. m., a. Hj bêtifia* 
Maçonnage, s. m., IL karé bènna. 
Maçonnerie, b. f., a. ^jLIj bènnayi. 
Maçonner, v. a., bènnayi kèrdèn. 

Macreuse, s. f., «fb^ eurdèk-âbi, j&c^ tchènguèr. 
Maculer, v. a., éjZ? tchèrk kèrdèn, ^ x-xJ 

lèkkè-dar kèrdèn. 
Madame, s. f., ^iL> khanoutn,yL banou. 
Mademoiselle, ^ib> y^>^ doukhtèr-khanoutn. 
Madone, s. f., a. oya» ^yf* sourèté hèzrèté tnèrièm. 
Madré, e, adj., JL> JL> khal-khal. 
Madrier, s. m., ^yJôS tJ&j tèkhtèyé koufouft. 
Madrigal, s. m., a. Jjc ghèzèl, pr. t. ghazèl, pl. oLaJj-c 

ghèzèliat, pr. t. ghazèliat. 
Magasin, ^Ljl ètnbar, a. Qp 7 ^ mèkhzèn, pr. t makhzèn. 
Magasinier, s. m., jtjjLjt émfcar-dar. 
Mage, s. m., u*y^ mèdjous, Juy> moubèd, a. mough, 

pl. moughan. 
Magicien, ne, s.,y^>L> djadou-guèr^j&*» sèhr-baz, pr. 

t. sihir-bazj a. ^>L« saAèr, pr. t. saAtr. 
Magie, s. f., ^^JjoLs* djadou-guèri, a. ^-^U* sèfcr, pr. t. 

sihir* 

Magique, adj. des 2 g., ^^oL*- djadouyi, v^j-^u* *£Art ; 
— extraordinaire, a. uua,5U pr. t. 'adjib. 

w^-Jj- c ghèrib, pr. t. gharib, jl.*,.^. f ghèribè. pr. t. 
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Maoïsme, s. m., a. v^wU*y?U mèdjouciyèt. 
Magistral, b, adj.,^ hakèm-var. 
Magistralement, adv., ^JUJ'Ls» hakèmanè, pr. t. haki- 
manè. . 

Magistrat, s. m., a. ^TL> hakèm, pr. t. hakim, pL pLx> 
houkkam, pr. t. hukkiam ; — en parlant des autorités 
municipales d'une ville, a.^-& qL-a-^ Pèyané chèhr, 
pr. t. a'yam cfcMr. 

Magistrature, s. f., a. y^^-L> houkoumèt, pr. t. /w- 
kioumèt. 

Magnanime, adj. des 2 g., o^^jt w*->Lo safcèfc^ oubhèt, 

si^i^ «AJJb boulènd-hètnmèt. 
Magnanimement, adv., ^cXâL bè-boulèndiï hèm- 

mèt y o^jî L £>a oubhèt. 
Magnanimité, s. f., ^ ^ JcâJ Lj boulèndiï hèmmèt, a. 

c^v*0 ^ic 'oulouvvé hèmmètj pr. t. 'uluvvi himmèt. 
Magnats, s. m., pl. ^y^ % bouzourgan, a. ôfy&l èchraf. 
Magnésie, s. f., ^jâ** mèghnèzi. 

Magnétique, adj. des 2 g., a. <j*^LLiu vJîLûûo mou- 
tè'èllèq bè-qouvvèyé mèqnatis. 

Magnétisme, s. m., a. y*uJ?Lju $yè qouvèyé mèqnatis, ou 
{ j^Jd\JJ ^ mèghnati8. 

Magnificence, p. t. juAjO dèbdèbè, luJLïb tèntènè, »^Cîi 
c&>&<wfc, a. J^L> d;éiai, vi>Ji> cpUaMl, r Ua>! Mté- 
cAam, pr. t. ihticham. s^»-&-> hèchmèt, pr. t. hach- 
mèt] — en turc on emploie plus souvent le mot, 
y&jJaL» sèltènèt. 

Magnifique, adj. des 2 g., b ba-chèkouh, «yCfc 5 J3 L 
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ba-fèrr-ou-chèkouh, a. ^Jle âli, mouhtèchèm. 
Magnifiquement, adv., b 5a chèkouh, «j&fc 3 b fta 

fèrr~ou-chèkouh f j»LiOCr>b bè-èhtècham, J^L> b 6a 

ZaZ, b &a hèchmèL 

Magot, s. m. gros singe, Jû^y bouzinèyé qèvi- 

hèikèl 

Mahomet, n. pr. a. iX££U mouhèmtnèd. v 

Mahométisme, s. m., *U«J diné èslam, pr. t. dini is- 
lam, ^vXi^U diné mouhèmmèdi, pr. t. (font mu- 
hèmmèdi. 

Mahométaït, è, adj., a. ^5sXl^Uo mouhèmmèdi, ^L» L »* 
mouslèman ; — la nation mahométane, i^lXS^U owô^ 
oummèté mouhèmmèdi, pr. t. ummèti muhèmmèdi. 

Mai, s. m., qLxj^ jb* j^Uj maft^ pèndjoumé. salé 
frènguian,JJ èyar. pr. t. ayar. 

Maigre, adj. des 2 g., laghèr; — jour maigre,^ 
^j^j rouzépèrhiz. 

Maigre, s. m., ^fr? ^ gouchté bi-tchèrbi. 

Maigreur, s. f., ^jêti laghèri, a. v^iL^û nouhafèt. 

Maigrelet, te, adj., jé^i ^06^ èndèki laghèr* 

Maigrement, adv. fig. petitement, <S kèm, &S&i bè-qèllèt. 

Maigrir, v. n., Uighèr choudèn. 

Mail, s. m., ^ffr tchoougan, pr. t, tchèvguian, a. çj^ye 
savlèdjan. 

Maille, s. f., tchèchmè, sourakh. 

Maillet, s. m., t. p. vJwjy toqmaq. 
Maillot, g. m., &-3ti\JJ> qoundaqè, a. J?Ui qèmat, pr. t. 
qimat. 
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Main, s. f., 0*0 dèst, a.\Xi yèd, pl. èyadt ; — une 
main de papier, &X*«l> gjo yéfc dèstè-kaghlz] — 

main-forte, (j^L? ya«ân; — prêter main-forte, ^^Lv 
yavèri kèrdèn, \è*f keumèk kèrdèn, 
èmdad kèrdèn. 

Main-d'œuvre, ; iy &ar, ^a^JS karé dèst, a. «Xj J> » r 
'étnète y&Z, pr. t. 'amèli yèd. 

Main-levee, s. f., a. Ju sJLs' kèffé yèd, pr. t. &è/yî yèd y 
JufcS'qèsré yèd, pr. t. qasri yèd 

Maint, e, adj., { j^XJ^ r tchèndtn, jL-*o bèçiar, a. i\Xjù> 
moutè'èddèd, pr. t. mutè'addid. 

Maintenant, adv., qj-*^ èknoun, a. AaJa, ^1 £J4n, 
ou éZân. 

Maintenir, y. a. tenir au même état, ^ JL-àb n^afc 
dachtèn, Jh»- W/s kèrdèn ; — soutenir qu'une 

chose est Traie, q^-^ vXa^Lj tVèkid hèrdèn } Ouj.Lj 
qsX^ té'èyid kèrdèn. 

Maintien, s. m. conservation, (j*L pas, ^LXÊl&j nègah- 
dari, o. vèqayè, pr. t. viqayè, Ji g > W/àf, pr. t. 
At'/z ; — manière de se tenir, (j&-»Li nèmayèch, a. £*o»$ 
rte' pr. t. i?a2?', W»^. 

Maire, s. m., tJ^Jo daroughè. 

Mairie, s. f., daroughè-guèri; — maison du 

maire, &cj^o fLiL> khanèyé daroughè. 
Mais, conj. adversative, trëtf, téLJj rêfo'À:, «*£_a-J Ztfc, 

^JCJ^ vèlikèn, a. Ul èmma, Zè&én ou fa&èn, 

pr. t. ZaHn. 
Maïs, s. m., oj; zourrèt. 
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Maisok, s. f., xiL> khanè, a. ^ bèit, pl. o>j-o bouyout; 
— maison d'arrêt, ^«Aij zèndan, *jLs> hèbs- 
khanèy a. Aèfo, pr. t. Aafa, <j**x^U tnèhbès, pr. t. 

tnahbès. 

Maisonnée, s. f., *jL> M# khanè. 

Maisonnette, s. £, Sûi3- khanèy ê koutchèk. 

Maître, s. m. chef, L-SI d^a, ^j-J bouzourg; — profes- 
seur, a. («JIju* mou'èllèm, pr. t. mu'alUm; — qui en- 
seigne un métier, ^bû*^i oustad, vulg. Lû^t owsfo; — 
propriétaire, a. woU sahèb, pr. t. laAtô ; — maître 
de maison, &JU> <«*>La0 sahèb-khanè\ — maître des 
cérémonies, ^^^U^&jî tèchrifattchi. 

Maîtresse, s. f. Y. maître; — signifie aussi fille ou 
femme aimée de quelqu'un, jûUL> djananè, a. *ïy*jw 
mè'èchouqè, pr. t. ma'cAou^o, *fjx^\* mèhboubè. 

Maîtrise, s. f M (^olxJ oustadû 

Maîtriser, t. a. gouverner en maître, ^lojàJLoji 
fèrman-fèrmayi kèrdèn ; — fig., tfy-f ram kèr- 
dèn, çy>jS Ja»*> zè&J kèrdèn, ^£ moutV kèr- 
dèn ; — maîtrisé, e, a. g-xLu moutï, mèhkoum, 
jhji ^Lo^â fèrtnan-bèr-dar. 

Majesté, s. £ grandeur suprême, a. o+kr 'èzèmèt, pr. t. 
'azamèt, o^Lf* mouhabèt, ^&Sy» chooukèt, pr. t. c/tét>- 
<jbL> djèlaï'y — titre donné aux souverains, 
o r *5a^uic t è'èla-hèzrèt, pr. t. a'ia-hazrèti — Sa Ma- 
jesté le Roi, vLm^Lj o^Ato^JLcî è'èla hèzrèté padèchah, 
pr. t. cfla-hazrèti padichah. 

Majestueusement, vj&& b ba chèkouh, J^L> u 6a à)'è/aZ. 
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Majestueux, euse, adj., ouLp L ba-mouhabèt, b ba~ 
chèkouh. 

Majeur, e, adj., j^L Js-^U bè-hèddé bouîough rè- 

cidè, a. jJu balègh, pr. i. baligh, &xJU balèghè, pr. t. 
baïigha ; — la majeure partie, a. jJLSl è&sér ; — af- 
faire majeure, j^o^li' &ar<£ mouhèmm, a. ^at èmr<f 
mouhèmm, pr. t. èmrt muhimm ; — par force majeure, 
a. y^Ltol èztèrarèn, pr. t. iztirarèn, ISSi la-bouddèn. 

Majeure, s. f., a. \jS koubra\ — la majeure et la mineure,, 
ïjkto ) ïjS koubra~ou-8èghra } pr. t. kubra-u-sighra. 

Major, s. m., yavèr\ — état-major, ^&*J qLJOjJ'-** 
8èr-kèrdègané lèchkèr. 

Majordome, s. m., a. ^blâ nazèr, pr. t. naztr. 

Majorité, s. f., a. J\j> boulough, a. v^Ii^-i-f 
bouloughiyèt] — la plus grande partie, a. c^o^J^f 
sèriyèt. 

Majuscule, adj,, a. ^^Jb* À;Aètf/ cZ;è#, ^JL^ Lij-^ 

Mal, s, m., W<ft, a.^& cMrr; — le Bien et le Mal r 
*.y*<2 khèir-ou-chèrr, pr. t. khatr-u-chèrr] — dou- 
leur, jj> dèrdj a. j>j vidjè' } pr. t. *érî/a' ; — mal de 
téte, y*é ôjO dèrdé sèr ; — perte, dommage, ^Lj zian, 
a. «èrér, pr, t. zarar\ — faire du mal, 
bèdi kèrdèn ; — se trouver mal, \Ju-*-*o zVèf 

kèrdèn; — quel mal y a-t'ilP OjK> tchè J èib 

darèd f o>Jo jjjo tchè zèrèr darèd] — il n'y a pas 
de mal, ^t<XJ )7 J!o zèrèr nè-darèd\ — signifie aussi 
peine, travail, a. \&+4>\ zèhmèt, pr. t. zahtnèt. 
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Mal, adv., c\j bèd. 

Malade, adj. des 2 g.,jl^u bi~mar, j&j»u na~khoch } a. 

{ja^A mèriz, pr. t. mariz. 
Maladie, s. f., ^Lc^ bi-mari, ^ frj. ^Li na-khochi } a. 

U^yo mèrèz, pr. t. maraz, pl. èmraz, c^dc 'âlMf , 

pr. t. 'fUtt, pl. JJLc WJI, pr. t. WJ. 
Maladif, ive, adj., iXJuO^o dèrdmènd, gUc^L-o bi~mar- 

ghèndj, a. JtJLc pr. t. 'aZ»7. 
Maladresse, s. f., ^JL^o a khirè-dèsti, ^-^L^ 

khami. 

Maladroit, e, adj., <^>u*i3 «j*^ khirèdèst, ^tëli na-qabèl, 
fi£> kham. 

Maladroitement, adv., bè-khirè-dèsti, j^Oa* 

ç\J> bè'toouré kham, ^*Liu M khami. 
Malaise, s. m., ^ bi-hali, a. OjL^-S qèçavèt, pr. 

t. qaçavèk 

Malaisé, e, adj.,^£o douchvar, a. J-X-*»-* mouchkèl, 

pr. t. muchkil. 
Malaisément, ady., <jr/yk>o bè-douchvari. 
Mal- appris, e, adj., s&JLij-j ^ bi-tèrbiyèt, Vyiot ^ 6*- 

èdèb. 

Mal a propos, adv., jiy* ^ bi-moouqè\ 
Malavisé, e, adj., *^*jlXjÎ bi-èndtchè, a. J»iU ghafèl, 
pr. t. t çrAa/*Z. 

Malaxer, v. a., nèrm kèrdèn, q^—S" »l\JU 

malidè-nèrm klrdhn. 
Mal-bâti, e, bèd-tèrkib. 
Mal-caduc, s. m., a. g^o sèr£', pr, t. sara\ 
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Malcontent, s, adj., na-razi, ù y j ^ U na-khouch- 

noud. 

MIlb, s. et adj., ^ nèr, a. jSS zèkèr, pl. yy^à zoukour, 
pr, t. zukiour\ — le mâle et la femelle, *>Lo 3 y nèr- 
ou-madè ; — fig. vigoureux, âuJb^o mèrdanè, a. ^5j3 
{M. 

Malédiction, g. t, a. ijm} Wèn, pr. t. la\ vi^Jot! fô'êfl&, 
pr. t. la'nèt. 

Maléfice, s. m., ^j^oL*- djadouyi> ^JfoyHÀS èfsounguèri. 
Malencontre, s. f., |»by <>j ja\ èmré bèd-fèrdjam. 
Malencontreux, buse, adj., { j 4 ^. Ju bèd-youmn. 
Malencontreusement, adv., Ju bèd-bèkhtanè. 

Malentendu, s. m., a. sMr, «Lx&t èchtèbah, pr. t tcfc- 

Mal-être, s. m., bi-hali, bèd-hali. 

Malfaçon, s. f., ^t^f <Aj bèd-tèrkibi y ^ 
qèvarèyi, bèd-bourèchi, «A-j jfc-j fcowré 

Malfaire, y. n., ^Ju kèrdèn. 
Malf aisance, s. f., (^5<>j ^jSjsj bèd-kari. 
Mal-fait, e, adj. en parlant des personnes, w^r* bèd- 

tèrkibj lXj bèd-qèvarè ; — en parlant des choses, 

&£>l» Ou bèd-sakhtè. 
Malfaisant, e, adj.,^LXil^ zian-kar } pr. t. zian-kiar, a. 

mouzèrr, pr. t. muzirr. 
Malfaiteur, trice, B.,Jojf%Xi bèd-kèrdar } a. v>Lmo 

èhle fkçady pr. t. aAZi fèçad, «X^J^o moufsèd, pr. t. 

mufsid. 
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Malfamé, b, adj., ^Li <Aj bèd-nam. 

Malgbacieux, euse, adj., ; ly?t Ju bèd-ètvar, p. t. cL-j£S> 

khouriad, pr. t. khoriad. 
Malgré, prép., ^ l3^> y 6ér khèlafé rèH, a. ^-ê^ ^JLc 

VZa réaftm ; — malgré lui, $ ^ ^JLc 'êZa règhmé ou ; 

nonobstant, oy>5 L 6a voudjoud, \*Ju&) Lj 6a très/* ; — 

malgré la plaie, ^«^3 U 6a voudjoudé bar an ; — 

malgré cela, ^jt v^àaôj b 6a très/£ ?n. 
Malhabile, adj. des 2 g., JuLï U na-qabèl, ^ 6t- 

«OMaow/*. 

Malhabilemeht, adv., 6é bi-vouqoufi. 

Malhabileté, s. f., ^ bi-vouqoufi. 

Malheur, s. m. mauvaise fortune, J-*j\" L> c>c^o bèkhté 
nasazègar, £)t$* bèkhté vajgoun, ^JL^u vXj 

bèd-bèkhti; — désastre, a. v^A-àt pl. oLàt o/a*. 
bêla. 

Malheureusement, adv. d'une manière malheureuse, c\j 
xJU^U bèd-bèkhtanè, Ju y»>Jl>^> a"êr Aafêté 6èa* ; — 
par malheur, sï^Jup» hèifké, tS;j>y*$ èfsous ké. 

Malheureux, euse, adj., \&Jz\* Ju bèd-bèkht, 

sèoV ; — pauvre, Ui 3 v3y bi-bèrg-ou-nèva } y ^-j 
bi-nèva, a. ^Jià /2^ir, pr. t. faqir y pl. jjJLi fouqèra, pr. 
t. fouqara, mèskïn, pl. ^^AyU^w* m££aMn ; — 

funeste, j-Jul oôl âfèt-ènguiz ; — qui porte malheur, 
çy» choum, fXè Ju bèd-qèdèm, ^7-4— J J^ bèd-youmn, 
vi^JU-y* cXj bèd-mèimènèt, a. y*j-^\_Â-* ménAows ; — 
vil, insolent, Lç> bi-hèya 9 OjA U na-mèrd, a. 
végéA. pr. t. twotÀ. 

II 4 
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Malhonnête, adj. des 2 g., grossier, s^t ^ bi-èdèb ; — 

sans probité, v^*)0 li no-drou^^, $ \jPj& ^ bi- 

'èrz-ou-na'inous. 
Malhonnêtement, adv. contre la bienséance, *JUo! 

bi èdèbanè. 
Malhonnêteté, s. f., ^ bi-èdèbû 
Malice, s. f., <>j bèd-zati, s^JLku-à chèitènèt, a. vi>otc> 

khèbacti, pr. t. Ma£ac&; — ruse, ^wjJLw safowci, a. 
ml&r, pr. t. makr 9 &JL> A*7é. 
Malicieusement, adv., ^ 3Lmu bè-salonct, lX-j jî 

«^-jtè rowï bèd-zati, wsn- S L^— *> i* rowï W- 

Malicieux, euse, adj. méchant, (jâ^iXj bèd-kich } ol3 J>u 

bèd-zat, a Lbxà chèitan, ç£ kèm y a. v£***^> khèbis, pr. 

t. khabis ; — rusé, vulg. zèrèng, pr. t, 

ré&, a. (j&^b qèllach, pr, t. qallach. 
Malignement, adv,, ^JL&w lXj ^5$^ te rowï bèd-sègali. 
Malignité, s. f., ^l&w cXj bèd-sègali, ^wulX-îI cXj ftèd- 

èndichi, cXj bèd-zati. 
Malin, igne, adj., JUjL* <Aj bèd-sègal, \J»*$XA l\j bèd-èn- 

dich t a. vi>^c> khèbis, pr. t. fcfcafcw; — fin, rusé, 

2tW&, vulg. zèrèng 7 jL^ «JU> hilè-baz, tftets, 

a.^lx* mèkkar, pr. t. makkiar. 
Malingre, adj. des 2 g., qjjjj zèboun, a. \^tu*& zèHf, pr. 

t. «a'ï/l 

Malintentionné, e, adj., »L> c\j bèd-khah. 
Mal-jugé, e, adj., a. g^-fc f*&> vy^\*o pcXc 'Wêm^ sèhhèté 
heukmé chèr\ 
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Malle, b. f., ^jL> djamè-dan, a. ^lXJUo sèndouq, pr. 

t. sandiq ou sandouq, pl. ^U*? sènadèq, pr. t. sènadig. 
Malle-poste, s. f., ^IjL^- tchapar, «JUî^j pouchtè, t c>w*^ 

Malléabilité, s. f., a. &LJ Kan& 

Malléable, adj. des 2 g., ^ »^rm, a. { y^i lèiyïn, qJ±* 

marèn, pr. t. marin. 
Mai^letie^, s. m., jL*3jl\Juo sèttdouç-sa*. 
Malmener, v. a., q^jS L ^ ) LX-i ; lX-j bèd-rèftari kèrdèn, 

qlXjL^Uj rèndjandèn. 
Mal-mis, e, adj., vJ^J»^ k^>j <Aj bèd-rèkht-pouchidè. 
Malplaisant, e, adj., «AJuî «Aj bèd-âyènd, a. £^JL*^«a-j& 

ghèiré mètbou\ pr. t. ghaïri mètbou\ 
Malpropre, adj. des 2 g^à^^pèlid, tchèpèl, ^ 

tchèrkèn, vulg. té)^- tchèrk, a. yà-ytf' fcédf. 
Malproprement, adv., c>«iU& bè-kèçafèt. 
Malpropreté, s. f., ^l\Ju pèWtft, a, kèçafèt. 
Malsain, e, adj. qui est sujet à être malade, <j«y?- 

na-khoch-mèzadj ; — qui est contraire à la santé, >Xj 

&W,,a. jJUm ^ ghèiré salèm, pr. ï. ghaïri salim, f£>p 

vèkhim, pr. t. vakhitn, — air malsain, Ju ^5]^ Aérai* 
<>j bèd-hèva, a. ^3U* l^!*-^ ghèiré 

saUnij jiT. t. havaï ghaïri salim, f »-,*.,.^ ^jj-^ Aérai* 

vèkhitn, pr. t. Aatwi' vakhim. 
Mai^séant, e, adj., aOUolû li na-chayèstè, \Ji*i 13 na-lqyèq. 
Malsonnant, e, adj., JjJu Li na-mèqboul. 
Maltraiter, v. a., qlXjL^ rèndjandèn, uXj 

bèd-rèftari kèrdèn. 
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Malveillance, s. f., Ju bèd-khahi. 

Malveillant, b, adj., «j^> l\j bèd-khah. 
Malversation, s. f., a. \j!$-s> » r 'MU khèlaf, pr. t. 
'atnèli khilaf. 

Mal verser, v. n., ^Jbb> J^j* 'èmèU khèlafé kèrdèn. 
Maman, s. f., isLoLo mamèk, éjiL* madèrèk. 
Mamelle, s. f., pèstan. 

Mamelon, s. m., bout du sein, ^U^o aJJ loulèyé pèstan, 
qLù*o y* sér£ pèstan ; — petite montagne, «y ^* s£r^ 
&ot*A, îi^ kèllèyé kouh ; — jlo tép^fc. 

Mammifère, adj. des 2 g.,y<AiL**j pèstan-dar. 

Mammiforme, adj. des 2 g., wi^^JLj bè-tèrkibé 

pèstan. 

Manant, s. m., L*^ rousta, rsO*J»\y Li na-tèrachidè. 
Manche, s. f., âstïn; — s. m., &£*o dèstè, a. 

gèteé, pr. t. qabzè. 
Manche, (la), nom géogr. qU*J&!jIj^ boghazé ènglèstan. 
Manchette, s. f., ^y^f sèrê âstïn. 
Manchon, s. m., Jb^j dèst-pouch. 
Manchot, e, adj., cmmA^j yèk-dèst-chèkèstè. 

Mandant, s. m., xOùjS vèkil-kounèndè. 
Mandat, s. m., Jwcli vi^-JL^ 5 vèkalèt-namè ; — ordre de 

payer, oi y Wrcré, iJ]^» hèvalè, a. ^nr, heukm, 

pr. t. Z&wArm. 

Mandataire, s. m., a. tréfo7,^y*L/a mè'èmour, pr. t. 
ma'mowr. 

Mandement, s. m., fèrman, &-^Li ^el émr-wamé, a. 
tènbih. 
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Mander, y. a. faire savoir, 0 ôh J jfc-x-j pèigham dadèn, 
^u>b j*s> khèbèr dadèn, q^>U* »L^) àgàh sakhtèn ou 
kèrdèn; — - faire venir, ^Ua5>t èhzar hèrdèn. 

Mandibule, s, f., Q^-jj zèfèré zirtn, vulg. çytyty LiL^» 
tchanèyé zirïn. 

Mandoline, b. f.,^U^* sitar, A^i ^ « ;. h tèmbouré 
koutchèk. 

Mandragore, s.f. plante, sL? ^>^a mèrdoum-guiah, »jCjy>uJ 

èstèrèng, (J^JyJL^ sètrèng a. ^JuaN yèbrouh-ous- 

sènèm, birouK 
Manège, s. m. lieu d'exercice de chevaux, ^U'i qÎJua* 
mèidané tè'èlitné èsp, al&"^> djèvèlan-gah ; — 

l'exercice même, v-*_*J ^JLu tè'èlimé èsp; — ruse, 

g^y& cfoW, a. /ènn. 
Mânes, s. m., pl. ^Ls cy^o ^ rowA^ mourdègan, a. ^t^t 

èrvah-oul'èmvat. 
Manganèse, s. f., ^y&Q sèngué mèghni. 
Mangeable, adj. des 2 g., ^^^3- khourdèni, a. i^-f 

mè'è&ouJ, pr, t. mPèkioul, pl. oïy L* mè'èkoulat, pr. 

t. mè'èkioulat. 

Mangeaille, s. f., ^ys* hhourak, ^^3- khourdèni, a. 

pbtb to'am, pr. t. to'am. 
Mangeant, e, adj., ^^y> khouran, m\^^> khourèndè. 
Mangeoire, s. £, j^>) âkhour, ôj3\ âguènd. 
Manger, v. a., Q^y> khourdèn, a. JJ I éfcJ, pr. t. a&J. 
Manger, s. m., <^y> khourak, a. pbtb ^'atn, pr. t. to'am, 

pl. XéJtb^ èfètnè, pr. t. t't'ûné. 
Mange-tout, s. m., a. moubèzzèr, pr. t. tnoubèzzir. 
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Mangeur, euse, s.,^y>^Lu*o bèciar-khar. 

Manglier, b. m., a. ^^XJuP ^-a-j ftW Aènâï, pr. t. ttm 

Maniable, adj. des 2 g., w^rw, a. [ yJLi lèiyVn, p £À a 

moulayèm, pr. t. mulaïm. 
Maniaque, adj. des 2 g., x-it^-p divanè, a. ^j-JL-^\-^o 

mèdjnoun. 

Manie, s. f., ^^t^p divanègui, a. tf/ènown. 

Maniement, s. m. action de manier, (j*jt^.pèrMM, ^UXuià 
dèst-mali, a. *u»wo^L* mouîamècè; — mouvement dn 
bras, de la jambe, j*.*^» rf/owtn&ècA, a. \&Sj>- hèrè- 
hUy pr. t. harèkèt; — maniement des armes, a. jUjûûJ 
^l^OLmI fotPhmaU èslèhè; — fig. en parlant des affai- 
res, jlS qJAj' tètnchiyèté Jcar, a. éô*arè, pr. t. 
«dard. . 

Manier, v. a., toucher, ^^X-xJL/o o — *o o^s* molidèn, 
yK\#»))jjpèrvacidèn] — diriger, ^^X-fcto^Lf^J <^*o 
dtès* dtèr kar dachlèn, ^^JLs-ÎA-it «1^ I^L? kar-ra rdh 
èndakhtèn] — avoir à sa disposition, ,>*>oy 
dèr dèst dachtèn, vi>*^> dèst guèrèfièn, v-^-~Ju 

^^-JL-à^-? bè-dèst guèrèftèn ; — se servir adroitement 
d'une chose, JLjOûJ èstPèmal kèrdèn. 

Manière, s. f., qL* «an, a.j>yb foour, pr. t. lavr, pl. 
ètvar, vèdjh,jJo tèrz, pr. t. ^ar« ; qèsrh, p*. t 
pl. j»Lm*3) èqsam, \ r y l^J ousloub, pr. t. Uslouh, 
jtj-Âwo mènvalj pr. t. mtnval; — de cette manière, 
£j^jt ïn ^sw, qL^- ^T"^ * n 5an> CT^' * n 
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Maniéré, e, adj., vJlÎ<j L ba-ttMUouf r p-J^-z? L bar 

tchèmkhèm, a. jLaûOo tnouÛcènnè\ 
Manifestation, s. f., a. jfj—sf è&raé, j $j-J bèrouaf, ; 1 g ftï 

èzhar, pr. t. teftar, pïle! è^ïam, ^^Ul é'£Za*i pr. t flan. 
Manifestement, adv., ^ULàt âchkara. 
Manifeste, adj. des 2 g., ; l£àf 4fcfrfctfr, hotivèidct, 

a. ^S>Lb saAèr, pr. t. safor, g-*>^ Da^A, pr. t. trast*, 

Manifeste, s. m., mIlùLsX' è'èlorn-ntmèyiuL { yisS Clan- 
namèj ^La bèyan-namè. 

Manifester, t. a., ^ôjf ÎJuj-* houvèida kèrdën, qLa-t 
Vya» Mrtfen, t^UCàl defr&ara* kèrdhn\ — se 
manifester, ^Âb J^y^- Jchoud-ru zahèr kèrdèn, 
0 vXà atafcèr choudèn, çjXà JJjfi âchkar choudèn, 
\-j2>jS jyçjb zouhour kèrdèn, ; — manifesté, e, >v\„^> 
*X£ houvèidà-choudè, jPlb zahèr-choudè, a. ^^Xxa 
tnoUbèiyèn. 

Manigance, s. f., <A-Â_i /$ncf, *2£— 3, rénçr, pr. t. r£nfc, a, 
auojuu cX*g»ï tèmhidé mouqèddèmè, pr. t. tavnhidi tnû- 
qaddimè. 

Manipulation, s. f. action de manipuler, Y. ce moi 
Manipuler, v. a., çyùf ^y^é^^^o ba dfot drouét 

kerdèn. 
Manivelle, s. f., &X*o dèstè. 

Manne, s. £ espèce de suc qui se recueille sur certains 
végétaux, dLS*2»jiJb chir-khochk, chir- 
khècht] — la 1 nourriture que ï)iëu fit tomber du ciel 
pour les enfants d'Israël, a. fr* mtnn ; — lamanné et 
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les cailles, ^^JL*^ mènn-ousèlva, pr. t. mènn-u- 
salva\ — panier, Juu* sèbèd. 
Mannequin, s. m. espèce de panier, i\*«< sèbèd; — figure, 
a. j— JL-^lx ^3-^° sourèté moudjèssèm, pr. t. sourèti 
mudjèssèm. 

Manœuvre, s. m., jj o^o mouzd-bèr^p mouzdour, a. idU* 
'éméfê, idjtt 

Manœuvre, s. f., ter. de mar., tous les cordages d'un na- 
vire, i^-kf ^1^jL**j^ risman-haï kèchti, ^I^JLm*^ 
qUoLj rtsman-Aai' bad-ban ; — art de gouverner un 
vaisseau, ^Jt&f çj^à vi>-* 'j-s> £j3 ^nn^ hèrèkèt da- 
dèné kèchti, a. x-Sj^ qs-*-JLjo sèrCètè bèhriyè, pr. t. 
sancfati bàhriyè\ — mouvement des troupes, vJL**wo 
^by* tnèchgé sèr-baz, <&S^» hèrèkèté qouchoun. 

Manœuvrer, v. n. ter. de mar. I^xm*/ ^l^ibjL* 

badban-haï kèehti-ra kèrèkèt dadèn ; - En par- 
lant des troupes, ^bj-jw vJL&o mèchqé sèr-bazi 
kèrdèn. 

Manœuvrier, s. m., a, £La aJj^u £y-*j* dèr fènné bèh- 
riè mahèr. 

Manoir, s. m., &5L> khanè. % 

Manouvrier, s. m., a. aJLc 'èmèlè, a. M;tr. 

Manque, s. m., ôt, a. fX&'èdèm, pr. t. 'adèm; — man- 
que d'argent, (^jJ^ bi-pouli\ — de vivre, a. ^^13 
gèfat ; — de force, bi-qouvvèti; — de soin, 

&.^Sà£ghèflèt 7 pr. t. ghaflèt, JLPl éAmaJ, pr. t. ihmal, 
si>Ju> jK\c 'èdèmé dèqqèt, pr. t. 'adèww diqqat. 

Manquer, v. a. et n. faire une faute, ja * A?A^p^ 
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kèrdèn, tfS lk> khèta kèrdèn, tfj-ï h i f ghèlèt 
kèrdèn; — n'avoir pas, ^yL&tuXJ nè-dachtèn\ — man- 
quer d'argent, ^yl^itXJ Jj-j poul nè-dachtèn ; — être 
sur le point de ... . j'ai manqué de, »S J>y «cXilo ^ kèm 
mandè-boud ké\ — ne pas réussir, ^A^ô nè-choudèn ; 
— manquer de parole, qOUX^-J jy3- Oj-^ y *ér£ 
hèrfékhoud nè-istadèn, aAcj v_âJL> khoulfi vfèdè 
kèrdèn; — à son devoir, L^u ^ày-à* L-*^ 
q^LJ lazèmèyé khèdmèté khoud-ra bè-dja nè-yâvour- 
dèn ; — le pied lui a manqué, cX-jjjLS \J*—^ pay-èch 
lèghzid] — son fusil a manqué, \&SjJjl> yàJkÂàj *ow- 
fèng-èch dèr nè-rèft; — il a manqué de respect, j 
s>y iJtAjz* bi-heurmèti khrd. 
Maksarde, s. f., «J13» ^Lj ^ Jj-Â-^c mènzèlé ziré bamé 
khanè. 

Mansuétude, s. £, ^c-^l^t vV> dèUâratni, Jj-j^I 

âçoudèguU djan. 
Mante, s. f., »Lam u&jj^Ij bala-pouché siah, a. j»ly>f èhram, 

pr. t. ihram. 

Manteau, s. m., u^j^Ij bala-pouch ; — figur, jûI^j fcèfcané, 

a. rjJ— ^-J tëftas, pr. t. Ubas] — de cheminée, 

^l^u ôafo* boukhari. 
Maktelet, s. m., lik^y u&jJ^W bala-pouché koutchèk. 
Mantille, s. f., xilS} U&^b bala-pouché zènanè. 
Manuel, le, adj., <&u»*>j\S karé dèst, a. lXjvJLj » • ^ 

mè'èmoul bèUyèd, pr. t. ma'mouli bil-yèd. 
Manuel, s. m., S^pobtf kètabtchèyé ûto'd, fcjfoLJ' 

tabtchè, a. mèdjmou'è, pr. t. mad/motf'a. 
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M actuellement, ady., b ba dèst. 

Manufacture, s. f., a. gbu mèta\ pl. * jl£jJ èmtè'è, pr. t. 
èmtfa] — lieu on se fabriquent les objets manufac- 
turés, «jL> jS kar-khanè, pr. t. kiar-khanè. 

Manufacturer, t. a., qX^Lw »JLs>JlS dèr kar-khanè 
sakhtèn ; — manufacturé, e, »iX& *fc>L« xJLi^LT ^> 
efêr faw'-fcftanè sakhtè-choudè. 

Manufacturier, s. m., xib^li' i.^Lfl aaWft^ kar-khanè, 
p. t. l y>xiL> ; li' &ar-&fcanèd;ï, pr. t. kiar-khanèâii. 

Manuicission, s. £, Asad kèrdèn. 

Manuscrit, s. m., SiJ> v^*o dèst-khètt, pr. t. dèst-khatt. 

Manuscrit, b, adj., ^^Ja^- 

Manutention, s. f. conservation, J j pas-dari, 

^jj Js^L^J nègah-dari, a. v*^,. ni mouhafèzèf, ou 
xkiL^U mouhafèsè, pr. t. muhafaza, v^-iLyo sian^ ; 
— administration, o^U^ moubachèrèt, a. »>bî èefrtfrè', 
pr. t. «foré. 

Mappemonde, s. f., L&& nèqchèyé kourèyé èfz. 

Maquereau, s. m., a. kèrirèdj ; — celui qui fait le 

métier de procurer des femmes, t. p. ^^ULyo miandji. 
Maqûbrellage, s. m., ^à^L^ djakèchi. 
Maquignon, s. m., (jfc^i v^^î èsp-fourouch, jUjU> dj/an- 

6as, u^uJ «LXJLàj^ fourouchèndèyé èap. 
Maquignoïtnagb, s. m., ^LiL^ djan-bazi. 
Maquignonnbb, ady., ^Lib* djan-bazi kèrdèn. 
Marabout, s. m. prêtre musulman, a. JûjJj* mourabèl, pr. 

t. morabit. 

Marais, s. m., *ijf*£$> tchèptchèlè, ^^Uj Mtfag. 
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Marasme, s. m., a. J^^ï qouhoul, Ju* sèJ, pr. t. Jww 

s£f J y pr. t.- *tffy v»Â»to pr. t. say 
Marâtre, s. f., ^^Lo Li na~madèri y y>L madèr-èn- 

dèr, «^U màrirè. 
Maraud, s. m., ôj^tf tchatchoul y êU Li na-pak. 
Maraude, s. f., yjj otj — bt^o i^y* douzdi dèr ètrafé 

ourdou. 

Marauder, t. n., ^yj^ ^$àyï douzdi kèrdèn, L+JLi 

yèghma kèrdèn. 
Maraudeur, s, m., J^o ^Ly« sèr-bazé douzd. 
Marbre, s. m., jA^a mèrmèr, cfju» sèngué méribèr. 
Marbrer, t. a., Li j-aj* mèrmèr-nèma kèrdèn; — 

marbré, e, Li yyo mèrthèr-nèrria. 
Marbrier, s. m,, <jfcty ^ rnèrmèr-tèrach. 
Marbrière, s. f., jAj> qlXjw fhè'èdèné mèrtnèr. 
Marcassih, s. m., ^JbtJo- <d^> L- ^v-j bètchfyé khoukê 

djènguèli. 

Marchand, e, tf.,^Ijy* aootidagùèr, p. t. ^I^Li 6a2ar- 

$ran, pr, t. qL^jLj bazirguidn, a. r-^L-* tadjèr, pr, t. 

iadfif, phj3&3 toudjdjar ; — place marchande, «t^Lf 1 * 

tèdjarèt-gah, pr. t. tidjarèt-guiah. 
Marchander, y. a., )L ^ tchant zèdèn; — atf fig. 

hésiter, OL^yj tèrdfe'd! kèrdèn, v yûàb' cX-jJyj 

ténftd dachtën. 
Marchandise, s. f., a. c^LfvJT JL* ma&? tèdjàrit, à. JUo 

tnaJ, pL jlyol &nt?aJ, gUu m&a', pl. nnJwot èmtë'è, pr. 

t. ètntf'tf. 

Marche, s. f., <jfc^ r&récÀ, rèh-rèvi ; — d'un ouvrage, 
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a. ^L** siaq ; — conduite,^U3) rèftar, a. éyA-*é sè- 
louk, pr. t. soulouk] — en parlant des troupes, a. \&S~> 
hèrèkètj pr. t. harèkèt; — signifie aussi le chemin que 
l'on fait d'un lien à un autre, aî^ rah ; — un jour de 
marche, dèr rah boudèn ; — marche d'esca- 

lier, &jLj jpai/é, aJu pèZtè, a. juqJo qèdètnè. 

Marché, s. m.,^L ftazar, a. som^, pl. ^jfyJ èsvaq; 
— faire le marché, ♦ A S qèimU-ra tèi 

kèrdèn; — bon marché, o y èrsan; — le bon mar- 
ché, èrzanù 

Marchepied, s. m., Lj bL^juXj tèkiè-gahé pa y a. *_xkXJ> 
gèdèmè. 

Marcher, v. n., ^ XJ^ rafc rèftèn ; faire marcher» 

rah èndakhtèn. 
Marcher, s. m., <jfc^ rèvèch. 

Marcheur, euse, s., Laj ^ rah-pèima, rafc-roow, 
rah~nèvèrd. 

Marcotte, s. f. 9 «Jûbiy> iS^>^ Z^~*" c ^ a ^^ 

rèkhti bè-zèmïn khabandè. 
Mardi, s. m., *uJu& au* sè-chèmbè } k-j^Sj» au* 3^ rou^ sè- 

chèmbè. 

Mare, s. f., j-JÉjI âb-guir } *JL> fcàatë, v^L» foZaô. 
Marécage, s. m., ^ JJf ^-ycj zèminé pour guèl-ou- 

laï, &J^?^$- tchèptchèlè, vulg. ft^a^. 
Marécageux, euse, adj., L ^^wéZ^^^3 J^i^j^owr^u^- 

ou-laï. 

Maréchal, s. m. (ferrant), OJa Jjû nè'èl-bènd, pr. t. wa'Z- 
band y a. ^Lku fc&ïar ; — d'armée,yjy* sèr-dar 9 Jùf» 
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sèr-daré koull ; — des logis, ^X-SJ JjUwo j-àL* mou- 

bachèré mènazèlé lèchkèr. 
Maréchalerie, s. f., ^lXâj Joû nè'èl-bèndi. 
Marée, s. f., a. JL* .Sjj-^" àjèzr-ou-^nèdd^ pr. t. djèzr-u- 

mèdd\ — toutes sortes de poissons frais, L^u> ^-PL^o 

mahiïdèria. 

Marge, s. tjJjS kènar, a. fc-y&b»- hachiè, hamèch, 

pr. t. hamich ; — écrire en marge, q Vfy \ ^&Lr> ; o 

dér AacAté nèvèchtèn. 
Marger, v. a., v^**y> AacAtè droust kèrdèn, 

lyLXrfSÏ ifuj^\s> hachiè gouzachtèn. 
Marginal, e, adj., iuj^L^jÔ dèr hachiè nèvèchtè, 

«uyàL> hachiè. 

Marguerite, s. f., fleur, Lu* Jj? goulé mina, p. t. wb^jp 
hèzar-danè. 

Marguillier, s. m., LmJ^ y*lyo moubachèré kliça. 

Mari, s. m., cAomï, ^0y« choouhèr, a. ^ zooudj, pr. 
t. sêtrô;. • 

Mariable, adj. des 2 g., a. qabèlé èzdèvadj. 

Mariage, s. m., ^^f- 'èrouci, a. ^L-*-* nèkah, pr. t. nt- 
À*afc, JJ»Lj tè'èhhoul, pr. t. tè'èhhull, tèzèvvoudj, 
èzdèvadj, pr. t. izdivadj. 

Marie, n. prop., mèrièm\ — la Sainte Vierge, cy*as> 
pif* hèzrèté mèrièm, pr. t. hazrèti mèrièm. 

Marié, e, adj.. vàjS J èrouci-kèrdè' y — en parlant 

d'une femme^tajPyi choouhèr-dar, iCCà^yà choouhèr- 
rèftè) — en parlant d'un homme^iXJLf 'èyal-dar; — 
le" marié, oUta damad; — la mariée, (j^c 'èrous. 
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Maeiee, v. a., lyÎM*} ^.IXS ASc 'èqdé nèkah bèstèn, v^JLxs 
èqd kèrdèn ; — on dit aussi en parlant d'une fille, 
qJÎj choouhèr dadèn\ — se marier, L ^*$jc 
'èrouci kèrdèn ; — on dit aussi en parlant d'un homme, 
çfbj-ï o) zèn guèrèftèn, zèn kèrdèn ; — en 

parlant d'une femme: Q^ r / ; -P^--i cAoowAér kèrdèn , 
ly&j jpjà choouhèr rèftèn. 

Maein, s. m., i^téS ^ èhU kèchti, L» 0 c> ^ èhlé dèria, 
a. £^L« mèllah. 

Maeik, b, adj., ^JL-jjO dèriayi, a. x3j^ bèhri\ — oarte 
marine, L^J SLkSi nèqchèyé dèria. 

Maeikadb, s. f., *à£ tSfH^yi gouchté tout 8%rJçè 

kèrdè. 

Marjfe, s. f. qui concerne la navigation, j^à oumouré 
dèria, a. *J^_^V-j^--*î oumouré bèhriyè, pr, t, umouri 
bahriyè ; — puissance navale, L5 -&> ofjL$j> d/êAa- 
«a^ djèngui; — le ministre de la marine, 
auj^u vèziré oumouré bèhriyè. 

Mariker, v. a., 0 \X1\J^> tSj-m ijçj tout sèrkè khaban.- 
dèn, v_jT fou? dfc^ ttèmèfc kèrdèn. 

Marinier, s. m., qUaa^ kèchti-ban. 

Marionïtette, s. f., qL*^> iéUvjjfi 'èrouçèké djoumban. 

Maritalement, adv., choouhèranè, flyà ^A.mèalé 

choouhèr. 

Marital, e, adj., ^fiy& choouhèri. 

Maritime, adj. des .2 g. qui est relatif à la mer, ^^JU^ 
dèriayi, a. bèhriï, pr. t. bahriï, JLJjj^u bèhriyè, 

pr, t. bahriyè ; — qui est près de la mer, Uty> j° 
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jJSlj dèr kènaré dèria vaqè\ a. aJl^Lw sahèliyè, pr. t. 

sahiliyè ; — les pays maritimes, a. xlb>L* «5LJ1 ..»■ « 

mèmalèké sahèliyè, pr. t. mèmaliki sahiliyè, gLJL+-4 
mèmalèké bèhriyè, pr. t. mèmaliki bahriyè. 
Marjolaine, s. f., g^>y foudènaj. 
Marmaille, s. f., qL^^ koudèkan. 
Marmelade, s. f., a. Ljyo mourèbba. 
Marmite, s. f., <2*jJ ^JLoIj j?aft7é. 
Marmiton, s. m., Là âchpèz-chaguèrd. 
Marmot, s. m. petit garçon, koudèk, ^^yf v )Ab 

té/W koutchèkù 
Marmotte, s. fc, mouché kouhi. 

Marmotter, v. n., ^lX-iiXJj dèndidèn, q^>j— ^ *-4sXr^ 

dèndènè kèrdèn, wuJ «trrf hèrf 

zèdèn. 

Marmotteur, buse, s., g<X LJLJ &JJwâ> dèndènè-k<ty~ 
nèndè. 

Maroc, nom de pays, a. <**XU* mèmlèkèté fas. 
Maroquin, s. m., ^Lx^u sèkhtian, pr. t. sakhtian. 
Maroquiner, y. a., qa>L* qLa^U* sèkhtian-gounè 
sakhtèn, 

Maroquinerie, s. f., ^UûLo^Um sèkhtian-sazi. 
Maroquinier, s. m., jLmJLxXJ^^ sèkhtian-saz. 
Marotte, s. f., ^Xjjjjp divanègui. 
Maroufle, s. m., ^l&U na-bèkar. 

Marquant, e, adj., a. ^.Ijt^ mè'èloum, pr. t. ma'loum, 

mèchhour, j*Zxa mou'outèbèr, pr. t. muHèbèr. 
Marque, s. f., qL&-j nèchan, pr. t. nichan, a, c^w«X-c 
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'Mamèty pr. t. 'alatnèt, pl. ol *M r 'èlamat, pr. t. 
'alamat. 

Marquer, v. a., ^y^Lxif qL£ô nèchan gouzachtèn, qL&j 

Qv>y nèchan kèrdèn. 
Marqueter, v. a., JL> khal-khal kèrdèn\ — 

marqueté, e, JL> JL> khaUkhal. 
Marqueterie, s. f., p2là> khatèm. 

Marqueur, s. m., vJJJS qUxj nèchan-kounèndè, qL-*LJ 

nèchan-gouzarèndè. 
Marquis, ise, s., mèrki, pr. t. marki. 
Marquisat, s. m., mèrkizi. 
Marraine, s, f., ^X^éJu jAa madèré t&bnidi. 
Marri, ie, adj., ^U-yio pèchiman, a. ^Li nadèm, pr, t. 
nadim. 

Marron, s. f., JsjJb »Lù chah-bèlout, ou J^JbLw chabèlout. 
Marronnier, s. m., J^Jb al& c^>^ dèrèkhté ehah-bèlout ; 

— sauvage, Jz^L dèrèkhté bèlout. 

Mars, s. m. planète, bèhram, a. mèrrikh; — 

troisième mois de l'année, p. t. c^Lo mart } \^^f fèr- 

vèrdïn, èzar. 
Marseille, nom de ville, LLy* ; lo marsiîia. 
Marsouin, s. m., «j^ c^^ 9 mahiï younècé rizè. 
Marteau, s. m., tchakoutch, ou f^f^r tchèkoutch. 

Martelage, s. m., ^îj^j&fr tchèkoutch-zèni. 
Martelé, e, adj., «^y> tchèkoutch-khourdè, Vj_£> 

xàjyJ> ^j, <■ ^ zérW tchèkoutch khourdè, a, jjjjjJSvX* 

Marteler, v. a., z^*?" tchèkoutch zèdèn. 



Digitized by Google 



MAS . 



65 



Mabtelet, s. m., é^jf tchèkoutché koutchèk. 

Martial, e, adj., L 5-^*> djèngui, a, L ^-j r » hèrbi, pr. t. 
harbù 

Mabtiket, s, m., pèrè8touï kouhi. 

Martestgale, b. £, (3 »»iitV tè'èlimi. 

Martre, b. f., ^y*-*" sèmowréA:; — martre-zibeline,^*** 
sèmour, pr. t. «amour, a. ^ sèmmour. 

Martyr, e, s., a. Juf& chèhid, pl. tc\$£ chouhèda. 

Martyre, s. m., i^lXa^* chèhidi, a. colfft chèhadèt. 

Martyrisée, y, a., q^-^ «A-x^w chèhid kèrdèn ; — tour- 
menter cruellement, v-JJ^-c 'àsafc kèrdèn, 

àetyél kèrdèn, q<XJL^Uj rèndjanidèn; — mar- 
tyrisé, e, «vXyâ^ èziyèt-kèchidè. 

Martyrologe, b. m., lX$J* ^^oL-J ^JLto dèftèré èçamiï 
chouhèda. 

Mascarade, s. f., «J^ (j^LJ Ju^Xu o?L^-àl èchkhacé 
tèbdilé lèbas kèrdè } ^ ' J&**a mèskhèrèguù 

Masculin, e, adj., jJ nèr, &.jSô zèkèr, jà.jj^S zèkour, 
pr. t. zoukiour] — terme de grammaire, a. « 
mou^Wr; — masculin et féminin, a. vî>iyo $ yfJs^o 
mou^Aî^^r-OM-mou'énw^, pr. t. mM£éÀ;À:èr-w-mwénttés. 

Masculinité, b. f., a. y^Jl^Sô zèkouriyèt, pr. t. zèkiou- 
riyèt. 

Masque, s. m., ^Iptc sourètê mouqavvayi; — per- 
sonne masquée, (j«Li JovX-*-ï chèkhsé 
tèbdilé lèbas kèrdè. 

Masquée, v. a., y^LJ J-jcXaj J^y***' kèci-ra tèbdilé 
lèbas kèrdèn] — cacher, pouchidèn, ^LfJ 

II 5 
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tfjji nèhan kèrdèn, 0 ùjS 0 Ua^ kètman kèrdèn; — 
se masquer, qiA— à y»! ,> J ^ >\ » , ,ï tëôas 
choudèn. 

Massacre, s. m., a. ^Le Jj3 qètlé J âm 1 pr. t. qatli J âm. 
Massacebe, t. a., ^ ï - A. Y kouchtèn, tfj^ J*-*-3 gétf 

Massacreur, s. m., «kXJU^ kouchbidè, a. Juls gwtéf, pr. t. 

Massage, s. m , JUX£w« mouchtè-mal. 

Masse, s. f. amas de plusieurs parties de même ou de dif- 
férente nature formant un corps, » Jy toudè, à£ koud, 
a. MyS Jcoumèj pr. t. kiumè; — en masse, en grande 
quantité, ^Uu*u bèciar, x^+Jiï èmbouh, vtyjà fèravan, 
Q^y> khèrmèn-khèrmèn; •— en masse, formant 
un corps, un tout, fc^b <él-J yèk-partchè, *ôy2 toudè\ 
— masse d'arme, ^ gaurz. 

Massepain, s. m., louzinè. 

Masser, y. a. frictionner, mouchtè-mal kèr- 

db\ ; — réduire en masse, ■•> L^Oo yèk-dja 

djhrC kèrdèn, çy*f> khèrmèn kèrdèn. 

Massier, s. m.,^bj^ gourz-dar. 

Massif, ive, adj., s&jâJS kouUmft, oy goura; — d'une 
seule pièce, j^LXj yèk-partchè, p. t. «jL&j yèk-parè, 
a. o . # »n « mousmèt, pr. t. musmit] — fig. grossier, 
droucht, OUS kound, a. J h * 1 r pMtt^ pr. t. 

ghaliz. 

Massue, s. f., j^? ^ours, a. jyx y èmoud 9 pr. t. 'amoud. 
Mastic, s. m., ^tXJtf' fcottndottréfc, ^^jcX-ul^- wiJLx 'éfê&4 
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khayidèni\ — composition pour coller, (Jfcj—** sèrèch, 
jjj yèlèm. 

Masiioatiojt, s. f., i^Jï^X-i ï. \ \ —r > khayidègui, j&-jLA 
khayèek. 

Mastiquer, y. a., qlXJL, ^ tchèspandèn, qJujL^- 

tchèspanidèn. 
Masure, s. f., SJy> khèrabèyi, îiL>3 viranèyi. 
Mât, s. m., <îl^> diVM ; — de navire, sètouné 

kèchti. 

Mat, e, adj., ^ bi-djèla 9 a. îi^u ^-^-c $rA&W mow- 
d;<Wa. 

Mat, s. m, terme du jeu d'échec, oU ma*. 
Matamore, 8. m., J^à c>w*L£U* choudja'èt-fèrouch. 
Matelas, s. m., léUiy touchèk, *jy\>Lw chadgounè, JL$J 
nMaL 

Matelassier, s. m., j 5 vXàL^U lèhaf-douz. 
Matelot, s. m., qL-JC^ kèchti-ban, Ue>li na-khouda, a. 
£^Lc mèllah. 

Mater, y. a., un vaisseau, u^aoj a m» sé- 

foun/ McA/t kèrdèn. 
Mater, y. a., ^>j^ oLq ma* kèrdèn. 
Matérialisme, s. m., a. Jaaâ *5UJt 0y>$ ^^ic oliUxàM éJ- 

è'ètèqad J èla voudjoud-èLmaddè fèqèt, pr. t. èl-t'tiqad 

'ala vudjoud-èLmaddè faqat. 
Matérialiste, s. m., a. Ja& aoLJI c5 ie cXJ&xJt éJ- 

mou'outèqèd 'èla voudjoud-èl-maddè fèqèt 9 pr. t. 

mouHaqid J ala vudjoud-èl-maddè faqat. 
Matérialité, s. f., a. w^îJU maddiyèt. 
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Matériaux, s. m. pl., ^JL-L gJLjwa-* mèçaUhê bènnayi, 

gJl*ax mèçalèh. 
Matériel, lb, adj., s. JjxSLo tnaddi, ^-âl >w> djèsmani, 

pr. t. djismani ; — au fig. grossier, drouchty a. 

Jâ^if ghèliz, pr. t. ghaliz. 
Matériellement, adv., a. U*o* djèsmèn, pr. t. djismèn. 
Maternel, le, adj., ^olo tnadèri, a. ^Jot oummi; — amour 

maternel, ^oLo mèhèbbèté madèri. 

Maternellement, w^oLo madèranè. 
Maternité, s. f., ^oLo madèri, a, ouJJl^ valèdiyèt, pr. 

t. validiyèt, ^J&\ oummiyU. 
Mathématicien, a. L5 **L^ fie éAJ/ MZm4 rûro, 

^^^oLj^ jJLc èrbabé 'èltné riazi, pr. t érfcafo* '*7mt n'as», 

a. ^^fcLj) Wa«*, pl. QjïMtoL^ riaziyoun. 
Mathématique, adj. des 2 g., a. jJLju odjtX* mou- 

tè'èllèq bè-èlmé riazi, a. ( J^L^ riazi. 
Mathématiquement, adv., ^cL^j ^Jx «Jccli <_^*c£b ftè- 

hècèbé qa'èdèyé 'èltné riazi. 
Mathématiques, s. f. pl., a. (^L-jj ^ 'èlmê riazi. pr. t. 

'*7mi riazi, pl. I- ^ Lj^ ^JLc 'ouloumé riaziyè, pr. t 

'ulumi riaziyè. 
Matière, s. f., a. »3U maddè, pl. 3|^o mèvadd; — en ma- 
tière de . . . iJl-*jà dèr bab, {joytas>jO dèr khouçous, 

Sjb^> dèr barèyé. 
MItin, s. m., ad? <j£** sè^w^ guèlè, aJL? i2£-** 

çuèlè-ban. 

Matin, s. m., «la g^o soubh-gah, fO soubh-dèm, a. 
^Lyo sèfcafc, pr. t. $a6aâ, s^Aér. 
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Matinal, e, adj., ï*s>j&j* sèhèr-khiz. 

Matinée, b. f., sèhèr-gah, j^U v^3$ viqté sèhèr, 

a. soubh. 
Matines, b. f. pL, a. ^wJî 8^Lo sèlat-oussèhèr, pr. t. $a- 

lat-U8-sahar. 

Matois, b, adj., jU *Lp> hilè-baz, a. qèUach, pr. t. 

qdllach. 

Matou, b. m., iJuy nèrinèyé gourbè,j-j gour- 
bèyé nèr. 

Matrice, s. f., x^u bètchè-dan, q'APj zèh-dan, a. 

rèhèm, pr. t. rafo'm et rahm; — moule, a. wJli gaZ£5, 

pr. t. qalib, vulg. qaloub. 
Matricule, b. f., a.y&> <të/tàr, pL jJiLto dèfatèr, pr. t. 

Matrimonial, e, adj., ( Jj>UCi né&aW, pr. t. nikiahi. 
Matrone, s. il sage-femme, Y. sage-femme. 
Maturatip, ive, a. g^ok* dèvaï mounèzzèdj, pr. t. 

rférat munèzzidj. 
Maturation, s. f., tjù^j pèzèch, a. g^-^ 3 **' èntèzadj, pr. t, 

ïntizadj. 

Mâture, b. £, ^ytftf' ^J^jJO dirèk-haï kèchti. 
Maturité, b. f., ^xJ^j poukhiègui, ^ÎO^j rècidègui, 

a. g^ai n&d/, pr. t. nosd;. 
Maudire, v. a., v ^jJ fê'én fcinfên, va*JL*J Wè- 

nèt kèrdtot. 

Maudit, e, adj., «A-û ^Ujtj fê'èné* kèrdè-choudè, a. 
qjxU tnèVoun. 
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Maugréer, v. n., oL^i 9 dad-ou-fèriad kèrdèn, 

& koufr goftèn. 
Maure, fémin. Mauresque, a. )j * * mèghrèbi, pr. t. 
maghribi. 

Mausolée, s. m., dèkhmè, a. xjjï tourbè, tXiy* mèr- 

g&J, pr. 1 margrad. 
Maussade, adj. des 2 g., K3^f tourch-rouï, ^%j>I <Aj Wtf- 

éfcfon, «^o bi-mèzè. 
Maussadbrie, s. f., ^ bi-mèzègui, ^j*-=>\ bèd- 

èkhmi. 

Mauvais, b, adj., <X-j bld\ — nuisible, a. mouzèrr, 
pr. t. muzirr. 

Mauve, s. f., d^Si pènirèk, ^ ♦ Jw? 0ot*J/ khètmi, a. 

(_5jLf> khèbbazi. 
Maux, pl. de mal, L?bb bèla-ha, I^U+aola moucibèt-ha, a. 

tnèçayèb, pr. t. mèçaïb. 
Maxillaire, adj. des 2 g., ^wL^- tchanèyi, ^5^5 *#3rf. 
Maxime, s. f., a. ouçoul, acX-cLS qa'èdè, pr. t. gra'uW, 

pl. lXx|^> qèva'èd, pr. t. gat> a'itf. 
Maximum, s. m., yû'tyo ^L^Xo mountèhaï mèratèb. 
Mazette, s. £ mauvais petit cheval, y abou\ — joueur 

inhabile, qIoU bazi-na dan. 
Me, pron. pers., wéra, l^o <jy> khoudé mèra, { y^j bè- 

mèn, ^0 y & wén; — il me voit, lXJLu^-x l^o t»èra 

mi-binèd, il me parle, bè-mèn hèrf mi- 

zènèd, il me l'a pris, c^jT jl wién guèrèft. 
Mécanicien, s. m., a. JU&t J> jjlê v^G^t èrbabé'èlmé djèrré 

èsqal, pr. t. ér&a&t '*7m* djarri èsqal. 
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Mécanique (la), s. f., a. JlSSt y> ^JL* 'èlmé djèrré èsqal, 

pr. t. Hlmi djarri èsqal. 
Mécanique, adj. des 2 g., a. JjÛt jp>|JUj(jjijCUm 

lèq bè-èlmé djèrré èsqal. 
Mécaniquement, adv., a. v-J-^L bè-èsbab. 
Mécanisme, s. m., tèrhibè èdjza, pr. t, Urkibi 

èdjza, a. uu^jJ tèrkib, tèrkib-oul- 

èdjza. 

Méchamment, adv., ^^JU iu bè bèd-mènèchi, x_j 

Méchanceté, s. f., L5 -**JL^« lX_j bèd-mènèchi, a. CfrLiLjfc 
chèqavèt. 

Méchant, e, adj. mauvais, Jlj 6&Z,^Lpt &Zfcar ; — mé- 
ohant pays, Ou oXU* mèmlèkèté bèd ; — qui est en- 
clin au mal, <j&JU <Aj bèd-mènèch, l\j bèd-nèhad, 
otô <Aj bèdzat, a. JIft>& chèqi^^ chérir — qui man- 
que de probité, Jy* U na-mèrd. vsILj U na-pak, 
na-droust, a. Ju>li /acétf, pr. t. /actTZ, <X*âa moufsèdj 
pr. t mufsid] — méchante intention, a. «vXjwU 
ftty&l facèdèj pr. t. ntyétf facidè. 

Mèche, s. f., a. *JLû3 /8f»M, pr. t. fitilè, Jwa-J3 /8fc7, pr. t. 
fitil, 

Mécompte, s. m., uL>y sMt> (Wr A^afc, a.^,w 

wL*^\J! sèhv-ouUKèçab, pr. t. sèhv-ul-hiçab. 
Mécomptbb, (se) v. pron., yp» uA**>^> <fêr Wpoft 
kèrdèn. 

Méconnaissable, adj. des 2 g., ^yuC^-LA U na-chènakhtèni. 
Méconnaissance, s. £, a. vsmjû ^ &<n*/Vl né'âm^. 
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Méconnaître, y. a., ^^X^LjUwJ nè-chènakhtèn ; — mécon- 
naître le bien qu'on vous a fait, v^mjû yS' Jcoufré 
nè'èmèt Jcèrdèn. 

Mécontent, e, adj., ^j^j nc^razi, ô y J& > > Li wo-àî&ocA- 
nowd ; — fâché, jJtiô dèl-guir, »Ju^U^ rèndjidè. 

Mécontentement, s. m., i^jJ&ï dèl-guiri, ^ yL&>li na- 
khochnoudi. 

Mécontentée, v. a., qOjJT ^—tfo^ Li na-razi kèrdèn, S> 

yZvJjb dèl chèkèstèn. 
Mecque, (la) nom de ville, a. mèkkè. 
Mécréant, b. m., a. j-hLS kafèr, pr. t. kiafir, pl.^LiL/ 

kouffar. 

Médaille, s. f., ^P&» o^^u nhhané sèkkèyi, JIJc^o mè- 

dal\ — ancienne monnaie, ^ $\ S i^poulé qèdim, 

fjiXi sèkkèyé qèditn. 
Médaillon, b. m., oS^jj sèkkèyé bouzourg. 
Médecin, s. m., a. *~^o tèbib, pr. t. tabib, pl. Ui?î ètèbba, 

++£s> hèkim, pr. t. hakim, pl. UX^> houkèma. 
Médecine, b. f. art., ^aaJ? tô&î&i, a. ooLk tèbabèt. 
Médecine, b. f., potion, fjO (fêtw, a, j^-ê 'éZad/, pr. t. 

Hîadj] — purge, a. J^** moushèl, pr. t. mushil. 
Médiaibe, adj. des 2 g., tniani. 
Médial, e, adj., a. Ja-*^ vècèté kèlèmè, pr. t. vècèti 

kèlèmè. 

Médiat, e, adj., a. jdauJjj bè-vacètè. 

Médiatement, adv., a. aJa*Jjj bè-vacètè, a. *Jbu*^JLj 

uac&é, pr. i biUvacitè. 
Médiateur, trice, b., c y£UL* miandji, a. jJsljJj t?ac&i, 
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pr. t. vacita, gJLo* fnouslèh, pr. t. muslih, pl. ^^OU^o 

mouslèhïn, pr. t. wtwsZèM'n. 
Médiation, s. f., a. JaJSy tèvèssout, v^bL^ vèçatèt. 
Médical, b, adj., ^JUj sJiliuU moutè'èllèq bè-èlmé tèbb, 

a. ^Xb ^6W, Julb tèbbiyk 
Médicament, s. m., dèva, dèrtnan, a. 'éïadj;, 

pr. t. 't7a<i;. 

Médine, yille, a. auLi>Xo tnèdinè, Vj£JL^o »JLyX^9 mèdinèyé 

mounèwèrè, pr. t. mèdinèï munèwèrè. 
Médiocre, adj. des 2 g., a. ^k*^ vècèt, Ja&yiL* moutèvès- 

sèt, pr. i mutèvèssit. 
Médiocrement, adv.. ^ fcèm, aûLyo mianè, a. I h Y 4 

moutèvèssèièn. 

Médiocrité, s. f., a. Ja*^ vècèt, Ja*^ oJLs* haUté vècH 9 

Jsam}! ooucètj pr, t. ètœa*. 
Médire, v. n., ^JL^S <Aj bèd-gouyi kèrdèn, çuu,c 

Médisance, s. f., ^S^k\j bèd-gouyi, a. v^aac ghèibèt, pr. 

t. ghaïbèt, J.aaâ pr. t. /a*J. 
Médisant, e, adj., ^^Aj bèd-gouï, bèd-gou, ^J^y 

zècht-yad-îcoun. 
Méditatif, iye, adj., dli au£usXiî èndichè-nak y vOJJS x&iJJf 

èndichè-kounèndè, a. ^^àX* moutèfèkkèr, pr. t. muté- 

fèkkir. 

Méditation, s. f., x&jjût èndichè, a. j&j tèfèkkour % JJqLj 

tè'èmtnoul, pr. t. tVhnmul. 
Méditer, y. n., «JLiiXil èndichè kèrdèn, çy-ïy-f 

tifèkkour kèrdèn. 



Digitized by 



74 



Méditerranée, s. f., OuÀ* dèriaï sèfid. 

Médium, s. m., a. &1a*3 vècilè. 
Médullaire, adj. des 2 g., ^jk* mèghzi. 
Méfaire, y. n., qJs-ù iA-j J^e ^JCjVj^ mourtèkèbé 'èmèlé 
bèd choudèn. 

Méfait, s. m., i\j 'éml# Wd, 'èfnétë gèWfc, 

a. sou? -ouïr èmèl. 

Méfiance, s. £, lXj bèd-goumani, a. i>l » X..cf f^^-* 

'&tem* è'ètèmad, a. sou'-ouz-zènn. 
Méfiant, e, adj., qU^ bèd-gouman, a. ^Jb souV 

Méfier (se), v. pron., ç^yf Jlj bèd-goumani khr- 

dèn, q Jy t\j bèd-gouman bouden, ^^X&tvXi s^Iial 

èmniyèt nè-dachtèn. 
Mégarde, s. f., a. v£>&> j^Ac 'èdèmé dèqqèt, a. v^diê ^Aéf- 

pr. t. ghaflèt. 
Mégère, s. f., (j*J*o <Aj s£n^ bèd-tnènèch. 
Mégisserie, s. £, v^^j u^j^ pirahèché-poust, 

dèbbaghi, a. <£>tcli> oa X£ll> dèbbaghH. 
Mégissier, s. m., J^-o v^-m^j poust-pira, a. gLl> dèbbagh, 

pr. i dabbagh. 
Meilleur, e, adj., yty bèhtèr, a. L5 --^ t oowJa, pr. t, èvla\ 

— le meilleur, y^j èz hèmè bèhtèr, y.\j> * j-* 

Uhtèrïn. 

Mélancolie, s. f., malikh, Li^uiLo tnaUkhouliaj 

\ùy« soouda, «La-am f^jJuto sèfraï-siah ; — tristesse, 
«j(Ait èndouh, a. OjUo qèçavèt, pr. t. qaçavèt. 

Mélancolique, adj. des 2 g., ^^jU^iJU tnalikhouHayi, 
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«<3j b^-** soouda-zèdè, a. Jj^ày-êu sooudavi, pr. t. 

daw ; — triste, j^xJCpyAJt èndouhkïn, v2)L+é ghèmnak, 

a. mèghmoum, pr. t. maghmoum. 
Mélancoliquement, adv. tristement, «j«A_5Lj 6Wn- 

douh-ou-ghèm. 
Mélange, s. m., u^juqF âmizèch, a. J&£>f èkhtèlat, pr t. 

ihhtilal. 

Mélanger, y. a., gratf kèrdèn, ^J^xa) âmikh- 

tèn, o&£u*t bè-hèm âmikktèn, p# bè-hèm zè- 
dèn, JajLèu mèkhlout kèrdèn, a. JsjJLiu mé&A- 
ïou*, pr. t. makhlouL 

Mélasse, s f., jSLà ôj* dourdé chèkèr. 

Mêlée, s. f., kècha-kèch, sètizè, a. qè- 

foi, pr. t. qital; — fig. contestation rive, a. &a>La^o 
moubahècè % pr. t. mubahacè, xbL^U moudjadèlè, pr. t. 
mudjadilè. 

Mêler, y. a., ^J>j bè-hèm zèdèn, J^LéfU mèkh- 
lout kèrdèn, q^j— i jLs kèrdèn ; — se mêler, 

J^L^U mèkhlout choudèn; — fig., q^XA 
dèkhil choudèn, &L>tJ^ moudakhèlè kèrdèn] — 
mêlé, e, ^Xit totti-èntfèr-fcwî, Ja^JU^U 
mèkhlout-choudè. 

Mélèze, s. m. arbrisseau, chèrbïn. 

Mellifère, adj. des 2 g.,^U>JL»*c 'ècèUdar. 

Mellification, s. f., ^-y^Lj v^^-j tér&»5 yaftèné 
'ècèl, çjXb ù*** 'ècM choudèn. 

Mélisse, s. f., xj^io^b badrèngbouyè, a. &JLJLj 
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Mélodie, s. f., t2fc$f Ahèng y L5 &$ï \j^s> khoch-Ahèngui 9 

a. 0 ^J lèhn, 0 i&$ èlhan, g jP hèzdj. 
Mélodieux, euse, adj., O&LPÏ khoch-âhtotg) {JyJ» 

^ khoch-âvaz. 
Mélodieusement, adv., ^Ijt (jfcjisj bè-khoch-âvazi. 
Melon, s. m., *$f> khèrbouzè, a. bèttikh; — melon 

d'eau, t3\ 3 OJS> hèndèvanè. 
Melonniere, s. f., qL^^j on boustan. 
Mélopée, s. f., a. ^^vi 5«AcL> qa'èdèyé lèhn, pr. i ga'ftfêT 

Membrane, s. f., a^-j ^ér<&, a. lÀé ghècha, pr. t ghicha, 
pl. a^yilÂl èghchiè. 

Membraneux, euse, adj., a. ^Slkc ghèchayi. 

Membre, s. m., a. yost J ouzv, pr. t. Hzv on 'usa, pL Laa^f 
è'&a, pr. t. a'za. 

Membru, e, adj., Laacl »AJL^ koundè-è'èza. 

Même, adj. des 2 g., a L$ àèman, fcèmfn, yè&t; 
— c'est le même, vi>wJ qLp hètnan èst, c**— J 
Aèmïn M ; — c'est la même chose, &am*\ yéfoa* ; — 
lui-même, elle-même, <J&o^> khoud-èch ; — moi-même, 
khoud-èm] — toi-même, cxX3» khoud-èt] — 
nous-mêmes, qL*Oj3- khoud-man ; — vous-mêmes, 
^Ls'oy> khoud-tan, L£ Jy> khoudè-chouma] — eux- 
mêmes ^LùJ^ khoud-chan. 

Même, adv., ^ A&w, a. ir L> Aétf a ; — quand même il 
me l'aurait dit, w\£b èguèr hèm bè- 

tnèn goftè-bachèd] — être à même, ^j-J j^LS garfér 
boudèn, Jc*£*wo moustè'èdd boudèn; — de même, 
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tout de même, ^-JL^wP hèm-tchènïn ; — de même que, 

ftJuufc$» tchènan-ké. 
Mémento, s. m., vi>-&b yad-dacht. 
Mémoire, b. £, a. &&L> hafèzè, pr. t. hafiza, ntoL> 

qoutwèyé hafèzè, h. Ei,M.*> Sjj-S qouvvèté hafèzè, pr. t. 

qouvvèti hafiza. 
Mémoire, b. m. liste d'objets, état sommaire, fcte oL> 

yad-dacht, a. «jJiLj tèzkèrè\ — écrit exposant une 

affaire, nèvèchtèyi, a. cAérA, j-Jj-a-? tèqrir; 

— facture, v^jLw^ x^L^-j» siahèyé hèçab, a. v-jL**^- 
Aé£a5, pr. t. A*£a&. 

Mémorable, adj. des 2 g., ^-Ly^ ^-^3 zèkr-kèrdèni, a. 
y'JJt v^>|$ vadjèb-ouz-zèkr, pr. t. vadjib-uz-zikr. 

Mémorial, s. m. Y. mémoire, s. m. 

Menaçant, b, adj., jjyot JU.J4J tèhdid-âmiz, «cXJuLy* tér- 
sanèndè, a. oJLp> tnouhèddèd, pr. t. muhèddid. 

Menace, s. f., a. OuAaj tèfofti, pL oLXjJ^j tèhdidat. 

Menacer, y. a., «A^Xaï tôfcftcf kèrdèn. 

Ménage, s. m. gouvernement domestique, *JL3» S^tat 
èdarèyé èmré khanè, *iU> khanè-dari] — famille, 
«iL> J^t khanè, a. JL*-c 'éyaZ; — faire bon mé- 
nage, Q^vÂi' s-y> khoub-gouzèran kèrdèn. 

Ménagement, s. m. égards, <jb> lk>^Le moulahèzèyé hal, 
Jo\J> nègah-dariï khatèr, a. oUi^x mowa'af , 

— précaution, a. JjLx>I èhtiat, pr. t. ihtiat 9 j\jJLj>\ 
èhtèraZj pr. t. ihtiraz. 

Ménager, y. a. user d'économie, <j^b juL> khanè- 
dari kèrdèn, tfjf ^s> «jlJûb bè-èndazè khèrdj kèr- 
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dèn ; — avoir des égards, ^ùjï Jo\j> oLè^a mourcfati 
khatèr kèrdèn, ^uLc^ r&ayèt Jcèrdèn 5 — se mé- 
nager, q^j-J «Jy> <Jb* ws-iy^ mouraqèbé halé khoud 
boudin. 

Ménager, ère, adj.,^b xJL> khanè-dar. 
Ménagerie, s. f,, (J^^ £b fca^ t?McA, a. ^L*JI 

Mendiant, s, s., LX? ^ttéda, a. JoL* sayéJ, pr. t sat'J. 
Mendicité, s. £, ^«A^ guèdayi, *jtfy> dèriyouzè. 
Mendiée, v. n., 55^^ dèriyouzè kèrdèn, 

guèdayi kèrdèn. 
Menée, s. f., ^JSs******* dècicè-kari, a. dècicè, pl. 

U^jL^dègayès, pr. t. dèçaïs, <j*-yJ-> téJ&ts, pl. oLm^JIj 

tèlbiçaU 

Mener, v. a., ^^-J bourdèn, çy*r* Lf^+**J rah-nouma* 
kèrdèn ; — au fig. bien conduire ses affaires, ^o.j 
raA bourdèn, qO^-j ^r— jt te bourdèn. 

Ménétrier, s. m,, «wXJjL* sazèndè, ^ïUfc> SAJjU* sasèn- 

Meneur, s. m. qui mène, «A-j^j bèrèndè; — fig. chef de 
parti, richésèfid, bouzourg, a. 

Méninge, s. f., a. ^LqlXJI ^ oumm-oud-dèmagh. 
Menotte, s. f. petite main, w£^>y dteté koutchèk ; 

— pl. fers, 0^*0 zèndjirê dèst 

Mensonge, s. m., dourough, a. v-xÂi' fctefc, pr. t. 
Mensonger, ère, adj., dourough, a. ua3L^ Ara^è, 

pr. t. kiazib. 
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Menstruel, le, adj., ^Uj sJUjiZ* tnoutè'èllèq W- 

hèizé zènathj a. j^a^ hèizi pr. t. Aafet. 

Menstrues, s. f. pl , a. (j»-ç> A&s, pr. t. hcfiz, s&kJo tèms t 
pr. t. tams ou fr'ma. 

Mensuel, le, adj., »Lo ^ waA, p. t. *- > L0L* ma- 
foané, maAt, a. ^J^i chèhri. 

Mental, e, adj., a. JlÂÊÔ géAm, khialt, pr. t. Jfe&a- 

ya&, <Jîj& /** f S P r - *• fikri\ — en termes de religion, 
a. Ou>3 vèdjdaniy xliLXs^ vèdjdaniyè ; — restric- 
tion mentale a. auft* tèqiyè. 

Mentalement, adv., JL> jt rottf &Aû»Z; — en ter- 
mes de religion, a. W-X>3 vèdjdanèn, Uil^o tnouraqèbèn. 

Menteeie, s. f., çpj* i^èf* hèrf-haï dourough. 

Menteub, euse, s.,yiLàjf> dourough-gou, a. uôlf kazèb, 
pr. t. kiazib] — très menteur, fety* Lg JLa- > 
dourough-gou, a. kèzzab. 

Menthe, s. £, jûo^j poudnè y a. ^Ujû nè'na' on «Jati nè'ènèy 
pr. t. na'né. 

Mention, s. £, a. jfô zèkr, pr. t. *iÂr. 

Mentionnée, v. a., yôjï y «3 zèkr kèrdèn, { y^ôjyf\\^ 
mèzkour dachtèn ; — mentionné e, *X& nùjC fàzlkr 
kèrdè-choudèj HX&jjfiX* mèzkour-choudè, a. jjfô^* 
mèzkour, n^iX* mèzkourè. 

Mentir, v. n., i^&f dourough goftèn. 

Menton, s. m., tchanè y ghèbghèb, gJj zènèkh, 

zènèkh-dan, a. zèqèn, pr. t. zaqan. 

Mentor, s. m., LéJLPI^ rah-nouma, a. <A*y« mourchèd, pr. t. 
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Menu, e, adj., vj^ rizè i barik, a. vJuSj rèqiq, pr. t. 

Menuiserie, s. f., ^L-^Ui nèddjari, sty* dèroud- 

guèri, a. c^LéU nèdjarèt. 
Menuisbb, v. a., nèddjari kèrdèn. 

Menuisier, s. m.,^-5 0y> dèroud-guèr, alliai nèddjar. 
Méphitique, adj. des 2 g., a. f*t£>$ vèkhim, pr. t. vakhim, 

çfS&A moutè'èffèn, pr. t muta'affïn. 
Méphitisme, s. m., a. ^a,\j>^ vèkhamèt, Qft*J lè'èffoun. 
Méprendre, (se) y. pron., sèhv kèrdèn, «L«JL£l 

èchièbah kèrdèn, Ja»r> Wtè&tf kèrdèn. 
Mépris, s. m., c5j|^> &Aart, a. c^JLpî èhanèt, pr. t. tAa- 
c^LL> hèqarèt, pr. t. hiqarèt; — au mépris de, 

*k>ilo fo' moulahèzè, »J>yo UXct è'ètèna nè-kèrdè. 
Méprisable, adj. des 2 g.,^> Mar, a. J-JJ sèJ*7, 

Méprisant, e, adj., *XJutf^Ui^UûJ èstèhqar-kounèndè. 

Méprise, s. f., et a. séAt?, «L*J&t 

èchtèbah, pr. t. ichtibah, l£t> khèta, pr. t. &Aala, Jalê 
^èJfy pr. t. ghalat. 

Mépriser, y. a., c^ilPf èhanèt kèrdèn, -jfy^ 
khar choumourdèn, ^£ al& «i^UL^u bè-hèqarèt nè- 
gah kèrdèn, ^^Xmû^AS J dakhèlé âdèm nè-danès- 

tèn ; — méprisé, e,^3» Mar, a. JwJô sèfo7, wMïn. 

Mer, s. f., L^o déria, a. y^u Wfcr, pr. t. bahr, pl.^LsA_j 
bèhar; — le bord de la mer, s-J lèbé dèria,JsS 
L^> kènaré dèria\ — les côtes de la mer, Lj^Lâ-^ 
kènaré dèria, JoL* saAé/, pl. J^>|^* sèvahèl. 
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Mercantile, adj. des 2 g., Oùù» 3 <A> ^joyaS^A mèkhsoucé 

dad-ou-sètèd, ^L^U tèdjarèti. 
Mercenaire, s. m., pïyi mouzdour, a. y a :vl &i;ïr, pr. t. 

Meroehairemekt, adv., cy>t b 6a eudjrèt, ôj+j bè-mouzd. 
Mercerie, s. f., ^Uum* sèmsari. 

Merci, s. f. miséricorde, ce mot ne s'emploie que dans 
ces phrases: crier merci, demander merci, ^X*Jy>^L$ij 
zènhar khastèn, { yUJys> ^Lol èman kastèn. 

Merci, s. m., ^$Jô3î choukr-gouzarij a. jL&i tèchèk- 
kour, pr. t. tèchèkkur] — merci, je tous remercie, 
fjS^A yLiJ tèchèkkour mi-kounèn, ôLy Uà oUaJI èl~ 
tèfaté chouma ziad ; — - Dieu merci, J^> jjCà ehoukr 
khouda-ra, a. aL lX*^UI èt-hèmdou-lillah. 

Mercier, iebb, s., jL*+a* sèmsar. 

Mercredi, s. m., j^JLâjLç-^- tchèhar-chfonbè, on fcAar- 

chèmbè, pr. t. JcAar-cfcénW, 
Mercure, s. m. la planète la pins proche dn soleil, j-a-j 

tir y a. ^LLc *outarèd } pr. t. 'outarid] — vif argent, 

vL-uw 8im~ab, a. «yo- (fyuré, pr. t. rf/wo, sJujj sifc^, 

pr. t. zibaq. 

Mercuriale, s. f., ij^jf» sèr-zènèch, ^XPyCj nèkouhèch, 

a. jjyu tXlzir^ pr. t. fo'zm 
Mercuriel, le, adj., ^ »^ç> djivè-dar. 
Merde, s. f., goh, a. «la* /<tetë, pr. t faelè, vi*-*»l-^U 

nèdjacH. 

Mère, s. L, ; jLo madlr^ a. *>JI 5 valèdè, pr. t. t>aJ«fé. 
Méridien, s. m., a.^L^lvJu^yb(^iV^n^-oi<n-nMar. 
II 6 
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Méridienne, s. £, a. <3yaJf lis> khètt-out-toul, pr. t. khott~ 

ut-toul ; — repos, Uy>> khabé rouz. 
Méridional, b, adj., a. J^j y ^» djènoubi. 
Mérinos, s. m. étoffe, mérinos. 
Mérisieb, s. m.,^JLfj]l o^u) dèrèkhté âlou-balou. 
Méritant, e, adj.,^ 5 Ij*# sèzavar, a. \JiS& layèq, pr. t Ja- 

ty, J^JLmm« moustèhèqq, pr. t. mustahaqq, mua- 

tahiqq. 

Mérite, s. m., yLP hounèr, a. o^IjLï qabèliyèt, pr. t. ga- 
biliyèt, ^oLJ Ztag&, pr. t. ftagal. 

Mériter, y. a., ^ôy-ij^y» sèzavar boudèn, ^3jJ»jLjb 
chayèstègui dachtèn, ^j^U^c moustèhèqq 
boudèn ; — on dit : cette nouvelle mérite confirmation, 
ouJukoXj ^1^^ tf) ci^w> sèhhèté ïn khi- 
bèr mouhtadj bè-tèsdiq èst ou <^L\-J ^LapI^-^> ^-j* 
în Hé&ér Vètèbar nè-darèd; — mérité, e, chayan 
JJy* sèzavar, a. ul5\Jua^ moustèhèqq, pr. t. mus- 
tahaqq. 

Méritoire, adj. des 2 g., vJy L ba-sèvab, a. s&aô. 

Méritoirement, adv., <J3>; ^z roui sèvab, (jM^jk? 
bè-toouré ïayèq. 

Merle, s. m., iSyi touka, «Ly*^L* sari siah. 

Merveille, s. f., a. *J jla mVèrèkè, a. 'èdjibè, pr. 

t. 'adjibè, pl. w*jL^c 'èdjayèb, pr. t. 'adjaïb 5 — à mer- 
veille, v^-^" bèciar khoub, a, ^Lc l é'éto, pr. 
t. a'Ja. 

Merveilleusement, adv., uu5\£ j^tu bètoouré 'èdjib* 
Merveilleux, euse, adj., a. <V-g pr. t. 'odj/ft; 
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— f., 'èdjibè, pr. t. 'adjibè, — m., ghèrib, 

pr. t. gharib] — f., juj^ ghèribè, pr. t. gharibè. 
Mis, pron. pose, pl., ^ wèn, slXJLj bèndè\ — mes amis, 
dousthaï tnèn ; — mes plumes, g,,» 15 
qèlèmhaï mèn ou *<AJu qèlèmhaï bèndè. 

Mésalliance, s. f., c^y"^ ^UCi nèkahé bi mounacèbèl. 
Mésallier, y. a., v^^LU U «Aac 'èg^ na-mounacèb 

kèrdèn ; — se mésallier, v^Luo ^ac ^^♦^ Lj 
fta ghUré mounacèb èzdèvadj kèrdèn. 
Mésaventure, s. f., J^j i_2i>Lf>» hadècèyé bèd y a. L$oL> 

au*^U* hadècèyé mènhoucè, pr. t. hadicè* mènhoucè. 
Mésestimer, y. a. n'avoir pas d'estime pour quelqu'un, 

qJ^Lj wLmw^U bè-hèçab nè yavourdèn, qX&LXj j*Xjl* 

wow'oM^è^r nè-dachtèn\ — apprécier une chose au 

dessous de sa râleur, ^ojï o^+aS JUS ^y^xi jt 

te èslé qèimèt kèmtèr-qèimèt kèrdèn. 
Mésintelligence, s. f., (jS^L* 'èdèmé sazèch, ^ ïlâjt 

bi-èttèfaqi, a. ^LâjSI j^Xc } èdèm-oul-èttèfaq y pr. t. 'adèm- 

ul-ittifaq y ^jjLâi nèfaq, pr. t. nifaq. 
Mésoffrir, v. n., ^ob yui' (JWaSjÎ te qèimèt-èsh kèm- 

tèr dadèn. 

Mesquin, e, adj., vi***0 sièh-dèst, *aav sièh-kacè, 

a. jj*****^- khèctSy pr. t. khacis. 
Mesquinement, adv., ^^^A^Lu^o bè-siah-dèsti, s^aXw^U 

bè-khèssèt. 
Mesquinerie, s. f., a. v^*A> khèssèi. 
Message, s. m., fljuj pèigham, ^Lj pèyam, *.j*à> khèbèr, 

pr. t. khabèr. 
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Messager, ère, s. m., ^ jJjLo pèigham-bèr, ^Lâ <uj 
pèigham-rèçan, <sLa-j *..,X..£L»-^ goumachlè, pl. 
^UvJL-iUi goumachtègan ; — celui qui porte les let- 
tres d'une Tille à l'autre, à pied, *oLo piadè, a. ^cLw 
sa'y, cX-^oLS gac&Z, pr. t. gactô; — à oheval, ^LjL^» 
tchapar. 

Messagerie, s. f., «XiL^ kr^ goumachtè; — lieu d'où 
partent des voitures à jour fixe, ^juiy SX**Jl/ J^U 
tnèhèîlé kalèskèyé kèrayèyi. 

Messalike, s. f M au fig. lç> qj sèn^ bi hèya, 
«Ju^v> sén^ pèrdè-dèridè. 

Messe, s. f., a. (jJJsS qouddas. 

Messéaht, e, adj., aJU u lft U na-chayèstè, «tXJLo^ Li na-^i- 

Messeoir, t. n., q^^-jJ *£*olfc chayèstè nè-boudèn, *AJU^ U 

^^jy na-zibèndè boudèn. 
Messie, s. m., a. L^u^wo mèciha, gtA**+Jt èl-mècih. 
Mesurable, adj. des 2 g., jjÀjUaj qabèlé pèimayèch, 

a. ^LuLif moumkèn-oul-qias, pr. t. mumHn- 

ul-qias. 

Mesure, s. f., jûLaj pèimanè, «jLXjI èndazè; — en termes 
de musique, a. jyoî ouçoul; — en termes de poésie, 
a. t>àsn. 

Mesurage, s. m., s^cXil ^jih^ guèrèftènê èndazè, ^^LiLaj 
pèimayèch. 

Mesurer, y. a., pèimanè kèrdèn, ^ày+^pH- 

moudèn, çy&j% «jtcXJt èndazè guèrèftèn ; — ses paro- 
les, qJl^\Jum sèndjidèn. 
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Mesureur, s. m., kcXJuL-o pèitnayèttdè, a. ^3 vèzzan. 
Mésuser, v. n., JLjOûJ li-dja èstè'èmal kèr- 

dèn, jU*£j i^xc èstè'èmal Jcèrdèn. 
Métacarpe, s. m., a. <X-*Jl c>JS^e moucht-oul-yèd, pr. t. 

mucht~ul~yèd. 
Métairie, s. f., a. g)JU mèlk. 

Métal, b. hl, a. q^Xjh m$ldH % pr. t. ma'dèn, pl. qOL*-* 

mè'i&te», pr. t. ma'âdïn jSô fèlèzz, pr. t. /îZ**s, pl. oÇU 

fèlèzzatj pr. t. filizzat. 
Métallique, adj. des 2 g., a. L ^A«-o mè'èdènï, pr. t. ma'- 

cZéni, f. et pl. jujiXjm mè'èdèntyè. 
Métallisatiok, s. f., a. ^jIa* ^^j-X-j tèkviné m$âdèn y 

pr. t. tèkvini ma'âdïn. 
Métallisée, t. a., ^JvXjl* mVèdèni kèrdèn, qvAji+j 

wJLSJU bè-mè'èdèn mounqèlèb kèrdèn. 
Métallurgie, s. f., a. qOIsuJî ^JU 'èkn-oul-mè'âdèn, pr. t. 

'*7m- ouUmà'àdïn. 
Métallurgique, adj. des 2 g., a. qOIxa ^Lsu (JÎjuj* mou- 

tè'èllèq bè-'èlmé mè'âdèn. 
Métallurgiste, s. m., ^^jS&Xju* miïèdèndjij pr. t. tna'- 

dèndji. 

Métamorphose, s. f., a. JL^jjJ èstèhalè, pr. t. istihalè, 
jXaJI JoJlu tèbdil-ouch-chèkl. 

Métamorphoser, y. a., ; o yLo bè-chèklé di- 

guèr dèr âvourdèn, 0 <J>y J^jJc^-j tèbdiU chèkl 
kèrdèn, g*** kèrdèn y a. guy*MJ tèmsikh ; 

— se métamorphoser, g-*»-* méi&A choudèn, 

^X^iy j&o c^j, *a j bèsourèté diguèr bèr-guèchtèn ; 
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— métamorphosé, e, zZàStf ^Ji^^ * z 8<ntr ^ 
èsli bèr-guèchtè, *X*Ï ^ f& JXSu bè-chèklé diguèr 
vèr-dmèdè, «<X& g»""* mèskh-choudè. 
Métaphore, s. f., a. )L^U mèdjaz, «jU&J èslVârèy pr. t. 
istVârè. 

Métaphorique, adj. des 2 g., a. Jj^L^U mèdjazi, J$JlmjJJ 

èstè'âri, pr. t. istfâri. 
Métaphoriquement, adv., jL^u* ^ èz rouï mèdjaz, 

a. t^U^J èst&ârèn, pr. t. isti'ârèn, t^L^ mèdjazèn. 
Métaphrase, s. f., ^JaàUI v£>^0' tèrdjoumèyé tèht- 

oul-lèfzi. 

Métaphysicien, s. m., a, o^&uo ^JLe J^t éAZl 'èJm^ mà'à- 

qoulat, pr. t. 'i7mt ma 1 qoulat. 
Métaphysique, s. f., a. o^jyu* jjx VJmrf mè'èqoulat, pr. t. 

'•font mcfqoulat. 
Métaphysiquement, ad?., o^ybw ^Jlc ^ ^ rouVèlmê 

mè'èqoulat, o^ybw *Jlc v^^^u bè-hècèbé 'èlmé mfè- 

qoulat. 

Métaplasme, s. m., a. ^Ju^G tèhrif, pr. t. tahrif. 
Métastase, s. f., a. *3LJt u*JÉc 'Mœ-owJ-madcW, pr. t. 'afo- 
uUmaddè. 

Métayer, ère, s., gU* 8>L>I èdjarè-dar mèlk. 
Métempsycose, s. f., a. ^JjJ^ èl~tènaçoukh y g^Ui* téna- 
çoukh. 

Météore, s. m., a. xjjU*» c^a^Lc 'èlamèté sèmaviyè, pr. t. 
'alamèti sèmaviyè, pl. jujImw f ..flic 'èlayètné sèmaviyè, 
pr. t. 'alayimi sèmaviyè ; — météores ignés, a. 
chouhab, pl. chouhoub, ou qLa^ chouhban. 
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Météorologie, s. f., a. ju^L** ^j^Ix ^le 'èlmé 'èlayémé sè- 
maviyè, pr. t. Hlmi 'alayitni sèmaviyè. 

Météorologique, adj. des 2 g., a. ju^L*» ^bLc Jbu vjLûûo 
moutè'èllèq bè-èlmé 'èlayèmé sèmaviyè. 

Méthode, s. f., a. «lXcLS qa'èdè, pr. t. qa'ïdè, JjaoÎ ouçoul^ 
fUâî nèzam, pr. t nizam. 

Méthodique, adj. des 2 g., y s> *XeLS qa'èdè~dar } L 

Méthodiquement, adv., «lX-êUu bè-qa'èdè, ùy-^ù & z 
rouï ouçoul. 

Méticuleux^ euse, adj., tèrsa^ vulg.^w^-ï tèrsou, a. 
n_à-»L> khayèf y pr. t. Àjfatf/L 

Métier, s. m., jpicW, a. sèrCèt, pr. t. aana'a*, 

Tulg. zana'at, pi. ^Jj+p sènayè\ pr. t. sanaV] — ma- 
chine, *L&JL*o dèsUgah, pr. t. volg. tèzguiah, wl^L^ 
kar-gah, pr. t. kiar-guiah. 

Métis, se, adj., 30 dou-règ, y* dou-règui. 

Mètre, s. m., 5 yL* métro ] — en poésie, ^ juA otetuf 
cWte, pr. t. t>tem' chfr. 

Métrique, adj. des 2 g., en poésie, a. q^jj-^ moouzoun 

pr. t. frtéttSOttW. 

Métromaxe, s. m., jtiXi IStjJO divanèyé chè'èr. 
Métromanie, s. £, a. ytàJÎ djènoun-ouch-ch&èr } pr. 

t. d/tM0t*w-t#cA-cWV. 
Métropole, s. f., a. *X*£ chèhré 'eumdè; — ville où 

il y a un siège archiépiscopal, ^jftAi *âJL>^fc chèhré 

khèlifè-nèchïn. 
Métropolitain, e, adj., n-à-xJL <Uj uLL*JL* moutPèU 
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lèq bè-khèlifè ; — S. archevêque, L *> khèlifè. 

Mets, b. m., ^jOj^- khourdèni, Uyyz* khourèch, ^jy^ 
khourak, a. ^Ljub fè'dm, pr. t. to'dfn, pl. XéjJst &'èmé, 
pr. t. ètHmè. 

Mettable, adj. des 2 g., ^jJum^j pouchidèni. 

Mettre, v. a., ^^XJ^SS gouzachtèn, iy>J\\J> gouzardèn, 
Q^Lji nèhadèn, vèz y kèrdèn] — mettre en 

prison, (j^*^ kèrdèn ; — mettre le couvert, 
^^>lcX3t jjtfjft*» 80ufrè-ra èndakhtèn ; — mettre le pied 
à l'étrier, qX^^ÂÏ' vI/j-j pa bè-rèkab gouzachtèn ; 

— mettre l'adresse, { y>^y^ oV^ 'otftttwn nèvèchtèn ; 

— mettre sens dessus dessous, ^ ^j"**) zirm(>Um 
zè-bèr kèrdèn] — mettre à part, { y>U^\ô^ JjS kènar 
gouzachtèn, çyt&\ôJÏ sJL^JLc 'èlè-hèddè gouzachtèn] 

— se mettre v, pron. se placer, L> tf;a guirèf- 
tèn } lytLtvJ&j nèchèstèn ; — mettre ses vêtements, &J>j 
qcX,. x- &jj rèkht pouchidèn ; — se mettre en quatre, 
Q^y' ^LÔ tèqèlla kèrdèn, fl— + * èhtèmam 
kèrdèn. 

Meuble, s. m., x3l3> uU^i é$&afof ArAawé. 

Meubles, v. a., x-jL> <-jL-J id^Jcj tèdarèké ès- 

babé khanè didèn, |^-5LÏ> khanè-ra fèrch 

kèrdèn. 

Meule, s. f., I— ™T u£-JL_** sèngué dcia, vulg. sèngué 
âciab. 

Meulibb, s. m., jLm L*#ï i2kâ*« sèngué âcia-saz. 
Meukieb, ièbe, s., qL Lu»| âcia-ban, a. qL^vL tèhhan. 
Meubtbe, s. m., a. qj£> khoun, {Jf J6 JJ3 nè/i. 
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Mbutrier, ère, s. et adj., vsJJJ+f kouchèndè, khouni, 

a. Joli qatèl, pr. t. qatil. 
Meurtrière, s. f., jLXj! kèloukh-èndaz. 
Meurtrir, t. a., qcXjJL*^ v-^u«T dcib rèçanidèn, 

qOj sédmé s&fên ; — se meurtrir, ^^y> x*A*> sèdmè 

khimrdèn] — meurtri, e, »o^y> **\*o sèdmè-khourdb 
Meurtrissure, b. f., wuajJ dciô, a. sédwé, pr. t. 

8admè. 

Meute, b. f., 3i» îl£ guèléyé sèg. 
Mbzzo-termine, b. m., a. Ja-*^ 0_£> MtftM t>éc&, pr. t, 
haddi vaçat 

Mi, particule qui signifie demi, ^-J ntm, a. v-Q »n î n&f, 
pr. t. ni8f. 

Miasmes, s. m. pl., a. «J&O* S^^ut èbkhèrèyé moutè'èffènè, 

pr. t. éôfcfcaréï muté 3 affiné. 
Miaulant, e, adj., qUI' lyo mèva-kounan. ' 
Miaulement, s. m., [y* mèva. 
Miauler, y. n., ^£ )y* mèva kèrdèn. 
Microcosme, s. m., gk^-^ ^Lio douniaï koutchèk. 
Microscope, s. m., *~ô zèrrè-bïn. 
Midi, s. m., a. zofcr, pr. t. zouhr\ — le midi, a. yy^> 

djènoub, pr. t. djunoub ; — vent du midi, y^JL>- oLi 

6a<^ djènoub. 
Mie, s. f., qLj Ly nèrmèyé nan } ^Li j** mèghzé nan. 
Miel, s. m., ^^uxil ènguèbïn, a. 'ècèf, pr. t, 'acM. 
Mielleux, eusb, adj., cXxiLo ^^3^ ènguèbïn-manènd, JJU 

Mien, ne, adj. poss. le mien, la mienne, ^* JLo ma^ mén, 
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JUa ma# fcAow&m; — les miens, les miennes, 

f^y^> JLc malé khoudèm. 
Miette, s. t. les miettes de pain, qU^IP^ rizèhaï tum. 
Mieux, adv., «uj y^j MAtô»*, a. ^-m^jvI éfoén, pr. t 

afoan. 

Mignard, s, adj., jli 3 «jAê b èo-'ouc^ê-ow-na^, «j-a-û b 

ba-chivè, a. s.âj^ sér*f, pr. t. aœr*/. 
Mignardement, adv., jii ^ sjJUj 6é 'ouchvè-ou-naz, jLu 

^-ijjà bè-naz~fourouchi. 
Mignarder, v. a., jb nas Jcèrdèn. 
Mignardise, s. f., ;b na#, *y*J» chivè, 'ouchvè. 
Mignon, ne, adj., ^^)bi nazènïn, a. v-fe— Sr b js&i/, pr. t. 

sar*/, p. t. <^b na^fc, pr. t. na£»&. 
Mignonnement, adv., «jlijb nazèkanè, ùisujJb zèrifanè, 

pr. t. zarifanè. 
Mignoter, v. a., yùjï <jfa nèvazèch Jcèrdèn. 
Mignotise, s. f., u^ty nèvazèch. 
Migraine, s. f., y» OjO cfêrc?l $ér. 

Migration, s. £, koutch 7J LjO éf tèrké diar, pr. t, 
tarki diar, { j5o^ éjJS tèrké vètèn, pr. t. tarki vatan, a, 
cy£\0 hèdjrèt, pr. t. hidjrèU 

Mijaurée, s. f., jb 3 b ^ zèn/ ba 'ouchvè-ou-naz. 

Mijoter, y. a., &jJ»£>] dhèstè poukhtèn. 

Mil, adj. num. qui ne s'emploie qu'en parlant de l'année, 
hèzar. 

Mil, s. m. millet Y. oe moi 

Milan, oiseau, djoul, ghèlivadj. 

Milice, s. f. art de la guerre chez les anciens, j^i 
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fènné djèng ; — troupe de gens de guerre, «Lm* sèpah 
0 LJuL> djènguian, jteJ lèchkèr, qj-^ qouchotm, a. 
; L)^£ 'és&ér, pI.^Lmx 'èçakèr, pr. t. 'açakir. 
Milicien, s. m., djèngui^^A moubarèz, 

qouchoun. 

Milieu, b. m., qI-a— a mian, a. Ja— «s t>éc&, pr. t. ta? al, 

Militaire, s. m., sèpahi, ^Uai J^t éfcW nèzam, 

v^Àx*» pr. t. ahli sèif* 

Militaire, adj, des 2 g., a. »uû yJuaJ^o moutè'èllèq 

bè-èmré nèzam, pLÊuj vJil»** moutè'èllèq bè-nèzam. 
Militairement, adT., plkâ ^j-^ vJLit^o mouvafèqé rou- 

çoumé nèzam. 
Mille, adj. num.,^^ hèzar. 
Mille-feuille s. f., qèiçoun. 
Mille-graines, s. f. piment. Y. ce mot. 
Millénaire, adj. des 2 g., ^ jAx 'èdèdé hèzar] — S. 

signifie mille ans, JL* ^Ij? fctear *aZ. 
Mille-pbrtuis. s. m., houfariqoun, a. ^l$Jdf ^1*^ 

Mille-pieds, s. m., u tchèhèLpa, ou l^Jj* hèzar-pa. 
Millésime, s. m., a. &>L» g*-^ 1 — ï tarikhé sèkkè, pr. t. ta- 

Millet, s. m., èrzèn. 

Milliard, s. m.,^*' £p ^ dou hèzar kourour. 

Millième, adj. des 2 g., a. hèzaroum; — S. 

hèzar-yèk. 
Millier, s. m.,J^> Ateor. 
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Million, s. m,,^*' dou kourour, Q yJLyo milion. 
Millionnaire, s.Vet adj. des 2 g., qj-J** ua-~>Lo aahèbé 
milion* 

Mime, b. m., sJUU^ Julift tèqlid-kounèndè, a. uXJUu wom- 

gèftèeZ, pr. i. muqallid. 
Mimologie, s* f., a. cXJLôj pr. t. fotfJûf. 

Minaret, b. m., a. *Ju** mènarè. pr. t. tninarè. 
Minauder, t. il, ^£ ^s> tchèm-khèm kèrdèn,jLJ 

yàji naz kèrdèn, yjj-f jIj $ *yJ»-r 'ouchvè-ou-naz 

kèrdèn. 

Minauderie, s. f., ( » <l è.'fr tchèm-khèm, jLi 3 ^, M*, ,r 
'ouchvè ou-naz, pr. t. Hchvè-u-naz, rty*à chivè, ^ * y *Jb 
jli chivè~ou-naz 9 pr. t. chivè-u-naz. 

Minaudier, ère, adj., *JsJ}li nazèndè, jLj nas-Attu- 

Mince, adj. des 2 g., «éL^L* &artfc, ^Li nazèk, a. (jh*3> 

r ^?*& P r - *• 5 — au P eu considérable, ^-i' 

&&n, (AXîî èndèA;, a. ^Jp- djouzH. 
Mine, s. f. air du visage, L*yw **'ma, p. t. tchèhrè, a. 

o^j-x5 8<>urèt, t?MyA; — faire la mine, ^43 

gèÂr kèrdèn. 

Mine, s. f. lien d'où l'on tire les métaux, qL^ kan, a. 
^uXjm mè'èdèn, pr. t. ma'^n, pl. qOU* mè'âdèn, pr, t. 
ma'âdtn; — cavité, qj^I Motw, a. uJLi nègfc, pr. t. 
naqb. 

Miner, v. a., v^JB n^ô s&Jén ; — creuser, ^fX^uï 

kavidèn, tf>JS kèndèn, hèfr kèrdèn. 

Minéral, e, adj., a. J~fcX&* mè'èdèni, pr. t. ma'dèni. 
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Minéral, pl. minéraux, s. m., a. fèlèzz, pr. t. foulouzz, 

^X*a mè'èdèn, pr. t ma'dèn. 
Minéralisation, s. f., q^XA jl* fèlèzz choudèti. 
Minéralisée, t. a,, jtiu iJL^JLwl èstèhalè bè-fèlèzz 

kèrdèn* 

Minéralogie, b. f., a. oljli jJLc 'èlmé fèlèzzat, pr. t. 'tfwu 
foulouzzat, 0 oL*-^) ^JLe 'éftwéf mè'âdèn, pr. t. 'tfont 

Mineralogique, adj. des 2 g., ojjjlâ jJju (jpjûU moutëèU 

lèq bè-'èlmé fèlèzzat 
Minéralogiste, s. m., ^ol** {JLc SuXJLib danèndèyé 'èlmé 

mè'âdèn. 
Minerai, b. m. Y. minéral, s. m. 

Mineur, b. m., Jl«wo mè'èdèntchi ; — art militaire 
u^Si nèqb-z?n. 

Mineur, e, adj., jJb li na-baiïgh, pr. t. na-baligh) a. j***? 
sèghir, pr. t. saghir, pl. ^Uus soughar. 

Mineure, b. f. terme de logique, a. <j^**> soughra, majeure 
^5^*5" koubra. 

Minière, s. f., qlXjm ^l^- e#at mè'èdèn. 

Miniature, s. £, ^lil*** mina-kart, ^^jUa* minayi. 

Minime, adj. des 2 g., AXiî éncWA:, kèm. 

Minimum, s. m., wXàLi ^Jjt te mi kèmtèr nè-bachèd, 
a* JJjt ég^/J, pr. t. aqall 

Ministère, s* m. emploi qu'on exerce, a. ^aJj^Àa mVè- 
mouriyèt, pr. t. mqfmouriyU\ — entremise, a, k Vi.Js^ 
vacètè, pr. t. vacitè, c^bU^ vèçatèt ; — ministère des 
affaires étrangères, *_>^Lèy> Ojjjj vèzarèté douvèU- 
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kharèdjè, ou &-^Lj> j^jù oumouré kharèdjè', — de* 
l'intérieur, jJ^toj^î cijtjj vèzarèté oumouré dakhèlè- y 

— les ministères en général, o*-S>> ^^Li^ voukèlaï 
dooulèt, pr. t. twArèto? d&fêf, <^Lâ-** OKwénar 
dooulèt, pr. t. umènaï dèvlèt', — ministère de la guerre». 

vèzarèté oumouré djèng', — de l'inB- 
truction publique, j^JLê vèzarèté 'ouloum, 

Ministériel, lb, adj., (^-Jy^ dooulèti; — lettre ministé- 
rielle, ô^Li' kaghèzé dooulèti, vX-cL-T 
kaghèzé vèzarèt. 

Ministre, b. m.,^yuo dèstour, a. ^ 5 t>&*>, ^?Li nazèr, 
pr. t. nastr, JuJf $ trèfo7, pl. bli^ voukèla ; — les minis- 
tres, a. vi^-Jjj ^5^3 voukèlaï dooulèt, pr. t. vukèlat 

dèvlèt, I3O qL_5^I èrkané dooulèt, pr. t. ar&ûwt 

dèvlèt, c>^3^ oumènaï dooulèt, pr. t. umènaï dèv- 
lèty owJj^ JL>^ rèdjalé dooulèt, pr. t. rf#aK dtaMf 

— premier ministre, a. pJ^jJ^o sèdr-Pèzèm, pr. t. 
sadri a'zam; — ministre des affaires étrangères, 

jja) vèziré oumouré kharèdjè, w>^l> J^-* jty* 
vèzirè mouhamé kharèdjè', — de la guerre, jy-d 
cLl> vèziré oumouré djèng ; — des finances, 
«-a-JLx vèziré maliyé; — de l'instruction publique,, 
a. ^ JL^c y—fy vèziré 'ouloum ; — de la religion, a. 
O^;' *"fainrf ^* n > ^T"^ g^.^ 0 ntèchayèché dïn - y 

— plénipotentiaire, jùH^Ay^ vèzir-moukhtar, a. ^*à** 
$è/îr, pl. soufèra. 

Minium, s. m., sourèndj, a.^£Vi} zèndjèfr, ou 
zèndjèfrè. 
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Mnrois, s. m., Ljj tchèhrèyé ziba, <3k-Û3 sou- 
rèié qèchèng. 

Minorité, s. £, isrt-tf kèhtèri; — le plus petit nombre, 
a. iWsit qèllèt-ouL'èdèd, pr. t. qillèt-ul-'adèd. 

MnruiT, s. m,, vjuaî nèa/tf cAéfc, a. JuJUî v^àAâi n&/- 
oul-Uily pr. t. nisf-ul-lèiL 

Mibu8culb, b. et adj. lettre minuscule, &=>?*f Jj> Wr/tf 
koutchèk. 

Minute, s. f., a. dèqiqèy pr. t. daqiqa. 
Minutie s. f., ^f>- <>3 j *-Z? tchizi djouz'i, pL a. oUj-> 
djouz'iat. 

Minutieux, busb, adj., a. JLaU moudèqqèq, pr t. mu- 
daqqiq. 

Minutieusement, adv., jûU5iXq moudèqqèqanèy 
dèqqèt. 

Mi-parti, e, adj., ^ mm; — mi-partio blanche et noire, 
sLuwv j*-o 3 i\aâ«» ^ nim-8èfid~ou-nim~8iah. 

Mirabelle, s. f., lXJLv ^^Jl d/ou? sé/îrf. 

Miracle, s. m., a. tfj^Vx* mou'oudjèzèj pr. t. mu'djizè. pL 
oîj^bw mou'oudjèzat, pr. t mu'djizat. 

Miraculeusement, adv., a. »jj^\JUJ bè-mou'oudjèzè. 

Miraculeux, buse, adj., iXJLiL* *}S^la mou'oudjèzè-ma- 
nènd. 

Mire, b. f. petit bouton placé au bout d'une arme à feu, 
<2kÂàj Juv> d*W ioufèng ; — point de mire, a. mow- 
rod, ^lyo tnèram, Juâiu mèqsèd, pr. t, maqsad, ôya&A 
mèqsoud, pr. t. maqsoud. 

Mirer, t. a, viser, jûLmJ nèchanè guèrèftèn, 
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{ ja3j bè-qèravoul rèftèn\ — se mirer, »l& xâjLj 

bè'âïnè nègah kèrdèn. 
Mirmidojst ou MiemydoKj s. m., ^j-fàjA mèrdèki, LScy-* 

mèrdèkèyi. 
Miroir, s. m., jOjî âïnè, pr. t. âïna. 
Miroiterie, b. f., aïnè-fourouchi. 
Miroitier, s. m. qui vent des miroirs, jfc^i jOj[ âïnè-fou- 

rouch] — qui fait des miroirs, ^L* *Jut âïnè-saz. 
Misaine, s. f. mat de misaine, ^fZàSf» O?" sou ^ounésèré 

kèchti, ^Jt&f l5^j souiouné bouzourgué kèchti. 
Misanthrope, adj. et s. des 2 g., j^yc jfc^yiïy çjyjï gou- 

rizan èz âmizèché mèrdoum. 
Misanthropie, s. f., ^vX&Aj rèmidègui èz mèr- 

doum, fàj-A (jûj-A-^oîjt L y3^'> *j\jS kènarè-djouyi èz 

âmizèché mèrdoum, 
Misoellanées, s. f., a. ju£&o fjln Lx^£\* mèdjmou'èyé 

'ouloumé moutèfèrrèqè, pr. ï.mèdjmou'èVouloumimu- 

tèfèrriqè. 

Misoibilité, s. f., a. v^JblS qabèliyèt-oul-èmtèzadj, 

pr. U qabiliyèt-ul-imtizadj. 

Miscible, adj. des 2 g., a. ^j**^ qàbèUoul-èmtèzadj, 
pr. t. qabiUul'imtizadj. 

Mise, s. f.,^U3 Suly*» sèr-mayèyé qoumar,Ju!> poulé 
qoumar\ — portion d'argent mise dans une affaire, 
iuLo^i sèr-mayè] — mise en vente, v^*£> j-*^ 
jS^j-i fàsV cAé* djèhèté fourouch; — manière de se 
vêtir, vèzY rè&fa pouchidèn, (j*-**^ 

pouchèch. 
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Misérable, adj. des 2 g. indigent, i^JLo bi-ftèva, I JÛT guèda, 
JUUa^q moustèmènd, U&Lj tèng-èich, a. ^a£*w« 
fnfcHn, pl. Q^yL^MO mèçakïn, fègir. pr. t, /agir, 
pl. US fouqèra, pr, t. fouqara\ — mauvais, vi>»^o U 
na-droust, JSj U wa-W-fcar. 

Misérablement, adv., ^j-^wo a-j M bi-tchizi, 
guèda-var, p t. xjtcXJUX*** tnoustèmfoidanè. 

Misère, s. f., indigence, ^^AiCu tèng-dèsti, ^ja^t ^ 61- 
^ bi-nèvayi, ^y^o touhi-dèsti a. y& 
/^î r > P r « /^? r j — peine, a. o*=>j zèhmèt, pr. t. zaft- 
v-ilcXx 'èsaô, pr. t. 'a^aô, c^J^U mèhnèl ; — baga- 
telle; c'est une misère, u>u*uû ^j-S* fcAû?» ntstf, J^li 

Miséréré, s. m., coliques de miséréré, t. p. (j^LJ Ja- 
IWttS. 

Miséricorde, s. f. , a. y^JULA chèfèqèt, pr. i chèfqat, 
yïA+z>jA mèrhèmèt, pr. t. mèrhamèt; — pardon, u&jj-J 
pouzèch, a.^te'A/v, pr. t. 'af; — miséricorde! interj., 
a. qLo' £man, pr. t. aman. 

Miséricordieusement, adv., o.*->^ l5J;^ r0M * wl ^ r " 

Miséricordieux, euse, adj., ^y^s>j^A L_j ba-mèrhèmèt } a. 

rèhim, pr. t. rahim, qLL> hènnan y pr. t. hannan. 
Missel, s. m., a. ^JCxfcJI vUc^ kètab-oul-qouddas, pr. t. 

hitab-ul-qouddas. 
Mis3i05, s. f , a. c^O;^— *Lwo m&bnouriyU ; — envoyer en 

mission, goumachtèn, çy$jS jg-^L* tnè'èmour 

hèrdèn, 

II 7 
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Missionnaire, s. m,, q'uj.I qaSIXjj^L^ J^u^ kèchiché 

mpèmouré bè-tèlqiné iman. 
Missiyb, s. f., iXêU' kaghèzj pr. t. kiaghat, *_*Li namé r 

a. yjJcX^o mèktoub, pr« t. mèktioub, pl. oLyc&« mé&- 

toubat } «LmLo mouracèlè, pl. obLJy> mouracèlat, aJU^. 

rèçalèy pl. JjU^ rèçayèl> pr. t. r^ai 2. 
Mitaine, b. f., «éU^o j&Xx^o dèst-kèché mouchèbbèk^ f^S 

<j&Xaa«c> nim-dèst-kèch. 
Mite, b. f., <Xu W& 

Mitigation, s. f., a. v_fuà^O' tèkhfif, pr. i takhfifi J^Xiu 

«'Wtf, pr. t. taWZ. 
Mitiger, v. a., Qc>y tt'Mtï kèrdèn, ^ob yj^\j 

tèkhfif dadèn. 

Mitonner, y. n., préparer une affaire doucement &JL%*J>f 

tf&v âhèstè poukhtèn. 
Mitoyen, ne, adj., a. éjL£n* mouchtèrèk; — mur mitoyen 

Jf*> divaré mouchtèrèk. 
Mitraille, b. f., *J^\~? tcharparè. 
Mitrailler, v. a., v ^>)c\i t *J^J^ tcharparè èndakhtèn, 

*J^J^ W ba tcharparè zèdèn. 
Mitre, b. f., tadjé khèlifè y m^jj »yu ^\Si tadjé 

mètrapolit. 
Mitré, e, adj.,ycX>lï tadj-dar. 
Mitron, s. m., tyli ôjïlà chaguèrdé nanva. 
Mixte, adj. des 2 g., kJL£Ua\ àmikhtè, a. J^JLÉU mèkh- 

loutj mèmzoudj, ^ mourèkkèb. 
Mixtion, s. f., c yCx^U*ï dmi khtègui, a. J?bU>l èkhtèlatj 

pr. t. ikhtilat. 
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MiXTioHKER, y. a., Qx^byoT âmikhtèn. 

Mobile, adj. des 2 g., qL*j^> djoumban, a. té)p*JL* «pou- 
tèhèrrèk ; — fig. caractère mobile, jIiXjL U na-pa^Zar, 
a. wmm *^^ w ^-^*^ w> ^« < (/> P p - 1. mutèlèv- 

vïn-uLmizadj. 

Mobile, s. m. corps qui est mû, a. <^^Owo moutèhlrrèk, pr. 
t. mutèharrik ; — qui donne le premier mouvement, 
a. mouhèrrèk, pr. t. muharrik ; — l'eau est le 

mobile de cette machine, vs>wJ wt yl) 
mauhèrrèké ïn tchèrkh âb.est; — en parlant des af- 
faires on emploie les mots : a. t£*xb ba'ès, pr. t. bo?ïs 7 
v-a^m sèbèb. 

Mobilier, s. m., xiL> v-jL-J èsbabé khanè. 

Mobilité, s. f., a. v^*J^, g-** sèhoulèté bèrèjcèt; — 

fig. mobilité de caractère, ^ÎJuIj U *i«-pat«<far^Qjij 
^î^a tèlèvvouné mèzadj. 

Mode, s. m. terme de gram., a. *JUw*l èmsèlè, pr. t. £m- 
»'M. 

Mode, s. f. usage passager qui dépend du goût ou du ca- 
price, qL* san, a. ^Jo tèrz, pr. t. tors, dé'^, n-*^ 
r&m; — nouvelle mode, «j'u r&ml taeè, vb 

Modèle, s. m., xJ^ii nèmounè; — exemple à suivre, j-** 
vJLi^o *^rrf mèchq, a. Oj*e 'iftrj^ pr. t. Ubrèt. 

Modeler, v. a., ^JLâpJf &Jyi nèmounè guèrèftèn, ^Jo 
v yX-&ti> térA bèr-dachtèn; — se .modeler sur . quel- 
qu'un, ^jaSj? 'éfcr& guèrèftèn. 

Modérateur, trice, s., a. mçudèbbèr, pr. t. mudèbbir. 

Modération, s. f., a. JUoCêI Oo* «dd<f è'Uèdal % &„ JfcXXcî 
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è'ètèdal, pr. t. ïtidal, Jfe tè'ènni, $5»*i\ Jo hèdd- 
oul-è'ètèdal, pr. t. hadd-ul-ftidal. 

Modérer, v. a., Qu>y kèm kèrdèn, pr. t. kièm kièrdèn, 
Jl JOêI Jx^vj bè-hèddé è'ètèdal âvourdèn, vJ^Aju 
çyïjf tè'èdil kèrdèn\ — se modérer, v>j-i* 
khoud-dari kèrdèn, çySyf Ja-xjto ^^y> khoud-ra zèbt 
kèrdèn\ — modéré, e, tOo^ JLxjtet JL^U bè-hèddé 
è'ètèdal rècidè, *Ji-*£ âram-guèrèftè, a. J j U C - a ,* 
fnou'outèdèl, pr. t. muHèdil. 

Modéré, b, adj. Y. modéré pari du verb. modérer. 

Modérément, adv., bè-tè'ènni, JîtXXcL bè-è'ètèdal. 

Moderne, adj. des 2 g., »jLj fasè, a. <XjtX^> djèdid, f. et 
pl. vO^\s> djèdidè. 

Modeste, adj. des 2 g., (jfcjj q-m»> heusn-pouch, aJù»X& 
(jM^fti chèkèstè-nèfs, pr. t. chikièstè-nèfs, a. <jwiJL!l £tol^> 
khazè'-oun-nèfSy pr. t. khazt-un-nèfs, yj-^^u mM- 
d/owft, pr. t. mahdjoub. 

Modestement, adv., ^y^ài * J C ^Xjwu bè-chèkèstè-nèfsi, 
aib^V^u mèhdjoubanè, jr>JC-J bè-âzèrm^ v^*-lJyU+j 

Modestie, s. f., dsérm, c5 ^âJ chèkèstè-nèfai, 
pr. t. chikièstè-nèfsi, ^J ^ j ^yj>o> heusn-pouchi, a. 
s t jL?\-> hèdjab, pr. t. hidjab, ^yJûiï £y&> khouzou'- 
oun-nèfs. 

Modicité, s. f., c ^*y &&m, pr. t. &tém», a. c>i3 pr. 
t. 

Modificatif, ive, adj., «JUJL^ J^vXsu tè'èdil-kounèndè, a. 
jA^ju-^ mou'èddèl, pr. t. mu'èddil ; — qui change la 
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manière d'être, *\ L-9àj-+^JLj tèghyir-dèhèndè. 
Modification, 8. f. action de modifier, de modérer, a. 

JotXju ti'èdil, pr. t ta'dil, vjuâ^a tèkhfif, pr. t takh- 

fif\ — changement, slj-a^JCS tèghyir, pr. t. taghyir, 
tèghèiyour, pr. t. tèghaïyur. 
Modifier, y. a. modérer, adoucir, ql>Ii> vJUuàj^j tèkhfif 

dadèn, 0 ^ J^Xju tè'Wtf kèrdèn,j* <jL$U 
bè-hèddé è'ètèdal dèr âvourdèn; — corriger, 

changer, qOÏO ^-a-a-JL-j tèghyir dadèn; — modifié, e, 

kXû JoJuu tè'èdil-choudè, *X£ s^-a^âj' tèghyir- 

dadè-choudè. 

Modique, adj. des 2 g., p-/ &ém, pr. t. kièm, a. ^, 1j, > 
djouz'i, jjji nèziVy J^Jd gél*7, pr. t. qalil. 

Modiquement, adv., kèm, pr. t. kièm, a. djouz'ièn, 
qèlilèn, pr. t. galilèn. 

Modiste, s. f., jjs> «ilij «il/ koulah-zènanè-douz. 

Modulation, s. f., aJïjj tèranè, a. n ♦ t i nèghmè, pr. t. 
naghmè, pl. oL*i nèghèmat, pr. t. na^ama*, jJjj té- 
rènnoum, ^Uu mèqam, pr. t. maqam. 

Moduler, y. a., ^â^Io^j nèghmè pèrdakhtèn, j»UU-j 
quXj^3- wjt 3 l yjUbL^U* bè-tnèqamé moukhtèlèf âvazè 
khandèn ou jL« saz 

Moelle, s. f., jâ* mèghz, a. moukhkh; — moelle al- 
longée ou moelle épinière, »jL^ jjL* tnèghzé 
pouchté-mazè, bjLo v^âu pouchté-mazè, yulg. pouchté- 
mazou, a. ^LÂi noukhà 1 pl. noukhou\ 

Moellbusement, adv., ^-J nérm, ^^-JLj bè~nèrmi, a. 
owaj^Uj bè-moulayèmèt. 
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Moelleux, bubb, adj. rempli de moelle, mèghz-dar ; 

— fig. tendre, ^3 nèrm, a. ^.iU moulayèm, pr. t. 

Jaytm, ^^It lèiyïn. 
Moellon, s. m.,^tj*> sèngué divar. 
Moeurs, s. f. pl., khouï, a. yjtk> khoulq, pl. ^il>î 

èkhlaq, pr. t* akhlaq. 
Moool, 8. et adj., moghol y (^Lxàs* djèghètaï, pr. t. 

djaghataû 

Moi, pron. de la l èrc pera., ^ mi», «cXâj ftindi; — moi- 
même, j*jy> fcfow<Ww; — à moi, q. » i bè~mèn, \j-a 
mèra, bJsJo bè-bèndè; — dis moi, (^55^ ^j-*-* ^" 
mi» bou-gouï, dites moi, dites le moi, «A-^iu 
mi» b<m-gouyid)j2L} bè-t*èn bou-gou; — c'est à 
moi, ceci est à moi, owJ ^ jl { yJ ïn èz tnèn èst, on 
v*>s*vt JL* tn wa^ m in is* ; — quant à moi, 
*£çy* mèn ké, &Lj ^^-^ mi» bachèm\ — c'est moi, 
fJU mèn-èm ; — moi aussi, j^-P mi» Aim, ^ *>Jb 
fci»<2i »im. 

Moindre, adj. comp.,yU^ kèmtèr pr. t. kièmtèr, j3&z%yS 
koutchèktèr pr. t. kutchuktèr; — le moindre, )f 
j&*?y£ èz hèmè koutchèktèr, a. Lioî idna; — je n'ai 
pas le moindre doute, ^OcJ fc-f*^ g^P to'&A choubhè 
nè-darèm. 

Moine, s. m., j^*"*^ kèchich, a. w^t^ raAifc, pr. i 

pl. rouhban 5 — moine mahométan, a. cX0^ sa- 

Aid, pr. t zahidj pl. LXPj zouhèda, pr. t* zuhèda. 

Moineau, s. m., dJij&Jjï goundjèchk. 

Moine rie, s. f., \^aJSiS kèchichha. 



Digitized by Google 



MOI 



103 



Monrs, adv., y Y % < kèmtèr, pr. t. kièmtèr ; — au moins, 
OlûUj g*0> A#eA nè-bachèd, a. J3l pr. i agatt; 

— à moins, yCé/ kèmtèr, pr. t. &tëmtér,yCjy èrzantèr\ 

— à moins que, yt« mèguèr, «jCut j£o mèguèr ïn-ké, a. 
St étfa, pr. t. t'Ua; — de moins, &ém, pr. t. &tém; 

— il y a un toman de moins, ow*J ^ çj~*y2 ^ 
tournait khn èst 

Moïse, s. f., t^L> khara, a^L> kharè. 

Moiré, s, adj.,yA>yo mooudj-dar. 

Montra, t. a., qJ^^IOcs^o mooudj-dar kèrdèn. 

Mois, s. m., »Lo tnahj a.^û cAMr, pl. cAouAoïer; — 

le premier du mois, *L* Jgl &?trèfcf maA, »Lt »Jc ^towr- 

réy4 ma A. 

M0Ï8K, n. pr,, a. kS j^a mouça, ^j-vy* Qj-«a > hèzrèté 

mouça, pr. i hazrèti mouça. 
Moisib, t. a. yulg., qcX > il ^ j pouçanidèn ; — y. n., 
j poucidèn, ^2 btetèn; — moisi, e, 

bouz-bèstè, *\+»yj pouçidè, a. g}*** monté- . 

kèrrèdj, pr. t. mutèkèrridj. 
Moisissure, s. f.,jy àous, &éré, plus usité: ^Ax-yw^ 

poucidègui, a. g^5" A^r^f. 
Moisson, s. £, a. xlê ^fM2M y J^>L> AacéZ, pr. t. Aac*7, 
«1 mèhsoul, pr. i mahsoul\ — le temps de la 

moisson, ^ vtt*-3$ t>ègr^ dèroou] — faire la moisson, 

^3 ; 0 dèroou kèrdèn, dèrèvidèn; — au fig., 

D <y J^ÎJ^mMafcWI JWnB», ^/ djèm'kèrdèn. 
Moissonner, t. a., ^ ^ d^rocw kèrdèn, i ^X-j^o 

dèrèvidèn $ — au fig. Y. Moisson au fig. 
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Moissonneur, eusb, s., à. «^o dèroou-kounèndè, a. 
vX_*ôL-£> Aacéd, pr. t. fcactd, jl <ft r> houssad, pr. t 
hussad. 

Moite, adj. des 2 g., tdlLui nèmnak. 
Moiteur, s. f., wém, a. v^j^ routoubèt. 
Moitié, s. f., mm, a. ouoi n&f, pr. t. nisf. 
Moka, nom de pays, yèmèn ; — café moka, ^JUj 

qèhvèyé yèmèni\ — nom de ville dans le yèmèn, Ls£ 

mokha. 

Molaire, adj. dent molaire, L*»l ^Aio dèndané âcia. 

Moldavie, nom de pays, qLX-k-j boughdan, o*_£JL+-* 
^liX.,..*..., .) tnètnlèkèté boughdan ; — la Yalachie et la 
Moldavie, qLXJlj ^Lst èflaq-boughdan, pr. t. i/ïay- 
boghdan. 

Môle, s. m., L^O^o lXjl** i^iXa» sécfcfo te sèn^ dér dè- 

ria, »U>yUJ <AJb Wwtf^ lènguèr-gah. 
Molécule, s. f., a. UL^a> djouz'é dèqiq, pr. t. d/W» 

cfa^'g, pl. fcft-oJ s\y>\ èdjzcfé dèqiqèy pr. t. èdjza'ï da- 

qiqèj ajô sérré, pl. o^«5 zèrraU 
Molester, v. a., dzourdèn, J$ âzar kèrdèn, 

vi^jôI teî'yé* kèrdèn, ^vAju rè'édeft kèrdèn, 

pr. t. tè'addi kèrdèn. 
Mollasse, adj. des 2 g., cfoZ, v^w*~« sous*, j»y nerm, 

a. fj^U moulayèm, pr. t. mulayim, ^IJ J&yiw. 
Mollement, adv. d'une manière molle, ^ nérm, a. pJ&* 

moulayèm, pr. t. mulayim; — faiblement, lâchement, 
bè-sousti. 

Mollesse, s. f., nérim, a. <&jS&a moulayènèt, pr. t 
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mulayinèt, o ♦ \t a moulayèmèt, pr. t. tnulayimèt, 
o^-3^ rèkhvèt, pr. t. rakhvèt, ou roukhvèt; — man- 
que de vigueur, ^JZ***» sousti. 

Mollet, s. m., le gras de la jambe, ,j$L» L^J nèrmèyi 
saq, L Îl^sx^Lo mahitchèyé pâ. 

Mollet, te, adj., j»y nérm, a. ^li tèi'yin. 

Molllfication, s. £, q<-^ pi nérm Jcèrdèn. 

Mollifibr, v. a, Q^y" fj-J nérm Jcèrdèn ; — se mollifier, 
qvX& |»j3 nèrm choudèn. 

Mollir, t. n., qvX& nérm choudèn, q<A£ f*->^U mou* 
Zayém choudèn, pr. t. tnulayim choudèn] — fléchir, 
Q<A£ choudèn. 

Moment, s. m., ^ <fèm, a. ân, jJa^J pr. t. lahza, 
«Ju3s> dèqiqè, pr. t. daqiqa; — à tout moment, ^ 
hèr dèm, p hèr ân ; — par moment, *LS »Gf gah* 
çah, pr. t. guiah-guiah. 

Momentané, e, Lf *o té)u yèk-dèmi, ^ g)u yèk-âni. 

Momentanément, adv., oj^o <âkXit én(W& mouddèt, 
yèk-dètn. 

Momie, s. £, t. p. Lyo^o moumia. 

Mon, pron. posa. £ ma, pl. mes, ^ mèn ; — est toujours 
précédé d'un substantif dans les formes suivantes: 
I» èm, pr. t. % m, oum, am ; — mon livre, ub^ kè* 
talé mèn, ou pAz? kètab-èm, pr. t. kUaboum. 

Monacalement, adv., ùL&xàS kèchichanè. 

Monacal, e, adj., ^^ù^&S kèchichi, a. ^iL*^ rouhbani, 
i^uXPjj zahèdù 

Monachisme, s. m., a. xxiL^. rouhbaniyé. 
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Monarchie, 8. f., ^L&^L padèchahi, pr. t. padichahi, a. 
vi^JLtaLw sèUènèty pr. t. saltanèt ; — monarchie abso- 
lue, (3^3^* v^âLLm sèUènèié sèr-khoudi, a. vi^oJaL* 
AfiJLLw sèltènèté moutlèqè, pr. i saltanèti moutlaqa* 

Monarchique, adj. des 2 g., padèchahi, pr. t. 

padichahi, a. ^UxL* souÛanû 

MoNARCHIQUEMENT, adv., ^ ■ >LLL» sl^wJjO p^-*^ (Jjjy )^ & 

roitf rouçoumé dooulèté soultani, k moulou- 
Jcanè, pr. t. mulukianè. 

Monarque, s. m., j padèchah, pr. t. padichah, a. 

qUJLw soultan, pl. ^jJ^L» sèJatfn. 

Monastère, s. m., «Lx-iU> khanè-gah, ^ dèir\ — mo- 
nastère musulman, a. au£ï té&tè ? a-**^ sooumè y è, pr. 
t. sèvmè'èj pl. ç-^ys sèvamè\ pr. t. savami\ 

Monastique, adj. des 2 g., a. ^JL»^ rottA&an», t^iX-Ptj 
zahèdi, pr. t. zahidi. 

Monceau, s. m., iO^j toudè, çy*j£> A^rmén,^^-^ fcWr- 
«ar, a. ka£ koumè. 

Mondain, e, adj. en parlant des personnes, LJo sJL-ibbo 
a£*o <jo bè-'èlayèqé dounia dèl-bèstè, o^-jJ Uk> dot*- 
nia-pèrèst ; — en parlant des choses, a. ^-x-b dote* 

Mondainement, adv., K J^*^ 1**-^ bè-dounia-pèrèsti. 

Monde, s. m., qL^> djèhan, a. Lk> dounia, pr. t. dwma, 
jJLc dfêm; — ce monde-ci Lis> ^1 ; — l'autre monde, 
La-x> dounia, a. cyi») âkhèrèt, pr. t. âkhirH] 
— le nouveau monde, t. p. LxJ o j^-^-j yèni-dounia } 
vulg. yèngui diunia; — tout le monde, ^j*Ji hèr 
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kès } hbnè kès; — beaucoup de monde, ^t?» 

j^>! khèili âdèm ; — venir au monde, qJl-a-j^ za- 
yidèn. 

Mojtder, y. a., <f)L pak kèrdèn, *y*f^ pakizè 

Jeèrdèn ; — mondé, e, *yï A4 pak-kèrdè, «Jl& *ÙU pak- 
choudè. 

Mohdipier, v. a. paA; kèrdèn. 

Monétaire, adj. des 2 g., oL*o yjgj.» X ,« moutè'èllèq bè- 

sèkkè. 

Moniteur, s. m., *ÔJJUfj> khèbèr-dèhèndè, *>JtfO giËt 

èttèla'-dèhèndè, pr. t. ittila'-dèhèndè, a.^xicu mo**A- 

Mr, pr. t. «w&AWr. 
MoirrnoBr, s. £, & khèbèr, pr. t khabèr. 
Monnaie, s. f., Jjj .pouï, petite monnaie, dyjpoulé 

khourdè; — monnaie courante, g*^ t^jjpouW ray&Z/; 

— hôtel des monnaies, a. ajL^u^o zèrrab-kha*è' y — 

fausse monnaie, wdS J^j pou// gtfft. 
Mohnayàge, s. m., L5 ij 8èkkè-zèni. 
Mohhaybr, t. a., ^Jj «è&fcé zèdèn. 
Monnayecb, s. m., jjC* sèkkè-zèn\ — - faux monnayeur, 

qjJÛ qtlb-zèn. 
Monocle, s. m., V. Lorgnon. 
Monocorde, s. m. f ^bX) jL* sas/ yèk-tar. 
Monogramme, s. m., toughra. 

Monolithe, s. m., aj^LX) sèngué yèk» 

partchè tnè$nou\ 
Monologue, s. m., 1^ fd£* ^Jf> hèrfé yèk-nèfèrû 
Monopole, s. m., J^l^(^i^ogwoy Jty> y ^j>- f*^ 
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hèsré khèrid-ou-fourouch dèr dèsté chèkhsé vahèd, a, 
J£z&*ï èhtèkar, pr. t. ihtikiar. 

Monopoliser, v. a., çy°r* }-&+^ èhtèkar kèrdèn, pr. t. 
ihtikiar kièrdèn. 

Monosyllabe, s. m., ^JL^iP ZJS kèlèmèyé yèk-hè- 
djayi, ou iéU yèk-soouti. 

Monotone, adj. des 2 g., qui est sur le môme ton u5L-» 
U^yo yèk-soouti, ^ ^ ^ bi zirou-blm ; — qui pro- 
voque l'ennui, jjJÎjÏ oJbU mèlalèt-ènguiz. 

Monotonie, s. f., monotonie de sons ^ 3^ ^ 5jî 5 T dt><t- 
séy^ ô» zirou-bèm, ^,.'4**» wl^ — j yèksèyaqi, a. »\X-5> 5 
^vLx-^Jt vèhdèt'0uS'Siaq\ — au fig. ennui, c**— 
^j-xJoî mèlalèt-ènguizi, a. oJilo mèlalèt, Jii* mêlai. 

Monseigneur, s. m., a ^L-Sl <fya* mèn, a. ^.V..,;. 
sèiyidi. 

Monsieur, s. m., v.^oLo saft^, lif <fya. 

Monstre, s. m., a. XSUsUÎ v**? 1 * oV*^ hlivané 'èdjib- 

oul-khèlqèt, pr. t. Aaïvam y adjaïb-ul-khïlqat. 
Monstrueusement, adv. prodigieusement, J^j^ yïj-è» 

khèrvar-khèrvar, oL^ ^A-^ MM* s*ad, a. Jl^vJI v jjà. 

foouq-oul-hèdd, pr. t. fèvq-ul-hadd. 
Monstrueux, euse, adj., a. 'èdjib-ouLkhèlqè, 

pr. t. 'adjaïb-ul-khilqa, ft*L£\Jt X-jy^te 'èdjoubèt-oul- 

khèlqèt, pr. t. 'adjoubèt-ul-khilqat 
Monstruosité, s. f., laideur, l ^lXj c^.Lé ghayèté bèd- 

guèli ; — chose surprenante, a. v^-a-^Lc 'érf/tô, pr. t. 

'adjaïb. 

Mont, s. m., «y fcouA, a. pl. JL*-> djèbal, 
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pr. t. djibal; — le mont Sinaï, UUj» touré sina, 

pr. t. touri sina. 
Montagnard, b. 8., ^^y^ àj-A mèrdi kouhi, «5^ 

kouh-nèchïn, a. ^if> djèbèli. 
Montagne, s. f., fcouA. a. djèbèl, pL JL> djèbal, 

pr« i. djïbah 

Montagneux, euse, adj^^U**^ kouhèstan, kouh- 
sar, a. JL^QI^xJL^ kècir-oul-djèbalj pr. t. kècir-uU 
djibal. 

Montant, total d'an compte s. m., a. d^'ém', pr. t. 

djam', a. jJU* mèblègh y pr. t. mèblagh. 

Montant, x, adj., sèra-balo; — un chemin mon- 

tant, |^ rahé sèra-bala. 

Mont-de -pieté, s. m., a. ^j-^-J' v^-o bèit-our-rèhn y pr. t. 
bèit-ur-rèhïn. 

Montée, s. f., *ïb sèra-bala, *L jtrôJZé, jt^ /Sra^. 

Monter, v. n., a Xs ; &afa ri/Hn; — établir, L?u L> 
dja-bè-dja kèrdèn, q^-^ fcoufc kèrdèn ; — 
monter une montre, vi^^cL* sa'& kouk kèr- 

dèn, pr. t. 8<?at kiuk kièrdèn; — monter à cheval, 
i^XJ^Jy* sèvar choudèn, ^sXjbJy» v-*-*J èsp sèvar 
chaudèn) — monter sur le trône, ^-Pl—à ^ 
fcèr cAaAî nèchèstèn, ou q^j-*' /j*^JLj> 

djèlous kèrdèn ' y — hausser le prix, c^+a3 ^Lj 
bala-rèftèné qèimèt, o^T^ l^V ^ r *fl r ?* kèrdèné 

qèimèt) — porter une chose en haut, qvJ^j ^Lj ftala 
bourdèn] — - garnir, drostén, qvXo i^LXj rtda- 
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Monticule, s. m., jû&j pouchti; *-o tépé. 

Montre, s. f., échantillon, nèmounè ; — au fig. faire 
étalage, (J*->Lj nèmayèch, a.^L$W àsAar, pr. t. izkar\ 
faire montre d'érudition, JL^l^Jbî &Aar4 
mal kèrdèn, pr. t. t^Aart kièmal kièi'dèn. 

Montre, s. f. petite horloge portative, a. ^sLm sa'èt, pr. t. 
sa'at. 

Montrer, t. a., ^ob qI&j nèchan dadèn, nètnou- 
dèn\ — manifester, çy^jf J j & èzhar kèrdèn, pr. t. 
tzAar kièrdèn, çyïyS èbraz kèrdèn, pr. t. i'frrœr 
kièrdèn] — montrer du courage q^-^ ^^£^1*^ 
haré ghèirèt kèrdèn, pr. t. izhari ghaïrèt kièrdèn T 
col&> ) [^Sb\ èzharé rèchadèt kèrdèn ; — enseig- 
ner, oL-j yad dadèn, ^ycS^t âmoukhtèn, f *U.T 
qOÎO tè'èlim dadïn ; — se montrer, ^y^>L*# ^>Ub J^>^>* 
khoud-ra zahèr sakhtèn^ ^ôy » S &Aot*(Z-ra 
moudèn. 

Montueux, euse, adj,, Li na-Wm-t?ar, ^aA-j 3 "ÏLj 
bala-ou pay'in, ^ chib-ou-fèraz. 

Monture, s. f., <j^y« JL* maW sèvari, a. uJ^t mèrkèb r 
pr. t. mèrkièb. 

Monument, s. m., édifice, a. ULj fcéna, pr. t. fttna; — 
ouvrage célèbre, a. y \ ècèr, pl.^131 dçar ; — souvenir, 
; LsoLj yadè-gar, pr. t. yadi-guiar] — tombeau, a. 
2^&r, pr. t. qabr, pl. qoubour, tourbè, pr. t. 

Monument àL, e, adj., l ^*L> namt, ; L ^ jL <Lc 
'èdjayèbé rouz-gar. 



Digitized by Google 



MOU 



Moquer (se), y. prom, OJJpJ^ rich-khènd kèrdèn, 
çj>£ IjtfisJ èstèhza kèrdèn, çy^r^ tèmèskhour 
Jcèrdèn. 

Moquerie, s. £, ^ X.JL S lâ^ rich-khèndi, ^JÏJsk**a mès- 
khèrègui, a. tjt&J èstèhza, pr. t. istihza. 

Moqueur, euse, adj., hkXJJS wVJ...^.^ rk?A~&À£nd-&o*- 
nèndè, a. «j^am^ moustèhzû 

Moral, s. m., a. JJic '^i, pr. t. Viçtf, xI!ac\-JL> fotô*/ 
'èqliyè, pr. t. Aa/éfo' 'aqliyè. 

Moral, le, adj. conforme a la morale, a. ^ ^ yJLô^o 
^^3») q^j> tnouvafèqé rouçoumé heusné èkhlaq, 
vpOt jJU ^slyo tnouvafèqé J èlmé èdèb; — qui concerne 
la morale, a. ^^>t ^ y ^u ^ U (ifjjûU moutè'èUèq bè- 
heusné èkhlaq; — vertus morales, a. fcÂiac J-iUaî fé- 
zayèWèqliyè, pr. t fazaïli 'aqliyè; — force morale, a. 
xjjlftc «jjLS qouvvèyé 'èqliyè, pr. i. growtw&* 'aqliyè, ojj* 
xliftc qouwèté 'èqliyè, pr. t qouwèU 'aqliyè. 

Morale, s. f., a. ^^>^ o"* 2 *" I* "'^ B ''^ m ^ heusné èkhlaq, 
pr. t. 'f'frro Awsm akhlaq, v_ol ( » 1. r 'éfrn^ pr. t. 
'tlm* — réprimande, <j£w£^ nèkouhèch, \J~*i)f 
sèr+zènèch, a.^ju tè'èzir, pr. t. fo'atfr; — conseil, lXJu 
jrènd, a. c^Vaaoj nècihèt, pr. t. nacihat. 
Moralement, adv. conforme à la morale, q m* 

,^L>t te rouî heusné èkhlaq, vol jjlc jl te rottf 
'èfow^ £^6, (j^l^ o** 0 " ^-^1)-* tnouvafèqé 'èlmé 
heusné èkhlaq ; — moralement parlant, vraisemblable- 
ment, a. JJlc J\Xa**! v^*^ bè-hècèbé èstèdlalé y èql. 
Moraliser, v. a., qs>L> cXâj pènd dadèn, 
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nècihèt kèrdèn, pr t. nacihat kièrdèn; — y. n., 
0 J^jJûl yj^s^\ ^JLc <tër fca&4 '#m/ heusné 

èkhlaq èndichidèn. 

Moraliste, s. m., a. ^L>\ çy~^> vJL^-* mou'èllèfé 
'èlrné heusné èkhlaq. 

Moralité, s. f., réflexion morale, ( » .l.ry Jôt 
^bL>t èndichè dèr 'èltnë heusné èkhlaq, fX*j* *&jJû! 
VOÎ ta» efêr VJm/ ^6, a. Ulkt moutaWèyê 
èdèbiyè, pr. t. moutoZa 1 ^' èdèbiyè ; — principe, a. ^ y *^ 
^ilS^H heusn-oul- èkhlaq, pr, t, husn-ul-akhlaq, 
«JLjjI oucoulé èdèbiyè, pr. t. ouçouli èdèbiyè ; — c'est 
un homme plein de moralité, yjiL^t cx"^*" t^^L*» 
sahèbé heusné èkhlaq èsU 

Morbleu! interjection, jj?^ i?at, xj pM. 

Morceau, xjCj tô&é, pr, t. tikè, fc^b partchè, pr. t. par- 
fcAa, «pL paré ; — à manger, a. * » pJ louqmé, pr. t. 
loqma] — en parlant d'an morceau de terre, a. juxLë 
qèfè, pr. t. qifa\ — - passage d'un livre, a. «yiè fèqèrè, 
pr. t. /îgrà 

Morceler, v. a., 0 s>y x£j tèkè-tèkè kèrdèn, pr. t. 

tikè-tikè kièrdèn, *3r>b ^ pwlchè-partchè 
kèrdèn, pr. t. partcha-partcha kièrden. 

Morcellement, s. m., *Xj x£> tèkè-tèkè choudèn. 

Mordacité, s. f., ^Oùjy-è' khourèndègui \ — fig. médi- 
sance aigre et piquante, ^3} <JLo nich-zèni. 

Mordant, s. m. en parlant de l'esprit, JJie ^jfjaj tizti 'èql ; 
— qualité corrosive, ^O^-îyZ guèzèndègui, a. 
âkèly pr. t. d&*7. 
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Mordant, b, adj., *>ôjï guèzèndè. 

Mordioant, b, adj,, awAJjy* souzèndè, MJ tound, a. JfSs* 

hèzi, pr. t. hazù 
Mordiller, y. a., ^ytàjï qIuXJcXj »ZmS\ âhèstè bè-dèndan 

guèrèftèn. 

Mordoré, b, adj., jm» sourkhé sir, cXJu £j« sourkhé 
tound. 

Mordre, y. a., yOufi guèzidèn, çyJLàjJÏ qÎcX-Jj dèndan 

guèrèftèn, { ^J^jS Tcaz guèrèftèn. 
Moresque ou Mauresque, adj., a. ^j*-* mèghrèbi, pr. t. 

tnaghrèbi. 

Morfondre, y. a., ùj*» sèrd kèrdèn, lX-^-a-j 
tèbrid kèrdèn; — se morfondre, tfjy^ sèrma 
khourdèn; — - fig. perdre du temps à attendre, jJLx^o 
qAjU mè'èttèl mandèn. 

Morgue, s. f., VJ *u3 fis. ^j^JL* mèghrouri, a» ghou- 
rour. 

Morguer, y. a. braver, çj*JM& Jcgi* j ^$yb bè~ghou- 

rour-ou-tèhdid nègah-kèrdèn. 
Moribond, e, adj., g y \&X>>jù dèr halèté nèz\ vi>Jl>^o 

qOj* dèr halèté mourdèn. 
Moricaud, e, adj., VjQS? «L** siah-tchèhrè. 
Morigéner, y. a., { ^s>^a\ v-O 1 èdèb âmoukhtèn, wt-pL? 

0 ùf tè'èdib kèrdèn. 
Morne, adj., vjCjLXb dèUtèng, a. JjJL* mèloul, ^j-^j* 

mèhzoun. 

Morose, adj. des 2 g. difficile, d'humeur chagrine, Jlj 
i^y-s» bèd-khouï) — triste, vXtfb dèUtèng. 
II 8 
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Morosité, b. f., mauvais caractère, cXj bèd-khoulqi f 

^ tj n>cX-j bèd-khouyi; — disposition à la tristesse, 
i^&xb dèl-tèngui. 

Morpion, s. m., a.^lft3 chaupauché zèhar. 

Mors, s. m., *Jl0O dèhani ou aû&> dèhènè. 

Morsure, s. f., guèzidègui, 0 lXJo^Lif d^ar^ 

dèndan. 

Mort, s. f., mèr^, a. Oj-* mooitf, pr. t. mèvt, ol » ,« 
m&na*, W/èi, e^-i fooitf, pr. t. fétrf, oL^ t>è/a* ; 
— mettre à mort, çjtâS kouchtèn. 

Mort, e, s., »Jyo ddèmé mourdè, a. mèiyit. 

Mort, e, adj., tOj-* mourdè, tàj-S oL* 3 vèfat-kèrdè, a. 
^iywo moutèvèffa. 

Mortaise, s. f., ^Jfcté hèftègui, olXà chèkaf. 

Mortalité, s. f., mir^, qvX& ^Lè fam choudèn, a. 

Mortel, le, adj. qui cause la mort, *<AJu5tf kouchèndè, a. 
Jwj'Lï gatèJ, pr. t. gatfï, tsWL^o mouhlèk, pr. t. muhlik, 
«&!LP fcaWA;, pr. t. AaWfc; — sujet à la mort, L5 _k> r *o 
mourdèni, a. ^-JLè fani, cy-é— !l X 8 „ \}à zaïqèUouU 
moout, pr. t. zaïqat-ul-mèvt; — péché mortel, rLjJï 
^_ ; - < gounahé Jeèbir; — ennemi mortel, * — s 
( ^,y> douchmèné khouni, qL> ^ douchmèné 
djan. 

Mortellement, adv. grièvement, i3yo Sujyj Lj ta bè-mèr- 
tèbèyé mèrg, a. mouhlèbèn, pr. t. muhlikèn ; — 

excessivement, ^Lmo bèciar, oUj bè-chèddèt, pr. t. 
bè-chiddèt, v^uûb bè-ghayèt. 
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Morte-saison, s. f., ^cLmS kèçadi, ^ôLjhS v^sJ^ vèqté 
kèçadi. 

Mortier, s. m. vase pour piler, havèn, vulg. havèng, 
pr. t. havan; — en terme d'artillerie, ^1 * * ^> 
khoumparè; — mélange de terre, de chaux, de paille 
etc., JJs" guèl, pr. t. guil, ^ «1/ kah-guèl, pr. t. kiah- 
guil 

Mortifiant, e, adj., jt<A&L> djan-goudaz, jy*ôL>- d;an- 
sowz, 2ua£ vi^cL fta'éc^ ghoussè. 

Mortification, s. f. action de mortifier son corps et ses 
sens, ^Xm^j^ chèkèstèguiï nèfs, a. 
kèsré-nèfs, pr. t. kèsri nèfs, vi>_/toLj^ riazèt; — cha- 
grin, (3j j jJ>) dèl-souzi, pr. t. dil-souzi, a.^jJs-£- j 
tèkdir, *Saà ghoussè, ^3 èlètn ; — humiliation, L$;'y> 
&AaW, a.^JL^G* tèhqir, pr. t. tahqir, c>l> pr. t. 

Mortifier, y. a. faire que la viande devienne plus ten- 
dre, qv>;-^ oLj 6éya£ kèrdèn ; — causer du chagrin, 

Js> eWJ âzourdèn, pr. t. <ï»7 âzourdèn, 
<ZéZ souzanidèn, pr. t tf*7 souzamdèn, % *h c v£> — cL-j 
Q^X-à ^^5" &a'écé ghoussèyé kèci choudèn ; — humi- 
lier, Jyà> khar kèrdèn, Q^y/ J^-Jô «éh7 kèrdèn, 
yg» îi <V-3> khèdjalèt dadèn ; — se mortifier ; 
devenir plus tendre (en parlant de la viande) ^Xù, oLo 
£èya* choudèn; — affliger son corps, ^iXjJïS 
riazèt kèchidèn, Qv>y ô^J> g MJJ^^j" &&r^ né/s^ 
Mowd kèrdèn, pr. t. fcésri né/W Mod kièrdèn. 

Mortuaire, adj. des 2 g., a. ^L»j oU«a* moutè'èllèq 
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bè-mèiyit] — drap mortuaire, a. q ■ p f kèfèn. 
Morue, s. f., a. tSsL mahi-bèqlè. 
Morve, s. f. humeur des narines, a. Lf -^ Jb H > Jehèlté 

bini, jJL> khèlm; — maladie des chevaux, yS kètoou, 

a. fldj rè'âm. 

Morveux, buse, adj., »Jl». Lr> khèlm-dèh, ^LjL-4JL j> 
khèlmnak. 

Mosaïque, adj. des 2 g., a. (^»y* mouc'evù 
Mosaïque, s. f., ^S\j> khatèm. 

Moscovite, adj. des 2 g., jiu^o J^l MZ/ mosqoouj pr. t. 
mosqov. 

Mosquée, s. f., a. lX-_^U**_* fnèsdjèd, pr. t. mèsdjid, pl. 
cXj>L*wc mèçadjèd, pr. t, mèçadjidj £*L> djamè\ pr. t, 
djamt'j pl. djèvamè^ pr. t. djèvamV. 

Mot, s. m., soukhèn, a. c^-i! loughèt, pr. t. loghat, 

b^JLS kèlèmè, pr. t. kèlimè, vJy-s» Aèrf, pr. t. foir/j 
-Ea. è i ZJ/s, pr. t. Za/s, pl. bUJt èZfas; — en un mot, 
fc+tf yèk-kèlèmè, a. Lo&è* khoulacèyé kèlam, 
pr. t. khoulacèt kèlam, a. J^oL^Ui èl-hacèl, pr. t. èZ- 
AaciZ; — jeu de mots, a. <j*U> djènas, ^J«* ^ ycf , tèdjnis. 

Moteur, trice, adj., «JU&> vi^wf,^ hèrèkèt-dèhèndè, a. 
çjlj^u mouhèrrèk, pr. t. wuftamfc. 

Moteur, g. m., V. Moteur adj. 

Motif, s. m., a. sèWfc, 'è/Z&, ^ g >• 

pr. t. djihèt, JmJo <#Z»'Z; — puissant motif, a. jj^S uum 
sèbïbé qèvij pr. t. sé&èfo* gai?*. 

Motion, s. f. action de mouvoir, a. v i >-^ r -> hèrèkèt, V. 
Mouvoir; — ouverture d'une opinion, a. J g kt 
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èzharé rè\ «XJiB^L^I èzharé 'èqidè, ^ 'èrzé 

rè\ pr. 1 9 arzi raX 
Motiyer, y. a., qLu sèbèb-ra bèyan kèrdèn. 

Motte, s. f., ^jJjf kèloukh. 

Motus! interj., ^ oyC* soukout koun, JbL cJU sa- 
kèt bach. 

Mon, Mol, Molle, adj., ^ nèrm, a. ^JLi J&ytn, 

moulayèm, pr. t. mulayim; — sans vigueur, ^wmm» 
sowstf pr. t. sust 

Mouchard, s. m., a. yiyA^ djaçous, pl. y^^Jj-^ djè- 
vacis. 

Moucharder, y. n. espionner, ^ôjC ^w^^L >» djaçouci 
kèrdèn. 

Mouche, s. f., <j*£o mèguès; — à miel, a * zèmbour. 

Moucher, v. a. moucher les chandelles, èîr^" ^ 

goulé tchèragh guèrèftèn, ^yXJyS gtj^j-*» sèré tchè- 
ragh guèrèftèn ; — moucher quelqu'un, se moucher, 
élj gLo dèmagh pak kèrdèn, ^yLu bini 

pak kèrdèn. 

Moucheron, s. m., tJ^pèchè; — bout de la mèche d'une 

chandelle, Jo goulé tchèragh. 
Moucheté, e, adj., J13» JL> khal-khal. 
Mouchetée, v. a., khal-khal kèrdèn. 

Mouchette, s. f., j-o&f goul-guir. 
Mouchoir, s. m., JLx*o dèst-mal. 
Mouchure, s. f., 8<X& xas^ ^> ^ goulé tchèraghé guè- 

rèftè-choudè. 

Moudre, v. a., Lywt âcia kèrdèn, tfj-f ârd kèr- 
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dèn 9 nèrm kèrden\ — moulu, e, tO^ àjl ârd- 

Jcèrdè, 4j ârd-choudè. 
Mous, s. f., (jfcjj tourch-rouyiy èkhm, j-j «jJsT 

îOj guèrèh bèr èbrou zèdè. 
Mouette, s. f., mourgh-âbi. 
Mouharrem, premier mois de Tannée musulmane, a. 

mouharrèm. 

Mouillage, s. m., «L^jXi! lènguèr-gah, a. mèrsa. 
Mouille-bouche, s. f. poire très-juteuse, ^Jul gou- 
labiï âb-dar. 

Mouiller, v. a., ^oS 3 tèr kèrdèn, f-i nèm kèr- 

dèn\ — v. n. jeter l'ancre, ^yC^LXJt yUJ lènguèr èn- 
dakhtèn ; — se mouiller, qvX& y tèr choudèn, u**-*-^> 
q<X& ujt Mt'cl d& choudèn ; — mouillé, e, y tér, çflLui 
némnaA:; — qui a jeté l'ancre, iu^tJcj' yLJ lènguèr- 
èndakhtè. 

Mouillure, s. f., y tèr boudèn, ^Jy g)L.+J nèmnak 
boudin. 

Moulage, s. m. action de mouler, Y. Mouler. 
Moule, s. m., a. wJl3 qalèb, pr. t. gafr&. 
Moule, s. f., ajiXq média. 

Mouler, y. a. mettre dans le moule, v«JLd ^j-j 

tout qalèb rikhtèn, ^X^l» wJLS û fta gafêfc sakhtèn ; 
— prendre le moule, v-JlS #afê& guèrèftèn, pr. 

t. ^a&è guiriftèn ; — moulé, e, &a£>1* wJlS L 6a qalèb 
sakhtè. 

Mouleur, s. m., ^ u^Jli qalèb-riz } jL* uJLi qalèbsaz, 
jte&ï) rikhtè-guèr. 
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Moulut, s. m., ^La_-J âcia, vulg. âciab, a. Qj-j>Lb ta- 
houn. 

Moulinage, s. m., action de mouliner, Y. Mouliner. 
Mouliner, v. a., |;fAï^ èbrichoum-ra tchêrkh 

kèrdèn. 

Moulinet, s. m. machine pour fabriquer la monnaie, 

tchèrkhé sèkkè-zèni. 
Mourant, e, adj., ^^y* mourdèni, »JoJ v-J «j qL> tf/a» 
dmédè, a. Ojjî ôj^wo mouchrèf-oul-moout, pr. 

t. muchrif-ul-mèvt. 
Mourir, y* n., ^y mourdèn, qvX& oyi /bow£ choudèn, 

çjïyf oLôj trè/a* kèrdèn, qI-J> ej/an dadèn\ — 

faire mourir, q****' kouchtèn ; — mort, e, mourdè, 

rk>jS oL-èj vèfat-kèrdè; — mourir de mort subite, 
*L?\i foudja? kèrdèn. 
Mousquetaire, s. m.,^LX&j toufèng-dar, p. t. L5 _^JUàj 

toufèngtchi, pr. t. tufènkdji. 
Mousqueton, s. m., ^îyw 3wLr-j toufèngué sèvari, pr. t. 

tufèngui sivari. 
Mousse, s. m. jeune matelot, ^L^zAS oJ>Lj» chaguèrdé 

kèchii-ban. 

Mousse, s. f. plante, £j$ djoul-vèzègh, l& djoulé 
bèg, jj^IaôsJ idèmamir, a. v^JL^b touhlèb ; — écume, 
Uk* kèf^r. t kièf. 

Mousseline, s. f.,^*JU*» sèmènghour. 

Mousser, v. n., ^oy- f , f kèf kèrdèn, qOj fc^ 
zèdèn- 

Mousseux, euse, adj.,^tjû^ kèf-dar. 



Digitized by Google 



120 mou 

Moussoh, s. f., Jgiûi ffolê bady cL p*y* mooucèmé bacL 
Moussu, e, adj., jt<A& djoulé bèg-dar. 
Moustache, s. f., Jt**" sèbil, a. sèblèt, pi. <jL^*v 

balj pr. t. si&aZ. 
Moustiquaire, s. £, *£g pèchè-dan. 
Moustique, s. m., jù&g pécAé. 

Moût, s. m.,^yîjî chirèyé èngour, p. t. ^ A , ù, chiri f 

pr. t. cA*ra. 
Moutarde, s. f., khèrdèl, pr. t. khardal. 
Moutardier, s. m., yase à moutarde, AJt>j3» khèrdèU 

dan; — qui fait ou qui vend la moutarde, jL**JOj-> 

Moutoh, s. m., JJJuuf gou8fèndj a. ( »,.; f ghènèm, pr. t. 
ghanèm, pl. fLjuct èghnam y pr. t. aghnam; — viande 
de mouton, \\ïsu*j£ \&J»jïgouchté gousfènd; — - grosse 
pièce de bois pour enfoncer les pieux, t. p. ^USjJb 
toqmaq. 

Moutotoer, v. n., yyïjï tèmèvvoudj kèrdèti. 

Mouture, s. f. action de moudre, Y. Moudre ; — salaire 
du meunier, ^bL^T cy>t èudjrèté âcia-ban. 

Mouvant, e, adj., djoumban. 

Mouvement, s. m., {Jï+Às* djoumbèchj a. &Sj£> hèrèkH, 
pr. t. harèkèt, pl. oL5^->» hèrèkat. pr. t. harèkiat; — 
le mouvement .des corps célestes, a. L«# s£^5^> 
hèrèkèté èdjramé sèma, pr. t. harèkèti èdjrami sèma; 
— mettre en mouvement, ^^^T vi^— ^j-^o bè-hèrèkèt 
âvourdèn. 

Mouvoir, y. a., ^\ôLjl> djoumbanidèn, ^tv> 
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hèrèkèt dadèn; — se mouvoir, qJu^JL> djoumbidèn, 

çjïf \&Sf> hèrèkèt kèrdèn. 
Moyen, s. m., ^L-^r tcharè, a. xJLm*^ vècilè, xLJj vacètè, 

pr. t. vatifa, j4r*X2 tèdbir, pr. t. taàbir\ — pouvoir, 

puissance, a. t>t<Aj&J èsiè'èdad, pr. t. istfdad. o,iX£ 

qoudrèt, JkX&\ èqtèdar, pr. i. iqtidar. 
Moyex, ne, adj., xiLyo mianèj a. Ja*^ véc^, Ja«jyZ* moi*- 

tèvèssèt, pr. t. mutèvèssit. 
Moyefhant, prép., L 6a, «Lum^j bè-vècHè; — moyennant 

deux tomans, b dot* fonman. 

Moyeu, s h m. centre de la roué, idole ou gLLJLc ghèltèk, 

Cfazià ghèltèng ; — jaune d'oeuf, iô^ zèrdèyé 

tokhmé mourgh. 
Mu, e, adj., qU^> djoumban, a. ëjL^UU moutèhèrrèk, pr. 

t. mutèharrik. 

Muable, adj. des 2 g., ol*3 W-50i*6a/,^^-5 ^-j bi-qè- 
rar, a. Jj^ôo moutèhèwèl, pr. t. mutèhèvvil. 

Mucilage, s. m., oLjLo » r -A— à chirèyé nèbatat, a. vJjii 
lou'âb. 

Mucilagiiîeux, euse, adj., ^KXjUJ lou'âb-dar. 

Mucosité, s. f., a. ^ajuLa3 lou'âbiyèt. 

Mue, s. f., téUy Jowfêfc, motiï-rizi. 

Muer, v. n., <aUji' *owfê& fc^rdén. 

Muet, e, adj., bi-zèban, S$ lal, a. f-XJ èbkèm; 

— terme de gram., vi^-^Lj* ôj-:> Aèr/tf sa&&, pr. t. 

harfi sakiU 
Mufle, s. m., «jjj pot«& 
Mufti, s. m., ^ moufti. 
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Mugir, v. il, çfXtyè ghèrèvidèn, tiX* sèda kèrdèn, 
vjô nè'èrè zèdèn, qOs+AS' nè'èrè kèchidèn^ — 
(en parlant de la mer) d^f* khourouch kèrdèn. 

Mugissakt, b, adj., qLjj «yjij nè'èrè-zènan, pr. t. ncfarè- 
zènan. \y f ghèrivan\ — (en parlant de la mer) 
qI^p» khourouchan. 

Mugissement, s. m.,^...^, c ghèriv, a. yui nè'Aré, pr. t. 
na'arâ; — de la mer, <J^^ hhourouch; — le mugis- 
sement de la mer, Li^ g!*-** dhj-^ khourouché èm- 
vadjé dèria. 

Muguet, s. m. plante, ié)Jy bèrfèk] — fig. vi^ 3 J ^ zèn- 
doust, jLi^ zèn-baz. 

Mulâtre, esse, adj. et s., y* dou-règui, {S &+&> kè- 
bèchi, a. <jJU wèfê*. 

Mule, s. f., jblS matchè-qatèr. 

Mulet, s. m.,^Rï gatér, pr. t. gatfr. 

Muletier, s. m.,^ta tcharva-dar y oujô teAar- 
pa-dar, ^.^bli qatèrtchi, pr. t. qatirdji. 

Mulot, s. m., ^y**^ u*}* mouché dèchti. 

Multiple, adj. des 2 g. terme d'arithm., a. s^fa* OiX_c 
'dcMtZl mèzroub, pr. t. mazroub] — par opposi- 

tion à simple, a, ^ j jyt&J ^JS" kècir-ouch-chouqouq. 

Multipliable, adj. des 2 g., a. Vt-* 30 * Qàbèlé 
zèrb kèrdtn, a. VjaîûJJ moumkXn ouz-zèrb, pr. t. 

Multiplicande, s. m., terme d'arithm. nombre à multiplier 
par un autre, a. &-Jlr w/jj-aso* mèzrouboun 'èUi-hi, pr. 
t. mcwrott&tm 'aUUhù 
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Multiplicateur, s. m., terme d'arithm. nombre qui en 
multiplie nn antre, a. jo ^j&a mèzrouboun bi-hi, pr. 
t. mazroubun bi-hi. 

Multiplication, s. f. terme d'arithm. augmentation en 
nombre, <jfc->lj-ât èfzayèch, a. ^xJLCj tèksir\ — terme 
d'arithm., a. ^yJo zéro, pr. t zarb, yyaaJt èz-zèrb } pr. 
t. az-zarb. 

Multiplicité, s. f., fèzouni,^^^ fèravanij 

èmbouhi, \3fr±$ vèfouri % ^ L x-^o bèciari, a. OjJLf 
kèsrètj «^3 vèfrèt. 

Multiplier, y. a., ^Iq ziad Jcèrdèn, ^ vèfour 
kèrdèn, q^j-»! èfzoudèn; — terme d'arithm., u-yjto 
zèrb kèrdèn] — v. n. augmenter, y\\&SLfyziad 
choudèn, q<X& èfzoun choudèn. 

Multitude, s, f., ^L^o bèciari % a. cyjLf kèsrèt, c^-i^ 
* j/Vft; — foule, vJUL=> r L>^t èzdèhamé khèlq, 
l^yo kèsrèté mèrdoum, a. c^^*^> djèm'iyèt, c>-cU> 
djèma'ètj pr. t. djèma'at, pL^Ojl èzdèham, pr. t. ûr- 
diham. 

Municipal, e, adj., a. ^JL^^ vèlayèti, pr. t. vilayètij 
vs*w-j#3 u^ao^U mèkhsoucé vèlayèt, pr. t. makhsouci 
vilayèt. 

Municipalité, circonscription de territoire; ville, a. 

vèlayètj pr. t. vilayèt ; — corps municipal, a. qLLmLs 

vi>o^5 zabètané vèlayèt, pr. t. zabitani vilayèt, ^ 5 Uko 

^ mouchavèriné vèlayèt. 
Munificence, s. f., ^^Jy-*— 3î^-> djèvan-mèrdi 7 a. OjLfcu* 

sèkhavèt, pr. i sakhavèt, ^ kèrèm. 
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Muitir, y. a., Q<Xp <^lcX3 tèdarèk didèn, juçj ièhiyè 
kèrdèn, ç^yf tèdjhiz kèrdèn; — se munir, 

^y&bjj Jy> hèm-rahé khoud bèr-dachtèn. 

Munition, s. f., q^JmJ» oL+_§_4 mouhèmmaté qouchoun, 
lèvazèmé aèpah, pr. t. lèvazimi sipah, éfxXJS 
Qy&$ tèdarèké qouchoun, a. *Iy> 'i^lif* mouhèmmaté 
hèrbiyè, pr. t. muhimmati harbiyè; — de bouche, x£y 
touchèj o\y zad, a. «^iô zèkhirè, pr. t. zakhirè, pL 
yj3ô zèkhayèr, pr. t. zakhayir ; — pain de munition, 
^Lyw «an<f sèr-bazi. 

Munitionnaire, s. m., ^te ^ a_-£ô zèkhirè-dar, t. 

^^•«.-^ô zèkhirèdji, pr. t. zakhirèdji. 

Muqubux, BU8B, adj., c^JljJL» M^m-4iowrf,yjuUJ few'tfô- 
dar, qL^^- tchèspan. 

Mur, s. m., p divar, pr. t. douvar, a.^L >n,> A^ar, 
pr. t. fo^ar ; — mur mitoyen V. Mitoyen. 

Mûr, b, adj., aOC^u poukhtè, »i\a*^ récidé ; — homme mûr, 
mèrdé poukhtè, ^ pichkïn-âdèm. 

Muraille, s. f., Y. Mur. 

Mûre, s. f., oy tout, mûre noire, o^j aLi chah-tout. 

Mûrement, adv., «Jlç£VJuw sèndjidè, JJôL-j' ^5.3^ te roui* 
tè'èmmoul) ^^JLaj^U w bè-poukhtègui, a. iuUoL 
bè-èçabèt-our-rè'i, pr. t. bè-içabèt-ur-rèH. 

Murène, 8. f., ^-^l* mar-mahù a. iuL»^ %J éôow-mé- 
rtné. 

Murer, v. a., q^-^ tfpW kèrdèn, ^XmS J^-** di- 

var kèchidèn ; — muré, e, vôjï tighè-kèrdè. 
Mûribr, s. m., a. Ojj &+£>jà dèrèkhté tout. 
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Mûrir, y. a., poukhtèn, q^J? poukhtè kèr- 

dèn, QtX^oU^ rèçanidèn ; — v. n., poukhtè 
choudèn, qOLa^ rècidïn ; — mûri, e, rècidè, 
poukhtè. 

Murmure, b. m., &x\Jt> dèndènè, a. » m» *l g « mouhamècè] 
— bruit léger des eaux qui coulent, Vyjl zèmzè- 
mèyé âb. 

Murmurer, y. n., qlXjcXjo dèndidèn, wtow- 
hamècè kèrdèn\ — (en parlant des eaux qui coulent) 
qOj* zèmzèmè kèrdèn. 

Musaraigne, b. f., ê^jf (jfcyo mouché koutchèk. 

Musard, e, adj., Oj-XJ^ vèl-guèrdy 4j-S ^ hèrzè-guèrd, 
àvarè. 

Musarderie, s. f., ^J?^ âvarègui. 
Musarder, y. n., { yJSiS n^] âvarè guèchtèn. 
Muso, s. m., mèchk, pr. t. michk, a. oU^ m&&, pr. 

t. 

Muscadelle, b. f., ^.Cûwo goulabiï mèchki. 

Muscade, s. f., L 5JUPjj> djoouzé hèndi. 

Muscadier, s. m., ^pSjUP y^-z? vi^-s>^ dèrèkhté djoouzé 

hèndi, pr. t. dirakhti djoouzi hïndû 
Muscat, s. et adj. m., ^j££ka mèchki, ^.^Lc mècAMn, 

^^X-k* mèchk-bouu 
Muscle, s. m., 3^ r^, *^fu$>L« mahitchè, a. aJLac 'à^të, 

pr. t. 'azafô, pl. o^Laac 'èzèlat, pr. t. J azalaU 
Musclé, e, adj., Ijuo règhaï-èch-pèida. 
Musculeux, euse, adj., 3>j règ-règ, a. Jo^I^aJLS' 

cir-oul-èzèl, pr, t kècir-uVazal. 
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Musculaire, adj. des 2 g., a. hIïoju sJ*I*JL* moutVèllèq 
bè-'èzèU. 

Muse, s. f., a. £».U*3 çy3 ^ rèbb-oun-noou'é sènayè\ pr. 

t. rabb-un-nèv'i sanayi* ; — fig. génie du poëte, Sj3 
qouvvèyé chè'èr-gouyi. 
Museau, s. m., qI&> oy*'^ P ouramoun ^ dèhan, v^yj pouzè. 
Musée, s. m., ( ^Lc q^^> dèbèstané 'ouloum, xyy* musè. 
Museler, y. a., i ^iUo ^L*^ fcé'dm bèstèn. 
Muselière, s. f., qI&> <AJu fc^ncte dèhan, a. ^U^ A^'dm. 
Muser, y. n. Y. Musarder. 
Musette, s. f., qLjI^U naï èmban. 
Musical, e, adj., ( ^JL^ j ,< mouciqi, pr. t. mwctg»; — 

art musical, ^Ju^^o ^JLê 'èlmé mouciqi, pr. t. 'i7m» 

muciqi. 

Musicalement, adv., Lf iLywj* te rowi* 'Mm* 

tnouciqi. 

Musicien, ne, s. qui exerce l'art de la musique, iOk-i}L~ 
sazèndè, ramèch-guèr, f LyL> khènia-guèr (en 

parlant d'une musique militaire) L £-2pôl5^yo mouzikan- 
tchi ; — qui sait l'art de la musique, ^yu**** fie v4>* 
èrbabé 'èlmé mouciqi, pr. t. èrbabi Hlmi muciqi. 

Musique, s. f., art., ^Ju^yo pic 'èlmé mouciqi, pr. t. Hlmi 
muciqi ; — compagnie de musiciens, ^jJÏLJ*-a\j ra- 
mèch-guèran, qUm>jjL« sazèndègan ; — musique mi- 
litaire, l^j^Jlflj^* mouziqantchi-ha] — sons harmo- 
nieux ^-i'tX-JjL* sazèndègui; — maître de musique, 
i^&jfHy* jjlc jJLjw mou'èllémé 'èlrné mouciqi, pr. t. mu'al- 
limi Hlmi muciqi. 
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Musquée, y. a., çjïyf f*** v£ & * \ bè-mèchk mou'èttèr 

kèrdèn; — musqué, e, mèchk-bou. 
Musulman, s, adj., qULmwq tnouçoulman, a. ^JL**.* mous- 

lèm, pr. t. muslim, pJ. ^aJUwo mouslèmïn, pr. t. mus- 

Wwïn; — religion musulmane, ^^LJ d*W èslam, 

pr. t. dtnt tsfom. 
Mutabilité, s. f., (J^LXjLj Ij na-paï-dari, a. oLu ^iAc 

'èdèmé soubat, pr. t. 'adèmi sèbat. 
Mutation, s. f., a. j-I_x_j tèghUyour, pr. t. tèghatyur, pU 

oÎjIàj tèghUyourat, pr. t. tèghaïyurat, JJc_a_j téWd- 

douZ, pl. o£5uj tèbèddoulat. 
Mutilation, s. f., ^afi 'otiaw bouridèn. 
Mutilée, t. a., *^b" À^Jté kèrdèn, ^ac o^r* ^ 0tt " 

ridèné ^ouzv^ ^ùjï Jaiu# kèrdèn* 
Mutin, e, adj., qUj-s Li na-fèrman, vcX-â-JL^ Oj+j tèmèr- 

roud-kounèndè, a. o:. m * moutèmèrrèd, pr. t. muté- 

mèrrid. 

Mutinée (se), t. pron., KS^f ^ na "fà man * kèrdèn, * 
^jl>^ J>j*j tèmèrroud kèrdèn, ^-j^Lc 'de* chou- 
dèn ; — mutiné, e, wXù ^^^Lc 'âci-choudè. 

Mutineeie, s. f., i^iUjS Li na-fèrmani, a. oJUj tèmèrroud, 
pr. t. tèmèrrud. 

Mutisme, s. m. silence, a. Oj-X-w sèkout, pr. t sukiouty 
— état du muet, bi-zèbani, a, jju boukm. 

Mutuel, le, adj., te lèrèfèin; — amour mutuel, 

a, uip-k mèhèbbèté lèrèftin, pr. t. muhabbèti 

tarafèin. 

Mutuellement, ady., a. tU bèt-tèrèfèin, pr. t. &#- 
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tarafèin, x^jUJU bèl-mou'avèzè, pr. t. bil-mu'avèzè J 
tJ&^iM moufavèzètèn. 
Myope, adj. des 2 g., koutèh-Mn, ^aa£j>>jj nàs- 

eWfc-Wfn, a.yoJt^joL3 qacèr-oul-bècèr, pr. t qacir-ul- 
baçar. 

Myopie, s. f., ^yLu koutèh-bini, j^JLo «Lj^-/ fcowfoA- 
6tm. 

Myosotis, s. m. plante, (j^ijyo mèrzèn-gouch, jfcj^jj^o 
mèrzèndjouchj a, ^lâJÈ èzèn-oul-far. 

Myriade, s. f., *à cfêA hèzar ; — nombre indéfini, 
jl+à ^ bi choumar. 

Myeiamètre, s. m., ^ «l> dèh hèzar métro. 

Myrrhe, s. f., y* mourré mèki, a. j* mourré 

safi, pr. t. murri safi. 

Myrte, s. m. arbrisseau, ùyf ^à>jô dèrèkhté mourd, pr. 
t. dirakhti mourd. 

Myrtille, terme de botanique, mèrs. 

Mystère, s. m., jl> raz } a. y« sèrr, pr. t. sirr, pl. JyJ ès- 
rar, c>*-*&> hèkmU } pr. t. hikmèt. 

Mystérieusement, adv., *Ojj ^ ziré pèrdè, ^Lfî nèhani, 
a. Lx-à> khèfiyèn, pr. t. khafiyèn, l^j-X^wo mèstourèn, 
Uâ^U mèkhfiyèn, pr. t. makhfiyèn. 

Mystérieux, euse, adj. qui contient un sens caché, 
^-A-^t rèmz-âmiz, yy*j* mèrmouz ; — (pris en mau- 
vaise part) suXaâvjj ja« sèr-pouchidè, qL^j nèhan y pr. i 
nïhan, a<jy-j 3*W pèrdè, a. yau*w« moMstétër, 
mèktoum. 

Mysticité, s. f., a. vs^-lSLij-c 'èrfaniyèt, pr. t. 'irfaniyèt, 
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0 [àf 'èrfan, pp. t. Hrfan, JjJÏL <j£Aj tèhèrri 

bèl-èsraré èlahi, pr. t. tèharri bil-forari ilahi. 
Mysticisme, s. m., a. v^LM)^! zoouqé ouloul-èlbab, 

pr. t. zèvqi uluUalbab. 
Mystificateur, s. m., vC<X-LS OJ Jp A ^ rich-khènd-kou- 

nèndè, a. y jfy pL»** moustèhzi. 
Mystifier, y. a., OcJL^Lâ^ rich-khènd kèrdèn 9 j&**ë 

tèmèskhour kèrdèn. 
Mystique, s. m., a. \ r LSi\ ^1 ouloul-èlbab) ^3 ^ èhlé 

zoouq, pr. t èhli zèvq, u^U 'ârèf, pr. t. 'ârif, pL ii^e 

'ourèfa. 

Mystique, adj. des 2 g. qui raffine sur les matières de re- 
ligion, qLj! ol& 8i\Âjy> djouyèndèyé noukaté iman, 
a. moutèchèrrè\ pr. t. mutèchèrrC ; — théolo- 

gien mystique, a. ^L^J^I^J^t ouloul-èlbab) — fig. 
allégorique,^! rèmz-âmiz, *-jy*y> mèrmouz. 

Mystiquement, adv., a. \y>^ rèmzèn. 

Mythe, s. m., uUit èfsanè) — être imaginaire, a, 

pO^ju* p-+J1>\ mVèloum-oul-èsm mè'èdoum-oul 
djèsm, pr. t. maHum-ul-ism mcfdum-ul-djism. 

Mythologie, s. f., tjL»$ èfsanè, gyJt ^^L^l èçatiré 
rèbboun-noou\ pr. t. açatiri ribb un-nèv\ 

Mythologique, adj. des 2 g., a. ^yJl jaLL#U 
moulè'èllèq bè-èçatiré rèbb oun-noou\ 

N. 

Nabab, s. m. prince indien, a. ujty nèvvab, pl. de, wujLj 
nayéfc, pr. t naîè. 

II 9 
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Nacelle, s. f., $li naon, pr. t nav, zoourèq. 
Nacre, b. f., a. vJJuo sèdèf 9 pl. ôli>j*t éicia/'. 
Nacré, e, adj., a. sèdèfi. 

Nadir, s. m., opposé du zénith, a. jjJhXl^ èn-nèzir } v^*><m» 
sèmt our-ras. 

Nage, b. f., Lui chèna, pr. t. china, ^Jjub chènab, tjF^U-fc 
chènavèri] — être en nage, ^yjy U^r* LT - A- ^ fc**^ 
'èràf boudèn. 

Nageoire, b. f., ^jSL* djènahé màhi. 

Nager, v. n., q*->j- ^ 1 * & chèna kèrdèn, vulg. chénoou 
kèrdèn. 

Nageur, se, s., vôJJS LjL-& chèna-hounèndè, J-A cW- 

Naguère, adv., ^ jl ^JXxj^vXît èntfèfc* p»c/i te i'n. 
Naïade, s. f., a. Luc ^yJI y> rèbb-oun-noou'é mia, pr. t» 

rèbb-un-nèv'i mia. 
Naïf, ive, adj., vi^ ioL« sadè-dèl, pr. t. sadè-dil, »oUr 

sadè-loouh, pr. t. sadè-lèvh, ^1** safi-dèroun. 
Nain, e, s., a. UJL> Aénto. 

Naissance, b. f., <j£ zayèch, pr. t. saie A, otj sacJ, a. 

co^j vèladèt, pr. t. viladH, jJy tèvèlloud; — extrac- 
tion, noblesse, ojji né/ad, pr. t. nt;'aeZ, a. c^u*J nlclb\ 
— commencement d'une chose, ^-*» sèr, a. Ixx* mlb~ 
da\ tJOjt èbtèda, pr. t. ibtida. 

Naissant, e, adj. en parlant des plantes, * — S — *^ y noou- 
rés^, pr. t. nèv-rtetè, noou-dèmidè, pr. t 

nèv-dèmidè; — en parlant des êtres animés, ^-5 
noou-zadè, pr. t. nèv-zadè, «uXxjï; «jU tazè-zayidè. 
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Naître, t. il, ^A-à »Xufj zoyidè choudèn, L -yA£ jjyu 
moutèvèllèd choudèn, q<A*I L**-^? bè-dounia âmèdèn; 
— se dit aussi des végétaux qui commencent à pous- 
ser, ^JuwO dèmidèn, ^y^y rèstèn, qiXa-i^ rouyidèn, 
qJcM ^> (f âmèdèn ; — au fig. être produit, 
i^yX&pèida choudèn, j^b zouhour kèrdèn, 
qwXà nocAt choudèn. 

NAivEMEwr, adv., *àL** \3^^ te rom sadè-loouhi, 

^xX^Lm bi-sakhtègui. 

Naïveté, s. £, «ol— sadè-loouhi, ^X^ L ^m ^ bi- 

sakhtègui, a. uJLfiJt cy^ sèfvèt-ouUqèlb, pr. t. 
uUqalb 

Nahtissemeht, s. m., 3 y guèroou, a. rèfcn, pr. t. rè- 

hïn, vi>ôL«l èmanèt. 
Nantir, v. a., ^ota 3^ guèroou dadèn, ^Ju&ivX-£' 

rèAw gouzachtèn ; — se nantir, JLyto ^ f^j-î 

bè-rèsmé guèroou zèpt kèrdèn. 
Naphte, s. m., nèft, a. Jaài né/*. 
Nappe, s. f., a. *Ju» soufré, pr, t. sofra. 
Narcisse, s. m., y»* y nèrguès, pr. t. nèrguis. 
Narcotique, adj. des 2 g,, ^1 w*y> &*a6-dt>ér. 
Narcotisme, s. m.,^_j<X^\j tèkhdir, pr. t. takhdir, yyJLh 

fètour, ^«^> khèdr, pr. t. khadr. 
Nard, s. m., plante aromatique, q&^jJ nérdïn. 
Nargue, s. f., vi>wiL$î èhanèt, pr. t ihanèt, khari, 
èstèhqar, pr. t. istihqar ; — interj., i^pèh. 
Narguer, v. a., vi>ûL$>f èhanèt kèrdèn, pr. t. «Aané* 

kièrdèn, yùjjï jJqJ o^liL^U bè-hèqarèt nèzèr kèrdèn. 
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hèqir choumourdèn, q^Lô v^L^^b ôâ- 

Âép a& nè-yavourdèn. 
Nabinb, b. f M ^yLu sourakhé bini. 
Nabquois, e, s. et adj., jL*JL0 hilè-baz, ««AJU^à fèribèndè. 
Nabbatbub, 4. m., I^U^b dastan-sèra, xSjjf o^bCs> 

hèkayèt-kounèndè,*. < $J > ravi 9 JJli nagM, pr. t. na^tï. 
Nabbatif, ivb, adj., ^^LjLJL^ hèkayèti, pr. t. hikiayèti, 

i^iLcJo dastani, 
Nabbatiok, s. f., ^Lx-^b dastan, a. v^-jJj^ rèvayèt, pr. 

t. rivayèty pl. oL»t^ rèvayat, pr. t. rivayat, \&*À ,C> 

hèkayèt, pr. t. hikiayèt, pl. oL.l&> hèkayat, pr. t. At- 

kiayaty JJii nég£, pr. t. wag7. 
Nabbé, s. m., a. yoX^U v^-jLjC^ hèkayèté moukhtècèr, 

pr. t. hikiayèti mukhtaçar. 
Nabbeb, v. a., JJu n^J kèrdèn, u*-».^ rèvayèt 

kèrdèn, \z*$Ss>- hèkayèt kèrdèn. 
Nasal, b, adj. qui appartient au nez, ^JL^ *-j vjLLx^e 

moutè'èllèq bè-bini. 
Nasalement, adv., j^^-Lo ^ fom, a^Jj **iw> 

khèmè-gounè. 
Nasabde, s. f., (£WLj téfên^. 

Nasabdbb, v. a., o 0j vXjULj ^JL^-j &â-&tm tèWw^ 

Naseau, s. m., ^JLu sourakhé biniï hèivan. 

Nasillabd, e, adj., qj u>y> ^^JLaj jt te bini hèrf-zèn, 

rs^JJS k*j$W> khètnkhèmè-kounèndi. 
Nasilleb, v. n., 0 s>j \Jj>> ^^JL^-jjÎ èz bini hèrf zèdèn, 
**iur> khèmkhèmè kèrdèn. 
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Nasse, s. f., ^^jaXaPU Ju-* sèbèdé mahi-guiri. 

Natal, b, adj., ^ ^ zad-boum, a. cXJ^-* tnoouUd, pr. t. 

tnèvlid, Ja£*** mèsqèt-our-ras. 
Natatioit, s. f., 3 U£ cAénao, pr» t. chinav, <j^Ia£ china,' 

vèrij pr. t. chinavèri. 
Natif, ve, adj., «Ouutj zayidè, »Jl& o3 y - Z -A moutfoèlUd- 

choudèj a. h>^e moouloud, pr. t. mèvloud, ^ JL>*t èsli, 

pr. t. asfo 

Natiok, s. f., a. oi« mèllèt, pr, t. mttféi, pl. JJL* mèlèl, 

pr. t. mifêJ, adbli taïfè, pl. v^ÂjJ^b tèvayèf, pr. t. tôtwï/', 

j^ï qooum, pr. t. ^arm, pl. |Jj3t ^«am. 
National, e, adj., a. ^xLq mèllèti, pr. t. millèti 9 a. Jl-Lo 

tnétff?, jlXJJL* mèllèiiyè] — garde nationale, qj . £Js 

vwÂjO» qouchouné rèdif. 
Nationalité, s. f., a. vi>CudU mèllètiyèt 9 pr. t. millètiyU. 
Nativité, s. f., jj&jjj zayèch, a. o)^ vèladèt, pr. t. trc'Ja- 

o^Lyc milad, OjJj-* moouloud, pr. t. mèvloud. 
Natte, s. f., ^.oa„r> fàctr, pr. t. fcac/r ; — en parlant de 

cheveux, «JujLj v^àij sowJ/tf tabidè. 
Natter, v. a. couvrir de nattes, ^y^>kX)t ^wa> AéctV èn- 

dakhtèn] — tresser en nattes, ^-y^U j*>a£> cXÂilo tna- 

n&uil Aécir baftèn* 
Nattieb, ière, s., \jh j**aï> hècir-baf. 
Naturalisation, 6; f., a. çjfcu tèbè'iyèt, JJLj tèmèlloul. 
Naturaliser, v. a., Jy> «j bè-tèbè'iyèté 

khoud qèboul kèrdèn, gU*»wL« u>^> oLo tiUL* 

(Wr s^H mèllèté khoud mounsèlèk kèrdèn, pr. t. dèr 

silki tnillèti khod munsèièk kièrdèn; — se naturaliser, 
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çjXJb tèbè'è choudèn; — se dit aussi des choses, 
qJlâ ^jAy* boumi choudèn. 

Naturaliste, s. m.. L-£t 1? ScX-^-ib danèndèyé tè- 
bïèti èchia, a. oby>y« pot^b ^JU 'dfêw/ (ttt 1 W 
mooudjoudat, pr. t. 'dZtmt tèbfèti mèvdjoudai, ^ 
£j.LL èfcW 'tfmtf tèbayk\ pr. t. a*K '«mt tabaV. 

Naturalité, s. f., a. *a*o<AL bèlèdiyèt, vi*-J<AL ^j-jt 
bèlèdiyèt, pr. t. tôm bèlèdiyèt. 

Nature, s. f. l'univers, toutes les choses créées, a. ^JL-e 
Mtôm, otaj>yo mooudjoudaij pr. t. mèvdjoudat, oUjl5^ 
fcainatf, pr, t. kiaïnat ; — caractère, complexion, vtt**y* 
sèrèchtj pr. t. siricht, p. t. <j;y> A;Aowf, a. ç-»«b tèfc', pr. 
t. foô', ^jua-aJd tèbi'èt) pr. t. tabVat, setf; — les 
naturels du pays, a. c^XU* ^LPÎ èhaliïmèmlèkèt f j>T. 
t. ahaliï mèmlèkèt. 

Naturel, s. Mot*, ^5y> &/iowï, a. pr. t. 

\*i/jujJo tèbfèt, pr. t. tdbVcLt, 

Naturel, le, adj., ^J&f» sèrèchti, a. tèbi\ pr. t. 

tabi\ satf, ^^JU^ djèbèlli, pr. t. djibilli, ^$Ja* 

fètri] — enfant naturel, lotj-^î^ hèram-zadè, a. tXJj 
LSj vèlèdé zèna, pr. t. t>éJ&Zf' ema; — les parties natu- 
relles, a. J^wLaJî oïl âlat-out~tènaçoul. 

Naturellement, adv. par un principe naturel, a. j-*ix!Li 
bèt-tèb\ pr. t. bit-tab\*L*-+Jo tèVèn, pr. t. taVH\ — 
par la seule force de la nature, v>j^u Jyx> khoud bè- 
khoud, pr. t. khod-bè-khod } ç^J^ g ^ bè-sèhoulèt) a. 
IBM 

Naufrage, s. m., ^y&f 9hèrqé kèchti, pr. t. gharqi 
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kèchti] — faire naufrage, ^jJ&f Oj-^ 9^9. 

choudèné Jcèchti. 
Naufragé, e, adj., *XJb yj>j-à ghèrq-choudèj a. vji, \ yt r 

ghèriq, pr. t. ghariq. 
Naufragée, v. n. V. Naufrage. 

Nauséabond, e, adj.,^t (jfcJjP hèrach-âvèr, j-^JLst \J&f 

hèrach-èngutZyj^ ^J* qèi-âvèr. 
Nausée, b. f., ^JJ^ hèrach, Ju> q^j^> f& M-hèm Jchour- 

dèné dèl, a. Jadb qLulc ghèciané nèfs, pr. t. ghiciani 

nèfs. 

Nautique, adj. des 2 g., ^SL^o dèriayi, vjULxJ^o 
tnoutè'èllèq bè-kèchti, a. Jpj^ fc^rtf, pr. t. bàhriï. 

Nautokier, s, m., ^LuJLàS kèchti-ban, JlXjMj na-khouda, 
a. ^Lo mèllah. 

Naval, e, adj., ^^jL-^o dèriayi, a. MArff, pr. t. 

6aÂru ; — combat naval, ^j^^ djèngué bèhri, 
a. tnouharèbèyé bèhriyè, pr. t. muharèbèt 

bahriyè. 

Navet, b. m., pàL» chèlghèm, pr. t, chalghum. 
Navette, s. f.,yCo mèkou, pr. t. mèkiou, é^JL* mèkouk, 

pr. t. mèkiouk. 
Navigable, adj. des 2 g., s J>&f 0-*~h C7^° moumkèné 

rèftèné kèchti, ^jiùS ^ Joii ga&éZl mourouré kèchti. 
Navigateur, s. hl, L^> jJL^ mauçafèré dèria, pr. t. 

muçafirt dèria. 
Navigation, s. f., ^â** sé/$r/ déria. 
Naviguer, v. n., \—fy*jJum sèfèré dèria kèrdèn^ 

d**j V* "]> èz rahé âb rtyè*. 
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Navire, s. m., ^J&f kèckti, jl g. > djèhaz, pr. t. djihaz, 
a. jûxÂam $è/?nè, pl. qjUm» sèfayèn, pr. i, sè/ain, q-â^ 
soufoun, pr. t. sufun. 

Navrakt, e, adj., jt<x£jL> djan-goudoz, jiïj-JzJè dèl- 
khèrach. 

Navrer, v. a., çyïj-f f-J>) zèkhm kèrêèti; — fig., ié)Luè 

çf>jS ghèmnak kèrdtoiy ^Ju3ljj_** dèl souzanidèn, 

pr. t. aïZ 8uzanidèn\ — j'ai le cœur navré, ^ys>y* ^> 

dèl-èm soukht. 
Nazaréens, s. et adj. pL, a. ^Loi nèçara y pr. t. naçara. 
Nazareth, nom de ville, o^U nacèrèt, pr. t. nacirèt. 
Ne, particule négative, se rend par q nè, ^ mè; — ne 

prenez pas. nè-guirid; — il n'aime pas, v^**y> 

<^LXi dows* nè-darèd. 
Ni, e, adj., wXo^ zayidè, îOÎj 2aâ*è, a. «>j-^-« moouloudy 

pr. t. mèvloud] — nouveau-né, *vM} noou-zadè, pr. 

t. nèv-zadè. 

Neajtmoiks, adv., ^ji v^à*^ L ha vèsfé in, ^jt Lj 6a 
tn Aémè, ^ 0y>3 b 6a voudjoudê ïn, a. LXP ma'. 
Aa#a. 

Néakt, s. m., ^^ajJ rastf, a. Vefém, pr. t. 'adèm. 
NÉBtTLBnx, euse, adj.,yt èbr, é\JJu S A mighnak, a. pJL-x-# 

moughètyètn, pr. t. mughaïyim ; — temps nébuleux, 

ciel nébuleux, y I hèvaï èbr. 
Nécessaire, s. m. le nécessaire, ^y~»J ^ x-jfui) ân-tché 

lazlm èst 7 a. L° ma-yèhtadj ; — sorte de boîte, 

«u*> djè'èbè, i^j&a mèdjri. 
Nécessaire, adj. des 2 g., a. ^ Zasèm, pr. t. Zastm, 
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èqtèza, pr, t. iqtiza, ^-oaJfoo tnouqtèzi, pr. t. muqtazi, 
zèrour, pp. t. zarur, v^>^ vadjèb, pp. t. wMfytft $ 
— il est nécessaire, ^ taré*» pr. i Zaztm 

és*, A-JlX-w* l on. X jtf èqtèza mi-kounèd, pr. t. iqtiza 
mi-kounèd ; — devenir nécessaire, q^X-** ^Çiîazèm 
choudèn. 

Nécessairement, ad y. infailliblement, j»y> la-djèrèfn, a. 
la-bouddèn ; — par une absolue nécessité, 
o^cd v, r *j»Md. bè-hècèbé zèrourèt, y+y-ï Li na-gouzir, 
^L^>L-i nateAar, a. Lassât hèsb-oul-èqièzo, pr. 

t. hasb-ul-iqtiza, juùJt èlbèttè. 

Nécessitante, adj., ««^Jurt^y^u mèdjbour-kounèndè. 

Nécessité, s. f., ^£ Li na-gouziri, a. gU*^ èhtiadj, pr. 
t. ihtiadj, pj3 louzoum, ^>L> hodjèt, o^ j -jCd zèrou» 
rèt, pr. t. zarurèt, LaaÂSÎ èqtèza, pr. t. tgtftea ; — quelle 
nécessité? vi>c>L> fcW àorf/^, ^ teW tosêm, 

Nécessitée, v. a., Q^^L^rLi natchar kèrdèn,^ h »-n ■* 
mouztèr kèrdèn, pr. t. muztèr kèrdèn, 

mèdjbour kèrdèn. 
Nécessiteux, buse, adj., ja^- ^ bi-tchiz 9 J^i ^.j bi-nèva, 

a. gl*^ 9 mouhtadj. 
Nec plus ultra, s. m., v^V C- »■ * mountèhaï mè- 

ratèb. 

Nécrologie, s. f. , ^l^jy y&> dèftèré mourdègan, a. 

oj^tXI dèftèr-oul-èmouat, pr. t. dèftèr-ul-èmvat. 
Nécromancie, s. f., ^^cL* djadou-guèri. 
Nécromancien, ne, s.,^w>L>- djadou-guèr, p. t. jL^-^** 



Digitized by 



438 



NÉO 



8èhr-baz f pr. t. sihir-baz, a. -^L* $ahèr 9 pr. t. sahir. 
Nectar, b. m., auLàjJ nouch-abl, v' bèhèchti, 

a. tèsnim } p. t. oLx -> v-jÏ Afya*, pr. t. 4&t 

hayat,^ ^1 fcooacér, pr. t. dô* fcètwér. 
Nef, b. f., L*Jtf «l&à^j pich-gahé kèliça. 
Néfaste, adj. des 2 g., qj*** Lî na-mèimoun 7 p. t <^L* Li 

na-moubarèk, a. c&oum. 
Nèfle, s. f., a. àr^taï. 
Néflier, s. m., ù^j'^^y* dèrèkhté èzguil. 
Négatif, ive, adj., nJJJS ^^ài nèfi-kounèndè, a. ^^ii nèfi, 

^iLi wa/î; — particule négative, a. ^âi o-5> 

nèfi, pr. t. fcar/î né/î; — preuves négatives, a. £k> 

mû dèlayèlé nafiè, pr. t. dèlayili nafiè. 
Négation, s. £, a. né/î, ^ rMci, jLO énArar, pr. t 

ïnhiar. 

Négativement, adv., ^àXi bè-nèfi y a. ^-àJLJL^ bèn-nèfi, 

^LX3l én&arJn, pr. t. ïnkiarèn. 
Négligemment, adv., a. JU9b bè-èhmal, L 5vXJLo M-&£- 

qèidi, JLpI ^ya-j bè-toouré èhmal, a. ♦ ,PÏ èhmalèn, 

pr. t. ihmalèn, ^L$* mouhmèlèn. 
Négligé, s. m. en négligé, ftXU^j «ib> <j;y> rèhhté 

touï Jchanè pouchidè. 
Négligé, b, adj., *>jT jUl?^ fourou-gouzar Jcèrdè- 

choudè, 8<X& «XàkX? v)J^o mouhmèl gouzachtè-choudè. 
Négligence, s. f., jJ^-jj^-j pèrvich, (vieux) ^oUxPl 

bi'èhtèmami, ^ô3^ fourou-gouzari, a. JL^t èhmal f 

pr. t. t Ama£, ^uL u mouçamèhè, pr. t. muçamaha, 
tèkaçoul, pr. t. tèkiaçul. 
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Négligent, e, adj., fL*A*t bi-èhtèmam, lXJBu Li na- 
mouqèiyèd, a. tnouhmèl, pr. t. muhtnil, J^Lfcûo 
moutèkacèl, pr. i mutèkiacil, g*«l*wo mouçamèh, pr. t, 
muçamih. 

Négliger, v. a,, jSZjf fourou-gouzar kèrdèn, 

^ma{ kèrdèn, x^uL**j bè-mouçamèhà 

gouzèrandèn, pr. i bl-muçamaha guzbrandèn, &^L*wo 
qOjT mouçamèhè kèrdèn; — négliger l'occasion, \y&*of 
^îaviiA^Ojl foursèt-ra èz dèst dadèn, 

»,&J /bt*rs&-ra ghènimèt nè-choumourdèn, pr. t. 
foursaUra ghanimèt nè-chumurdèn, — se négliger, 
qJ^j <jy> Jc-o ; J dèr gétâl fc/kmtf nè-boudèn, 
QiXuL U khoud-ra na-payidèn. 

Négoce, s. m., (jfc^à j <-\?y> khèrid-ou-fourouch } JU*» ^ i>b 
dad-ousHèd, ^^Oy* souda- guéri, S^J^i bazèrgani, 
a. o ; L^U' tèdjarèt, pr. t. tidjarèt, ^ £o bèV-ou-chèra, 
pr. t. bèV-u-chira, Uaeî ^ é&fo-ott-é'fo, pr. t. oMs- 
u-aHa. 

Négociable, adj. des 2 g., (jà^i 3 Joli ^afcè^ 

Négociant, s. m.,ynjy* soouda-guèr, pr. t. 8èvda~guèr 9 
qL^jLj bazèrgan, pr. t. bazirguian, a.^j>Lj tadjèr, 
pr. t. fotf;ïr, pl. jL£0* touddjar. 

Négociateur, trice, s. qui traite bien les affaires, ^L^ 
jls^jj kar-pèrdaz, pr. t. kiar-pèrdaz, a. «yicX* J^î 
mouzakèrè, pr. t. éfcft musa&térè; — qui est chargé de 
traiter une affaire spéciale, p. t. ^.^ULyo miandji, a. 
racètè, pr. t. vacita. 
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Négociation, s. art de négocier les grandes affaires, 
^jçjbj—j jlS kar-pèrdazi, pr. t. kiar-pèrdazi, a. m çy*è 
*JL£« /ftml moukalèmè, pr. t mukialèmè, £jJs 
xJ*v\a fènné mouzakèrè pr. t. fènni muzakièrè; — se 
dit aussi en parlant des affaires particulières, a. %£\ Je* 
mouzakèrè, pr. t. muzakièrè, oLilXo moukalèmat, pr» 
t. mukialèmat) — l'affaire qu'on traite, a. vi>-^L-^ 
mè'èmouriyèi, pr. t. ma'mouriyèt. 

Négocier, y. n. faire le négoce, ^j-f JlJLj* 3 t>b rfa<i- 
ou-sètèd kèrdèn, çjS-f dhy* * K ^*r^ khèrid-ou-fou- 
rouch kèrdèn, tfjf o^I^j tèdjarèt kèrdèn] — v. a. 
traiter une affaire, ^^X&b *jS mouzakèrè dachtèn, 
«y fnow-zaHré kèrdèn, yb&$T goftè-gou 
kèrdèn, Q^jf ôyJï $ \&*JlJ> gofUou-chènoud kèrdèn\ 
— négocier la paix, «^JLX-* &j$u'La* v-A-j ^> 
efêr àafi^ mouçalèhè mouzakèrè kèrdèn, pr. t. <&r ftaW 
muçalaha muzakèrè kièrdèn. 

Nègre, s. m., »L** ^ià ghoulamê stah, K Jfoy zèngui. 

Négrerie, s. f., Jlaj» 0 L^Là qIo^j zèndané ghoulamané 
siaK 

Négrier, s. m,, qU^Lc Jw«L> ^J&f kèchtiï hamèlé 

ghoulamané siah. 
Négresse, s. f., *La* j*jS kènizé siah. 
Négrillon, s. m,, »U*« i^fo ghoulam-bètchèyé siah. 
Neige, s. f., bèrf, a. gJtè sèW;, pl. souloudj. 
Neiger, v. imp., q«Xo! vjy bèrf âmèdèn, qJu^u uy èérf 

baridèn ; — il neige, v\jL* vJ^j bèrf mi-ayèd. 
Neigeux, euse, adj. saison neigeuse, {^y* mooueèmé 
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hlrf\ — qui annonce la neige, dLjLJ^j bèrfnak, a. 

^JUU tnèsloudj. 
Heniti, partioule négative, ai j-A-i> *-J nè-khèir, a. ^ 

^i» & A&r, pr. t. ftAatr. 
Nénufab, s. m.,y^JLx-j niloufèr, ninoufèr, gL-J^ 

vèrtadj. 

Géographie, 8. f., «jLj ^Ut émZaY a. iL«l éro- 

Néologie, a. *JmA>- Js>UJi v£iîcX>l èhdacé èlfazé djèdidè, 

pr. t. t'Maeî JZ/aa #AZûK, JtoJiï CitJol èhdacé èlfaz, 

pr. t. ihdaei èlfaz. 
Géologique, adj. des 2 g., tOv.A_> JsUib bè-èlfazé djè- 

didè ; — style néologique, «lX-^X— > 

cha'é bè-èlfazé djèdidè. 
Néologub, s. m., »<X>l\> Js>Uiî SvXJLtf' JUi rt J èst&èmal- 

kounèndèyê èlfazé djèdidè. 
Néomékib, 8. f., nouvelle lune,^J »Uo maAl noow, pr. t. 

maki nèv y a. jbL0 AéW, pr. t. hilal. 
Néophyte, s. des 2 g., *JL& c^UXP ^JulX-j wjLï *a*è 

cfon* hèdqyèt-choudè, a. ^cXXp mouhtèdi. 
Néphbalgib, s. f., ^ Of> <Z£rcZl fcèmér, a. ^ vèdjè'é 

Jcèla. 

Néphrétique, adj. des 2 g. colique néphrétique, qui a son 
siège dans les reins, j*ï ày> dèrdé kèmèr; — remède 
néphrétique, «S o>o dèvaï dèrdé kèmèr, 

Nhptukb, s. m., nom de divinité, a. L^> gj-lJt rèbb- 
oun-noou 1 é dèria, pr. t. rèbb-un-nèvH dèria. 

Nébéidbs, s. f., nymphes de la me*, qI^o doukhté- 
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ranê dèria, pr. t. dokhtèrani dèria, a. ^uit oUj bè- 
nat-oul-bèhr, pr. t binat-ul-bahr. ' 
Nerf, s. m., jp^», a. aLAj>flc 'MM, ou ^ 'ècèbèt, pr, 
t. y açabèt } pl. w-uaU è'ar^, pr. t. a'ctfc, v^jLacl è'èçab, 
pr. t. a'pafc. 

Nerveux, euse, adj. plein de nerfs, J^^jj pèi-dar, a. ^£5" 
v^Lua-c^ kècir-oul-è'èçab, pr. t. kècir-ul-à'çab ; — an 
fig. fort, jj pour-zour, a. pr. t. gaitt. 

Nervure, s. f., v^UT chirazèyé kètob, pr. t. chirazèï 

kitab. 

Net, te, adj. propre, «iL^aÀ;, j-mj tômfc; — clair, trans- 
parent, a. oLo saf, ôU-à chèfaf. 

Nettement, adv., pakizè, ^JtjfSlçi bè-pakizègui. 

Netteté, s. t., ^Jï jj/Ij pakizègui, ^jfl^paki. a. oiLtiV 
nèzafèt, o^L^b tèharèt. | 

Nettoiement, Nettoyage, p. m. action de nettoyer, «dL^ 
kèrdèn, a. j^taj téJAtr, pr. t. tathir, yJu&LS 
tènzif, pr. t. tanzif. 

Nettoyer, v. a., q^/" 4L j>a& kèrdèn. 

Neuf, adj. numéral, xi no pr. t. nottA, a. m«o tècè'èt, f. 
tècè\ 

Neuf, neuve, adj.,^3 noou, «jLï taaré, a, <A-j<A-> djèdid, f. 

et pl. sOu<X> djèdidè* 
Neutralement, adv, terme de grammaire, a. L*pi Jasè- 

m£n, pr. t. lazimèn. 
Neutralisation, s. f., a. »$j èzalè, pr. t. izalè, JLLJ èb- 

tal, pr. t. ibtaî. 
Neutraliser, v. a., ^yjj na-boud kèrdïn } ^ 
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QiA-jç-ib^-? bi-tPècir guèrdanidèn^ aJty èzalè 

kèrdèn. 

Neutralité, s. f,, ^ bi-tèrèfi. 

Neutre, adj. des 2 g., o-b bi-tèrèf, pr. t. bi-taraf\ 

— être neutre, bi-thrèf boudèn, pr. t. 

bi-taraf boudin ; — verbe neutre, a. ^ j^-jui fè'èlé 

lazèm, pr. t. /TK lazitn, pL juc^I JLêt èfaîélazèmè, pr, 

t. yaZ* lazimè. 
Neuvième, adj. des 2 g., ( » $ î nohoum, pr. t. nouhoum, 

^..Mgî nohoumïn, pr. t. nouAoumîn; — un neuvième, 

g)u ai noh-yèk. 
Neuvièmement, adv., ^fâ nohoum, Ufi nohoumèn, a. budjf 

tacè'èn, pr. t. taaèn. 
Neveu, s. m. fils du frère, iOij /*jr-£ bradèr-zadè ; — fils 

de la sœur, khahèr-zadè, p. t. iot- 

hèm-chirè-zadè; — nos neveux, nos descendants, a. 

v_&L>l èkhlaf, pr. t. afcWaf. 
Névralgie, s. f., e*ère# pèi, a. ^wac £j>j vèdjè'é 

'ècèbi, pr. t. vèdja'é 'açabi, gîw\*o souda\ 
Névralgique, adj. des 2 g., ^«Aj vJLUx* moutè'èllèg 

bè-dèrdé pèi. 
Nez, s. m., ^^JLo Wm, vulg. £lo dèmagh. 
Ni, part, conjonctive et négative, &Jn^; — ni grand ni 

petit, tàk^y *i 3 3^ *i «é-fousomy-ou-nè fcottteWfc, 

pr. t. nè-buzurg-u-nè-kutehuk ; — ni de ce côté ni de 

l'autre, ujpb qI ^ «— i 5 jt *J tn tèrèf- 

ou-nè èz ân tèrèf 9 pr. t. ni èz tn taraf-vè-nè èz ân 

taraf. 
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Niable, adj. des 2 g., jjcX^lXi! ènkar-pèzir, 

ènkar-kèrdèni. 
Niais, b, adj., jjL* ^^-fc-J touhi-mighz, pr. t tuhi-mèghz y 

JJU ^ kbn-'èql, pr. t. kièm-'èql, a. *U Mfê*. 
Niaisement, adv., L ^i«c ^ lubè bi-èqli^ vi>0U** b 5a «é- 

Niaiserie, b. f., ^li" «Ojfcu bi-houdè-kari, pr. t bi-houdè- 
ktarijyil lèghv, pr. t. Ja^/to, pl. oL^yti lèghviat, pr. t. 
laghviat] — caractère d'un niais, ^^J^u bi-houdè- 
9 u h <<Sf* ^ bi-mèghzi. 

Niche, s. f. enfoncement dans un mur, &jfvSlb taqtchè ; — 
petit réduit pour mettre un lit, é^ryS «L&jjS* khab- 
gahé koutchèk, pr. t. khab-gahi kutchuk; — tour de 
malice, <XâJ fènd, rèng } a. &L>l£u moukhcUèlèj 
pr. t. mukhatèlè. 

Nichée, s. f., jJU£Ï ^^LP^y^o tnourgh-bètchè-haï 
yèk âchianè. 

Nicher, y. n., «jU-^I âchianè kèrdèn] — v. a. met- 
tre, placer, ^JL-àlcXif gouzachièn, qOIçj nèhadèn ; — 
se nicher, L^Uj L> dja-bè-dja choudèn,Jj-S 

qèrar guèrèftèn, pr. t. garar guiriftèn, 
nèchèsièn, pr. t. nichèstèn. 

Nichoir, s. m., QL>y d/ai* âchianè kèrdèn. 

NicoTiAffE, s. f. plante de tabac, Y. Tabac. 

Nicotine, s. f., qj-Jj-» j-^j sMr^ toutoun, pr. t. aèAr» 

Nid, s. m., jùLu&I âchianè, tSi lanè, a» ^ t>éÀ:r, pL 
ooukar } pr. t. èvkiar^j^^ vèkour } pr, t. vufo'ottr. 
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Nièce, g. f., fille du frère,^c>^ y>o doukhtèré bradèr\ — 
de la sœur, VjjJ^ j2>0 doukhtèré hèm-chirè. 

Nielle, s. f., plante, q^U^u* siçaroun, AJt<X?Luw siah* 
danè] — se dit aussi d'une plante qui croît dans les 
blés, çOjZ yjo div-guèndoum, a. y* «.g à chèhniz\ — 
maladie des grains, jJLc 3Lij zèngué ghèîiè, a. 
èrqan, pr. t. arqan. 

Nieller, t. a. émailler en noir, ^JJ* vLam siah-qèlèm 
. zèdètij çjïf à\ym vLyw siah-aèvad kèrdèn ; — gâter par 
la nielle, <3£3j zèng zèdèn. 

Nier, v. a., ^L<-JÎ èwfcar kèrdèn, pr. t. ïnkiar 

kièrdèn. 

Nigaud, e, adj., jiw^ï touhi-mèghz, 0 >>£ gooudèn, ^b'u 

na-dan, a. vJus>î èhmèq, pr. t. ahmaq. 
Nigauderie, s. £, ^iOj-? gooudèni, ^iac ^ bi-èqli } a. 

c^iU> hèmaqèt, pr. t. hamaqat. 
Nil, s. m., fleuve, ^ rowc# m'Z, a. J-J n»7. 
Kilomètre, s. m., wt (j*Liu mèqiacé âbê nil, pr. t. 

mèqiaci dbi nil. 
Nippes, s. f. pl., habits, meubles, oc^Vj 3 c^>> rèkht-ou- 
• pèkht. 

Nipper, v. a., fournir de nippes, qOIc> 3 va^— ^ 

rèkht-ou-pèkht dadèn. 
Nique, s. f. moquerie, ^^XJLiU^ rich~khèndi } a. I ^û«t 

è8tèhza } pr. t. istihza. 
Nitre, s. m., w^yfc chourè. 

Nitreux, euse, adj.,^b chourè-dor } v>jJÏ ^yi chourè- 
âloud. 

II 10 
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Nitriere, s. f., qlXjw mè'èdèné chourè,^ v^y» chou- 
rè-zar. 

Niveau, s. m., a. ayy*o o-SÏ dWtf^ tèsviyè, pr. t. dfêtf 
tnyé, a. tyû»^l ^Lfi^ mèqias-oul-èstèva, pr. t. tniqias- 
ul-i8tiva* y — - état d'un plan horizontal, » P Aém- 
f>ar», <jFj^ bèra-bèri, a. *Jy*u tèsviyè. 
Niveler, v. a. rendre uni, Q<J>y ^ » P Aàm-t?ar kèrdèn r 
oLj* «a/' kèrdèn\ — mesurer avec le niveau, 
«jLXJ! (j^Liu fta mèqiacé èstèva èndazb 
guèrèftèn. 

Nivellement, s. m. action de niveler Y. Niveler. 

Noble, adj. des 2 g. noble de naissance, ^jjJ 'M*' 
nèjad, pr. t. 'âli-nijad y a. u^-y^ii nèdjib, pl. La— ^Ui 
noudjèba, pr. t. nudjèba; — distingué, e, JUL*^t èr- 
djoumènd, pr. t, èrdjumènd, a. v^ftjy* chèrif. 

Noblement, adv., «^-jL^Uj bè-nèdfabèt, *_iLx^\J nM/ï- 
&anè, v^o|wûo bè-chèrafèt. 

Noblesse, s. f. qualité, otj-i L.r 'oulouvvé nèjod, pr. t» 
'uluvvi nijad, ^Sô^jl.^ èsl-zadègui } a. i^^jJijJLc 
9 oulouvv-oun~nècèb, pr. t. 'uluvv-un-nècèb, nè- 
djabètj pr. t. nidjabèt ; — élévation, ^La-j "SJj rata- 
té&an, ^JyJ£jj—* bouzourgvari, pr. t. buzurgvari, a. 

chèrafèt,jL& 'oulovvv, pr. t. 'uZutw; — noblesse 
de caraetère, a. ^^3»! J-L-r 'oulouvvé èkhlaq, pr. t. 
'uluvvi akhlaq, w^Jt^fc chèrafèté èkhlaq, pr. t. 

chèrafèti akhlaq. 
Noce, s. f., ^y* sowr, ^^-^-c 'èrouci, a. g$j-J tèzèvvoudj, 
pr. t. tèzavvudjy _L£i nèkah } pr. t. nikiah ; repas des 
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noces, ^ywjyC ^Uf* mèhmaniï 'èrouci; — la nuit des 
noces, ijlij chèbé zèfaf. 
Noctambule, s. des 2 g., v!>^ rah-rèvèndèyé 
dèr khab. 

NOCTAMBULISMB, 8. m,, Q-*-»; «jj v]*— ^ r khàb roh 

rèftèn. 

Noctubke, adj. des 2 g., chèbanè, \ r *jb t^fcf 

Noël, s. f., a. cy*a> £jJy* moouloudé hèzrèté 'iça, 

pr. t. mèvloudi hazrèti Uça. 
Nœud, s. m., guèrèh, a. «cXfic 'euqdè, pr. i *ouqdè % pl. 

Oyie 'ouqoud; — faire un nœud, guèrèh bès- 

tèn ; — lien, a. *J*J^ ràbètè, pr. t. rabita, pl. Ja-J^ 

rfoaMi, pr. t. rèvabit 
Noir, e, adj., »Lu^ staA, siéft ; — qui a les yeux 

noirs, vL*» tchèchmé siah. 
Noir, s. m., *Lu» lX^ rèngué siah. 
Noirâtre, adj. des 2 g., ^U^o Jolo fnayèJ bè-siahi. 
Noirceur, s. f., .^-PLa-m* siahi; — au fig. énormité d'un 

crime, L ^&) zèchti, a. qoubh. 
Noircir, v. a., Q<-> r -*' «L-a-** kèrdèn ; — se noircir, 

qsX-A dLa.^ siah choudèn\ — fig. se diffamer, 
rousva choudèn. 
Noircissure, s. f., »Ly» IXi lèkèyé siah. 
Noise, s. f., sètizè, t. p. Lc^ê ghoougha, pr. t. #Aav- 

^fca, a. xcjLu mounazë'è, pr. t. mttnaga'a. 
Noisetier, s. m., ^vXJLâ \^s>^ dèrèkhtê fèndouq, pr. t. 

dirakhti fèndèk. 
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Noisette, s. f., ^cXÂà fèndouq, pr. t. fèndèq. 

Noix, s. f., yyi' guèrdou, a. y±a> djoouz, pr. t. djèviz, pl. 

o^y>- djoouzat, pr. t. djèvzat. 
Nolis, s. m., ^jZ&f L»y kèrayèyé kèchti. 
Noliseb, v. a., prendre à louage, Q<jy' ^JLJù^S 

kèchti kèrayè kèrdèn ; — donner à louage, *ujyu ^Z&f 

Qt>b &écA£* bè-kèrayè dadèn. 
Nom, s. m., ^Li nam, a. &m, pr. t. wm, pl. ^-^LaJ 

èçami] — quel est ton nomp vi>wJ **_5> »J 

èsmèt tchè tchiz èst : — nom substantif, a. vjyoy» 

^sm/ mouçouf, pr. t. 15m* mèvsouf. 
Nomade, adj. des 2 g., ^ y yài^L^ tchadèr-nèchïn, pr. t. 

tchadir-nichïn, Q^iJ î^éP s^ra nèchïn, pr. t. sahra- 

nichïn, ajoU badiè-nèchïn, a. <j?$Ju bèdèviï, pl. 

^tJu bèdavu 

Nombre, s. m.,^L*~& choumar, »,L*£ choumarè, a. t\X-c 
'à*èd, pr. t. 'adtèd, pl. J«A-*:Î ^dad, pr. t a'a^; — 
nombre pair, vi^«> d/ow/îÉ ; — impair, iskj M; — un 
grand nombre, adj., jLu*o bèciar } a. oJuka* moutè'èd- 
dèdj pr. t. mutè'addid. 

Nombeeusement, adv., ^Lmo bèciar. 

Nombreux, se, adj., bèciar } pr. t. fts'oar, — St èm- 
bouh } ^JL^à> khèili, çjijjï fèravan, pr. t. firavan, a. 
j-Jtf fcécir, t>a/2r, pr. t. t?a/îr, jJmX* moutè'èddèdy 
pr. t. mutè'addid. 

Nombril, s. m., oLi na/*, a. sourrè, pr. t. surrè, pl. 
jjj** sourèr, pr. t. ai*rèr. 

Nomenclature, s. f., a. L£t ^l^î ^-oû* tè'èyiné èçatniï 
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èchia, pr. t. ta'yini açamiï èchia, (j*Ll>! ^cLw-Î v -ja*ï 

tè'èyiné èçamiï èdjnas, pr. t. ta'yini açamiï èdjnas. 
Nominal, e, ad], dénommé, bè-èsm, ,J***L bè-èsm- 

èch, a. bè-èsmi-hi, pr, t. bi-ismi-hi. 
Nominataire, s. m., a. VyyoJU mèmoub. 
Nominateur, s. m., vJJJS w^wi nèsb-kounèndè. 
Nominatif, s. m. terme de grammaire, a. çjfy* mèrfou', 

çàj rèf, liXU* moubtèda, pr. t. mubtèda. 
Nominatif, iye, adj., a. ^jJ èsm-bè-èsm, pr. t. «m 

bè-ism. 

Nomination, 8. f., a. v^Oj^Lo mè'èmouriyèt, w> *a-i nésfc, 
pr. t. «asè. 

Nommément, adv., loy'^i'ô ^;...» <J èsm-èch zèkr-kèrdè, 
pr. t. ism-èch zikr»kièrdè; — particulièrement, sjjy 
vijè (peu usité) (j^ya3- L ba khouçous, a. L-*^ art,^ 
khouçoucèn, {joyaJ&ïï ^JLc 'èlal-khouçous, pr. t. 'atëJ- 
khouçous. 

Nommer, v. a., ^yXyoli namidèn, f-*J èstn gou- 

zachtèn, *a+m o tesmiè kèrdèn; — faire mention 
qO^j^lX-o mèzkour kèrdèn, pr, t. mèzkiour kièrdèn, 
qs^j-^ jJ'vJ sé&r kèrdèn, pr. t. zi&r kièrdèn ; — désig- 
ner pour quelque emploi, qO^^Lo mè'èmour kèrdèn, 
çyïjf yu*oJ * &6 kèrdèn ; — se nommer, 

à if khoud-ra gouftèn ; — avoir un nom, 
^A^!t> ^.,».J dachtèn ; — comment tous nom- 
mez-vous ? c>^J jAj^- U-w p-*J è8tné chouma tchè 
tchiz èst; — nommé, e, *l\a*LJ namidè-choudè, 
«cXà fy+»y* moouçoum-choudè; — à un emploi, 
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*\-â> mè'èmour-choudè, vsXJû v^yoJU tnènsoub-choudè. 
Non, particule négative, xi nè, r, «-i né- 

Métr ; — non seulement, LgJu xi nè-tènha, b,.Joj$ ^lod 

qèf-oun-nèzèr. 
Nonagénaire, adj. des 2 g., *JL« jy nèvèd-salè. 
Nonante, adj. numéral, o^i né&érf. 
Nonantième, adj. ordinal, nèvèdoumïn, a. qj***J 

tès'outh 

Non-avenu, e, adj., a. JJaU fcatëZ, pr. t. batil, jj qI/ 

kan-lèm-yèkoun. 
Nonce, s. m., lJj oyaa> (^-^î' iltchît hèzrèté pap. 
Nonchalamment, adv., ^X-**.*^ bè-sousti, pr. t. bè-susti, 

v^JLmXj bè-kèçaUt, JUpIj bè-èhmal, a. au^ul »« < IL i 

bèl-mouçamèhè, pr. t. bil-muçamaha. 
Nonchalance, s. f., ^y^*-* sowste', pr. t. susfo', a. ^JL*/ 

kèçalèt, x^uLamo mouçamèhè, pr. t. muçamaha, jLê-Pt 

èhmal, pr. t. ihmal. 
Nonchalant, e, adj. V. Négligent. 
Nonciature, s. f., t^f^Lit c^U^ sèfarèté iltchit pap. 
Non-conformiste, s. et adj., a. t^&Xjt s^âiX-^u moukh- 

ièlèf-oul-mèzhèb, pr. t. mukhtèlif-ul-mèzhèb. 
Non-conformité, s. f., a. c^Juj^o j^Xc 'èdèmé tnouvafèqèt, 

pr. t. 'adèmi muvafaqat. 
Non-existence, s. f., a. ptAc y èdèm. 
Non-être, s. m., ^j*»*** nfetf, a. J èdèm. 
Non-jouis8ANCE, s. f., a. 'èdèmé tèmèHou? pr. t. 

'adèmi lamattu 1 . 
Nonobstant, prép., b ba ïn hèmè y uà-o$ Lj 
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ba vèsfê m, ^} L ba voudjoudé tn, a. L\P 

tna 9 haza. 

]Nok-outbA, s, »lXA3 *£>L« 8akhtè-nè-choudè. 
Non-sbns, s. m., ^âjm ^ bi-mè'èni, ^^Juw j^-j ^j j -j- r ? 

tchizi M mè'èni, ^âju* Wr/<f W mè'ènij a. 

LouJt j^kXc ^^Lf Jcèlamé 'èdim-oul-mè'èna, pr. t. 

2om^ ' èdim-u ï-mcfana. 
Non-succès, s. m., nè-choudèn, *-^UXi n^- 

boudèné nètidjè. 
Non-usage, 8. m., Jl y<J 'èdèmé èstè'èmal, pr. i 

'adètni istfmal. 
Non-valbub, s. f., Jj^L> ^ bi-haçèl, L5 LoL> ^ bi-hacèli. 
Nord, 8. m., a. chèmalj pr. t chitnal ; — nord-est, 

vj>j^3 JU-à Lq ma-btiné chèmal-ou-mèchrèq; — 

nord-ouest, vy** 3 Jl*" q-a* L° ma-bèiné chèmaLou- 

mèghrèb. 

Normal, b, adj. qui sert de règle, vJLâwt ym sèré mèchq ; 

— état ordinaire d'un être, ^yjL>- halèté èsli. 
Nos, pron. poss. pl. Lo ma; — - nos écoles, 1* ^5! § * g O 

mèhtèbhaï ma. 

Notable, adj. des 2 g., &yy* fowsowr^ ; — en parlant 

d'une somme, &ou H». 
Notablement, adr., ^Lmo bèciar, L J^' khèilû 
Notaire, s. m., 4 mouhèrrèré chèr\ pr. t. tnu- 

Aamr» jr'. 

Notamment, adv., «jjjj bh-vyè (peu usité) a. oyaisu M- 
khouçou8 y a. L*^j>o > Jchouçoucèii, pr. t hhouçouça et 
khouçoucèn. 
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Notarié, b, adj., «Jufc <X*j> ^-*-k> J> dèr dèftèrf 

mèhkèmè qèid-chôudè. 
Notariat, s v m., a. g^f-à (JX^t \&~Jj& kèiabèté èhkamé 

ekèr\ 

Noti, s. f. marque, qL^Ô nèchan, pr. t. nichan, a. i&aÙIc. 
'èlatnèt, pr. t. 'olamèt; — liste, &£Luw siahè ; — compte, 
a. ul «** > A^aft, pr. t. hiçab; — explication en 
marge d'un livre, a. *x£l>> hachiè, pl. j^jj^» hèvachi t 
chèrh. 

Noter, v. a., c^-ùb ^Lj yad-dacht kèrdèn, 
^j-XJ^LX-Jf nèchan gouzachlèn; — remarquer, 
qOj5" dèqqèt kèrdèn. 

Notice, s. f., a. *JL^ rèçalè, ^ù* chèrh. 

Notification, s. f., ^PLiTÏ âgahi, a.^.x-3- khèbèr^ pr. t* 
khabèr % pl.^L*-^ èkhbar, pr. t. akhbar, ^^Lcl è J èlam r 
pr. t. t'Iam, é'Man, pr. t t'fan. 

Notifier, v. a., (3^^' (tyaW dadèn, Q^ta À:W- 
fcèr dadèn, pr. t. fcAa&ér dadèn, q^j-^ jl— >î èkhbar 
kèrdèn, çAJol étfMa' datfén, pr. i tffcTa' (fcw#»> 

Notion, s. f., âgahi, a. vJ>}3$ vouqouf, jxS» khèbèr, 

pr. t. khabèr, fie 'élm, pr. t. '*7m, olojbt* mè'èloumat, 
pr. t. ma' fuma*. 

Notoire, adj. des 2 g., *Os^£ houvètda, p. t. ^UL£t 
Arar, pr. t. âchikiar, a. va^A, pr, t. Wét'À, jPlfe 

zafcèr, pr. t. zahir, qLc 'éyan, pr. t. 'ayan. 

Notoirement, adv., jjlXà) âchkara, a. L^u^ vazèhèn, 
pr. t. vazihèn. 



Digitized by Google 



NOU 



153 



Notre, pronom possessif U ma; — notre maison, U*jL> 

khanèyé ma ; — le nôtre Lo JLo malé ma. 
Noue, s. f., »j£yJ3 tèmbouchè. 

Nouer, v. a., bèstèn, ^a-^o v^S guèrèh bèstin\ — 
nouer amitié, ^OJ» doust choudèn, ^'^y> OJin 

^yû^j èqdé dousti bèstèn ; — noué, e, &Xmo bèstè, âuO*a 
*<A£ bèstè-choudè. 

Noueux, euse, adj., «y* guèrèh-dar. 

Nougat, s. m., ptab e5^L> hèlvaï badam. 

Nourrice, s, £, ôayè. 

Nourricier, s. m., juta choouhèré dayè. 

Nourrir, v. a., q^j-j pèrvèrdèn, ^jIi> hhourak 
dadèn, q^L> ^UJb fo'am dadèn\ — allaiter, ^u>b ^-u-à 
c/to'r dadèn ; — se nourrir, ^XàL> pèrvèrèch yaf- 
tèn, q^^> pLi^b té'am khourdèn, qvXâ nùj^jjpèrvèrdè 
choudèn, a. ^Aiu tèghèzza. 

Nourrissags, s. m., pèrvèrèch. 

Nourrissaht, b, adj., pèrvèrèndè, a. (^^XJbo mow- 

ghèzzi. 

Nourrisson, s. f., vjjè-jfjb chir-kharè,Jjs> y^-J» ^JlJo 
tèflé chir-khar, pr. t. tifli chir-khar, a. çJo^ razè\ pr. 

Nourriture, b. f., ^^^> khourdèni, khourak, a. 

^ ^Aàza, pr, t. ghaza, pl. JuiXêt èghziè, cy gottf, pl. 
otjSt £gt?a£, ^»Lstb ^'am, pr t. ta'am. 

Nous, pron. pers., U ma, khoudèman] — nous 

l'avons pris, p#&J> ^ 1* ma ou-ra guèrèftim\ — en- 
tre nous, çj^àys* qL-*-* miané khoudèman] — nous 
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irons, ^j^yo Lo ma mi-rèvim, ou p*J>\j-s> La ma 
khahim rèft 
Nouveau, s. m., ^JïjS tazègui. 

Nouveau, nouvel, le, adj., «jL> tazèjj-î mou, pr. t. nèv, 
a. v>jlX> djèdid] — de nouveau, adv., jt te noow, 
a. foJL^U moudjèddèdèn. 

Nouveauté, s. f. V. Nouveau, s. m. 

Nouvelle, s. f., a.^> khèbèr, pr. t. khabèr, pl.^L*-5>î 
èkhbar, pr. t. akhbar, *3^L> hadècè, pr. t. hadicè, pl. 
ôj|y> hèvadèsj pr. t. havadis, — une bonne nouvelle, 
moujdè, pr. t. mujdè, jaf> ^> khèbèré hhUr, pr. 
t khabèri khlir\ — quelle nouvelle P ^L-j^j> a-^ 
vX-j ; b teAM khèbèré tazè darid, pr. t. teA» khabèri 
tazè darid ; — demander des nouvelle de quelqu'un, 
i^-^Jt^-t èhval-poursi kèrdèn; — il demande 
de vos nouvelles, Jî^t èhvalé chouma- 

ra mi-poursèd, <&*J L& o^rè P 0Ur9an ^ èhvalé 
choumast; — nouvelle, histoire, ^U^b dastan, pr. t. 
dacitan, a. oobC> hèkayèi, pr. t. hikiayèt. 

Nouvellement, adv., Jasé, ^1 J^o Lr i\XJl ènièki 
qèbl-èz-ïn, a. OuJl^> djèdid, bJuJlj> djèdidè, \j-£>y* 
mou'èkhkhèrèn. 

Nouvelliste, s. m. qui est en quête de nouvelles, 

^U>» djouyaï èkhbar,Ju^>\ y^JU^Uwo mouièdjèssécé 
èkhbar. 

Novateur, trice, s., nOJJS oL^y.l idjad-kounèndè, ^il^t 

&*Xj ér&aW MFft, a. gA^o moubdè\ pr. i mubdC. 
Novation, s. f., a. JtJU* J>jJui tèbdilé sènèd, pr. t tttdtf» 
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sènèd, JlJL^ Jcj Xj&ï tèdjdidé sènèd, pr. t. tèdjdidi 
sènèd. 

Novembre, s. m., vLo^ôl âzb'-mah } a. tfj&î tèchriné 
sani 7 pr. t tèchrini sani. 

Novice, adj. des 2 g. apprenti, àfJîL-à'chaguèrd, pr. t. 
chaguird, a. ^tX^o moubtèdi, pr. t. tnubtèdi, <Jlj 
tèlmiz; — qui a pris nouvellement l'habit religieux, 
a. iXyo mourid, pr. t mtmrf; — peu exercé, ^U" «jLj 
tazè-kar. yyA y noou-âmouz. 

Noviciat, s. m., i^3jy-*\ y-* noou-âtnouzi, ^jJrLà cAa- 
guèrdL 

Noyade, s. f., action de noyer plusieurs personnes à la 

fois, V. Noyer y. a. 
Noyale, s. f. toile à voiles, ^bob^L^ kèrbacébad-ban. 
Noyau, s. m., &Xao> khèstè, hèstè, tJSu> hèssè] — 

au figuré, principe, origine, a. J^ot èsl, pr. t ctsL 
Noyer, s. m., 5 oy &*s>j> dèrèkhté guèrdou, 
Noyer, y. a., ^jjà ghèrq kèrdèn\ — se noyer, ^j^à 

l{ y>*jbghèrq chmdln\ — noyé, e, vJ^r^ 9^2- 

choudè, a. vju^ê ghèriq, pr. t. ghariq, ^jyù^A tnous- 

tèghrèq, pr. t. mustaghraq. 
Nu, e, adj., iOPjj bèrèhnè, s&Jeô loukht, a. ^Lys'ourtan; 

— nu-tête, l< j <Jb~» sèr-èch bi koulak, aâ^j h* 

sèr-bèrèhnè ; — nu-pieds, b pa-bèrèhnè. 
Nuage, s. m., èbr, migh, a. ^L-^u** sèhab, pr. t. 

Nuageux, se, adj., èbr, éUjJ èbrnak. 

Nuance, s. f. degrés différents des couleurs, vJ^L ,X.,r>\ 
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èkhtèlafé rèng-ha; — mélange de plusieurs cou- 
leurs, <jfj-a*! lXjj rèng-âm\zi\ — différence presque 
insensible, ^^p- fèrqé djouz'i. 
Nuancer, v. a., çy>j.S ^j-ju^oi <3k-Jj rèng-âmizi kèrdèn t 

i2&Jdtij rènga-rèng kèrdèn. 
Nubile, adj. des 2 g., «vXy*, «A—^o bè-hèddé bou- 

lough rècidéj sJu^ v^âJXj Ju^U bè-hèddé tèklif rè- 
cidèj a. £JL balègh pr. t. baligh, &xJLj balèghè, pr. t. 
baligha. 

Nubilité, s. f., a. l\s> AécW bouloughy lX^> 
Aétfâl tèkhlifj a. boulough, s^-JL-cjJLj boulon- 

ghiyèt 

Nudité, s. f., L £-£jtfyj bèrèhnègui, a. viîJ^ 'ouriyèt; — 
parties naturelles, a. 'oourèt, pr. t. 'avrèt, pl. 

oSj£t 'oowretf, pr. t. 'avrat. 

Nue, s. f. V. Nuage. 

Nuée, s. f. V. Nuage ; — au fig. multitude, rèm/, «J^ 
guèlè ou &JUf guèllè, «j^i guèrouh, a. Ojiî kèsrèt, ^ 
fooudj, pr. t. /2trô;, pl. ^jjif èfvadj. 

Nuire, v. n., ^ù^^o zèrèr zèdèn } pr. t. zarar zèdèn ^ly 
ql\x3L^ s«w rèçanidèn r ql\-JL^ ^yto sèrér rèçanidèn, 
qv>^ ^jjca.X^o moutèzèrrèr kèrdèn ; — se nuire à soi- 
même, qOj v>j— i^—j bè-khoud zèrèr zèdèn, pr. t. 
bè-khod zarar zèdèn ; — mutuellement, yCjvX*^ 
bè-hèm-diguèr zèrèr zèdèn. 

Nuisible, adj. des 2 g., ^Lj zian-avèr, a. mouzèrr, 
pr. t. muzirr. 

Nuit, s. f., cAéft, a. pL JLaJ WaZ; — nuit 
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et jour, 3 yut chèb-ou-rouz] — de nuit, ajL£ cAé- 
fcané, v-^û vi^Sj trôg^ 
uit ammeht, adv. de nuit, V. Nuit. 
JNul, le, adj. aucun, pas un homme, <j*w/ Atteà kès, 
^cvA^I éAMi; — d'aucune valeur, v-ij-*^ bi-mès- 
rèf, a. JiLj àatéf, pr. t. batil] — nulle part, L> g*A0> 

Nullement, adv., a. x>j bè-hiteh vèdjh. 
Nullité, b. f., a. jUJLct ^ 'Mém<? è'ètèbar, a. Q N h ; 

boutlan, ^ jj poutch. 
Nument, adv., ^IXàïdcA&ara, pr. t. âchikiara, L m) ^ ^ 

bi mèkr-ou-ria } ^tiiâÀ*» ^ bi sakhtègui* 
Numéraire, s. m., cX&S <3jj jmhiZI négd, ^ i>atii; — adj., 

^La-X-cI v^é^i qèimèté è'ètèbari, pr. t. g^mètf »'# • 

Numéral, e, adj., a, houroufé 'èdèdi, ^vXXc 

'MM*. 

Numérateur, s. m., «Aj^U-i choutnarèndè, a. ojU 'dcZM, 
pr. t. 'ddM. 

Numération, s. £,^L-& choumar, a. v^L**^ Aépafc, pr. t. 

Atfaè, oJlc 'MM, pl. olJuil è'èdod,jr. t. a'dad. 
Numérique, adj. des 2 g., a. iXXju vJULaJL^ tnoutè'èlUq 

bè-'èdèd. 

Numériquement, adv., o<A-c v^^^u bè-hècèbé 'èdèd, a. 

UXx: y èdèdèn y pr. t. 'odM&i. 
Numéro, s. m., ty+J noumrè, a. rèqhn } pr. t. raqam, 

JAfi 'MM, pr. t. VkZM. 
Numéroter, y. a., ^^x-àtuXi' 'MM gouzachtèn. 



Digitized by Google 



458 obé 

Numismate ou Numismatiste, s. m., yjjjb ^<AS SSL», sèk- 

kèyé qèdim chènas. 
Numismatique, adj. des 2 g., p$X* iL*o vJiL&A moutè'èl- 

lèq bèsèkkèyé qèdim. 
Nuncupatif, se dit d'un testament fait de vive voix, a. 

v^wo£>3 vèciyèté chèfahi. 
Nuptial, e, adj., ^»$f* {J^*Z* moutè'èllèq bè-èrouci 9 a. 

^s^UCi nèkahi, pr. t. nikiahi. 
Nuque, s. £, ^j-Z pouchté guèrdèn, a. Lad qèfa r 

pr. t. qafa. 

Nutritif, ive, adj., «lXj^jj pèrvèrèndè, a. ^lX-JL^o mo«- 
ghèzzi. 

Nutrition, s. f., u&^jJ pèrvèrèch, d\fi£> khourak. 
Nyctalope, s. des 2 g., qui voit mieux la nuit que le jour» 
l ^Xj ; Lj ^> «lAJLLjiuj binèndè dèr tariki, a. rM 

Ntctalopie, s. f., ^^Xj^Lj^ tfêr ton'H cfrrfén, ou 

ULo 6wa boudèn. 
Nymphe, s. f., péri, a. £y*-^ V; rèbb-oun-noou 1 ; — 

belle femme,^ l^J^q) houri-var, i^jy^- 

houri-sèrècht 

o 

0! interj., ^5! L y a, ô mon Dieu! Jc\i> ^ U khouda r 

LLxi* khouda-ya. 
Oasis, s. f., BjAAM sèbzè-zar. 

Obédience, s. f., soumission, ^ .{■■■■L^-i fèrman-bèri y 
^b^AjLxj-i fèrman-bèr-dari, a. vi^Lbî éto'df, pp. t. 
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ita'ai, o^cLb to'èt; — congé par écrit, juoLj *n *>j 
roukhsèt-namè. 
Obéir, v. n., ^yûLoy fèrman-bèri kèrdèn, ouêUW 
è*a'& kèrdèn. 

Obéissance, b. f., <^b^ fènnan-bèr-dari, a. vi>*LW 

Ma 9 ^ pr. t. ita'at. 
Obéissait, b, adj., ^UjxiUoj-è fèrman-bèr-dar, a, «r » h + 

moutf, pr. t. mut?. 
Obélisque, s. f., ^Jum Q2*«< sètouné sèngui, ^-^-Â^ 

m*7^ 8èngui. 

Obéré, b, adj., ^cX/ay qèrz-dar, a. (j^JU mérous, qj*X* 
mèdioun. 

Obérer, v. a., J^X^o^Jh qèrz-dar kèrdèn, \jOyJ*-> 

QAf»ljsjl bè-qèrz èndakhtèn. 

Obésité, b. f., fèrbèhi, pr. t. fèrbihi, itt*-*^ 
ghayèté fèrbèhi. 

Objecter, v. a., çf&J> oL>J irad guèrèftèn, ^ôS <j»|jXel 
è'ètèraz kèrdèn. 

Objectif, s. m., Terre de lunette tourné du côté de l'ob- 
jet qu'on veut voir, ^^jj 5 o &-j LA^ft chichèyé tèhé 
dour-bïn f ^aj^o ^^Jcw chichèyé mèzhèré dour- 

bXn ; — en philosophie, ce qui a rapport à l'objet, a. 
àya&A Joot èslé tnèqsoud, pr. t. asli maqsoud ; — qui 
est réel, »JU oJU» hèqiqèté maddè. 

Objection, s. f., a. \jo^. ,X^n< è'ètèraz, pr. t. Vtiraz, 

Objet, b. m. ce qui s'offre à la vue, tchiz, a. 

cA&, pl. Lu&ï écWa, *JL*^i nèsnè ; — cause d'une pas- 
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sion, d'une action, a. j+ià* mèzhèr, pr. t. mazhèr\ — 
être Y objet de la calomnie, qAJI j$ja mèzhèré 
èftèra choudèn ; — but, fin qu'on se propose, a. ^xaju 

mèqsoud, pr. t. maqsoud, ^ * mèram t ijoj-à ghèrèz } 

pr. t. gharaz. 

Objurgation, s. f., <AjJl& jjkJjy* sèr-zènèché chèdid, a. 

tooubikh, pr. t. tèvbikh, ^^jlj tè'èzir, pr. t 

Obtation, s. f., a. *jc\£> hèdiyè, pr. t. hadiyè, pl. LjJA-P 
hèdaya. 

Obligation, s. f. engagement qui impose quelque devoir, 
a. (jttys #érs, pr. t. garz, vadjèbé, pr. t. vadjibè, 

v^Joô vadjèbèyé zèmmèt, pr. t. vadjibtô zimtnèt, 

ij&jJ* /2r3, pr, t, fars, Juia^-i fèrizè, pr. t. fariza ; — 
de servir, a, u>JL« mènnèt } pr. t. minnèty pwIJj ; > * 
mèmnouniyèt ; — contrainte, a. o*^*^* mèdjbouri- 
yèt ; — billet à terme, a. g)^£~*-> temèssouk, pr. t. té- 
mèssukj pl. oLX^».V tèmèssoukatj ^T. t. tèmèssukiat, 
OU** sén&Z, pl. oIsXJum sènèdat. 

Obligatoire, adj. des 2 g., a. v*:^ vadjèb, pr t. vadjib. 

Obligé, s, adj. Y. Obliger. 

Obligeamment, adv., (jfcjjyo bè-nèvazèch, ^jL^j bè-mèh- 

rèbani f xs^^àJo dèl-nèvazanè. 
Obligeance, s. f., — i-L> dèl-nèvazi, pr. t. dil-nivazi, 

^JLj^q mèhrèbani, pr. t. mihrubani, a. mow- 

rouvvèt } pr. t. muruvvèt. 
Obligeant, e, adj., jiyJ^d^n^a«,^^j^bL> khatèr-pèr- 

vèr, qWj** mèhrèban. 
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Obliger, v. a. imposer l'obligation de, q^V^ èïzam 
kèrdèn; — forcer, qs^^I^-U natchar kèrdèn, 
\y>jf mèdjbour kèrdèn, q^-*' mouztèr kèrdèn ; 

— rendre service, 0 y »,* mèmnoun kèrdèn] — 
obligé, ée^L-^-LJ natchar, a.^ * méeZ/ftour; 

— redevable d'un service, a. » ■ » * mèmnoun, p. t. 
^JjOuL* mènnèt-dar, pr. t. minnèt-dar; — je vous suis 
bien obligé, ( > ^ * »« !■ te chouma khèili 
mèmnoun-èm, v^*I* tnènnèt darèm, ou^ j-i 

ôér guèrdèn-èm mènnèt darid. 
Oblique, adj. des 2 g., gN-J' &é<2;, *A ,<», » > khèmidè, a. 

^JL^\Juc mounhèni, pr. t. munhani. 
Obliquement, adv., &i<Z;, ^iu bè-touré kèdj, a. 

UJL^iJU mounhènièn, pr. i munhanièn. 
Obliquité, s. f., kèdji, ^Î^Xxé^ khèmidègui, a, 

oJLL* mèmayèlèt, U^ût ènhèna, pr. t. tnhina. 
Oblitérer, v. a., ml/w kèrdèn. 

Oblong, que, adj., cAJdb boulènd, a. J^aLx*** moustètil, pr. 

t. mustètil. 
Obole, s. f., pèchiz. 

Obreptice, adj. des 2 g., *X- & Juua^V3 bè- 

kètmé hèqiqèt tèhsil-choudè. 
Obrepticemevt, adv., a. ^>JuS> f-xXj bè-kètmê hèqiqèt, 

pr. t. bè-katmi haqiqaU 
Obscèhr, adj. des 2 g., «j^— * *£rs*, iOj— j ^^—j bi-pèrdè, 

L a .. :> ^^-j bi-hèya, a. jiL-^Li fahèch, pr. t. fahich, 

v£>i^ ra/te, pr. t. ra/îs. 
Obscéhité, s. f., ^j-fc bi-chèrmi, ^^îj^P hèrzègui, 
II 11 
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^jSLj^ ^ bi-hèyayi, a. { JL^3 fouhch, pr. t fahch* 
Obscur, b, adj., (ék^U tarik\ — peu connu, a. ^ % ?V-* 

mèdjhoul] — se dit aussi des couleurs, s^aj tiré, «y^JT 

iX-3 ; tirè-rèng, Jlî tar\ — inintelligible, a. ^ t : ^ 

moubhèm, \JHJla moughlèq* pr. t. mughlaq. 
Obscurcir, v. a., tarih kèrdèn; — s'obscur> 

cir, q<A£ u5^Lj tartfc choudèn. 
Obscurcissement, s. m., tarihi^ ^j*^ tirègui. 

Obscurément, adv., L5 & ) Li'^o dèr tariki, w^-^Lj tariky 
Jji tar\— au fig. inintelligible, a» f g « * mowfcWm, 

^Lbo moughlèq, pr. t. mughlaq. 
Obscurité, s. f., ^jtyï tariki, a. c^JLb zoulmèt. 
Obséder, y. a., être assidûment auprès de • quelqu'un, 
v^lJLJL-^ ^5 djouzvé la-younfèk choudèn ; — 

tourmenter, bèsètouh âvourdèn. 

Obsèques, s. f., pl. »jU> oUj^j tèchrifaté djènazè. 
Obséquieux, euse, adj., *JJJS y A 'i s&Jlm bè-ghayèt 

toouqir-kounèndè, nsXSSf stiadi èz 

hèdd èhtèram-kounèndè, a. ^Jyo motttrè^èr, pr. t. mu- 

vaqqir. 

Obséquieusement, adv., ^a^j v^oULj bè-ghayèté toouqir, 

pr. t. bè-ghayèti thqir. 
Obséquiosité, s. f., a. OjJLf kèsrèté toouqir, pr. t. 

kèsrèti tèvqir. 

Observable, adj. des 2 g., qui peut être aperçu, (^-xXp 
didèni. 

Observance, s. f., a. <&J^j rVâylt^ pr. t. rCâyèt. 
Observateur, tbice, s. spectateur attentif, vJUJS alJLi 
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cOiXj nègah-kounèndèyé bè-dèqqèt, pr. i nigah-kou- 
nèndèt bè-diqqat, a. c^sijJU ^JbU naséréf bèd-dèqqèt, 
pr. t. naziri bid-diqqat] — qui obéit aux lois, 
»cX * à < rè'âyèt-kounèndè, pr. t. rïâyèt-kunèndè, 
sOûjtcX^Uu nègah-darèndè] — qui observe les phéno- 
mènes de la nature, a. rèssad, pr. t. rassad. pL 
v yOLJZ>j rèssadïn, pr. t. rassadïn ; — esprit observa- 
teur, a. jkjJt UL-Jto dèqiq-oun-nèzèr y pr. i daqiq-un- 
nazar. 

Observation, s. f. action d'observer une règle, une loi, 
^tiA^l&S nègah-dari, ^IcXawIj pas-dari, a. Jcato- Aê/fc, 
pr. t. fo'/fe, vi^Lfi; rè'âyètj pr. t. r?âyèt\ — remarque, 
a, &Ia>iLo moulahèzèj pr. t. mulahaza. 

Observatoire, s. m., n\SJ^o ) rècèd-gah, pr. t. raçad-guiah, 
a. Ju^o mèrsèd, pr. t. marsad, pl. lXjo^o mèracèd, pr. 
t mèracid. 

Observer, v. a. accomplir, qJL^JT guèrèftèn, L?U 
&è-e#a dwwttfè», ^yi-ûta t^^-^wo moudjra dachtèn; — 
remarquer, { jX^>y^ v^-5j didèyé dèqqèt doukh- 

tôn, &L>^Lo moulahèzè kèrdèn. 

Obsession, s. f., action d'obséder, Y. Obséder. 

Obstacle, s. m., CSi-L^j^ khèrsèng, (vieux), a. 

manè\ pr. t. moni', pl. mèvanè\ pr. t. m^ant 1 , 

vJuLc 'dyég, pr. t. 'âyiq, pl. vjbt^c 'èvayèq, pr. t. 'avayiq. 

Obstination, s. f., ^ khoud-rè% <jy> Aèr/- 

nè-chènèvi, l ^lXJL^aJCw sètihèndègui (vieux) a.^lyot 
ésrar, pr. t. wrar, oLâ_c 'ènad, pr. t. 'tnad, vi^>L^U 
UdjadjèU 
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Obstine, k, adj., ^^ys> khoud-rè\ y**i hèrf-nè- 

chènoou, «lXJL^-OCw sètihèndè (vieux) a. J moucèrr, 

pr. t. mucirr, lèdjoudj, JyLc 'ènoud. 

Obstinément, adv., ^j^j^u bè-khoud-rè\ c^>L-?vJLi 

bè-lèdjadjèt, JfÀ* bè-èsrar, bèl-èsrar, pr. t. 

bil-israr, oL*Ju bèl-ènad, pr. t. bil-inad. 
Obstiner, (s'), v. pron., c^->L?v! Udjadjèt kèrdèn, 

ly&loJfQÏ è8rar dachtèn, ol—JL-r 'éwad kèrdèn, 

çjXj&JjLj» sètihidèn, (vieux). 
Obstructif, ive, adj., scXJU^ l^vX^mo mèsdoud-kounèndè } 

a. oJLmwq moucèddèd, pr. t. tnuçaddid. 
Obstruction, s. f., lXJo &ènd, ^J&àZ guèrèftègui, 

bèstègui, a. »Ju* s&Zrfé. Ju« a&W, oL\j*ôl ènsèdad, pr. 

t. ïnsidad. 

Obstruer, v. a., çjûji guèrèftèn, bèstèn, qJJ^ Ou* 
kèrdèn ; — s'obstruer, *Jû*o fcéstè choudèn, 

qi\£ mèsdoud choudèn, ^vX-i juC^JT guèrèftè 

choudèn; — obstrué, e, t u u»u bèstè-choudè, a. 

j^iX«^q mèsdoud. 
Obtempérer, v. n., q^— ^ vs«-rLhl kèrdèn, pr. t. 

«ïa'atf kièrdèn, «JLiJûol èmtèçal kèrdèn, pr. t. tm- 

%aZ kièrdèn. 

Obtenir, v. a., ^^j-a^J 5, guèrèftèn, tfj-f J^uux S G tëfo*7 

Obtus, e, adj., a. g,-*** mounfèrèdj, pr. t. munfèrtdj] — 
angles obtus ou obtusangle, a. uf$jJ' mounfè- 
rèdjèt-ouz-zèvaya. 

Obus, s. m., LSjlî' gouloulèyé khoumparè. 
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Obusier, s. m., khoumparè. 

Obvier, v. n., LX-o vj^ tcharè pèida kèrdèn, «jL^* 
^àjï tcharè kèrdèn. 

Occasion, b. £, a. \^*Oyà foursèt, pr. t. fursat, aJL^ vè- 
cilè, pl. J> jL vèçayèl, pr. t. vèçaïl; — d'occasion, 
ob bad-âvèr, ^SLâjt èttèfaqi, pr. t. ittifaqi) — per- 
dre l'occasion, Qs>b v**w*o t^c^-*^ foursèt-ra èz 
dèst dadèn ou Oj-à foout kèrdèn ; — profiter de 
l'occasion, ^y-^ o<éJuLc foursèt-ra ghènimèt 

choumourdèn. 

Occasionnel, le, adj., a. vi*eb 5a'&, pr. t. fca'fe, u*>y» 

mooudjèb, pr. t. moudjib, L r ^— sé&éfc. 
Occasionnellement, adv., a. LïLâ-jl èttèfaqèn, pr. i $ï- 

tifaqa. 

Occasionner, t. a., ^^X-â v£\eb ôa'& choudèn, yOsJb yu^ 
choudèn. 

Occident, s. m., ^Xj>Lj bakhtèr.^-^ khavèr, ces deux 
mêmes mots signifient aussi Orient, d'après le Bour- 
hané Qatè' a. ^ * . a mèghrèb, pr. t. maghrib, y^-c 
0fcér&, pr. t. ^/wrô. 

Occidental, e, adj., ^^L^- khavèri, V. Occident, — a. 
JLïjâghèrbi) pr. t. gharbi. mèghrèbi, pr. t. magh- 
ribi; — les occidentaux, t-fc&y frèngui-ha. 

Occipital, e, adj., a. Làib ^ju** * moutè'èllèq bè-qèfa. 

Occiput, s. m., ç)à3> u^So pouchté guèrdèn. 

Occultation, s. f., «La QiXfc qI^j jpotwAaw cAou- 
<Wn/ pouchté mah. 

Occulte, adj. des 2 g., wA-ç&jj pouchidè, ^ H nèhani, 
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a. l ^Lâ-3> khèfit, pr. t. khafiï, Lr L- < <U mèkhfi, pr. t. 
makhfi. 

Occupant, a, adj., a. ijj .»n V. 4 moutècèrrèf y pr, t. mttté- 

Occupation, b. f.,^ A;ar; — dans l'art militaire, action 
de s'emparer, ^>^l n^wiAj bè-dèst dvourdèn, a. Jyoj 
tècèrrouf, pr. t. tèçarruf\ — en jurisprudence, habita- 
tion, a. vi^weUif èqamèt, pr. t. iqamèt; — avoir de l'oc- 
cupation, avoir du travail, ^Jy J^JL^wo mèchghoul 
boudèn. 

Occuper, v. a. donner du travail, JjjL^iwo mécA- 

^ftouJ dachtèn, y^-S J yu J L ^o mèchghoul kèrdèn) — 
habiter, ^wotit èqamèt kèrdèn % q jy ^"l» *a££n 
boudèn pr. t. saKn boudèn ; — terme de guerre, s'em- 
parer, ^>j-^ ôJ-aoj tècèrrouf kèrdèn, pr. t. tèçarruf 
kièrdèn } -kyk sèfa kèrdèn, vJyai' c**«Ou 

bè-dèsté tècèrrouf dèr âvourdèn, ^£u*j tèskhir 
kèrdèn ; — s'occuper, Q^Xà vJyt£* mèchghoul choudèn, 
J^Làwo mèchghoul boudèn ; — occupé, e, a. J^s^o 
mèchghoul ; — il est occupé, àj^jf faw* «forètf, Jjà^wo 
os^t mèchghoul èsU 

Occurrence, s. f., a. . 6 j1 èttèfaq, pr. t. ittifaq, £y*$ 
vouqou\ ol^^b zouhouraL 

Occurbnt, e, adj., a. jâlijt èttèfaqïï, pr. t. ittifaqiï. 

Océan, s. m., -ku<U (^Lj;^ dèriaï mouhit f a. Ja^U jjsu 
(é&rl mouhity pr. t. ftaftri mohit, qamous. 

Océanien, e, adj., a. la-c^u j-^j *-j oLU&o moutè'èllèq 
bè-bèhré mouhit. 
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Ocque, s. f., Ji3)f oqqè } pr. t. oqqa. 
Octaèdre, adj. des 2 g., au^, ^J^> hècht-rouyè. 
Octavo (in) s. m., y&J»& hècht-vèrèqè, 
hècht-vèrèqi. 

Octave, s. f., huitaine de jours \&J5+S> hècht-rouzè. 

Octobre, s. m., qLÏ âban, a. J?' O m ir J ^ i tèchriné èvvèl, 
pr. t. tèchrini èvvèl. 

Octogénaire, s. et adj. des 2 g., *Jl» olxkP hèchtad-salè. 

Octogone, adj. des 2 g., ^Stu^ <&J*3> hècht-gouchèyi, a. 
moucètnmèn, L^t moucèmmèn-ouz-zèvaya. 

Octroi, s. m. concession, .)L&. <Uj bèkhchayèch, a. 
scXcLmwo mouça'èdè, pr. t. muçcfadè, fiait én'am, pr. t 
ïn'am; — droit perçu, ^tjL-^ rah-dari } a. tX-jt^ 
'èvayèd, pr. t. 'avayid. 

Octroyer, t. a., ^yc&lo (^1};' èrzani dachtèn, oLi-xJi 
JM/W kèrdèn, pr. t. *7tf/a* kièrdèn, ^A^dsb 
bèkhchidèn, qLm*-^4 éfoan fèrmoudèn 9 pr. t. 

* faan fèrmoudèn. 

Oculaire, adj. des 2 g. témoin oculaire, a. Jl-PL-& 
O-ajlJI chahèdé-bè-rè'ï-oul-'èin ; — s. m., verre de lu- 
nette placé du côté de l'œil, j*» chichèyé 
sèré dour-bïn* 

Oculairbmekt, adv., a. ^ « H «^j-j M rè'i-ouï-'èin, 

«JuUJb bèLmou'ayènè, pr. t. bil-mv?ayinè. 
Oculiste, s. m., j**-&> hèkimé tchèchm, a. 

Odalisque, s. £, &Âuw *tgé, ^JUxc ^ILL* ^J^Aé* kha- 
cèguîï soultané 'osmani. ' 
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Ode, s. f., a. »c\aao3 qècidè, pr. t. qacidè. 

Odeur, s. f., bouï^ bou, a. t^Jj raïhi, pr.t. raïha, 

pl. rèvayèh, pr. t rèvaïh. 
Odieusement, adv., bè-toouré qèbih, £fJJ+> ^=>^ 

bè-vèdihé chèni 1 , a. kèrikèn. 
Odieux, se, adj., a. a^yC* mèJcrouh, gèW A, pr. t. qa- 

bih, chèn? } pr. t. chèni 1 » 
Odontalgie, s. f., Q^Xit} <>j> dèrdé dèndan. 
Odontalgique, adj. des 2 g., ^cXx> %>jô na/9V dérd/ 

dèndan. 

Odorant, e, adj., \J^^> khoch-bouï, 
khoch-raïhè, sl.Joxa mot?èttèr } pr. t. mw'aÉfor. 

Odorat, s. m., a. aiL&SjS qouvvbté charnmè, pr. t. gotw- 
vèti chammè, aJiLà £p qouvvèyé chammè, pr. t. gottt?- 
t?# chammè. 

Odoriférant, e, adj., <jSy> khoch-bout, a^uîj U^-> 
Jchoch-raïhè, a. ^ia** mou'èttèr, pr. t. ww'aftar. 

Œcuménique, adj., a. J^y** 'oumoumi. 

Œcuméniquement, adv., a. U^xt 'ownoumèn. 

Œil, s. m., pl. Yeux, tchèchm, «lXjO didè, a. q-a-c 
? &n, pr. t. 'aïn, pl. ^jac 'ottyotm; — coup d'œil, ^^L^S 
nègahi, a.^JaJ nézér, pr. t. nazar\ -* sous les yeux, 
^ ztW tchèchm. 

Œdémateux, euse, adj., a, ^-^^Jt ^ ^«3 sow-tjèrêm-owr 
rèkhvy pr. t. soti-flérém-wr-ra&fo. 

Œdème, s. m., a. j^jb ^ vbrbn-our-rlkhv. 

Œil-de-bœuf, s. m., a. JsJî 'èin-oul-bèqèr, pr. t. 'a*n- 
uLbaqar. 
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Œil-de-cheval, s. m., a. J-w^jj zèndjèbilé chami, 

pr. t. zèndjèbili chami. 
Œil-de-chat, s. m., p. t. ^ybb baba-qouri. 
Œil-db-perdbix, s. m., a. ^U^i 'èiné sèmèki, pr. t. 

'aïni sèmèki. 

Œillade, s. f., ^1^3 nègàhi, pr. t. nigahi, a. Jaî nèzèr, 
pr. t. nazar) — œillade amoureuse, ghèmzè, pr. 
t. ghamzè. 

Œillet, s. m. fleur, «££u* mikhèk, p. t. J^3 qèrènfoul, 
pr. t. qaranfiï. 

Œsophage, s. m., a. bouVoum. 

Œuf, s. m., ^^G' tokhmé-mourgh, *-jL> Mayè, a. 
auaa-u — blanc d'œuf, «Jl^m sèfidèyé 

tokhmé mourgh, pr. t. sèfidèt tokhmi mourgh ; — jaune 
d'œuf, £j-a p-J&J* iïjj zèrdèyé tokhmé mourgh } pr. fc. 
zèrdH tokhmi mourgh] — œufs sur le plat, p. t. ^ ^ 
nim-rou-y — œuf à la coque, jJ\ f-^-* tokhmé 
mourghé âb-pèz. 

Œuvre, s. f., kar, pr. t. kiar a. v )^c 'éwiM, pr. t. 'am#, 
pl. Jl »,rl è'èmal, pr. t a'maJ; — mettre en œuvre, 
^j^T J^-èJu bè-èmèl âvourdèn, 6è-A;ar &owr- 

<&w, pr. t. bè-kiar bourdèn, ^^JL^-LVi* rafc èndakh- 
tèn\ — production d'esprit, a. wàJLj tô'éfôf, pl. 
tè'èlifat] — œuvres poétiques, a. auçjIaJU oLâ-aJLj 
tè'èlifaté mènzoumè, pr. t. iè'èlifati manzoumè, olàJLï 
ft.'yjt-A tè'èlifaté chè'riyè, pr. t. tè'èlifati ch€riyè\ 

— bonne œuvre, a. ^ ^ :> J^— * — c 'èmèlé khèir, pr. 

t. 'amèli khaïr, sJj— 3 I — j J f fcar^ ba sèvab, pr. 
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t kiari ba sèvab ; — hors — d'œuvre, tnèzè. 
Offensant, b, adj., «JOjL^j, rèndjanèndè, {J+^îj sù*sL* 
bcfècé rèndjèch, ik&ùj rèndjè-âmiZj p. t. j^yôî |*JL& 
chètm-âmiz. 

Offense, s. f., Jk&*j rèndjèch, iéLX-P hètké heur- 

mèt, a.^>c\jG tëfafrr, fJL£ cMfrn; — en terme de dé- 
votion, péché, gounahj «jj èàeè, a. LL> fc/^o, pr. 

Offenser, v. a., ^cX-ot^i^ rèndjanidèn, ^ 
bi'heurmèti kèrdèn, téLX-P hètké heurtnèt 

kèrdèn ; — offenser Dieu, pécher, »Ll^ gounah 
pr. t. gunah kièrdèn, Ua>» fcft&a kèrdèn i — s'of- 
fenser, Q<Afc^U^ rèndjidèn, q<X& «O^T âzourdè- 
khatèr choudèn. 

Offenseur, s. m., «lAJLiLfUj rèndjanèndè, *<XJJS 
tè'èrrouz-kounèndè, pr. i tè'arruz-kunèndè, a. 
moutè' l èrrèz } pr. t, mutè'arriz. 

Offensif, ve, adj., a. ^JcyjCi tè'èrrouzi, pr, t. tè'arruzi, 
&j>jL> djarèhé pr. t. djarïhè\ — armes offensives, a. 
fc^>jL> c£jl dZa^ djarèhèj pr. t. rfWatf djarihè) — ar- 
mes défensives, Jtf ctfT dtofcf pr. t <Matf 

Offensive, s. f. attaque, a. \joy*Ji tè'èrrouz, pr. t. tëar- 
ruz ; — prendre l'offensive, ^yàjJÏ {joy*JS iè'èrrouz 
kèrdèi%, qJ^T^ u»J-*J» jJjUj bè-mèqamé tè'èrrouz bèr 
ârnèdèn. 

Offensivement, adv., a. \je>ycù bè-tVèrrouz^ o»}*2i \3^j 
èz roui tè'èrrouz, u»}*j iu^^j bèr vèdjhé tè'hrouz, 
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a. <j£>ycù\ \JfUjSo j^JU 'èla tèriq-out-tè'èrrouz, pr. t. y ala 
tariq-ut-tè J arruz. 
Office, s. m., charge, emploi, a. o^y*L* mè'èmouriyèt, 
Jjtà choughlj ^oâx mènsèb, pr. t. mansib, ^ulg. man- 
$0«6 ; — devoir, a. (jayâ ^êrs, pr. t. gare, ^ft-Jbj vèzifè, 
pr. t. vazifèj *_*pf lazèmè, pr. t. lazimè\ — prières 
publiques, a. fUjUi nètnazé'âmm, pr. t. namazi 'âmm ; 

— assistance, «j^Lj yavèri, a. vi^-JL^l 4'4nét, pr. t. 
t '4n£f ; — bons offices, heusné hèmmèt, 
pr. t. &«sm himtnèt; — garde-manger, ^tjLJLd&L^ 
tchacht-dan, ^ JooL*b tVam-dan ; — en terme diplom., 
^-é-^ SJL^t^o mouracèlèyé rèsmi. 

Opficial, s. m., a. qL*^ ty 5 ^ gastï rouhban. 
Officialité, s. f., a. Lâï g&a, pr. t. gaza. 
Officiant, adj., m. ^Li/jUi (jj^u**-/ kèchiehé nèmaz- 
kounan. 

Officiel, le, aoj., a. (Jy . ,»„^ rèsmi \ — lettre officielle, 

^♦-^ «Âclf kaguèzé rèsmi. 
Officiellement, adv., a. Im«j rèsmèn. 
Officier, s. m., \ r *ja+A u>uo sahèb-mènsèb pr. t. *aAt&- 

mansab] — officier de bouche, y<A-JL-jjà chhrbèt~dar\ 

— les officiers militaires, ^liai ^LmoJU ^aj>\oû sahèb- 
mènsèbané nèzam. 

Officier, v. n., Q^y-^ jUJ bl n&»a« fcèrà^njL^i 

nèmaz kèrdèn. 
Officieusement, adv,, xJLa-m^j doustané^ pr. t. dostanè, 

mouhèbbanè, pr. t. muhibbanè. 
Officieux, se, adj., qLj.,-,^,* mèhrèban, pr. t. mihru- 
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6an, jjf— j y. J->Lr> khatèr-pèrvèrj pr. t. khatir-pèrvèr. 
Offrande, s. f. don qu'on fait à Dieu, a. oL*j zé&af, pr. 

t. 2i&ta£ ; — présent, don, ^-^J èrmèghan, < j&JCJ^j 

pich~kèch 7 a. jucXP hèdiyè. pl. L>t cXP hèdaya, pr. t. A*- 

cfaya ; — sacrifice, a. gowrôan. 
Offre, s. f. action d'offrir, a. v_â-JL£-j lé&fo/, pr. t. taklif, 

ijoj* 'èrz, pr. t. *arz. 
Offrir, v. a., q«->j-^ sJuJL^j té&fo/ kèrdèn ; — présenter, 

QjyJ' ^XJLj tèqdim kèrdèn] — offrir en sacrifice, 
qLjS qourban kèrdèn. 
Offusquer, v. a., q<Xu&jj pouchidèn, jiJ» sètr kèr- 

dèn, q«-V-û J^.L^ hayèl choudèn. 
Ogre, s. m.,^jo div, <Zétf. 
Oh, interj., »t aft, ^3 t?aî, haï. 
Oie, s. f., jli qaz. 
Oignon, s. m.,jLo jtnas. 

Oindre, v. a., QtXJLo Q-êj; rooughèn malidèn ; — oint> 
e, sAJLo rooughèn-malidè, sA-JL* { ^J^ T ^ 
bè-rooughèn malidè-choudè. 

Oiseau, s. m., wAj^j pèrèndè, mourgh, a* ^Jo tèir, pl. 
j£*£> touyour. 

Oiseler, y. a. ternie de fauconnerie, dresser un oiseau 
pour la chasse, ^oîo ^L£_& ( » * I w,ï JfcjS qouch-ra 
tè'èlimé chèkar dadèn, pr. t. gowcA-ra tcflimi chikiar 
dadèn, a. «AaaoSL f-A-J**' tPèlim-out-tèir bès-sèid, 
pr. t. taflim-ut-taïr-bis-saïd. 

Oiseleur, s. m., jU%5 qouch-baz. 

Oiselet, s. m., ^jtef mourghèki. 
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Oiselier, b. m. qui élève des oiseaux, ^^w&y» qouchtchi, 
pr. t. qouchdji. 

Oisellerie, s. f. action d'oiseler, Y. Oiseler. 

Oiseux, se, adj, qui ne fait rien, iOj ( * \ bi-houdè- 
kar, pr. t. bi-houdè-kiar ; — se dit des choses inu- 
tiles, ^j-Ljl-a i^-j bi-mè'èni, te*} g a \ bi-houdè, 
poutch. 

Oisif, ive, adj.,^1/ ^ bi-kar 9 p. t. a^tjî dtoaré. 
Oisillon, s. m. Y. Oiselet. 

Oisivement, adv., ^li" ^ *j bè-bi-kari 9 pr. t. bè-bi-kiari, 
âvarè. 

Oisiveté, s. £, (j^Lf ^^-j bt-kari, pr. t. bi-kiari, {S ^^ 

Avarègui. 
Oison, s. m., x^o jLï qaz-bètchè. 
Oléagineux, se, adj.,^b roouguèn-dar. 
Oléandre, s. m. sorte de laurier-rose. njJ>^ ^J> khlr- 

zèhrè. 

Olfactif, ive, adj., a. y vJUjûU moutè'èllèq bè-raïhè. 
Oligarchie, s. f. Q^j* l^Iîj^ 1 -^-* fèrman-rèvayiï bou- 

zourgan, y * r *n. -<L&JL* v^w^X=> houkoumHé moutè- 

chèkhkhècïn, pr. i hukiumèii mutèchakhkhicïn a. 

(j^t^èUI vi^j^> houkoumèt-oul-khèvass, pr. t. Awfct- 

umèt-ul-khavass. 
Oligarchique, adj. des 2 g., ^U>^j_j vf^wo^X^u sJUUa* 

moutPèllèq bè-houkoumèté bouzourgan, pr. t. muté 1 al- 
bè-hukioumèti bouzourgan. 
Olivaison, s. f., q^.^ f ■"3-* mooucèrné tchidèné 

zèitoun. 
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OlivAtre, adj. des 2 g., D yty ^ rèngué zèitoun, p. t 

^yù) zèitouni. 
Olive, b. f., a. zèitoun, pr. t. s&ffn; — huile d'olive, 

O^J Cr^t) rooughèné zèitoun, ^ rooughènê 

zèiU 

Olivier, s. m., 0 ^ c^-^o dèrèkhté zèitoun, pr, t. dt- 

Olympe, s. m., terme poétique, le Ciel, ^ 'èrché 
bèrïn, 0 L*J daman, pr. t. âçuman; — montagne, 
^x^J houhé limpous. 

Olympiade, s. f., JL, ^ mourouré tchèhar sal. 

Ombilic, s. m., oLj nof. 

Ombilical, e, adj., oLb o&O* moutè'èllèq bè-naf. 
Ombrage, s. m., *jL* sayè, a. JJk pr. t. zill. 
Ombrager, v. a., ^y^UJl ajU*, sayè èndahhtèn, *-jL*» 

0 <\J&\ sayè èfhèndèn\ — ombragé, e,^b *-jL** sa- 

yè-dar. 

Ombrageux, se, adj., *>^fp rèm-kounèndè, 0 Ly tèrsan. 
Ombre, s, f., ajL* sayé, a. ji> pr. t. zill 
Ombrelle, s. f., JJU3 jç>. tchètré zènanè. 
Ombreux, se, adj.,^b *jU» sayè-dar. 
Ombrer, v. a., 0 a3-Uj! juU sayè èndahhtèn, O o/ JàLb? 
èzlal Jcèrdèn. 

Omelette, s. f., aâJ"L> Jchaguinè, omelette aux fines her- 
bes jfjï Jcoukou. 

Omettre, v. a. oublier, 0 o/ jïy*^ fèramouch Jcèrdèn, 
O*/ O^*^ nècian Jcèrdèn ; — mettre de côté, 0 *à!jtf' 
gouzachtèn, ^tÂ? va gouzachtèn. 
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Omission, s. f., manquement, kast, a. d^&ô zouhoul, 

qouçour, foout, pr. t. fèvt } j$*« sèhv. 
Omnibus, s. m., pie Sô^^y guèrdounèyé 'âmm. 
Omnipotence, s. f., a. ojJS qouvvèté moutlèqè, pr. t. 

qouvvèti moutlaqa, xQ-Lh-/> qoudrèté moutlèqè, 

pr. t. qoudrèti tnoutlaqa. 
Omniscience, s. f., a. J^-i^ ^ t c 'è/m^ koull, pr. t. Vflrm 

MfK. 

Omnivore, adj. des 2 g.,^tv-> *-+3> hèmè-tchiz- 
khar. 

Omoplate, s. f., èstoukhané chanè, a. s^a*' 

w/; pi. ôltfî èfoa/: 

Onagre, s. m.,jS>j^ gouré khèr. 

On, pron. pers. indéfini, <>if éne? ; — on dit, cXJL^&y* mt- 

gouyènd] — on mange, 06jj£ua mi-khourènd ; — on 

a mangé, <Aiî khourdè ènd. 

Once, s. f., jU&o jJLà cMeA mèsqal-ou-hèdjdè 

noukhoud, c*J»J Aècfa dèrhèm, pr. t. fcècAÉ 

dirhèm. 

Oncle, s. m., frère du père, ^tX-j^t^j bradèré pèdèr, pr. 
t. beradèri pèdèr, a. Jlx 'ta, pr. t. Ww,^*£ 'èmou, 
pr, t. 'arnow ; — frère de la mère, jt>Lo j^lj-j bradèré 
madèr, pr. t. beradèri madèr, a. ^j.b tfayt. 

Onction, s. f., ^L-^o ^^-ê^ rooughèn-malij a. q-a-AX-j 

Onctuosité, s. f., a. v^aâ&> dèhniyèt ou douhniyèt, pr. t. 
duhniyèt 

Onctueux, se, adj., fcAérfc, rooughèni. 
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Onde, s. f. 9 »S>yS kouhèj pr. t. kiuhèy v^fJ moou- 

djèyé âbj pr. t. mèvdjèyé àb y a. ^y* mooudj, pr. t. mèvdj, 

pl. ^tyoi èmvadj. 
Ondé, b, adj.,^l«-X^yo mooudj-dar. 
Ondée, s. f., jjgj ^ «XJiï tarant toundé bi dèvatn, 

pr. t. barani lundi bi dèvam. 
Ondoyant, E t adj., ^yo rnooudj-zèn, a. gjr**^ moutèmèv- 

vèdj, pr. t. mutèmèvvidj. 
Ondoyer, 7. n. flotter, g^o mootKi; sèctëw, 

tèmèvvoudj Jcèrdèn. 
Ondulation, s. f., &y>y* mooudj-zèni, a. ^ tèmèvvoudj. 
Ondulatoire, adj. des 2 g.,^l$ mooudj-var, cXJoU 

mooudj-manènd. 
Ondulé, e, adj.,^A>^ mooudj.dar* 
Onduler, v. a., çySjï J*X&*y* mooudj-dar kèrdèn, 

mooudj-tnooudj kèrdèn, v_àJj qO(l> j*j> 3 q-a^ 

tchïn-ou-khèm dadèné zoulf. 
Onduleux, se, adj. Y. Ondulé. 

Onéraire, adj. des 2 g., a. J*-*^ vèkil, pl. iL*^ voukèla, 

Ji&U moutèkèffèl, pr. t. mutèkiaffil. 
Onéreux, euse, adj., ^Lo^ guèran-bar, qa&u« sènguïn, 

a. 5^t7, J$l£ cAa^g. 
Ongle, s. m., ^^3>Li naMown; — griffe des animaux, 

x^\Ju pèndjè. 
Onglé, b, adj.,^lAÂ>Li naMown-dar. 
Onglée, s. f., qIx&&! ^ ^ùy^> Lo^w sèrma-khourdè- 

guiï sèré èngouchtan. 
Onguent, s. m., a. *$>jA mèrhèm. 
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•Obirocritie, s. f., explication des songes, j^ 3 " ^'è- 
biré khab y pr. t. ta'biri khab, a. L^ ^ ^ ^w Jf tVèbiré 
rouya, pr. t. ta'biri rouya* 

Ojttologie, s. f., a. ^fiy^ <Xj^\j ,JUs 'éJm^ tèdjrid-oul~ 
voudjoud, pr. t. 'tïww tèdjrid-uLvudjoud. 

Oktx, s. m., ^LJLw solèimanL 

Oxze, adj. numéral, iOjL yazdè. 

Ohzièmb, adj. des 2 g., ^-SOjL.,» yazdèhoum; — s. le on- 
zième, g)u «ojL yazdè-yèJc. 

Opaque, adj. des 2 g., a. oLLfc ^ ghèiré chèffaf, pr. t. 
^AaïW cA^a/, vjutf Mri/; ^ U v_*->L-> Aad^M 
tna-irèra, pr. t. hadjibi modéra. 

Opéra, s. m., «j^t opéra* 

Opérateur, s. m., a. djèrrah. 

Opération, s. £ } JS kar, a. 'èmèl ; — chirurgicale, 
JS karé djèrrah, pr» t. kiari djèrrah, £j>- 
'èmèlé djèrrah, 'èmèlé yèdi-djèrrah. 

Opérer, y. a., kèrdèn, J^c 'imM kèrdèn\ — 
couper, q^X-Jj-^ bouridèn, ^fi^Mj y e) 1 ^ l5^S? i)-** 
'émèZ^ y&Zt kèrdèn bèr na-khochi; — produire un ef- 
fet, ifeèreWn. 

Ophite, s. m., marbre, ^y*^A tnèrmèré mèsri, ytjj* 
mèrmèré sèbz. 

Ophthalmie, s. f., àj> dèrdé tchèchm, a. vXo^ rèmèd. 
Ophthalmique, adj. des 2 g., a. fA^vj vJiLûU mautè'èllèq 
bè-tchèchm. 

Opiat, s. m., a. qj^Vsm mè'èdjoun, pr. t. ma'djoun. 
Opilatioh, s. f., Y. Obstruction. 

II 12 
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Opiler, v. a., V. Obstruer. 

Opinant, adj. m., «JOÂ^ ^3- ^jj^b^ èzharérè'ïi khoud 
kounèndè. 

Opiner, t. n., rè'ï zidèn, Q-X-ft- £ ^ï, rè'ïi 

khoud-ra goftèn, jjOy> wXJte 'èqidèyé khoud-ra 
goftèn. 

Opiniâtre, adj. des 2 g., ^ khoud-rè% o^-^L^U 
&A-JLJL-5' UdjadjèUkountoidè) a. Jy À „r 'ènoud, g^F& 
Udjoudj. 

Opiniâtrbr, y. a., ^£>tiXi>i aLJL-«-a bè-ènad èndakhièn, 
I3 o->L?vb bè-lèdjadjèt va dachtèn ; — s'opi- 

niâtrer, v. pron. ^Uc 'énatf kèrdèn. 
Opiniâtreté, s. f., J^^X™ sètihèch, a. gJ fôrfd;, v^>L£lI 

lèdjadjèt, oUc Vwad, pr. t. Hnad^j \jo\ èsrar, pr. t,i«ror. 
Opinion, s. f. sentiment, avis, a. ré'ï; —jugement 

que l'on porte, a. oLiLX g l è'ètèqad, pr. t. i'tiqad, 

zènn. «AJic 'égûfé, pr. t. 'agrtdé, pl. «AjUc 'èqayèd, pr. 

t. J aqatd. 

Opium, s. m., a. ^Lîj-j tèriaq, éi^i tèriak, qja** âfioun> 
pr. t. âfiun. 

Opportun, e, adj., jJv* W ba-moouqè\ a. v_**vL* mouna- 

cèb, pr. t. munacib. 
Opportunité, s. f., a. vi>yjdJU mounacèbèt, pr. t. munaci- 

bèt, çi^o fnoowg^', pr. t. mèvqè\ 
Opposant, e, adj., a. £-iLo manè\ pr. t. man»', (j»>L*_* 

mon'arèz, pr. t. muariz. 
Opposé, e, adj. contraire, a. \jn ■ a , S > wfyts, pr. t. na- 
O-âo zédd, pr. t. ziddj v-â moukhaUf, 
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pr. t. mukhalif] — vis-à-vis, ^ j rou-bè-rou. 

Opposer, v. a., ^ rou-bè-rou gouzachtèn, j3 

lyi&ïôS Joliu dèr mouqabèl gouzachtèn ; — objecter, 
qJ^I Juliu^> dèr mouqabèl âvourdèn, ^y>j^ {Jo^-m Jj 
tè'èrrouz kèrdèn, pr. t. tè'arruz kièrdèn, 
èHèraz kèrdèn, pr. t. ftiraz kièrdèn ; s'opposer, 
qJc— à j-JL.^ man? choudèn, pr. t. manC choudèn, 
^j>y c^âSL^U moukhalèfèt kèrdèn. 

Opposite, s. m., j* bèr 'èks, a. (ja-xJLi négfc, <A/to 
s&W, pr. t. sidtf, s^àJLiu tnoukhalèf, pr. t. mukhalif. 

Opposition, s. f., a. qs-w.îL» a moumanè'èt) pr. t. muma- 
na'at, \joyCS tè'èrrouz, pr. t. tè'arruz. 

Oppresser, v. a., l&j bè-tèng âvourdèn, o^iSS 
qO^I sèqlèt âvourdèn] — accabler, èziyèt 
kèrdèn, {JUto zoulm kèrdèn, âzourdèn; — 
oppressé, pour opprimé, a. ^ 1 mèzloum\ — respi- 
ration oppressée, jj^ii i2£âï tèng-nèfès, a. jj^^àJLSt (j^yto 
ziq-oun-nèfès, pr. t. ziq-un-nèfès. 

Oppresseur, s. m., ju&jo U> djèfa-bichè, JlS ^JL** sètèm- 
kar, pr. t, sttèm-kiar, a. jjlk zalèm, pr. t. zalim, j\x>- 
djèbbar. 

Oppressif, ive, adj., ^J&J»-aj Lg-r> djèfa-bichèyi, p. t. 
^IXJLb «ot*ïm-fcar, pr. t. zulm-kiar. 

Oppression, s. f. état de ce lui qui est oppressé, ^mJlX^JJ 
tèng-nèfèci, a. sèqlèt] — action d'opprimer, 

(j^LAà^- djèfa-kari, pr. t. djèfa-kiari, a. ^JL** sètèm, 
pr. t. ^JLb sowfon, ^JLjuj tè'èddi, pr. t. iè'addi^ 

yj> djoour, pr. t. {#é»r. 
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Oppbessivement, adv., a. ^Jlfeu bè-zoubn. 

Oppbimeb } t. a., ^ f » *» sètèm kèrdèn, pr. t. sitèm 

kièrdèn, qOj^ U> 3 djoour-ou-djèfa kèrdèn, pr. 

t. djèvr-ou-djèfa kiirdèn, p 1 b sowfon kèrdèn, 

tf/ ^àju tè'èddi kèrdèn. 
Oppeobbe, s. m., ^]y*^ rosvayi, pr. t rusvayi, ( ^*U Jwj 

bèd-nami, a. ^Laa.sM èftèzàh, pr. t. iftizah, ot-i^j ré- 

Optbb, v. n., QOu.jS' ^ 5ér gouzidèn, ^<j^^Lx>1 èkhtiar 

kèrdèn, pr. t. t&fctfar kièrdèn, 0 àf vL^Jj! èntèkhab 

kèrdèn, pr. t. ïntikhab kièrdèn. 
Opticien, s. m. qui fait des lunettes,jL« ^J*^ <fc>t*r-Wn- 

«02; — vergé dans l'optique,.^ jJLe StX-JLJb danèn- 

dèyé'èltnébècèr. 
Optimisme, s. m., ^Jû^ib yCu V^U&I Aèmé èchùwa 

nikou danèstèn. 
Optimiste, s. et adj. des 2 g., «wUib yCû &+9 Mm£ 

tchiz-ra nikou-danèndè, <j^*> $ \j&&>- ^ 

scXJU^ hèr gounè hadècèra bèr niki hèml-kounèndè. 
Option, s. £., a.^Lxi*t èkhtiar, pr. t. ikhtiar. 
Optique, adj., «JuJu UiLûU moutè'èllèq bè-didè, a. J^oj 

nèzèriï, pr. t. nazariï, bècèriï, pr. t. baçariî. 
Optique, s. f., a. ^joJ! fie 'èlm-oul-bècèr, pr. t. Hlm-ul- 

Opulemment, adv., &il J&y» tèvanguèranè, $L> L ta d/àtof. 
Opulence, s. £♦ ^j&i^Ji tèvanguèri, L5 ^jLr>y fèrakh- 

dèeti, a. Lé ghèna, pr. i ghana. 
Opulent, e, adj., j&jj? tèvanguèr, JU+aJ^ dooulèttnènd, 

Digitized by Google 



ORA 



181 



pr, t. dèvlètmènd, a. ^JLé ghèni, pr. t. ghani, pl. LyLél 

èghnia^r. t. aghnia. 
Opuscule, s. m., il$\jL& kètabtchè, a. jJL^ rèçalè. 
Or, conj., t?é#, a. ^5Ci fô&àis, pr. t. /a&i'n. 
Or, s. m., zèr, bLb tHa f pr. t. Ma; — d'or, te sér, 

^Lb 3Î te tèJa; — mine d'or, Xi>' 0 J^ mPèdèné tèla, 

pr. t. mà'dèni tila. 
Oracle, s. m., a. t?M*, pr, t. vahi\ — réponse d'une 

divinité, v-^é v^wlP dQh>abi hatèfé ghèib, pr. t. 

djèvabi hatifi ghaïb. 
Orage, s. m. pluie violente, Jus\X» çjj^} barané chèdid ; 

— en mer, a. toufan, hèllab] — fig. trou- 

ble, a. J^>! èkhtèlal, pr. t. ikhtilal. 
Orageux, euse, adj., "barani ; — saison orageuse, 

+j»y9 tnooucètné bar an ; — en parlant de la mer, 

a. ^lâjk toufani; — au fig. sujet aux troubles, <j^L>t 

jjy«T èkhtèlal-âmiz, j-yol v^^t âchoub-âmiz. 
Oraison, s. f. terme de grammaire, discours, q^^* sou- 

khèn, a. ^SS kèlam, pr. t. kièlam, xJUu inégalé, pr. t. 

wagatë; — prière, a. (fo'd, pr. t. (fcw'd, \ùLo sèlat, 

pr. t. safo*. 

Oral, e, adj., ^J^j zèbani, a. chèfahi, pr. t. cAî- 

Orange, s. f., jljtf^J portouqaî ; — orange amère, g^LS 

narèndj, pr. t. narïndj. 
Oranger, s. m., JLSj^j ^J>jO dèrèkhié portouqaî. 
Orangerie, s. f., qUa^^U^IJ narèndjèslan. 
Orangeade, s. f., ^ chèrbèté portouqaî. 
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Orang-outang, y^Lu^ô nèsnas. 

Orateur, s. m., a. ^Jas> khètib, pr. t. khatib, pL Lta> 
khoutèba, J^t M/^ kèlam, pr. t. Mft kièlam. 

Oratoire, s. m,, jLj ^b»- djaï nèmaz, rtuLScL-i-c. 'êèo- 
dèt-gah. 

Oratoire, adj. des 2 g., a. <T * «.h -<u qîLûU moutè'èllèq 
bè-khètib, a. ^ > > ti » khètibi; — art oratoire, ^-i 
c>olIii> fènné khètabèt, pr. t. fénm khitabèt. 

Oratoirement, adv., 2ûLjJa> khètibanè. 

Orbe, s. m., a. doour, pr. t. tféw, *^c> doourè, pr. t. 

Orbiculaire, adj. des 2 g., Oj— ï guèrd, «LyJT guèrdè, a. 

moudèvvèr, pr. t. tnudèvvir, jjAx*** moustèdir. 
Orbiculaire ment, adv., a. î^jcXa*** moustèdirèn. 
Orbite, s. m., av Jô<~a mèdar ; — l'orbite de Jupiter, 

^-a_£wo mèdaré mouchtèri, pr. t. mèdari 

muchtèri. 

Orchestre, s, m. lieu où se tiennent des musiciens, ^UU 
cXi^L* mèqamé sazèndègan ; — reunion des musi- 
ciens, qIJs «AijL* sazèndègan. 

Ordinaire, adj. des 2 g., *Xà rèsm-choudè, a. (^Le 
'dcfc, JiïxA mou'tad, pr. t. muHad, ooLc oj-ÎU 
mè'èlouf; — & l'ordinaire, d'ordinaire, cote ww-^^U 
bè-hècèbé 'âdèt, coLc ^ jl èz rouï 'âdèt, a. LjoLc 
'âdètèn, pr. t. 'deZ&a ; — commun, vulgaire, * j^à 
fourou-mayè, auj^ c^j pèst-routbè } a. 'èvam } pr. 
t. 'at?am. 

Ordinaire, s. m. repas qu'on sert de coutume, ^j}-^ 
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*)3) khouraké hèr-rouzè, ^Lmjo tè'amé yooumiyè, 

pr. t. ta'ami yèvmiyè. 
Obdenairjemeht, adv., a. oL-S^t r JLS* èksèré oouqat, 
pr. t. èksèri èvqat y a. L_ïoL-c 'âdètèn, pr. t. vulg. 
'ddèta, oLi^l u-JLc ghalèb-oul-oouqat y pr. t. ghalib- 
ul-èvqat. 

Ordinal, b, adj., a. jîjw_eïl yul^» mèratèb-oul-è'èdad, 

pr. t. mèratib-ul-à'dad. 
Ob&usakd, s. m., celui qui va recevoir les ordres sacrés, 

0 UXxAf uZL*^ 8Jo^_â J-^b dakhèl-chèvèndè dèr 

sèlké kèchichan. 
Ordutant, s. m., celui qui donne les ordres sacrés, IàA s > 

v^aaoUwo 0 L^5>Lj^IjL^U khèlifèyé moukhtar bè-èhsané 

mènacèb. 

©rdutàtioit, s. f., qUâx^ ^£ s r y axA ^ rfem£ m£n- 
80ub-kèrdèné kèchichan, a. xJLJl * ^ wa_j|^o ju^S 
tooudjihé mèratèbé rouhbaniyè, pr. t. tèvdjihi mèratibi 
rouhbaniyè. 

Obdohkafoe, s. f. arrangement, ^JLa-jJ^I ârastègui, a. 

térttft, jjai nàsm, pr. t. nazm, filial èntèzam, pr. 
t. ïntizam ; — acte émané de l'autorité, fèrman, 
pr. t. firtnan, a. ^oî èmr, j*£> heukm, pr. t. Awà:w, tO^t 
éradé, pr. t. tVacié ; — par ordonnance impériale, u^m^ 
OjjL$ qL ^-à bè-hècèbé fèrmané houmayoun; — loi, 
constitution, a. «JtxLi qa'èdè, pr. t. qa'ïdè, pL cX-clys 
qèva'èd, pr. t. grapa'îtf, qj-jI-S qanoun, pl. 
vanïn, pr. t. qavanïn\ — prescription du médeoin, 
wuuis JïÎ)^» tèdjvizé tèbib. 
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Ordonnateur, trice, s., ârayèndè, a. v^r* W0M ~ 

rèttèb, pr. t. murèttïb. 

Ordonner, t. a. mettre en ordre, q^-^ L^i—^ dja-bè- 
dja kèrdèn, { y^l > \ ârastèn, ^ob w^V 1 *^ r ^ dadèn; 
— commander, fèrmoudèn, ^f>j^ heukm 

kèrdèn, <jàoLy fèrmayèch kèrdèn ; — en termes 
de finances, iJ^s* AteaU kèrdèn. 

Ordre, b. m. arrangement, ^JfcjJJi ârastègui, a. yu^Jf 
*èr#ô, ^1 h a il èntèzam, pr. t. ïntizam; — mettre en 
ordre, dja-bè-dja kèrdèn, { y^J àrastèn^ 

v^uUjj tértf ô dadèn ; — commandement, ^L*j-à 
fèrman, pr. t. firman, a. y>l âmr, fS-&> heukm, pr. t. 
Aw&w ; — corps qui compose un état, a. zoumrè r 
pr. t. zutnrè, &*Ab taïfè; — règle, loi, a. «<Afcl3 qa'èdè, 
pr. t. qaVdè, pl. tXcjjJ* qèva'èd, pr. t. gava'ïtf, Qj-âLi 
qanoun, pl. ^_aJ|^«3 gévanVn, pr. t. gavanïw ; — sans 
ordre, ^4 6» nèzm. 

Ordure, s. f. excrément, »S goh, a. &1asq» fèzlè ; — immon- 
dices, zèbil, é\JXà> $ y*-z> khès-ou-khachak ; — 
balayures, «JjjA» khak-roubè. 

Ordurier, e, adj.,^5 hèrzè-gou, Aérsè, a. (jil^it 
fèhhach, pr. t. fahhach. 

Oreille, s. f., 0*jJf gouch, a. sèm\ pl. £*L**-* 
£atné', pr. t. tnèçamt' ; — prêter l'oreille, qv>j-^ 
&^Aa kèrdèn, ^ob u&j— if ^owcA dadèn, ylj-f U^-^ 
^owcA kèrdèn. 

Oreiller, s. m., l&* rowï-mow^Ara. 

Orfèvre, s. ™.,^J zèr-guèr, a. £LIas> sèiyagh. 
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Orfèvrerie, s. f., i^Jïjj eèr-guèri, a. ^xLja ou xJLju* 

styaghH, pr. t. eyaghat. 
Orfraie, s. f., L^o uASc 'ouqabé dèria. 
Organe, b. m. instrument, a. âlèt, pl. c/bM aZatf; — 

l'organe de la vue, ^Jî Wuér, pr. t. dtëtf 

ta? or ; — de la voix, oy* v^if âlèté soout, pr. t. dié/t 

sèvt ; — moyen, entremise, a. aJLx.^ céetfé, a h 

vacètèj pr. t. vaciia\ — particulièrement la voiXjj^t 

oVaz, a. oyo sooué, pr. t. sétté. 
Organique, adj. des 2 g., a. o*!4U JwoLc 'âmèlé bèl-âlat, 

pr. t. '4mt7t bil-âlat 
Organisation, s. f., a. <-*£V tèrtib, tèrkib, J^Aj 

tèchkil, p!cà nèzm. 
Organiser, y. a., ^oto uuj'jj' térfo'& dadèn, ^Xâ+L* u^o,* 

mourèttèb sakhtèn, y* LjûJ^j bè-rèchtèyé 

nèzm dèr âvourdèn ; — organisé, e, a#L> yyj-j rtr- 

tib-yaftè f * v^/ 4 mourèttèb-choudè. 
Obganiste, s. m. qui joue de l'orgue, qj-JLj^I èrghè- 

noun-zèti] — facteur, jL*JjÂêy èrghènoun-saz. 
Orgasme, s. m., mouvement des humeurs, a. qL-^Ua-^ 

ixi^l hèyèdjan-oul-èkhlai. 
Oege, s. f., y> djoou, a. chè'ir, pr. t. cfca'tr. 
Orgeat, s. m., ^ob vi>oy« chèrbèté badam. 
Oegie, s. f., a. Oy&c 3 {J*+b 'èich-ou-èchrèt } pr. t. 'afcA- 

u-ichrèt. 

Oegue, s. m. et au pl. s. f., a. ^y^J èrghènoun, pr. t. ar- 
ghanoun. 

Orgueil, s. m.^c u>L fcooY ghourour, ^^ybo mèghrouri f 
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pr. t. maghrouri, a. <\ J nèkhvèt, pr. t. nakhvèt, 
j^-ê ghourour, j -â- X -j tèkèbbour, pr. t. tèkèbbur; — 

noble orgueil, a, j^&i /B&fcr, pr. t. faUr, ^Li^Uàî é/"- 

tèkhar, pr. t. iftikhar. 
Orgueilleusement, adv., JÛ^yw mèghrouranè, ^jSSLïLa 

moutèkèbbèranè, ^ U 6a ghourour, cyitf 5 jÂ5" L fca 

kèbr-ou-nèkhvèt. 
Orgueilleux, se, adj., a. ^fa* moutèkèbbèr, pr. t. muté- 

kèbbir,j^jkA mèghrour, pr. t. ma^Arowr. 
Orient, s. m., ^JLj>Lj bakhtèr } ^ 5 L- :> khavèr (d'après le 

Bourhané Qatè' ces deux mots signifient aussi occi- 
dent), a. ^y^o tnèchrèq, pr. t. tnèchriq, ^y* cAérgr, pr. 

t. charq\ — les affaires d'Orient, x^L&jjyoî oumouré 

chèrqiyè, pr. t. oumouri charqiyè. 
Oriental, e, adj., a. chèrqit, pr. t. charqi, JijJ^t i 

mèchrèqi, pr. t. mèchriqi; — les pays orientaux, a. 
<i)JL* mèmalèké chèrqiyè, pr. t. mèmaliki char- 

qiyè\ — les langues orientales, a. AjLSj-à &Â*Jt èteé- 

nèyé chèrqiyè. 

Orientaliste, s. m., «JUJI acXJLita danèndèyé èUè- 

nèyé chèrqiyè. 
Orifice, s. m., aO&> dèhènè, qI&> d^an. 
Oriflamme, s. f., a. ( > h ci jJLc Ww»? è'èzèm, pr. t. 'éfômt 

cfzam. 

Origan, s. m. plante, ^XjJLi> khèlèndèr, a. jJLju» sè'ètèr, 
pr. t. sa'tér. 

Originaire, adj. des 2 g., a. J^-j^I pr. t. osJ ou oeil, 
^JLaoÎ pr. t. as/»; — il est originaire de France, 
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s>wi jL^ôljà jâJLot èsl-èch franaè-èst, on simplement, 
&*«J!j9 fransè èst. 
Originairement, adv., J*^al^> tfér M, J^-Aot èz èsl, a. 

/»W»Ï| pr. t. /îJ-osi. 
Original, e, adj. qui n'a point de modèle, a. Ju* J èsl, pr. 
t. asl y jJJufl) &Zu, pr. t. asfrï; — bizarre, a. u^a-Ax 
'&2;*&, pr. t. 'ad;ï&, u< ■ »l. „<Lc *èdjayèb y pr. t. adjaïb, 
y., * .i ; f ghèrib) pr. t. gharib, k » jj n ghèribè, pr. t. 

Original, s. m., &lL*t L£uô nomkhèyé èsliyè, pr. t. noua- 
M# as%£, <Jfk^ nouskhèyé èslit, pr. t. nous- 

Originalement, adv., ^jLj x^jtaj bè+ioouri-hé ta- 
zègui darèd, w^u^c^iu bè-toouré ghèrib. 

Originalité, s. f., ^jû» tazègui, a. v^-jLé ghèrabèt, pr. 
t. gharabèt. 

Origine, s. £,jLjbI âghaz, a. ésf, Iju* mèbdè\ UâJwq 
wèncAè' ; — extraction, o^J né/aci, a. <jw*J nés/, Jwol 
ésf, pr. t. as/. 

Originel, le, adj. qui remonte à l'origine, ^JL^Ài 
nèkhoustïn, pichtn, a. ^Jjjt étwéft, ( JJUo^ 

pr. t. aaJn. 

Originellement, adv., <ji jjl èzpich, èz èwèl, 

Juoî te teZ, a. Ju^l^ /W-teJ, pr. t. /îZ-cw/. 

Orion, s. m. constellation de l'hémisphère méridional, a. 
jlX^Jt èl-djèbbar } JlO£> djèbbar, vJUJLil èn-nècèq, pr. t. 
èn-naçaq. 

Oripeau, s. m., JcXj çff*^ goulabètouné bèdèL 
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Ormaib ou Ormou, qLûmJ^Lj narvènèstan. 
Orme, s. m., Q«jjL_i narvètij i V î^i— i namènd, qI^L_> 
narvan. 

Ormeau, s. m., narvèné koutchèk. 

Ormin, s. m. plante, a. khèbbèt. 

Orne, s. m., sorte de frêne, hé^A^vjl? qL^j v£i*3^> cïé- 

rèkhté zèban-goundjèchk. 
Ornement, s. m., v 1 *— # LT $J ârayèch, a. çj» ; 

Orner, v. a., ^ob v^aJ^j 3*n& dadèn, 2*'n# 
kèrdèn, ^f^^J ârastèn, LT-^J drayèch Icèrdèn-, 

— orné, e, ju^I^jjjj bè-zivèr-ârastè, »lX£ \&*J^ st- 
nèt-choudèj a. ^jj» mouzèiyèn. 

Ornière, b. f., ^ rJtW guèrdounè, *X*Jiy ^ rfctf 

Ornithogale, s, f. plante, a. (j^Jb bèlbous. 
Ornithologie, 8. f., qL^Jû^j *4»*iKAxb ( »JL, r 'é/m/ tèbïèté 

pèrèndègan, a. ^jxb pie Vlm^ tèbayè'é tèyour, pr. 

t. 't7mi tabaïH touyour. 
Ornithologiste, s. m.,^Jp gï»ub ^ic SjUiO danèndèyé 

'èlmé tèbayè' tèyour, £±)o jj'ub ( » 1 r yd-^ èrbabé 

"limé tèbayè'é tèyour^y^ ç-jLxb ^JU Mfcf 

tèbayVê tèyour, pr. t. é&W V/m* tabayi'ï touyour. 
Ornithopode, b. m., plante, a.^jàAa*Jt rèdjl-oul-'ès- 

four } pr. t. rtdjl-uWasfour. 
Orographie, b. f., szy^S \Juo) vèsfé kèifiyèté kouh 9 

a. JL^UI vi^-ï v*^3 èhval-oul-djèbal, pr. t. iww/? 

ahval-ul-djibal. 
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Orphelin, i, s.,^>Lo $jXj ^ bi-pèdèr-ou-madèr, a. 

yètim, pl. j»Uj) itam. 
Orteil, s. m., L 3^ &kJ»JL$ èngouchté bouzourgué pâ, 

pr. t. ènguèchti buzurgui pa. 
Orthodoxe, adj. des 2 g., ^LJ Jpl Mil tman, pr. t. MM 

iman, a. mow'oum^n, pr. t. mu > umïn y pl. £j***y« 

mou*oumènïn } pr. t. mu'mmi». 
Orthodoxie, s. f., a. jlJL^Î ^-P èsft?, pr. t. dtm 

asJw, Ji> dtW Aégg, pr. t. cfrm Aogç. 
Orthographe, s. £, a. iLt èmto, pr. t. imla. 
Orthographie, s. f., Lu nèqchèyé bèna. 
Orthographique, adj. des 2 g., a. ^L^î 

Orthographier, y. a., ^y^y hè'èmîa nèvèehtèn, pr. 

1 bè-inUa nivichtèn. 
Ortie, s. f., guèzènè èndièrè. 
Ortolan, s. m., *jL yèfoè. 
Orvalb, s. f., plante, ^Ux&l ouchtourghan. 
Os, g. m., èatoukhan, a. ^Jhx 'àm, pr. t. 'a*m, 

pl. pUoe 'àaram, pr. t. 'izam. 
Oscillation, s. f., vi>^L^ u^LSj y&Sj>- hèrèkèti rèqqacé 

sa'èt, a» Q J u*y noouçan, pr. t. nèvsan. 
Osciller, v. n., ^>j-^ o?L^ &*jf~z> hèrèkèti 

rèqqacé scfèt kèrdèn, 5 Aaï âmèd-ou*rèft 

kèrdèn. 

Oseille, s. f., éjby tourchèk, a. jUs» hoummaz. 
Oser, t. n., o>L*» djèçarèt kèrdèn, ^j-f 
djour'èt kèrdèn. 
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Osé, e, adj., t 3j g ^ bt-pèrva> p. t. goustakh, pr. fc. 

kiustakh } 2L.jjM+z> djèçour. 
Osier, s. m., ^jgyA-J. S géneférèg, pr. t. qïndiriq, 

qèndèrè, pr. t. qïndira. 
Osselet, s. m., é^jf ^ySUuJ èstoukhané koutchèk; — 

jeu d'osselets, ^LxjLc ghab-bazi. 
Ossements, s. m., pl. omm ^ L$ J[^£\&J èsfoufc&an-Aat 

mèiyit. 

Osseux, eusb, adj.,^Uû|^£tt*J èstoukhan-dar. 

Ossification, s. f., { jXJà èstoukhan ehoudèn. 

Ossifier, y. a., q^-^ w^LaJL^o ^I^^Uû^Lj bè-èstoukhan 
mounqèlèb kèrdèn; — s'ossifier, q<*\_£ qI*JcuLaJ ès- 
toukhan choudèn ; — ossifié, e, 8i\_£ Qj^£UûJ èstou- 
khan-choudè. 

Ossu, e, adj., wAJtf' q|jj£UuJ «Ai^b darèndèyé èstoukhané 
goundè. 

Ostensible, adj. des 2 g., qu'on peut montrer, L ^i>b qL&3 
nèchan-dadènij qÎ>-> *^ W téra» nèchan dad ; 

— qui tombe sous les sens, ÈlXo p^ufa, ^LLj nèma- 
yan, p. t. JX&T âchkar, pr. t. âchikiar, a. zahèr, 
pr. t, safo'r. 

Ostensiblement, adv., t^LX-£l âchkara, pr. t âchikiara, 

a. îjPlb zahèrèn, pr. t. zahirèn. 
Ostensoir, s. m,, Ojk rfrf/ £0«r&am. 

Ostentation, s. f., ^>^> khoud-nèmayi, a. ^-J^-JL-j 

tèfèkhkhour, pr. t. tèfakhkhur. 
Ostéologie, s. f., ^^.^UavI vy+suS v_*-a0 5 très/ï kèifiyèté 

èstoukhan. 
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Ostracé, b, adj., .L\3lXjo sèdèf-dar. 

Otage, b. m., ^jjf guèroou, a. rèhn, pr. t. rèhïn, pl. 

çJ&J èrhan, pr. t. irhan. 
Otalgie, s, f., douleur d'oreille, <J^ ■ ? <^i> dércï^ gouch f 

a. qÔ^Ï vèdf-oul-ouzèn. 
Otalgiqtte, adj. des 2 g., jS-j— ^ j-iLi nafVi dèrdé 

gouch. 

Oter, v. a., £jJC*£ta bèr dachtèn; — laire cesser, faire 
passer, ^£ o-b £ bèr tèrèf kèrdèn, jA> dèf 
kèrdèn; — s'ôter, ^û**^^ bèr khastèn, JlJUÏ ^j^f> 
i^JuJ+f khoud-ra kènar kèchidèn; — ôté, e, «X&b f 
*Xù* bèr dachtè-choudè. 

Ottoman, e, adj., ^jUac 'ostnanlou, pr. t. 'osmanlu, ^Lirs 
'osroam; — l'Empire Ottoman, »,I.iL+Jfe iéUU* mé- 
malèké 'osmaniyè, pr. t. mèmaliki 'osmaniyè. 

Ottoman, e, adj., ^ 1 Si » r J osmanlou % pr. t. 'osmanJu, 
^Uic 'o5i»awt. 

Ottomane, s. f., pj3 nim-tèkht, a. Kâo so/f&, q|^> 

tftvan. 

Ou, conj., L ya. 

Où, adverbe de lieu, en quel lieu ? L&f koudja, L^tf^> 

dèr koudja] — où est-il? ^ — l. .-f^S koudjast,j* 

s*ïK*Jj?tf dèr koudjast ; — où allez tous ? «Ajj^a* L?tf 
koudja mi-rèvid; — d'où venez-vous? JujL* 
èz koudja mi-âyid. 

Ouaille, s. f., OJSbééyS gousfèndy a. ; » Lr ghènèm, pr. t. 
ghanèm, pl. jJjL£t èghnam. 

0uai8Î interj., *aî 
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Ouate, s. f., savis (vieux) juJu pèmbè 

Ouatée, v. a., i ^X-àLX-£ juJu pèmbè gouzachtèn, x*Jo Lj 
q^5^> ba pèmbè doukhtèn; — ouaté, e, *x£>> auJLj b 
fta pèmbè doukhtè, jJ*\ èstèr-kèrdè. 
Oubli, s. m., j^^-^y 0 '^ fèramouchi, a. qLw*o nècian, pr. t 
nician. 

Oublier, v. a., u 2 ^^ fèramouch kèrdèn; — s'ou- 
blier, sortir de la mémoire, jjiyo^-i fèramouch 
choudèn; — 8 1 oublier soi-même, u^<jj-* 
khoud-ra fèramouch kèrdèn; — oublié, e, *\&Jiy9Ïj 
fèramouch-choudè. 

Oublieux, se, adj.,^LX^oLs fèramouch-har, k Ml *> ^ 
kèm-hafèzè. 

Ouest, s. m., a. Vpê ^Wrfc, pr, t. gharb, vy^° mèghrèb, 
pr. t. maghrib ; — vent d'ouest, V;** wty^- 
réè, pr. t. fteuZt maghrib ; — du sud-ouest, ^a-jLo ^'u 
v-*yw 3 sj^>- fcae& ma-bèiné djènoub-ou-mèghrèb; — 
du nord-ouest, v^yto 5 q^Lq &a<W ma-bèiné 
chèmal'OU-mèghrèb. 

Ouf ! interj., o 3 l om/", va*. 

Oui, particule d'affirmation, dn, a. 

Odï-diee, s. m., a. fP> khèbèré èfvahi. 

Ouïe, s. f., a. xju^L** qouvvèté samè'è, pr. t. qouvvèti 
sami'a, mmL s£> qouvvèyé satnè'è, pr. t qouvvèt samfa. 

Ouïr, v. a., q<Aaâ£ chènidèn, pr. t. chinidèn, gL*J 
èstèma? kèrdèn pr. t. istimà i kièrdèn ; — écouter, ^fy? 
Q^ta ^oucà dadèn, Ubol é*£rAa kèrdèn ; — ouï, 
e, vi\aâ£ chènidè-choudè, a. m^mou\ 
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Ouragan, s. m., koulak, a. ^lijk toufan. 

Ourdir, v, a,, q&Ij baftèn, çjïj-f nèsdj kèrdèn; — 
au fig., qJLa^> *_a3ûU Ju^j tèmhidé mouqèddémè 
tchidèn; — ourdi, e, juâb baftè, a. g*"*** mènsoudj. 

Ourler, v. a,, ^yiy-f ^jj-* nèvèrd kèrdèn, ^Jyjf ^-a wuJ 
lytè»?* lèb bèr guèrdan doukhtèn. 

Ourlet, s. m., o^y nèt^rd, y tèfc guèrdan. 

Ours, s. m., <j"j£> khèrs. 

Ourse, s. f., «jL^jmj^ khèrsé madè, <j*j-=> *w>L* tfwwfè- 
khèrs. 

Oursin, s. m., ^1 y&H&jjLs* khar-pouchté âbû 

Oursok, s. m,, i^vj bètchèyé khèrs, «-^Uj u»j-=> 

khèrs-bètchè. 
Outarde, s. f., &#X& chast. 

Outil, s. m.,Jpî èfzar, a. <&JÎ âlèt, pl. o^TeMa*, yU 

Outiller, t. a., ^Xj^JjJA tèdarèké èfzar didèn, 

£jl>L> s^LamI &&a& dadèn, ^[ji uLv 1 èsôaô /iè- 

ra-hèm âvourdèn. 
Outrage, s. m., ^Ul&j douchnam, pr. t. duchnam, 
^yU^ bùheurmbti, a. cA&m, v^JIÔ^ rèzalèt, pr. t. 

rizalèt, fj+^à feuheh, pr. t. fouhch. 
Outrageant, te, adj., ^JL& chètm-âmiz, j-y*t 

rèzalèt'âmiz. 

Outrager, y. a. — de paroles, qOÎo plJLào douchnam da- 
dèn, ^ta /èufceA dadèn] — de fait, J**3j 

rèzilkèrdèn\ — outragé, e, avXyii' s^Jiii, rèzalèt-kè- 
chidè. 

II 13 
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Outrageusement, adv., pUxccVj bè-douchnam, v^aJIJ^j bè 
rèzalh. 

Outraoeux, eusb, adj., j+iï pL-io douchnam-âmiz, 
rèzalèUâmiz. 

Outrance (à) adv., vi>uLc W ghayèt, oiXAj bè-chèd- 
dèt, pr. t. bè-chiddèt, a. *jUJî ^jjS fowq-ouLghayè, pr 
t. fèvq-ul-ghayè. 

Outre, s. f., <iUi> A:, tiLiwo mèchk. 

Outre, prép. au-delà, vJy-Js ^1 ân tèrèfo — outre-mer, 
yjjo q( te dteîa ân tèrèf, L^c> ùy-b ân tè- 

rèfé dèria ; — en outre, outre cela, ^jI y *$bLc '£fcn>£ 
6te tn ; — outre-mesure, q^j-a-^ wjl^'jt te èndazè bi- 
roun, <A> ziadè te Mcfcf. 

Outré, e, adj., te A&W biroun, aXAX?* Jojl^ 

te A 2ctâ gouzèchtè, a. JLaSI v jjà foouq-oul-hèdd, pr. t. 
fèvq-ul-hadd ; — irrité, «élU^coc oL^ ztW ghèzèbnak. 

Outrecuidance, s. f., ^-^U*^ goustakhi, a. OjL-*»-.*> 
djèçarèt. 

Outrecuidant, e, adj., ^U-wjT goustakh, pr. t Jciustakh, 

a.^y^> djèçour. 
Outrembht, adv., cX>- ^ oLçj statf te AMcf, a. «X^Jt ^3 

foouq-oul-hèdd, pr. t. fèvq-ul-hadd. 
Outremer, s. m., «->£>^ *3&j rèngué ladjvèrcL 
Outrepasser, v. a., j^L^U' jl te *W;"dL 

vouz kèrdèn. 

Outre-mesure, adv., q^-h «j^X-iîjl te èndazè biroun j 

qj-o Jo te A&W biroun. 
Outrer, v. a. accabler, ^A>L\-it LjjI èzpa èndakhtèn; 



Digitized by Google 



ouv 



195 



— offenser avec excès, Q<AJL£\j> cxXJâj bè-chèddèt 
rèndjandèn, pr. t. bè-chiddèt rèndjandèn, Q^^yc^j 
bè-sètouh âvourdèn) — outré, e, exagéré, excessif, 
loUàl bjt te #a ouftadè, pr. t. te jpa uftadè; — outré 
de colère, é\Ju^a£ o<Xâo bè-chèddèt ghèzèbnak, pr. t. 
bè-chiddèt ghèzèbnak, \J*i£^&S i&JJu bè-ghayèt kèdj- 
khoulk. 

Ouvert, b, adj. en parlant d'un pays, jLj baz,^ vaz\ — 
intelligent, franc, roouchèn-dèl. 

Ouvertement, adv., ^IXûf âchkara, a. LiLc 'èyanèn, pr. t. 
'ayanèn. 

Ouverture, s. f. fente, ôlXà chèkaf, pr. t. chikiaf, hJj>j 
rèkhnè, a. *^>ô fourdjè, pl. fouroudj, commence- 
ment d'une chôse, jLct âghaz, a. au^G'Li fatèhè, pr. t. 
fatiha, èftètah, pr. t. iftitah ; — action d'ouvrir, 
^SuLiJr gouchayèch, a. gJ3 /M. 

Ouvrable, adj. des 2 g. jour ouvrable, JS j^rouzê 
har kèrdètijJS ^ rouzé kar. 

Ouvrage, s. m. travail,^!/ kar, a. J^c 'èmèl, pr. t. 'améZ ; 

— de fortification, a. oL*L£-^ttûJ èstèhkamat, pr. t. 
istihkiamat; — ouvrage d'esprit, a. vJ-JL*' kètab, pr. 
t. Wtoft, UkJb tè'èlif. 

Ouvrager, v. a., q^Io v^JL^ awi# dadèn. 

Ouvragé, b, adj., JS ^ pour-kar. 

Ouvrant, b, adj., à porte ouvrante,^ qiX_&jLj j»L&L0 

hèngamé baz choudèné dèr. 
Ouvreur, se, s., «JUwtf' jU baz-kounèndè } qI^> dèr-ban, 
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Ouvrer, v. a., qJ^^L^ kar kèrdèn $ — ouvré, e,jL-S 
8*^—5' kar-kèrdè } a. » mè'èmoulj pr. t. 

mcûmoul. 

Ouvrier, ièri, s.,JîJS kar-guèr 9 a. J*tlc 'dmèJ, pr. t. 'âm»2, 
pl.aJU'*mètë. 

Ouvrir, v. a., qûL&£ gouchadèn, q^j-*' )Lj kèrdèn, 
çy>jS ^ va kèrdèn, a. gJCà ; — commencer, inau- 
gurer, qOJjS' chourou? kèrdèn, èf&~ 
toft kèrdèn 5 — ouvert, e, ioU*? gouchadè,i^ baz, a. 
^yti* mèftouh', — s'ouvrir, «^L-fc^ gouchadè 

choudèn, qiX~ j$ "a choudèn. 

Ouvroir, s. m., «u^Lf kcur-gah, pr. t. kiar-guiah, »l£x*0 
dèst-gah, pr, i dèst-guiàh, vulg. dèzguiah. 

Ovaire, s. m., qI^X+Àj tokhrn-dan, a. *L*JLJI >Lx*ar» fcfco- 
cièt-oun-nèça\ 

Ovale, adj. des 2 g., ^a^SjJS bè-tèrkibé 

tokhmé mourgh, a. (j^Uou bHzavu 
Ovipare, adj. des 2 g., Jy^** ^Lj^ ivJ» y te&Aw 

AacèJ mi-chèvèd. 
Oxus, fleuve d'Asie, djiïhoun, pr. t. djihoun. 

Ovation, s. f., ^5 JOj ^^ajÏ âyïn-bèndi. 
Oxtgrat, s. m., sorte de boisson, y» $ v*' âb-ousèrkè. 
Oxygène, s. m., qJ***^ oksyèn. 
Oxygone, adj. des 2 g., qui a les angles aigus, a. Lsl^jil c>Ls> 

hadd-ouz-zhaya. 
Oxymel, s. m., liqueur faite de miel et de vinaigre, 

^ .^-*JLjÎ aèrkè-ènguèbïn, pr, t. sirkiè-ènguèbfn } vulg. 

^jfu£* sèkèndjèbïn. 
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Oxys acch arum, s. m., mélange de sucre et de vinaigre, 
JU3 b tSyM aèrkè ba qènd. . 

P. 

Pacage, s. m. pâturage, tchèra~gah. 

Pacager, v. n. faire paître, qiXÛ?^ tchèranidèn, ^^^r 

tchèrandèn. 
Pacha, s. m., L&L pacha. 

Pacificateur, tbice, s., »vXJL-&> ^^Jû-^T âchti-dèhèndè, 
&Ju3 SlXJjUàj nèchanèndèyé fètnè, a. gULa^o mouslèh, 
pr. t. muslih. 

Pacificatioh, s. f., Lr ^-àt JbLfc>î déf éf 
laï, pr. t. iBf < t'MfcTaJ, *Jtfi 0 Ju*i*^> khabidèné fètnè, 
pr. t. khabidèni fitnè. 

Pacifier, v. a., ^^Aî dc&tf dadtètt, Vy 5 ^ 
dèfê âchoub kèrdèn ; — se pacifier, { y^ J ^ $ âram 
guèrèftèn, ^amJÏJ aJtfi fètnè nèchèstèn, ^^-S-àl 
âchti kèrdèn] — pacifié, &-Â-X-* fètnè~nè- 

chèstè. 

Pacifique, adj. des 2 g., qui aime la paix, ^*-*^> gJUs 
soulh-doust] — tranquille, dram, a. vs*->^ r«A&, 
jfr. t. rahat. 

Pacifiquement, adv., ^XjX\ 5 l^) r0fl * soulh- 

ou-âchti, a. IcsvJLo soulhèn. 
Pacotille, s. £, »cy *>y> kourdè-mourdè. 
Pacte, s. m., qI, » a j pèiman, a. J^J> gwow J, pr. t. jattf, 

^UUa miçaq, Jojà chèrt, pr. t. cfczrf, cXfc 'Mtf, pr. t. 

'aM, aJ^Uu mouqavèlè. 
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Pactiser, y. n., ^Uj 'èhd bèstèn. 
Paganisme, s. m., bout-pèrèsti. 
Page, s. m., pbLc ghoulam-bètchè. 
Page, s. f., a. sèfliè, pr. t. sa/%a, j J bu ^ Uo sèhifè, 

pr. t. sahifè. 

Paginer, v. a., ^y^W *ftx£W> t>tcXct ^MmW sèhifè-ha 

nèvèchtèn. 
Pagne, s. m., *Jey foutè, pr. t. fouta. 
Pagode, s. f., stX&j bout-kèdè. 
Païen, ne, s., va^j bout-pèrèst. 

Paillard, adj. m., o^Âi chèhvèt-pèrèst. 

Paillardise, s. f., chèhvèt-pèrèsti. 
Paillasse, s. f., *XJLi7 »L£j douchègué bè-kah 

âkèndè; — bouffon, ty^U** tnèskhèrè. . 
Paillasson, s. m., ^ g)L ijiïà kèfch-pak-koun, ^jua> 

^^ixà^ AéctW kèfch-kèn. 
Paille, s. f., «If kah. 
Paillette, s. f., £ *y m) rizh/ê zèr. 
Pailleur, s. m., ^j&tS kah-foufouh, a. o^Lt 'èllaf. 
Pailleux, euse, adj., ^Lxijy* souzèn-dar. 
Pain, s. m., nan, a. khoubouz; — pain de sucre, 

lXJLS SiS kèlèyé qènd. 

9 

Pair, adj. m., ^UUS* hèm-chè'n, r **^9> hèm-sèr, **+2j4& 
hèm-routbè 9 Uu^> hèm-ta } a. JJU m&f, pr. t. misl, pl. 
JLUl èmsal, q->j-5 qèrïn, pr. t. qarïn, pl. ègran, 
pr. t. aqran, jJàî nèzir, pr. t. nazir; — signifie aussi 
deux par deux, pair ou impair ; éJS L oJu> djouft ya 
tèh\ — en terme de commerce, a. ^L** mouçavi. 



Digitized by Google 



PAL 



199 



Pair, s. m. en parlant des pairs de France, a. oJl* ^jS^ 
vèkilé mèllèt, pr. t. vèkili millèt, pl. v^^sLo ^LS^ vou- 
kèlaï mèllèt ; — dans le sens d'égal on emploie les 
mêmes adjectifs que ci-dessus. 

Paire, s. f., m^Jl^> djoufi, a. -g zooudj, pr. t. zèvdj) — 
une paire de pistolets, x^fiub ovi> <â\~> yèk djoufté 
tèpantchè. 

Paisible, adj. des 2 g., flj âram, J**ï ^ bi-qil-ou- 

qal, a. rahèt, pr. t. ràhaL 

Paisiblement, adv., bè-ârami, ç\J âram. 

Paître, v. n., tchèridèn, tchèra kèrdèn\ 

— faire paître, q^XÛ^ tchèranidèn, QuXJj^jfc. tchè- 

randèn. 

Paix, s. f., ^£-£-£1 dcM, a. soulh, jL^Jua* mowpa- 
fêAé, pr. t. muçalaha] — tranquillité, ^Sc^m) âçou- 
dègui, p. t. (j&_jLJ âçayèch, pr. t. âçayich, a. cw>l ; 
raA&, pr. t raAa*; — faire la paix, ^y^' 
kèrdèn, g*JL*o soulh kèrdèn ; — vivre en paix, 
q^X? /^Jy*b bè-âçoudègui gouzèran kèrdèn. 

Pal, s. m.,^oL^- m*A;W tchadèr, a. uX-jj vM, pl. 

OUjI ooutad, pr. t. èvtakï. 

Palais, s. m., a, o>Uc 'èmarèt, pr. t. Hmarèt, pl. oV^L^ft 
'èmarat) pr. t. 'imarat ; — palais impérial, qjJ.UP 
sèrat houmayoun ; — le palais de la bouche, ?am, 
a. u&b» hènèk, pl. <é)U»>t èhnak. 

Palan, s. m. terme de marine, a. JU&I jj> v^LajJ èsbabé 
djèrrê èsqal, pr. t. érôaftt tf/dm &graJ, JLa^ o^Jt 
ès^af, pr. t dfêfc' ei;èm &ga*. 
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Palak4U1, s. f., cjL*LX^\*J èstèhkamaié 

te mikhé tchoubïn. 
Palau Qunr, s. m., s&J^Ji tikhté rèvan, pr. t. takhti 

rèvan. 

Palastbb, s. m., boite d'une serrure, a. JJS SLp^-J loou- 
hèyé qoufl. 

Palatale, adj. f. (consonne), a. x7, « bi Li^> houroufé 
nètHyè, pr. t. houroufi nèt'iyè. 

Pale, s. f. — d'une écluse, v-il Ju» «ètfctë — d'aviron, 
te JâJ y» aéré èsfèlé fèh. 

Pale, adj. des 2 g. en parlant des personnes, «lX^j^ <3C5> 
rèngué rou pèridè, «iX_& JCaJL*» lX-Jj rèngué rou 
sèfid-choudè ; — en parlant des astres, ; Lj ter, «j-.» .Y 
foW, bi-fourough; — en parlant des choses, 

v2&) pèjnwurdè-rèng f kèm-rtoig } pr. t, 

Palé e, s. f., rangée de pieux, g*yo y Jv^ s&W^ te 

fiu&À/ tchoubïn. 
Palefrenier, s. m., mihtèr. 

Paléographie, s. f., a. fj>X-i J^kS ^ 'èlmé khoutouté 
qèdim. 

Palet, s. m., ^A-* ^ vdjU v20-<* sèngué nazèk-ou*mou- 

dèvvèr. 
Paletot, s. m^j+lLj palto. 

Palette, 8. f., qI&IBj <j£i ; x£sAj tèkhtè-rèngué nèqqachan, 

pr. t. takhta-rèngui nèqqachan. 
Pâleur, s. f., ^ (^-ij ^^JfiX-^-j pèridèguiï rèngué rou, 

3j v2C 3^ j^Ol-a-A-aw «é/ftft? rèngué rou ; — en parlant 
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des choses, ^ kètn-rèngui } pr. t. kièm rèngui. 

Palier, s. nu, *L y** sèré pèllè. 

Palingénésie, s. f., ^Osil^y ^-8-^4 bè-halèté èv- 
vèli bèr guèrdandèn, a. a— JL-xj! ^J) gLs>>J ènfy'a èfo 

Palinodie, s. f., a. nèkoul, pr. t. nukioul. 

PAlib, v. n., ^ *2£-i> qcX-j^j pèridèné rèngué rou, 

•y <3k-Jj o^*""" choudèné rèngué rou\ — rendre 
pâle, QtXitjj 3 vjCi^ rèngué rou pèrandèn; — pâli, e, 
ftXs^j 3^ oLij rèngué rou pèridè. 

Palis, s. m. V. Pieu. 

Palissade, s. tchèpèr, jt*™ sènguèr. 

Palissadeb, y. a., ^&u« sènguèr bèstèn. 

Palisser, y. a., qcXjI^m^- ^jvX-j |^U3^u> ^JL& chakhé 

dèrèkhtan-ra bè-divar tchèspandèn. 
Palladium, s. m. a., Sh M s> Aa/2s, pr. t. fca/fe, (j^Ls* 

fcarês, pr. t. Aarâ. 
Palliatif, iyb, adj. remède palliatif, a. ^JL** ctt- 

vaï maucèkkèn, pr. t. cfot?aï mucèkkïn. 
Palliatiok, s. f., a. qJUo tésHw, v^raà^O' tèkhfif, pr. t. 

Pallier, y. a. déguiser, *qJu«^j pouchtdèn, ^Jy^^JL^* 
Arir^n; — pallier le maî, û^JL^> 
dèrd-ra tèkhfif dadèn. 
Palma-ghristi, s. m., V. Ricin. 

Pal», s. f., Lys* vy^-i^o &-j>L-& chakhèyé dèrèkhté 
khourma ; — au fig. victoire, a. gOCi jjdb zèfèr, 
pr. t. sa/îèr, cyai nousrit. 
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Palme, s. m. paume de la main, y*^, *o s^i-f kèfé dèst; 
— mesure, vèdjèb. 

Palmier, s. m., Loy> dèrèkhté khourma, a, J^U 

nèfcM, pr. t. nakhL 

Palmitb, s. m., moelle des palmiers, Ly> ot_3» ; o jJL ^ 
rnèghzé dèrèkhté khourma, pr. t. tnèghzi dirakhti 
khourma, a. J^uJI jU> djèmar-oun-nèkhl. 

Palpable, adj. des 2 g., cajmXj yy» ^ mèhsous bè- 
dèst, j^X-j ^'^-J pèrvas-pèzir, a. jj^UU cry **^U 
mèhsous bèUlèms, pr. t. mahsous bil-lèms\ — très- 
évident, î Ju^P houvèida, { y^^ ) roouchèn, t^LX-àl dcA- 
fcara, a. jP*Jb zahèr, pr. t. safo'r, t?a^A, pr. t. t?a2*À. 

Palpablement, adv., ^y*^,* v^*-**X-j bè-dèst mèhsous, 
U^yH^A ^jtu bè-toouré mèhsous. 

Palper, y. a., u>**Xj bè-dèst guèrèftèn, ^vXmJj^j 
pèrvacidèn, ^^y* tffo* soudèn, ta- 
mècè kèrdèn. 

Palpitant, e, adj. ; ^Li^ ^jS^aj tèpèch-kounan, a. ULàL> 

khafèq, pr, t. khafiq. 
Palpitation, s. f., ou tépécfc; — palpitation 

de cœur, v r *JL» a— V tèpèché qèlb, a. wJLfiJt qL^U^- 

khèldjan-ouLqèlb, pr. t. khalèdjan-ul-qalb. 
Palpiter, t. n., tèpidèn, a. èkhtèladj, pr. 

t. ikhtiladj. 
Palus, s. m. Y. Marais. 

Pâmer, (se), y. pron., ^AécA kèrdèn, a. 

ghèchian, pr. t. ^ftocfo'an; — de rire, «cXJL3»jt 
khèndè ghèch kèrdèn. 
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PAmoison, s. f., ^ys> ^ bi-khoudi, pr. t. bi-khodi, {jàx 

ghèchj a. ghèchian, pr. t. ghachian. 

Pampe, s. £, «JLc d>ji bèrgué ghHîè. 
Pamphlet, s. m., ^ffwoLi hèdjv-namtchè. 
Pampre, s. m.,j^*j^ i>Là chakhèyé rèzé sèbz. 
Pan, s. m. partie d'un vêtement, damèn, *• 

*W; — partie de quelque chose, xj^Lj partchè, a. 

*Jo> pr. i Amé. 
Panacée, s. f., ^5^0 dèvaï'oumoumé èmraz. 

Panache, s. m., »ÎS y» pèré sèré koulèh, jJb» djèqgè. 
Panacher, y. n. et se panacher, q<A-& lX-JjL^ rhnga- 

ring choudèn, è/van choudèn. 

Panade, s. £, (jfcl dc/i^ nan. 
Panader (së), ^^3^ «t ; o^îr^* ^ Mramaw rèftèn* 
Panais, s. m., L5 *£o «îb^ zèrdèké dèchti. 
Panaris, s. m., ^v\$j_3- khouï-dèrd, a. ,j* — >b cfaà&, 

(j^^o dahous. 
Pancarte, s. f., wAiL*^^^ y ^^LJ è'èlan-namè 

bèr divar tchèspandè. 
Pancréas, s. m., a. oJsjuJI j^J loouz-oul-mVèdè) pr. t. fêt>s- 

uLmVdè. 

Pandore, s. f. la boite de Pandore, Lp^Lj g **- ? * f-t-*-* 

mèmbè'é djètnfé bèla-ha. 
Panégyrique, s. m., sètayèch, a. ^<Xo m&ZA, va^jû 

nè'&, pr, t. na'J. 
Panégyriste, s. m., » Juobû* sètayèndè, vOJjS gX* mèdh- 

kounèndè, a. mèddah, c^wcLJ na'é*, pr. t. na'iY, 

pl. oUi né'd/, pr. t. na'a£. 
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Paner, y. a., qiXju&L^ ^Li nané koubidè pachi- 

dèn ; — pané, e, «<Aa£L *Xu^ qU nané koubidè pa- 

chidè ; — eau panée, qU cjT âbé nan. 
Panetière, s. f., ijiyi toubrbjé nan. 
Panier, s. m., jaajj zèmbir, ou <3*A*i} zèmbil, <Xa-j* fftôétf, 

a. *JL« aMW, pl. J^U *JZal. 
Panification, s. f., çjX& nan choudèn. 
Panique, s. f., v£**c tèrsè 9 ibès 9 L> ^ hèraeé 

bi dja. 

Panne, s. f. terme de marine, mettre en panne, 
^^a^ 0 U>L? Mrdèné bad-bané kèchtù 

Panneau, b. m. pièces de bois dans une bordure, xJL^LS 
L5 Ja^*3 tèkhtèyé vècèti] — pi*ge, u^-^j-^ plv> (fawuf 
khèr-gouch. 

Panneauteb, y. n., ^^JL^-ljcJi dam èndakhtèn, ou 

^^LàlcX? gouzachtèn. 
Panorama, s. m., Lips> «L^LàLéJ tèmacha-gahé dour-nèma 7 

p. t. Uij^ «lij&j nèzèr-gahé dour-nèma, pr. t. nazar- 

guiahi dour-nutna. 
Pansage, s. m., ; Uaj* tfmar/ &jp. 
Panse, s. f., f£& chèkèm. 
Pensemsnt, s, m., action de penser Y. Penser. 
Panser, y. a., pPj** mèrhèm bèstèn, cL+to zè- 

mad bèstèn; — panser un cheval, ^L.» ,a ï s>-m) 

&p tfmar kèrdèn. 
Pansu, e, adj., rn\& çfj* chèkèm-goundè. 
Pantalon, s. m.,^-JLw chèlvar) — de femme persane, 

j££L£» tchaqchour, ou j-^U> tchaqtchour. 
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Pajttelaht, e, adj. V. Palpitant. 

Panthère, s. f.,jy. you*, {j*)>*p<*rs. 

Pantière, s, f., plo dam. 

Pamtik, s. m., Sjiu c^ya sourUê mouqèvva. 

P autographe, s. m., i^JaC^ya c>JT 8Qurèt~kèchi. 

Paktoiembxt, s, m., qI^* l^*****' tèng-nèfit mourghan. 

Pantomètre, s. m., a. j^oUuJt XâlXSt mèqias-oul- 

kaffèt-wl-mèqadir, pr. t. miqiw-uLk%affèUuUmèqadir. 
Pantomime, s. m. acteur, v,L£U J U U L* mouqèllèdé bè- 

ècharè. 

Pantomime, s. f., »jL-àLj <X-J£> tèqlidé bè~ècharè 9 a. 

r^me, pr. t. ramz. 
Paetouple, s. £, \apa-èfzar. 
Paon, s. m., u^li tavous. 
Paobhbau, s. m., (jwjlb tapous-bètchè. 
Papa, 8. m., bb baba,jXj pèdèr. 
Papal, e, adj., vJUjCU moutVèllèq bè-pap. 
Papauté, s. f., v^bL papa-guèri. 
Pape, s, hl, v-jLj pap. 

Papegai, b. m., espèce de perroquet, ^j** toutiï 

mouqèvvayi. 
Papelard, k m., (ja^JL* salous. 
Papelardise, b. f., j^jiL^ saloucL 
Paperasse, s. t, aJLtL ç^LftXéb' kaghèz-haï batèlè. 
Papeterie, s. f. fabrique de papier, Â-êb' îj'i&JS 

kar-khanèyé kaghèz-aazi } pr. t. kiar-khanèï kiaghaz* 

9azi\ — le commerce du papier, w\âLT haghèz- 

fourouchi. 
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Papetier, s. m. celui qui fait le papier, jL« \\à\S kaghèz- 
saz\ — celui qui vend du papier, ôséiS haghèz- 
fourouch. 

Papier, b. m., \Xà\S kaghèz, pr, t. kiaghaz, a. (jJJy qèr- 
taSj pr. t. qirtas ; — papier-monnaie, ô<cLf iyj poulé 
kaghèz. 

Papillon, s. m., ftil^jg pèrvanè. 

Papillonner, v. n., JuLo <j^po ^ hèr-dèm bè- 
tchizi mayèl choudèn, j^-^L^j jl 

chakhi bè-chakhi djèstèn. 

Papillotagb, s. m., j»^^^La£>I ^ y^S^ hèrèkèté bi 
èkhtiaré tchèchm. 

Papillote, b. f., ^ y v_»J} ^^XcLS" kaghèzi zoulf 

bèr ân pitchidè. 

Papilloter, t. n. — des yeux, çj^-t.j* pèridèné 

tchèchm, y^jS <^ j> J^JZà>\ ^ bi èkhtiar hè~ 
rèkèt kèrdèné tchèchm] — v. a. papilloter les che- 
veux, les mettre en papillotes ^JsjL^-o iXêti' y 
guiçou bèr kaghèz pitchandèn, ^olo yilj lXxL*" î/-*5) 
zoulf-ra bèr haghèz tab dadèn. 

Papisme, s. m., ^JOàJo tèrèf-dariï pap. 

Papiste, s. et adj. des 2 g., yl—j lX mouridé pap, 
é^yî\S katoulik. 

Papyrus, s. m., a. iAjl» sou'oud, pr. t. sotSd, pl. ^Lju** 

80U l âdÙ 

Pâques, s. f., ( y>»u fi oyco> L>t rotizl Mya^ hèzrèté 
Hça ; — œufs do Pâques, lXj^ j^O» tokhmé 
mourghé rèng-kèrdè. 
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Paquebot, s. m., j amli^L^b ^J^^ kèchttï boukharé na- 
mè-bèr. 

Paquet, s. m., &amo bèxtè, p. t. boughtchè, pr. t. 

boghtcha; — faire Bon paquet, tgyf koutch 

kèrdèn. 

Par, prép. de lieu et de temps, jl te, a, min, pr. t. 
mtn ; — par mer, v-jt jt te rouï âb ; — par terre, 
L f&»£ > c53; *• r<w * khochki; — par ici, L^VJL-ji jl 
te ?n-c?;a ; — dans le sens de avec, youiu^; — 
par force,^j 6^o«r; — dans le sens de chaque, f 
hèr (s'exprime plus souvent par un d'unité à la fin 
du mot); — par an, JL* p hèr sal, ou ^L** sali, a. 
^jJuw sènèvi) &3yJL** sènèviyè ; — par jour, r*t#st ; 
— avec le sens de dans, dèr, ^jjj tout ; — dans le 
sens de par, kJ>Jo j' te tèrèfé] — par hasard, a. lïlàjt 
èttèfaqèn, pr. t. ittifaqèn; — parce que, ) r j^zira 7 
a-S'L^ zira-ké, pr. t zira-ki; — par dessus, "ïb 6a Ja, 
ÏLjî te ftafo. 

Para, s. m., ^Ij paré, pr. t. |?ara. 

Parabole, s. f., a. JJU mte#, pl. JUUf tewaJ, J-y^» 
s*7, pl. o^LyU? tèmsilat. 

Parabolique, adj. des 2 g., a. Lf L-yUj tèmsili, ^Uui 
tèmsali, pr. t. timsali. 

Paraboliquement, adv., JUUj ijty^ & rottf tèmsal. 

Parachèvement, s. m., a. f L*Jfl ètmam, pr. t. itmam, 
^mju tètmim. 

Parachever, y. a., JtA+ft' të&mt7 kèrdèn ; — para- 
chevé, wA£ J-vé^J tèkmil-choudè. 
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Parachrohisme, b. m., ^x3-l AJl tarikh-ra 
pich èndakhtèn, <AjA> |^><AJ» g^Lï tarikhé 
qèdim-ra djèdid kèrdèn. 

Paraclet, b. m., a. (jmX&IÎ ^ rouh-oul-qoudous. 

Parade, s. f., (J^Li nèmayèch, pr. t. nèmayich a. 
'érs, pr. t. 'ar*. 

Paradigme, s. m., terme de grammaire, a. jXo tnècèJ, pl. 

Paradis, s. m., <j*jO^ fèrdoou8 y pr. t. firdèvs, bè- 
hèchtj pr. t. bihicht, a. c^tJL> djènnèt, pr. t. djinnèt, 
pl. qL^> djènan, pr. t. djinan, ou 0L-JL-7» djènnat, 
pr. t. djinnat. 

Paradoxal, e, adj., a. JJic L»^ ui^> khèîafé rèvièyé J èql. 
Paradoxe, s. m., a. (3 .^»r. J*JLc o^Liwo moughayèrèté 

'èqlé 'outnoumi, pr. t. moughaïrèti 'aqli 'oumoumi. 
Parafe, ^et mieux Paraphe, b. m., a. f*—& sèhh, pr. t. 

sahh. 

Parafer, et mieux Parapher, ^U^lJuT g**> sèhh gou- 
zachtèn. 

Parage, s. m., a. L^o hèvaliï dèria, a. j^ui* ïUs4j 

nahiyèUoul-bèhr, pr. t. nahiyèt-uLbahr ; — qualité 
de la naissance, a. wm^J nécé6, dèrèdjè, 
row*&é ; — lieu, a. *a»U nafctë, pl. ^>]^ nèvahi. 
Paragogue, s. f., terme de grammaire,^ Oj— > Sj^LwC 

*+\S y>7 'jfaw^ fcèrf <fcr âkhèré kèlèmè. 
Paragogique, adj. des 2 g., terme de grammaire, y>l ^> 
^oLjj *Jtf (Wr d&àér* À^fê»^ Aêr/tf 
;sîaeZi nèvèchtè-choudè. 
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Paragraphe, s. m., a. «y» fèqèrè, J*-Afl-3 fèsl, pr. t. fasl, 
pl. Jyaà fouçoul. 

Paraître, v. n., ^vXi ÎJuj pèida choudèn, yK\àj0<x\j 
pèdidar choudèn, q<A_& ^L-tb za/tér choudèn, pr. t. 
gaAtr cAottdén; — faire paraître, qvJ^«*_ i nèmoudèn, 
yàjï S\lb zahèr kèrdèn y pr. t. zahir kièrdèn, auoj-fcj 
^^jl^È? bè-èrècèyé zouhour âvourdèn ; — avoir Pair, 
avoir l'apparence ; il paraît que, xXjuî JbjÀb zahèr- 
èch ïn-ké, k-£ ^aâ^ tehènïn mè'èloum-èst 

ké, tS JuUJL^o ^çJL^- tchènïn mi-nèmayèd ké ; — il 
me paraît ainsi, vXiUJLyo { *yt^> ^Eûj bè-nèzèré mèn 
tchènïn mi-nèmayèd ou Jv_jL* mi-âyèd. 

Parallèle, s. m. comparaison, a. x^jliu mouqayècè, pr. 

tèchbihy vj> * * h V tèthiq, pr. t. 
tatbiq) — mettre en parallèle, i i-jkmj**+Jj tèchbih 
kèrdèn, 0 ^ vjg>«h;i tétôtg kèrdèn. 

Parallèle, adj. des 2 g., a. ^53^ moutèvazi, ^L*vJO* 
tnoutèçavi'y — cercle parallèle, t^ùJ Ja>» <^y^5jA> 
daïrèyé moutèvaziï khètté èstèva. 

Parallèlement, adv. a. L^tyU moutèvazièn, L^UmU mow- 
tèçavièn. 

Parallelipipède, s. m., a. ^h.*JI ^^JU Js^> djècèdé 
moutèvazi-oulsoutouh, pr. t. djècèdi mutèvazi-us-su- 
touh. 

Parallélisme, s. m., a. ^{^-Jf térast , o^|^« mouvazat, 

Paralogisme, s. m., faux raisonnement, a. uxàL-f 

2*W fcaséd, pr. t. qiaci kiazib, Jib ^ rèè'ïbatèl, pr. 
II 14 
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t. rè'ïi batil, ^JcL JLj> khialé batèl, pr. t. khimU batiL 
Parallélogramme, s. m., a. jJbl&Jt gta^H lÇjV* 0 të-*" 

chèklé mou tèvazi-oul-è&la' -oui-mou tèqabèlè, pr. t. ehèkU 

mutfaazi-uUaztâ-uLmutèqabilè. 
Paralyser, v. a. rendre paralytique, * m *f' 

loudj kèrdèn, 0 *jf ^-aJL M èflidj kèrcUn; — au fig. 

rendre inutile, $L>1 èkhlal kèrdèn, ^-4-2 { ^ 

qA-J^J^ bi-sètnèr gvèrdanidèn, JsS ^ bi ècèr 

kèrdètij 0 àj- i J^JoU batèl kèrdèn; — paralysé, e, a. 

g^J&o mèfloudj. 
Paralysie, s. f., a. gJLs /»W;, l^JL-J èstèrkho, pr. t w- 

iirhha. 

Paralytique, adj. des 2 g., a. ^ Ji* mèfloudj, *f~ 

lidj, pr. t. f'/Kty a . 
Paraitt, e, adj., qui orne, wXi*> owJLy zinèt-dèhèndè, a. 

^Sj* mouzèiyèn, pr. t. mwsètyw. 
Paranymphi, s. m. discours solennel, a. JUbo méçai, pr. 

t. maqal, ^.b.r> khoutbè, pr. t. khotba ; — celui qui 

chez les anciens conduisait la mariée chez son époux, 

y^^jC 'èrous-bèr. 
Parapet, s. m. d'un pont, Jo v_J ^Î^-jO dfoar* WW poui; 

— d'un fort, «15 %jtiS kounguèrèyé qèVK 
Paraphimosis, s. m., a. Xâi&K è^*** intèfakh-oul-qèlfk, 

pr. t. ïntifakh-ul-qalfèU 
Paraphrase, s. f., a. ^ chèrh,^Ju tèfsir, j^' i ^'ê- 

Wr, pr. t. ta'bir. 
Paraphraser, v. a., tff ^ chèrh kèrdèn, 

tèfsir kèrdèn. 
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Pajlaphbasbub, eusb, s., *\JjS gf-" chèrk*kounèndè } a. 
f>J-& charèhi pr. t charïh. 

PABAPHRA8TB, 8. Htt., {J mJ^ cfcérA-n&HS, a. £^U* «foï- 

r^fc, pr. t. charih. 
P ABAPL.ua, s. teA&r. 

Pabasahob, s. m., JkJU^i fèrsèng, vulg. g*-~r* finWh) 

pr. t. fèrsakh. 
PARASàLBXB, s. £, reflet de la lune à travers un nuage, 

«Le 'èksé mah. 

Parasite, s. m., Lr *J a^*L5" kacè-lis, ^ 1&$k**IS kacè 

koudja bèrètn, a. ^JLÂb toufHU. 
Parasol, b. m. Y. Parapluie, 

Pabatotobrju, s. m., Ju^ ç-àb ^L^T Jwwo mtil dWwu 
da/av rW, pr. t m»K âhèniïdafii rè'd u ~» U a u J^o 

Pabavbkt, 8. m-, »>Uy> dèr-8arè,Jè j^ç^lç» So^j pèrdèyé 
tchar-tchoubè-dar. 

Parbleu ! interj. Jj> ^ <Wr în tete hèrf. 

Pabc, 8. m. lieu où Ton enferme les moutons, J^cT 

pr. t. <!fy A*7 ; — parc d'artillerie, &iL&gy» toup-khanè, 
pr. t. top-khanè\ — jardin entouré d'une enceinte, 

Pabcagb, s. m., «L^îy^-^o ^JJJu^ ^Jojj oÂ* mouddèté 
tèvèqqoufé gousfèndan dèr tchèra-gah, pr. t. muddèti 
tèvèqqufi gousfèndan dèr tchèra-guiah. 

Parcelle, s. f., é^r^ Uj tèkèyê koutchèk, a. »j3 sirr^, 
pl. ojjô *érra*. 

Pabcb qub, locution conjonctive, ^ «ira, a^ iy^ zira-ké, 
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pr. t. zira-ki, »*JLjyj%> tchoun-ké, pr. t. tchoun-kii — 
par ce que (en trois mots), *_^Jl jl èz ân-tchè, pr. t. 
èz ân-tchi ; — par ce que vous ayez dit il est évident 
que .... tS ûy^yo <Aj( *XÂf **j£\J\ y\ èz ân-tchè 
goftè-id mè'èloum mi-chèvèd hé, pr. t. èz ân-tchi 
gouftè-id mcfloum mi-chèvèd kij ou f^Jbco U-i %Jà6 \\ 
*S dy^KA èz goftèyê chouma mVèloum mi-chèvèd hé. 
Parchemin, s. m., ^yfp» vas» ^ j pousté hèivani, a. ^ 

Pabcheminebib, s. f., c5)L^J> àil^iy kar-khanèyé rèqq- 
sazi. 

Pabchemihibb, s. m., j^sSj r H9t" saz * 

Paboimohte, s. f., ^A^OwLS tèng-tchèchmi, a. o^*iu> 

khèssèt, boukhl, <éL*d èmsak. 
Pabcimohteux, se, adj., |JL^ 3s * V tèng-tchèchm, a. 

y ^M Ô» khècUj pr. t. khacis, bèkhil, pr. t. 

bakhil. 

Pabcoubib, v. a., ^£ ^^Jr Puh'dèch kèrdèn, ^ 
8èir kèrdèn } yiX—jOj-f guèrdidèn ; — parcourir des 
yeux, »ULi nègah kèrdèn, çf>j-ï pj-* mourour 

kèrdèn. 

Pabdok, s. m., (jfcjjrfl âmourzèch, Jfyjjpouzèch, jSSujLû^U 
bèkhchayèch, pr. t. bakhchayich, a. ^àc pr. t. 'a/v, 
OjÂjuo mèghfèrèt, pr. t. maghfirèt ; — demander par- 
don, ^yùJ^> u-Mjyol dmottreécA khastèn, ^LJyâ> u-^jj 
pouzèch khastèn, pouzidèn, ^IâàJL*! 

èstèghfar kèrdèn, pr. t. istighfar kièrdèn; — en style 
familier on dit: pardon, je tous demande pardon, 
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bè-bèkhchid, Uu^Ju mè'èzour-èm bè- 

darid, J^Sla^jsll. 'èfv bè-fèrmayid. 
Pardonnable, adj. des 2 g., ^^icX^^U bèkhchidèni, y& 
'èfv-pèzir. 

Pardonner, v. a., ^^XJSdsu bèkhchidèn, o-AX-? 
gouzècht kèrdèn, q^X— âtnourzidèn ; — excuser, 
^y&b mè'èzour dachtèn, pr. t. ma'^owr dachtèn ; 
— pardonné, e, «cXjjyoï âmourzidè, a.^a*^ mèghfùur, 
pr t. maghfour] — excusé, acX— à» mè'èzour- 
choudè, *\J» ûbuc mtfaf-choudè, sl^Sjla mè'èzour, 
pr. t. md'zour. 

Parégorique, adj. des 2 g. synonyme d'anodin. Y. 
Anodin. 

Pareil, le, adj., L+9 hèm-ta, cXJLil© manènd, djouft, 

a. ; » En n&t'r, pr. t. naztr, J*JL* w&Z, pr. t. tmsf, pl. 

JUwoî èmsal; — égal, pareil, s., a. ^^r"^ ?^ n J P r » *• 

garïn, pl. Q^l'égran ; — sans pareil, UL^i &*- 

hèm-ta, p. t. jaÊd ^ bi-nèzir y pr. t. bi-nazir, JjU ^ 

bi-tnèsl, pr. t, bi-misl. 
Pareillement, adv., ^AÂJf^ Aèm tchènïn, a. «îJJLXi' 

safêfc, pr. t kè-zalik] — moi pareillement, ^^y*?^? cr 

mèn hèm-tchènïn. 
Parement, s. m. action de parer, ârayèch, a. 

2t'né£, tèzèiyoun ; — bande d'étoffe qui borde la 

manche, ^jûûmI sèré âstïn. 
Parenchyme, s. m., a. ^ytjîyy^ djoouhèr-oul-mèH, pr. t. 

djèvhèr-ul-ma"ù 
Parent, e, s., \J*tyé» khich, iX-i^l m.\y r> khichavènd, a. 
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fjè qooum, pr. t qavm, a. vujjj g iWè, pr. t. gartô, pL 

L^l èqrèba, pr. t. aqraba. 
Parenté, s. f., (^A^ Mtcfo, L 5J^L^> khiehavèndi, 

a. y> qèrabèt, pr. t. qarabèt 
Parenthèse, b. f., a. axcyut* &L>» djoumlèyé mou'outèrèeè 

pr. t. djumlèt muHarizè. 
Parer, v. a. orner, { ^JJ ârastèn, ^J^}^ ârayèch 

dadèn, vi>Jb>) zinèt kèrdèn ; — se parer, 

^^û^y khoud-ra ârastèn; — paré, e, auJL^J,! ârastè, 

jû&b vi^Ju^ zinèt-yaftè. 
Parer, v. a. éviter, Q^y-^ ^ rèd kèrdèn, çyïjS <të/* 

kèrdèn; — paré, e, «<-X-& jk> dèf-choudè, a. ç-AXJU 

moundèfè\ pr. t. mundèfi\ 
Parère, 8. m., a. y>L-j Jj-s qooulé tadjèr, pr. 1 g>a*ft to- 

<Z/»V, jL^Vj J^d qooulé touddjar, pr. t. gaffr tuddjar. 
Paresse, s. f., ^JsLi kahèli, ^JuM tèmbèli, a. J^JJLj 

ièkaçoul, pr. t. tèkiaçul. 
Paresser, y. n. faire le paresseux, ^LaJLj tèmbèli 

kèrdèn. 

Paresseux, se, adj., kahèl, pr. t. kiahil, p. t. JuJuT 

tèmbèl, a. J^*^ pr. t. kèciL 
Parfaire, y. a., fU-J tèmam kèrdèn* 
Parfait, e, adj. accompli, achevé, L*^ r^a, ce mot est 

devenu vieux, a. ^b+J' tèmam, j;b* ta, J^ol^ kamèl, 

pr. t. kiamil, J^Jt» -tèkmil; — bien fait, bien, ^Jb^ 

y^* khoub. 
Parfaitement, adv. d'une manière parfaite, v-^> ^b^ 

&A£t7t khoub, yj3-^b*o Metar khoub, — d'une ma- 
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nière complète, J^lf y^a* bè-toouré kamèl, a. JuXiLj 

bèLkèmal, pr. t. biUkièmaL 
Parfiler, y. a., séparer la soie de For dans une étoffe, 

^sXjJ^S gJ gJ nèkh-nèkh kèchidèn. 
Parfois, adv. f gahi, «l? «I? gah-gah, a. »jf-5" (j&ju 
fcérrè, pr« 1. ta'si Aêrrè, i. <n » a bVèsùn, pr. t. 

ba'zèn. 

Parfum, s. m., Jty> bout hhoch, yy> L^U^ raïhègé 
khoub, a. x » gJj raïhèyé Ûiyèbè, pr. t. ra?Aaf 

taïyibèj Jac 'ètr, pr. t, 'a*r, pl. cL^I» 'jfrtat, pr. t. 
'atriat 

Parfumer, t. a. répandre une bonne odeur, y* J^> 
khoch bou kèrdèn, O ob ^ d^f> khoch bon dadèn, Jojt* 
ly&L*» mou'èttèr sakhtèn; — chasser le mauvais air 
en brûlant des parfums, yy&* boukhour kèrdèn; 
— parfumé, e, qui a une bonne odeur,^ khoch- 
bou, «^Sî^ <j&*> khoch-raïhè, a. jLjw mou'èttèr, pr. t. 
movïattar; — qui a été parfumé, viX&^i^ boukhour- 
choudè. 

Parfumeur, se, s. m., a. 'èttar, pr. t. 'attar. 
Parfumoir, s. m., qL^&j boukhour-dan, a. j+^U mé<2;- 

tnér, pr. t. midjmèr. 
Pari, -s. m,, 3^ guèroou, a. yXJ nàsr, -bj-£ chèrt, pr. t. 

cAartf, v£>c^o bèhs y pr. t. fato. 
Parier, y. a^ ^yZ^jX-j nèzr bè8tèn t ^y^u JsyjS* cftér* 

bèstèn. 

Pariétaire, s. f., plante, <jiy» sèrèch. 

Pariétal, e, pl. Pariétaux, os pariétal, I^JlS y\ySUûJ 
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htoukhané kacèyé sèr, a. m^5U>> djèmdjèmè. 

Parieur, se, s., vOJJS jJû nèzr-kounèndè. 

Paris, nom de ville, <j^Lj paris. 

Parisien, ne, adj., ^-^o^L parici. 

Parité, s. f., (j?jJ^ bèra-bèrij a. oî$U*o mouçavat, pr. t. 
muçavat, %aw ; — comparaison, a. JJU tnécM, 

pl. <jUUt émsaZ, «JUUj tèmsal, pr t. timsal. 

Parjure, s. m. faux serment, £py> àjSy*» soougèndé dou- 
rough) g^o qècèmé dourough, pr. t. qaçami dou- 
rough ; — serment violé, iXJjfj*» soouguèndé 

chèkèstèj pr. t. sèvguèndi chikièstè, nèqzé 
soouguènd ; — qui commet un parjure, OjSj-j» 
soouguènd- chèkèn } pr. t. sèvguènd-chikèn. 

Parjurer, (se) v. pron., OjSj-*» dourough 

sooughènd yad kèrdèn^ qO^_3- g^> dourough 

qècèm khourdèn ; — violer son serment, cX-JL-if 
^^yUXû soouguènd chèkèstèn, tf-ï (jfcfci né#2^ 

Parlaoe, s. m., Y. Verbiage. 
Parlant, e, adj., a. sJLL Li natèg } pr. t. nafo'?. 
Parlement, s. m., a. vi^JU ^5^3 u^JL^wq mèdjlècé vou- 
kèlaï mèllèt. 

Parlementaire, s. m., *£&U:f goumachtè, ç)*"jy£> khè- 
bèr rèçan. 

Parlementer, v. n., oyL£ 3 vi^uuif goft-ou-chenoud 
kèrdèn, ySXkf goftè-gou kèrdèn, oLil£* 
moukalèmat dachtèn. 

Parler, v. n. et a. hèrf zèdèn, ^jJLjlS L y&* 
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soukhèn goftèn. çy^jï +±£i tèkèlloum kèrdèn ; — dis- 
courir, q^j-^ souhbèt kèrdèn, pr. i. sohbèt 
kièrdèn; — parler français, parler en français, *u*JL» 
francè hèrf zèdèn\ — parlez-vous français? 
cX-ojA* OjS* iuwôLà francè hèrf mi-zènid. 

Parler, s. nu langage, q^*" soukhèn-gouyi. 

Parlerie, s. f M Y. Verbiage. 

Parleur, se, s., qj^j-j> j***** bèciar hèrf-zèn, 
bèciar-gou. 

Parloir, s. m., s-ax^Uo ^Lb$* outaqé souhbèt, pr. t. otaqi 
sohbèt. 

Parmi, prép., ^Lyo mian, qL^o^v> dèr mian y a. ^-u bèin 9 
Lo ma-bèin* } — parmi nous, qLo^> qI^wo miané 
khoudèman; — parmi eux, L .jLJ!iOj-3» qL-w« mian/ 
khoudchan. 

Parlasse, s. m. au figuré la poésie, a. chè'èr, pr. t. 

ckPr } réunion des poètes, a. chou'èra, pr. t. 

chou'ara. 
Parodie, s. f., a hèdjv. 
Parodier, v. a., hèdjv kèrdèn. 

Paroisse, s. f., a. jJL£U mèhèllè, pr. t. mahallè, pl. obl^ 

mèhèllat, pr. t. mahallat. 
Paroissial, e, adj., a. &JL^\-*j o&ka* moutè'èllèq bè-mè- 

hèllè. 

Paroissien, ne, s., habitant d'une paroisse a. aJl^u ^l*» 
sakèné mèhèllè, pr. t. sakini mahallè, aJl^u ^\ èhlé 
mèhèllè, pr. t. èhli mahallè\ — d. m. livre de prières, 
Uo ^Ltf kètabé do'â. 
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Pàbole, s. f., soukhèn, a. vJj-> hèrf } pr. t. harf, 

JèuJ lèfz % pr. t. lafa pL JéUJI èlfaz, JjJS gcxwJ, pr. 1. 



ftX_£2 ffé'Mj, pr. t. oa'dé, iV trô'&J, pr. t. va'd ; — 



ftèr sèr^ hèrfé khoud èstadèn, pr. t» bèr sèri harfi hhêd 
istadèn ; — manquer de parole, o^~J> J-j>^w* 




^\jJ~*fj bèr 8èré hèrfé khoud nè-yèstadèn, sAx^ v^àJL> 
q^j-^ khoulfé vè'èdè kèrdèn\ — faculté de parler, a. 
*&bli »jj qouvvèyé natèqè, pr. t. qouvvèï natiqa, o£3 
A&bL> qouvvèté natèqè> pr. t. qouvvèti natiqa, «JlLû nouty. 

Parohomase, s. f. t a. JbUJt o^La-^ mouqarèneté èlfaz, 
pr. t. muqarinèti èlfaz. 

Paronomasie, s. f., a. JsUJî mouchabèhèté èlfaz, 

pr. t. muchabèhèti èlfaz. 

Paroxismr, 8. m., Jy> c*X& chèddèté dèrd, a. jjzyo c*X& 
ehèddèté mèrèz, pr. t. chiddèti maraz, tA\.JLj>-t 
èhtèdadé mèrèz, pr. t. ihtidadi maraz. 

Parque, s. f. au figuré, la mort, 3y mér^r, a. 

pr. t. èdjal-j — - les ciseaux de la Parque, Jw>t q»I ^Ju 
mèqrazé èdjèl, pr. t. maqrazi èâjal. 

Parquer, t. a., ^y&t<À> £b towi* fca^A gouzachtèn. 

Parquet, s. m., Jbf tèkhtè-fèrch\ — endroit où se 
tiennent les avocats, <3^-*3 -LXUx^J nèchimèn- 
gahé voukèlaï chèr* ; — les officiers même du minis- 
tère public, a, {j&f} vouqèlaï chèr\ pr. t. vukèlaï 






chèr\ 
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Parquetage, s. m. action de parqueter, Y. Parqueter. 
Parqueter, v. a., Jb^J tèkktè-fèrch kèrdèn, 

pr. t. takhta-fèrch kièrdèn. 
Parrain, s. m., k\±*jù j\j pèdèré tè'èmid. 
Parricide, s. m. celui qai tue sou père, { JkS^X^ pèdèr- 

kouch, jJl-j JujU qatèlé pèdèr; — crime que commet 

le parricide, ^-ii^X-j pèdèr-kouchi , a. î#f* 

wWft, pr. t. qatl-ul-ab. 
Parsemer, v. a., 0 J^U pachidèn, 0 u>iUL3l èfckandèn, 

^Laj n^or kèrdèn. 
Parsi, s. m., Y. Guebrb. 

Part, s. f., w^j bèhrè, (J^b bèkhch, a. juo> hèssè, pr. t. 
fciasè, pl. ij>n.*x> pr. t. At?a#, f-g-»* «Mm, pr. t. 
sohn% ) pl. |*LawJ èsham, pr. t. asham, om^o qèsmèt, 
pr. t qismèt-j — côté, c5y^ so**» eu ui^-b tfrèf, pr. t. 
tara/*, vôL> djanèb, pr. t. djanib, pl. wâ|y>* djèvanèb, 
pr. t. djèvanib] — de votre part, l+£ Oj^J 1 ttri/5f 
choutna, pr. t. te tora/î chouma; — de toutes parts, jl 
Srijo f IzKbr tèrèfi pr. t. te A£r tora/*; — nulle part, 
Lr> A#rA d;7i; — à part, y* stea, a. »Js-^uJLc 
'ètè-hèddè, pr. t. 'ola-haddè, c^L> fcMfeJt, pr. t. &AaZ- 
t>&; — faire part, a^aA kèrdèn, çjïte ^> 

fcte&te <fcr<Wn, çbL-Lt &tëfa' rfadén, pr. t. rtfrTa* 
cforféfi ; — prendre part, qiX-£ J^>o c2é&fo7 choudèn, 
^jy juEls* hèssè dar boudèn, pr. t. Aisaé-dar ôou- 
dén, ^JCJib vi>wJ t^-A chèrakèt dachtèn ; — part, lieu, 
d;aï, a. j^u mèhèlly pr. t. mahall ; — quelque 
part, d)a*, ^b* «£j y^fc djaï. 
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Partage, s. m., jS^j bèkhch, a. pM**JUS tèqtim, pr. t« 
taqsim; — portion V. Part; — sort, a. cm^o qè8- 
mèt, pr. t. qi8tnèt f s^-oûj ndctô, pr. t. nacift. 

Partager, v. a., (J&-^ bèkhch Jcèrdèn, 

qèsmèt Jcèrdèn, çy>jS p+m&î tèqtim Jcèrdèn ; —parta- 
ger en deux, ^-J ^ dou nim Jcèrdèn. 

Partance, s. f., a. 'èzimèt, pr. t. 'azintèt, 

hfo'èJcèt, pr. t. harèJcèt. 

Partant, adv., ^yj jjlb bèna-bèr ïn, j»/>^ la-djèrèm» 

Partenaire, s. m., ; i> dèr bazi chèriJc. 

Parterre, s. m., parterre de fleurs, qU l ^JL / goulèstan, 
pr. t. ^uZwton,^ljl^ goul-zar, pr. t. guLzar; — partie 
d'une salle de spectacle, «iU> L&L+-J «èAn^ té- 

macha-Jchanè. 

Parti, s. m. réunion de plusieurs personnes contre d'au- 
tres, guèrouh, a. *Jy» fèrgrè, pr. t. firqa ; — pren- 
dre le parti de . . . ., ^cXi^b tèrèf-dari Jcèrdèn ; 
— résolution, a. ^ 'âww, pr. t. y azm } p-*-4*£ tèsmim, 
djèzm ; — prendre son parti ^s> ^ ^ j-c 

'èzm-ra djèzm Jcèrdèn; — expédient, ra/&, a.^o<AJj 
tèdbir; — profession, genre de vie, »^ rafc, a. c^£jj£> 
tèriqèt, pr. t. tariqat; — tirer parti, «iAjU wJl^- 
tty'éZftl /awtè Jcèrdèn, «ys sèrfè Jcèrdèn. 

Partial, e, adj.,^&y3 tèrèf-guir, pr. t. taraf-gutr, JOàJo 
tèrèf-dar, pr. t. taraf-dar, a. sywa*£* moutè'èssèb, pr. 
t. mutè'aasib. 

Partialement, adv., ^a&jIm bè-tèrèf-guiri y wq5ji^ M- 
tè'èssoub, wJâju & roui' tè'èssoub. 
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Partialité, s. f., «jfjA&rb tèrèf-guirt, ^ijuib- djanèb- 
dari, a. yjoju tè'èssoub, pr. t. tè'assub, u.*,:>Uaj tè- 
çahoub, pr. t. tèçahub. 

Participant, e, adj., jIm£> hèm-baz, jlô* én6az, cXJU 
bèhrè-mènd, p. t. juIo> hèssè-dar, pr. t. hissè-dar, 
a. chèrik, pr. t. charik, éjJ*A moucharèk, pr. t. 
mucharik. 

Participation, s. f., ^ji ; hèm-bazi, ^La-jI ènbazi, 
hèssè-dari, a. v^-^lyfc chèrakèt, éc*- 

tfèrafc, pr. t. ichtirak. 
Participe, s. m. participe actif, a. J^Li ^m^ /a'éi, 

pr. t. ton* fa't'J ; — passif, ^juu* p-*J èsmé mèfoul, 

pr. t. tsmi mèfoul. 
Participer, y. n., jLo' énftaz choudèn. iXJL* «j-^-j 

qlXà bèhrè-mènd choudèn, ^Jy cAértfc boudèn. 
Particulariser, v. a., 0 0 Lo J ^oâj au M tè/**ï fcfyan 

kèrdèn, çpj-f iUaà* moufèssèlèn bèyan kèrdèn. 
Particularité, s. f., ^ySsuS kèifiyèté diguèr, k&J&jS 

UOjaoJsKa kèifiyèté mèkhsous, 9k\^Xc 

'èla-hèddè ; — en parlant des particularités d'une 

affaire, a. jJuSj dèqiqè, pr. t daqiqa, pl. vJLjLS j <Zé- 

qayèq y pr. t. daqatq. 
Particule, s. £, petite partie, a. j> tfy'ottë, pr. t. d;us, pl. 
écZ/za; — terme de grammaire, a. v-ip- hèrf, pr. 

t. fcar/. 

Particulier, s. m., ^-^^ kèci, chèkhci ; — en 

particulier, o^L> khèlvèt, c^JL^^ efôr khèlvèt] — 
en secret, ûlt^ mMrémané, **&>j* dèrkhoufiyè. 
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Particulier, e, adj. a. Jois> khass, {joya&A mèkh$0us f 

pr. t. mahhèous. 
Particulièrement, adv., a, L»g ^ *a- < U mèkhsoucèn, pr. t. 

makhsoucèn. 

Partir, t. f., portion, n^Lparè, *JiJni lèkhtè, kJLj tèkè, 
pr. t. Ukèj t p. *-^jL^ /K»rfcAé, pr. t jwwfcAa, a. 
djauz\ pr. t. <f;W, pl. !^>î é#sa, *> « h, » g&V, pr. t. 
gtï'a, a uZi.» A&aâ, pr. t. hissé] — une partie, *&' 
yé& é&é, pr. t. yèk Wcè\ — les parties du corps, 
j ^tj-j^l écfy'zat 5é(2£n, ou ^^Xj ^ «n. cl è'èzaï 
bèdèn, pr. t. cfzaï bèdèn ; — les parties du discours, 
çïiS ij^j>ù èdjztàkMam; — partie de plaisir, a. jJ^ac 
'Jtcfc; — jeu, tari; — côté, t^*-** «m*?, a. 
rtr^, pr. t. taraf y sèmt, djjféMl, pr. t. tgfftMl, 
pl. oLf> djèkat, pr. t. djihat; — les quatre parties 
du monde, ^JLc oL^>^L^- tchèhar djèhaté y âUm y a. 
,JU wu^l oL^> tfy'Mof* èrWtyéf 'dfêm, pr. t. 4fftatf 
èrbè'èyi 9 4Um; — plaideur, a. ^^aX* mouddèH, «wâS 
khèsm; — les deux parties, a. ^ «fy h tbrèf&èn, pr. t. 
tarafèïn] — les deux parties belligérantes, ^ ^-XJ 3 o 
^OjL^U» dooulètèïné mouharèbèïn, pr. t. dèvlètèïni tnu- 
harèbèïn'j — les deux puissance contractantes. qaaJ$-> 
oA j JlAim doonUièiné mou'âhèdètèïn, pr. t. dtelètèSni 
tnu'àhidètèïn ; — la plus grande partie, y^-o fti'cA- 
tèr-èch, &.f&Uksèr ; — en partie, èndèki y ^yAS 

^érfri, a. jaju M'&i, pr. t. ba'zi. 

Partiel, lr, adj., a. ^f>- djouz'ïi ; — éclipse partielle, 
y> v-^**c> khouç<mfédj<mz%^TA.khuçùufidjuz y ïû 
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Partiellement adv., kèm-kèm, *p> djouz'- 

djouz\ a. Lsj> djouz'ièn. 
Partie, y. n., çy-Zàj rèftèn, ^lX_& rèvanè choudèn, 

qA^i *Âetet choudèn, Q^Uit rafc ouftadèn; — 

à partir d'aujourdhui, j^^wot gw^Li'jl te tarikhé bn- 

rouz. 

Partisan, s. m., ^1^0 hèva-dar } hèva-khah, t. p. 

^IcXijb tèrèf-dar, pr. t. taraf-dar y j&Jo tèrèf-guir } pr. 

t. taraf-guir. 
Partition, s. f., ( yu*-y 4 n-â^' të'èlifé mouciqi. 
Partout, adv., hèmè-dja, L> ^ hèr-dja ; — aller 

partout, 12 L> hèmè-dja rèftèn ; — il met son 

nez partout iXJ&yo &l£»tiX-* ^5^1 j-fr- ? M-Mr teirt 

moudakhèlè mi-kounèd. 
Parure, s. £, ârayèch, xjjj-A-j pirayè y j^-jj zivèr, 

uuj sifc, a. m^, tèzèiyoun, pl. oLo^J té- 

zHyounat. 

Parvenir, v. n., qv\a«^ rèeidèn, yXJb J^o^ wtcèl chou- 
dhi\ — parvenu, e, rtetàè, »X& J*-**^ racé/- 

choudè. 

Parvenu, s. m., v^Xy^ Ou^û+j *-H[; ^ rou tàfyé 

pèst bè~mèn8èb rècidè. 
Parvis, s. m., U*JL^ qLj> ^JL>» djèloou-khané kliça, a. 

Pas, adv. de négation., won^n^, juoouj»m^;~ n'allez 
pas, «A-j^-î nè-rèvid; — il n'est pas venu, iCû né- 
yâmèd, n JuLJ nè-ydmèdè-èst ; — ne viens pas, 

U> «èytf, L* mtytf ; — pas un, u5Lj g*-*-* y^fc, 



Digitized by 



224 



PAS 



gjJ> fo'teA yé&t ; — il n'y en a pas un, o^'cXj 
danèyi nè-darèd, vi^**-** aôtcXXj g*0> AtfcA yèk-danè 
ni8t. 

Pas, s. m. mouvement du pied en avant, ^Uf ^am, a. 
(*XJS qèdèm, pr. t. qadèm, vulg. actèm, pl. j^A-i gou- 
(foum, khètvètj pr. t. khatvèt, pl. o^-kj> 

t?a£, pr. t. khatèvat ; — retourner sur ses pas, y 
ftèr guèchtèn, vi^jc^l^ mouradjè'èt kèrdèn ; — 

faire un faux pas, L Q^Xjjii lèghzidèné pâ Lj <j&j-*J 
lèghzèché pa ; — au fig. faire une faute, Ja-^-^ 
khèpt kèrdèn, q^-^ j-*-J Lj pâ-lèghz kèrdèn, j 

aéfcfl kèrdèn, lk» fcA&a kèrdèn; — le pas, 
préséance, a. j»JLJLj tèqèddoum, pr. t. tèqaddum ; — 
mauvais pas, passage périlleux, ^.k.» b d/a? 
ba-khètèr. 

Pasquik, s. m. bouffon, 8~£Uw< mèskhèrè, a. vVj? hèzzal. 
Pasquihade, s. f., ^yèUwo mè8khèrègui. 
Passable, adj. des 2 g., vs****; <Aj ftéd ni**, a. i*^ t?éc&, 
pr. t. t?a£a*. 

Passablement, adv., aj ftétf-né ; — il a passablement 
fait cela, àjfc sXi I^^j 1 ïn-ra bèd nè-kèrd. 

Passade, s. f., 3 «XoT âmèd-ou-rèft. 

Passage, s. m. action de passer, jjS gouzèr, pr. t. guzèr, 
a. tnourour, pr. t. murour, j^-t-c 'oubour ; — lieu 
par on Ton passe, «L-J^X-. i gouzèr-gah, pr. t. guzèr- 
guiah^j rdh,y^ djaï 'oubour, a. mè'éWr, 
pr. t. ma'bèr, pl. .jL«-* mè'âbèr, pr. t. mè'âbir; — 
droit qu'on paye, <j^wX0lj raA-tfan; — passage, cita- 
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tion d'un auteur, a.' syb fèqèrè, pr. t. fiqra, pl. o'^Ai 
fèqèrat, pr. t. fiqraL 
Passager, ère, adj., y\S y> dèr gouzh; Lsb bi-bèqa, 
a. ^jli /ont. 

Passager, ère, s., a. sAi^ rèvèndè, a. ^iL^ mouçafèr, 
pr. t. muçafir, pl. ^^iL** mouçafèrïn, pr. t. muçafi- 
rtn,^jLc 'dftèr, pr. t. 'd&tr, pl. ^^j-jLc 'âbèrtn, pr. t. 
'âbirtn. 

Passagèrement, adv., a. a^iL*** mouçafèrètèn, pr. t. mw- 

Passant, s. m., siAÂjl^ vk\3^ rèvêtidè-ou-âyèndè, pl. ^Li «Aj^ 
qLjTlXJuI ^ rèvèndègan-ou-âyèndègan, a. ixyc* montè- 
rèddèd, pr. t. mutèrèddid, pl. q-j JsSyc* moutèrèddèdïn ; 

— en passant (part. prés.),^\Jf ^^-A-^ AtW gouzèr y 

vi^5 trég<4 'oubour. 
Passation, s. f., ^y^y houddjèt nèvèchtèn, pr. t. 

huddjèt nivichtèn. 
Passavant, s. m. permis de la douane, a. djfoazx 

— passage établi entre deux vaisseaux, gou- 
zèr-gah. 

Passe, s. f. canal étroit entre des rochers, ^UiLo tèng- 
na%\ — supplément qu'on ajoute à une monnaie qui 
n'a plus sa valeur nominale, Jjj ^ kèsré poul, pr. t. 
Jcièsri poul; — position favorable, a, !î— s> halH y 
ojo^à foursètj pr. t fursat. 

Passé, s. m., ^3) hyamé gouzèchtè, ^Joi^A 

zèmané mazi, p. t. vJLjL** qÎ— zèmané sabèq, pr. t. 
zèmani sabiq, a. ^j&L+Jf H-tnazi; — dans les temps 
II 15 
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passés, &— a. JmXJT qI— *j dér zèmané gouzèchtè. 

Passe-carreau, s. m., iLl> 153^ outouï khèiyat. 

Passe-chetal, s. m., w^l S^LJ navèyé gouzèré èsp, 
pr. t. nat?&' guzèri èsp* 

Passe-debout, s. m., a. djèvaz. 

Passe-droit, s. m. grâce accordée contre l'usage ordi- 
naire, a. 8cXxL**wo monça'èdè, pr. t. muçà'èdèx — in- 
justice qu'on fait à quelqu'un en lui préférant pour 
un grade quelqu'un qui a moins de titres que lui, 
na-hèqq, pr. t. na-haqq, a. (JlSo zoulm. 

Passée, s. f., qIcj* vèqté mourouré mourghan, 

pr. t. vaqti mourouri mourghan. 

Passement, s. m.,^i nèvar, a. Jajy* chèriU 

Passementier, s. m., Xu i&k* 'èlaqè-bènd, a. J^Lâ cha- 
rèty pr t. charit. 

Passe-partout, s. m., OkXjua ^cLP^) Xd$" fctàte dèrhaï 
moutè'èddèd. 

Passe-port, s. m., kaIîjXÏ gouzèr-namè, »^ ijS\XJS tèz~ 
kèrèyé rah. 

Passer, v. n., ^X-àSS gouzèchtèn, pr. t. guzèchtèn, 
yJj-S gouzèr kèrdèn, pr. t. guzèr kièrdèn, jp* 
'oubour kèrdèn, ^X-à rèd choudèn; — passer 

pour avoir la réputation de, £ & * mèch- 

hour boudèn, ^X£b o^-û cheuhrèt dachtèn ; — passer 
de la tête, oublier, u^-*^ fèramouch kèrdèn^ 
^Xàp ^bL> khatèr rèftèn, ^y^^i>L3» khatèr rèftèn, 
pr. t. khatir rèftèn ; — v. a. passer l'eau, ^ jl 

te âb rèd choudèn ; — le temps, ^X^XÎ' 
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ra gouzèrandèn, Q^Xij^X? gouzèrandèné vèqt, pr. 
t. guzèrandèni vaqit; — passer au fil de l'épée, 
Qv>y j k m» » ;«> ieu'eumèyé chèmchir kèrdèn ; — faire 
couler à travers un linge ou un tamis, q«^Lj palou- 
dèn, 0 tXJSL palayidèn, vulg. uîLo sa/ 1 fcèrdén; 
— omettre, { yLû; t \ôS gouzachtèn, { ^iJ^^J^ JlJS kènar 
gouzachtèn ; — passer (se dit des choses qui perdent 
leur beauté) pèjmourdè choudèn ; — se 

passer, s'écouler, { yUuXS gouzèchtèn, ^j^^Jsif ^ cfêr 
gouzèr boudin ; — arriver, survenir, q«-X~& ragé' 
choudèn, pr. t. t>agi' choudèn, [ y^ y ^ bè-veqou* 
pèivèstèn ; — ce qui s'est passé avant nous, J**3 x^pJT 
c^m^jaj L« ân-tché qèbl èz ma bè-veqou' pèivèst, 
pr. t. ân-tchi qabl èz ma bè-vouqou J pèivèst ; — se 
passer de quelque chose, s'en priver, l) 0 }-^ 
^jjy' khoud-ra mèhroum kèrdèn, çf&jï Jy^>jl 
khoud baz guèrèftèn ; — passer une lettre de change, 
q<3j! *Jly> hèvalè kèrdèn ; — être admis, reçu, J^-o 
£)tXà qèboul choudèn-, — au fig. surpasser en mérite, 
v ^yC^wsÂJT gouzèchtèn, q^sL? bèrtèri yaftèn, 

^u>^ ÎAaj tèfèvvouq pèida kèrdèn; — passé, e, Ju-kAif 
gouzèchtè. 

Passereau, s. m. Y. Moineau. 

Passe-temps, s. m., a. y^jJ y fc A * mèchghouliyèt. 

Passible, adj. des 2 g., gJ^ 3 JUL^Vï JwjL3 gaôé&f të- 
hèmmoulé dèrd-ou-rèndj ; — qui doit subir une peine, 
JL^ O^ moustèhèqqé djèza, pr. t. mustahaqgi 
djèza. 
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Passif, ive, adj. qui souffre l'action, a. ^xJu* mèfoul; 
— par extension, qui n'agit pas, J^c ^ bi-èmèl y ^ 
JS bi-kar ; — en terme de grammaire, participe passé, 
a. Jjjà* èstné mèfoul, pr. t. ismi maf'oul\ — actif, 
J^cLi p-M* I èsmé fa'èl, pr. t. ismi faHl\ — dette pas- 
sive, ^ vam, a. \jCj£ qèrz, pr. t. qarz, pl. ijc^j-à qou- 
rouz, dèin, pl. q^jO diyoun, pr. t. duyoun — det- 
tes actives, a. wdLb tèlèb, v-j^Jlk* tnètloub, pr; t. ma*- 
kwè, pl. obyix* mètloubat, pr. t. matloubat. 
Passion, s. f. souffrance de Jésus-Christ, ci*JL^L* ^ 
^■■.^.^c Oj >'n.> rèndj-ou-mèhnèté hèzrèté y iça y pr. t. 
rèndj-u-mihnUi hazrèti Hça ; — affection violente, Jy> 
sJLAx <Wr<Z^ 'èchq ; — mouvement de l'âme, a. 

aï nèfs, pr. t. ftatw? nèfs, ^Jl u^->- 
Aèrs^ nèfsani, pr. t. Mrw nèfsani, P Aét?&; — 
aimer avec passion, ^^a-ùïo c^*^ qL> 5 <i> te dtèZ- 
ou-djan doust dachtèn. 
Passionnément, adv., ^Lyuit caXSo bè-chèddèté èchtiaq, 
j»Uj (ja^j bè-hèvècé tèmam, yuLj *-s> ^-P vJL&ju ôé- 
'èchqé hèr-tché tèmam-tèr % 
Passionner, v. a. donner un caractère animé, i— :>>c\_ j 
O^î' y U*5^ 3 ot&c bè-dèrèdjèyé 'èchq-ou-hèvès bèr 
dvourdèn; — exciter la passion de . . . ql^I ^yfô 
A£.<?£* âvourdèn ; — se passionner, QtX& ibL»^o moub- 
tèla chouaèn, q<A£ ehiftè choudèn, ^jf-iLc o^ia 

bè-chèddèt 1 dchèq choudèn, pr. t. bè-chiddèt 'dchiq 
choudèn ; — il est passionné pour cette femme, <^Ux* 
O jî oi m*— moubtèlaï 'èchqé tn zèn èst y 
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<X& Q; chiftèyé djèmalé ïn zèn choud^ 

vi>uwl ^1 SjIjjO divanèyé ïn zèn ht] — s'emporter, 
q<Xo!u>uû*j bè-ghèzèb âmèdèn.\ — passionné, e,^^ba* 
»l\ — £ vji — à— fi moubtèlaï dèrdé 'èchq choudè, a. 
qjaâ* mèftoun. 
Passivement, adv. V. Passif. 

Passoire, s. f. sorte de tamis, "bSLj ^ , ùy ï tourchi-pala, 
«Jj^Jlo palvanè, palavan, vulg. l »j&l*> fcA^- 

Zoom saf-koun. 

Pastel, s. m. crayon fait de couleurs pulvérisées, 

vJ^jjLXip mèdadé rèngacrèng, ^JLS ^Ji*y^ (J^-jj 
rèng-âmiz qourchoun qHèmi. 

Pastèque, s. f., âû^AJ^ hèndèvanè. 

Pastiche, s. m., jjfjjyaj vXJLSj tèqlidé tèsviri. 

Pasteur, s. m., chèban, xJLif guèllè-ban y p. t. 

QLy$- tchouban, pr. t. tchoban, a. ra'i, pl. oLx^ 
ré'd*, pr. t. r»Vtt; — fig., a. qL*^ rouhban. 

Pastille, s. f., a. C« >■ hèbb, pr. t. Aa&fc, &,L> hèbbè, 

U0j£ qours, pl. u^fjil èqras; — pastilles odoriféran- 
tes,^^ ^Iflls* hèbbè-haï mou J èttèr; — bonbon, JJii 
nouql. 

Pastoral, e, adj., ^L*-^ chèbani, ^ib^- tchoubani. 
Pastoralement, adv. au fig., ^J^L^^j l53; rou * 

rouhbaniyèt. 
Pat, s. m., terme du jeu d'échecs, j+^-i âtchmèz. 
Pataghe, s. f., \J*fJu kèchtiï bar-hèch. 

Pataquès, s. m., a. ^IS \Jn Lm^q mèghlètèyé kèlam, pr. t. 

maghlatèï kièlam. 
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Patabaffe, s. f., a. jZyS+k* Jo3- khètté mèghchouch, Jb^> 
Jïjfr* khètté mouhèvvèch, pr. t. khatti muhèvvèch. 

Patate, s. f., ^^-y 0 ) y***» **M zèmini. 

Pataud, e, adj., goundè, a. «JL^Ut JàAà ghèliz-oul- 
djèssè. 

Patauger, v. n., ; JJf tottf guèl-ou-laï 

rah rèftèn. 
PAte, s f., a. khèmir. 

PJLté, s. m., <dj£_j èoMrèfc; — pâté de perdrix, éjy^ 

bourèké kèbk. 
Patelin, e, s. et adj., m^Juo roubah-sèfèt. 
Patelinage, s. m., roubah-bazi, rot*- 

bahsèfèti. 

Pateliner, v. n., y> (J^W to^> roubah-bazi dèr 

âvourdèn. 
Patblineur, se, b. V. Patelin. 
Patent, e, adj., a. ^^y* chèrH, ^i^lS qanouni. 
Patente, s. f., qUj fèrtnan. 

Patenter, t. a., o^V"-* f^ rman tnèrhèmèt 

kèrdèrij ou otâxJ) èltèfat kèrdèn; — patenté, e, 
^Ly woLao sahèbé fèrman. 

Pater, s. m., a. prière des chrétiens, Lco do'a, pr. t. rfou'a, 
^am*J tèsbih. 

Patère, s. f., sjjj guyo Jj* goul-mikhé pèrâè. 

Paternel, le, adj., i^jX— j pèdèri, pèdèranè, a. 

Paternellement, adv.,^t<^Aj pèdèr-var, p. t. jû^iXj 2>é- 
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Paternité, s. f., pèdèri, a. ojjLat oubouvvèt, pr. t. 

ubuvvèt. 

PAteux, se, adj.^t^A^ khèmir-var, j**^ JOouo manéntfcf 
khèmir. 

Pathétique, adj. des 2 g., jy»*J*> dèlsouz, rèq- 
qèt-ènguiz. 

Pathétiquement, adv.,xi^y*Jo dèl-souzanè, oJy 

bè-rèqqèt-ènguizù 
Pathologie, s. f., <jûî y s^ssuS ^ bèhsé dèr kèi- 

fiyèté èmraz, a. v-ft-*^ t?ès/V èmraz, pr, t. vas/? 

Pathologique, adj. des 2 g., (jb^Î v_**> 5 y^yai^u mè&A- 

50i*c^ t?és/tf èmraz. 
Pathos, s. m., V. Galimatias. 

Patibulaire, adj. des 2 g., y«Jo ^MâJbo mèkhsoucé 
bè-dar. 

Patiemment, adv., ^ Il sXflo bè-chèkibayi, jaaoj bè-sèbr, 
J^Vaj bè-tèhèmmoul, a. $ ; .<U tèhèmoulèn, pr. t. 
hammulèn. 

Patience, s. f., ^-jLaJC» chèkibayi, wu^J« chèkib, a. 
^-oo séèr, pr. t. saèr, JJU^j tèhèmmoul, pr. t. fèham- 
mul ; — prendre patience, uu^ chèkib kèrdèn, 
0 «j>y ^aao s&r kèrdèn, J-Î^j tèhèmmoul kèrdèn, 
pr. t. tèhammul kièrdèn. 

Patient, b, adj., L-OCà chèkiba, *i\JLajJC& chèkibèndè, a. 
ylo sa&èr, pr. t. safctr, sèbour, pr. t. sabour. 

Patient, s. qui souffre les injures ou les coups sans rien 
dire, a. J^xâ* mèfoul, s-^j** 3 * mèzroub, pr. t. mazroub ; 
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— pour désigner un condamné, « |*&> Aewfcw- 
choudèyé bè-qètl, J^iLiu mèhkoumé bè-qètl, a. 

^£^U (^-^o moudjrèmé mèhkoum 'èlèih, pr. t. 
mudjrimi mahkoutn 'alèihi. 

Patienter, v. n., qvX«u-JL& chèkibidèn, q^jS 8 ^ r 
kèrdèn, Ù^L^j tèhèmmoul kèrdèn. 

Patin, s. m. sorte de soulier fort que portaient les femmes, 
a. nè'èlèïn, pr, t. na'lèïn ; — chaussure dont on 

se sert pour glisser, qv>^> jJ vi>^> [ ^J^\J^\ Lj pa 
èfzaré âhèntn djèhèté Hz khourdèn, vulg. go (jki*' 
kèfché yèkh-bazi. 

Patiner, v. a., qOj vi^w**> dès* sèdèn, qiAJL* ci*.*wt> <2&* 
malidèn. 

Patiner, v. n., j*S g—J ^5$; rouï yèkh Hz khour- 

dèn, vulg. go yèkh-bazi kèrdèn. 

Pâtir, v. n., ^vX^kS' >i ^_JL^u^ mèhnèt kèchidèn, Li-^- 
^<X^&* <Z;d/a kèchidèn, ^J>ju»S ooô' èziyèt kèchidèn. 

Pâtis, s. m., slil ^ tchèra-gah. 

Pâtisser, v. n., kS*^5) Man ^ rooughèni poukhtèn. 

Pâtisserie, s. f., ^JLx^ qLJ nanl rooughèni, t. p. td^-j 
bourèk. 

Pâtissier, ière, s., j-j^Jx^ qLJ wan£ rooughèni-pèz, 
j-j bourèk-pèz ; — boutique de pâtissier, ^Li v> 
doukkané bourèk-pèz. 
Pâtissoire, s. f., table de pâtissier, La^O* tèkhtèyé 
khèmir. 

Patos, s. m., (J r^> q^J zèbané dèhati, ^laPo sé- 
bané dèhqani. 
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Patraque, s. f., machine usée, soUàS^L^ ^^Jl âlèté te 

kar ouftadè. 
Pâtée, s. m. Y. Pasteur. 

Patriarcal, e, adj., ^JfcàJl> khèlifèyi, *sul£> (j^yo^U 

mèkhsoucé khèlifè ; — maison patriarcale, ksu^s> x3b> 

khanèyé khèlifè. 
Patriarcat, s. m., ^£*&As> khèlifè-guèri. 
Patriarche, s. m., a. *Julz> khèlifè, pl. UJL> khoulèfa. 
Patricien, ne, adj. et s., vôlj& bèk-zadè, pr. t. bèï-zadè. 
Patrie, s. f., zadèboum, a. q-J^ vètèn, pr. t. valan; 

— amour de la patrie, a. houbbé vètèn, pr. 

t. hubbi vatan, çf0y>\ houbb-oul-vètèn. 
Patrimoine, s. m., v^î^yo miracé pèdèri, ^J*^* Jl* 

malé moourouciï pèdèr. 
Patrimonial, b, adj., a. ^JS^j-a moourouci, pr. t. mèv- 

rouci. 

Patriote, s. et adj. des 2 g., doust-daré vè- 

tèn, qI^j Ç*^U mouhèbbé vètèn. 

Patriotique, adj. des 2 g., a. cx^uj vJ&«a* mou- 
tè'èllèq bè-houbbé vètèn, Q—bj Ç*— ; > (jsa-^U^ mèhzé 
houbbé vètèn. 

Patriotiquement, ady., v^-s> <3$^ te rotiî houbbé 
vètèn. 

Patriotisme, s, m., a. cx> houbbé vètèn, pr. t. Au&&t 
vatan. 

Patron, ne, s. saint dont on porte le nom, a. vèli, pl. 
LJjt ooulia, pr. t. tefc'a ; — protecteur, «LJL-j v^a-^à-j 
pouchté pènah ; — maître de la maison, &JL^Ua^Lo 



Digitized by 



234 



PAU 



sahèb-khanè ; — modèle, xi^+i nèmounè, a. c^yo sou- 

rètj «^Jld gafêô, pr. t. qalib. 
Patronage, s. m., a. o^U> houmayèt, pr. t. himayèt 
Patronnée, v. a-, protéger, çyïj^ ow)Uj> houmayèt 

kèrdèn. 

Patronymique, adj. des 2 g., nom commun à tous les 

descendants d'une race, »Ju\h pli nam^ taïfè. 
Patrouille, s. f., k^a jS guèzmè, a. ^^-^-n 7c&, pr. t. 

Patrouiller, v. n., (peu usité) { y^j »>^jS guèzmè rèf- 
tèn\ — v. a. agiter de Peau bourbeuse, v-iî 
âbé tchèrk bè-hèm zèdèn. 

Patte, s. f., oli]^x£ ^ dèsUou-paï hèivanat. 

Pattu, e, adj.,^b^j paï-pèr-dar. 

Pâturage, s. m., «la l ; s> tchèra-gah, v ^*^ tchèmèn. 

Pâture, s. f., ^Jj^y^ khourdèni, ^j^à> khourak, h 
ièu'eumèj pr. t. teu'mè. 

Pâturer, v. n., qOsîj^ tchèridèn. 

Pâtureur, s. m., (peu usité), aJcJu^ tchèranèndè. 

Pâturon, s. m., L moutché pa, a. rousgh y pl. g}-**;* 
èrsagh. 

Paume, s. f. — de la main, ^Jif kèfé dèst] — balle 

à jouer, gout\ Kjyi toupè. 
Paupière, s. f., »wo mèjè, pl. qL^j.* mèjgan, té^Jl-J 

p.>ic^ wowï péZéH tchèchm. 
Pause, s. f., l&J sJ^-J^o dèrèng, a. v£*-£-* mèArs, pr. 

t. ma&s. 

Pauvre, adj. des 2 g., Li ^ bi-nèva, c^l\Jwu tèng-dèst. 
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a. j*Jà fèqir, pr. t. faqir, pl. |^JLd fouqèra, pr. t. fou- 

qara ; — s. mendiant, ' Jcf guida. 
Pauvrement, adv., ^jûkaX&Lj bè-tèng-dèsti, ^ *J 

bè-bi-nèvayi, t. p. *itj£*â fèqiranè, pr. t. faqiranè. 
Pauvresse, s. f., tj-5 ^-j sèn^ bi-nèva, LxJf 2^ 

guida. 

Pauvret, te, s., «jL^o bi-tcharè. 

Pauvreté, s. f., ^û^A^Ju tèng-dèsti, ^J^y <jJ bi-nèvayi, 

a. yià fèqr, pr. t. /agr, faqè, pr. t. /aga. 
Pavage, p. m., Oku* sèng-fèrch. 
Pavaner, (se) v. pron., *Jij&J> moutèkèbbèranè 

rah rèftèn, pr. t. mutèkèbbiranè rah rèftèn, ^ jy-io 

^Xà ; taotts-t;ar rah rèftèn. 
Pavé, s. m. chemin pavé, (jfc^i ^JL* sèng-fèrch, x-JL-j/JÎ 

âjianè, (vieux) ; — morceau de pierre, <jku* sM^. 
Pavement, s. m. action de paver, V. Paver. 
Paver, v. a,, qOj5" JïJ&l** sèng-fèrch kèrdèn. 
Paveur, s. m., «AJutf (j^-aJC-JL** sèng-fèrch-kounèndè, 

wl^l âjianè-guèr. 
Pavillon, s. m., ^3<-X--çj bèidèq, pr. t. bèidaq, vJL_^LJL*> 

sèndjèq, pr. t. sandjaq, ^y-*-^ bèirèq, pr. t. ôai'raç, a. 

j*JLc 'èfêm, pr. t. 'atëm, tjJ #va, pr. t. frva, pl. 

èlviyèî — espèce de tente, tchadèr^ pr. t. tcha- 

dir\ — petit bâtiment, ^Jfef sbb' koulah-frèngui. 
Pavoiser, v. a., tf^J 3^jJtij ^l^àXo L 6a bèidèq-haï 

rènga-rèng ârastèn, kèchti ârastèn. 

Pavot, s. m.^UtfyS' kouknar, a. <jfcL£\J*3» khèchkhach, 

pr. t. khachkhach. 



Digitized by Google 



236 



PEA 



Payable, adj. des 2 g., ^L^iy karsazi-kèrdèniy 

^i^y W èda-kèrdèni. 
Payant, b, adj., nôJùS ^L»JS kar-sazi-kounèndè, Jj-j 
poul-dèhèndè. 

Paye, s. f. salaire, a. v-^-^j^ mèvadjèb, pr. t. mèvadjib, 

&àjic 'ouloufè, (jiLjL* mè'âch, pr. t. mà'âch. 
Payement, s. m., ^L^li' karsazi, ^Ju* jifr* mouhèmm- 

sazi y a. W èda. *»£>Lj tè'èdiè 5 — faire un payement, 
^jL^iy kar-sazi kèrdèn. 
Payée, v. a., <jjj ^omJ dadèn, ^L^b' kar-sazi 

kèrdèn, 0 ^ kèrdèn. 
Payeur, euse, s., «cXâSo Jjj poul-dèhèndè. 
Pays, s. id.,^Ljc> d*ar, yy-à*-* hèchvèr, pr. t. kichvèr, a. 

y^o)) vèlayèt, pr. t. vilayèt } pl. oLi)_j vèlayat, pr. t. 

vilayatj owXJL » a mèmlèkèt, pl. islJU* mèmalèk* pr. t. 

Paysage, s. m., a. bouq'è, pr. t. bouq'a, pl. gLib bouqa\ 
pr. t. fo'ga' ; — tablau, &xfc sourèté bouq'è. 

Paysagiste, s. m., a. gUu^y*o^o mouèvvèré bouqa\ pr. t. 
muçavviri bouqa\ 

Paysan, ne, s., qLS^O dèhqan, dèhati. 

Pays-bas, nom de pays, gLÂ.+Jb o*..£JL«~* mèmlèkèté fè- 
lèmènk. 

Péage, s, m., ^ÎiA^ rah-darû 
Péages, s. m.,y«AS>l ; rah-dar. 
Peau, s. f., c^^j jdohs*, a. u\JL> rf/dfcZ, pr. t. djild. 
Peausserie, s. f. commerce des peaux, ^J^yJi y*>,.^ j 
poust-fourouchi. 
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Peaussier, s. m. celui qui vend les peaux, 

poust-fourouch; — celui qui les prépare, V. Cob- 
royeur. 

Pbccablb, adj. des 2 g., * qabèlé gounah 

kèrdèn. 

Peccadille, s. f., ^J*'f>- gounahé djouz'i, vUk 

gounahé khèftf. 
Péché, s. m., «LxiT gounah, pr. t. gunah ) a. oJyuajuc 

ciyèt, pr. t. ma'ciyèt, pl. L £_*oUm mè'âci, #én&, 

pl. zounoub. 
Pêche, s. f., fruit, ^1$ houlou. 

Pêche, s. f. action de pêcher, ^^L* ffétôl mafo', 

^JL$>Lo mahi-guiri. 
Pécher, v. n., commettre une faute, sLÂjf gounah 

kèrdèn, mè'èciyèt kèrdèn. 

Pêcher, v. a., prendre du poisson, tf&jï mahi guè- 

rèftèn, pr. t. mahi guiriftèn, çjïjS JLyo mahi 

sèid kèrdèn. 

Pêcher, s. m. arbre, j)&> &z>jO dèrèkhté houlou. 
Pêcherie, s. f., lieu où Ton pêche, ^^JL^U* j^Uo mè- 

hèllé mahi-guiri. 
Pécheur, Pécheresse, z.,j\&$>US gounah-kar, pr. t. gu- 

nah-kiar. 

Pêcheur, euse, B.,jJLJiomahi-guir, a. (^LmJï oLxaô sèiyad- 
ous-sèmèk. 

Pécore, s. f., a. bête, çjj-t? hèivan, pr. t. haïvan ; — au 
fig. personne stupide, yu* ^ o^wo mèrdé bi-mèghz, a. 
Mèblèh. 
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Pectoral, b, adj. bon pour la poitrine, &JLu* nafè'é 

sinè] — qui concerne la poitrine, «JU*wu sJèI*£o mou- 

tè'èllèq bè-sinè. 
Péculat, s. m., vol commis par un administrateur, ^^y> 

JL* dousdiï malé divan. 
Pécule, s. m., ^cX-iî Jj-^ V 011 ^ P& 8 èndazij Jj— a 

tJLàfyXiï poulé èndoukhtè. 
Pécuniaire, ad]., pouli, ^lXJLJ nèqdi] — amende 

pécuniaire, s^f> djèrimèyé pouli. 
Pécunieux, euse, adj., (peu usité), poul-dar, v r *s-l*> 

Jjj sahèbé poul. 
Pédagogie, s. f., 0 Lijy-*' J^^-aÏ âmouzèché koudèkan, 

Pédagogique, adj. des 2 g., u^y«W <J*I*a* mott- 

tè'èllèq bè-âmouzèché koudèkan. 
Pédagogue, s. m., y\S Oyï «cXjjyol âmouzèndèyé koudèkan, 

jlaW mou'èllèmé ètfal. 
Pédant, e, adj., (ji^à y£> hounèr-fourouch. 
Pédantes, Pédantiser, v. n. (très-peu usité), ^y^f f& 

hounèr fouroukhtèn. 
Pédanterie, s. f., f& hounèr - four ouchi, pr. t. hu- 

nèr-fourouchi. 

Pédantesque, adj. des 2 g., ^-û^ j& hounèr-fourou- 
chi-âmiz. 

Pédantesquement, adv., bè-hounèr-fourouchL 
Pédantisme, s. m. V. Pédanterie. 
Pédéraste, s. m., bètchè-baz. 
Pédérastie, s. f., xrpo bètchè-bazi. 
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Pédestre, adj. des 2 g. statue pédestre, L y** c**-J bouté 
sèré pa, pLi* ^y^î b L' y*é^ L *J^j £ U moudjèssèmèyi èz 
sèr ta pa iiïèni tèmam ; — exercice à pied, nol^j piadè. 

Pédestrement, adv., oLj piadè. 

Pédiculajre, adj. des 2 g. maladie de la peau, a. Jt+âJt 
dd*oul-qèmèl, qoutnl] — s. f. plante, u»$f=> ^L-j 
*od;V khourous, pr. t. tod;ï khoros, \j»}~g> v-âJj «ott/jfl 

Pédicule, s, m. terme de botanique, jjT ^L* &t'&^ 
«ag^ g oui. 

Pédicure, s. m., b fA&>" hèkimé dèrdé pa. 
Pédomètre, s. m., a. v^Lmmq u*Laa mèqiacé mèçafèt, pr. 

t. maqiaci mèçafèt. 
Pédok, s. m. (peu usité) courrier à pied, «oLuj piadè, a. 

cXoli ga^tf, pr. t. gacid, ^-^l* sa'*. 
Pégase, s. m., a. bouraq. 
Peigne, s. m., wli cfcroé. 
Peignée, s. f., keutèk. 

Peigner, y. a., **Jl_à chanè kèrdèn; — peigné, e, 

»^ chanè-kèrdè. 
Peignier, s. m., qui fabrique ou qui vend des peignes, 

jL» jûL& chanè-saz, \J^f chanè-fourouch. 
Peignoir, s. m., a. &suJà qèdifè. 

Peignure, s. f., sAiLo «ilû ^LgiîuXio ^Lq^m ^5^0 mom 
sèr miané dèndan-haï chanè mandé. 

Peindre, v. a., QtXx-ii' kèchidèn, jS^-ai nèqch kèr- 
dèn\ — peindre un homme, quX-^ÛJ' ^To^-ao sou- 
ré// diéw kèchidèn ; — décrire, ^ qLjuj fcéyan 
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kèrdèn\ — couvrir simplement avec des couleurs, uCij 
qJ>j rèng zèdèn, C&j rèng kèrdèn* 

Peine, s. f. fatigue, a. p. ♦ ..^ zèhmèt, pr. t. zahmèt, 
caÏLA^ mèchèqqèt, pr. t. mèchaqqat; — sentiment de 
quelque malaise dans le corps ou dans l'esprit, ^ 
cférd, gOj rèndj, a.jX-ï kèdèr, o^A^ kèdourèt, p—à 
ghèm, pr. t. gham y nJaà ghoussè, ^J! è/ém, pl. dZam; 
— punition, a. ajuju tèmbih, a. p**L*« siacèt, woOb 
tPèdib, djèza\ — ne vous-donnez pas la peine, 
Jçju&XS p. ♦-•>^ zèhmH nè-kèchid\ — ce n'est pas la 
peine, ^Lmj (jàJC+^jj bè-zèhmèt-èch nè-mi-èrzèd; — 
à peine, y I hèmïn èguèr ; — se donner de la peine, 
QvXyi^ s&+2»j zèhmèt kèchidèn. 

Peiner, v. a. ou faire de la peine, ç^jJÏ ^u^£ ghèm- 
kïn kèrdèn, QvjyJ ^JU* moutè'èllèm kàrdèn ; — peiné, 
e, ^ »<,»r ghèm-kïn, dUuê ghhnnak, ^^X-PjcXJl én- 
douh-kïrit a. ^ », x < mèghnioum, pr. t. maghmoum, 
Qjj^o mèhzoun, pr. t. wafoottw ; — être peiné, 
qO^— j ghèm-kïn boudèn ; — cela me fait de la peine, 
l\_jU* ^ èz ïn hèif-èm mi-âyèd, ou (j^y-ôl 
j»^^Lyo èfsous tni-khourèm. 

Peintre, s. m., wJo^Usj nègarèndè, a. (jiÛi nèqqach, pr. t. 
naqqach, y^aA moucèwèr, pr. t. mucèvvir, pl. qj^j^o 
moucèvvèrtn. 

Peint, e, adj., (jSJii nèqch-kèrdè] — mis en couleur, 

vàj rèng-zèdè. 
Peintcbàge, s. m., ^j&j rèng-zèni. 
Peinture, s. f. l'art de peindre, ^.aULî nèqqachi ; — se 
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prend pour ouvrage de peinture, ^ixi nègar, pr. t. ni- 

guiar, a. [ Jm nèqch, pr. t. naqch ; — couleur, 

rèng y pr. t. rènk. 
Peinturer, v. a., vj£ij rèng zèdèn. 
Peintureur, s. m., qj&j rèng-zèn. 
Pelade, s. f., a. ^JL*i]' ta da'-oussè'lèb. 
Pelage, s. m.,^o <3o> rèngué mou. 
Pêle-mêle, adv., ^jyî tout hèm, ^ JsjL^u mèkhlout 

bè-hèm. 

Peler, y. a. ôter la peau, ^JJS poust kèndèn ; — 

ôter le poil, QtXJtf' ^5yo mouï kèndèn ; — pelé, e, qui a 
la peau ôtée, nôJS poust-kèndè; — qui a le poil 

ôté, «O^tf y* mou-kèndèj xôjS moui-^A-Aré«rfè. 

Pèlerin, e*, s., a. ^ >1 ~> Aad#, pl. ^L^u> houddjadj, 
pr. t. huddjadj. 

Pèlerinage, s. m., o^Ly ziarèt, a. ^> A&fà;, pr. t. Aad<#. 

Pélican, b. m., « ; yo mowrè, a. j^>^ rèkhèm, pr. t. rakham> 
Ulw séga, pr. t. saga. 

Pelisse, s. f., pousttn. 

Pelle, s. f., ^ju parou. 

Pelleterie, s. f., ^r^> ^yf^yi poustïn-douzi. 
Pelletier, s. m., ^O^j poustïn-douz. 
Pellicule, s. f., éj^ pousté nazèk, *^^b -i .; 

pousté barik. 

Pelote, s. f., kèlabè, aJ^JLê ghouloulè, s*ïyë qènoulè, 
guèrouhè] — pelote de neige, J^j Wjj-^ 
rouhèyé bèrf. 

Peloter, v. n. jouer à la paume, (peu usité) <^loy 
II 16 

Digitized by Google 



242 



PÉN 



toup-bazi kèrdèn, pr. t. top-bazi kèrdèn ; -— maltraiter 
do coups, zèdèn. &JiyS koutèk zèdèn, pr. t. 
kieutèk zèdèn ; — maltraiter de parole, q *>k> ,jî*_^_3 
feuhch dadèn. 

Pelotbur, s. m., joueur de paume, nJJjS ^La-jjj toup- 

bazi-kounèndè. 
Peloton, s. m., balle de paume, guèrouhè, a.,.^. V 

toupè, v t j^j fowp; — petite pelote, lil^y' kj^U' 
koutchïk ; — * petit corps de gens de guerre, 

jL^-** guèrouhé sèr-baz, a. ^ v-è fooudj, pr. t. /8t?rf;, 

pl. Jy' èfvadj. 
Pelotonner, v. a., qJûL^ tSïiS y bèr kèîabè pitchan- 

dèn ; — se pelotonner, *$y£ *$y£ guèrouh 

guèrouh dièm 1 choudèn. 
Pelouse, s. f,, sèbzè,jU «j**» sèbzè-zar. 
Pelu, e, adj.,^îo^o mou-dar, ^jyQ ^ pour-tnout, Y. Poilu. 
Peluche, s. f.,^JûL*ii (jkL* qoumaché chiaf-dar. 
Peluche, e, adj.,y«AàL-& chiaf-dar. 
Pelucher, v. n., ysX&Jjàljjb chiaf-dar choudèn* 
Pelure, s. f., utijî tèrachè, vi^j-j poust, a.^-*ïs-j> qèchr, 

pr. t. qichr, 8^3 qèchrèt y pr. t. qichrèt 
Pénal, e, adj., a. ^y^LaS qèçaci, pr. t. qiçaci. 
Pénalité, s. f., a. ^jouoS qèças, pr. t. qiças, JyAs» 

houdoudé chèrHyè, pr. t. houdoudi chèVîyè. 
Penjlrd, s. m., vieillard libertin, vi^^^j c^-.ft & y*~*pWê 

chèhvti-pèrèst. 

Pénates, s. m. pl. pays, patrie, a. çy-&} vètèn, pr. t. 
vatan* 
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Penaud, e, adj., a. q^a^» hèiran, pr. t. haïr an. 

Penchant, s. m. terrain qui Ta en penchant, yyy& chib, 
^J^nèchib, jijf» sèra-zir^ — inclination naturelle 
de l'âme, a. J^-y* mèil. 

Penchant, e, adj., aAx+i* khèmidè, scXw ^> khèm-choudè. 

Penchement, s. m., ^iX^ khèmidègui, a. c^iÀ> Aé- 
nay&, pr. t. hinayèt. 

Pencher, y. a., ^3- &/rèm kèrdèn, g-f kèdj 

kèrdèn ; — v. n. et se pencher, v. pron., ^wX— à p— 
Mèm choudèn, q<X& kèdj choudèn ; — être porté 
à quelque chose, çy^jf mèil kèrdèn, q»A£ i^-îL-^ 
mayèl choudèn, pr. t. mai7 choudèn ; — penché, e, 
*\*+i> khèmidè, kèdj. 

Pendable, adj. des 2 g., ^vX^S^^Aj bè-dar kèchidèni. 

Pendaison, s. f., qiX-£ nsX^Ji^S JkX^ bè dar kèchidè 
choudèn. 

Pendant, s. m. le pareil, djouft, U+P hèm-ta, ^L» 

toï, a. ^taj nàztr, pr. t. nazi r. 

Pendant, prép.,^> (fêr, v^3 5 t^g*, pr. t. t>ag*, 

— pendant l'hiver, qUUm o -^o ctër zèmèslan; — pen- 
dant que, &jÇJl^ zèmani-ké, *dCy3$ vèqti-ké, Lu^o <fér 

Pendant, e, adj., aû^bj! âvikhtè^ âvizan, a. Oïl** 
mou'èllèq, pr. t. mou'allaq. 

Pendants, d'oreilles, s. m., 8^%^ gouch-varè. 

Pendre, y. a. suspendre, attacher une chose en haut, 
^y^sUjî âvikhtèn, tf>j£ o!r*^ drisan kèrdèn ; — at- 
tacher à un gibet, 0 <Xyk5^«Xj W-cfar kèchidèn ; — 
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y. n. descendre trop bas, q<X£ jlx^L^I âvikhtè chou- 
dèn, [ yXJ^ ^j-â fourou hèchtèn, pr. t. furou hichtèn ; 
— v. n., QvX-i *A^=wi3 1 âvikhtè choudèn, J 
âvizan boudèn ; — pendu, e, jOL^Uj^I âvikhtè, ^jJj' 
âvizan, a. mou'èllèq, pr. t. mou'allaq. 

Pendule, s. m., poids suspendu dont les oscillations sont 
régulières, vi*^l* rèqqacé sa'èt. 

Pendule, s. f., ^Jl^o vi^L* sà'èté mèdjlici. 

Pênb, s. m., v2^1Xo mèdèng, Jis L)b* } zèbanèyé qoufl. 

Pénétrabilité, s. f., a. ôyô ^yJZlLS qàbèliyèté noufouz, 
pr. t. qabiliyètinufouz, a. J^àâJI qàbèliyèUoun- 
noufouzy pr. t. qabiliyèt-un-nufouz. 

Pénétrable, adj. des 2 g., jjÀj Jy-â-J noufouz-pèzir, a. 
ôjijji fnoutnkin-oun»noufouz 9 pr. t. mwmKn-tw- 

Pénétrant, b, adj., a. Jsili wa/"^, pr. t. nafiz. 
Pénétbatip, iyb, adj., a. ^-u'UJI sèrf-out-tè'ècir, 

J^ftjJt sèri-oun-noufouz. 
Pénétration, s. f., action de pénétrer, Y. Pénétrer; — 

au fig. sagacité, a. c^Là fèracèt, pr. t. firacèt^j^ 

bècirèU 

Pénétrer; v. a., q^-^ ^Â-i* gouzèr kèrdènj pr. t. £W*ér 
kièrdèn, qJCj^X^ gouzèchtèn, çyïj-f noufouz 
kèrdèn; — pénétré, e, «jy^ôyi noufouz-kèrdè, pr. t. 
nufouz-kièrdè ; — pénétrer, y. n., ^jJ&j ^^jj* fowl' r^- 
tèn, qcKà dakhèl choudèn. 

Pénible, adj. des 2 g., ji pour-zèhmèt } U 

ba-zèhmèt. 
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Péniblement, adv., Lj ba zèhmèt, .*>j-J 

zèhmèt. 

Péninsule, s. f., ^-ô nim-djèzirè. 

Pénitence, s. f. repentir, ^iL-yio pèchimani, a. ^.^oÎJû 
nèdamèt, auy tooubè, pr. t. /éttôé, vulg. — aus- 

térité qu'on s'impo&e, a. c^U^ kèfarèt, os-aoLj^ Wo- 
s& ; — punition, a. d/àza, y^LaS gè£as, pr. t. gtf as. 

Pénitent, e, adj., nJJJS &jy tooubè-kounèndè, jLSx^J 
tooubè-kar, pr. t. tèvbè-kiar. 

Pennage, s. m. plumage, jb ^èr^ ftaJ. 

Penne, s. f., j^Lù chah-pèr. 

Pensant, e, adj., a*&j»A3l ws->L*> sahèbé èndichè, a. 
JSs^\ zoui-ouVèjkar, pr. t. zèvi-ul-èfkiar, ^Xi^ st- 
/%r, pr. t. zi-fikr. 

Pensée, s. f., ju&jlX31 èndichè, a. jX-à /2&r, pr. t, fikr, pl. 
^l&t èfkar, pr, t. èfkiar; — opinion, a. »l\-J*c 'èqidè, 
pr, t. 'aqidè, pl. Julfic 'èqayèd, pr. t. 'aqaïd, oULX-d 
è'ètèqad, pr. t. iHiqad ; — fleur, ^.^Li-à SUxâJo 6èwéf- 
cAéy^ frèngui. 

Penser, v. n., juiu>\jt èndichè kèrdèn, çyïyS 

fèkr kèrdèn, pr. t. /î&r kièrdèn ; — croire, ^y^&to oLSacI 
Pètèqad dachtèn, pr. t. iHiqad dachtèn, ^jA-ûta JL-»^ 
fcfo'aZ dachtèn, s&w kèrdèn. 

Penseur, s. m., nJJuS ^waJût èndichè-kounèndè, uolo 
x&jwXiî sahèbé èndichè, a. ^-^.JLi fèkkir, pr. t. fikkir, 
£sïï kècir-oul-fèkr, pr. t. kècir-oul-fikr. 

Pensif, ive, adj., <i)U^j>X.3î èndichnak, a. j&a* moutèfèk- 
kèr, pr. t. mutèfèkkir. 
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Pension, s. f. revenu annuel, a. ^^X*** tnouathnèrr^ a. 
jfcLa-* mè'âch, pr. t. tna J âch J &-âj-L.c 'ouloufè, pr. t. 
'eulufè, a. l£t'7n, pr. t. fot'i'n; — maison d'éduca- 
tion, qUmuO dïbèstan, pr. t. dabistan, a. yud méfc- 
téô; — ce qu'on donne pour être logé et nourri, oy>* 
3 xjij> eudjrèté khanè-ou-khourak, J^-j 
*^y> 5 pottï^ kèrayè-ou-khourak. 

Pensionnaire, s. des 2 g. élève, Jy.sL-& chaguèrd, pr. t. 
chaguird ; — qui reçoit une pension, ^J+X* » * v^s^Lo 
sahèbé tnoustèmèrri ; — qui paye pension, y>UL-**_* 
jjjtb ^ ^Camwo mousWèdjèré mèskèn-ou-tè'âm. 

Pensionnat, s. m., jûLâjXo mèktèb-khanè, a. uûX« *nè&- 
^ft, &~jv\* tnèdrècè. 

Pensionner, v, a., yèjS jj ^j*a*** mot*5^^rrt 
qèrar kèrdèn 

Pentadactyle, adj. des 2 g., '^JL-àJot g^-Â-j pèndj-èn- 
gouchtû 

Pentaglotte, adj. des 2 g., ^Lç gJo ^> <fêr pèndj zèban. 
Pentacorde, s. m., lyre à cinq cordes, g^J 

bèrbèté pèndj-simû 
Pentagone, adj. des 2 g., ^tJÏjî gjb pèndj-çouchèyi. 
Pentaphylle, à cinq feuilles, adj. des 2 g., 

pèndj-bèrguè. 
Pentateuque, s. m., a. o|^j toourat, pr. t. tèvrat* 
Pente, s. f., v-a^û- cfctô, v^uâô nèchib, +*Jb cfoV, —jjtj-** 

Pentecôte, s. f., (j^ASM ^ Jj^J j^roi^wottsouterottA- 
oul-qoudous. 
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Pénultième, ayant-dernier adj. des 2 g., J^ï qèbl- 

oul-âkhèr, pr. t. qabl-ul-âkhir. 
Pésurie, b. f., ^a^uJ nistiy a. 2aS& qèht, pr. t. qaht. 
Pépie, s. f., qI*) bènd-zèbané mourghan. 

Pépier, v. n., ^vX^L^ tchavidèn. 
Pépin, s. m., *ib danè, tokhm y pr. t. tokhoum. 
Pépinière, s. f., ^J^J&j tokhm-dan. 
Pépiniériste, s. m., qÏ^X ».,<Uj ^lX-â-**..^ pèrèst-daré 

tokhm-dan. 
Percale, s. f., <^Jjk%r tchèlvari. 
Perçant, e, adj. qui perce, qL*Ju* soumban, a<AJJL> 

tëwdé, ^^>^^m sourakh-koun, a. ^oLï sag^, pr. t. sa- 

qib; — qui se fait vivement sentir, vi>w^U* sèk?U y a. 

cXjvXi chèdid, j£yj* mou'èssèry pr. t mw'èmr ; — un 

esprit perçant, a. wol» j& /2&r^ saqèb, pr. t. /î&rt sa^tfc. 
Perce, (en), adv., «cXù i 5 u S^I ; y* sourakh-èch va-choudè ; 

— mettre en perce, -r^y î;^^ pip-ra sourakh 

kèrdèn. 

Percé, e, adj., 8<A-£ sourakh-choudè, a, y^JULo 

mèsqoub. 

Perce-bois, s. m., v»js> p/' kfrmé tchoub. 
Percée, s. f., a. ÀâJwq mènfèz. 

Percement, s. m., ^£ i^j*" soura ^ kèrdèn, a. w*JLS 

«igfc, pr. t. sagfc, pl. aouqoub. 
Perce-meule, b. m., a. Juwbjj ôèrfo7. 
Perce-oreille, p. m., èJJ&&£ gouch-kharèk. 
Percepteur, s. m., JJJuaa&Ci tèhstl-dar, j>t. t. tahsil-dar, 

a. JJZa^=u mouhèasèl, pr. t. rnukassil. 
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Perceptibilité, s. f., a. J^aqj^O' qIXo* èmkané tèhsil, pr. 
t. imkiani tahsil ; — qualité de ce qui peut être aperçu, 
^XjO qIXoI èmkané didèn, a. c^u.^ oJbLï qabèliyèté 
rouyèt, pr. t. qabiliyèti rouyèU 

Perceptible, adj. des 2 g., J^^o^G" tèhsil-kèrdèni, 

a. JbxAo^uJi moumkèn-out-tèhsil pr. t. mumHn- 
ut-tahsil; — qui peut être aperçu, ^^4^ jjà-JtX-o d*- 
dèn-èch moumkèn, a. w*owm&én-OMr-roM- 
yê*, pr. t. mumkïn-ur-rouyèt. 

Perception, s. f., a. Jwaj ^ j £éAs*7, pr. t. tahsil; — sen- 
timent que produit l'impression d'un objet, a. 
èhsas, pr. t. ihsas. 

Percer, v. a., y^** souftèn, pr. t. suftèn, «c\->î 
âdjèdè kèrdèn, qlX-a-j-^ soumbidèn^ pr. t. sumbidèn, 
vulg. yOjf sourakh kèrdèn; — passer à travers, 
i^yJïôsjf gouzèchtèn, çy^JÏ ôyiï noufouz kèrdèn, pr. t. 
nufouz kièrdèn \ — percé, e, souftè, pr. t. sw/itè, 
8^\£ ^iy* sourakh-choudè, a. v^^JLi* mèsqoub, pr. t. 
masqoub. 

Percevoir, v. a., guèrèftèn, çyïjJ ôy-*} vouçoul 

kèrdèn. 

Perche, s. f., tchoub, j^S tir. 

Percher v. n., j^^Xj y bèd-vaz nèchèstèn, ^ 

i^yL^Ùj ^>j*> SL>L& èér chahhèyé dèrèkht nèchèstèn, 
pr. t. chakhèï dirakht nichèstèn. 

Perchoir, s. m., bèd-vaz, «oî <îcfè. 

Perclus, e, adj., aLXcy tèrghèdè, a. J^-a-^l.* mèkhboul, 
Jj^U moukhèbbèl, pr. t. mukhabhèl. 
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Pbrçoib, s. m. sorte d'instrument qui sert à percer les 
tonneaux mètèh, a, J» bèzal, <^J*JLa mèsqèb, pr. 
t. masqab. 

Pebcusbioh, s. f., j^j^Xi^j khourdèné bè-hèm-di- 

guèr, ^Ti^+gJ bè-hèm-zèdègui, a. juoLxa mouçadèmè. 

Pebdable, adj. des 2 g. au jeu, ^^Jtf^u bakhtèni, jjàJu^L 
^X*^o bakhtèn-èch moumkèn pr. t. bakhtèti-èch rnum- 
kïn ; — qui peut s'égarer, ^À.-ù goum-choudèni, 
pr. t. gum-choudèni. 

Pebdant, b, adj., *Xi^L bazèndè. 

Pbbditioh, s. f. dissipation, dégât, tèbahi, a. Jt ; «l 

fora/", pr. t. israf, s^Jlj tété/*, o^Ljt ^Ja/", pr. t. iJJa/* ; 

— état d'un homme hors du salut, a. ^ S^5 zèlalèt, 

s4>Xto zèllèt. ^ 

Pebdre, v. a., qOj5^ ^ ^otn kèrdèn, ôy&u* tnèfqoud 
kèrdèn -, — la vie, ^Oy* mowrdén; -— l'occasion, J^o^^ 
^.jj'o foursèUra èz dèst dadèn, o^-à ^o-AOji 

qOj-J' foursèUra foout kèrdèn, pr. t. fursaUra fèvt 
kièrdèn ; — la tête, g^Jf ^wûfy' choudèn, *-j]^-»>> 
^.yA^i divanè choudèn ; — la santé, \JljJ>\i na- 

khoch choudèn ; — le chemin, ^y^-JT f-*' rah-ra 
gom kèrdèn ; — ruiner, çf>jS khèràb kèrdèn, 

pr. t. khirab kièrdèn. pLs tèmam kèrdèn ; — au 
jeu, £j£>l-J bakhtèn ; — se perdre, qcX& ^Jf ^om cftow- 
tfén; — perdu, e, p-Z gom-choudè, *\\-& ^'àsut 

mèfqoud- choudè. 

Perdreau, s. m., fèrè. 

Perdrix, s. f., isU*' kèbk. 
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Père, s. m., j\Xj pèdèr, a. valèd, pr. t. valid, \^\ èb ; 
— grand père, Li ma; — père et mère, ^^X_j 
pèdèr-ou-madèr ; — père de famille, y«AJue Jy* mèrdé 
'èyal-dar. 

Pérégrination, s. f., a. oOjê ghourbèt. 

Pérégrinité, b. f., j^j'Jto biganèguij a. ghourbèt, 

pr. t. ghourbat. 
Péremtion, b. f., py*'} vJL> JLtaul èôtakf 

Aéggl mourafè'è bè'èd èz mourouré zèmanù 
Péremptoire, adj. des 2 g., nJUutf' £Îa3 qèf-kounèndè, a. 

g., bl ,H ga^', pr. t. gaft', cïJu^ mouskèt, pr. t. 

muskit. 

Péremtoirement, adv., j^oa bè-toouré qèt'i, a. UJaS 

Perfectibilité, s. f., JU/ q«X^ ) si^JJbLï qabèli- 
yèté rècidèné bè-hèddé kèmal, a. JUO KZbLS goMW- 
yèt-oul-kèmal. 

Perfection, s. f,, a. JUi" AétfeW fcéwaJ, pr. t. haddi 
kièmaly JL/ kèmal. 

Perfectionnement, s. m., a. J^a+Ju tèkmil, pr. t. takmil, 
jUS't èkmal, pr. t. *&ma£. 

Perfectionner, y. a., JL*-*' j^u bè-hèddé kèmal 
âvourdèn, JUf é&ma/ kèrdèn, çyïjf d*s+£* tak- 
mil kèrdèn] — se perfectionner, ^Jl^,^ JL/ <X^u 
bè hèddé kèmal rècidèn, tèrèqqi kèrdèn^r. 

t. tèraqqi kièrdèn. 

Perfide, adj. des 2 g., jL&jL*3» khianèt-kar, a. ^-^^ 
khayïn. 
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Perfidement, adv., c>oU>c55)3* r<w * khianèt, &Jl*s> 

«J>y khianèt-kèrdè. 
Perfidie, s. f., a. <^JLp» khianèt. 
Perforation, s. f., a. sèqb, pr. t. saqb. 
Perforer, v. a., 80ura ^ kèrdèn, çy$j£ v_JS 

sèqb kèrdèn. 
Péri, s. f., ^ péri. 

Péricarde, s. m. enveloppe du cœur, Ju> pèrdèyé dèl, 
a. wJLftJI 8^1— ^Li ghèchavèt-oul-qèlb, pr. t. ghachavet- 
ul-qalb. 

Péricliter, v. n., .^^j 3 ^ r khètèr baudèn. 
PéricrIne, s. m., membrane qui couvre le crâne,**»!/ 

pèrdèyé kacèyé sèr, a. ^L=s\-»-^ sèmhaq, pr. t. 
sitnhaq. 

Périgée, s. m., point de l'orbite d'une planète où elle est 
le plus rapprochée de la terre, a. ^ax^a^ hèziz, pr. t. 
haziz. 

Périhélie, s. m., a. point de l'orbite d'une planète où 

elle est le plus rapprochée du soleil, jj». . 

sèmt-ouch-chèms. 
Péril, s. m., ^ bim, a.^> khètèr, pr. t. khatar, *Jo'\J? 

moukhatèrè, pr. t. mukhatarè. 
Périlleusement, adv., Ji> L 6a khètèr, a^bL^+j bè-mou- 

khatèrè. 

Périlleux, euse, adj., dUii^ khètèr -nak, j h > L 6a- 
khètèr. 

Périmer, v. a., Q^^r** o*"^ choudèné bé- 

mourouré zèman. 
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Périmètre, b. m., jjO^O dooura-doour, pr. t. dèvra-dèvr, 
a. ojjW ètraf. 

Période, s. f., cours d'un astre, u^j-if guèrdèch, a. pr. 
t. guirdèch, doour, pr. t. dèvr, doouran, pr. 
t. dèvran ; — espace de temps, a. v^*3$ t^gtf, pr. t. va- 
qitj ojoo mouddH, pr. t. rnuddèt, qL»j ééman ; — d'une 
fièvre, a. *uy nooubè, pr. t. wétrôé, ou nooubèt, 
pr. t. nèvbèt. 

Périodique, adj. des 2 g., ^^sy nooubèti, a. roow- 

tènavèb, pr. t. mutènavib. 
Périodiquement, adv., nooubè bè-nooubè } «^yo 

nooubètj a. m^L+jb bèl-mounavèbè y pr. t- bil-munavèbè. 
Périoste, s. m., membrane qui couvre les os qJ^U^Î St>^ 

pèrdèyé èstoukhan, a. pUk*Jî sy*3 qèchrèt-oul-èzam> pr. 

t. qichrU ul-izam. 
Péripatétioieh, ke, s. et adj., a. ^-jsl * mècha\ pl. 

Q^Lâw« mèchcfiyoun. 
Péripatétisme, s. m., a. 0 ^jAJ^a ulJJuq mèzhèbé mè- 

chaHyoun, pr. t. mazhabi mèchd'iyoun. 
Péripétie, s. f., a. JL> ^Ixj ièghèiyouré hal, pr. t. tèghaï- 

yuri hal, pl. o^b> jIxj tèghèiyouré halat, pr. t. tèghaï- 

yuri halat. 

Périphrase, s. f., a. p^iS èfadèyé kèlam, pr, t. t'/arfé? 
kièlam. 

Périphraser, v. n., p^tf Solâî èfadèyé kèlam kèrdèn, 

pr. t. ifadèt kièlam kièrdèn. 
Périple, s. m., ^J&Z u^r% guèrdèché kèchti 

der.sèvahèl. 



Digitized by Google 



PEU 



253 



Péripneumonie, s. f., a. oli zat-our-riè. 

Périr, v. n. prendre fin, ^Ui' tèmam choudèn, ^Là 
qvXm fani choudèn, JyU na-boud choudèn, 
qJ^-^ féfê/' choudèn, ^AJi diL$> Aé/aA; choudèn ; — 
faire périr, tuer, ^^JL^w^ fcoucAté», qv^-/ ii)bL$ ftè/aA: 
kèrdèn, pL\fit Pédant kèrdèn; — péri, e, *>}jLi 

& na-boud-choudè, «<Xà ^ili fani-choudè. 

Périssable, adj. des 2 g., jjÂj Uâ fèna-pèzir, p. k^LXjLjU 
na-paï-dar, a. ^iLs /km. 

Péristaltique, adj. des 2 g., a. >&S j>> 
rè&&£ dèbïbiyèt-oul-ènCa, pr. t. harèhèti dèbibiyèt-ul- 
ènCa* 

Péristyle, s. m., 1 g rèstèyê soutoun-ha, JJLà 

Lf^X*» gélarl soutoun-ha. 
Péritoine, s. m., ghècha'é chèkèmbè, a. 

^ a ?j P r » *• ^A*?? vy* sèrb-oussèfaq, pr. t. 

Perle, s. f., mowrcart^, a. yj dourr,^Jp lou'lou, 

pr. t. lu lu. 

Perlé, e, adj., *X*Jjl vX^+j bè-mourvarid-ârastè* 
Permanence, ^ÎcXjL paî-dfort, a.^î.3 grèrar, pr. t. garar, 

mieux ^ » X *J èstèmrar, pr. t. istimrar, dèvam, 

lib ft^ra, pr. t. ftaga. 
Permanent, e, adj.,^ÎAjLj paï-dar 9 j bèr qèrar, pr. t. 

ftér qarar, a. ^ 31 j ftagt, pr. t. fcajt, ZéJJvj* moustè- 

tnèrr, pr. t. mustèmirr, pj*X£j*~* mustèdim. 
Perméabilité, s. f., a. ô^âjjl osJUbld qobèliyèt-oun-nou- 

fouZj pr. t. qabiliyet-un-nufouz. 
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Perméable, adj. des 2 g.,^Âj sJl&* nèchf-pèzir, ôyÀJ 
y>\j noufouz-pèzir. 

Permettre, V. a., qoL>^j_a_*0 dèstour dadèn, 

àsn rfarfén, pr. t. râïn dadèn, \jcJ>jA mourèkhkhès 
kèrdèn, c^a^ roukhsèt dadèn, pr. t. roukhsat 
dadèn ; — se permettre, e^L*> djèçarèt kèrdèn ; 
— permis, e, jjL> djayèz, pr. t. d/ai's. 

Permis, s. m., *L î c^û-i^ roukhsèt-namè, a» 
djèvaz- 

Permission, s. f., ^^JL^o dèstour, a. èsn, pr. t. tsïn, 
v^Moi»^ roukhsèt, pr. t. rou&Asa*, ojL>t èdjazèU pr. t. 
idjazèt. 

Permutation, s. f., t. p, (jfci^ c%icfc, a. *ju>L* moubadèlè, 

sjo^lxA mou'avèzè. 
Permuter, t. a., y èvèz kèrdèn, i. p. \J*£à 

dèyich kèrdèn, Uto^l** mou'avèzè kèrdèn. 
Pernicieusement, adv,, ^cXJj& bè-guèzèndègui, j^Jto Lj 

ba zèrèr. 

Pernicieux, euse, adj., qL-*^ lX-J^JT guèzènd-rèçan, a. 

ysa< mouzèrr, pr. t muzirr. 
Pbrobitum, adv., a. oli^J* ^y* wèn djèhèUouh-vèfat, 

pr. t. mïn djihèt-ul-vèfaL 
Péroné, s. m., os de la jambe, a. ^ * ;L~b zènboub, pl. 

wu u Uib zènabib. 
Péroraison, s. f., a. L*jw-3* khatèmèyé kèlam, pr. t. 

khatèmèï kièlam. 
Pérorer, v. n , ^j^^ ^ ki »,h u fca tèmtèraq hèrf- 

zèdèn. 
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Perpendiculaire, adj. des 2 g., %ja y* sèr bè-bala, 

rast, a. ^Jy^ 'èmoudi, pr. t. 'amoudû 
Perpbndicularité, a. ^yJtey*^ 'èmoudiyèt, pr. t. 'amou- 

diyèt. 

Perpendiculairement, adv., a. b^. ♦ ,c 'èmoudèn, pr. t. 

'amowfén; V. Perpendiculaire. 
Perpétration, s, f., a. vL^I èrtèkab, pr. t. irtikiab. 
Perpétrer, v. a., qsX& v^Jj* mourtèkèb choudèn, pr. t. 

murtèkib choudèn. 
Perpétuation, s. f., a. Ulj 5^a, K-Abt èdamèt, pr. t. 

idamèt. 

Perpétuel, le, adj., ^b 5 L- > djavèdan, pr. t. djavidan, 
C(C -Sb^L> djavèdani, pr. t. djavidani, tXj*L> djavid, 
vulgairement ^3*.** a »ft hèmichèyi, a. ^A-jI èbèdtï, 
i^b dcftmi, JjsX-aj*» sèrmèdiï, jJLèu moukhèllèd, 
pr. t. mukhèllid. 

Perpétuellement, adv., hèmichè, a. Uîb da'ïmèn, 

pr. t da'ima, pjjvXJt ^^ic 'éfê^^am,^^*^*^ 
tèmrar, pr. t. bil-istimrar. 

Perpétuer, v. a., ^b^b»- djavèdan kèrdèn, v ^*Jb 
qOj*' da'ïmi kèrdèn, qO^ < ta 5w\-*> èfc&ft kèrdèn', — se 
perpétuer, ^^-ib^Ls* djavèdani choudèn, ^jkXJ 
éWûfe choudèn. 

Perpétuité, s. t., ^^ib^l-^ djavèdani, pr. t. djavidani ; 
— à perpétuité, èérai' hèmichè, l\-jjLj> 

djavid, a. Uîb da'Mn, pr. t. da'ïma, ^^ic 'è/aZ- 
^^d, pr, t. 'alal-èbèd. 

Perplexe, adj. des 2 g., ^b-JT^-** sèr-guèrdan, JJoju/> 
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3 mè'èttèl-ou-sèr-guèrdan, a. oSJka moutèrèd- 

dèd, pr, t. mutèrèddid. 
Perplexité, s. f., ^byfy» sèr-guèrdani, a. «Apy tèrdid, 

oSjS tèrèddoud. 
Perquisition, b. f.,^,^\A^> djoustè-djou, a. iJXaJ&j j^/'- 

tfcft, jj^-wJ^^Vj tèdjèssous, {J ^Suu tèfèhhous, pr. t. tè- 

fahhus. 

Perron, b. m., ^^>Jls> IL pèllèyé kharèdji. 
Perroquet, s. m., ^jbyb touti 
Perruche, s. f., lolo ^J^^o tontiï madè. 
Perruque, s. f., ^?J^ mouï 'âriyèti, ^e^Juax ^ 

inouï sèr mèsnouH. 
Perruquier, s. m., ^Jà}^ \3y* »cX-3}La« sazèndèyé mouï 

'âriyèti] — barbier, dèllak. 
Persan, e, s. et adj., u»J^-$ èhlé pars, à 01 

MZ/ /ars, ^-J^J iraniy — la langue persane, qL-^ 

^^pli zèbané farsù 
Perse, nom de pays, ^UC-m^LJ farsèstan, iran ; 

— toile peinte, y -X— »— 1— 3 qèlèm-kar, pr. t. qalèm- 

kiar\ — on appelle aussi perse l'indienne, v^a— * s> 

Persécutant, e, adj., *AJUT vi**I3t èziyèt-kounèndè. 
Persécuter, v. a., q^-^ v^*-£M èziyèt kèrdèn, çy*r* 

dzar kèrdèn, ^lk ^owJm kèrdèn, ^JLi-j 

tè'èddi kèrdèn ; — persécuté, e, kX***^ vj*o3t èziyèt' 

kèchidè, a. f^Ux* mèzloum. 
Persécuteur, trice, s.,^v)tJuj bi-dad-guèr, vJJuS o431 

èziyèt-kounèndè, «JULJL^ * sètèm-kounèndè, pr. t. 
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siÛm-kounèndè, vOsJJS ^JLb zoulm-kounèndè, a. jjlb 
zalèm, pr. t. zalim. 
Persécution, s. f., ^-Sw>tji-£-à bi-dadguèri, Jôi âzar, a. 
o_J3t èziyèt y pr. t. aziyèt, djoour, pr. t. cZ/évr, 

jjlb sowfm, pr. t. swJm, Li> <#<*/a, ^Juu tè'èddi, pr. t. 

Persée, s. m. constellation boréale, a. (j^UJt èUfarès^ pr. 
t. èl-faris. 

Persévéramment, adv., ^LXjLo bè-paï-dari, ^jU^Lj 

bè-èstadègui, pr. t. bè-istadègui, owo^LX+j bè-moudavè- 

mètj pr. t. bè-mudavèmèt, a. iU^cXjb bèl-moudavèmèt, 

pr. t. bil-mudavèmèt. 
Persévérance, s. f., JuL paï-dari^ ^y£\>bûJ èstadègui, 

pr. t. istadègui, a. s^^liX* moudavèmèt, pr. t. tnuda- 

vèmèt) &+&ja mouvazèbèt. 
Persévérant, e, adj., *XJUf ^bbùJ èstadègui-kountndè, 

y^Aj paï-dar, ^Xs v^olS sablUqldhn^ pr. t. sabit-qa- 

dhn, a. moudavèm, pr. t. mudavim, yJ?^ 

mouvazèb, pr. t. tnuvazib. 
Persévérer, v. n., ^ IcXjLj paï-dari kèrdèn, ^ol&J 

QL>y èstadègui kèrdèn, pr. t. istadègui kèrdèn, v^oLâ 
^Xi sabH-qèdhn boudèn, pr. t. sabit-qadèm bou- 

dèn, v^wo^^J^ moudavèmèt kèrdèn. 
Persicot, s. m., boisson spiritueuse, 'érég^ 

hèstèyé houlou. 
Persienne, s. f., (: y£Aàghèlbè-kèn J «j^Uj pèndjèré 

mouchèbbèk. 

Persiflage, s. m., ^^Aij^ khèndè-khèrichi, pr. t. 

II 17 
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khèndè-khirichi, ^j^èj *XJL3> khèndè-richi, a. |^Um( 

èstèhza, pr. t. iztihza. 
Persifleur, eube, s., Jb>*f> sJO» Jchèndè-hhèrich } pr. t. 

khèndè-khirich, nJJjS uXJLAmX.^ rich-khènd-kounèndè, 

vOJJS îj^AAwt èstèhza-kounèndè, pr. t. istihza-kunèndè, 

a. ^^gJUw* tnoustèhzi, pr. t. mustèhzi. 
Persifler, t. a., JUL i^ JLrfj rick-khènd kèrdèn, — 

persiflé, e, *X& tXJL^U^ rich-khènd-choudè. 
Persil, 8. m., ^jf*** djè'èfèri. 
Persistance, s. f., a. ^tyat forar, pr. t. terar. 
Persister, y. n., yàjS Jj— *o\ èsrar kèrdèn, pr. t. israr 

kièrdèn, i y JUSi\K> Jj-xt èsrar dachtèn y ^yfobùJ 

èstadègui kirdèn, pr. t. istadègui kièrdèn. 
Personnage, s. m. homme remarquable, Jjfjfî (jo-^L-^ 

chèkhsé bouzourg-var; — line personne, { jS kès, àf* 

mMj a. {jo «fr & chikhs, pr. t. ehakhs } pl. weLmfajH 

èehkhas. 

Personnaliser, y. a. dire des personnalités, \ja&J& 

èsmé chèkh8 bourdèn, pr. t. ismi ehakhs bourdèn. 

Personnalité, s. f., a. ce qui appartient essentiellement 
à la personne, \&lia£\à ehèhhsiyèt, pr. t. ehahhsiyèt\ 
— égoïsme, a. ^liLSt ènamyèt. 

Personne, s. £, kès y «jy» mèrd, a. (joili ehèkhs, pr. 
t. ehakhs, pL <j*LÀ£l èehkhas ; — en personne, jfc^p» 
khoud-èch y pr. t. khod-èch a. I *n ^ A oM&faètt, pr. t. 
cAofcfoé», ywJLJU bèn**èf*i pr. t Kn-ni/s, iuJUj 
nèfsihy pr. t, bi-nèfsi-hi* y — pron. indéfi m. aucun, nul., 
(jii^ g**-* ***** *^*> lt-^ — • pwwroiie n'est 
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yeno, Ju^LjuJ kèci nè-yâmèd] — il n'y a per- 
sonne, fjr^ kèci nisU c^mmaj hiteh 
kès nist; — terme de grammaire, l* w personne, a, 
( », .1 H aa moutèkèllèm, pr. t. mutèkèllim, 2°" personne, 
v^A-bL^U moukhatèb, pr. t. tnoukhatab, 3 e personne, 
s-oLê ghayèb, pr. i ^Aat 6. 
Personnel, s. m., a. gj-*-^ ètba\ pr. t. itba\ le personnel 
de la légation, c^U** gL*-J^ étôaV sèfarèt, pr, t. #6a'* 
sèfarèt. 

Personnel, le, adj., jy> khoud, pr. t. Morf, a. ^.«ao^U* 
chèkhsi, pr. t. cfo&fot; — très-occupé de lui-même, 
£jjuoy> khoud-bïn, pr. t. khod-bïn, cXJUo khoud- 
pècènd, pr. t. khod-pècènd. 

Personnellement, adv., khoud, jfcOjJ> khoud-èch, 
a, UtfL^Uv chèkhsèn, pr. t. chakhsèn, Luai^ft cfcè&fc- 
stèn, pr. t. chakhsièn. 

Personnification, s. f. action de personnifier, Y. Per- 
sonnifier. 

Personnifier, y. a., jw-X-^Uo moudjèsshn kèrdèn, 

^> <j<a-JsL--û Ojj *n i bèsourèté chèkhs dèr 
dvourdèn. 

Perspectif, iye, adj., L«J ^> dour-nèma, J», j\ » î nè- 
mayèch. 

Pebspectiye, s, f., art de la perspective, a, a-^w© fJL x 

'éZmrf mouraïyè, pr. t. 't'few muraïya. 
Perspicace, adj. des 2 g., y^0^> didè-vèr y L* *H fana, a. 

séfo', pr. t. «a/c», ^uoj &&»r, pr. t. factr. 
Perspicacité, s- f., (jFp*\>s> didè-vèri, l5 jLjLu binayi, a. 
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LSô zèka, pr. t. zikia, OjLTô zèkavèt, pr. t. zikiavèt, 
\&sJf fèracètj pr. t. firacèt. 

Pbbspicuïtê, s. f., clarté, netteté d'un discours, (peu usité), 
qJ^o Jl-£-«A èchkar boudèn, pr. t. achikiar boudèn, 
a. vouzouh, pr. t. vuzouh. 

Perspiration, s. f., a. (j^j^v^u^-^ sJ>}-* '^rèqé gKtiré 
mèhsous, pr. t. 'araqi ghaïri mahsous. 

Persuadant, e, adj. V, Persuasif. 

Persuader, y. a. porter à croire, LXftjt* meu'eutè- 

qèd kèrdèn, pr. t. mouHèqid kièrdèn, q^j— f pjj— Jl iJ- 
sam kèrdèn ; — déoider quelqu'un à faire quelque 
chose, q^j-^ is^) raz * kèrdèn; — se persuader, 
^yû&lAÂJ pèndachtèn, pr. t. pïndachtèn, ^y&b ^LSXct 
è'ètèqad dachtèn, pr. t. Vtiqad dachtèn; — persuadé, 
e, a. iX&jue rneu'eutèqèdy pr. t. mouHaqid, pjLo moulzèm. 

Persuasible, adj. des 2 g., ^-£-+-4 jS^oljJI èlzam-èch 
moumkèn. 

Persuasif, iyb, adj., kAJUS" ^ÎjJI èlzam-kounèndè, iX&Zjla 
n<XSJ<S meu'eutèqèd-kounèndè) a. j^U moulzèm, pr. t. 
mulzim. 

Persuasion, s. f. aotion de persuader Y. Persuader, — 
ferme croyance, a. è'ètèqad, pr. t. ftiqad. 

Perte, s. f., qL?j zian, a.^y& sérèr, pr. t. zarar, OjL*3> 
khèçarèt, pr. t. khaçarèt, oj,,.«a mèzèrrèt, pr. t. ma- 
sarraJ; — au jeu, v^^b ôa&A*; — à perte, »J>y^yto 
zèrèr-kèrdè, pr. t. zarar kièrdè; — la perte de la vie, 
j+jc v^âJLj té/y ehoudèné 'eumr, a.^ ♦ n oyi 

foouté *eumr, pr. t. /itotf 'wmr; — la perte des biens, 
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é*À-*l jl èz dèst rèftèné èmlak; — la perte 

du temps, a. s*yjof Ojâ foouté foursèt, pr. t. fèvtifur- 
sat; — en pure perte, jjto y» ly» sèrasèr zèrèr, pr. t 
sira-sèr zarar, «wXÎli ^ bi-faïdè; — à perte de vue^ 
lXjcXjU na~pèdid. 

Psbtikemmeht, adv., «AjU ^ «AjL* &&L^ tchènan-ké cha- 
yèd-ou-bayèd, pr. i tchunan-ki chayèd-u-bayèd, a, 
^âaJLi Uy &éma yènbèghi. 

Pebtiheht, e, adj., chayèstè, sèza, a. wwJjU 

mounacèb, pr. i munacib. 

Pebtuis, s. m. passage étroit entre deux îles, ^L-JL&JL? 
L^o tèng-naï dèria, ^jLï jjJLPj rèh-gouzèré tèngui] 
— trou d'un bassin, {jc^ zir-âbe hoouz. 

PEBTinsAine, s. f. Y. Hallebarde. 

Pebtubbateub, tbioe, s., j-^iLil âchoub-ènguiz, a» 

vXamào moufsèd, pr. t. rnufsid. 

Pebttjbbation, s. f., ^ju&&l âchouftègui, v*-^ àchoub, 
3 hèrdj-ou-mèrdj, a. j&lkAêJ èghtèchach } pr. t. 
ightichach, S^>^ èkhtèlal, pr. t. ikhtilal, oUi ^otf, 

Pebyebs, e, adj. méchant, ^U^Lo iM-ior^bji' 

kèrdar, a. vX»li facécZ, pr. t. /actô, Ju*à* moufsèd, pr. 
t mufsid. 

Pebyebsioh, s. £, Ju bèd-kari, pr. t. bèd-kiarï, 

l^l&Lj tèbah-kari, pr. t, tèbah-kiari. a. ^L«i /ëfad, 
é/*atf, pr. t. i/sarf. 

Perversité, s. f., cX-j bèd-kèrdari, a. oUô /2fad, 

vJUi fhg, pr, t. /kg. 
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Pervertie, t. a., q^j— i «tj-é-? gom-rah kèrdèn, cX-^Li 
yiX^Jlàj-f facèd guèrdanidèn, ^j-f ^L**-àf èfsad 
kèrdèn. 

Pesamment, adv., L ^JU & L»o bèsènguini, ^^Jjjio bè-guè- 
rani. 

Pesant, e, adj., sènguïn, a. *£gt7, pr. t. *o$tï. 

Pesanteur, s. f., ^Ju^JUm sènguini, guèrani, pr. t. 

guirani, a. c*JLàj> pr. t. saqlèt, v^JLfiâ sèqalèt, 

pr. t. saqalèt. 
Pesée, s. f., ^^J*^ kèchèch, gJL* sèndj, a. t>àsn. 
Pèse-liqueur, s. m., oIjuU mizané matât, pr. t. 

mizani maCàU 
Peseb, y. a., ysXfjbS' kèchidèn, { jX^ r S\X^ sèndjidèn; — 

examiner, l ^tXx-^ rècidèn, ^myjyi. ghoour-fèei 

kèrdèn, ^Xa^vJum sèndjidèn ; — v. n. avoir du poids, 
12***" boudèn ; — cela pèse beaucoup, 

owJ ^j-aJCJuam ^1x3- ^«J ïn khèili sènguïn-èst] — 

pesé, e, >iX ^ Ji J kèchidè-choudè, *A.« ,<Uu» 

sèndjidè. 

Pesbub, s. Ûrazou-dar, JOsjLS qèpan-dar, pr. 

t. qapan-dar; 
Peson, s. m., qLj$ qèpan. 

Pessimisme, s. m., ^^UJlo Ju ^ja^- x*0 Aèmé téhiz-ra bèd 
danèstèn. 

Pessimiste, s., «cXJLSb <Aj fc+P Aémé tchiz-ra bèd~da- 
nèndè, rsJJJS < te $v\j ^ja-^ Aàmé tchiz-ro 
bè-bèdi hèml-kounèndè. 

Peste, s. f., a. QjcLb ta'own. 
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Pester, y. n., q»A> JJdSk> douchnam dadèn, ^oto ^J^Sti 
feuhch dadèn. 

Pestiféré, adj. des 2 g.', qui communique la peste, [ yfUo 

j^t ta J oun-ât>èr. 
Pestiféré, e, adj., yfUo L5 *y>Lj iU*o moubtèla bè-na- 

khochÏÏ ta'oun. 
Pestilence, s. f., a. jjP 'oufounèté hèva, pr. t'wfou- 

nèti hava. 

Pbstilekt, e, adj., ^ SyrlJn Ufouni, dyJl ^j-fiLb ta'oun- 
àloud. 

Pestilentiel, le, adj. Y. Pestileet. 

Pet, s. m.|J5-^ 0<***i j-A- 3 tiz > *• -k— *> zèrt, pr. t zart, 

tJojo zèrtè, pr. t. zaria. 
Pétale, s. f., JJf 3>f bèrgué goul. 
Pétarade, s. f., w^l qvX^ gauzidiné è$p> ^jX^y^ 

gouzé pèi-dèr-pèi. 
Pétard, s. m., iJàJo tèrèqqè. 
Pétardier, s. m., jLwv nSjo tèrèqqè-saz. 
Pétaudière, s. £, 3 ^ ^[z> djaï hèrdj-ou-tnèrdj. 
Pétéchies, s. f., taches pourprées causées par la fièvre, 

0 Ju Jd> j-j lèkè-haï sourkh bèr dfèldé 

bèdèn, a. oL*o> hèsbat. 
Péter, v. n., gouzidèn, ^ob jaj Hz dadèn. 

Pétetjr, euse, s., nXJ^J? gouzèndèj *\JJ>ù j-*-? <mnM- 

Pétillant, b, adj., nOJJS k djèrèqqè-kounèndè; — 
qui brille, qLâj>^> dèrèkhchan, pr. t dirakhchan, a. 
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Pétillement, s. m., djèrèqqè. 

Pétiller, y. n. en parlant du feu, ^A-j Hr-^ djèrèqqè 
kèrdèn; — en parlant des liquides, qJj U^> djouch 
zèdèn; — briller, qJuJ L s>^u> dèrèkhchidèn, ^j^j 

Petit, s. m. se dit des animaux nouvellement nés, ft-^j 
lètchèj «Jj Mrré; — faire des petits, au^j MfcM 
kèrdèn. 

Petit, e, adj., u^^-*' koutchèk, pr. t. fcwfcfcnÀ?, &.-jJuo 
sèghir, pr t. 8aghir\ — court, iXS «Lïjf koutah-qèdd, 
»Lj^ koutah, iuaS géssé ; — petit à petit, *a*m^> &mm> 
djèslè-djèstè, lOàj rèftè-rèftè, kèm-kèm f pr. 

t. kièm-kièm. 

Petitb88E, s. f., koutehèki] — bassesse, ^^l» jj* 

fourou-mayègui. 
Petitement, adv. en petite quantité, ^ kèm, pr. t. kièm; 

— étroitement, ^^Xi au bè-tèngui. 
Petit-fils, s. m., «O^yao pècèr-zadè, fèrzènd- 

zadèj nivè. 
Petit-obis, s. m., s^L&J*» sèndjab. 
Petit-lait, s. m., v' âb-dough, a. aaj^â chèroutqè, 

V. Lait. 

Petite- vébolb, s. f., jJbïtâdtô, a* d/âdrt. 
Pétition, s. f., \&Jb\\X*>f. 'èrzè-dacht, pr. t. 'arzou-dacht, 
Jb^Uto^fi 'èrzi-hal, pr. t. 'arzou-hal } 'ènsé, pr. t. 

Pétitionnaibb, s. m., Ju&^e w^Lo saAéW 'èrâè, a. (j^U 
'tfrte, pr. t. 'tfr»0. 
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Pétrés, Arabie pétrée, nom de pays., a. jL^j> hèdjaz, 
pr. t. hidjaz. 

Pétrifiait, s, adj., a. j^u^v^o mouhèddjèr, pr. t m«- 
haddjir. 

Pétrification, s. £, qA-îi sèn# choudèn, a. yfl^Vj 
tèhèddjour, pr. t. tèhaddjur. 

Pétrifier, t. a., qO^Î ^ i2kJuw 0£*u bè-sourèté sèng dèr 
âvourdèn, ^^to^y^V^JC* tnoutèhèddjèr guèrdani- 
dèn, pr. t. mutèhaddjir guèrdanidèn ; — se pétrifier, 
QiXA OkJuM sèng-choudèn\ — pétrifié, a. k\£ <3jl* 
sèngchoudè, a. ^-5U^Ju« tnoutèhèddjèr pr. t. mutô- 
haddjir. 

Pétrin, s. m., coffre où on pétrit le pain, dyi lovèk, JJd 
^jîyli tègharé nanvayi. 

Pétrie, t. a., } » » *> khèmir kèrdèn ; — pétri, e, 

wX&ja+£> khèmir-choudè. 

Pétrissage, s. m. action de pétrir, Y. Pétrir. 

Pétrole, s. m., a. iài nè/V, pr. t. na/fc 

Petto (nr) adv., en secret, Jv> ^ dèr dèl, a. ^coit /fo- 
urnir. 

Pétulamment, adv., a. gfj+H oJL^j bè-hèddèt-oul~mèzadj, 

pr. t. bè-hiddèt-ul-mizadj. 
Pétulance, s. f., tàw, ^JOLj toundi, pr. t tondt, 

^^-o ^^JcJLS toundiï mèzadj, pr. t. Éuncftf mizadj, a. 

oa> Aàfcfê*, pr. t. McbHt, fiaJI oJL> hèddèt-out- 

tèb\ pr. t hiddèt-ut-taV. 
Pétulant, e, adj., JOu tound-khou, ^y» dtécA- 

mèzadj. 
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Peu, adverbe de quantité, <&X5t èndèk, ^ kèm, pr. t. kièm, 
a. JuJlS qèlily pr. t. qaiil ; — c'est peu, &k»J {S kfon-èst, 
pr. t. kièm-èst, oumI p£ QKtj ïn kèm-èst, pr. t. ïn kièm~èst; 

— tant soit peu, un peu, èndèki, ç£ kètn, pr. t. 
kièm, ^jjtâ qèdri, pr. t. qadri) — en peu de mots, a. 
^SS y^axisu moukhtècèr kèlam, a. iyoX^U moukhtècè- 
rèn, pr. t. mukhtaçarèn) — peu après, AX-jt 
^j-jt éndéA; M'M te fn, pr. t. èndèk bà'd èz ïn ; — at- 
tendez un peu, O^fJS -+>o (j^cX-d qèdri sèbr kounid, 
pr. t. qadri sabr kounid ; — à peu près, a. LujJïj tèq- 
ribèn, pr. t. taqriban, LLa+ <Vj tèkhminèn, pr. t. to&À- 
minan) — peu s'en est fallu que, xi* «tXJL* ^ fcèm 
mandé &l, pr. t. fetàt» mandé A»; — peu à peu, 

djèstè-djèstè, kètn-kèm, pr. t. kiètn-kièm. 
Peuplade, s. f., a. *Lj3 qèbilè, pr. t. qabilè } pl. JjLS qè- 
bayèl, pr. t. qabaïl, &sjlb taïfè, pl. v^Âj|^b tèvayèf, pr. 
t. tatwt/. 

Peuple, s. m., a. mèllèt, pr. t. millèt, pl. JJLo méfôi, 
pr. t. mêlai, ^ qooum y pr. t. qèvm, ^ èhl, pl. ^JlPÎ 
éAaW, oUj> pr. t. khalq. 

Peupler, v. a., oL-iT dfcod kèrdèn, qO^S" qIoLI dfca- 
dan kèrdèn, çyïjS jy*** mVhnour kèrdèn, pr. t. ma'- 
rnowr kièrdèn; — se peupler, q<A£ J>L( dftad choudèn ; 

— peuplé e, obî âbad, ^ùLa\ âbadan, a. ^vtxo mé'é- 
mour, pr. t. ma'mour. 

Peuplier, s. m., yy^a sènooubèr, tèbrizi, *• jy-t> 

khèwèr. 

Peur, s. f., (j^-j térs, ^ ^ bitn, ^* as > *• v-ij-> 
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khoouf, pr. t. khavfj rou'b; — avoir peur, (j^j-Jï 

^Xàb tèrs dachtèn, ^Juu^ys tèr$idèn* y — faire peur, 

QtXJLy tèrsanidèn*) — de peur que, *j£jot {jxjSj 1 te 

tlrsé ïn-ké, *S\ù\j*> mèbada ké. 
Peureux, euse, adj. craintif, timide, Y. Timide. 
Peut-être, adv.,«AjU>cAayèd, xTo^b Jua^I èhtèmal darèd 

ké, pr. t. ihtimal darèd Art, p. t. jjCJb ftéZ&l, pr. t. bèlki. 
Phagédénique, adj. des 2 g., a. ulcère rongeur, Jl?t èk- 

kaly pr. t. èkkial. 
Phalange, b. f. corps de troupe, <j2^-j ^^Lm ^.y fooudjé 

sèlah-pouch, pr. t. silah-pouch; — os des doigts, 

LaZû&ï 0 \^SuU»\ èstoukhané èngoucht-ha; — sorte 

d'araignée, p. t. Juû^ routèil. 
Phalène, s. f., ii^ ; j pèrvanèyé chèb. 
Pharaon, n. pr. roi d'Egypte, fèr'oun, pr. t. fir'oun 

et fira'oun. 

Phare, s. m., ^vXJLj ^^jJLi fanoucé bèndhr; — tour de 

phare, ^vÂJc (j^ili bourdjé fanoucé bèndèr. 
Pharisien, s. m., a. ^^j^ fèrici, pl. q^a*»^ fèriciyoun] 

— au fig. hypocrite, V. Hyprocrite. 
Pharmaceutique, adj. des 2 g., l 3 o ^ya5U mà&A- 

souc^ dèva-sazi. 
Pharmacie, s. f. art de préparer les remèdes, ^çl— jw tju) 

dèva-sazi] — lieu où les remèdes se préparent, j^j 
dèva-khanè. 
Pharmacien, s. m., jLJjv) dfoa-saz. 
Pharmacopée, s. f., ^Ujj v-Atf' fcitaW dèva-sazi. 
Pharynx, s. m. 0 l f 5 — » sèr^ guèlou, a. «j <v » *> 



Digitized by Google 



268 



PHI 



hèndjèrè, pl. j y\ * •> hènadjèr, pr. t. hanadjir. 

Phase, s. f., a. »j&sue sèfhè, pr. t. safhè, gsuc sèfh } pr. t. 
safh, pl. oL^âao 8èfèhat } pr. t. safhat. 

Phbbus, s. m., nom d'Apollon, au fig. le soleil, vUât djf- 
tab, ujLjjJLc v-jUM d/tefcéf 'âlèm-tab, a. j Jact ^li nèiyiré 
è'èzèm, pr. t. nèiyiri a'zam. 

Phénix, s. m. oiseau fabuleux, t. p. ( jnJ3^ ijtySf qouq- 
nou8~qouqnou8, a. LftÂc 'onga, pr. t. 'anga; — au fig. 
rare, unique, xiliu yèganè, pr. t. yèkanè, ^ fri- 
mant, ^Jâi ^ bi-nèzir. 

Phénomène, s. m. dans la nature, ftJ^L*» vsa^Lc 'èkmèté 
sèmaviyè, pr. t. 'alamèti sèmaviyè] — au fig. chose 
extraordinaire, a. v^ fi ^ P r « *• 'odjafy jua^Ic 

'èdjibè, pr. t. 'adjibi, pl. ^.L^v* 'èdjayèb, pr. t. 'ad;aï&, 
âuj^fi ghiribè, pr. t. gharibè, pl. v-ujjê ghèrayèb, pr. t. 
gharatb. 

Philanteope, s. m., v^^^o j.Jyo mèrdoum-doust, a. v-^u 
^Ul mouhèbb-oun-nas, pr. t. moukibb-un-nas. 

Philantbopie, s. f., pO^Q ^îcXJû*^ dou8t'darnmèrdaum 7 
a. (jffLJt v^4^u mouhèbbèt-oun-naS) pr. t. muhabbèt- 
un-na8. 

Philanteopique, adj. des 2 g., j*^-* vs*4^** oUL»JL* 

moutè'èllèq bè-mouhèbbèté mèrdoum. 
Philologie, s. f., lûôt ^ jje 'éfrnl loughèt-ou-èncha } 

pr. t. '»7mt loghat-u-ïncha, a. objj^U moudjèvvèdat. 
Philologique, adj., 3 vi^oLi jj^u waIjûU moutè'èllèq 

bè-èlmé loughèt-ou-èncha } pr. t. mutè'alliq bè-Hlmi 

loghat u-ïncha, a. ^s^fU moudjèvvèdi. 
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Philologue, s. m., l&il $ c>otJ jjlc uu>Lo sahèbé *èlmé 
loughèt~ou-èncha , pr. t. sahibi Hlrni loghat-u-ïncha, 
Uôt 3 s^jJ jJLc J^t èhlé-'èlmé loughèt-ou-èncha, pr. t. 
éMt 'iimt loghat-u-ïncha. 

Philomèlb, s. f. en poésie rossignol, Y. Rossignol. 

Philosophais, (pierre), a. L*** &»mta. 

Philosophe, s. m., JUL»£ilo danèchmènd, pr. t. danich- 
mènd, a. f*£=> Aèfo'm, <*3>*JL* filèçouf, pr. t. fèilèçouf, 
J^l Mfcf Mftmtt, pr. t. hikmèt. 

Philosophes, y. n., çyijS ^X**^ v£>^u bèhsé hèkmèti 
kèrdèn. 

Philosophie, s. £, a, vi>-Jc> hèkmèt, pr. t. hikmèt 
Philosophique, adj. des 2 g., v^^-X^U vJLUX* moutè'èl- 

lèq bè-hèkmèt, a. ^ ■ X— £ hèkmèti, pr. t. hikmèti, 

^s^JLo filèçoufi, pr. t. fèilèçoufi. 
Philosophiquement, adv., ^+£2» jt te rou» hèkmèt, 

pr. t. te roui' hikmèt, p. t xiUx£>. hèkimanè, jûliyJLi 

filèçoufanè. 

Philosophishb, s. m., a. a-jôLJ' ^mJo> hèkmèté kazèbè. 

pr. t. hikmèti kiazibè. 
Philotechhie, s. £, a. jjUjo ^ ^yi houbbé founoun- 

ou~sènayè\ pr. t Awèft* funoun-u-sènaV. 
Philtre, s. m. breuvage propre à exciter la passion, 

jJoî <JL&£ (^5^ dèvaï 'èchq-ènguiz, O^à^ty* 

rftea? chèhvèUènguiz, a. mè'èdjoun, pr. t. 

ma'djoun. 

Phimosis, s. m., a. XâJlxJI vJLyfc ziq-ouUghèlfèt, pr. t «ig- 
ulghalfèt 
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Phlebotomie, s. f., saignée, a. lVao» fèsd, pr. t. fasd. 
Phlébotomiseb, t. a., lyàjï qj> khoun guèrèftèn, iXao* 
fèsd kèrdèn. 

Phlogistique, adj. des 2 g., a. vL$jtf# q^** fnoumkèn- 

ul-èltèhab, pr. t. mumkïn-ul-iltihab. 
Phlooose, s. f. terme de médecine, J^y^** souzèch, a. 

èltèhab, pr. t. iltihab. 
Phosphore, s. m.,^âu*i fosfor y yyu*>y2> khoud-souz, ^ 

oy^yo jjWl W dtèch roouehèn mi-chèvèd. 
Phrase, s. f., a. c^U-c 'ibarèt, pr. t. Hbarèt, pl. o^u^-c 

'èbarat, pr. t. 'ibarat, adL> djoumlè. 
Phthisie, s. f., a. pr. t. **7J, J — séJ, pr. t. **ï, 

J^Jt b da'-oussèll 
Phthisique, adj., a. J^U wo mèslouL 
Phylactère, s. m., a. amulette, Wrs, pr. t. fors, j-yu 

tè'èvtZy pr. t. to'tws, pl. j&uu tè'âviz. 
Phylante, s. f, plante, «JLqI âmèlè, a. gJUÎ èmlèctf, g*ot 

èmèdj. 

Phyxitis, s. f. plante, a, J^ït ^LJ lèçan-oul-il* pr. t %an~ 

Phyllok, s. m. plante, a. ^JJI Kèchïhèt-ouUlïn, 

pr. t. hachichèt-ul-lïn. 
Physicien, s. m., a. oL la^b ^JLc J^t 'ifm/ tèbfiyaty 

pr. t. 'tfmt tabiHyat, pl. ^ A ,t*»,h tèbfiyoun. 
Physico-mathématique, adj. des 2 g., a. ^JUj UULjua 

aûA>L^3 alsL^Lmow^JWg' bè-èlmé tèbfiyè-ou-riaziyè. 
PHYSioavoMQirii, s. f., a. o^l^S '#m4 qiyafèt % pr. t. 

'tïmt qiyafèt. 



Digitized by Google 



PIA 



271 



Physiologie, s. t, Kj^f^^i^f {A* 'èkné tèrkibé 

èdjzaï hèivani, pr. t. Hlmi tarkibi adjzaï hatvani, j JLc 
^j]^^- c>Ouu y èlmé bouniyèté hèivani, pr. t. Hlmi bu- 
niyèti haïvani, oyo fJb 7Jm^ bounouwèt, pr. t. '»7mi 
bunuvvèt 

Physiologique, adj. des 2 g., *r**fj-* Utl*** 

^Îja» moutè'èllèq bè-èlmé tèrkibé èdjzaï hèivani. 

Physiologiste, s. m., ^^-SI ^-a - s » o*-i-Jj ^. 1 ,c MZ^ 
'Mm4 bouniyèté hèivani, pr, t. Mtf '*7mt buniyèti haï- 
vani. 

Physionomie, s. f., ^ row, t. p. i, sima, tchèhrè, 
a. UU fôga, pr. t. %a, ju>$ t?W;A; — art de juger par 
l'inspection des traits, synonyme de physiognomonie 
Y. Physiognomonie. 

Physionomiste, s. m., (jmLlà La* sima-chinas, pr. t, **- 
ma-chinas, c^ôuï jjlc J^l ? Mm4 qiyafèt, pr. t. MK 
'*7m« qiyafèt. 

Physique, s. f., jjlc Wmrf #WV, pr. t. Hlmi tabfi, 

oUx^i? 'èlmé tèbfiyat, pr. t. 'iimt tabViyat. 

Physique, s. m. extérieur d'une personne, a. hèi'èt, 
pr. t. hfèt\ — constitution naturelle, a. v^wlJ^ ôow- 

Physique, adj. des 2 g., a. ^jl^Jp tèbfyi, pr. t. tabVyi, 

*S» x^h tèbfiyè, pr. t. tabiHyè; — • cause physique, a. 

*£»ft*ib uJU Wtttf tèbïiyè, pr. t. 'tlUlî feftflyl 
Physiquement, adv., J^^b ( JU v*»^j bè-hècèbé 'èlmé 

tèbfyi, a. c^jLuLjf Wa6*(H*J-rtW&, pr. i fasô- 

uUtaWatj \juh tèVèn, pr. t, lab'èn. 
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Piaculaiee, adj. des 2 g., qui a rapport à l'expiation 

(peu usité) a. o^LâXj vJLU£© tnoutè'èllèq bè-kèfarèt, 

pr. t. mutè'alliq bè-kèfarèt, 
Piaffer, v. n., y ta ê^.jà kèrdèné 

èsp dèr yèk daïrè, ^^J^iL^- tchalaki kèr- 

dèné èsp. 

Piaffeur, s. m. (se dit d'un cheval), y£-tyLj * P *^J 
bazi-koun. 

Piailler, v. n., tf/ ^ ^ tchav-tchav kèrdèn. 
Piaillebie, s, f., ^[qr tehav-tchav % qUs fèghan. pr. t. 
fighan. 

Piailleub, si, s., vOUUS ^L-jL-à fèghan-kounèndè, pr. t. 

fighan-kunèndè. 
Pianiste, s. m., ^ ylo piano~zèn. 
Piano s. m.,^iLj piano. 
Piastre, s. f., u&^jé ghrouch. 

Pic, s. m. instrument de fer, l&uj*' ou lXjULT koulèng, 
pr. t. kulung; — mesure turque, a. g^ô séra', pr. p, 
sér', pr. t. «ira' 5 — montagne très-haute, tXJLL "j-*" 
AwuAl boulèndj pr. t. &t*A* bulènd, a. dya tooud, pr. t. 

pl. o^b 1 éfoaô'; — partie d'une montagne qui 
s'élève en pointe, »y y* sèr^ kou A, »y ttyAl fcouA, 
kl^ koullèyé kouh, »J3 qoullè; — espèce d'oiseau 
qui se cramponne au tronc des arbres, jljJu* c^>;0 à*è- 
rèkM-80umbè,\>T. t. dirakhLsumbè, j^b ôar-oour; — 
à pic, locution adverbiale, ^Ut^ shrarbala^ a. tjy^ 
'èmoudèn, pr. t. 'amoudèn. 

Pica, s. m., a. pU>3 vèham, pr. t. vaham. 
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Picholine, s. f., espèce d'olive confite, «jj, oyty zèitouné 
rizè, t. p. O^-J^ khèrdè-zèitoun ou khourdè- 

zèitoun. 

Pioorée, s. f., t. p. L*j yèghma. 

Picot, s. m., sJl^*^ »i\JL& yj-^ ^ rizè-tchoubé bè- 
koundè tchèspidè, * } Loy£- tchoub-parè. 

Picotement, s. m., guèzguèzè. 

Picoter, y. a., *J?}^ guèzguèzè kèrdèn ; — en par- 
lant des oiseaux, éyi noouk zèdèn, pr. t. nèvk zè- 
dèn, jLSJuo mènqar zèdèn, pr. t. mïnqar zèdèn ; — 
picoté, e, sJs*w <^-i noouk-zèdè-choudè y pr. t. nét>£ 
zèdè-choudè, ^jf> o^T* ^L-fi-JL-o vy 30 sèrft^ mènqaré 
mourghan khourdè, pr. t. zarfo' mïnqari mourghan 
khourdè\ — picoté de petite vérole, ^tv> «Jbl âbèlè-dar. 

Piooterie, s. f. taquinerie, ^y&ta ^L^à^ hèrfliaï dèl~ 
khèrach. 

Picotin, s. m.,^> SjUxj pèimanèyé djoou. 

Pie, s. f., èj&bS kèchkèrèk, «Xc 'è&H. 

Pie, (œuvre), adj. fém., vjy» t-j^L*" karé ba sèvab^i. t. 
fctari ba sèvab, a. vJ^S sèt>a&. 

Pièce, s. f., morceau, portion, tèkè, pr. t. t. p. 

»jLj paré, *^Lj partchè, pr, t. partcha, a. g&'è, 
pr. t. gtï'a; — chambre d'un appartement, ^JlJbJ 
outaq, pr. t. otaq ; — une pièce de canon, v-»j h fowp, 

ou ï fowp, pr. t. top ) — pièce de monnaie, Jj— j 

poul ; — tonneau, s^waj pip ; — acte, pièce de théâtre, 
a. iXJuw sènèdy pl. oî^X-J—** sènèdat; — une pièce de 
drap, Oj0>U gL> totfp^ mahout] — pièce d'eau, 
II 18 
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a. \j£>y-&* hoouzy pr. t. havouzx — en parlant de tètes 
de bétail, a. fjjj rè'ès, pr. t. ras; — une pièce d'or, 
blL Jjj ^?ow J<f tèJa, pr. t. jpoufc' &7a. 
Pied, s. m., Lpa; — mesure, a. fcXS qèdèm, pr. t. gadèm; 

— pied d'une montagne, «j-jf *JL*b daménèyé kouh ; 

— pieds d'animaux qu'on fait cuire, a-^i— j patchè ; 
donner des coups de pied, wX-^J %uM 

pr. t. £éà*én ; — un coup de pied, lX-xJ lèguèd, 
pr. t. lèktd,Ju»lj paçar,jlç*J>jp<*8par; — aller à pied, 
^yCi^ toLu jriarfé ré/itèn, pr. t. pèyadè rèftèn; — lâcher 
pied, ^JLÂj j J?' gourikhtèn, Q^yi^yi fèrar kfrdèn, 
pr. t. /îrar fcièrdèn ; — mettre une armée sur pied, 
qv^J b^j o^ - ^ 0 owc ^ oun àèr pa kèrdèn] — de pied 
ferme, ^LX-jLj bè-paï-dari> p\J oolS sabèt-qèdèm, 
pr. t. sabit-qadèm ; — gens de pied, qLsoL^j piadè- 
gan, pr. t. pèyadègan] — fotfer aux pieds, JUjLj 
pat-mal kèrdèn, ou JU L pa-mal kèrdèn* 
Pied-d'alouette, ou delphinium, Li-3^u> zèban dèr 
qèfa. 

Pied-de-chat, s. m. plante, k^Uj pèndjèyé gourbh 
Pied-de-liètbb, s. m., a. s^aî^H rèdfl-ouUèrnèb^ pr. t. 
ridjl-ul-èrnèb. 

Fied-de-liok, s. m. plante, a. <A.*/^I J^>, rèdjl-oul-ècèd, 

pr. t. ridjl-ul-ècèd 
Piédestal, pl. piédestaux, s. m., juL ^>ayè. 
Piédouohe, s. m. petit piédestal Y. Piédestal. 
Piège, s. m., jJIj tèlè, dam; — au fig., p. t. ^-j**^ kè- 

mïn, kèmïn-gah, pr. t. kèmïn-guiah. 
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Pierraille, s. f., «j^ ^Lg&JuM sènghat rizè. 

Pierre, b. f., 3wU* sèng ; — pierre à fusil, t. p. 
OUiL^- sèngué tchaqmaq ; — pierre de touche, 
<éL^U sèngué mèhèk ; — pierre-ponce, bb> c&L** s£n- 
grul d)èlajjj> \&*k*é sèngué khaz, vulg. Lj l&uw sèngué 
pa\ — pierres précieuses, goouhèr, pr. t. gouhèr, 
a. j^y?- djèvahèr, pr. t. djèvahir, oj^^fu moudjoou- 
hèratj pr. t. mudjèchèrat. 

Pierrée, s. f., j^L^ Aœrâ, *J »^ raAff <i&, a. oLâô qènat, 
pr. t. qanatj pl. ojy3 qènèvat, pr. t. qanavat. 

Pierreries, s. f. pl. Y. Pierres précieuses. 

Pierrette, s. f., ts)cs>y iXu» sèngué koutchèk, pr. t. sèn- 
kutchuk. 

Pierreux, euse, adj., ^.^buu» sèng-lakh. 

Pierrier, s. m., s-y loupl koutchèk. 

Pierrot, s. m. moineau, <é)u&-^Ui' goundjèchk; — bate- 
leur, a. «Lu mouqèllèd, pr. t. muqallid. 

Piété, s. f., L £jL*jL* parsayi, ^^<-XJuO dïn-dari, a. lXSju 
tè'èbboud, pr. t. tè'àbbudy o*-iLp dianèt, ^^aj %t?a, 
pr. t. tagwz. 

Piétiner, y. n. remuer les pieds, ^XiL-L> pat a^onro- 
bandèn; — fouler aux pieds, q^>^ J ,.; paï-mal 
kèrdèn. 

Piéton, s. m., «oLj piadè, pr. t. pèyadè, ^ a«3L a_j piadè- 
roou, pr. t. pèyadè-rèv, «JcJ^ *oLa.j piadè-rèvèndè, a. 
AaoLï gacêd, pr. t. gacià*, ^«L^ sa't. 

Piètre, adj. des 2 g. mesquin, cX-j èéd, *n * ^—4 M- 
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Pieu, b. m.,jjL%- g-yo mikhé tchadèr. 

Pieusement, adv., i^lX? iu bè-tèdèiyoun, ^ôLh>j bè-dia- 

nèty xjLXZjka* moutè'èbbèdanè. 
Pieux, euse, adj., jfJtJLo dïn-dar ,^l£ïc>Lx J èbadèt-kar, pr. 

t. Hbadèt-kiar, L^L parsa, a. ^«^Xo moutèdèiyèn, pr. 

t. mutèdèiytn; — fondation pieuse, a. s^âSj fég/, pr. t. 

^ï/i vJlSjl oouqafy pr. i éfgaf. 
Pigeon, b. m., kèboutèr, a. **U> hèmamè, pr. t. Aa- 

mamè, pl. oLqU> hèmamat, pr. t hamamaL 
PiQBOiorEAU, s. m.jyysS'L&jbètchèyé kèboutèr, x^U 

kèboutèr-bètchè. 
PieEomriEB, s. m., *il3- y>y^ kèboutèr-khanè, JiyS £ili> 

khanèyé kèboutèr. 
Pighooher, v. n., (familier), q^>)-5> L$£ài ^-j W èchtèha 

khourdèn. 

Pignon, s. m., SLa**0 hèstèyé kadj, «j^-xJL^» teAèJ- 
ghouzè. 

Pilastre, b. m., fc^S^lg^» ^yû- soutouné tchèhar-gouchè. 

Pilau, s. m., péfat?, pr. t. jnTar. 

Pile, s. f. amas, tO^' toudè, rf>j> khèrmèn. a. koumè] 

— mettre en pile, ^JL-ilvX-^ p-^v^V r0M * ^ m ^ou- 

zachtèn. 

Piler, v. a., kouftèn, qJuj^' koubidèn ; — pilé, e, 

»<X& «uXaj^ koubiaè-choudè, vôu^ koubidè. 

Pilier, s. m., ^Lj jpas*V, ^L-y^o pouchti-ban, a. 
2am^«, pr. t. zamïn. 

Pillage, b. m., o-5>lj £a&A£, ^L-J taradj, t. p. L.». 
yèghma, a. u^fi néAft, olé gharèt. 
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Pillard, e, adj„ gharèt-guèr, nO^kjS ^Ju iaradj- 

kounèndèj a. v^iljp nèhhab. 
Piller, y. a., qv>^ 3 ow>Lj takht-ou-taradj kèrdèn, 
Q»J>y jb* ^ c^-^ï-j takht-ou-taz kèrdèn, ^Oy-^ L» 
yèghma kèrdèn, pr. t. yaghma kièrdèn; — pillé, e, Uju 
yèghma-choudè, blX-û OjLx gharèt-choudè, a. 
mènhoub. 
Pillerie, b. f. V. Pillage. 
Pilleur, s. m. V. Pillard. 
Pilon, s. m., VamO dèstèyé havèn. 
Pilori, s. m., t. p. vJblS qapouq. 

Pilorier, y. a. mettre au pilori, qX&LxJT obi» ^Lj pat 
qapouq gouzachtèn] — au fig. diffamer, q^j— ^ |j— *^ 
rèsva kèrdèn. 

Pilotage, b. m. ouvrage de pilotis, V. Pilotis ; — art de 

conduire un navire, Jj&f ^jU rah-nemaïyi kèchti. 
Pilote, b, m., L yi^ ^Uî rah-nemat kèchti, lXL bèlèd. 
Piloter, y. a. enfoncer des pilotis, çy+Aj> t- ly**? 

mikhé tchoubïn bè-zèmïn kouftèn; — terme de 

marine, rah-nemayi kèrdèn. 

Pilotis, s. m., auâ^ ^joy=> mikhé tchoubïn 

bèr zèmïn kouftè, a. obyBl uaaoj nèsb-oul-ooutad, pr. t. 

nèsb-ul-èvtad. 

Pilule, s. f., a. JU> hèbb, pr. t. Aaôft, pl. V}* 5 * Aouftouô. 
Pimbêche, s. f., (familier), {J^jJ naz-fourouch. 
Piment, s. m., ^J&f JâU frèngui, ^*-u ôt&èr. 

Pin, s. m., ^ji ^.^à dèrèkhté kadj ; — graine de pin, 



V. Pignon. 
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Pinacle, s. m., sommet d'un édifice* o ; U-c ^5^^ balai 
'ètnarèt; — au fig. mettre au pinacle, q«A1jL^ ^Jj&u 
bè-ouyyouq rèçanidèn, ^Xa Ju> oLjj stad 
mérfA kèrdèn. 

Pince, s. f. bout du pied de certains animaux, ^>L5 j.*» 
oLj^c> sèré nakhouné hHvanat; — les dents de de- 
vant du cheval, chirè] — tenaille, èmbour. 

Pincé, e, adj. maniéré, a. çJL**** moutèeènnè\ pr. t. mu~ 
taçannï. 

Pincée, s. f., y» yXh bè-qèdré sèré èngoucht. 

Pinceau, s. m., ^^Ui fJtS qèlèmé nèqqachi. 

Pincer, v. a., nèchkoundj guèrèftèn\— ar- 

rêter, çf&Jï guèrèftèn. 

Pincettb, s. £, jl&L« machè, èmbour. 

Pinçon, s. m., marque qui reste quand on a été pincé, 
gJjCàô y I &ér^ nèchkoundj. 

PiNDABisBB, y. n., faire montre d'éloquence (peu usité), 
(^5-^5^ vi^-ciL* bèlaghèt-fèrouchi kèrdèn, 
tff o^Lj àzAanf bUaghët fcéritën, a. guaâï 
souh y pr. t. tèfasauh. 

PiNDARiSBUB, s. m., qui fait montre d'éloquence, (peu 
usité), (ji^j-i » ■ fci j bèfaghèt-fèrouch, a. gJaÂXo 
moutèfèssèh, pr. t. mutèfassih. 

Pineau, s. m., bUamj^jI èngouré siah. 

Pinqub, s. f., (Ji^U Wcfttfï tor-A^cA. 

Pinson, s. m., oiseau, ^ gui^y^S hibou, jj*^ guibou. 

Pingre, s. m., avare, (j****^ Jyo mèrdé khècis. 

Pintade, s. f., ^y** £j* mourghé mèsri. 
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Pinte, s. f., SLiL^j pèimanèyé mèi. 
Pioche, s. f., tjfjSS koulèng. 

Pioohbe, v. a., çyXJS zèmïn kèndèn, ^Jl-j^L/ ko- 
• tridèn. 

Piocheur, euse, s. qui travaille beaucoup, ^yS^l-S kar- 

koun y pr. t. kar~kun. 
Pionnier, s. m., çyftfï*) 2ètnïn-kèn, «AJJL^ jS-s> hèfr- 

kounèndè. 

Pion, s. m. pièce du jeu d'échecs, «jLo piadè. 

Pipe, s. f., ^j j -^-s? tchèbouq, pr. t. tchoubouq ; — fumer 

la pipe, QvX^ây tchèbouq kèchidèn. 

Pipeau, s. m. flûte champêtre, qL-& ^ nèyé chèban. 
Pipeaux, s. m. pL, OjJÏ vJU> ^Is^ùà chakhèhaï dèbèq- 

âloud. 

Pipée, 8. f., *JU> U^LX^ô cAMor 6a cfê% kèrdèn, 
pr. t chikiar ba dèbèq kièrdèn, blXJ^-j vjoo U 

6a à^éy pèrèndè guèrhftèn, çyïj-S vXyo xJOjJ vjix> b 
6a tféftég pèrèndè sèid kèrdèn. 

Piper, v. a., 0 ^ £^ L 6a mourgh sèid 
kèrdèn ; — au fig. tromper, ^v>j ^ goul zèdèn. 

Pipbbie, s. f., ^^icO dèghèli. 

Pipbub, s. m., J^èo dèghèl, t. p.^L**Jlc> hilè-kar, pr. t. 
hilè-kiar. 

Piquant, e, adj., »l\jJL> khèlèndè] — piquant au goût, 
l\ ; .ï founà*, pr, t. tond; — offensant, mot piquant, 
JiX&jj op- Aêr/tf nich~dar* 

Piquant, s. m., ^ls> khar. 

Pique, s. f., nèizè, a. yjtjj* mèzrag, qLu- sènan } pr. t. 
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sinan, pl. qLâ*J èsnan ; — brouillerie, ^jjjlïdèl-guirL 
Piquer, y. a., ^cX-JbL^- khèlanidèn, qi\.j>-Lt> khèlidèn, 
^wXj^I âgidèn, vulg. çyïjS ^y** sourakh kèrdèn; — 
mordre, en parlant de certains animaux, qcXjjJ' ^wé- 
ztôén, vulg. q-^j-^ ^KxJc> dèndan guèrèftèn\ — au 
fig. offenser, ^JûL£\j> rèndjandèn, qlXûL^ rèndja- 
nidèn ; — se piquer, se sentir offensé, q«Xç?Uj rèndji- 
dèn\ — se piquer de, se glorifier de quelque chose, 
qOj*' leit èddè'a kèrdèn ; — piqué, e, «uXJL^ hhèlidè, 
mXîjl d^'dé; — offensé, rèndjidè, rtOjJ&ïdèl- 

âzonrdè. 

Piquet, s. m.,^oL^- g-*-* «m'A:*/ teAadèr; — en parlant 

des troupes, *}J> guèrouh, &3y> djouqè. 
Piquette, s. f., vAj V/*" chèràbé bèd. 
Piqueur, s. m. qui dirige une meute de chiens, qLa-^L» 

tazi-ban\ — homme qui surveille, qui dirige, (peu 

usité) a. y^** tnoubachèr, pr. t. mubachir, Jbli nazèr, 

pr. t. nazir» 
Piquier, s. m.,^b «j-J nèizè-dar. 
Piqûre, s. f. JZo>*ls> khèlidègui. 
Pirate, s. m., Lj>o c^ô douzdé dèria, LjjO rah-zèné 

dèria. 

Pirater, v. n., q^j— i L-j^o^o dèr dèria douzdi 

kèrdèn. 

Piraterie, s. f., L^o^o k3 0 )^ douzdi dèr dèria. 
Pire, adj. comp. des 2 g., jJiXj bèd-tèr. 
Piriforhe, adj. des 2 g., <~*-*-fjJS bè-tèrkibé 

goulabù 
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Pirogue, s. f., «jli navè. 

Pirouette, b. f. jouet, ^j-V* fèrfèrèk, fèrfèrè ; — 

tour entier du corps qu'on fait en se tenant sur la 
pointe d'un seul pied, toLùJ l*Ju y« j 
tchèrkh khourdèné bèr sèré yèk pa èstadè. 

Pirouetter, v. n., Q^y> ^f?r ioU*J L&jjj» j bèr sèré 
yèk pa èstadè tchèrkh khourdèn. 

Pis, s. m., oLi|^> qUmo pèstane hèivanat. 

Pis, adv. comp., yiAj bèd-tèr; — de pis en pis, de mal en 
pis, jXOujJ^J ytXj bèdtèr èndèr bèdtèr] — au pis al- 
ler, cK-^Li g^-y^ hitch nè~bachèd; — il n'y a rien de 
pis que cela, vi^^ô y Ju ^} ^ j*fr? g-tr& hitch tchiz 
èz tn bèdtèr nist. 

Piscine, s. f. bassin, a. <jcf> hoouz, pr. t. havouz\ — ti- 
^ier, u*>*^ hoouzé mahi. 

Pissat, s. m., v^A^ pichab, jfcL£ cAacA, a. J^-j ftocwJ, 
pr. t. 

Pi88embht, s. m.,^Lx>l ^ <j&là chaché bi èkhtiar. 
Pisser, v, n., Q^jT (jiLi cAacfc kèrdèn, ^ol èdrar 

&ér<Zén; — en parlant des chevaux, ^^JCc^LX-jt v-jl âb 

èndakhtèn. 

Pisseur, euse, sJ^JLJL^ (j&L-à^L^o ftéctar cÀacA &om- 
nèndè. 

PissoiR, s. m., y^>yS - £ rf/at cAacA kèrdèn, a. 
<jL*o mèbal. 

Pissoter, y. n., qlXaALû xxmo- *X**:> djèstè-djèstè cha- 
chidèn. 

Pistache, s. f., JûUo pèstè, a. fèstèq. 
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Pistachier, s. m., xLmo o^v> dèrèkhté pèstè, pr. t. di- 

rakhti pèstè. 
Piste, s. f., L ^ rèdé pa, L jti ècèré pa. 
Pistil, s. m., ôLi nafé goul, x*i^&& oLi nafé chou- 

koufè. 

Pistolet, s. m., ttj^LJo tèpantchè, t. p.^JLÀ.^ pèchtoou, 
pr. t. pichtèv. 

Piston, s. m., Juux m*7, désté; — te piston d'une 

pompe, x*J^b J^mo m*7l touloumbè. 
Pitance, s. f., ^^-^ khourak, a. ^ y, h té'atn, pr. t 

tcfam. 

Piteusement, adv., >^***a* j»oî Jl> aJC^ h j bè-toouri-ké 
dèlé âdèm misouzèd, *-ijj-kJCJl p—S-J tèrèhhoum-èn- 
guizanè. 

Piteux, buse, adj., ^Sy sàsaV tèrèhhoum, &Jî**jL& 
chayèstèyé rèhm. 

Pitié, s. f., a. j*j>j rMm, pr. t. rahm, f—ï>j-2 tèrèhhoum, 
pr. t. tèrahhum, i&JLàà chèfèqèt, pr. t. chèfqat, \&J*j 
rèqqèty pr. t. riqqat] — avoir pitié, 
kèrdèn ; — sans pitié, bi rèhm. 

Piton, s. m., *jik> fw&A^ hèlqè-dar* 

Pitoyable, adj. des 2 g., qui fait pitié, i^o^ rèqqèt 
ènguiz, pr. t. riqqat-ènguiz, j*sî\ c^-*-^— « tnèrhèmèt 
ènguiz ; — mauvais, méprisable, lX^ ftéct'ar 
Jj^.-^-x U na-mèrboutj a. r&ft; — il se dit aussi 
pour enclin à la pitié, qI-^p mèhrèban, pr. t. mihru- 
ban, +s>* y^*j>\j0 sahèbé rèhm. 

Pitoyablement, adv., «iljJCjt c^-^ rèqqèi-ènguizanè ; — 
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d'une manière qui excite le mépris, lX-j J\ ■ bl- 
euir bèd. 

Pittoresque, adj. des 2 g., \J»& ^L-jL-ù chayané 

i néycA kèrdèn, Jdfo $ (j^Ju qLjLw chayané nèqch-ou- 

nègar. 

Pittoee8QUEMBHT, adv., o^l^lio^ (jàJii qLjUo «Jsjj^j 

bè-tQOwri-ké chayané nèqch-ou-nègar èst, pr. t. bè-tèvri- 

hi chayani naqch u-niguiar est. 
Pituite, s. f., humeur lymphatique, a. ( » JlA j bèlghèm, 

pr. t. baignant, X rl -<U3 noukha'èt, pr. t. noukha'at, 

xaL^G noukhamèL 
Pituitaire, adj. des 2 g., a. ^ » » 1} bèlghèmi, pr. t. ôaZ- 

Pituiteux, euse, adj.,^b x-cLè\i n0f#&Aa'^<for,^iA*ÀL 

bèlghèm-dar. 
Pivert, s. m., ^ sèbzèk, jU-JL*!/ kaskinè, 
Pivette ou Pivoike, s. f. fleur, ^L^j JjT ^outë séd- 

toumani. 

Pivot, s. m., J*yo m»7, a. i^Jas go«rô, pl. vJiaSl égfofr, pr. 
t. aqtab. 

Pivoter, v. n. tourner sur un pivot, ^jjLp^Jf J^-a-a^O 

doouré mil guèrdidèn ou u^y> tchèrkh khourdèn. 
1 Placage, s. m., il&àjg ^lAiL**^» tchèspandèné sèfhè. 

Placard, écrit qu'on affiche, sAiL^^^^o ^luf woU ^^Lct 

è'èlatn-namtchèyé bèr divar tchèspandè, ^Ij-jvX-j aJS^ 

«cXiL**^- vèrèqè bè-divar tchèspandè. 
Placarder, v. a., ^JJL^js^ ^ 5 t?ér£gd bè-divar 

tchèspandèn. 
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Place, s. f., L> âja ou ^h>- djaï, a. J*-^.* mèhèll, pr. t. 
mahallj qIXc mèkan, pr. t. mèkian, pl. ^1*1 èmakèn, 
pr. t. amaHn, jJ-JLo mèqam, pr. t. maqam; — mettre 
chaque chose à sa place, ^^X&LXi' jJLjL^U ^ 
Aâr tchizi-ra bè-djaï-èch gouzachtèn; — faire place, 
L-> d;a daoVn ; — service, emploi, »L> tfy'aA, a. 
v^T^L* mè'èmouriyèt, v^woJ^ khèdmèt, pr. t. Mt'a'- 
m&ou khizmèt, w**ûJL* mènsèb, pr. t. mansab; — for- 
teresse, a. grèW, pr. t. garé; — marché. j^Lj ba- 
zar] — place publique, Q*<A-y« mèidan. 

Placement, s. m., c>«ftJUj Jjj ^ota dadèné poul bè-mèn- 
fè'èt'j — occasion de vendre, à «JL^u* mèdjalé 
fourouch. 

Placer, v. a., ^^yC&LxJf ^L^U bè-djaï gouzachtèn, L^UL> 
^yj^ â;a &é-<fy'a kèrdèn, ^ol^i nèhadèn, pr. t. nihadèn; 
— placer de l'argent, qOIo oJtÂJU: Jjj^omZ bè-mènfè'èt 
dadèn; — placer une personne, lui trouver un emploi, 
1 t^X-o c^y 0 ^ jjr ^ bèraï Jcèci mPhnouriyèt 
pèida kèrdèn; — se placer, çy&j-£ L-> dja guèrèftèn, 
q^Jmj nèchèstèn, pr. t. nichèstèn. 

Placet, s. m., a. ju^jj-c 'ér&d, JL^*yr 'èrzè-hal, pr. t. 

Plafond, s. m., a. v_Âë*< ség/. 

Plafonner, v. a., q£>L* v_a&" sèqfsakhtèn. 

Plage, s. f., L^o dèroa, L^O ^Lf ' kènaré dèria, a. 

,jw->L*w saftéJ, pr. t. sahil, pl. J^-5>|^-*- sèvahèl, pr. t. 

8èvahil. 

Plagiaire, s. m., pjy^ oLJLaJLj douzdé tè'èlifaté 
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mèrdoum, a. J^^ULJL-* mountèhèl, pr t. muntèhil. 
Plagiat, s. m., jwjyo oUJLj <j*^> douzdn tVèlifatémèr- 

doum, a. JL^USt èntèhal, pr. t. ïntihal. 
Plaidaht, s, adj., qui plaide un procès, nJ^XJS 

tnourafè'è-kounèndèj pr. t. tnurafa'a-kunèndè, a. 

mouhhacèm, pr. t moukhacim, pl. ^ a+aoL ^ U moukha- 

cèmïn, pr. t. wowA;aomïn. 
Plaider, y. n., q^-^ mourafè'è kèrdèn, ju-if^g 

c yCûio mourafè'è dachtèn. 
Plaideur, eusb, s., «iXxJtf' *j6^o mourafè'è-kounèndè, pr. 

t. murafd'a-kunèndè ; — qui aime à plaider, jua-àt,-* 

si>^> mourafè'è-doust. 
Plaidoirie, s. f. action de plaider, a. &*àlyo mourafè'è, pr. 

t. mur a f a 1 a ; — art de plaider, *sé)j_* £i fénn^ mou- 

rafè'è, pr. t. /$nnt murafcfa. 
Plaidoyer, s. m., a. &jé\jA jjJK tèqriré mourafè'è, pr. t. 

taqriri murafa'a. 
Plaie, s. £, rich, zèkhm, pr. t. zaMm; — an 

fig., a. vtt*-***34 tnoucibèty pl. ^ju i Lcm mèçayèb, pr. t. 

mècayibj ftéto. 
Plaigne itt, e, adj., cXJL^aJLs guèlèmènd, pr. t. guilèmènd, 

vJJjS *l£ guèlè-kounèndè, pr. t. guilè-kunèndè, ojlXà 

vlXJLâ^ chèkayèt-kounèndè, a. j^Là cfta&t, (j^Lc 'drés, 

pr. t. 'tfrts, ^^A* mouddè'i. 
Plaie, e, adj. uni, hèmvar; — de plain-pied de 

même degré ou de même étage, jZ*\4& ^LmXq mou- 

tèçaviï hèm-diguèr, a. ^L*JL* moutèçavi, pr. t. mu- 

%atrc, ^a«m moustèvi. 
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Plaindre, y. a., { ^*£>y» dèl soukhtèn, pr. t. dil soukh- 
tèn, ghèm khourdèn, pr. t. gham khourdèn ; 

— je le plains, pjyJïUA l^î pJz ghèmé ou-ra mi-khou- 
rèn%, àyy*»*A fJ«3 jjfcJj^î y* bèr èhval-èch dèUèm mi- * 
souzèd, pr. t. bèr ahval-èch diUèm mi-souzèd; — se 
plaindre, qv>^ ^AJUaJLiT guèlèmèndi kèrdèn, 

chèkayH kèrdèn, pr. t. chiktayèt kièrdèn, s^X£ 
qO^— chèkvè kèrdèn; __ regretter, ^^^3* v_Â-~Lï 
té'èssouf khourdèn ; — se lamenter, q^j-^ *JlJ naW 
kèrdèn, *jyQ mouyé kèrdèn, q<^/ noouhè 
kèrdèn, pr. t. »ét>Aè Àttêrdén, QiXJlS nalidèn. 

Plaine, s. f., qLLu biaban, <^&> efècfa, a. Jj-^Uo sMra, 
pr. t. saAra. 

Plainte, s. f. gémissement, £ari, &JLi nafê ; — ex- 
posé d'un grief, »XS guèlè, ,jp\*A»JS guèlèmèndi, a. 
vi^jlXÀ chèkayèt, pr. t. chiktayèt, chèkvè. 

Plaintif, ive, adj. qui se lamente, nafcw ; — qui a 
l'accent de la plainte, a. ^?p- hèztn, pr. t. hazïn. 

Plaintivement, adv., 5 aJLo nalè-ou*zari. 

Plaire, v. n., qAjlXJL^o pècèndidèn, q«A*î u^j-^ &Aoc/i 
âmèdèn, q<A_£ i\â*»j pècèndé tèV choudèn ; — 

cela m'a plu, ^«AjlXJLmo Î^jJ i'w-ra pècèndidèm, 

ïw Moc^-èw dm&2 ; — se plaire à . . . . 
Qj^oT(jSy> fcAocA âmèdèn, Aàes &£r<Zèn; — 

s'il vous plait, «AajL^j oUaJI éZté/a* bè-fèrmayid, pr. 
t. t'ftiTa* bè-fèrmayid; — s'il plait à dieu, lvXj>yJTl 
c\^ly> é#wèr khouda khahèd, a. *JuL£Jl èn-cha' allah, 
pr. t. ïn-cAa' a«aA ; — - plût à Dieu, aXàl* kach-ké, pr. 
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t. kiachkix — plaise à Dieu, iAP|^5=U L\> khouda bè- 
khahèd, pr. t. khoda bè-kkahèd\ — à Dieu ne plaise, 
iXJUo I Je> khouda nè-kounèd, a. jJLSî JIjw mcfaz allah. 
Plaisamment, adv. d'une manière agréable, ^àyéP^ bè 
khochi, ^ys> j^Jei^ bè-toouré khoch] — ridiculement, 
j^iP^jLj bè-toouré hèdjv, L5 -Jy5Wo^ h.j bè-toouré 
mèskhèrègui. 

Plaisance, s. f., lieu de plaisance, »Lxj>-Jâj tèfèrroudj- 
gah, pr. t. tèfarrudj-guiah. 

Plaisant, e, adj., (j5^> khoch, JUjî <Jy> khoch-âyènd, 
a. JjJU mèqboul, pr. t. maqboul) — risible,^î »JULi> 
khèndè-âvèr, a. u^-^Uzl^o mouzhèk, pr. t. mwsiWÀ?; — 
ridicule, »^Uwo mèskhèrè, pr. t. maskhara. 

Plaisanter, v. n., ^>ybchoukhi kèrdèn, ^iukjby> 
khoch-tèbH kèrdèn; — railler, cy^n^ JU^uX> ; 
rich-khènd kèrdèn, ^èu^j' tèmèskhour kèrdèn, 

pr. t. tèmèskhur Jàèrdèn. 

Plaisanterie, s. f., ^^y* choukhi, pi lagh y a. Jj0> A&J, 
a moumazèhè, pr. t. mumazaha ; ■— raillerie, 
^tXJL^Uio^ rich-khèndi, a.y£U»+j tèmèskhour, 
èstèhza, pr. t. isiihza. 

Plaisir, s. m., a. oJj pr. t. 7taA, ,h 

mèheouziyèt, pr. t. mahzouziyèl, Ji>- Aàaz, pr. t. Aasz ; 
— divertissement, L ^^ôJiJ^p> khoch-gouzèrani, a. 

tèfèrroudj, pr. t. tèfarrudj; — grâce, a. oLajJI 
èltèfat, pr. t. iltifat, kèrèm, wâLi Jotttff; — faites- 
moi le plaisir de ... . «AajLojW oLàz!l éJ^/ta bè»fèr- 
mayid, «AajLXj v^èJaJ loutf bè-kounid] — avec plaisir, 
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bè-tchèchm, ç* ri hl 3 bèndègui-ou- 
èta'èt] — prendre plaisir, q^j-j c*AJ bourdèn, 
pr. t. Zmw& bourdèn, jte> hèzz kèrdèn; — faire 
plaisir, \y>j-f jyJLJL3» khochnoud kèrdèn, ^ À-,»-* 
mèmnoun kèrdèn; — par plaisir, ^Lj di- 
rai' zoouq, pr. t. dirai' sltfg, ô^s> <JuS ^5!^ dira? Mt/V 
khoud, pr. t. dirai' khod, àyâ> (j^-Â-i Jks* v-^lr-* 
bèraï hèzzé nèfsé khoud. 

Plan, s. m. dessin d'un bâtiment, &_«*-aJ nèqchè, a. ^ 
rlsm, çjo tèrh ; — surface, a. gJa^* sèth, pr. t. sath, 
pl. ^t*» soutouh, if^suo sèfhè, pr. t. sa/fta, pl. oL^Vâo 
sèfèhat, pr. t. safhat ; — plan horizontal, ^ybt S^\à*a 
sèfhèyé oufouqi, pr. t. safhaï oufouqi ; — plan vertical, 
(^o^+e x^VftAO sèfhèyé 'èmoudi, pr. t. safhaï 'amoudi. 

Plan, e, adj., hèm-var, a. g*â**o moucèffèh, pr. t. mu- 
çaffah, gis*** moucèttèh, pr. t. tnuçattah. 

Planche, s. f., tèkhtè, pr. t. takhta. 

Planchéier, y. a., garnir de planches, q^j-^ U&^-s 
tèkhtè-fèrch kèrdèn; — planchéié, e, jfc^i 
tèkhtè-fèrch-kèrdè. 

Plancher, s, m. partie basse d'une chambre, jiyâ 

^Ikj* ièkhtè-fèrché outaq. pr. t. talchta-fèrchi otaq ; — 
la partie haute, a. s_ÂJù* sèqf, pr. t. sog/, pl. v- ^ JL ^ 
souqouf. 

Planchette, s. f., <*£-=>y tèkhtèyé koutchèk, pr. t. 

takhtayi kutchuk. 
Plançon, ou Plantard, s. m., branche à replanter, 

qèlètné. 
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Plane, ou Platane, s. m.,^Us> tchènar. 

Plane, s. f. instrument tranchant, *u*-J licè, »jj lizè. 

Planer, v. n., q^-^j^ pèrvazkèrdèn; — considérer de 

haut, £y^jf «cX^Liwo JUL y^Jb bè-nèzèré boulènd mou- 

chahèdè kèrdèn. 
Planer, y. a. polir, (peu usité), ^,^1 bicè zèdèn, 

qJ>«/ si^^lOj-j pèrdakht kèrdèn, vulg. l3Lao 

safkèrdèn, çy^jS hètn-var kèrdèn. 
Planétaire, adj. des 2 g., a. ^Ul*u-j oUjtf* moutVèlUq 

MsUyarè. 

Planète, s. f., dèzdèmè, ow-amL^-^ hèrbaat, (peu 

usités), a. «jIXam sèiyarè. 
Planisphère, s. m., j&J vj> gsua* l£jL> nèqchèyé mou- 

cèffèhé kourèyé'èrz, pr. t. naqchèï muçaffahi kurèVarz, 

çJlkia %f kourlyé tnoucèffèh, pr. t. kurèï muçaffah. 
Planimétrie, s. f. art de mesurer les surfaces planes, a. 

s>>'i*^ fie 'èlmé mèçahèté soutouh, pr. t. '*7m* 

mèçahati soutouh. 
Plant, s. m., qèlèmé, a. (j*^ ^Aèrs, pr. t. ghars, pl. 

(j^ljcî èghras. 

Plantage, s. m. action de planter, ^uXiLk-i nèchandèn, 
pr. t. nichandèn, ç y J Z- & L S kachtèn, Liô nècha, pr. t. 
m'rfca, a. ^Aérs, pr. t. ^Aars. 

Plantain, s. m. nom de plante, &-£^-3» oLo nèbaté 
khouchè-dar. 

Plantard, s. m. Y. Plançon. 

Plantation, s. f. V. Plantage; — se prend aussi pour 
plant. V. Plant. 

II 19 
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PLANTE, 8. f., guiahj fcoKté, a. oLa-J nè&af, pi» 
ob'Ui nèbatat; — plante du pied, U-j v_â-3' kèfépa, 
pr. t. kèfipa. 

Planter, y. a., qcX-jLJ^J nèchandèn y pr. t. nichandèn. 

ijZj&LS' kachtèn, pr. t. kiachtèn\ — planté, e, «OûlàJ 

nèchandè, pr. t. nichandè y kachtè, pr. t. kiachtè, 

a. (j^j-jL^q mèghrou8 } pr. t. maghrous. 
Planteur, s. m., o*-^> *>JjUxj nèchandèyé dèrèkht, a. 

ijfjlà gharès } pr. t. gharis. 
Plantoir, s. m., ^yLàLf vi>»-Jî dtètf/ kachtèn, pr. -t. dtëtf 

kiachtèn, v^/3y> Q«AiUxi vi>Jî <Mété nèchandèn dèrèkht, 

pr. t. âfôit nichandèn dirakhU 
Planton, s. m., a. ^bU moulazèm, pr. t. mulazim. 
Planure, s. f., vy?î- J^j* tèrachèyé tchoub, pr. t. tèrachèï 

tchoub. 

Plaque (de fer) s. f., ^^ÏSuXiff tèkhlèyé âhèni, a. ^^J 

/oowA, pr, t. fêt?à, pl. ^\ èlvah. 
Plaquer, y. a., qvXjU**^- tchèspandèn, ^JwJ L ^> 

tfdrégé tchèspandèn; — plaquer un soufflet, L ^Lu« 
zdcZén ; — plaqué, e, «vX-iL^-^^ ^3 vèrèq-ichès- 

pandè; — plaqué d'argent, «ytf «jr^r/ 

nouqrè tchèspandè. 
Plasme, s. m., Oyoj *j>^ guèrdé zoumroud. 
Plastique adj. des 2 g., a.jg«M moucèvvèr, pr. t. muçavvir. 
Plastron, s. m., q ,7- djoouchèn, pr. t. djèvchèn, a» 

«j^^Xo sèdriyè. 
Plastronner, <se), mettre un plastron, ^X+ù^j 

djoouchèn pouchidèn. 
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Plat, s. m., ^5^0 doouri, pr. t. dèpri, a. ^Ub tèbaq, pr. 
t. tabaq, pl. ^LJsl érôag, sèhn, pr. t. sdAn, pl. 

O^Uo souhoun ; — plat profond, ^-^Ly &acè, pr. t. 
kiacè. 

Plat, s, adj., s^^G tèkht, \J*&$ pèkhch, o*-^Lj pèkht, 
a. ^ — b <n <o moucèffèh, pr. t. muçaffah\ — pays plat, 
y^^vi^JL* mèmlèkèté hèm-var, vjï iS^J^ ^taré bi- 
kouh\ — dénué de saveur, W-mâsé,- t*)ui W- 

nèmèh. 

Platane, s. m.,^lÂ^»> tchènar. 
Plat-bord, s. m.,. ^jZ&S divaré kèchti. 
Plateau, s. m., ^Juu^ qèhvè-sini, pr. t. qahvè-sini, 
mèdjmoû'è, vulg. mlâjm¥\ — terrain élevé, 

^a-j tépè ; — fond de balance, q-a-**' kèffèiné 

tèrazou, pr. t. kèffèïni tèrazou. 
Plate-bande, s. f., ^LjL-^^U^ kènaré khiaban, JS-f 

&^\£b kènaré baghtchè. 
Plate-fobhe, s. f. toit de maison en Orient ; terrasse, 

&_JL.:> bamé khanè, j»L vuaJ^j pauchté bam, a. 

pl. ^^b*" soutouh] — art militaire, s-y ^sy^-»* 

sèkouï tpup. 

Plate-longe, s. f., tësmé, t. p. (JXjLS gaicA. 
Platement, adv., w M W mèzègui* 

Platine, s. f., platine d'un fusil, ^L*&£- tchèqmaq, pr. t. 
tchaqmaq. 

Platine, s. m. sorte de métal, Juâ** ^^Lb té laï sèfid, pr. 

t. fr'toi* sèfid. 
Platitude, s. f., ^Jïy* ^ bi-mèzègui. 



Digitized by Google 



292 



PLÉ 



Platon, nom propre, a. Qjb^tët èflatoun. 

Platonicien, ne, adj. qui se rapporte à Platon, a. ^i^b^lit 

èflatouni. 

Platonique, adj. des 2 g., a. ^i^bblil èflatouni. 
Platonisme, s. m., a. Q*i?^Lài wv-^Â-^o mèzhèbé èflatoun, 

pr. t. mèzhèbi iflaioun. 
Plâtrage, s. m., i^JS^sté guèdj-kari. 
Plâtras, s. m.,^o kJL^U noukhalèyé divar. 
Plâtre, s. m., go guèdj. 

Plâtrer, v. a., q^X-JU gJÏ guèdj malidèn, ^c^XJt giu 
bè guèdj èndoudèn] — au figuré, cacher quelque chose 
sous des apparences peu solides, guèU 
malt kèrdèn. 

Plâtrerib, s. f. Y. Plâtriers. 

Plâtreux, euse, adj., J^ÎT g£ guèdj-âloud. 

Plâtrier, s. m.,jj guèdj~pèz. 

Plâtrière, s. f., qcXjm mè'èdèné guèdj. 

Plausibilité, s. f., a. c^yi** mè'èqouliyètj pr. t. md'qou- 
Uyèt, v^m*L* mounacèbèt. 

Plausible, adj. des 2 g., vV** m H roun bèsèvab, 
^yôc vjbf^o mouvafèqé y èql, a. J^Jutwo mè'èqoul, pr. t. 
md'qoul. 

Plausiblement, adv., a. JwJLc vJLil^o mouvafèqé *èql f a. 

^Sx* mè'èqoulèn, pr. t. ma l qoulèn. 
Plébéien, ne, adj., a. ^UJt 'èvamm-oun-nas, pr. t. 

'at?amm-un-na#. 
Pléiades, s. f. pl. constellation, ^^jj pèrvïn, a. Ljjâ sow- 

rèiya. 
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PiJfiiir, e, adj., j-i pour, &a&L»jÎ èinbachtè, a. jJL* mèmlou, 
i^y&J&A tnèchhoun ; — plein jusqu'au bord, v-^JLaJ 
îèba-lèbj JL^L^o mala-mal; — entier, a, j^Lj tamm, 
pUi' tèmatn, pr. t. tamam, J^ol/ kamèl, pr. t. kiamïl\ 
— la pleine lune, «Ojl^ «Uo ma/^ tchèhar- dè, a. ^cXj 
ft&Zr ; — à pleines mains, çy*f> khèrm&i-khèr- 
mèn\ — en plein hiver, qU^j ^a-c^o dèr 'èiné zè- 
mèslan, pr. t. dèr 'aïni zèmèstan, ^bû^^oj ^ dèr 
vècètt zèmèstan, pr. t. dèr vaçati zèmèstan ; — en plein 
été, ^Ix*oIj Ja**j^O dèr t;ècèté tabèstan. 

Pleinement, adv., ^yh j bè-toouré kamèl, pr. t. fcé- 
téf?W kiamilj a. LoUj tèmamèn, ^Ldb bèt-tèmam, pr. t. 
bii-tèmam. 

Plénière, adj., a. assemblée plénière, ^^j*^ 'oumowm*, 
P Le 'amm. 

Plénipotentiaire, s. m., a. ^Lxiu moukhtar, a. (joj^wo 
mourèkhkhès, pr. t. mura^AAr^a* ; — ministre pléni- 
potentiaire, JuL&jQ) vèzir-moukhtar. 

Plénitude, ^J^^à fezouni, a Jbî^-àt è/ra*, pr. t. ifrat, 
^Lib toughian, »A£ ghèlèbè ; — plénitude d'humeurs, 
a. J&^l ^1 a w h toughiané èkhlat, pr. t. toughiani 
ikhlat\ — en parlant de la puissance des grands, a. 

Pléonasme, s. m., t^oL^ OjS>- Aèr/Ï suwft, a. <XjIj Ji^J 

te/s^ zayéd, pr. t. lafzi zaïd. 
Pleurant, e, adj., guèrian, pr. t. guirian, a. 

Pleurs, s. m. pl. larmes, fJ+^s? t^—^T dcA&éf tchèchm; — 
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plainte, gémissement, ju^Jf guèriè, pr. t. guiriè, iujJï 
3 guèriè-ou-zari, pr. t. guiriè-u-zari, noouhè, 

pr. t. nèvhè, »jy* mouyè. 
Pleurer, t. n., guèriè kèrdèn, ^'JL^^Jt guè- 

riatèn, pr. t. guiristèn. 
Pleurésie, s. f. inflammation du poumon, jJL*-j bèrsam, 
^-L^-j juUjw sinè-pèhlou, O^J dèrdépèhlou, a. otè 

v-aJL^\JÎ zat-oul-djèmb. 
Pleurétiqub, adj. des 2 g., ^L^y bèrsami. 
Pleureur, euse, s., n^XJSf guèriè-kounèndè, » » 

jjLy hèmichè-guèrian. 
Pleureuse, s. f., o^>b SlXJUJ' ^-^-^ guèriè-kounèndèyé 

bè-eudjrèU 

Plbubeux, euse, s. m., (vulgaire) guèrian. 
Plecbhicheb, v. n., ikjjS ^^j^ douroughi guèriè 
kèrdèn. 

Pleubo-pheumonie, s. f., a. iUj waJL> ^ vJJL^UI oU 

zat-oul-djèmb mè'è vèrèmé djèmbé riè, pr. t. zat-ul- 

djènb ma'a vèrèmi djènbi riè. 
Pleutbe, s. m. homme sans courage, jy^o mèrdé 

bi-zèhrè, o^ac ^-j J^-* jnjfrfl bi-ghèirèt; — avare, a. 

(jm^uma^ khècis. 
Pleuvoib, v. imp., qlX-^Lj baridèn, q<A-*1 q^I— j &ar<w 

âmèdèn ; — il pleut, uX-jU* baran mi-âyèd. 
Plèvbe, s. f. terme d'anatomie, a. yuLflH ghècha'- 

ouUdjèmb. 

Plexus, s. m. terme d'anatomie, a. v-jUa^ll chè- 
bèkèUouLVçab. 
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Pli, s. m., Lj ta, laï } ^gte* chèkèn, pr. t. chikèn, 

chèkènd) ; — se dit d'une lettre, v^^b pakèt, a. vJjb 

zèrf, pr. t. zarf. 
Pliable, adj. des 2 g., ^j^yf ^ la-kèrdèni % { Jk^Â> J S 

qLhÏ la-kèrdèn-èch âçan. 
Pliage, s. m. action de plier, Y. Plier. 
Pliakt, s. m., 0>y*A* ^ jt) <^ ^XJLaô sèndèliï hé dou la 

mi-chèvèd. 

Pliaht, b, adj., ^ nèrm, ^XJÙé pj> khèm-choudèni, V. 
Pliable. 

Plier, v. a., çfïj-f L-j ta kèrdèn, *i la kèrdèn; — 

courber, q^-^ ^3- &Aèm kèrdèn; — au figuré, assu- 
jettir, accoutumer, e»Lc 'do^* dadèn, ^^Lr* 
Moï kèrdèn; — y. n., ^ &Aém choudèn; 
— au figuré, reculer, céder ; Y. Reculer ; — - plié, e, 

Lj ta-choudè, *X£ "tf la-choudè ; — incliné, 
»wX& khèm-choudè, khèmidè, a. ^yL^vJU motm- 

Aêm, pr. t. munhani. 

Plieur, se, s., «cXJuLT la-kounèndè. 

Plioir, s. m., Âcb" qs>^ Lj v-jLx-^I èsbabé ta kèrdèné 
kaghèz. 

Plisser, v. a., v*?*? çyt$? t cn * n ~t e hf n 1cb*dèn, çy£& 
çyï^ chèkèn kèrdèn, pr. t. chikièn kièrdèn; — se plis- 
ser, QiXà q-a-^ tchïn-tchïn choudèn ; — plissé, 
e, q-a-^ ^-a-^ fcMn-kM'n, ^^j- qa^- teMn- 
ichïn-choudè. 

Plis8Ure, s. f. manière de faire les plis, y^Jo 
tèrzi tchïn-tchïn kèrdèn. 
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Plomb, s. m., v-^-*» 80urb\ — de chasse, t. p. * » ^L-^i 
satchmè] — à plomb, loc. adv., a. Lj[^^c 'èmoudièn, 
pr. t. 'amoudièn. 

Plombagine, s. f. mine de plomb, v^— *» ■ *— * *»è7- 

Plombage, s. m. action de plomber, Y. Plomber. 

Plomber, y. a., ^O^A-Jt V;-**^ bèsourb èndoudèn, s-y*o 
QXsy? bèsourb guèrèftèn, pr. t. bèsourb guiriftèn; — 
appliquer un sceau de plomb sur des ballots de mar- 
chandises, j-i-A mohré sourbt zèdèn, pr. t. 
tneuhré surbi zèdèn\ — attacher du plomb, vy"** 
^«AiL**:^ sourb tchèspandèn; — plombé, e, 
«o^X-it bèsourb èndoudè, *ZhjS bèsourb guè- 
rèftè, pr. t. bèsourb guiriftè, eu mèrsous. 

Plomberie, s. f, art de fondre le plomb, (jçjLX— / 

sourb-goudazi] — lieu où l'on fond le plomb, kil^l/ 
^5^^ kar-khanèyé soûrb-rizi. 

Plombetjr, s. m., q)^^ meuhré sourbt zèn. 

Plombier, p. m., aotfrft-rts, ^oSj^m sourb-goudaz, 
pr. t. surb-gudaz. 1 

Plongeant, e, adj., a. JuLi habèt, pr. t. AafaY, ia- ^ J L » 
mounhèbètj pr. t. munhèbit. 

Plongée, s. f. (peu usité), cAi t. p.^-x,^ cfo'i?, a. 
*Ja+9> hèbtèt. 

Plongeon, s. m. oiseau aquatique, £U magh, a. q^XjL* 
mayèkoun. 

Plonger, t. a., ghoutè dadèn, 3 y vW M' 

46 fourou bourdèn ; — plonger v. n. et se plonger, 
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v. pron. çy*jf> ghoutè khourdèn, { yjiy > ^ r 5 v-ta 

bè-âb fourou rèfièn. 
Plokgeur, b. m., aj^x ghoutè-khour, a. tjo\$-à ghèv- 

vas, pr. t. ghavvas. 
Ployable, adj. des 2 g. V. Pliable. 
Ployer, v. a. V. Plier; — se ployer v. pron. céder, V. 

Céder. 

Pluie, s. t., q^Lj baran, ^cX^L barèndègui, a.^k* mè- 

tèr, pl. émlar. 
Plumage, s. m., ^r. 

Plumasseau, b. m. balai de plume, V. Plumeau ; — petit 
bout de plume, LX. 3 tèkèyé pèr ; — terme de chi- 
rurgie; tampon de charpie, gJuOÀjjt j^JUjy* sèr-bèndi 
èz tèftik. 

Plumasserie, s. f., ^^jjijJ pèr-fourouchi. 

Plumassier, ère, s., 0^5^ pèr-fourouch. 

Plume, s. f., j pèr ; — les plumes d'un oiseau, »Jûpj ^ 

jrér/ pèrèndè, £j*a j-* pèré mourgh pr. t. péri murgh ; 

— pour écrire, a. qèlèm, pr. t. jaféw ; — gens de 

plume, a. ptè J^l èhlé qèlèm. pr. t. èhlt qalèm. 
Plumeau, s. m.,^jjî Vs;^ djaroub èz pèr. 
Plumer, v. a., q*>^ l>ér Jcèndèn. 
Plumet, s. m., wu> djèghè, ; U>t âkhar\ — plumes dont 

on fait les plumets, t. p. *iyo> djèguèrnè. 
Plumeux, euse, Jày* mou-dar. 

Plumitif, s. m., a. .^.Cj. & ( » < *>- moucèwèdèyé 

heuktné chèrH, pr. t. mucèvvèdèt huktni chèr'i. 
Plupart, s. f. la plupart, st'acW, a.^JLi'l M*dr; — 
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la plupart du temps, a, olS^f fS\ èksèré oouqat y pr. t 
èksèri èvqat. 

Pluralité, s. f., (j^Lyao bèciari, ^"^Lî) ziadèti y a. cyÊf 
kèsrèt. 

Pluriel, s. m., a. djèm\ pr. t. djèmV. 

Plus, adv. de comparaison, ijfc-a-j ètcA, j-aAaj bich-tèr, 
èfeoun-tèr] — lorsqu'il précède un adjectif on 
ajoute simplement à la fin la particule jj tèr\ — exem- 
ple : il est plus grand que vous, ^^m*\ f&jjl jt te 
chouma bouzoug-tèr-èst, «oL^ ziadè; — plus, le plus, 
la plus, les plus, tfM'n ; — le plus petit, ^jScç^ 
koutchèk-tèrïn pr. t fctttefcwÀvJtew ou f&î&f te 
Aèmâ koutchèk-tèr, pr. t. te Atetè kutchuk-tèr ; — de plus 
en plus, y&jo ^ hèr dèm bich-tèr; — plus que par 
le passé, (jà^j jt (j&-a-j WcA èzpich ; — il y a plus, 
de plus, outre cela, ^-jî ^-j «^ÎJLê 'é/at>é 6ér ï»; — 
tout au plus, i\£bjJh ^-^-g 1 Atetfrt èpwte bachèd, 
s^K-iïj** ^LfJLÂwo mountèhaï tnèratèb, pr. t. tnuntèhaï 
mèratib, L^CJU mountèha ; — plus ou moins, jk-o 3 ^ 
kèm-ou-bichj pr. t. kièm-u-bich, a. Lo^u tèqribèn, pr. 
t. taqribèn, U.^-<\j tèkhminèn, pr. t. takhminèn ; — 
ni plus ni moins, t>L^ ^ ^ 5/ kèm-ou-ziad, pr. t. 
bi-kièm-u-ziady ^Ly «j^ ^ *J nè-kèm-ou-nè-ziad ; — 
plus tôt, j-Jv>^j zoud-thr ; — au plus tôt, j-JOjj * ^ 
qJC^ hèr-tchè zoud-tèr moumkèn chèvèd; — 
plus tard, j-Jj-O dir-tbr^ çy—è)$ <X_*.-j M'êtf te fn; 
— avec la négative, (%«ér ; — je ne le ferai 

plus, ( » ■« .C A » S rft^ute nè-mi-kounètn; — 
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d'autant plus que, tS {joj *n ù bè-khouçous ké. 

Plusieurs, adj. pl. des 2 g., ^JU^» tchèndïn, a. cXJLsùûo 

moutè'èddèd, pr. t. mutè'addid. 
Plus-qub- parfait, s. m., a. p't ^^oLc maztt ètètntn. 
Plus tôt, adv. V. Plus. 

Plutôt, ady., marquant la préférence, ^ bèk-tèr, yu>$j 
zoud-tèr 9 ^Jjl oL-ïjLu bè-tèrïg4 ooula> a. ^ — $3! ooufo, 
pr. t. èvla, w^*ôt énséè. 

Pluviale, adj. f. eau pluviale, ^b v-j) âbé baran. 

Pluvieux, euse, adj., ^b j jWMr-ftarcw ; — saison plu- 
vieuse, Q^b j J^aè /2sZ^ pour-baran, ^yf^Xi^b J^ui 
/2sZ<f barèndègui] — le temps est pluvieux, Q^b 
*â**J JWix* ôaran 

Pkeumatique, adj. des 2 g., a. vJLL&a moutè'èllèq 

bè-hèva. 

Pheumatocèle, s. f. maladie du poumon, JUL5^>Lj badè- 
goundj a. *1> 

Pkeumatologie, s. f. terme didactique, o|^o^u> v£*-^V-j 

Wfo^ cfcr mèvadé rouhaniyè. 
Pneuhatomphale, s. f., i_3Li «AJ^La badèçoundé naf, a. 

«tL-Jt 8.0Î èdrèt-ou8-80urrè. 
Pxeumatose, s. f., nJ<MA ob bodé tnè'èdè, pr. t. ôarft tnt'dè, 
<j*LoT âmacé mè'èdè, a. ««A** ^.Lâ-jLjt èntèfakhé 
tnè'èdè, pr. t. ïntifakhi mVdè. 
Pxeumokib, s. f. maladie du poumon, a. n^.. 2a*- 
ot*r-rtè. 

Pneuhoitique, adj. des 2 g., x-^ SI ot«3 \^$* dèvàî zat- 

our-riyè. 
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Poche, s. f., a. \^jf> djib. 

Pocher, y. a. pocher les yeux, pà>y l^^fc" fcW<^ m " r <* 

zèfrhm kèrdèn. 
Podagre, s. m , b nèqrècépa. 
Poêle, s. m. fourneau, g>*J pitché ourouci, ^L^b 

^JlPl boukhariï âhèni. 
Poêle, s. f. ustensile de cuisine, poêle à frire, x-A-j tabè 

(vulg.) tavè. 

Poêlée, s. f. plein une poêle, «jLj é^jXJLi bè-qèdré yèk 

tabè, pr. t. bè-qadri yèk tabè. 
Poêlier, s. m. fabricant de poêles, jL* ^Xâ>\ (j^Lè'u bou- 
khariï âhèni saz. 
Poêlon, s. m., ê^^f tabèyé koutchèk. 
Poème, s. m., a. kajËiâa mènzoumè, pl. oU^JU mènzoumat. 
Poésie, s. f., art de faire deB vers, ^y-f fènné 

chè'èr-gouyi; — vers, a. yuû chè'èr, pr. t. cAiV, pl.^l*£* 

èch'ar, pr. t. acKar. 
Poète, s. m., a. jcL& cha'èr, pr. t. chcfir, pl. chou'èra, 

pr. t. chu'ara. 
Poétique, adj. des 2 g., a. ^j»** chè'èri, pr. t. cAt'rt. 
Poétiquement, adv,, «j^Lù cha'èranè, pr. t. cha'iranè. 
Poétiser, v. a., çyJjS ^yjL-J» chè'èri kèrdèn ; v. n, 9 

^Aâï yuà chè^èr goftèn. 
Poids, s. m. pesanteur, ^JU&u» sènguini, guèrani, 

pr. t. guirani, a. o^JLflJ sèqalèt, pr. t. saqalèt ; — ce 

que pèse une chose, gJU* aèwcZ/, fo7, a. ^ i^zn; 

— morceau de métal qui sert à peser, ^\^£SJ** sèn- 

gué tèrazou. 
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Poignant, b, adj., olXkta dèUchèkaf, vi^-^Um sèkht, a. 
3'l> hadd. 

Poignard, s. m., aJLàO dèchnè, a.j^U> khèndjèr, pr. t. 

khandjar, pl.y>Ui> khènadjèr, pr. t. khènadjir. 
Poignarder, t. a., r?^> W fta khèndjèr zèdèn. 
Poignée, s. f., v^w«wwq moucht ; — d'un sabre, etc., &JL«o 

c2é*£é, a. *cao qèbzè, pr. t. gafea. 
Poignet, s. m., <^*0 «U^Aj^aj pèivènd-gahé dèst. 
Poil, s. m., «j^o mout,^* mou. 
Poilu, b, adj., JàyA mou-dar. 

Poinçon, b. m., juJIm* soumbè, pr. t. sunbè, <s -Ï\JLj>> jJL5 

qèlètné hèkkaki, pr. t. qalèmi hakkaki, a. u^ai* mèsqèb. 
Poinçonner, y. a. marquer, mohr zèdèn, 

^àlÀ? nèchan gouzachtèn. 
Poindre, y. a. piquer, âgidèn, qc\JL> khèlidèn ; 

— v. n. commencer à paraître, (fêm zèdèn, 

çyïyS g^JLb toulov? kèrdèn ; — en parlant du jour, 

f^*° CfV^ toulou? kèrdèné soubh. 
Poing, s. m., s&J»* moucht, moucht guè- 

rè-kèrdè; — donner un coup de poing, ^JLo 

moucht zèdèn. 

Point, s. m. piqûre qui se fait dans l'étoffe avec une 
aiguille, y^'fyy souzèn-zèni; — ouvrage de tapisse- 
rie, c5j£<-*jjy" souzèn-douzi ; — petite marque qui se 
fait sur le papier avec une plume, a. &Jafti nouqtè, pr. 
t. noqta) — endroit fixe, a. yïy-* mèrkèz, pr. t. mèr- 
kièz\ — le principal d'une question, a. nouktè, 
pr. t. no&to, dèqiqè, pr. t. daqiqa, pl. (J^.&> dé- 
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qayèq, pr. t. daqatq ; — état, situation, a. JL> haï, 
c**-Ji-> halèt ; — il n'est pas en bon point, <j2*JL> 
v^wm^a3 yj^- haUèch khoub nist ; — arriver à point, 
qJU^ bè-vèqt rècidèn, pr. t. bè-vaqit rècidèn ; 

— degré, période, a. juJj* mèrtèbè, pl. w^V m ^ rai ^t 
pr. t. mèratib\ — au dernier point, vù'La v»>. .iLx ^> 
eZér ghayèté mèratèb ; — de point en point, (jiyJ 
roowï bè-mouï; — de tout point, a. bULi' kamèlèn, pr. 
t. kiamilèn, UJ^ koulliètèn; — point du jour, «J^a^ 
|0 sèfidè-dèm, ^> sèpidè-dèm, l>Î<X-*Lj bam- 
dadj gj^o ^ dètné soubh, a. y^i jfêe&V. 

Point, adv., &*-*JP hitch, a. bL*ôl èsJa, pr. t. asJa ; — il 
n'y a point d'argent, 0*-j £^ Mtefr poul nist ; 

— point du tout, a. L » h.'f» 3 iU>t èsla-ou-qèt'a, pr. t. 

Pointage, s. m. action de compter les points, V. Comp- 
ter, action de pointer un canon, Y. Pointer. 

Pointe, s. f., ^ sb\ é^J noouk; — pointe du jour, 
p> viX-z-su* sèfidè-dèm, wX*a*« sèpidè-dèm, a. 
fèdjr, chèfèq, pr. t, chèfaq. 

Pointer, t. a. diriger vers un point, çjàj* wL&i nèchanè 
guèrèftèn, pr. t. nichanè guiriftèn, ^j&j JjjyS qèravouî 
rèfttn, pr. t. qaravoul rèftèn. 

Pointeur, s. m,, ^JfaJLûô ^jspuy touptchiï nèchanè-guir, 
pr. t. toptchiï nichanè-guir. 

Pointillage, ou mieux Pointillé, s. m., ^Ji nou qtè- 
karij a. Jaftu tènèqqout, 

Pointiller, v. a. faire des points avec le crayon ou le 
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burin, etc., yùjf ^JSgJaJJ nouqtè-kari kèrdèn pr. t. 
noqta-kiari kièrdèn; — y. n. piquer quelqu'un par des 
mots désobligeants, ^s>j \J*. nich zèdèn, ^+ sn.A 
y+té mèzmoun goftèn. 
Poiktillerie, s. f., L>- ^ LJoLfU moudjadèlèyé bi dja f 
a. jJLLj îutal^u moudjadèlèyé batèlè, pr. t. mudjadè- 
Wi batilè. 

Pointilleux, euse, adj. qui aime à pointiller, yfyj* ■» ■ \ 
nich-zèn, ^i^+^a* mèzmoun-gou ; — susceptible, ^ 
g-ij zoud-rèndj; — exigeant dans la société, JjCJ** 
lXâmo mouchkèl-pècènd. 

Poihtu, e, adj., ^aj Hz, j-xJS 
noouk. 

Poire, s. f. t. p , èmroud, ou 4y*J èrmoud, pr. t. ar- 
moud, goulabi. 

Poiré, s. m., ^bL? v_>l goulabi. 

Poireau, s. m., Li^XJL^ guèndèna, «jtjU? guendanè. 

Poirés, bette, s. f. nom de plante, (beta Tulgaris) V. Bet- 
terave. 

Poirier, s. m., ^i^o dèrèhhté goulabi, pr. t. <Zt- 

rakhti gulabi. 

Poib, s. m. petits pois,^JL> khoullèr, aJUo è&fê; — pois 
chiches, ^^j)* noukhoudé qèzvini, pr. t. nou- 

khoudi qazvinù 

Poison, s. m., ^ zéAr, pr. i sèfoV, a. ^L* skm, pl. f»}**» 
sèmoum. 

Poissarde, s. f., L £-^'~* ^ sèn/ mahi-fourouch, au 
figuré, grossière, Y. Grossier. 
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Poisser, y, a. enduire de poix, q^«A3î ^Jb bè-qir èndou- 

dèn\ — salir, tchèrk kèrdèn. 

Poisson, s. m., ^2>U tnahi, a. gL<w sèmèk, pl. é*çJ èsmak. 
Poisonnerte, s. f., L c^3/ J*^* mèhèllé mahi-fou- 

rouchi. 

Poissonneux, buse, adj., y* pour-tnahi. 
Poissonnier, ierb, s., ij^j mahi-fourouch. 
Poitrail, s. m., sinèyi èsp> 

Poitrinaire, adj. des 2 g., *JU** Oj* jL-Z-byS guèrèftaré 
dèrdé sinè. 

Poitrine, s. f., *Juu« sinè, a. jJu* sèdr, pr. t. sadr t 
Poivre, s. m., J^là fèlfèh 

Poivrer, v. a., < f^ 0 J*U pif il rihhtèn } a Jt*&l_j 
fèlfèl pachidèn; — poivré, e, kcX-x-^Lj J*«Jb plfèLpa- 
chidè, iJCi^ ^>iiâ fèlfèUrihhtè. 

Poivrette, s. f., oui ^axj bibèr-nèbat. 

Poivrier, s. m. arbrisseau, JJULà s&.&yy dèrèkhté fèlfèl, 
pr. t. dirakhti fèlfèl 

Poivrière, s. f., ^JjJàs fèlfèl-dan. 

Poix, s. f., qir, a. zèft, pr. t. zift. 

Pôlaire, adj. des 2 g., a. ^iad qoutbi. 

Pôle, s. m., a. ^LlS goutâ ; — le pôle du Monde, a» v_xta3 
^JLc qoutbé 'âlèm, pr. t. goûtât 'dfêm; — pôle nord, 
^JUA s-^taS qoutbi chèmali, pr. t. goûtât chimali ; — 
pôle sud, ^j*» ^JaJS qoutbi djènoubi, pr. t. qoutbi 
djènoubi. 

POLÉ MARQUE, S. m., Û+mJjym sèr-dari 8èpah, t. p.^&^CjAw 

sèr'èskèr, pr. t. sèraskier. 
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Polémique, s. f., art qui appartient à la dispute, v£j*^U £b 
*JL*JLr. fènné bèhsé 'èlfniyè, pr. t. fènni bahsi Hlmiyè ; 
— dispute par écrit, ,X v£>*-^v_j bèhsé mèk- 
toubi. 

Polémique, adj. des 2 g., ^j^ 0 &2s»-La^ (J\jCU mou- 

tè'èllèq bè-moubahècèyé mèktoubi. 
Poli, e, adj. luisant, o^bj pèrdakht-choudè, ^L> 

8iA-£ djèla-choudè, *Oj JJLa-o sèiqèl-zèdè ; — civil, 

v-ol b 5a èdéfc, a. v-O^* mou'èddèb. 
Police, s. f. ordre, règlement de police, a. (Jâl nèzm, pr. 

t. nazm, ^Uai nèzam, pr. t. nizam, «lu'uto zabètè, pr. t. 

ga&tïa ; — administration qui exerce la police, ^y&kf 

kètontèri, v_jL*£>î èhtèssab. 
Poliger, v. a. mettre Tordre, ^ob ^-ki nàsm dadèn ; — 

civiliser, vi>^y» tèrbiyèt kèrdèn. 
Polichinelle, s. m., a. «y^Uwo mèskhèrè, pr. t. maskhara, 

k^^QA mouzhèk, pr. t. muzhik. 
Poliment, s. m., a. a;7Za, pr. t. djila. 
Poliment, ady., v-Ol L ba èdèb, p. t. xjUM èdèbanè. 
Polir, v. a., ^J>]c^j pèrdakht kèrdèn, Q*>b bU> 

djèla dadèn, J&yo s&'^J zèdèn. 
Polisseur, euse, s., nOJjS o^b^-j pèrdakht-kounèndè, 

j?îàL> djèla-guèr, pr. t, djila-guèr, a. j^&a sèqqal, pr. 

t. saqqal. 

Polissoir, s. m., a. JJûao s&'géJ, pr. t. satqal, adlka* mèa- 

qèlèj pr. t. masqala. 
Polisson, ne, s. et adj. petit garçon malpropre qui joue 

dans les rues, 4jJt hèrzè-guèrd ; — qui est trop 
II 20 
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Polissonnes, t. n. en parlant des enfants, QvXoy vèl 
guèrdidèn; — en parlant des personnes trop libres 
dans leur langage, ks*£*J? hèrzè-gouyi kèrdèn. 

Polissonnerie, s. f., tour de polisson, parole de polisson, 
*)P hèrzè-dèroyi, *jf hèrzè-gouyi. 

Poli8sube, s. f., V. Poliment, s. m. 

Polite8SE, s. f., a. èdèb. 

Politique, s. f. art de gouverner un état, ^ f»j 
rèsmé mèmlèkèt-dari) a. <*)JLo *Jà\ èdarèyé moulk, pr. 
t. idarèt mulk\ — système, a. gJJLo^yot ^-ujtf tèdbiré 
oumouré moulk, pr. t. tèdbiri umouri mulk, 
JjO oXoLjm ouçoulé mou'amèlaté douvèl, pr. t. ouçouli 
mu'amèlati duvèl, luiX+Jj j <politiqa\ — conduite, *\j 
jy*) ^ rah-ou-sèbké oumour, a.^o<Aj tèdbir, g)jL» 
soulouk. 

Politique, adj. des 2 g., ^ y \y> dooulèti, pr. t. dèvlèti, 
^ vJULka^q moutè'èllèq bè-poulilik ; — discours 
politiquè, ^-^ JjJ ^-V""^ ^ r f^ dooulèti, pr. t. ftar/î 



Politiquement, adv. d'après les règles de la politique, 
o^Lolx* ^aoI y & roui* ouçoulé mou'amèlaté 

douvèl, pr. t. roui' uçouli mu'amèlati duvèl ; — d'une 

manière fine et adroite, jaaXj b ba tèdbir, ^oLû^b 

bè-oustadi, pr. t. bè-ustadi. 
Politiques, v. n., ^5*^ ^«T 5 * ^ r f^ àooulèti zèdèn, 

pr. t. Aar/î dèvlèti zèdèn. 



dèvlèti. 
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Pollioitation, s. f., a. i\£ju tè'èhhoud, pr. t. tè'ahhud. 

Polluer, y. a., fj^f^ nèdjès kèrdèn\ — se polluer, 
JLa^o mouhtèlèm choudèn. 

Pollution, s. f. profanation, çjSyf lt-^ nèdjès kèrdèn ; 
— pollution nocturne, a. ^Lx^^ èhtèlam, pr. t. ihti- 
lam\ — avoir des pollutions ou des pollutions noc- 
turnes, qiX& mouhtèlèm choudèn* 

Pologne, pays., aJ mètnlèkèté lèh, qI a g 1 fô- 

hèstatu 

Polonais, ê, s. et adj., aJj^l lèh. 

Poltron, ne, s., i ^ r ^ bi-dèl, bi-zèhrè } vulg. 

tèrsoUf a. djèban. 
Poltronnerie, s. f., ^ bi-dèli, ^ bi-ghèirèti. 

Poly acanthe, adj. des 2 g. arbuste épineux, Jàjls» 

bèeiar khar-dar. 
Polyanthé, e, adj., pour-chekoufè, JJf yjpour- 

goul. 

Polygarpe, adj. des 2 g., pour^rnivè. 

Polyèdre, s. m., a. oL^&oit jfjtf kècir-ous-sèjhât, pr. t. 

kècir-us-safhat. 
Polygame, s. et adj., vJvAj&o ^Lfcij Sc^b darèndèyé zèn- 

haï moutè'èddèdè) a. ^UuJl ^-u^ kècir-oun-nèkah, pr. t. 

kècir-un-nikiah] — en parlant d'une femme polyandre, 

tfix\x£o ^L^yà «vXi^b darèndèyé choouhèr-haï mou- 

tè'èddèdè. 

Polygamie, s. f., a. ^LXi cyL^ kèsrèté nèkah } pr. t. 
rètf nikiah y ^l&j lOukJ' tè'èddoudé nèkah, pr. t. *é'<uZ- 
dwrff nikiah. 
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Polygarchib, s. f., çëyA Oj£f <^^&> houkoumèté kès- 
rèté tnèrdoum. 

Polyglotte, s. des 2 g., kXXaX* ^L^jLjj JLXJLita danèn- 
dèyé zèban-haï moutè'èddèdè, &âLc^U ^If^ w*»L* 
sahèbé zèban-haï moukhtèlèfè ; — adj., ^L^iLjj 
bè-zèban-haï moukhtèlèfè] — dictionnaire polyglotte, 
fcàiXsÉ 0 ^Lfcil^ loughèté zèban-haï moukhtèlèfè, 

pr. t. loghati zèban-haï mukhtalifè. 

Polyookb, adj. des 2 g., a. u.y ^-y^ kècir-ouz-zèvaya. 

Polygraphb, a. v_â-JUJ |^w^ v^pJj^ mou'èllèfé kècir-out- 
tè'èlif. 

Polygraphie, a., oUaxaoj cvJLS' kèsrèté tèsnifaty pr. t. 

kèsrèti tèsnifat. 
Polymathb, s. m., a. fcftl^U l3;Ljw uoLj sahèbé mou 1 ' 

arèfé moukhtèlèfè. 
Polymathib. s. f., a. *âLc£u 0;t-»-« fie 'é/tn^ mou'arèfé 

moukhtèlèfè. 

Polynésie, s. f., a. y.I^vlt Sytf kèsrèt-oul djèzayèr, pr. t. 

kèsrèi-ul-djèzaïr. 
Polyonyme, adj. des 2 g., a. «jJtf' *LjJ sot* èsmaé kè- 

cirè, pr. t. zoui èsmaï kècirè. 
Polype, s. m., JjP hèzar-paï âbi. 

Polypode, s. m. plante capillaire, ^jU*o bèsfayèdj, pr. 

t. bèafaïdj, a. u^JbCit {j^lj-Xol èzras-oul-kèlb, pr. t. 0£- 

Polyspebme, adj. des 2 g., f-^' jJ pour-tokhm. 
Polysyllabe, adj. des 2 g., a. t^>^ Juif kèlètnèyé 
kècirèt-oul-èdjza, pr. t. kèlèmèï kècirèt-ul-èdjza. 
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Polytechnique, adj. des 2 g n a. f^-L*^ r**^ kècir-oul- 
'ouloum. 

Polythéisme, s. m., a. êf» chèrk t pr. t. chirk. 
Polythéiste, s. des 2 g., a. mouchrèk, pr. t wwcA- 

rtfc, pl. Qt^yiuo mouchrèkiyoun, pr. t. muchrikiyoun. 
Pommader, v. a., qcXJu guiçou-ra rooughèn 

malidèn. 

Pommade, s. f., (j^S çyà^ roougnène guis. 

Pomme, s. f., sib y a. ^ki tèffah ; — pomme de terre, 
^Jbwo-j yuM* sibé zèmini\ — pomme d'amour, V. To- 
mate ; — au fig. pomme de discorde, ^Ui LjLo ma- 
y£y£ nèfaq, pr. t. mayèi' m/a£, a. oL*i uuajw sèbèbé 
fèçad, pr. t. ^ad. * 

Pommé, s. m., yuyw S-yà chirèyé sib. 

Pommeau, s. m. d'une épée, SLa*o 1*5^ doukmèyé 

dèstèyé chèmchir ; — d'une selle, %JPyS kouhèyé 
zïn, qèrbous. 

Pommelé, e, adj., jtjJU> tf>y» sourkhouné khal-dar, pr. 
i. surkhouni khal-dar. 

Pommer, y. n., qcXuç^-o pitchidèn ; — pommé, e, ^lXa^aj 
pitchidè. 

Pommeraie, s. f. lieu planté de pommiers, qU ^ ^uw $/- 
bèstan. 

Pommette, s. f. os de la joue, *J~»*à>j o-*^**- èstoukhané 

roukh-sarè. 
Pommier, s. m., yu«» u>>y dèrèkhté sib. 
Pompe, s. f. instrument, (j*y"Li naçous, p. t. &**^Lb fou- 

loumbèy pr. t. touloutnba. 
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Pompe, s. f. somptuosité, **>Xk> dèbdèbè, y> $ kèrr-ou- 
fèr t o^b daratj a. J^L> djèlal, ou,t,l> hèchmèt, 
pr. t. hichmèt, mooukèb, pr. t. mèvkièb, aulaJLb 

tèntènèj pr. t. tantana, a. u>uLL« sèltènèt, pr. t. #afto- 
t*& ; — pompe funèbre, a. «jLo* oULy&.a tèchrifaté 
djènazè, pr. t. tachrifati djènazè. 

Pomper, y. a., QiXy&T v^î au* j lk La 6a toulounbè âb kè- 
chidèn. 

Pompeusement, adv., *xXac> La 5a dèbdèbè, yh 3 ^ La (a 
kèrr-ou-fèr, JbL> La 5a d/èfaZ, c^^> La 5a hèchmèt, 
pr. t. 5a hichtnèt. 

Pompeux, euse, adj., JbL> La 5a aVéfaZ, xxX<x> La 5a <W5- 

Pompier, s. m. qui fait les pompes, jL* <u ^ Uj toubounbè- 
saz\ — qui fait agir les pompes, (Ji*/ ju^Lb touloun- 
bè-hèch. 

Pompon, s. m., v^) zib'àu-zivèré zènan. 

Pomponner, y. a,, ^ y ^o^y^ swér 5âalén ; — se pompon- 
ner, çf^jfô zwèr bèstèn. 

Ponant, s. m., a. y^c #Aér5, le Ponant et le Levant y^ut 
^Jj&a 3 mèghrèb-ou~mèchrèg. 

Ponçage, s. m., b (3k * J . a Il , * malèché ba sèn- 
gué pa. 

Ponge, adj. Y. Pierre-Ponoe. 

Poncbau, adj. des 2 g., cXJu ^5^-3 gérmâwi* found, pr. t. 
qarmiziï tund. 

Poncer, y. a., 0 ôf bL> La 3Ju« La 5a 0é*£t*l pa d/Ma 
Jcèrdèn. 
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Ponction, s. f., <*SJb ^XsLCJt chèkaftèné chèkèm, pr. t. 

chikiaftèni chikihn. 
Ponctualité, s. t, a. v-a-L^Lj j^Xc 'èdèmé tèkhMlouf, a. 

oJta dèqqèt, pr. t. diqqat. 
Ponctuation, s. f., a. JblSi çto^ vèz'é nouqat, a. la *JUJi 

tènqit, pr. t. tanqiU 
Ponctuel, le, adj., vJJJS li^ »Ju^ j bè-vPèdè vèfa-kou- 

nèndè, Lj 5a dèqqèt, a. J^JUt ^^Lo sadèq-oul- 

qoouly pr. t. sadiq-ul-qavl. 
Ponctuellement, adv. , v^ÂJL^Jf bi-tèkhèllouf } pr. t, 

bi-tèkhalluf, a. N^JL<a W-Ja tèkhèllouf } pr. t. W- 
tèkhalluf, p. t. &iUlij^ moudèqqèqanè^ pr. t. mu- 

daqqiqanè. 

Ponctuer, y. a., ^âîjjf' &LSi nouqtè gouzachtèn. 

Pondérable, adj. des 2 g., moumkèné mèva- 

zènè, j^jAa^U** sèndjidèni. 

Pondération, s. f., a. JlXà'i! mèvazènèUouUhhkal^ 
pr. t. mèvazènèt-ul-èchkial. 

Pondeuse, adj. f., jj pour-tokhm, *XJJS oL^j 
siao 1 fo&Aw kounèndè. 

Pondre, v. n., pJstt tokhm kèrdèn. 

Pont, s. m., poul, pr. t. pu/, a. ô;&r, pr. t. d/for, 
pl.^y*c> djèçour ; — pont de bateaux, *£iO' tèhhtè- 
poulj pr. t. takhta-pul] — pont- volant, kèlèk] — 
pont-levis, J—j tèkhtè-poulé dèsti, pr. t. 

takhta-puli dèsti] — pont de navire, ^ X-A f ^jpj 
rouï kèchti ; — vaisseau à trois ponts, <J&>- ^JL^S 
^«uj *u* jWcAft? djènguiï sè-tèbèqlyi. 
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Ponté, b, adi., jttX&^j pouch-dar. 

Ponte, s. f., f-^J tokhm kèrdèn. 

Pont-Euxin, nom de géogr. p. t. bèhré stah. 

Pontife, s. m., ^L^-aJ^ b° uzour 9 u é kèchichan, 

khèlifè] — le Souverain Pontife, v-jLpap. 
Pontifical, e, adj., \J^^-^ <joyaJz\A mèkhsoueé 

kèchiché bouzourg. 
Pontificalement, adv., *âJL> bè-rèsmé khèlifè, pr. t. 

bè-rèsmi khalifè. 
Pontificat, s. m., v-Aj SLaJj routbèyé pap y a. c>3^L> 

Ponton, s. m., ddf kèlèk. 

Pontonnage, s. m., aûl^o^ ^JkX^^ rah-dariïroud-khanè* 
Pontonnier, s. m. qui reçoit le droit de pontonnage^LX^ 

&JL3» rah-daré roud-khanè; — soldat chargé du 

service des pontons, jl* t^iS kèlèk-saz. 
Pope, s. m., juu»3j {J**^ kèchiché rouciè. 
Populace, s, f., vJiJL> ^UM èdnaï khèlq, a. (jjjjt JiLJ 

èçafèl-oun-nas, pr. t. èçafil-un-nas. 
Populaire, adj. des 2 g. qui a rapport au peuple, a. 

vJ>L-<\-j \Jbl*£A moutè'èllèq bè-khèlq, pr. t. mutVaU 

liq bè-khalq ; — qui se fait aimer du peuple, oUL3> 

<AJU«u khèlq-pècènd, a. (jJjJI jfyc v^^JLfiit djazèb- 

oul-qouloubé 'èvamm-oun-nas. 
Populairement, adv., a. (jJjJI mês/^ 'k«m- 

<n*n-na«. 

Populariser, v. a., yàjï J»î \J&lâ> mt'anl fcAéZç 

nécAr kèrdèn ; — se populariser, oLl^» c\JL%^ ^^-^ 
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^Ly^y khoud-ra pècèndé khèlq kèrdèn, pr. t. khod-ra 
pècèndi khalq kièrdèn % sjUL> v-jjtë djèzbê 
qouhubé khèlq kèrdèn. 
Popularité, s. f, crédit parmi le peuple, ^wXJL*^ jp^-c 
'èvamm-pècèndi, a. &JSlc qèboulé 'atnmè, pr. t. ga- 
ôouW 'ammè 9 (j*UJî ^-o^La-XcÎ è'èièbaré bèin-oun-nas, 
pr. t. iUibari bèin-un-nas ; — conduite propre à gag- 
ner la faveur du peuple, a. \J&> yjlï ^-L> cZ/éfô/ 
qouloubé khèlq, ^ q-*^> wa-Â-^ <##W heusnt 
zènné 'ammè. 

Population, s. f., mèrdoum, pr. t. mèrdum, a. <j*iJ 
né/s, pr. t. wa/a, pl. u-*>-âJ nèfous, pr. t. noufous, J^l 
Mi, pl. ^1^1 Mait; — quelle est la population de cette 
localité ? ^3jJ^yo^XJÊ *-^r v ^jJ u*)*j nèfoucé ïn 
mèhèll tchè qèdr mi-chèvèd. 

Populeux, buse, adj., v^I-*-+j> j-j pour-djèm'iyèt, cLil 
dbadj &.jjèJLA mè'èmour, pr. t. ma'mowr. 

Pobacé, s, adj., <j£j, Lis^J^ guèndèna-rèng. 

Porc, s. m., jy gouraz, pr. t. guraz, khouk, a. j^>> 
khènzir, pr. t. khïnzir, pl.^U> &Âéwa«/r, pr. t. 
nasir. 

Porc-épic, s. m. y jjLJ ousgour, pr. t. usgur, Jj^U** 

&Ao«Z, &3yu« soughèrnè, chèknè. 
Porc-marin, s. m., ^ Jj> gourazé dbi. 
Porcelaine, s. f., tchini, U \>.j+àxà fèghfour, pr. t. 

faghfour. 

Porche, s. m., a, jJ^O dèhliz, pl. jJl$o dèhaliz. 
Porcher, s. m., ^LSyÈ» khouk-ban. 
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PoBfi, s. m., c\L> tj^à^jyMé sourakh haï djèldé bè- 
dèn, a. j;L*wo tnèçatnm, oUUuo mèçamtnat. 

Poreux, buse, adj., a. j-àLuo ^«3 zou-mènafèz, oL*L*wo yi 
zou-mèçammat. 

Porosité, s. f., a. XlJ«L*w« mèçammiylt. 

Porphyre, s. m., ^L*w C&u* sèngué soumaq. 

Porreau, s. m. V. Poireau. 

Port, s. m.,^XJb bèndèr, «L^^JJ lènguèr-gah, Jl-X-j» sè- 

nar, a. L^q mèrsa, pl. mèraci. 
Portable, adj. des 2 g., tèvan-bèr-dacht, 

L ^J!Xà^ bèr-dachtèni, jJ^Xj hèml-pèzir. 
Portage, s. m., a. JJii n^î, pr t. naql, J**5> AémJ, pr. t. 

haml. 

Portail, s. m., dèré bouzourg. 

Portait, e, adj. bien portant, ou bien portante, &«y>J3 
tèn-droust, a. jju* 5 sèhih-ou-salèm, pr. t. *a- 

hih-u-salim ; — mal portant, JL> bi-hal, ^ 
bi-mèzadj. 

Portatif, ive, adj. V. Portable. 

Porte, s. f.^s> dVr, a. v^L. j fca&, pl. èbvab\ — la 

Sublime Porte, ou Porte Ottomane, £k babé 'âli, 
pr. t. babi âli } q^j.U^ v^b babé houmayoun, pr. t. 5aW 
humayoun. 

Porté, e, adj. enclin, à, a. JjU tnayèl, pr. t. mai 4 ?. 
Porte-aiguille, s. m. terme de chirurgie, 

dèstèyé souzèn; — petit portefeuille contenant des 

aiguilles, ^à^jy* souzèn-dan. 
Porte- arquebuse, s. m., Ax&tt toufèng-dar. 
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Porte- crayon, s. m., oLK* mèdad-dan. 
Porte "Drapeau, s. m., ^iX-K V , a.. ) bèidèq-dar y ^LX » l n 
'èlèm dar. 

Portée, s. f. totalité des petits que la femelle met bas, 
f££ téVi-> y^fc chèkèm, pr. t. ehikèm] — distance à 
laquelle peuvent porter les armes à feu, a. q^lX,*-* 
mèidan, jj-JL-« mènzèl, pr. t. mènzil ; — la portée du 
canon, v^— > ^ q^-*-* mèidané goullèyé toup, pr. t. 
mèidani gullèï top\ — en parlant de l'étendue de 
l'esprit, *jL payé, «j^iAi* èndazè] — ce que peut faire 
une personne, &.Js\SJiï tqtèdar, pr. t. iqtidar] — ce 
n'est pas à ma portée, Q_*^LXj£î ^> dèr èqtè- 

dari mèn nist 9 pr. fc. cfêr iqtidari mèn niât. 

Porte-épee, s. m., ja^à lXJo kèmèr-bèndé chèmchir, 
pr. t. kèmèr-bèndi chimchir. 

Porte-enseigne, ou porte-étendard, ^lA^JLc *èUm-dar f 
JvXSJuj bèidèq-dar. 

Porte-faix, s. m., a. hèmmal, pr. t. hammal. 

Porte-feuille, s. m., djouzv-Jcèch, t. p. ^b^» 

djouzv-dan pr. t. djiz-dan. 

Porte-malheur, s. m., ^Xi iXj bèd-qèdèm. 

Porte-manteau, s. m., au«L> djamè-dan. 

Porte-monnaie, s. m., «jjj ju*^ &tcfy<f poul. 

Porte-mouchette, s. m., jJtâ ziré goulguir. 

Porte-plume, s. m., ^15 dèstèyé qèUm. 

Porter, v. a., bourdèn, ^^JLàbjj bèr-dachtèn, J^<>> 
^^.y AèmJ Jcèrdèn; — se porter, x-j^ rèranl 

choudèn, çj&j rèftin, c^-ê^-c 'èzimèt kèrdèn\ — 
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se porter bien, çy>y** fJL» saîèm boudèn, pr. t. salim 
boudèn ; — se porter mal, q - a-^ Uû ù]yj>* èhval nè- 
dachtèn, pr. t. ahval nè-dachtèn, q^j-J JLs> bèd- 
haï boudèn ; — avoir de l'inclination, ^V-^ ■ jI .» 
mayêJ boudèn, pr. t. mai/ boudèn; — (en parlant des 
arbres) produire, q^^Lj 6ar dadèn, s^** mu>£ 
dadèn. 

Porteur, rusb, s., «Jûy bèrèndè aJû^b y bèr-darèndè 9 a. 

Jw/L> hamèl, pr. t. hamil; — porteur d'eau, a, iJL» 

#égga, pr. t. saqqa. 
Porte-voix, s. m., i-j^-xjî èmboubèyé moukalèmè, 

pr. t. èmbubèï mukialèmè. 
Portier, e, s., qI^> dèr-ban* 

Portière, s. f. d'une voiture, jX*JI/ L^^jjJ dèritchèyê 
kalèskè ; — rideau, tO^j pèrdè. 

Portiok, s. f., tj^-ib bèkhch, \X»j rtcèd, a. &-Jaj>» Ww^, 
pr. t. hissa, sèhm^ pl. pL-^_*J èsham\ — certaine 
quantité de nourriture, khouraké mou'- 

èiyèn, jû <é)u ^jf* khouraké yèk nèfèr, a. ^aju 
ta?yïn, pl. oU-^ou ta'yinat. 

Portique, s. m., ^1 b ; L^- tfcAar-fog, a. réeag, pL 

^j^y èrvaq. 

Portraiture, s. f., ^J&tijyo fob /2nn^ sourèt-kèchi. 
Portrait, s. m., a. 0^*0 sourèt, ^ *aJî tèsvir, pr. t. tas- 

vir, S *■ tèmsal, pr. t. timsal, pl. JnftL» ï tèmactl; 

— portrait du Roi, qj_>LP JLUj tèmsalé houmayoun, 

pr. t. timsali humayoun, ^y.U^ j^y^j tèsviré houma- 

youn, pr. t. tasviri humayoun. 
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POSAGB, 8. m. V. POSB. 

Pose, s. f. terme d'archit., cfJu» ^-jJL-jtiiXS gouzachtèné 
sèng ; — attitude, qJL-a-aJ j^-Ja tèrzé éstadèn,j.-h 
^yû«uûJ tèrzé nèchèstèn, a. ç/o^ vèz\ pr. t. vaz\ *&Ar> 
halèt. 

Posé, e, adj., âram, ^&u* $ènguïn y j\£) U ba vèqar, 

xX^U poukhtè. 
Posément, adv., âhèstè. 

Poser, t. a., gouzachtèn, pr. t. guzachtèn, q^L^J 

nèhadèn, pr. t. nihadfin, q<-^ vèz* kèrdèn ; — po- 
ser ou déposer les armes, ^^>l»>it sèpèr èndakh- 
tèn, ^^>!JlJI ^L-" sèlah èndakhtèn, pr. t. silah èn- 
dakhtèn; — y. n. demeurer un certain temps, ^ûûJ 
èstadèn, pr. t. istadèn, ç^m+Aï nèchèstèn } pr. t. nichès- 
tèn; — se poser (en parlant des oiseaux) ^^JCmJwÔ né- 
chèstèn; — posé, e, 8<A-£ xJL&kX? gouzachtè-choudè; 
— (en parlant des oiseaux) fcJ^>JiJ nèchèstè, pr. t. 
nichèstè. 

Poseur, s. m., «Ai^tÂ^ gouzarèndè. 

Positif, ive, adj., v^***^ ro$£, a. v ^ J Jb y^i'n, pr. t. yaqïn, 

vJîiL^ mouhèqqèq, pr. t. muhaqqaq, sèrih, pr. 

t. *artô. 

Position, s. f. terrain choisi, L> d/a, a. qIXa mèkan y pr. 
t. tnèkian. mèhèll, pr. t. tnahall, Ç-Sj-* moouqè% 

pr. t, mèvqè 1 ; — au fig. situation, a. AaJ, vi>JL>* 

Positivement, adv., guya^Lj bè-toouré sèrih, a. Ul£<u 
tnouhèqèqèn, pr. t. muhaqqaqèn, L^U_*3 *M'Aén,pr. 
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t. sarihèn, vJL*JL*=uJt ^^JLc 'èlat-tèhqiq, pr, t. J alot- 
tahqiq. 

Possédé, e, s. et adj., ^y^*- djènni. 

Posséder, y. a., v ^JL£ta \J>y>a3jï dèr tècèrrouf dachtèn, 
pr. t. dèr tèçarruf dachièn, q^j-j \J^oHa moutècèrrèf 
boudèn, (éULo matèfc boudin, pr. t. maftft boudèn, 
çfïj-i v^^L-Ad sa boudèn ; — se posséder, 
qv>^ Jayto khoud-ra zèbt kèrdèn. 

Possesseur, s. m., \Jà dara, «Jûjta darèndè, a. w*-s»L*g 
sahèb, pr. t. saAiâ, gULo malèk, pr. t. malik, oJ^oJoo 
moutècèrrèf, pr. t. mutèçarrif, pl. ^j*aJL* moutècèr- 
rèfoun, pr. t. mutèçarrifoun. 

Possessif, adj. pronom possessif, a. zèmiré 
mènsoub, pr. t. zamtri mènsoub. 

Possession, s. f., a. Oyaj tècèrrouf, pr. t. tèçarruf, g)JL3 
tèmèllouk, o^^Lo moulkiyèt; — entrer, se mettre en 
possession, vJj^oj tècèrrouf kèrdèn, la* *o 
zèbt kèrdèn. 

Possibilité, s. £ , a. qIX*Î èm&an, pr. t. imkian. 

Possible, adj. des 2 g., a. moumkèn, pr. t. mttm- 

H«, Jolï gaftéZ, pr. t. jaiii ; — c'est possible, ^£-*-* 
moumkèn-èst, pr. t. w«wHn-^<; — ceci n'est 
pas possible, v ^X*^q ^j) ?n moumkèn nist, pr. 

t. ?n mumktn nist; — je ferai mon possible, *~Ç\Jf 
dy/ ( *J^o ân-tché èz dèst-èm bèr âyèd 

khahèm kèrd ; — autant que possible, a. jyJdUÏÏ 
hètt-èl-mèqdour, pr. t. hatta-al-maqtour, jXj* ^ JLs 
j^JsaLI 'èla-qèdr-èl~mèqdour, pr. t. 'alaqadr-uhmaqtour. 
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Poste, s. m. fonction, a. JL* mènsèb ; — poste mili- 
taire, corps 4e garde, »JJ>>3^j> qèravoul-khanè. 
Poste, s. f. bureau, ^Ll^- tchapar-khanè, y&u**jpost' t 

— courrier, ^LU> tchapar. 

Poster, v. a., O t>!o L> dja dadèn, { j3jiï*\JÎ' gouzaehtè*, 
pr. t. guzachtèn; — se poster, L>dja guèrèftèn, 
pr. t. dja guiriftèn, q£*J5J nèchèstèn, pr. t. nichèstèn ; 

— posté, e, L> dja-guèrèftè, pr. t. dja-guirifti, 

nèchèstè, pr. t. nichèstè. 
Postérieur, b, adj., q -a^j péctn a. sJLj>^ ZaA^, pr. t. 

lahiq } yà^y* mou'èkhkhèr. 
Postérieurement, adv., ^j! y\ pis Iz ï», ^ y Jcjuj 

bè'èd èz tn, a. Juu Wèd, pr. t. fta'tf, £J>* tnou'èkh- 

khèrèn. 

Postériorité, s. f., a. y>Lï tè'èkhour. 
Postérité, s. f., qÎvXjjj* fèrzèndan, a. ^3! ooulad, pr. t. 
^tokl, c*-^3 zouriyèi, vjJL> fcWfê/; pr. t. fcAatt/; pl. 

Posthume, adj. des 2 g., LJju^Ju oy jî Juu ôé'érf 

à? foouté pèdèr bè-dounia âmèdè. 
Postiche, adj. des 2 g., *JLs»L*» sakhtè, a. ^^Uè 'èmèli, 

yf By ïtaA mèsnouH, ^y^l* 'âriyèti. 
Postillon, s. m., o^Lû^LjL^- tchapar-chaguèrd, pr. t. 

tchapar-chaguird. 
Post-scriptum, s. m., iXcl/ q}**** &+x«jE> zèmimèyé mèz- 

mouné kaghèz 9 1. p. hachiè. 
Postulant, e, adj., qI?^ khahan, a. ^JLb tafôfc, pr. t. 

taîib. 
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Postuler, v. a., q^XA ÔJ+&&y> khahèchmènd choudèn, 
^jy lXJU-û^|^> khahèchmènd boudèn, ^^Jûfcb ^\ âr- 
zou dachtèn. 

Posture, s. f., a. vèz\ pr. t. vaz\ hèfèt. 

Pot, s. m., cXijt âvènd, a. \*jjb zèrf, pl. zourouf\ — 

pot à fleur, J^Jf *y%-£ kouzèyê goul, ny^S kouzè pr. t. 

kuzè] — pot de chambre, qÏA-,&L.& chach-dan, t. p. 

^ÎlXJ^-j booul-dan^ pr. t. bèvil-dan\ — pot de terre, 

tasse pour boire, iu*lf fcacê, pr. t. kiacè. 
Potage, s. m., chourba. 
Potable, .adj. des 2 g., ^kj^y^» khourdèni. 
Potager, s. m., ^JS ^y^* baghé sèbzi-kari. 
Potasse, s. f., JJÔjb chèkhar, L J LS gè/i'a, vulg. JLS 

qèliab. 

Poteau, s. m., sètoun, p. t. dtWfc. 
Potée, s. f, JJ^f ^L* jJJb bè-qèdré yèk âvènd. 
Potelé, e, adj., tuf fèrbèh, goundèlè, ^ùê£ ^ 

pour-goucht. 
Potence, s. f.,^> dar. 

Potentat, s. m.,^Lo ^^JU »lfc>b padèchahé 'âli-tèbar. 
Potentiel, le, adj., a. «JfiiU Jwolc 'âmèlé bèl-qouvvè } pr. 

t. y âmili bil-qouvvè. 
Poterie, s. f. vaisselle, ^ kouzè-mouzè; — art, 

\3$*f$ kouzè guéri. 
Poterne, s. f., a. jj-îLfJ ^ dèré nèhani. 
Potier, s. m., $*yf kouzè-guèr. 

Potin, s. m. cuivre jaune, mès, p. t gj^ brèndj, pr. 
t. pirindj, a. ^L^vi nèhas. 
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Potion, s. £, a. pw ^ -à chèrbèl, u-^-^ — « mèchroub. pl. 

obj Jbwc mèchroubat. 
Potiron, s. m., 3^ kèdou. 
Pou, s. m., choupouch. 

Pouacre, adj. des 2 g., (peu usité) ^bot érfftar, a. <j<*-?vi 

nèdjès, pr. t. nèdjis. 
Pouah! interj. &j pM, t. p. ^S^pouf. 
Pouce, s. m., c^s*, a. plçjl èbham. 

Poudre, s. f. poussière, àjï guèrdè-khak, à£ guèrd ; 

— poudre à canon, o^b barouL 
Poudrer, y. a., qAa&Ij à£ guèrd pachidèn. 
Poudreux, euse, adj., ^jit ,jy guèrd-dloud, ^L-*-c 

âghouchtè-ghoubar. 
Poudrier, s. m. qui fait la poudre, jL^j^b baroutsaz] 

— sablier, ^vX&jj rig-dan. 

Poudrière, s. f. fabrique, tJJ^î^Ju barout-khanè, ki\J>J6 
o^b khar-khanèyé barout, pr. t. kiar-khanèt barout ; 

— boîte, o^b Lou> djè'èbèyé barout. 

Pouffer, v. n. pouffer de rire, qOj-S' ac\-JL3- y te 

khèndt ghèch kèrdèn. 
Pouiller, v. a., pL-ûo douchnam dadèn, (jfc*5\â 

/bAcA dadèn; — se pouiller, q«A> jjfc-^i Jj^-Ê-jOuP 

hèm-diguèr-ra fohch dadèn. 
Pouillbs, s. f. pl., *Lâ£i> douchnam, a. ^jSL^vâ /foAcA, pr. t. 

fahch ou fouhch. 
Pouilleux, euse, adj., — & choupouch- dar, pr. t. 

chupuch-d-ar. 

Poulailler, s. m., lanèyé tnourghé kha- 

II 21 
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nègui ; — marchand de volaille, u^j-i mourgh- 
fourouch. 
Poulain, s. m., kourrè. 

Poularde, s. f., iu£ ^ mourghé fèrbèh, ç^a mour- 

ghé bouzourg. 
Poule, s. f., ^^13- ç^a mourghé khanègui. 
Poulbt, s. m., djoudjè, ^^3- kherous. 

bètchè. 

Poulettb, s. f., ujtejA mourghèki, &>y> djoudjè. 
Poulevrin, s. m., jûL&Â3Î o^b barouté âtèch-khanè. 
Pouliche, s. f., qL*->^ kourrè-madian. 
Poulie, s. f. f (i)û±ê ghèltèk, *jtyà ghhrghèrè. 
Pouliner, v. n., qLoLo qvXaSJj zayidèné madian. 
Poulinière, s. f., L ^èJL>J o^^° ma ^ an ^ Wthi. 
Pouliot, s. m. plante, **JOy-j poudnè, j poudnèk, 

gôo^j poudèndj. 
Poulpeton, s. m., kouftèj pr. t. kiuftl. 
Pouls, s. m., a. (jaaô néftz, pr. t. wafcz, nabiz\ — tâter le 

pouls, \Jo^ nèbz guèrèftèn. 

Poumon, s. m., ^JiJb chouch, a. *j> ni. 
Poupard, s. m., &3Uuy> ^> tèflèki dèr qoundaqè. 

Poupb, s. f., L5 *£i' w* 2 * VgéW À:èc*tf, u^iP^cé 

kèchti. 

Poupée, s. f., u&wjjC 'èroucèk. 

Poupon, ne, s., ks^^° tèflèki guèrdè-rou. 

Pour, prép., ^J^j ftirat. a. vi>^> djèhèt, pr. t. djihèt; — 
pour vous, L£ fcira» chouma ; — pour que, 
» jCâjI fcèraï fn-M, xXjujI v^» g -> djèhèté ïn-ké, pr. t. 
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djihèti ïn-ki] — pour cela, çy-£~l bè-ïn djèhèt, 

pr. t. bè-ïn djihèt\ — en échange, ^L^Uj bè~djaï 9 a. 
(jrjc 'èvèz. 

Pourboire, s. m., a. fUil èn'am, p. t. <J5w£dsu bèkhchèch, 

pr. t. bakhchich. 
Pourceau, s. m., êyJ> khouky^j-S gouraz, pr. t. guraz, 

t. p. 4? donouz. 
Pourchasser, v. a., qAjjJ v-^Jic^l &e 'èqèb dèvidèn. 
Pourfendre, v. a., ^-a-î 3 ^> dou nim kèrdèn, *Ji-& 

lyïS chèqqè kèrdèn. 
Pourparler, s. m., OyLà ^ ^JtS goft-ou-chenoud) pr» t. 

gouft-u-chenoud,j&st£ goftè-gou, a. moukalèmè, 

pr. t. mukialèmè. 
Pourpier, s. m., xy> khourfè, \è&JS koulènguèk. 
Pourpoint, s. m., &Ju l^U^ koulèdjèyé nim-tènè* 
Pourpre, adj. des 2 g. de couleur rouge foncé, ^jly-èj 

èrghévani, pr. t. arghuvani^ — s. m. maladie de la 

peau, a. * * *n -> Aés&è, pr. t. Acwfta; — couleur,' 
rèngué èrghèvan. 
Pourpré, e, adj,, ^j—iïy-Âj èrghèvani, pr. t. arghuvani, 

^j*} èrghèvani-rèng, pr. t. arghuvani-renk. 
Pourquoi, adv., 1^ tchèra, ç> ; > bè-tchè djèhèt, 

pr. t. M-fcM #»'Mt» v^ic U-leM — c'est 

pourquoi, ^yj tn-èst ké. 

Pourrir, v. a., ^ JuiL-jj pouçanidèn ; — v. n., q^Xju» ^ 

poucidèn; — pourri, e, «vXfc v^Xam^j poucidè-choudè. 
Pourriture, s. f., ^O^iyj poucidègui, a. oUô /%ad, pr. 

t. /fywd. 
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Poursuite, s. f., «j^Uto doumbal-rèvi, ^jj-o pèi-rèvi, a. 
yjjjù' tè'âqoub, pr. t. tè'âqub, ^^.ft-x-j té'gtô, pr. t. 
to'^iô, pl. oL-JUlj tè'èqibat, pr. t. tcfqibat; — en ter- 
mes de palais, procédure, a. **Ji.h.* moutalèbè, pr. t. 
mutalibè, pl. oUJl h « moutalèbat, pr. t. mutalibat; 
— cesser les poursuites, * ; h h * ^ ^rH mow- 

Poursuivant, s. m., qL^|^> khahan, a. c-JLb tafêft, pr. t. 

talib ; — celui qui exerce des poursuites, a. J. ^..<U 

mouhèssèlj pr. t. muhassil. 
Poursuivre, v. a., JLi^ doumbal rèftèn, ^ ;>èï 

rèftèn, 0 à£ v^Laù' tè'âqoub kèrdèn. 
Pourtant, conj., b ba ïn hèmè, <^> 5 La 6a 

voudjoudé ïn, s_à*>$ b 6a t>fo/tf ïn, a. ^-XJ Ja&èn, 

pr. t. lakïn, \ô& ma 1 haza, vt£J<3 ma? zalèk, pr. 

t. ma' zalik. 

Pourtour, s, m., oyTljy guèrda-guèrd, a.^o aVwur, pr. 
t. dèvr. 

Pourvoir, y. n. tenir ordre à quelque chose, phi kJkJù^ 
çyïjj bè-rèchtèyé nèzm dvourdèn, pr. t. bè-richlèt nazm 
dvourdèn, L^\jL> dja-bè-dja kèrdèn, Q^bv^-çy 
(Zadén ; — v. a. munir, garnir, ^à>'±*~ ^j>y^ 
mooudjoud sakhtèn, pr. t. mèvdjoud sakhtèn, éJ<XJi 
qJuo tèdarèk didèn y ^Ou^ xl^j téAtyé didèn. 

Pourvoirie, s. f., Kjx^ô^Lil èmbaré zèkhirè. 

Pourvoyeur, s. m., ^^Lii èmbar-dar, t. p. 
zèkhirèdji, pr. t. zakhirèdji. 

Pourvu que, conj., aXxtySo bè-chèrti-kè. 
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Pousse, s. f., &iL> djanè, aj>L*û chakhèyé noou- 

rèstè. 

Poussée, s. f., xJ3 tènè. 

Pousser, y. a., [ ^X^S ^ pèst kèchidèn, vi^^mo 
pèst kèrdèn, jl-â_j zèdèn; — faire marcher, 
qOj* cC >. Aéï kèrdèn; — exciter, u^-Jj^j ^A- 
rik kèrdèn] — v. n. végéter, qiXaJ^ rouyidèn, yu« 
choudèn, jj+i noumauvv kèrdèn, OJSbj 
rouchd kèrdèn. 

Poussier, s. m., Jl£ô guèrdé zoghal. 

Poussière, s. f., Sj> à£ guèrdé khak, pr. t. guirdi khak, 
a. ^Lê ghoubar. 

Poussin, s. in., ^ pjtë «jLj *>y:> djoudjè tazè èz 
tokhtn dèr âmèdè. 

Poussif, ivb, adj., ^^Jd <JÉJu tèng-nèfès. 

Poutre, s. f.,^a^Lw chah-tir , jjJ tir. 

Poutrelle, s. f., d^yf ^aj tirékoutchèk. 

Pouvoir, v. a. et n,, qa^ô^j tèvanèstèn, ^yû&b yara 
daehtèn, q^^oLS gadèr boudèn, oyXJ* jow- 

drètdachtèn. 

Pouvoir, s. m., ^jSJy» tèvanayi y I^L yara, a. Oj<A-S gou- 
drètf, o«JJ> qouvvèt, pr. t. quvvèt, Jk\J&\ èqtèdar, pr. t. 
iqtidar, JbJL**-j tècèllout, pr. t. tècèllut ; — avoir en 
son pouvoir, ^ÂViio jL*>>f j*> dér èkhtiaré khoud 
dachtèn, pr. t. <&r ikhtiari khod dachtèn, ^Jy téLJL* 
maiéfe boudèn, ^jJL&b usCaoj^o dèr tècèrrotif dachtèn\ 
— cela n'est pas en mon pouvoir, Oj— 3 Sj-gb y 

qjj-a q-* tn ^ daïrèyé qouvvèié mèn biroun-èst, 
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<XjLu+Jj^ ^mQjÎ ^1 tn èz dèst-èm bèr nè-tni-âyèd\ 
— faculté d'agir pour an autre, ^. X „«Q dèstour, a. 
vi^^aj^ roukh8èt } pr. t. roukhsat, ^ èzn, pr, t. ten, 
et tzïn. . 

Pragmatique, ou Pragmatique Sanction, ^Ui^ili 

qanoun-namèyé diniyè, pr. t. qanoun-namèï diniyè. 
Prairie, s. f., j^*^ fcWmin^îjilc 'èlèf-zar. 
Praline, s. f., ^bb JJtf nouqlé badatn. 
Praliner, v. a., JULa Lj 6a g^nd sowr&A fcér- 

dèn, ou qOj^ gaourmè kèrdèn. 

Praticable, adj. des 2 g. qui peut être employé, ; LXj 

J>vXol bè-kar âmèdèni, pr. t. bè-kiar âmèdèni, [ JJUjuJm\ 
èstPèmal-èch moumkèn, pr. t. istVmalèch-mum- 

kïn; — chemin praticable, jyutjt raM moum- 

kèn-oul-oubour; — qui peut être exécuté, {J*-jtj_>f 
èdjraï-èch moumkèn, a. Ij^Otf moum^n- 

oul-èdjra, pr. t. mumkïn-ul-idjra. 
Praticien, s. m., »c\^ J^c y roui* téo7- 

rouW 'èmèl-kounèndè. 
Pratique, s. f., a. 1^1 ^d/ra, pr. t. idjra, ^J^c 'éméJ, pr. t. 

'atnèl ; — mettre en pratique, * * ) bè-èmèl 

âvourdèn, \y>j—f èdjra kèrdèn ; — chaland, a. 

l^jJLàwo mouchtèri; — connaissance, expérience, a. 

^Jj^j tèdjroubè. 
Pratique, adj. des 2 g., a. ( JJUc 'èmèli pr. t. 'amèli. 
Pratiquement, adv., fc^-^u? L53jj' r0tt * tèdjroubè, £ 

à*-* sSï) * z rou * a. tiUc 'èmèlèn, pr. t. 'amèlèn. 

Pratiquer, v. a., JS kar kèrdèn, tfjS 'èmèl 
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kèrdèn] — fréquenter, 0L&L+ a mèmachat kèr- 
dèn, u&ja^T ânUzèch kèrdèn. 
Pré, s. m., Y. Prairie. 

Préalable, adj. des 2 g., nèkhoust, JS $ èvvèl 

kar, jk>Ju mouqèddèm y y^s pLXSt èqdamé oumour, pr. 

t. aqdèmi oumour. 
Préalablement, adv., y\ jS-a-j £>icfc fcèmJ 

tchiz,j*\ Jjl dèr MM émr, p. t. J5 U Jjî èvvèl-bè- 

èvvèl. 

Préambule, s. m., dibatchè, a. juo Juu mouqèddèmè 

pr. t. muqaddèmè, pl. oL^JlJLo mouqèddèmat, pr. t. 
muqaddèmat. 

Préau, s. m., -^Wp* hèyaté zèndan. 

Précaire, adj. des 2 g M ^J&J ^ bi-èstèqrar, p. t. 
olo bi-soubat, pr. t. bi-sèbat. 

Précairement, adv., ^ty&yJ ^ lubè bi èstèqrari, pr. t. 
bè bi istiqrari, ou ; U^jLu bè-toouré 'âriyèt, pr. t. bè- 
tèvri 'âriyèl, a ; l J JLX^t bè-la èstèqrar, pr. t. bi-la 
istiqrar* 

Précaution, s. f., a. JsLto»! èhtiat, pr; t. ihtiat, } \X>- hè- 
zèr^ pr. t. hazèr. 

Précautionner, y. a. (peu usité), ^yCÀb Jc>jft^u tnèhfous 
daehtèn; — se précautionner, qv>j-J -buxJL>( ^ dèr 
èhtiat boudèn, pr. t. dèr ihtiat boudèn, JsLyt^l b 
£a Mtfa* boudèn, { yiyj j\\j>> y> dèr hèzèr boudèn; — 
précautionné, e, a. JsyÀJ^U mèhfouz, pr. t. mahfouz; 
— avisé, prudent, J?La>I b 6a èhtiat, a. ^b» hazèm, 
pr. t. Aaetm. 
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Précédemment, adv., ^\ jl pich èzïn, a, UbL* sa- 

6£g^n, pr. t. sabiqèn, LaXJL^ mouqèddèmèn, pr. t. 

pr. t. muqaddèma. 
Précédent, e, adj., ^^j***^ pichîn, a. J^5 gdM, pr. t. gaôf, 

vJLLm saftég, pr. t. «afo'g. 
Précédent, s. m., a. jJbL* sabèqè, pr. t. sabiqa, <jUUt èmsaL 
Précéder, v. a., P ,c ^ rèftèn t q^UsÎ i Ji^pich 

ouftadèn, ^Ust jJb» djèloou ouftadèn. 
Préceinte, s. f., ^i^S doouré kèchti. 
Précepte, s. m. règle, a. «iX-cl—S qa'èdè, pr. t. qa'idè, pl. 

qèva'èd, pr. t. qava'id; — commandement, a. 

f) i-> heukm, pr. t. hukm, pl. .C^i èhkam, pr. t. 

èhkiatn. 

Précepteur, s. m., «cXi^î âmouzèndè, jyot âmouz> J**)y*î 

âmouzgar, a. moudèrrfo, pr. t. mudèrris, pLsu* 

mou'èllèm, pr. t. mu'allim, pl. ^.a ,»,.Lw * mou'èllèmïn, 

pr. t. mu'allimtn. 
Préceptoral, le, adj., *>ij>y«l <j£>yû^U mèkhsoucé âmou- 

zèndèj a. ^ J^w mou'èllèfni, pr. t. mu^allimù 
Préceptorat, s. m., a. <jm-^Ou ^rffw, ^ Jjw mou'èllèmiy 

pr. t. tnu'allimi. 
Prêoession, s. f. (des équinones), a. L.Jû.*^IJaiiJLÎi m>^ 

rèdfèt-oun-nouqoul-oul-èstèva, pr. t. ridfat-un-nou- 

qout-ul-istiva. 

Prêche, s. f., a. Jcie 3 t>éVs, pr. t. vcfz, jlL^ moou'èzè, 
pr. t. mèv'iza. 

Prêcher, v. a., Jsi^ ri'te kèrdèn, ^o^S m h 13 4 
moou'èzè kèrdèn* 
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Prêcheur, s. m., a. Jà*îj va'èz, pr. t. vcfiz. 
Précieusement, adv., pL*-j ^La^Lj bè-èhlètnamé tèmam, 

pr. t. bè-ihtimami tamam. 
Précieux, euse, adj., Lg-o^ guèran-bèha, pr. t. guîran- 

bèha, iyUilji guèran-mayè ; — fig. chéri, a. jj^ê 'tel 3. 

pr. t. 'aziz ; — affecté, v^àJLXj tèkèllouf-âmiz,j£ 

tJJjS naz-kounèndè. 
Précipice, s. m., csAâa mèghaq, a. uteté, pr t. varta. 
Précipitamment, adv., s_>LaJ*j bè-chètab, JL^\*a**Uj bè- 

èstè'èdjal, pr. t. bè-iaiïdjal, *Jl?bu bè'èdjèlè, a. aûdLf\^ 

'èdjèlètèn. 

Précipitation, s. f., v->Ll£ chètab, pr. t. chitab, a. adL^\c 
'èdjèlè,vr.t.'adjèlè, JL^VjoJ èstè'èdjal, pr. t. istVdjal. 

Précipité, s. m., ^-^J** tèh-nèchïn, pr. t. tèh-nichïn, 
p. t. jy> dourd, pr. t. durck 

Précipité, e, adj., a. mottstè'èdjèl, pr. t. mws- 

Précipiter, v. a., ^àjï o^j ptef kèrdèn, u^yûô 

çjtè>\\Xù te /"teas bè-nèchib èndakhtèn ; — se précipi- 
ter, ^^A^fiXit |^y^> khoud-ra èndakhtèn, 
j^r£ choudèn; — se précipiter sur, jlJL^ Ateifô 

âvourdèn, q«^j— ^ (•) houdjoum kèrdèn, JjOj— > 

q X-^-IlXjI khoud-ra èndakhtèn ; — au fig. précipiter, 
presser les choses, v^U-fc chètab kèrdèn, ^Umm> 
qvXâ dè8t-patchè choudèn, ^^J^LâVwO dèst-pa- 
tchègui kèrdèn, d^f^ tfèdjil kèrdèn; — préci- 
pité, e, *X& Ojj pèrt-choudè. 

Préciput, s. m. avantage accordé à l'un des cohéritiers, 
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jl vJL>^> *XcL*wo mouça'èdè dkr hèqqé yèki 

te vèrècè ; — traitement supplémentaire, v^^-l^o kj^Lc 

'èlavèyé mèvadjèb. 
Précis, e, adj., a. ^ .1 ,» * mou'èiyèn, pr. t. tnu'aïyin, 

<jo_^L-£wo mouchèkhkhèSj pr. t. muchakhkhas, jyJLA 

mouqïrrèr, pr. t. ftwgarrar. 
Précis, s. m., a. J^k^u moudjmèl, pr. t. mudjmil, JL+^-f 

èdjmalj pr. t. idjmal, x-*^L> kholacè, yaX^U tnoukh- 

tècèr, pr. t. mukhtaçar. 
Précisément, adv., oL^ 3 ^bi klm-ou-ziad, (j**? hè- 

mïn, a. j»Uj tèmam ; — c'est précisément cela, q.*-»!? 

oL^ 5 ^ Lf! j vtt^i Atetfn «s* 6* kèm-ou-ziad. 
Précision, s. f., a. vJî-aj*Xj tèdqiq } pr. t. tadqiq, ot_JL> 

dèqqH, pr. t. diqqaU 
Précité, e, adj., a. ; y*X« mèzkour } pr. t. mèzkiour y jgy* 

mteftour. 

Précoce, adj. des 2 g., {j» ) \J^pich-rès, a.^b bakour ; 

— hors de temps, bi-vèqt, a. £-3y« ^ ghèiré 

moouqè\ pr, t. ghaïri mèvqè\ 
Précocité, s. f., ^iXy^ v^o 5 ^ (jfc-o p*>A te règ* rècidèn* 
Précompter, y. a., g** 5 }-* v^^J^ ^ moou- 

zou* kèrdèn, ou q^j*' ^ Arém kèrdèn, ou J*.j^âj 

^n«i7 kèrdèn. 

Préconçu, e, adj. conçu, accepté d'avance, a. vJbcX »n ï 
t Usdiqé qèbl-èl-veqou\ pr. t. tastiqi qàbl.ul- 
vouqou'] — accepté sans examen, R-jjf^' ^OUXaûj 
tèsdiqé bè-la tècèvvour, pr. t. tastiqi bi-la tèçavvur. 

Préconisàtion, s. f., a. vs^JblS vJbiW» tèsdiqé qabèliyèt, 
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pr. t. tastiqi qabiliyèt, AjûûJ vJûc\>oj tèsdiqé èstè'*- 
èdad, pr. t tastiqi istVdad, \JL#X-*aJS tèsdiqé 

èhliyèt, pr. t. tastiqi èhhyèt. 
Préconiser, y. a. déclarer qu'un prélat a les qualités 
requises, oJlPt JUXa^j' tesdiqé èhliyèt kèrdèn ; 
— louer excessivement, ^>jam» jl «oL-îj ziadè èz 
hèdd sètoudèn. 

Préconiseur, sb, s., «cXJubu* jl ioLjj ^î'adê Aétfâ 
sètayèndè. 

Précurseur, s. m., iOj* moujdè-âvèr, a. ^cXi^i j^*-*-* 

moubèchchèr-oul-qoudoum. 
Prédécédé, e, adj., «J>y oL^ géW vèfat-kèrdè. 
Prédécéder, v. n., (J»-a-j ptcA mourdèn, ^j-* Jj' 

ètwéJ mourdèn. 
Prédécesseur, s. m., ^v^? pichïn, a. \JbUr saftég, pr. t. 

sa&tg, \_âL* sèfè/*, pl. obU èslaf. 
Prédestination, s. f., a. y>XO tèqdir, pr. t. taqdir,j\3 

qèdèr, pr. t. qadèr. 
Prédestiner, v. a., jX&a mouqèddèr kèrdèn, a. jiXJU 

mouqèddèr, pr. t. muqaddir. 
Prédétermination, s. f., a. c>oJcX$> 3 pL^Jt èlham-ou- 

hèdayèté rèbbani, pr. t. ilham-u-hèdayèti rèbbani. 
Prédéterminer, v. a., ^^JL£b ^ ^^Lj ^^-Jjl 

heukmé èzèli bè-èmri va dachtèn, qO^' 3 j»L$JI 

èlham-ou-hèdayèt kèrdèn\ — prédéterminé, e, Jjîjt 

*<Xù jOJL* èz èzèl mouqèddèr-choudè, pr. t. èz èzèl mu- 

qaddar-choudè. 
Predicament, s. m., a. oIS^Ls^ routbèyé mèkhlouqat. 
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Prédicateur, s. m., a. Jà*^ va'èz, pr. t. vaHz. 
Prédication, b. f., a. J&l*j vè'èz, pr. t. va'z } xÈuc^* moou 1 ^ 

èzè, pr. t. mèvHza. 
Prédiction, s. f., ^^y^ ghèib-gouyi, a. v r *-J*Jt ^> 

khèbèr-oul-ghèibj pr. t. khabèr-ul-ghaïb, pl. ^L*-3-f 

w^oti' èkhbar-oul-ghèib, pr. t. akhbar-ul-ghaïb. 
Prédilection, s. f., (^^4) ziadètn tnèil, a. g^xJZyS 

tèrdjih, qL^>) rèdjhan. 
Prédire, v. a., qOI^ v-^sfi jt èz ghèib khèbèr dadèn. 

pr. t. èz ghaïb khabèr dadèn. 
Prédisposition, s. f., ^s^l vsiJl^ halèté âmadègui. 
Prédominant, a, adj., v^jj; zèbèr-dèst, a. ghalèb, 

pr. t. ghalib. 

Prédomination, s. f., ^y^jy^ zèbèr-dèsti, a. «JLc ghèlèbè, 

vï*2*Xè ghalèbiyèt. 
Prédominer, v. n., ^JL^b ^X^o^ zèbèr-dèsti dachtèn, 
^Lamwo moucèllèt boudèn, pr. t. muçallit boudèn, 

0 OjS tulâ ghèlèbè kèrdèn, o 0y *^J^ ^Aafêô boudèn, 

pr. t. ghalib boudèn. 
Prééminence, s. f., ^sfjl bèrtèri, a. vj^f-ÂJ' tèfèvvouq, pr. 

t. tèfavvuq, çJuLi tèqèddoum, pr. t. tèqaddum, J »a S 
pr. t. /torf, ^JLyCtaè fèzilèt, pr. t. fazilèt. 
Prééminent, e, adj., Wrtér, a. vjbli /ayèg, pr. t. /afy, 

Jaaaîî é/séf, pr, t. a/zai. 
Préétablir, v. a., Q<JjS' ^JLa-* Jjîjî j# èwèl mou'èiyèn 

kèrdèn, { yHJ^\\S Jjï $j èz èwèl qèrar gouzachtèn, 

ou O ob dadèn; préétabli, e, vùte JjJi 

^ èwèl qèrar dadè-choudè- 
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Préexistant, b, adj., >y>y* $ $ èz èvvèl mooudjoud, pr. 

t. èz èvvèl mèvdjoud. 
Préexistence, s. f., a. j*X.i&o voudjoudé moutèqèd- 

dèm, pr. t. vudjoudi mutèqaddèm. 
Préexister, y. d., ^Jy ^y>^o pich-mooudjoud bou- 

dèn, pr. t. pich-mèvdjoud boudèn, ^fïy* f 

mouqèddèm mooudjoud boudèn. 
Préface, s. f., fc^-L^p dibatchè, pr. t. dibadjè, a. fc_*v\iu 

mouqèddèmè\ — introduction, a. *-^Vj1i fatèhè, pr, t. 

fatiha. 

Préfecture, s. f., a. v^wojX^> <J^v<* mèhèllé houkoumèt ; 

— juridiction, a. vi*JÙ èyalèt. 
Préférable, adj. des 2 g.,y^J bèhtèr, g^>y q^j^ cfca- 

yan^ tèrdjih, a. èrdjèh } ooula % pr. t. éttfa 

et oula. 

Préférablement, adv., L55;j' r(>M * tèrdjih. 

Préférence, s. f., a. g-tf^f tèrdjih) qL^>^ rèdjhan, pr. 
t. ridjhan. 

Préférer, y. a., qvMo g^ç^-j tèrdjih dadèn, a. 
mourèdjdjèh. 

Préfet, s. m., a. hakèm, pr. t. hakim, vali. 
Préfinir, y. a terme de jurisp. q3.S JjoSj vèqt- 

ar mou'èiyèn kèrdèn. 
Préfixe, adj. des 2 g., a. »iX£ ^Ixa mou'èiyèn-choudè, a. 

^^Xjuo mou'èiyèn, ^jiu mowgèrrèr. 
Préfixion, s. f., a. tè'èyiné vèqt, pr. t. tcïyini 

vaqU 

Préjudice, s. m., JûjJ?' guèzènd, p. t. s«w, 
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zèrèr, pr. t. zarar } OjL»»3» khèçarèt, pr. i khaçarèt, 
j\à ghèdr, pr. t. ghadr. 
Préjudiciable, adj. des 2 g., qL-J) wh-^ ^ian, 
ol-nî; zian-rèçan, a. J »*n « mousérr, pp. t. tnw- 

strr. 

Préjudicier, y. n., qlX-xjLa^ qLjÇ £tan r£pani<tôn y ^ r J& 
^vXûU^ zèrèr rèçanidèn. 

Préjugé, s. m. croyance sans examen, J^-bLj ù\ S a rF 
Vètèqadé batèl, pr. t. Vtiqadi batil, pl. jdbLj oblfiX&f 
è'ètèqadaté batèlè, pr. t. iHiqadati batilè, JUv^" 
khialé vahi, pr. t. &A*aft t?afc* ; — ce qui a été jugé 
auparavant dans un cas semblable, J^b aûjL* tS L ^*^> 
heukmi ké sabèqè darèd, pr. t. hukmi ki sabiqè darèd ; 
— signe de ce qui arrivera, qL-£-j nèchan, pr. t. m- 
cAan, a. ow^Lc 'èlatnèt, pr. t. 'alamèt, q^âa J ènvan y 
pr. t. 'ïnvan. 

Préjuger, v. a., qOj3 j»..< *> ^LjuJ» ^53^ jt te rouïqias 
heukm kèrdèn, f£> ^^^^-c ghoour-rèci 
nè-kèrdè heukm kèrdèn ; — prévoir par conjecture, 
^^X&l&î èngaehtèn, (j*l>j> A&fo kèrdèn, 
g*as kèrdèn. 

Prélasser, (sr), v. pron., o**** 3,;^ èzharé 

vèqar-ou-tèmkïn kèrdèn. 
Prélat, s. m., 3^ ^-^-^ kèchiché bouzourg, mAs> 

khèlifè. 

Prélatioh, s. v r *AOÂ* Aéggrl mènsèbé pèdèr. 

Prélature, s. f., a. c$ô^L> Lx-^ routbèyé khèlafèt, pr. t. 
rtrtMf khilafèt. 
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Prêle, s. f. vulg. queue de cheval, plante, a. J^-^JI uô> 

zènèb-oul-khèil. 
Prélever, v. a., { yHJ^ù ^ \J*fy j èz rout-èch bèr dachtèn, 

Qjc-ib mèfrouz dachtèn, woouzou* 

kèrdèn. 

Prélèvement, s. m., a. *fjA èfraz, pr. t. ifraz. 

Préliminaire, s. m., a. k-a*\JLa mouqèddèmè, pr. t. mu- 
qadèmè, pl. oUoiXJLq mouqèddèmat, pr. t. muqaddè- 
mat; — adj.des 2 g., a, p\.iL* mouqèddèm, pr. t. mu- 
qaddèm. 

Préliminairement, adv., a. $ èwèlj èvvèlèn, pr. t. 
èwèla. 

Prélude, s. m. terme de musique, i^JLPt ym sèr-âhèng, 
a. âOOJU mouqèddèmèt-oul- lèhn, pr. t. muqàd- 

aèmèt-ul-lahn; — aufig. ce qui sert d'entrée, a. IcXXjt 
èbtèda, pr. t. ibtida, t—*\.sLs> mouqèddèmè, pr. t. mu- 
qaddèmè. 

Préluder, v. n., ^£ qj» chourou* kèrdèn. 
Prématuré, e, adj., ^ <j&*J pich-rès, p. - y a$ Jb. a j 

bJu^ pich èz mooucèm rècidè, a. bakourè] — 

se dit aussi des affaires, f 1&L$j U na-bè-hèngam, pr. t. 

na-bè-hènguiam, çày* 6* moouqè\ 
Prématurément, adv., s^*-3$ jtjjiw^-j jn'c/i te vèqt, pr. t» 

jncA te vaqit. 

Prématurité, s. f., i^mjj*^* pich-rèci, V. Précocité, 
Préméditation, s. £, ^^j&jlXjÎ picJt-èndichû 
Préméditer, v. a., j^k-xXJt pich-èndichi 
kèrdèn. 
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Prémices, s. f. pl., noou-bèr, a. rs } ^U bakourè. 
Premier, e, adj,, { jjJLm<s\1 nèkhoustïn, pr. t. noukhoustïn, 
a. $ èvvèl 

Premièrement, adv., o.-*»— <Ui nèkhoust, a. St^ èvvèlèn, 

pr. t. èvvèla, ou èvvèlèn. 
Prémisses, s. f. pl., a. qL^J) oUlXJLo mouqadèmat-oul- 

bourhan. 

Prémotion, s. f., a. (^-^ *LfiJI ^aV èlahi, pr. t. tfça? 
t'teA*. 

Prémunir, v. a., qv-XjO ^Lm*1 d^JO* tèdarèké ès- 

babé tèhèffouz.didèn, ^jJL£b Jsyi^u mbhfouz dach- 
tèn ; — se prémunir, ^^ûb JbjkSU \j*y>- khoud-ra 
mèhfouz dachtèn, Oy> ^iâ> v-jL-J SJ^j tèhiyèyé 

èsbabé hèfzé khoud didèn. 

Prenable, adj. des 2 g., ^y&f guèrèftèni, f^*** 
tèskhir-kèrdèni. 

Prenant, e, adj., «Ai^ guirèndè, a. (jaJj* gwfcàs pr. t. 
qabiz, \Xà>\ âkhèz, pr. t. âkhiz. 

Prendre, v. a., ^-iLijJf guèrèftèn, pr. t. guirifthi, ^Xs>\ 
tfïjJÏ èkhz kèrdèn ; — prendre un bâton, v^^-^- 
^^Jtij-i # yéÀ: tchoub guèrèftèn, pr. t. yèfc tchoub guirif- 
tèn ; — prendre le thé, ^t— ^ ^cAoï khourdèn; 
— prendre médecine, c .y>^_:> l 5 o efêra ArAour^n; — 
prendre les armes, qAa^j ^.^Lv sè/aA pouchidèn, pr. 
t. silah pouchidèn, ^ gwJL.-M^o tnoucèllèh choudèn, 
pr. t. tnuçallah choudèn\ — prendre garde, qvX* j<Â> 
Aàsér kèrdèn, pr. t. Aazér kièrdèn, Qjy^\->^-j Mr 
Aàzèr boudèn, pr. t. 6ér Aasér boudin , q^X-^ Jb^AA^t 
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èhtiat kèrdèn ; — prendre feu, çj&fi u^-J'l âtèch guè- 
rèftèn-, — prendre la fuite, ^*^u_5 gourikhtèn, 

fèrar kèrdèn, pr. t. firar kièrdèn, çylj-f 
hèzimèt kèrdèn ; — prendre en considération, ^ 
^JL**ob meu'eutèbèr danèstèn, pr. t. mouHèbèr danis* 
tèn ? ijJLjttà fi^ 1 ** mènzour dachtèn ; — prendre sur 
soi, çy'àjf jj bèr 'eukdè guèrèftèn, çf&£ o w V^ 

guèrdèn guèrèftèn, pr. t. guirdèn guiriftèn ; — prendre 
plaisir, oJU Uzzèt bourdèn, Jk^> Afe* kèr- 
dèn ; — prendre son chemin, çy**f Vy*" ra ^ 
khoud-ra pich guèrèftèn ; — prendre le parti de quel- 
qu'un, tyàjf ^jft^ ^Jjo tèrèfé kèci-ra guèrèftèn, pr. t. 
tarafi kèci-ra guiriftèn ; — prendre sous sa protection, 
çjày ^y>- caj.U>jJj hèmayUé khoud guèrèftèn ; 
— s'en prendre à quelqu'un, i y^> 0*V^ 
bè-guèrdèné kèci hèml kèrdèn; — prendre, dérober, 
^y-X— j^o douzdidèn, pr. t. duzdidèn-, — prendre pos- 
session, ^2)^ vJJj^aj tècèrrouf kèrdèn, pr. t. tèçarruf 
kièrdèn ; — prendre patience, c ^jLaX-& chèkibayi 
kèrdèn, s ^ r kèrdèn ; — v. n. prendre ra- 

cine, ^.ZJjJï tJL^ ncAè guèrèftèn, ou simplement, 
^Xiy? guèrèftèn; — (en parlant dea liquides), aO***^ 

èmbèstè choudèn, £J yèkh bèstèn, ou 

^jLy yè&A kèrdèn ; — se prendre, s'attacher, 
tchèspidèn ; — pris, e, tJèS guèrèftè-choudè, pr. 
t. guiriftè-choudè. 
Preneur, euse, s., *X>yf£ guirèndè, bwXJJL^ Jc>1 
kounèndè, a. «Â>* pr. t. 

II 22 
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Prékom, s. m., a. \ r *-JLJ lèqèb, pr. t. laqab, pl. yl. -S if 
èlqab. 

Prénotiox, s. f. connaissance superficielle, a. ^*f> 

èttèla'é djouz\ pr. t. ittila'i djuzH, «^JUH jJU 'èlmé 
èdjmaliy pr. t. Hlmi idjmali. 

Préoccupation, s. f. état d'un esprit très-occupé d'un 
objet, a q-P<3 ^jJuJhS èstèghraqé zèhn, pr. t. istigh- 
raqi zihn\ — prévention de l'esprit, ^3 ^jL^wj ^ j- 
pèrichaniï zèhn. 

Préoccuper, v, a., ^A>*wX-jl j-^-â-? bè-fèkr èndakhtèn r 
Qv^y jJLslJL.* moutèfèkkèr kèrdèn. pr t. mutèfakkir 
kièrdèn ; — prévenir l'esprit de quelqu'un, qL^j 

sMn pèrichan kèrdèn, qOJÏ ^AXj^ èghlaq- 
ouz-zèhn kèrdèn, pr. t. ighlaq-uz-zèhn kièrdèn ; — se- 
préoccuper, ^obSt ^sa bè-fèkr oufladèn ou ^Xà^ rè/ 1 - 
tën, qvXâ <i)UL£o>Xit èndichnak choudèn, ^jkX^A 
oyXi mou8tèghrègué bèhré fèkrèt choudèn, pr. 
t. mustèghraki bahri fikrèt choudèn, jiâ^o mou- 
tèfèkkèr choudèn. 

Préoccupé, e, adj., ^LUbuiXjf èndtchnak, a. jHàjLa mou-' 
tèfèkkèr, pr. t. mutèfakkir. 

Préophtant, s. m., nOJJS y^JL^ ^jjl-çJbl j> dèr 
èzharé rè'ï khoud sèbqèt-kounèndè, pr. t. dèr izhari 
rè'ï khod sabqaUkunèndè. 

Préopiker, v. n., c^Ju-* Ojj> ^^Lg-bt^ dèr èz- 
haré rè'ï khoud sèbqèt kèrdèn. 

Prépàratif, s. m., a. éJ\XJi tèdarèk, pr. t. tèdarik, ju^p 
tèhiyè ; — faire des préparatifs, q \Xjô Jlj tèdarèk 
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didèn, pr. t. tèdarik didèn, &>L*t U^J èsbab 

âmadè kèrdèn. 

Préparation, s. f. action de préparer, de se préparer, 
Qv>y j>tol:> hazèr kèrdèn, *>L*I âmadè kèrdèn, 
^iX&ioLq! âmadè choudèn; — en parlant d'aliments, 
jj ^ v^-^-j poukht-ou-pèz\ — de médicaments, a. 
iuy I vui" ^ férWôéf èdviè. 

Préparatoire, adj. des 2 g., «AJLÂ-/ » jL*Ï âmadè-kou- 
nèndè, a. ^^Jp mouhèiyi; — qui précède, a. jJUu wou- 
qèddèm, pr. t. muqaddim. 

Préparer, v. a., «oW âmadè kèrdèn, LjL ^0 
mouhèiya kèrdèn, pr. t. muhèiya kièrdèn, jjo\^ 
hazèr kèrdèn; — préparé, e, *3L*t âmadè, a. ; -^l-> 
Aasèr. pr. t. Aastr; — se préparer, qwX*& «oUTdmatfè 
choudèn, jjA^s> ^jy3» khoud-ra hazèr kèrdèn, 
pr. t. khod-ra hazir kièrdèn. 

Prépondérance, s. f,, ^iL^Oj-^ zèbèr-dèstt, pr. t. zt&ér- 
ctefftf, a. jj^iï tèfèvvouq, pr. t. tèfavvuq, ^lyûJ &ft7a, 
pr. t. *$&7a. 

Prépondérant, e, adj., s^^o^ zèbèr-dèst, pr. t. zt'Mr- 
a. oLj.Lè fayèq, pr. t. faytg, ^«X* moutèfèvvèq, 
pr. t. mutèfèvviq. 
Préposer, v. a., ^yc&U? goumachtèn, )T J ^ A m &à m 

mour kèrdèn, kèrdèn ; — préposé, e, 

goumachiè, »<X-û *X&L? goumachtè-choudè, a. 
jiyoLo mé'èwowr, pr. t. mè'mour. 
Préposition, s. f., a. > vJj— Mr/tf tf;èrr, pr. t. ftar/î 
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Prépuce, s. m., é*~*)-> khèroucèk, &-^^> khèroucè, a. 
Xâlê ghoulfèt. 

Prérogative, 8. f., a. jl—a— a— *t èmtiaz, pr. t. imtiaz, pl. 

o^LûUt èmtiazat, pr. t. imtiazat. 
Près, prép.,g)us)jittàg<fr&,0>ji nèzd, pèhlou, a. uu^» 

jèr»6, pr. t. garrô; — à peu près, a. Uj-A-j tèqribèn, 

pr. t. taqriban y ULmj&j tèkhminèn, pr. t. takhminan. 
Présage, s. m., a. ^Là /«/, <>Li-j tèfa'oul, pr. t. tè/a'«i, 

u>woiU 'èlamèt, pr. t. 'alamèt. 
Présager, v. a,, fa/ guèrèftèn, pr. t. /aJ ^m- 

n/tèw, JfUJ* té/a'ouZ Àréra^w, a. JsUji tèfa'oul, 

pr. t. tèfa'ul. 

Presbyte, s. m., ^^-a-^) dour-bïn, vJJJ^j))^ èz dour 
binèndè. 

Pre8BYTéral, b, adj., <J5s-ykXj vjULjt-X^ moutè'èllèq bè- 
kèchich. 

Presbytère, s. m., (J*****' Lili> khanèyé kèchich. 
Prescience, s. £, a. w«.-a-t ^JL- n '#m^ ^Atffr, pr. t. 'ttmi 
ghaïb. 

Prescriptible, adj. dos 2 g., o^^îy*^ <3Ua*î 
^yZ** èbtal-pèzir bè'èd èz mourouré zèmané mou'èiyèn. 

Prescription, s. f. manière d'acquérir la propriété d'une 
chose par une possession non interrompue pendant 
un temps fixé par la loi, a. \JiyaXl\ ^ic ^ut^Uûwt 
^-l.»-» il vi^-s jJI èstèhqaqé 'èlat-tècèrrouf bè-mourour- 
oul-vèqt-oul-mou'èiyèn, pr. t. istihqaqi % alèUtèçarruf 
bè-tnourour'Ul-vaqt-ul'mu'aïyèn\ — extinction d'une 
dette, ^^jfif $ Oou ^jO èbtalé dèin bè'èd èz 
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mourouré zèmani\ — ordonnance d'un médecin, a. 

tèdjvizé hèkim; — ordre, commandement, 
^Ly fèrman, pr. t. firman, a. heukm, pr. t. hukm, 
pl. |»LX>1 èhkam, pr. t. èhkiam, ja\ èmr, pL jjù^ èva- 
mèr, pr. t. èvamir. 
Prescrire, v. a., fèrmoudèn, heukm 

kèrdèn. 

Préséance, s. f., ^S^>J^ pich-dèsti, a. jXêa* tècèd- 
dour, pr. t. tèçaddur, fJJïï tèqèddum, pr. t. tèqaddum. 

Présence, s. f., a. houzour\ — en votre présence, 

jy&>-j> dèr houzouré chouma. 

Présent, e, adj. le temps présent, ^Lo^ ^) ïn zètnan, qUj 
JU> zèmané hal, a. Jb> AaJ ; — adj., a. ytoL:> hazèr, 
pr. t. /rosir, Jy»^.* mooudjoud, pr. t. mèvdjoud ; — 
être présent, ^-XpL»» Aaarér boudèn, pr. t. Aazt'r 
boudèn, q£&L>^jco.> Aotizotir dachtèn ; — à présent, 
Oytf t è&noww, a. ^L> Aafa, é&în ; — jusqu'à pré- 
sent, ^yytf^ Lj te èfcnown, ^Lr> Lj /a Aa/a, a. ^ç-iï 
èla-èlân, pr. t. ila-èlân. 

Présent, s. m. don., (d'un inférieur à un supérieur), 
j£X&aj pich-kèch — (d'un supérieur à un inférieur), 
a. p U3l én'dm, &*ks> khèVèt — (d'égal à égal), Jjuji 
èrmèghan, a. o^Lu tè'ârouf, a. ju»v\9 hèdiyè, pl. biwXP 
hèdaya. 

Présentable, adj. des 2 g. en parlant des choses, J*-jLj 
^iv> qL^-j qabèlé nèchan dadèn, pr. t. gafcï* nichan 
dadèn, a. î«MW 'érs, pr. t. ga&*7* 'ars; — 

en parlant des personnes ou des choses, jyxa^j\^y^ 
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yOj* 8èzavaré houzour bourdèn, pr. t. sèzavari huzour 
bourdèn ^^ju* vJL^J layèq/ mou'èrrèfi, pr. t. layiqi 
tnu'arrifi. 

Présentateur, trice, s., vJJJS tèqditn-kounèndè, 

vJJJS {jojï 'èrz-kounèndè. 
Présentation, s. f., a. \jû^ *èrz y pr. t. 'ara, ^jlXaj tèqdim, 

pr. t. taqdim, ^ij-*-* mou'èrrèfi, pr. t. ww'am/î, V. 

Présenter. 

Présentement, ady., ^> hhnïn dèm y qj^I èknoun, 

a. ^ èlân, X> Aaia. 
Présenter, y. a. présenter aux grands personnages, 
jy^a <Uj bè-houzour bourdèn ; — à ses égaux, 

Qjy^ j^jf*^ mou'èrrèfi kèrdèn y pr. t. mu'arrifi kièr- 

dèn, qOj5 ^vX&4 tèqdim kèrdèn, pr. t. taqdim kièrdèn ; 

— se présenter, ^^j^qS^ bè-houzour rèftèn, yy&>- 
houzour rèftèn; — se présenter à l'esprit, ysl^b 
bè-khatèr rècidèn, pr. t. bè-khatir rècidèn, 

^JwcT ^bû> Matér âmèdèn, j-kl&i bè-khatèr 

âmèdèn] — montrer, O oto qU^j nèchan dadèn, Q^yi 

nèmoudèn, pr. t. numoudèn. 
Préservatif, iye, adj., tkXJUtf' ,h à hèfz-kounèndè, a. 

JàL> Aa/%s, pr. t. fca/fe. 
Préservation, s. f., ^1 J pas-dan\ jj^tXA-fci nè- 

gah-darij pr. t. niguiah-dari } a. ç;» îl * âtanél, 

s^feéL^U tnouhafèzèt ou > fo„M-rSU mouhafèzè, pr. t. 

muhafazat et tnuhafaza. 
Préserver, v. a., ^a£!<A«»L pas-dachtèn, ^yù^t J^L^j né- 

gah-dachtèn, pr, t. niguiah dachtèn, çyïjï i^-Lil^U 
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mouhafèzèt kèrdèn\ — préservé, e, kSj^kX^J^ 
pas-dachtè-choudè, a. *a- a mèçoun, pr. t. tnaçoun, 
JàjsL^ mèhfouz, pr. t. mahfouz. 
Présidence, s. £, a. c^Uu* sèdarèt, pr. t. sadarèt, s^J^j 
riacU. 

Président, s. m., q^Aj yX^a 8èdr-nèch%n } a. g^J^ rè'is, 

pl. L*^ rou'èça. 
Présider, v. a. et n M ^pU&ùjJue sèdr-nèchini kèr- 

dèn, lykM^&ï dèr sèdr nèchèstèn, vi^wL^ 

riacèt kèrden. 

Présomptif, ive, adj. héritier présomptif du trône, a. 
cVp vèli-èhd, pr. t. vèli-ahd. 

Présomption, s. f. opinion fondée sur des apparences, 
qU5 gouman, pr. t. guman, ^tvXJo poundari, a. £b 
sénn, pr. t. sann, pl. qjâ^ zounoun, pr. t. zunoun\ — 
opinion trop avantageuse de soi-même, ^^iXJjmo jy> 
khoud-pècèndi, khoud-bini, ^.m *>L£ zt'atfé- 

«4r», a. u^àJdl v^?^ èdjèb-oun-nèfs, pr. t. *adjaïb~un~ 
nafs,j2jà ghourour. 

Presomptueusement, adv., ^^X— ; v>j — > L$5;j' 

èz roux khoud-pècèndi, ^ à jt te rottf ghou- 
rour. 

Présomptueux, euse, adj., oLj ziadèsèr, j+Sl-* bad- 
bèr, i\JL-**_j o^-i* khoud-pècènd, pr. t. khod-pècènd, 
{ jfi^s> khoud-bïn, pr. t. khod-bïn, a.^yU mèghrour, 
pr. t. maghrour, ^.Ui nèffadj. 

Presque, adv., duOji nèzdik, p. t. 0 L$> Wman, a. v^-^r* 
jteifc, pr. t. gart&j — c'est presque fini, s&^J tsk-pjJ 
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oyàj j»Uj nèzdik-èst tèmam bè-chèvèd } j»L*j(j 

vi^wJ nèzdih bè-èimam-èni. 
Presqu'île, s. f., ^ nim-djèzirè. 
Pressage, s. m., ^?Jy£i fichourdègui, J>-£Js fèchar, a» 

j£*aju tè'ècir, pr. t. to'ctV. 
Pressant, e, adj., sJOUï'^ot èsrar-kounèndè; — urgent, 

a. foouttj a. moubrèm f pr. t. rnubrim, jj^f^ 

moudjbèr, pr. t. mudjbir; — urgent, a. ^-^^-à foouti y 

pr. t. /ïrtf, c5;3j->to zèrouri } pr. t. zarouri, p. t. lX-^U 

bè-djèdd. 

Presse, s. f. machine à imprimer, *iL^bL£- tchèrkhé 
tchap-khanè, a. a^jJL* mèîzèmè] — machine avec la- 
quelle ou presse toutes sortes de choses, hJ>$LLa mèn- 
guènè, »yAJL> djèndèrè, vi>w^,3y-^> tchèrkhoust) — 
foule, cohue, j»Jyo ^^yit èmbouhiï tnèrdoum a. j»L>»->)î 
èzdiham, pr. t. izdiham. 

Pressé, e, adj., ^Ua*o dèst-patchè, a. J^^IjOC*** mous- 
tè'èdjèl, pr. t. musta'djil, V. Presser. 

Pressentiment, s. m., Js> ^^j-^ guèvahiï dèl, 4. u*X-> 
Wcfo kèrdèn. 

Presser, y. a., fèchourdèn, ^ob^Lài fèchar da- 

dèn, QV^LAà fèchardèn ; — hâter, qv>j-^ ^£j^LjXw*> 
dïst-patchègui kèrdèn, *JL.^Uê Vc?;étè kèrdèn, 

qOj^ J*a^\ju tè'èdjil kèrdèn, pr. t. to 9 d)'f7 kièrdèn\ — 
approcher une chose ou une personne d'une autre, 
çyïyS yoiA*$J «^-jOj-j nèzdik bè-hèm-diguèr kèrdèn, 
^o^î l55^W pMlouï hèm âvourdèn; — se presser, 
QkX~à y^iA*^ iiV-Jpji nèzdik bè-hèm-diguèr choudèn. 
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Ai p$> f^fejpèhlouï hèm nèchèstèn) — se hâter, 
ttfjj! chètab kèrdèn, pr. t. chitab kièrdèn, 

qcX.& dèst-patchè choudèn, çyïjJi J*-c£\ju 

tè'èdjil kèrdèn, pr. t. tadjil kièrdèn, f *JL^U* 
'èdjèlè kèrdèn ; — pressé e, »c\âjU& chètabèndè, pr. t. 
chitabèndè, ^^L aJ ùjwJ dèsi-pachè, a. J^£U*.JL**^ 
moustè'èdjèly pr. t. musta'djil ; — en parlant d'affaires, 
a. ^-'ij-fr fooutij pr. t. /Srtf ; — en parlant des fruits 
qui ont été pressés, »Xû lO^ii flchourdè-choudè. 
Pre8seur, SB, s., ^^jû&U mènguènèdji. 
Pressier, s. m., QjjL^- tckap-zèn. 

Pression, s. t., ^JLaJLâ** sènguini, J-J&J* fèchar] — la 
pression de l'air, ^X&km sènguiniï hèva j^^lii 
fèeharé hèva. 

Passais, s. m., &JkyS v^! tfW gouchti fèchourdè, 

s^Uax: 'èçarèyé goucht. 
Pressoir, p. m., vi^^^- tchèrkhoust, t. p. w^vXi> <//éw- 

<ZM, aû&L* mènguènè, a. yajw mè'ècèrè, pr. t. ma'c^rè f 

V. Presse. 

Pressurage, s. m., L< i'cyï3 fèchourdègui, a. ^aas-x-j rt'i» 

c/r, pr. t. ta'cir. 
Pressurer, y. a. exprimer le suc Y. Presser dans ce sens, 

— au fig., yOjf ^J^l^j ziadèti kèrdèn, ^àji djèbr 

kèrdèn. 

Pressureur, s. m., a<AJ>L&i fècharèndè, a. ^Laû-c 'èssar^ 
pr. t. 'assarjjaxA mou'èssèr, pr. t. muassir. 

Prestance, s. f., <j*uLj nèmayèch, nèmoud, a. ^JiU 
mènzèr, hèi'èt. 
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Prestation, s. f. prestation de serment, Q^y> OUL?y*v 

soouguend khourdèn. 
Preste, adj. des 2 g., <>JL> djèld, tchoust. 
Prestesse, s. f., (^cXJL^ djèldi, ^yimô c\JL> djèld-dèsti, 

^Ajy^ tchousti. 
Prestement, ad y., L\L>rf;*éZcZ, vi^^r tchoust, pr. t. tchust, 

Prestidigitateur, s. m., jL Ao^è-ftas. 
Prestidigitation, ^Lj hoqqè-bazi. 
Prestige, s. m., ^LAx,»**» simia-kari; — au flg., 

^5iAaj tchèchm-bèndi, ^jb hoqqè-bazi. 
Prestigieux, euse, adj., ^I/Ia+a** simia-kar, pr. t. simia- 

kiar, LJ simia-âça, AJo tchèchm-bènd, 

j**] sèhr-âmiz, pr. t. sthr-âmiz, p. t.^li^U* «è&r- 

&ar, pr. t. sihr-kiar. 
Présumable, adj. des 2 g., ^Jjy^l&l èngar-kèrdtni, a. 

J^a^u mouhtèmèl, pr. t. muhtèmil. 
Présumer, v. a., ^^AÂil&î èngachtèn, yà^S JuLj] èngar 

kèrdèn, \y>j-f zènn kèrdèn, pr. t. sann kièrdèn, 

v ^Lib qLa-? gouman dachtèn, pr. t. guman dachtèn ; 

— présumé, e, *X£ sJû&l&I èngachtè-choudè, a. 

màznow», pr. t. maznoun. 
Présupposer, v. a., jjt ^ kèrdèn, 

ijcf ç&sla mouqèddèm fèrz kèrdèn, 

iy>j-f qèbl èz vonqou 1 fèrz kèrdèn, pr. t. qabl èz 

vuqou 1 farz kièrdèn ; — présupposé, e, o^j-* 

siX& vàjf èz èvvèl fèrz-kèrdè-choudè. 
Présupposition, s. f., £5-23 $ ir— a-j <J*j^ 1hrz4 pteh & 
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vouqou\ U 50 r* qèbl-oul-vouqou\ pr. t. 

farzi qabl-ul-vouqou\ 
Présure, s. f., j-yb xjU mayèyé pènir. 
Prêt, s. m., ^ vam, a. qèrz, pr. t. qarz, pl. {jo^-* 

qourouz, X^U 'âriyèt, 'âriyè. 
Prêt, s, adj., »oLoî âmadè, a. j-nL?» Aasèr, pr. t. AastV, 

LLp mouhèiya. 
Prétendant, e, s., qL^|>> khahan, a. v^JLb pr. t. 

pl. tëWaô. 
Prétendre, y. a. soutenir qu'on a droit à une chose, 

0 J>y Uol étfrfé'd kèrdèn\ — v. n. aspirer à une chose, 

Qjy 0^y> khahan boudèn, i^JlL fatëô boudèn, 

pr. t. laZtft boudin. 
Prétendu, e, adj. douteux, faux, ^ ■ c^J douroughi, a. 

^^i*^ djè'èli, pr. t. d;a'Zt ; — soi-disant, tX-Â^Jf #ot*- 

Prétendu, e, s. futur époux, v> natn-zèd, *>Lcb damad ; 
— la prétendue, (j**^ 'èrous. 

Prétentieux, euse, adj., IcJI j pour-èddè'â. 

Prétention, s. f., a. 1x31 èddè'â, pr. t. tôcft'd, ixcX* mowd- 
dè'â, pr. t. muddè'â. 

Prêter, v. a., ^ob ^ t?am dadèn, (peu usité) Q«3b jj^-S 
qèrz dadèn, tuj& bè-rèsmé 'âriyé dadèn; — 
prêter à intérêt, ^ob o ^ aJ^ poul hè-mènfè'èl 
dadèn, pr. t poul bè-tnènfa?at dadèn] — prêter se- 
cours, qOj/ <j^W ywir» kèrdèn, «AxJ èmdad 
kèrdèn, \&J*f keumèk kèrdèn ; — prêter l'oreille, 
q^-*' (j-^- < ^omcA kèrdèn, ^ob jfcj*' ^rowcA dadèn 'j 
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— prêter serment, çy^jf oL» yèmxn yad kèrdèn, 
qv^j-> iXjJtyéé soouguènd khourdèn, pr. t. sèvguènd 
khordèn, ^«^j-i> hhourdèn, pr. t. £acéfft 
khordèn ; — se prêter à, qJvajI^S' guèrayidèn, L ^-*>]> 

ras* choudèn ; — v. n. s'étendre en tirant, I3 
0 <A_£ t?a choudèn, A déras choudèn, pr. t. 
(ftras choudèn. 
Prétérit, s. m., a. 1 ^-aoL- ^ /ï'éW mas*, pr. t. /Fïf 

Prétérition, s. f. omission, a. vîj&5 zehoul, pr. t. zuhoul, 
V. Omission. 

Prêteur, se, s., 8<XJL-&> vam-dèhèndè y *<XJL&> o^j-^ 

Prétexte, s. m., *Jl$j bèhanè, sl.jXh *euzr } pr. t. 'wsr. 
Prétexter, y. a., iL$_j bèhanè âvourdèn, jX—e. 

QàjJ f euzr âvourdèn] — chercher un prétexte, ^^-j 

çjZàZ «jL^ p&y^ bèhanè guèchtèn. 
Prêtre, s. m., iJ+*£S kèchich. 
Prêtrise, s. f., ^A^S kèchichù 

Preuve, s. f. ce qui établit la vérité d'un fait, a. qLj^-j 
bourhan, pr. t. burhan % pl. çy^ji bèrahïn, JuJo dèlil, 
pl. dèlayèl, pr. t. dèlayil] — démonstration, 

oLx-Si èsbat, pr. t. ts&a*, <>Ju* sènèd] — preuve évi- 
dente, a. J*-^ t?a^A, pr. t. <ftM«7« paét'A ; 

— preuve convaincante, v^a-JL* { ^A> dèlilé mousbèt, 
pr. t. dèlili mmbit\ — preuves judiciaires, a. 4-X>î 
«Jfyà èdèllèyé chèr'iyè, pr. t. adtfW? chèr'iyè. 

Prévaloir, v. n., ^XAb i^-Jj-j biriiri dachtèn, UL->Là 



Digitized by Google 



PRÉ 



849 



qA-^oT fayèq âmèdèn, pr. t. fayiq âmèdèn ; — se pré- 
valoir, tirer avantage, qwX& JuUs^j bèhrèmènd chou- 
dèn, q^j— ^ iQl-ft-A-iJ èstèfadè kèrdèn } pr. t. istifadè 
kièrdèn, «Juli fa'idé kèrdèn. 
Prévaricateur, trigb, s., raXJjS ^uj u> khianèt-kou- 
nèndè, j&jL^ khianèt-kar, a. ^L3> khayèn, pr. t. 
khayïn. 

Prévarication, s. f., a. vé>ôL3" khianèt. 

Prévariqubr, v. n., vi^jL> khianH kèrdèn. 

Prévenance, s. f., ^^JLJlj dèUnèvazi, pr. t. dil-nèvazi, 
^.jy^vJj dèl-djouyi, pr. t. dil-djouyi, kha- 
tèr-pèrvèrij p. t. ^Lo L<r -j v^a-+P hèmmèté bi-niaz, pr. 
t. himmèti bi niaz, a. oL&it èltèfat, pr. t. iltifat, f»iyi 
é&ram, pr. t. ikram. 

Prévenant, e, adj., j]j«JL-b dèLnèvaz, pr. t. dil-nevaz, 
^-^\Jj dèl'djou, pr. t. dil-djoUj qL^j^o mèhrèban, pr. 
t. ww/irw&an, jJsL.» khatèr~pèrvèr } pr. t. khatir- 
pèrvèr ; — agréable, Lj^-J J dèl-rouba y pr. t. dil-ruba, 
biXj pècèndidè, p. t. (j*y> khoch, a. V)*- 2 ^ 
mèhboub-oul-qouloub, pr. t. mahboub-uUqouloub. 

Prévenir, v. a. devancer, u*-^ rècidèn ; — 

être le premier à faire ce qu'un autre voulait faire, 
qO-J' ^iu** sèô<^ kèrdèn ; — avertir, q^j-^ »' — * ' 
d^aA kèrdèn , pr. t. âguiah kièrdèn, g^-Lî &të/a' 
dadèn, pr. 1. 1 dadèn } ^3- khèbèr dadèn, pr. 
t. khabèr dadèn, yJ£ moukh-bèr kèrdèn) — pré- 
venu, e, aïs I ^aA, p. t.^tjy*j> khèbèr-dar, pr. t. Ma- 
bèr-dar ; — en termes de procédure, «tX& mow/- 
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tèhèm-choudè, pr. t. muttèhim-choudè, a. p^Ls mouttè- 
hèm y pr. t. muttèhim. 
Prévention, s. f., L ^^-i goumané bi pâ 9 ^-j ^r-k* 

Prévision, b. f. conjecture, a. èhtèmal, pr. t. ih- 

timal; — prévoyance, Lf JLojJLo pich-bini. 
Prévoir, v. a., JftjCûJ »t vouqoxf 

èstèdlal kèrdèn, pr. t. $a2H àzr vuqou 1 istidlal kièrdèn, 

çjïjf ^yljo (jft-A-j pich-bini kèrdèn, ^^AjcXjI c^uilc 
— f 'âqèbèt-èndichi kèrdèn, pr. t. 'âgt'Mt èndichî 

kièrdèn, a.j^JfeJt J^ï J^kX&J fo/2cUaZ qèbl-èz-zouhour y 

pr. t. istidlal qabl-uz-zouhour. 
Prévôt, s. m., ^-^Lj ôacAt, a. v^Ju n£gt &, pr. t. nagtô ; 

— prévôt des marchands, ur ^Lj j->L? tadjèr-bachi r 

pr. t. tadjir-bachi, ou^bsajdl gUU mèlèk-ouUtouddjar r 

pr. t. mèlik-ut-tuddjar. 
Prévôtal, e, adj. qui a rapport au prévôt, a. oLi*£* 

v^aAj moutVèllèq bè-nèqib ; — sans appel, a. ^ y h » 

gto't, pr. t. qaVu 
Prévôtalemekt, adv., a. bè-heukmé qèt\ pr. 

t. bè-hukmi qafi. 
Prévôté, s. f., a. ^Jdiï nèqabèt, pr. t. niqabèt. 
Prévoyance, s. f., L5 JL*AJ* «i^x-SLe 'âqèbèt-èndichi, pr* 

t. 'âqibèt-èndichi, l5 J*j<>jÎ JU mPal-èndichi, a. cuau 

bècirèt. 

Prévoyant, e, adj., jjfcj>Xil vi>^Lc 'âqèbèt èndich, pr. t. 
'âqibèt-èndich, JLo tnè'al-bïn, su Oj-yâJ J^l M/l 

bècirèt, pr. t. Mit bècirèt 
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Pbiapismk, s. m,, ^^jto àyû nou'ouzé daïmi, pr. t. nu'ouzï 
aaïmi, a. JytÂil xïc 'èllèt~oun-nou y ouz, pr. t. 'illèi-un- 
nu'ouz. 

Prie-Dieu, s. m.,jLiL> dja~nèmaz, jUj ^L^- (frai* nèmaz r 
p.. I. ali^Li nèmaz-gah, pr. t. namaz-gutah. 

Prier, y. a. demander des grâces à Dieu, ^o^S Lco do y a 
kèrdèn ; — faire la prière, nèmaz kèrdèn r 

pr. t. numaz kièrdèn ; — prier quelqu'un au sujet de 
quelque chose, \jL*j§ èltèmas kèrdèn, pr. t. il' 
timas kièrdèn, ^Jy-^jUi niaz kèrdèn, tfyf £-sy té- 
vèqqou 1 kèrdèn, pr. t. tèvèqqu? kièrdèn, ^cXà lXJU-&P]^ 
khahèchmènd choudèn, pr. t. khahichmènd choudèn, 
lyZàA à ,J»U})y-2> khahèch dachtèn ou QjyJ' kèrdèn r 
pr. t. khahich dachtèn ou kièrdèn; — je vous prie,, 
je vous en prie, ^L», X, Jt 1 te cfowwa éJté- 

wtas rfarèm ou fJjÇy* ^L+aJî \J+à chouma-ra èltèmas 
mi-kounèm, pr. t. chuma-ra iltimas mi-kunem, L*J»j 
jji^P^ te chouma khahèch darèm, pr. t. te choutna 
khahich darèm, p\i+J+0>\y> l*JbJ te chouma khahèch- 
mènd-èm; — prié, e, «vXw ajy*' <j»LaJî èltèmas kèrdè- 
choudè, pr. t. iltimas kièrdè- choudè; — invité, Oj-e»> 
8<X& dVèvèt-choudè, pr. t. da'vèt-choudè. 

Prière, s. f. demande à titre de grâce, jLi niaz, u&£^> 
khahèch, a. (j»L+J<]î èltèmas, pr. t. iltimas, Lâ„ »„j tô- 
tnènna, L->, r£d)'a, pr. t. rûf;'a ; — terme de culte,. 
Ojjt> dèroudj a. jL^-J nèmaz, pr. t. namaz, Lco <fo'd r 
pr. t. tftro'd, B^Ld sMatf, pr. t. saZal, pl. o^JLo sèlèvat r 
pr. t. salavat. 
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Prieur, s. m., ^yJb^o^jpiré tèriqèt. 

Prieuré, s. m., ca**U> djèma'èté kèchkhan, pr. 

t. djèma'ati kèchichan. 
Primaire, adj. des 2 g., ^^X^Ài rtèkhoustïn, pr. t. nu- 

khoustïn, ^S'iAXjt èbtèdayi, pr. t. ibtidayi, a. Jjt te«?è/ ; 

— école primaire, qLjAaa* SL**^\.4 mèdrècèyé moub- 

ttdian, pr. t. tnèdrècèï mubtèdian. 
Primat, s. m., çyl&jfàS cXxâ~ rich-sèfidé kèchichan. 
Primauté, s. f., sèrvèri, a. vi^^l^ riacèt. 

Prime, s. f., a. *lLr. 'ètiyè, pr. t. 'a%è ; — de prime abord, 

Jji jl te tee>M. 

Primer, v. n., <^-y bèrtèri dachtèn, ^yL&to f A-iL» 

tèqèddoum dachtèn, pr. t. tèqaddum dachtèn, yJy^JuJS 

^^ùb tèfèvvouq dachtèn. 
Primeur, s. f., S^yo f*!*-* mooucèmé mivèyé noou-bèr, 

g^juQ ^.am^ Jji tei>M mooucèmé mivè ; — au pl fruits 

précoces,yy noou-bèr, a. «jjtfj bikourè, pr. t. bakiourè. 
Primevère, s. f.,^Lgj «jjl Jjf £0w/£ èvvèlé bèhar. 
Primitif, ive, adj., pichïn, ^-jtjcXji èbtèdayi, a. 

^Jjî terè/e, ^.to! te//, pr. t. aslL 
Primitivement, adv., $ ^ èz èvvèl, J^ol jt te te/, J^ot^ 

dte te/, a. J^ot 'èw te/, pr. t. 'an as/, /?/- 

te/, pr. t. fil-asl. 
Primo, adv., a. SÇf èvvèlèn. 

Primogéniture, s. f., ^-^jtj&MtjpJ nèkhoust-zadègui; — 
droit de primogéniture, ^S^jS^Js\j oL> hèqqé nè- 
khoust-zadègui, a. Afya/ kèbr-ous-sènn, 

pr. t. fcaaat kibr-us-sinn. 
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Primordial, b, adj., a. èsli, pr. t. asli. 
Primordialbmbitt, adv., a. iUo! èslèn, LLoi èslièn, pr. t. 
aslièn. 

Prikcb, s. m. souverain, chèhriarj pr. t. chèhèriar, 

_^kXp» khèdtVj p. t. «l& cfcaA, »L&>Lj padèchah, pr. t. 
padichahy a. ^luL* soultan, pr. t. sultan, pl. ^bbL. 
sèlatïn pr. t. saiatïn ; — celui qui possède une souve- 
raineté en titre, (j-^i L> dja-nèchtn, pr. t. dja-nichtn, 
a. émir, pl. 1^1 eumèra, pr. t. umèra ; — prince du 
sang, îOijStfc chah-zadè, *>tj$lfc3L padèchah-zadè, pr. 
t. padichah-zadK 

Princesse, s. f., fib> «otj^Lfc chah-zadè-khanoutn y pr. t. 
chah-zadè-hanoum. 

Prikcibr, b, adj. de prince ou de princesse, yJS 1 n_ V r» 
«oJj-S>L**-j moutè'èllèq bè-chah-zadè; — digne d'un 
prince, »v>ij0là qL>L& chayané chah-zadè. 

Principal, b, adj., y* sér, «i>$ w/é, a. oX+c 'owwwfê, Ju*>t 
pr. t. asl. 

Principalement , adv. surtout, «ijy bè-vijè, (j^j-ao^u ôé- 
kheçousj a. L.. *^ - »n — > kheçoucèn, pr. t. khouçouça, 
(jcyû^il^Jlx. 'èlèl-kheçous, pr. t. 'èlal-khouçous. 

Principalité, b. f., a. vu^L^ riacèU 

Principat, s. m., a. vi^JlaL* sèltènèt, pr. t. sultanat. 

Principauté, s. f. dignité, a. ov^X-> houkoumèt, pr. t. 
hukioumètj ^j^-x-^J L-a-^ routbèyé ètniri, pr. t. rutbèï 
hniri] — pays gouverné par un prince, a. vi>JL?l fya- 
tëf, pr. t. ayalèt, c^XLm mèmlèkèt ; — les deux prin- 
cipautés, v ^ aa&+* tnèmlèkètèin. 

II 23 
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Principe, s. m, première cause, a. s&le 'èllèlé èsli, 
pr. t. Hllèti asH } mèbda'î — maxime, a. <3j-*>t 

ouçoul, aXelS qa'èdè, pr. t. qa'ïdè, pl. qèvcfèd, 
pr. t. qava'ïd] — principe de morale, a. yj£L>\ Jj-*^ 
ouçoulé èkhlaq, pr. t. ufowft akhlaq. 

Priktàhibe, e, adj., ^J*# bèhari. 

Printemps, s. m., ; L$j bèhar, pr. t. bahar, J^ao3 fèsîé 

bèhar, pr. t. fasli bahar, a. rJW. 
Priorité, s. f., a. ^X&j tèqèddoum, pr. t. tèqaddum. 
Pris, e, adj., i^âj.? guerèftè-choudè, vJ^\j^S guir- 

âmèdè. 

Prisable, adj. des 2 g., estimable, 0 L»l£ chayan, *a**jL& 
chayèstè, p. t. — * «àowar, a. ^ — £i layèq % pr. t. 
layiq. 

Prise, s. f. action de prendre, çyûyS guèrèftèn, a. vX3»t 
pr. t. akhz, Ja^a séô*, pr. t. zafo; — conquête, 
a. ^-a-s fèth, pl. ob^JLi foutouhat, pr. t. futuhat, 
; ^5Uu tèskhir, pr. t. taskhir; — la chose qu'on a 
prise, a. ^>Wi ghènimèt, pr. t. ghanimèt, pl. ^-jUlâ 
ghènayèm, pr. t. ghanayim\ — lâcher prise, y 
à? (Ws* dadèn, ^y-y-^ <3* *M fcèrefén; — prise de 
possession, a. Oyaj tècèrrouf, pr, t. tèçarruf] — que- 
relle, jaa«v *éf &, a. ^Jji nèza\ pr. t. msa\ 

Prisée, y. a. action de priser, Y. Priser. 

Priser, y. a., mettre le prix à une chose, { jXJ^^ôS y^*+*3 
qèimèt gouzachtèn, pr. t. qitnèt guzachtèn, ^x^lÀ? 
nérM gouzachtèn, \s*,».a,S qèimèt kèrdèn, pr. t. 
gt'mét kièrdèn ; — estimer, ^^J^ta j^X^o meuhtèrèm 
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dachtèn, pr. t. mouhièrèm dachtèn, ^JuJb ^Ojm meu J - 
eutèbèrdanèstèn, pr. t. tnouHèbèr danistèn; — v. n. aspi- 
rer du tabac par le nez, ^J^ùS &Iftjf ènfiyè kèchidèn. 
Priseur, s. m. qui fait la prisée, ^LL? ow+aS qèimk-gou- 
zar, pr. t. qimèt-guzar, *i>JJS qIjw mou'èiyèn- 

kounèndèyê qèitnèt, pr. t. mu'aïyèn-kun èndèï qimèt ; 

— qui prend du tabae, alâit ènfiyè-kèch. 
Prisme, s. m., a.^yàw* mèchvèr, pr. t. michvèr oa^-^ 

moouchour, pr. t. mèvchour, pl. ^j^i^o mèvachir. 
Prison, s. f., zèndan, pr, t. sïwefa», -«JL3- jj*^^ 

hèbs-khanèy a. <j**as> Aèfcs, pr. t. flafo, mèhbès ; 

— mettre en prison, zèndani kèrdèn, 
pr. t. zïndani kièrdèn, v yX3 »l<XJf q'Aj^j bè-zèndan 
èndakhtèn, (j^*" kèrdèn. 

Prisonnier, b, s. qui est en prison, ^-iliXJj zèndani, a, 
mèhbous, pr. t. maAftows; — pris à la guerre, 
^aJLx*o dèst-guir, a. ^ju«J &>tr, vulg. yèc*V, p). t^t 

Privatif, ivb, adj., a. L5 Âiil vjy> hèrf-oun-nèfi, pr. t. Aarf- 
un-nèfi. 

Privation, s. f., a. ^o 5 ^u mèhroumi, a. qI^> hèrman, 
pr. t. hirman, \^JX^^<^a mèhroumiyèt, pr. t waA- 
roumiyèt. 

Privativrmrnt, adv., a. LLJLX^L bè-èstèsna, pr. t. 

ft'sna, a. LuXw% bèUèstèsna, pr. t. fo7 istisna, l*eyaJ£ 

mèkhsoucèn, pr. t. makhsoucèn. 
Privaute, s. f., familiarité, ^àJ^i <^$**a mountèhaï 

bi tèklifi. 
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Privé, k, adj. qui est simple particulier, v-^IjOU 

chèkhsé moutè'ârèf] — apprivoisé, juj>^»I dmoukhtèj 
L ^il3> khanègui] — en lien privé, Oji> <3l~* 

Privémbxt, adv., Y. Familièrement. 

Priver, v. a., ^^Xâb pf*^* mèhroum daehthi, 

mèhroum kèrdèn, pr. t. mahroum kièrdèn; — se pri- 
ver, lyZtià py&A |^uy> khoud-ra mèhroum dachtèa, 
ou kèrdèn, q^— ^ j^£U mèhroum choudèn; — 

s'abstenir, 0 Jyf v Ufc>! èdjtènab kèrdèn f pr. t. 
na& kièrdèn, j^rl P^hiz kèrdèn ; — privé, e, 
a. j^j^t mèhroumj pr. t. mahroum. 

Privilège, s. m., a. jLûUi èmtiaz, pr. 1 imtiaz, pl. ojjLyUt 
èmtiazat, pr. t. imliazat. 

Privilégié, b, adj^jL**! us>Ld sahèbé èmtiaz, pr. t. *a- 
à*W imtiaz. 

Privilégier, v. a. (peu usité), ^bjl » Y *1 émtfre 
dadèn. 

Prix, s. m., <j&jy èrzèch, p. t L$j bèha, a. gèimèt, 
pr. t. gtm&, q^j semèn, pL qL**_5I èsman; — dimi- 
nuer le prix, qv>^ ^ |^va^ » a 5 qèimèt-ra kèm kèr- 
dèn ; — estime que l'on fait d'une chose, &.jXi qèdr, 
pr.' t. qadr] — il n'en connaît pas le prix, SjJùjXJ* 
vX-JlcX-çèj qèdrèch-ra nè-mi-danèd] — récompense, a. 
ci.-^ oudjrèt, pr. t udjrèt\ — prix fixe, a. >4^J 
qèimèté mou'èiyèn, pr. t. qimèti mu'aïyèn ; — 
quel en est le prix P ^ jq*. 2è*mèt-èch 
tchè-tchiz-èst, pr. t. qimèt-èch tchi-tchiz-èst) — cela 
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n'a pas de prix, J^t<Ai ïn qèimèt nè-darèd. 

Probabilité, s. f., a. JL»JL- *>»t èhtèmal, pr. i. ihtimal, pl. 

c£)L*>»t èhtèmalat, pr. fc. ihtimalat 
Probable, adj. des 2 g., <^b JL *-Y.,.r>t èhtèmal darèd, a. 

1 V*a^u mouhtèmèly pr. t. muhtèmil, a. J^LS gaftéi, pr. 

t. jaW/; — c'est probable, JLa2>I èhtèmal darèd, 

o^jff* JUto^t èhtèmal mi-rèvèd, pr. t. ihtimal mi-rèvèd, 

a. vJ^X^U yahtèmèl, pr. t. yahtèmil. 
Probablement, adv., ^j-a»* JU£>* èhtèmal mùrèvèd 9 jyj 

Probante, adj. f., raison probante, «AJU^ sabèt-kou- 
nèndè, pr. t. sabit-kiunèndè, a. u>uJuo mousbèt, pr. t. 
musbit. 

Probatif, ive, adj. Y. Probante. 

Probation, s. f., a. ^l^JUl oJuc mouddèté èmtèhan, pr. 

i muddèti imtthan. 
Probatoire, adj. des 2 g. acte probatoire, j> o^J* 

o^Li ^iJùCUl oLSÎ fèrmané mèbni bèr èsbaté èstè'è- 

dadé chaguèrd. 
Probb, adj. des 2 g., vi**y> droust, ^tjtfb pak-damèn, 

a. g*îl*> sa/M, pr. t. aafc'A. 
Probité, s. f., ^yUlcX/L^ pak-damèni, L5 **')û drousti, pr. 

t. drusti. 

Problématique, adj. des 2 g. qui est douteux, a. 

mèchkoukj pr. t. mèchkiouk ; — dont on peut soutenir 
l'affirmative et la négative, a. L5 -*iJt 3 o^i ^jX*-* 
rnoumkèn'Oul-èsbat-oun-nèfi, pr. t. munktn-ul-isbai vèn- 
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Prorlématiquemekt, adv., olo't ^ ^sù o^aû-j bè-aourèté 
nèfi-ou-èsbat. 

Procédé, b. m. manière d'agir, ; Uà^ rèftar, a. d^L» sou- 
louk, pr. t. 8ulouk,\&SjS> hèrèkèt, pr. t. harèkièt, — 
méthode, a. J^jJi j£-*»*o dèstour-oul-èmèl, pr. t. dès- 
tour-ul 'amèl.j^D tèrz, ouçoul, pr. t, wpowJ. 

Procéder, y. n. provenir tirer origine, QtX& ^^Li wacAt 
choudèn, ^jy^ oLA-i nècfcV* kèrdèn; — agir, J*-g 
Q^y^ 'émtf. hèrdèn, pr. t. 'aiwéJ kièrdèn, ^vXS^ 
èqdam hèrdèn, pr. t. tgeïam kièrdèn* çy*y£ o^L-*-^* 
moubadèrèt hèrdèn; — manière de se comporterai^ 
ré/ïar kèrdèn, ^OjS g^L» soulouk kèrdèn, pr. t. 
sulouk kièrdèn, hèrèkèt kèrdèn, pr. t. fta- 

rMtft kièrdèn. 

Procédure, s. f., a. «jtâlyo mourafè'è, pr. t. murafaîa, pL 

oUà^c mourafè'ât, pr. t. murafa'ât 
Procès, s. m., a. ^ ou t^co dè'èva, pr. i rîa'tra, pl. 

i^U*} tféVtot, pr. t. da'dfft; — procès- verbal, y^^i 

JL> o^yô lèhriré sourèté hal, pr. t. tahriri sourèti hal. 
Processif, ive, adj., (peu usité), ci^J> **ilyo mourafè'è- 

doust. 

Procession, s» f., auS ^ kooukèbè. 

Processionnellehekt, adv., kS^S Lj 6a kooukèbè, pr. t. 
ba-kèvkèbè. 

Prochain, s. m., nos semblables, (j».-Â-j> ^0 hèm-djèns, 
pr. t. hèm-djïns, a. (j*-JL> éftnl d/éns, pr. t. *'&m* 
d;ïfl$, pl. ,j^-JLj> ^Ub 1 é&waY djètiSj pr. t. tôwai* dj/ïns, 
gènn, pr. t. jarïw, pl. ^t^Sl èqran, pr. t. aqran. 
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Prochain, b, adj. qui est près, g)uj^J nèzdik, a. vuj^J* 
qèrib, pr. t. qarib] — se dit aussi du temps, «vA-JL-j! 
dyèndè, a. juj'I aiiè\ — la semaine prochaine, 

Prochainement, adv., cOuo tfkXiî^î Jl-ju-j bè'èd èz èndèk 
mouddèt, a. wO ^ Ue 'ènqèrib, pr. t. 'anqarib, L-jy g^- 
nfcé», pr. t. qaribèn. 

Proche, adj. des 2 g., gluop nèzdik } a. v-^oy* gértft, pr. t. 
gaWfc ; — proches, s. m. pl., proches parents, 
fe/tt'cA, pl. qULj ^ > khichan, Jûy**j^> khichavènd, 
pl. q^cX-J^I, £ )j ~> khichavèndan, a. L^JSt èqrèba, 
pr. t. aqraba, f^J* qooum, pr. t. gwrm ; — adv., de 
proche en proche, fc-X3j *0C^ rèftè-rèftè, gjy\-Z^ M- 
tèdridj. 

Proclamation, s. f, écrit contenant ce que l'on proclame, 
jooLS pbLel è'é/am-namè, pr. t. flam-namè] — ce que 
l'on adresse au peuple, à l'armée, v>JLL j^L ^k^\ è'èlam 

bè-âvazê boulènd, pr. t. Clam bè-âvazi bulènd, cl 

LxJj è'èlam bè-nèda. 

Proclamer, v. a. publier à haute voix, lXJLL^l_j 
^£ bè-dvazé boulènd Pèlam kèrdèn, ^çX^Af^Lg 
djèhar kèchidèn, vulg. d;ar kèchidèn] — divulguer, 
Qjyf j»^Lcl è'èlam kèrdèn, pr. t. i7am kièrdèn, jfcLj 
facA kèrdèn. * 

Procréation, s. f., a. cVJ^j tooulid, pr. t. tèt?Zi<£, ^s^XJi 
tèkvïn, C0^ 3 vèladèt. 

Procréer, v. a., q^j-^ ^3' ooulad pèida kèrdèn, 

pr. t. éfltod pèida kièrdèn, J^Lâj tènaçoul kèr- 
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dèn] — procréé, e, «Xi sJulK zaidè-ekoudèj a. ^^i^t 

moouloud, pr. t mèvloud. 
Procuration, b. L, a. v^-iLf^ vèkalèt, pr. t vèkialèt] — 

acte, j^LjuJu'j vèkalèt-namè, pr. t. vèkialèt-namï. 
Procurer, v. a,, ^yJuil*^ rèçanidhij ç&f fèrakèm 

âvourdèn-j — se procurer, ^>j^ ^ wir 4* 0,ir( ^ n > 

l^j-i' J tffoi'Z kèrdèn, ^l^-à fèrahèm 

dvourdèn. 

Procureur, s. m., a. J*-*^ 17 ^ pi* voukèla, pr. t. 
vukèlai — fondé de pouvoirs dans une communauté 
religieuse, chèr\ pr. t cAar't ; 

— procureur général, a. vJîJLLt Jh*-*3 moutlèq, 
pr. t *£&*7t mutlaq. 

Pbodigàlemeitt, adv., a. v-à^L bè-èsraf. 
Pbodigalité, s. f., ^yÛMO oLj bad-dèsti, a. ôj^-J étraf, 
pr. t. feraf. 

Prodige, s. m., a. *Sft» mè'èrèkè, ty&mAtneu'eudjèzè, pr. 

t. mu 1 djizè, 'èdjoubè. 
Prodigieusement, adv., a. w^^Vc^jJLuj bè-toouré 'èdjib ; 

— infiniment, vJ^-j' ol^j ziad èz hèdd, ^yJJu bè-gha- 
yèt, a. tJjuï foouq-oul-ghayè, pr. t. fèvq-uLghayè. 

Prodigieux, eusb, adj., *AajUcô 3 oA-nXi nè-didè-ou-nè- 
chènidè, a. v s — ^ — 'éci/tô, pr. t. 'ad;* (, ou mieux, 
v-ajL^Ic 'èdjayèb, pr, t. adjaïb. 

Pbodigue, adj. des 2 g., c^<**> v>b bad-dèst, *>JU^oL*t 
èsraf-kounèndè, pr. t. israf-kiunèndè, «jyP hèrzè- 
khèrdj, a. jJLawo moubèzzèr, pr. t. mubèzzir 9 
tnou8rèf f pr. t. tnusrif. 
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Prodiguer, v. a., vJtj~«»l èsraf kèrdèn, pr. t. israf 
Jcièrdèn, o 0jf tèbzir kèrdèn y v_a13 tèlèf 

kèrdèn; — prodiguer son bien, ^JlLj JL« 
malé khoud-ra tèlèf kèrdèn, pr. t. mali khodra-ra tèlèf 
kièrdèn ; — au fig. prodiguer ses soins, vi^JLP vJ r -o 
sèrfé hètnmèt kèrdèn y pr, t. sarfi himmèt kièrdèn» 

Pboditoibembht, adv. trompeusement, i^*JLa£» jl ^ 
rottf khianèt. 

Peodeomb, s, m., a. » — *»-X — s — * mouqèddèmè, pr. t. mu- 
qaddèmè. 

Pboducteub, tbice, s., a. cXJ^o mouvèllèd, pr. t. muvèllid, 
féminin, *\Jyi mouvèllèdè, pr. 1 muvèllidè ; — cause 
productrice, a. «»>J^o oJLc 'Mêlé mouvèllèdè, pr. t. 
'tffêtf muvèllidè] «— en parlant de ceux qui créent les 
produits agricoles ou industriels, avXipt J^-**» 'éméJ- 
àvèrèndè, pr. t 'amèl-âvèrèndè. 

Pboduotif, ivb, adj., j-^> Jo*>L=* hacèl-khiz, J^aoL^ ^-j 
pour-hacèl^joji} bar-dar } p. t. ) \%\iya^ mèhsouUdar, 
pr. t. mahsouUdar. 

Pboduotiob, s. t, a. Jj*L> ftacèJ, pr. t. Aact7, pl. o^U»L> 
hacèlat) pr. t. hacilat, ^a^U mèhsoul, pr. t. mahsoul, 
pL o^ya^u tnèhsoulat, pr. t mafooM/a*; — de l'es- 
prit, a. UlJuj W, pr. t. tMKf, pl. oLàJb tf **K- 
fot, pr. t tMft/bt. 

Produire, t. a. engendrer, donner naissance, OyS>^ ■ i 
bè-voudjoud âvourdèn, yàufy zayidèn, JmwLâ_j 
q^j— ^ tènaçoul kèrdèn, pr. t. tènaçul kièrdèn] — se 
dit des choses qui naissent de la terre, ^b ^Lj fcar 
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dadèn, ^b ,J*-*îL_> hacèl dadèn, pr. t. hacil dadèn, 
QL>b *yK* mtvè dadèn ; — causer, occasionner, v£*eL 
QtX& ba'ès choudèn, q««X_£ yu^ sèbèb choudèn ; — 
exposer à la vue, çyïjf £jà èbraz kèrdèn, pr, t. ibraz 
kièrdèn; — rapporter, Jy« soud âvourdèn Jf )j>\y\A 
mèdakhèl dachtèn ; — se produire, çyXà JUb 
zahèr choudèn, zouhour kèrdèn. 

Produit, s. m V. Production. 

Proéminence, s. f., ^JÏoJiï bèr âmèdègui, ^ 
bèr djèstègui. 

Proéminent, e, adj., *Xoî ^ bèr âmèdè, —s bèr 

djèstè, iXJJb boulènd. 

Profanateur, trice, s., *\JJS vX-aJLj pèlid-kounèndè, 
nôJSS <j"s^U nèdjès-kounèndè, a. y^JcX* moudènnès, 
pr. t. mudannis ; — profanateur des choses saintes, 
*^L* (j^iA^ moudènnècé èchicfé moubarèkè. 

Profanation, s. f. action de profaner,. V. Profaner. 

Profane adj. et s. des 2 g., »SJl*a Ly&t tkXJutf' v^*y> <é)o^ 
hètk-heurmèt-kounèndèyé èchicfé moubarèkè, a-, ^^-afr* 
^-j-XJ mohm-oud-dïn, pr. t. muhïn-èd-dïn ; — se dit 
aussi de ce qui n'appartient par à la religion, ; , . A c 
xxJL»p^y«L vJiLùU ghèiré moutè^èUèq bè~oumourédiniyè, 
pr. t. ghaïri mutè'alliq bè-umouri diniyè, UÛjûU ^juê 
^cX-j ghèiré moutè'èllèq bè~dïn; — ignorant, ^bLi 
na-dan, a. j£>L> djahèl, pr. t. djahil, pl. ^L$-> (Z/ou- 
Aèto, pr. t djuhèla ; — se dit de ceux qu'on ne veut 
pas admettre dans une société, wliCo biganè, a. ^»JL>Î 
èdjnèbù 
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Profaker, v. a., Ly^' hètk-heur- 

mètë èchia'é moubarèkè kèrdèn, çjt&y* toou- 

hiné dïn kèrdèn, pr. t. lèvhini dm kièrdèn ; i_ faire an 
mauvais usage des choses précieuses, Lyo L-> 
çjïj-S bi dja aèrf kèrdèn, pr. t. bi dja sarf kièrdèn, 
j»L> hèram kèrdèn, pr. t. haram kièrdèn. 

Pbofeotif, ive, adj. terme de palais, a. Uil 

0>\\\^>-*i\) moourous mèn-èLèba vèl-èdjdad, pr. t. mèv- 
rous mtn-èl-aba vèl-èdjdad. 

Proférer, v. a., goftèn, q^^I bè-zèban âvour- 
dèn, yyij tèqrir kèrdèn ; — proférer une parole, 
{ ^isS qJ^U* (é)u yèk soukhèn goftèn. 

Profes, esse, adj. et s., qui a prononcé des vœux religi- 
eux, nJJjS jX) nèzr-kounèndè. 

Professer, t. a. avouer, qûL> guèvahi dadèn, 

pr t. gouvahi dadèn, ^yji èqrar kèrdèn, pr. t. 
iqrar kièrdèn, ^yA-£ jJLo mouqèrr choudèn ; — exer- 
cer, kèrdèn, ^yV-J JjJLJiwo tnèchghoul boudèn; 

— professer la médecine, Q^^i" v^oL/J? tèbabèt kèr- 
dèn, c^oLL mèchghoulé tèbabèt boudèn; 

— enseigner, ^ota dérs dadèn, mou\- 
èllèmi kèrdèn, pr. t. mu'allimi kièrdèn; — professer 
une doctrine, Q«jy ^a&X+j iXJLXji* mou'outèqèdé bè- 
mèzhèbi boudèn, l5^J pèi-rèviï tèriqèti 
kèrdèn, pr. t. pèiï-rèviï tariqati kièrdèn. 

Professeur, s, m., *\-i^~4f dmouzèndè, JlSj^a\ âmou- 
zègar , a. ^jX-a moudèrrès, pr. t. mudèrris, pl. 
q » ■ -*»JlX— * moudèrrècïn, p-I „«...■* mou'èllèm, pr. t. 
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tnu'allim, pl. ^m,Im mou'èllemïn, pr. t. mu'aUimïn. 

Profession, s. f. déclaration, ^^9$ guèvahi, a. JyJiï èq- 
rar f pr* t iqrar ; — état, jncAé, a. v^a^o *én'&, 
pr. t. sana'at, vulg. zana'at, pl. ;t->U*> sè«ayé', pr. t. 
aawaï', c^^-s* pr. t. fctr/&, pl. Oj—^ Aéré/*, 

pr. t. À«W/-, JJLû chougl. 

Professorat, s. m., a. mou'èllèmi, pr. t. mu'allim^ 

^ujyo) âmouzgari, a. (j^tXï tèdris^ v^s-^lwX^o moi#- 
darècèt, pr. t. mudaricèt. 

Profil, s. m., £ ^ nim-roukh. 

Profiler, v. a M qcXj^*' ^.^ ^-J nim-roukh kèchidèn. 

Profit, s. m., <jy** sotid, a. nèf, pr. t. na^, aXJLi 
faïdè, pL Jul^à fèvayèd, pr. t. faraïd, AaoW, pr. 

t. hacil, ^jdùA mènfPèt, pr. t. mènfa'at) pl. g-iuJL^ 
mènafè\ pr. t. mènafi* ; — avoir du profit, ^^-«-â-JL* 
^y-* mènfè'èt kèrdèn, ou ^^JL^àb dacfctën ; — sans 
profit, va**àÂ* ^ bi mènfè'èt, ^^-j W bèhrt, ^^-j 

Profitable, adj. des 2 g., vJuli U 5a a. çâû nafè\ 

pr. i. na/T, iAaâa moufid. 
Profiter, v. n., çf>jS o^w soud kèrdèn, ^.pjS nèf' 

kèrdèn, ^>j^ ^mXa mènfè'èt kèrdèn; — profiter de 

l'occasion, q<->j+£ vâ^+*Âé foursèt va ghinimèt 

choumourdèn. 

Profond, b, adj., gèrf, ùyS gooud, a. vJta+s 'lm*g, 
pr. t. 'amtg, gè'ir, pr. t. ya'ir ; — au fig. profond 
sommeil, ^j-Z fcfcaôè guèran, pr. t. &ftao* ^wi- 

ran, ^Jt** sènguïn. 
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Profondément, adv., oy} ^-fa-j bè-toouré gèrf } a. Liu+c 

''èmiqèn, pr. t. 'amiqèn. 
Profondeur, s. f., (^j? gooudi, a. vJur 'owmg. 
Profusément, adv., ^i^iLj bè-èfzouni, ^1^3 fèravan, 

pr. t. firavan, ^iî èmbouh, a. ^<Â^o mèbzourèn, \^ 

kècirèn. 

Profusion, b. f., ^.jp fezouni, ^ij^Li fèr avant; — en 
profusion, ^Lx*o bèeiar, «jxit èmbouh, ^jLp> khèili, a. 

Progéniture, s. f., a. J^-^J pl. JL^JI én*a£, 
ooulad, pr. i èvfcui. 

Programme, s. m., x^Li^l^>l èkhbar-namé, \_*Li p^UI 
è'èlam-namè. 

Progrès, s. m., vi^ijûuu pich-rèft, 

tèn, a. tèrèqqi } pr. t. tèraqqi ; — faire des pro- 

grès, u-S-âj u&-a-j ré/ten, Q^y/ (J J| r S tfrtygf 

Progressif, ite, adj., »Ju^ (jk-o pich-rèvendè, a. JoJu 
tnouqbèly pr. t. muqbil, ^S,, à,.'* a moutèqèddèm, pr. t. 
mutèqaddim. 

Progression, s. f., i^j&xjpich-rèft, a. au^Lxi&J oiy> 
hèrèkHé èstèqdamiyè, pr. t. harèkièti istiqdamiyè, 
«iJLxJ&t o-J'j-s» hèrèkHé èqbaliyè, pr. t. harèkièti iq- 
baliyè. 

Progressivement, adv., «Jâ, rèftè-rèftè^ gjyXJ,* bè- 
tèdridj, a. ^o.^jJu bèt-tèdridj, pr. t. bit-tèdridj, iLiu 
mouqbèlèn, pr. t. muqbilèn. 

Prohiber, y. a , 0 J>y tf*^ qèdèghèn kèrdèn, pr. t. #a- 
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daghan kièrdèn, m ^ n ' ^èrdèn, CfV 

nèhi kèrdèn\ — prohibé, e, stX-Â ^^-ctX-S qèdèghèn- 
choudè* pr. t. qadaghan-choudè, a. mèmnou'. 

Prohibitif, ivb, adj., «JUxf £JL* mèri'-kounèndè, a. çiU 
wanè', pr. t. man*\ 

Prohibition, s. f., qÂ-X3 qèdèghèn, a. jJU wén', v*>I/y.ê« 
mèmnouUyèt. 

Proie, s. t, ^a-^-^Lj nèkhtchir, pr. t. nakhtchirjj^£j&> 
chèkar, pr. t. chikiar, a. uX-ya s&d ; — butin, «^j^rtrè, 
a. s^jJLft ghènimèt, pr. t. ghanimèt; — au fig. être en 
proie, jJL*j-£ guèrèftar boudèn, pr. t. guiriftar 
boudèn, ^LjL*^o moubtèla boudèn, pr. t. mubtèla 

boudèn. 

Projectile, s. m., a. X— â— jJlJ» qèzifèt, pr. t. qazifèt, pl. 
oUjcXi qèzifat, pr. t. qazifat\ — boulet, £<nifô, 
pr. t. 0t*tè. 

Projection, s. f. action de jeter, ^^>L\Jl èndakhtèn, a. 
ràm* ; — action d'imprimer un mouvement a un 
projectile, a. <dsjj^Vj tèhrik, pr. t. tdhrik. 

Projet, s. m. dessein, intention, a. o<JL> n»y&, Juai gtarf, 
pr. t. g<w(Z; — arrangement des moyens pour exécu- 
ter ce qu'on médite, a.^oJu tèdbir, pl.^oLXj tèdabir, 
otj-£_*X_ji tèdbirat ; — premier dessein de quelque 
chose mis par écrit, a. «oïj-**..* moucèvvèdè, 
îaïhè, pl. lèvayèh, pr. t. fêt?aï/i ; — plan, a uAJLi 
nèqchè, a. tèrA, ^ r&m. 

Projeter, y. a. former un dessein, çy>jS *&Zi niyèt hèr- 
dèn, qÔJÏ qèsd kèrdèn, pr. t. gaarf kièrdèn, ^j-é 
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^y>j^ 'èzm kèrdèn; — tracer un plan, ^a^IlXjI ^Jd 
tèrh èndakhtèn, ^sXjJiS x^Ai nèqchè kèchidèn; — se 
projeter, qOUôÎ ^Ji^jpich ouftadèn, Q»jy vjyk* mouch- 
rèfboudèn. 

Prolégomènes, s. m. pl., a. oLo^Xiu mouqèddèmat, pr. t. 

mouqaddèmat, pl. de fc*JJu mouqèddèmè. 
Prolepsb, s. f. fig. de rhétor. exposition' et réfutation par 

avance d'une objection, a.^JUàJI v!*-? 1 -^^* 

èstèdjvabé lèsou'al-ouUmouqèddèr, pr. t. istidjvabi U- 

soual-uLmouqad&èr. 
Prolifique, adj. des 2 g., »uXJu^L*u bèciar-zayèndè. 
Prolixe^ adj. des 2 g., ^-^U^ jt^o dèraz-soukhèn, pr. t. 

<ïtra0-sttÀ^fl,^^L^j bèciar-gouy pr. t. biciar-gou, a. 

piLO j-xJLf kècir-oul-kèlam y pr. t. kècir-ul-kièlam, 

JJoâ* moufèssèl, pr. t. mufèssil. 
Prolixement, adv.,^Ly*o Oji> LJ 6a Aér/tf bèciar, vi^u 

O^U" bè-toulé soukhèn, a. ^L^Iu tètvilèn. 
Prolixité, s. f., ^y^U* J^L fow/^ soukhèn, a. pâli' J^ijJaJi 

této/Z^ ^/am, pr. t. fototïe kièlam. 
Prologue, s. m., x^LuO dibatchè, a. ^olXJU mouqèddèmè, 

pr. t. muqaddèmèy pl. mouqèddèmat, pr. t. 

muqaddèmat. 

Prolongation, s. f,, c\> — * dèraziï mouddèt, j*— b 
^Jcx>^ fowZ kèchidèn] — délai, a. ^d-p meuhlèt, 
pr. t. muhlèt. 

Prolongement, s. m., à. oL\J>L*l èmtèdad, pr. t. imtidad, 

*JlLxJ èstètalèj pr. t. istitàlè. 
Prolonger, v. a., Jjk dadèn, mou- 
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tèvvèl kèrdèn ; — donner un délai, v^Jl^* muh- 
lèt dadèn; — se prolonger, ^cKxaL^j! y^, h \ bè-toul 
èndjamidèn, qOuJ^ ty> toul kèchidèn; — prolongé, 
e, «Ju-à/ ^Jb touUkèchidè, *JLàl» v>U-a-*I èmtèdad- 
yaftè. 

Promenade, s. f., guèrdèeh, guèeht, a. 

aét'r; — aller à la promenade, q-*^ (jk>--*' guèrdèeh 
rèftèn; — lieu de promenade, (J&ojT d/a? ^aér- 
<Wcfc, «Uj-y* sir-gah. 

Prominer, v. a., QvXûb^ guèrdanidèn, pr. t. guirdani- 
dèn, ^iXJtjy^ guèrdandèn, pr. t. £ut*r<ZancZ A f»; — se 
promener, q^j-*' U^^-^ guèrdèeh kèrdèn, pr, t. ^tttr- 
<McA kièrdèn, guèehtèn, ^ sèir kèrdèn ; 

— en se promenant, ^U/ Jtejt guèrdèeh kounan. 

Promeneur, eusb, s., «AJJL^ JtejJÏ guèrdèch-kounèndè, 
hJJJS ^ sèir-kounèndè. 

Promesse, s. I, a. «cXx 3 trê'écfô, pr. t. va'dè, Acj frô'ld, pr. 
t. t>a'd, pl. Jucl^o mèva'èd, pr. t. mèvà'id] — faire des 
promesses, «vAx^ *2'àM kèrdèn, vjy»- Wr/ 
dadèn. 

Prometteur, buse, s., tvXJULi' »w\-c, viïèdè-kounèndè, a. 
<Ad 3 tra'èeZ, pr. t. tw'td. 

Promettre, t. a., *X-ej f»W<tt kèrdèn, aX-^ 
eftcU efcwten; — faire espérer, JyX-*-*) oumid- 
var kèrdèn; — se promettre, ^£kX*J> Mm- 

diguèr-ra vè'èd kèrdèn ; — espérer, ^ . cX-.x-^t 
oumi'd dachlèn; — promis, e, tkXcj vè'èdè-choudè, 
a. ^^y* moou'oud, pr. t. mèv'oud. 
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Promis, b, V. Fiancé. 

Prominencs, s. f., t^JJli boulèndi, a. gUS>f èrtèfa\ pr. t. 
irtifa\ 

Prominent, e, adj., «AJJb boulènd, a. mourtèfë* , pr. 

t. murtèfi\ 

Prominer, y. n. (peu usité), uXJJb boulènd choudèn. 
Promiscuité, s. f., touï hèm, $ ^ hèrdj-ou- 

mèrdjj (jfcj-yot âmizèch. 
Promission, s. f. (terre de), a, oUx+Jï èrz-oulfni'ad, 

pr. t, arz-ul-mVad. 
Promontoire, s. m. V. Cap. 

Promoteur, trice, s. qui donne la première impulsion, a. 
v£*cLj bà'èsy pr. t. ftaVs, ws*** sèbèb ; — qui a le soin 
principal d'une affaire, moubachèr, pr. t. muba- 

chirj a. jJ&LJ nazh\ pr. t. nazir, ^ hl î nazèm é pr. t. 
nazim. 

Promotion, s. f., j^-a-j^-j i5*t-*>$ vouçoulé bè-routbèj 

w^aoJU.^ vouçoulé bè-mènsèb, wuuaJUj ^iX*.^ rècidèné 
bè-rnènsèbj a. ^aoj n£#6, pr. t. nas&. *u£>^~ï tooudjih, 

pr. t. tèvdjih, pl. oL j tooudjihai y pr. t. /èr- 

djihat. 

Promouvoir, y. a., q->L> w^aJU mènsèb dadèn, u^aoJL* 
ql>^ mènsoub kèrdèn. 

Prompt, e, adj. qui va vite, «j^j sowtf, a. sén' ; — 

actif, diligent, JSSJS kar-gouzar, pr. t. kiar-guzar, 
vi^-*M^> tchoust, pr. t. tchusty <d^L$» tchalak, gk-jLj£- 
tchapouk; — esprit prompt, ^ jaj tiz-fèhm y a. £-^«< 
I*$âSî sèri'-oul fèhm. 

Jï 24 
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Promptement, adv., zoud, La ba sour'èt, <AJL> 

djèldj a. Uj^ sèrVèn. 

Promptitude, s. f., zoudi, ^cXJb» djèldi, a. c^j-** 
sour'èt, pr. t. sur'a*. 

Promulgation, s. f., a. L-A_jl èfcha, pr. t. ifcha, £j ^ & 
chiou\ jl&Joî èntèchar ^ pr. t. tnfo'cAar. 

Promulguer, v. a., ^^Ul è'èlam kèrdèn, pr. t. ffam 
kièrdèn, çyïyS ^LiJoî èntèchar kèrdèn, pr. t. ïntichar 
kièrdèn] — promulguer une loi, l^iyLS^cX-** 
j.^y soudouré qanouni-ra è'èlam kèrdèn ou^L-ix_X_it 
qO.^ èntèchar kèrdèn ; — promulgué, e, aû3L 
chiyou'-yaftè, xJsJ» jÙJLàa mountèchèr-choudè. 

Prône, s. m., a. Jar^ ré'âs, pr. t t;a'3, khoutbè. 

Prôner, v. a., q^j-^ Jà-c^ ve'èz kèrdèn, pr. t. va's kièr- 
dèn, moou'èzè kèrdèn pr. t. mèvHzè kièr- 
dèn ; — louer avec excès, çjïj-f vjujyu vXr> ôL-q 
2f acZ ft&Zei tè'èrif kèrdèn. 

Prôneur, se. s. qui fait un prône, a. Jb pa'és, pr. t. 

va'î's ; — qui loue avec exagération, a. ^«A* mèddah. 

Pronom, s. m., a. zèmir, pr. t. zamir, pl. j-iL+~to zè- 
mayèr, pr. t. zamaïr; — pronom de la l ère personne, 
a. jJL&V* y>Kj* àt> zèmiré moutèkèllèm, pr. t. zamiri mu- 
tèkèllim, — de la seconde personne, v r *«bl^U zè- 
miré moukhatèb, pr, t. zamiri mukhatab, — de la 3 me 
personne, i^jLc^-.a-»-^ zèmiré ghayèb, pr. t. zamiri 
ghaïb ; — pronom relatif, oula ^ zèmiré 'ètf, pr. 
t. zamiri 'atf ; — pronom possessif, s^Juo^ jk+*d zèmiré 
vèsf, pr. t. zamiri vasf. 
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Pronominal, e, adj., a. j-jUaûj vJULjlJL^o moutè'Hlèq bè~ 
zèmayér. 

Prononcé, 8. m., a. f *Xs>^ 5 cXj^ soudouré heukm, pr. t. sw- 
cfottrt Au&m. 

Prononcé, b, adj. bien marqué, £)L?Ui nèmayan, a. ^X^> 
moubèiyèn. 

Prononcer, v. a,, Jsiàij tèlèffouz kèrdèn ; — réciter, 
dire, qWj-? bè-zèban âvourdèn, ^£ jyij tégrtr 
kèrdèn, goftèn. 

Prononciation, s. f., a. tèlèffouz, pr. t. tèlaffuz. 

Pronostic, s. m. marque, signe, qL^J nèchan, pr. t. ni- 
chan y a. ^jt&c. 'èlamèt, pr. t. Hlamèt, \&Sià dèlalèt; — 
conjecture, a. otixftAM^o ^jS\JL^J èstèkhradjé mous- 
tèqbèlaty pr. t. istikhradji mustaqbilat. 

Pronostiquer, v. a.,^Ib jl J*-^ o^J~^ S^*"^ èstèdlal 
kèrdèn qèbl èz zehour, ^ JwaS g^&Z èz 

zehour khèbèr dadèn. 9 

Pronostiqueur, s. m., £ ghèib-gou, J^i «lXâPo ^a3> 
khèbèr-dèhèndèyé qèbl èz vouqou\ pr. t. khabèr- 
dèhèndèï qabl èz vuqou\ 

Propagande, s. f., jyi ZJJJS' ^L*> djémctèté 
nèchr-kounèndèyé ènvaré dm. 

Propagation, s. f., ^-3^ fezouniï zayèch, jÎXj 
&5^v3 5 tèkèssourê nèsl-ou-zourriyè ; — en parlant de la 
lumière, du son, etc., a. nèchr, pr. t. /&acAr,^L&Xjl 
êntécfcar, pr. t. ïntichar, Jl+ZjM èchtèhar, pr. t. tcAtt- 
fcar; — propagation de la foi, ^^p^^^UwsXj' éw*è- 
charé ènvaré dïn } pr. t ïntichari ènvari dïn. 
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Propager, v. a. multiplier par la génération, ojj ^ *j 
Qcy^ zèh-ou-zad kèrdèn, ql\-aJ^ zayidèn; — au fig. 
étendre, accroître, oî^ sûwZ kèrdèn, y*JU-o 
mountèchèr kèrdèn, pr. t. muntèchar kièrdèn; — pro- 
pager la foi, y*i ^ju>^ ! yl ènvaré dïn nèchr kèr- 
dèn, pr. t. ènvari dïn nèchr kièrdèn ; — se propager, 

Propension, s. f. ; J*-*-* mHl bè-mèrkèz\ — au fig. 

penchant, a. Juyc mèiL 
Prophète, s. m., y^t^j pèighèm-bèr, pr. t. pèigham-bèr, 

a. j^xi néfo', pl. LJt £n6ta, Jyw^ rèçoul. 
Prophétesse, s. f., a. nèbiyèU 

Prophétie, s. f., ^ a » w pèighèm-bèri, a» o£ô now- 

Prophétique, adj. des 2 g,, ^^jLo pèighèm-bèri, pr. t. 
pèigham-bèri, a. nèbèvvi. 

Prophétiquement, adv., ^-^-Ao^-Lj bè-toouré pèighèm- 
bèr, L»t pèighèm-bèr âça. 

Prophétiser, v. a , ^^y* <^-a4Âaj pèighèm-bèri kèrdèn, 
pr. t. pèigham-bèri kièrdèn-, — annoncer une chose 
quelconque à l'avance, { yHsd yui \\ èz ghèib goflèn, 
igtàS ^W«ft goftèn. 

Prophétisme, s. m. Y. Prophétie. 
* Propice, adj. des 2 g. se dit proprement en parlant de 
Dieu, a. vJLâj^ mouvèffèq, pr. t. muvèffiq; — en turc 
et en persan on emploie plus souvent le substantif, 
vji-ôj-j tooufiq, pr t. , — Dieu nous soit pro 
pice, iA^cXj sJ^àyi ^Lo l<X> khouda ma-ra tooufiq bè- 



Digitized by Google 



PRO 



373 



dèhèd; — en parlant des choses on emploie en persan 
le mot mèimoun, en arabe, vJLd^o mouvafèq } 

pr. t. muvafiq, AtLwo tnouçcfèd, pr. t. muçaHd. 

Proportion, s. f. convenance, ^tX-JL-*-^ zibèndègui 9 a. 
wumLu tènaçoub, pr. t. tènaçub, mounacèbèt, 
pr. t. munacèbèt] — en parlant de statues ou d'œuvres 
d'art, jJ^X_Sl èndam ; — symétrie, *jLx_jt èndazè, a. 
iuLîyà qèrinè, pr. t. qarinè. 

Proportionnalité, s. f., V. Proportion. 

Proportionné, b, adj. «jLxib bè-èndazè, c^^o ^^olcXJl 
èndam-èch droust. 

Proportionnel, le, adj., hèm-sèndj,Jï$x6ji «j'AiL 

bè-èndazèyé yèk-diguèr, a. u^j^Lâ^o moutènacèb, pr. t. 
mutènacib. 

Proportionnellement, adv., KjkXi'u ^ wàsèr bè-èndazè, 
^JoAXj SyAiL^j h i n&èr bè-èndazèyé yèk-diguèr 9 
pr. t. nœar bè-èndazè% yèk-diguèr, a. o-^^jJu-j Wn- 
nèsbèt, pr. t. btn-nisbèt. 

Proportionnément, adv.,^3^ bè-fèrakhour } *j\\JL-* 
bè-èndazè ; — proportionnément à son mérite, y^>^ 
^a>LaJ bè-fèrakhouré liaqèt-èch, pr. t. bè-fèrakhori 
lèyaqèt-èchy V. Proportionnellement. 

Proportionner, v. a., ^Ju*m£ hèmsèndj kèrdèn, y* 
qOjS' j&JOu v^aa-Lâ^ «y^Xii dèr èndazè mounacêbé yèk- 
diguèr kèrdèn ; — conformer, Q> * a ,h .ï tètbiq 
kèrdèn. 

Propos, s. m., q-^-^ soukhèn, pr. t. sukhèn, a. 

/aro, pr. t kièlam, geowJ, pr. t. qavl, pl. <j|y*l égt?a/, 
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pr, t. aqval\ — il signifie aussi vain discours, 
J5 hèrfé vèl, pr. t. harfi vèl, jjtjj jaj, Oj-> hèrfé 
poutch, pr. t. harfi putch, ûfJjc^ djèfèng, a. Jbi^- 
khèlté kèlam, pr. t. khalti kièlam, oLJaJli* khèltiat, pr. 
t. khaltiat, o'w0y tèrrèhat ; — à propos, L-^Uj bè-dja 
£j*y~è-i bè-moouqè\ pr. t. bè-mèvqi' ; — mal à propos, 
hors de propos, L> fo* d/a, bi moouqè* ; 

— à propos de . . . ., uoy-*a .s>^> d£r khouçous; — à 
propos, j'ai oublié de vous dire, jS^o^-è 

(*~î?ys p^y feramouch kerdè boudèm bè- 
chouma be-gouyèm kè\ — il est à propos, w***U* 
^ mounacèb èst ké, pr. t. munacib-èst ki, O^b L> 
cfy'a darèd ké, y^JL^U bè-djast\ — de propos délibéré, 
a. IlX^S qèsdèn, pr. t. qastèn, tc\+c 'èmdèn. 

Propos able, adj. des 2 g., ^v^J v-àJ&j tèklifkèrdèni 9 
pr. t. taklif-kièrdènL 

Proposée, v, a. mettre en avant, ^o^l ôé-wwan 
âvourdèn ; — offrir, v^â-JKj fé&lt/ kèrdèn ; — se 
proposer, myéJ kèrdèn, ^-JL-àb ^j-e Vsm 

dachtèn. 

Proposition, s. f. discours qui affirme ou qui nie quelque 
chose, a. t^aè qèziyè } pr. t. qaziè, pl. Li s qèzaya, 
pr. t. qazaya, a- ^àJIXj tô&tf/. 

Propre, adj. des 2 g. qui appartient à quelqu'un, > 

khoud, pr. t. MoeZ; — c'est mon propre fils, j*jy>^j*o 
o> m»' pècèré khoud-èm est, pr. t. pucèri khod-èm èst ; 

— voir de ses propres yeux, ùy-z> 
tchèchmé khoud didèn 7 pç. t. bè-tchèchmi khod didèn\ 
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— amour propre, (pris en bonne part) a. o^ac ghèirèt, 
pr. t. ghaïrèt, jljJLet è'ètèzazé nèfs> pr. t. iHizazi 
nèfs; — (en mauvaise part) ^OJ^j ùyj> khoud-pè~ 
cèndi, a, u^-àjjt uu5\c J oudjb-oun-nèfs ; — terme de 
grammaire, nom propre, a. (j^L> *J èsmé khas, pr. 
t. ismi khas ; — qui convient, qW.^ chayan, \y» sèza, 
a. vJuS lay èq } pr. t. layiq ; — qui peut servir, ceci est 

propre à , o^i=U/o ( .pLi ^L£j ^_jî tn bè-karé 

flan tchiz mi-khourèd, pr. t. in bè-kiari fulan tchiz mi- 
khorH\ — qui est net, élj pak, a. ^L-b tahèr, pr. t. 
tahir, \Jubû nèzif. Le sens propre d'un mot, a. 
ikJS ^JL-*-* èsl-tnè'èniï kèlèmè, pr. t. asl md'niï kiè- 

. Umï ; — le sens propre et le sens figuré, a. ^-â-x—a 
^L^oo ^«JL-*-* 3 ^Juft^ mè'èniï hèqiqi vè mè'èniï 
mèdjazi. 

Propre, s. m., a. vi^yoL.^» khaciyèt, s^J&L-â» khassè ; — 
le propre de l'oiseau est de voler, qA^j »<A^j &1*û\j> 
khaciyèté pèrèndé pèridèn-est 
Proprement, adv. précisément, a. J.— ^ èsl, pr. t a si, 
khacètèn ; — c'est proprement ce que cela veut 
dire, u^y^** èsl-mè'ènich hèmïn-èsl, 

vi>wJ ^a*^ q( L $-* Jt/0 J^-aoÎ èsl-mè'èniï ân hèmïn-èst ; 

— avec propreté, ^JT^Uj bè-pakizègui, «j^l-J 

Propret, te, adj., éljpak, a. fjm*2. 
Propreté, s. f., ^'^j #0&*> j** ^- P a ^ z ^9 u h a * 
tèharèt 

Propriétaire, s. des 2 g., a ^2>Lao sa^ô, pr. t. safo£>, 
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g)JU malèkj pr. t. malik ; — d'une maison, *jL> ^^^Lo 
sahèb-khanè. 

Propriété, b. f., a. v$X* moulk y pl. éfolot èmlak, Jl* maJ, 
pl. JJ}*f émtwZ ; — vertu particulière des plantes, etc. 
a. khaciyèt, pl. l ^u.Uû> khèçayès, pr. t. &Aa- 

^aï» ; — la propriété de l'aimant, u^JjUiU vs>JLaôI>. 
khacièté mèqnatis. 

Prorata (au), adv., a. Ujê ghourèma. 

Prorogation, s. f., a. \&±%* meuhlèt, pr. t. tnuhlèt. 

Proroger, v. a., ^ob y^Jl$* meuhlU dadèn, Jbj-<JL.J 
^y^tJût bè-tè'èviq èndakhièn. 

Prosaïque, adj. des 2 g., a. ^yfci itém. 

Prosateur, s. m., y3 n&r-nèws. 

Proscription, s. f. condamnation à mort, a. JJCib 

heukmé bè-qètl ; — abolition, a. JUxjî éfctoZ, pr. t. *6- 
talj nèskh. 

Proscrire, y. a. condamner à mort, q^-^ 

heukm bè-qètl kèrdèn, pr. t. Att&m bè-qatl kièrdètt] — 
éloigner, ôirown kèrdèn, g'j-^ 

racî; kèrdèn, pr, t. ikhradj kièrdèn, (^-â—* w ^ 

À;èrefên; — au fig. abolir, çyïj.ï ^^-^JL^ mènsoukh 
kèrdèn, v_3y*y« moouqouf kèrdèn, pr, t. mèvqouf 
kièrdèn. 

Proscrit, e, adj. condamné à mort, sA-^i J^-aJLj fjCs> 
heukm bè-qètl choudè] — exilé, »A£ ^^àj nèfi-choudè. 
Prose, s. f., a. yLi »è$r, . 

Prosélyte, s. des 2 g., qL+_>Lj «jLj *asé bè-iman 

âmèdè } a. ,jtXif« mouhièdù pr. t. muhtèdi, pl. qjjAX^c 
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mouhtèdioun, pr. t. muhtèdioun ; — partisan, ; hè- 

va-dar, pr. t. hava-dar, -^>t^P hèva-khah y pr. t. ftava- 

khah, a. £jLj *aW, pr. t. tabi\ p. t. ^;-b tèrèf-dar, 

pr. I. taraf-dar. 
Prosélytisme, s. m., ^>^a s-i*Js\$>j> o^-a-c ghHrèté dèr 

hèdayèté mèrdoum- 
Prosodie, s. f., a. \jo^ 'èrouz, pr. t. 'arouz, \jc^ ^..Lr 

'é/m^ 'èrouz, pr. t '*7m* 'arows. 
Prosodique, adj. des 2 g., a. ijc^jt^i oLJUx* moulPèllèq 

bè-èrouz. 

Prospectus, s. m., £LsS è'èlam-namè. 

Prospère, adj. des 2 g.,^b yat>ér, 0 j » > * mèimoun, a. 

vXêL** mowpaMd, pr. t. muça?id> JtèSy* mouvafèq, pr. 

t. muvafiq. 

Prospérer, y. n. être heureux, ^L, ,<u bèkhtiar 
boudèn, ^ydjf kam-rani kèrdèn, pr. t. ibam- 

rairt kièrdèn, vi^^U khoch-bèkht boudèn) 
— réussir, v2**.(j$uu pich-rèft dachtèn, ^c-V"* 

^ tèrèqqi kèrdèn, pr. t. tèraqqi kièrdèn, jjft.— a-j 
^^Xi, ^w'cA rèftèn, ^^Xàta réwuZ/ dachtèn. 

Prospérité, s. £, j^l.*,*,^ bèkhtiari, pr. t, bakhtiari, 
^X^U khoch'bèkhti, a, ,31*51 èjôaJ, pr. t. îjôa/, 

co'uum se'âdèt, pr. t. sa'âdèt. 

Prosternation, s.f,, ^^y^sèr-feroud, jLo y o**^ 
d/é&ïn zèminé niaz ; — adoration, a. «iX^Uv sèdjdè, 
pl. otuX^Uv sèdjdat. 

Prosternbmeet, s. m., a. rekoti, pr. t. rgfoW, 

Oj^u* soudjoud. 
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Prosterner (se), qoL^J jLi ^yo^ r j ^y^> djèbïn bèr zè- 
miné niaz nèhadèn ; — en parlant de Dieu, scX— 
sèdjdè kèrdèn. 

Prostituée, s. f., »A -JL-> djèndè, lC -a,^ rompt, pr. t. 
rospi, a. *-JL5>li fahèchè, pr. t. fahichè, &a^V3 qèhbè, 
pr. t. qahbè, ou qahpè. 

Prostituer, v. a., ^^ùb f j Ujj bè-zèna-kari va dach- 
tèn, pr. t. bè-zina kiari va dachtèn, ^J^S\^>- 
djakèchi kèrdèn ; — se prostituer, ^l-* Lij-J l;*- 5 )-^ 
^-x-i>lcXil khoud-ra bè-zèna-kari èndakhtèn, «i>-JL> 
djèndè choudèn, q«->^ ^ju^i qèhbègui kèrdèn, 
pr, t. qahbègui ou qahpègui kièrden ; — prostitué, e, 
a^Và cXJL^ djèndè-choudè, scX£ rousva-choudè. 

Prostitution, s. f., L ^iL*=\£ qèhbègui, ^y^A-^li /afcé- 

Prostration, s. f., ^-jp ^ qouvvèti, a. v^juto «i'é/J 
pr. t. sa'/", o$ — s S — Jjy èzalèyé qouvvèt, pr. t. f'saZéï 
quvvet. 

Prote, s. m., jûli^jL^^>l) nazèré tchap-khanè. 
Protecteur, trice, s., bAà^ ^>-îU> hèmayèt-kounèndè, 

a. (j^L^ Aarni. 
Protection, s. f., a. vi>oU> hèmayèt, pr. t. himayèi ; — 

sous sa protection, ^ r -^j 2»W hèmayèté ou, 

ooL«^> c^j'^ <2ér hèmayèté ou, pr. t. c^r 

foAt» himayèli ou. 
Protectorat, s. m., ^&ûL> hèmayèt-guèri, a. y^ol*» 

hèmayèt, pr. t. himayèU 
Protéger, y. a., c^-jU> hèmayèt kèrdèn, pr. t. fa'- 
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mayèt kièrdèn, ^£ ^j^S Pdnèt kèrdèn, pr. t. fânèt 
kièrdèn, q^-* -b,fl„> hèfz Jcèrdèn; — protégé, e, ad- 
jectif et substantif, «Oji v£t*jL>- hèmayèt kèrdè- 
choudè, a. mèhmi, pr. t. mahmu 

Protestant, b, adi. et s., qLx^ô^^ proutèstan. ou pro- 
tèstan. 

Protestantisme, s. m., ^Ix-o^-j (^-jî âyiné protèstan, 
^UmÔ'«^j ,_a&X* tnèzhèbé prolèstan. 

Protestation, s. f. déclaration, a. ^a?^ 'érs^ motui- 
(fc'd, pr. t. 'arzi muddè'â, UvJoo^L^Î èzharé mouddè'â, 
pr. t. izhari muddè'â ; — promesse, a. cXJjjju tPèhhoud, 
pr. t. tè'ahhud, <Ac 5 ui'W, pr. t. ra'd, «cXx^ vè'èdè, pr, t. 
t?a'<Zé; — déclaration par laquelle on proteste contre 
quelque chose, a. 5^ rèdd* <3j-*~3 'éddml qèboul, 
pr. t. 'adèmi qaboul, i&k**J)jJ protèst. 

Protester, v. n. promettre, tè'èhhoud kèrdèn, 

pr. t. tè'ahhud Jcièrdèn, «J^ vè'èdè kèrdèn, 
s^ïj-X èzhar kèrdèn, pr. t. tsàar kièrdèn ; — déclara- 
tion juridique contre quelque chose, ^y>yS 5j rèdd 
kèrdèn, ^CyX-i Jj— *-3 qèboul nè-kèrdèn, c^-j's^ 

Q^y.^ protèst kèrdèn, a. a«_c\ Pètèraz, pr. t. 

i'tiraz. 

Protêt, s. m., oI^j Jk-*^ j^Xc ^ ^y^u ^^-^ cXJL^ sé- 
nàM cfc£r'* mouhtèvi bèr 'èdèmé qèboulé bèrat. 

Protocole, s. m., formulaire pour la rédaction des actes 
publics, a. oLj^j JUUUÎ UlJLS kètabé èmsè- 

lèyé tèhriraté chèrHyè, pr. t. kitabi èmsilèï tèhrirati 
char'iyè ; — régistre des délibérations d'une confé- 
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rence, ^jJL^U oLiytf sourèté tèqriraté mèdjlès, 
ijJ^a y&> dèftiré mèdjlh. 
Prototype, 8. m., <jy^*^\i L^uJ nouskhfyé nèkhoustïn, 
a. xJLJLao! juJel^J nouakhèyé èsliyè pr. t. nuskhèt 
asliyè. 

Pbotonotaire, s. m., a. J^^a* mouhèrrèré èwèl, pr. t. 

muharriri èvvèl. 
Protubérance, b. f., ^«Xoty 6èr âmèdègui, Lf &û**>^j 

bèr djè8tègui. 

Peoue, s. f., ^ytftf ^ «érrf kèchti, ^f+àf jji-o jwcA- 
rouï kèchti. 

Prouesse, s. f.,<j^>l# bèkadèri, pr. t. bahadouri ^ 
ècèré ghHrèt. 

Prouver, t. a., sabèt kèrdèn, ^vX-oL^ oLS'L 

bè-èsbat règanidèn; — prouvé, e, »Jc-& va>J3 sabH- 
choudè, a. oob sa&&, pr. t. safoï. 

Provenance, s. f., a. *Xaa>I yd)iya^A mèhsouîaté ïdjnè- 
biyè ; — source, v^*a» ^j\^> djaï houçoul, Jj^o» 
tnèhèllé houcoul, a. *L&JU mènchè\ mèmM', pr. 

t. mènba\ 

Provenant, e, adj., 8«X«7 bè-èmèlâmèdè, J^L> 
hacèl-choudè, a. JuoL> Aac#, pr. t. Aacti, Jk- *>— s i-* 
mèhsoul, pr. t. mahsoul, nachi. 

Provenir, v. h., J^c VwiM âmèdèn, 

'imèlâmèdèn, 0 l\£ Jj^Is* fcacM choudèn, a <Xà 
wacA* choudèn, ^«xi oL**-j nèch'èt kèrdtn; — pro- 
venu, e, *X» Jt*£l> hacèl-choudè, tnXà ^^-AIj nac&i- 
choudè, *Xol J^c 'èmèl-âmèdè. 
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Provenu, s. m., a, J^a^u mèhsoul, pr. t. mahaouL 
Proverbe, s. m., a. JJU mècèl, pl. JUUt tewaJ, JJL* 

ste6é? mteM, pp. t. sarfct mteéJ. 
Proverbial, e, adj., a. mèeèli, pl. ^JL>L*t èmaali. 
Proverbialement, adv., JJu jt te rot** mteéi*. 
Providence, b. f., t«A-J> o^vA-s qoudrèté khouda, o ; Ju3 
qoudrèté èlahi, pr. t. qoudrèti ilahi, xlf!î o^J^J* 

qoudrèté èlahiyé, pr. t. qoudrèti ilahiyè. 
Providentiel, le, adj., ^j-frïï jt te qoudrèté èlahi, 

pr. t. te qoudrèti ilahi. 
Provignaoe, b. m. V. Provionement. 
Pbovignement, b. m. action de provigner, V. Provioner. 
Provigner, v. a., ^jU^j> 1^ chakhèyé rèz-ra 

khabandèn ; — v. n. multiplier, qvX* ^>Ljj siatf cfow- 
Q^jjàl èfzoudèn, q«A£ èfzoun choudèn. 
Provin, s. m., 8*AiUy> ^^woj-jj^ chakhé rèz bè-zè- 

mtn khabandè. 
Province, s. f., a. ; U> diar, ^ boum, a. vèlayèf, 

pi*, t. vilayèt, pl. oL?^ vèlayat, pr. t. vilayat, p ILjÎ 

èyafê*, pl. crtRJ fyata*, p.<JU* mèmlèkèt, pl. .Ah t ^ 

mèmalék, pr. t. mèmalik. 
Provincial, e, adj., vi^J^ MtY tyafê*, pr. t. Mtf fyafê*. 
Proviseur, s. m., ju^iX* ^Xaâ** ^JL^ rich-sèfidé mèdrècè, 

xiL>wO&* ^?Li nazéré mèktèb-khanè, pr. t naziri mèk- 

tèb-khanè. 

Provision, s. f., * V touché, «j^j-j pèrvazè (plus usité) 
*Sj3i âzouqè, a. sad, »^>3 zèkhirè, pr. t. zakhirè, 
pl. ^r.l3ô zèkhayér, pr. t. zakhaïr. 
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Provisionnel, le, adj, V. Provisoire. 
Provisionnrllement. adv. Y. Provisoirement. 
Provisoire, adj. des 2 g., a. u> , À tnouvèqqèti, pr. t. 
muvaqqati. 

Provisoirement, adv., a. LJL^c mouvèqqètèn, pr. t. mw- 
vaqqatèn. 

Provocateur, trice, s., ènguiz, «A-Sj-aJLjI èngui- 

zèndè, «AÀJtf k&jj&ï tèhrik-kounèndè, a. ^JL^U mow- 

hèrrèk, pr. t. muharrik. 
Provocation, s. f., a. t^ct é^pa, pr. t. ighva, (éL-?. -^Uj 

tèhrik, pr. t. teftn'À; ; — invitation, incitation, a. o»cO 

iM'Ml, pr. t. da'iré*. 
Provoquer, v. a., ^y^cu&t ènguikhtèn, léL-jj-^U? 

téAnfc kèrdèn; — inviter au combat, o^co iXjl^O 
bèdjèng dè'èvèt kèrdèn. 
Proxénète, s. m., J*SL>- djakèch, J»S u»S kous-kèch, 

a. otjfï qèvvad, pr. t. qavvad. 
Proximité, s. f., ^^>y nèzdiki y a. v-y* qourb. 
Prude, adj. et s. des 2 g., u^jà v^s£ 'èffèt-ferouch } pr. t. 

Hffèt-furouch. 

Prudemment, adv., ^L^àj^j bè.-houchiari, ^p- b &a Aàsm, 
i>L*>b bè-èhtiat, p. t. a-J^LsL* 'âqèlanè, pr. t. 

Prudence, s. f., ^juJ^ houchiari, a. Aàsm, JaLxs>J 

èhtiatj pr. t. ihtiat. 
Prudent, e, adj., houchiar y JsLyLs^ ^ tH 5 * ^ ^° 

hèzm-ou-èhtiat. 
Pruderie, s. f., ^^jj? và^sâc 'èffèt-ferouchi. 
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Prud'homme, s. m., a. v~*-z> èhlé khèbrè, pr. t. ahli 
Jchibrè. 

Prune, s. f.,^îT âlou, ^>-jit âloutchè. 

Pruneau, s. m., &£J> ^yiï âlouï khochk* 

Prunelle, s. f., ^5L«Oyc tnèrdoumèké tchèchm, pr. t. 

merdoumèki tchèchm, a. XJ*Xs> hèdèqèt-oul-èin, 

pr. t. hadaqat-ul-aïn. 
Prunier, s. m., ^J! vi>^J> dèrèkhtê âlou. 
Prurit, s. m., \JbjJ> kharèch, a. hèkkèt, pr. t. hikkèt. 
Prytanée, s. m. collège, qLJL^*.-x> dèbèstan, a. x-m^Jl-* 

Psalmiste, s. m. auteur de psaumes, a.^yoîj* mott'- 
èllèfé mèzamir, pr. t. mu'èllifi mèzamir ; — le prophète 
David, a. o,,- art, s> hèzrèié davoud, pr, t. hazrati 
davoud. 

Psalmodie, s. f., a. ^Aji tèzmir. 

Psalmodier, v. a., jka-^S tèzmir kèrdèn, J^ôy 

tèrtil kèrdèn. 
Psaltérion, s. m.,^£iJu* sèntour. 

Psaume, s. m., j^y* mèzmour, pl. m^aw/r, ^ 

zèbour. 

Psautier, s. m., o^*> v-jbtf' kètabé mèza- 

mir ê hèzrèté davoud, a. ^ zèbour. 
Pseudonyme, s. m., ^mS èsmé djè'èli, ^sm^ 

Psore, s. m. terme de méd. Y. Gale. 
Psorique, adj. des 2 g. terme de méd., a. djèrèbi, 
Y. Galeux. 
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Psoropht al mie, s. f., a. djèrèb-oul-èin. 

Psyché, b. f.,^b *JL»t doulabé âïnè dar. 

Psychologie, s. f., a. ^j^sû ^JLc 'èltné kèifiyèté nèfs, 

a. fie *èlmé èhvalé rouh } pr. t. Hlmi ahvali 

rouh, j^ài pi* 'èlmé èhvalé nèfs, pr. t. Hlmi ah- 
vali nèfs. 

Psychologique, adj. des 2 g., a. <j*^ftJ J|^>t ^JUj o*I*a* 

moutè'èllèq bè-èlmé èhvalé nèfs, pr.-t. mutè'alliq bè- 

Ulmi ahvali nafs. 
Ptabmiqur, s. m. plante, a. t*y* dèva'é mou'èttès, 

pr. t. dèvaï mu'attis. 
Ptolemee, nom propre, a. ^jm^aILj bètlimous. 
Ptyalagogub, adj. des 2 g., a. s-A-^Jt d^o dèva'é 

moucil-our-riq, pr. t. cfôea? mucil-ur-riq. 
Puammbvt, adv., cXj j^ki bè-toouré bèd-bouï. 
Puakt, e, adj., ^jy* bèd-bouï, aAJLêjà fèrghèndè, pr. t. 

farghandè. 

Puanteur, s. f., v\j bèd-bouyi, a. c^L-X-i nètanèt, 

vi>ô^ftc 'oufounèt. 
Pubère, adj. des 2 g., ««A-*^ -X-^=uj bè-hèddé bou- 

lough rècidè, pr. t. bè-haddi bulough rècidè, a. ^, L-,j 

baUgh, pr. t. baligh. 
Puberté, s. f., a. £^Jb A_j> hèddé boulough, pr. t. Aacftft 

bulough, a. £5-^ <A> hèdd-oul-boulough, oJLi^JLj 

bouloughiyèt, pr. t* buloughiyèt 
Pubis, s. m.,^lPj zèhar, a. xilc *<inl. 
Public, ique, adj., ^ » c JwoL^ chamélé 'oumoumé 

mèrdoum, pr. t. chamili J umoumi mèrdoum, £ 
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' ^j**S&-+J> chamèlé hèmè-kè8\ — généralement connu, 
xJLiLj Oj-^-à cheuhrèt-yaftè, pr. t. chuhrèt-yaftè, a. 

moutèvatèr, pr. t. mutèvatir,£&+* mèchhour (en 
tare vulgaire mènchour), £>J-*» chayè\ pr. t. cAaV ; — 
édifices publics, Lf xJ d J oÎ^U-d 'èmaraté dooulèti, pr. 
t, Hmarati dèvlèti] — les charges publiques, v_â^Ji<j 
^jj^p tèkalifé divani, pr. t. tèkialifi divani, a. JUCj 
tèkalifé miriyé, pr. t. tèkialifi miriyè ; — femme 
publique, djèndè, a. fahèchè, pr. t. /fcfo'- 

cAa, ^5^3; rouspi, pr. t. ro*pt , V. Prostituée ; — par- 
ler en public, ^jâ^ JiU 3 <j^L3>^yto>^ dèr hou- 
zouré khas-ou-âtnm hèrf-zèdèn, fJSJ (jJjJl ^L* ^^JLc 
qO^-/ 'èla mèla-oun-nas tèkèlloum kèrdèn 5 — rendre 
public, 0 *jf <jfcli fach kèrdèn, O 0yj *-cL&l écfca'è 
kèrdèn, pr. t. icAa'a kièrdèn. 

Public, s. m., mèrdoum, a. vJili> Méfy, pr. t fcAaty, 
^jmU fias, «JLK c>Uc 'èbad-oullah, pr. t. Hbad-ullah. 

Publication, s. f., a vX_û — * facA choudèn, a. p^L** 
è'èlcm, pr. t. fiant, q^Lc! é'êJan, pr. t. f ton, *J&L &1 
écAa'é, pr. t. ichafa, chiou\ pr, t. chuyou\ 

Publioistb, s. m. qui écrit sur le droit public, ^ il ■ 
y» ■■ .4j , ) qanoun-nèvis; — qui est versé dans cette 
science, ^^'y* 3 vJ}^ f-**!; SwXJLib danèndèyé rèsmé 
houqouq-ou-qèvanïn } pr. t. danèndèï rèsmi huqouq-u- 
qavanïn »u I 3 ^j-«> f"^ jl* r&mrf houqouq- 

ou-qèvanïn âgah. 

Publicité, s. f., a. o^-£ cheurèt, ^uô^Lc 'èlaniyèt, pr. t, 
HlaniyèU 

II 26 
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Publier, v. a., fach kèrdèn, 0 ôf JJ*X*\ èntè- 

char kèrdèn, p* t. ïnUckar kièrdèn, ^ fJ*A è'Uan* 
kèrdèn, pr. t. fiant kièrdèn, £*U chayè' kèrdèn, 
pr. t. chctf kièrdèn. 

Publiquement, adv., * {jc\j> yy&j* dèr houzouré 
khas-ou-âm, dchkara, j^y ^ ijL*+-*y* dèr 

piché rouf mèrdoum* 

Puce, s. £, lélul' kik. 

Puceau, b. m., hiX^Xj qj *èn-nè-didè, a. ^ Wifer, pr. t» 
WAr. 

Pucelage, s. m,, ^JÏ y ^Jùy* douchizègui, a. o,L£-j M* 
&ar&. 

Pucblle, adj. et b. f., yc^o doukhtèr, pr. t. dokhtèr, u^Ju> 

douchizè, a. v^b bakèrè, pr. t. bakirè. 
Puceron, s. m., oLjUî choupouché nèbatat, pr. t. 

chupuchi nèbaiat. 
" Pudeur, g. f., ^1 dz^rm, chèrm, a. vyd .y -> hèdjàb y 

pr. t. hidjab,Jjt 'dr, U> Aéyo, pr. t. Aayo. 
Pudibond, b, adj., <j)LUj& chèrmnak, L 5a Atya, a. 

^UUm» moustèhyi. 
Pudioité, 8. f., Lf xAX*'L pak~damèni 9 a. qm^^ 

pr. t. 'tsméf, v^JL 'é/f&, pr. t. '4fML 
Pudique, adj. des 2 g., ^sXSXj pak-dantèn, A-jpak, a. 

v-ÂAàxs 'è/î/; pr. t. 'a/^. 
Pudiquement, adv., ^yUÎfAfb (^j^ rouï pak-damèni f 

Puer, v. h., ^J>b ^j^-j »Xj bèd bouï dadèn, ^à^S ^mj 
tè'èffoun kèrdèn* 
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Puéril, e, adj. qui appartient à l'enfance, iJL S k&j bè- 
tchèganè-j — frivole, -^j poutch, a. JJaU fcatë/, pr. t. 
batil, ytJ % Ai?, pr. t. fay A*. 

Puérilement, adv.,^ bètchè-var, JJLb lXJuU* mo- 
nèndétèfL 

Puérilité, 8. f., bètchègui, ^^y^ koudèki, pr. t. 

kiudèki. 

Puerpérale, adj. f. fièvre puerpérale, co^ L+-> houm- 

maé vèladèt, pr. t hummaï viladèt 
Pugilat, s. m., moucht-zènù 
Puîné, s, adj., «Joit LocX-J vX^uj Wid bè-dounia âmèdè, 

»XÊ wXJtj <Axj W zaïdè-choudè. 
Puis, adv., ^1 jt p& J* ï», ^ <a_*_j WVd èz tn, 

a. Jsjuj pr. t. ba'd, bè'Mè-hou, pr. t. &o'- 

Puisage, s. m. action de puiser, Y. Puiser. 

Puisard, s. m., kariz, pr. t. guiariz. 

Puiser, y. a. puiser de l'eau, vjf âb kèchidèn, 

tfàjï vf guèrèftèn, pr. t. guiriftèn; — • au fig., 
. ^(j^La-^I èstèkhradj kèrdèn, pr. t. istikhradj 

kiïrdin) J^l è&As kèrdèn. 
Puisque, conj., 0 ^ tckoun, *f^Lz» hala-ké, p. t. *&y3? 

tchoun-ké, pr. t. tchoun-kû 
Puissamment, adv., aJk>JU^j zourmèndanè, ^jtu 

towrl qèvi, pr. t. bi-tèvri qèvi, f\*£*z£fàbè-qouvvèté lè~ 

mam, a. 1^5 qèviyèn, pr. t. qaviyèn ; — extrêmement, 

jL*»j bèciar, pr. t. biciar, M&7t, p. t. vtf*-J.L*-J 

bè-ghayèt. 
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Puissance, s. f. pouvoir, force, yara, ^Uj^j tèvanayi, 
pr. t. touvanayi, a. OjJu» qoudrèt, pr. t. qudrèl, Oj-3 
qouvvèt, pr. t. gui?t?^,^l(-Xj3i èqtèdar, pr. t. iqtidar; — 
état souverain, a. dooulèt, pr. t. dte/&, pl. 

douvèl, pr. t. dtttrè/; — les puissances étrangères, a. 
*_^L£» JjO douvèlé kharèdjè, pr. t. tfurMi kharidjè, 
fcIxJL>l J^o douvèlé èdjnèbiyé, pr. t. duvèli èdjnèbiyé ; 
— les puissances alliées, &à&o J 5 o douvèlé mouttèfèqè, 
pr. t. rfupé/* muttèfiqa\ — les puissances amies, 
fcjL^UOo douvHé tnoutèhabbè, pr. t. dut?èW mutèhabbè; — 
en termes de philosophie ce qui est opposé à l'acte, «j3 
qouvvèj Oj3 qouvvèt ; — réduire la puissance à l'acte, 
£j<^ 5 l JwsLâ»j api jl goMtwè bl-fPèl âvourdèn, pr. t. 
te gtwtré bè-fa'l âvourdèn. 

Puissant, e, adj., lèvana, pr. t. touvana, a.^>lS yacWr, 
pr. t. ^adir, ^te*, pr. t. qavi, Oj<A3 zi-qoud- 
rèt] — tout-puissant, jCLjè M4-J bè-hèmè-tchiz 
qadèr, pr. t. bè-hèmè-tchiz qadir\ — le Tout-Puissant, 
lju> khouda, pr. t. khoda, a. aJL!) aWaA. 

Puits, s. m., «L^- tfcrtaA, a.^u fc&r, pr. t. fc»V, pi jU èfcar, 
pr. t. a&ar. 

Pulluler, v. n., q<X& èfzoun choudèn, yxXjb oLjj 
2«mJ choudèn. 

Pulmonaire, qui appartient au poumon, (j£w£-j vJUjOCo 
moulé 1 èllèq bè-chouch ; — s. f. plante, a. xîjjf 

Pulmonie, s. f., ^à^U na-khochïï ri*è 7 \J^> ^ t?è- 
r&n/ chouch } a. *j.W*> dc?-our-r?è. 
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Pulmonique, adj. des 2 g., au^ ( ^&j:>Li )&y> guèrèftaré 

na-khochit riè. 
Pulpe, s. f., s^aÙ^ gouehté tnivè, a. fottftfc, pr. t. 

lubb. 

Pulpeux, se, adj.,^A£àyf goueht-dar. 
Pulsâtif, ivb, adj., douleur pulsative, a. (jaa-jli 

d;éY fta&à?, pr. t. vèdjaH nabiz. 
Pulsation, s. f., (jixJ (j^^ tèpèché nèbz, (jaui v^a_$^_> 

hèrèkHé nèbz. 

Pulvébisation, s. f. action de pulvériser V. Pulvériser. 
Pulvériser, v. a., ^ ii)L> khaké nèrm kèrdèn, àjï 
guèrd kèrdèn, kJ^sl» soufouf kèrdèn, pr. t. 
sufouf kièrdèn\ — anéantir, o^li na-boud kèr- 
dèn, v^a^aJ wt5< kèrdèn, { y^s>L^ ^iXa* mè'èdoum 
sakhtèn, pr. t. ma'doum sakhtèn] — pulvérisé, e, oy? 
guèrd-choudè. 
Punais, e, adj., ^yuo aAJtf guèndè-bini. 
Punaise, s. f., (j*L* sas, 

Punaisie, s. f., ^JujOjZ guèndè-bini, a. pl&Jicb dcfoul- 

khècham. 
Punch, s. m., gJjj pounich. 

Punique, adj. des 2 g. mauvaise foi, L-ij ,^ a bi vèfa, 

lî na-drousi, a. jlJké ghèddar. 

Punir, v. a., jU-ft^ gouch-mal kèrdèn, ^£ 

tètnbih kèrdèn, v^-jJLj f?Mfft kèrdèn, Jj~?V_j 

qlX-oLa^ bè-djèza rèçantdèn; — puni, e, JuuJu 
tèmbih-choudè. 

Punissable, adj. des 2 g., & X* o L& chayèstèyé tètn- 
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bihy vu^Lj vJi^U^ tnou8tèhèqqé tè'èdib, pr. t. mus- 

tahaqqi tèédib. 
Punisseur, s. m., «JcJLJLi' »uu*JLj tèmbih-kounèndè, \y>- 

*\&J> djèza-dèhèndè. 
Punition, s. f., a^Li bad-fèra ou «ytoL bad-fèrè, (vieux) 

a. XaaJu tèmbih, a. yuiij tfèdib, pr. t. tfMft, o>Lo$ 

gèfas, pr. t. g*f a *) u^^m^ ««ci*. 
Pupillaire, adj. des 2 g., a. aj vJiLûU moutàVJtèg W- 

Pupille, s. des 2 g., a. yétfm, pl. j.Uji itam ; — s. f . 

la prunelle de l'œil, <iL©Jyo mèrdoumèké tchèchm, 

pr. t. mèrdumèki tchèchm. 
Pupitre, s. m., kèirèkh, p. t. rM/, pr. t raAZ, 

*Jb^ réAW, pr. t. rahlè. 
Pub, e, adj. sans mélange, a. <joJU> khalès, pr. t. khalis, 

kJLo 8af; — ■ sans tache, j>a&, a. jPlb toAir, pr. 1 

tahir ; — exact, correct, ^ bi 'Hb, (jaJU 

bi nèqs. 

Pures, s. f., rtùj Ï *_J lèh-kèrdè; — purée de lentilles, 

*y «J gk+2>y9 mèrdjoumèké lèh-kèrdè. 

Purement, adv. vivre purement, ^«0^ c^a^ oâju 
Q^y bè-èffèt- ou-'èsmèt-eumr bèsèr bourdèn ; — écrire 
purement, ^-y<%i pa&iaé nèvèchtèn, pr. t. pakizè 
nivichtèn; -— exprès, a. (jû^u mMs, Uo^u m^flwdn, 
oj^u moudjèrrèd, pr. t. mudjèrrèd, bjf^o moudjèrrè- 
dèn ; — dans le langage des arts, exactement, (jnôi l< j 
6* nègs, a.j^-Aâu3 bLj &é-Ja goufour; — purement et 
simplement, toi» sadé, Jyt 3 JuS ^ W g&d-ou-cWr*. 
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Puiurr*. s. f., ^l^pak^ ^ja^ pakistègui, a. o^ JLr> 

khêlous y pr. t. Mouton*, c^à*> sèfvèt, pr. t. zafvèt\ — 

exemption de fautes, vertu, <^yo3 ^ bi qouçouri, a. 

(joâîi^Xft'^^n/n^, pr. t. 'orfétro wag*; — chasteté, 

a. c^wlii »i/f» , pr. l 'ijfi*. 
Purgatût, s. m., chèkèm-ran, ^ JS kar-lcoun, 

i^J^ i^y* dètfaï kar-koun, pr. t. davaï kiar-kun y a. 

^ {m a moushèl, pr. 1 mushil, pL ckA$*~q moushèlat, 

pr. t. mu8hilat. 
Purgatif, itb, adj., Q^Lf fa»r*A»nn, 0 * cfc^m-ran, 

a. vVfMwo moushèl, pr. t. mushil. 
Purgation, s. £ évacuation causée par un purgatif, a. 

jl^-J £**a/, pr. t. isAaZ, 'èmèl, pr. t. 'am*/, *£Uï 

tènqiyè] — remède qu'on prend, Y. Purgatif. 
Purgatoire, s. m., £)j-4 bèrzèkh % a. iJl^-J é'éra/, pr, t. 

nfraf. 

Purger, t. a., *5Sà3 tënçfyé kèrdèn, pr. t tanqiyè 

kièrdèn, ^>b J^*** moushèl dadèn, pr. t. mushil da- 
dèn] — en parlant des métaux, pa& kèrdèn, 

çyZjiï\XÎ JU> gouzachtèn\ — se purger, ^. 
moushèl Jchourdèn, pr. t. mushil khordèn. 

PuiuriOATioir, s. f., ^L^L^ pak-sazi, a. ^ftu tèthir, pr. 
t fcirttr, xZÀAâj tèsfiyè y pr. t taw/fê; — en parlant des 
métaux on emploie les mots, JlS ja/, (j»L>\*l èmhaz t 
pr. t. imhaz. 

Purifier, y. a., él^pak kèrdin, ièsfiyè 
kèrdèny pr. t. tasfiyè kièrdèn, Q o/ *JL* «a/" Wr<i*n, 
0 J>jJL paloudèn] — se purifier, q^X-» tdlj pak chou- 
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dèn, Q^y-^ ^Lj ^«^3» kkoud-ra pak herdfn, c^l g h 
a— ^ tèharèt guèrèftèn, pr. t. taharèt guiriftèn^ 
— purifier, en parlant des métaux, JLs ga? 

gouzachtèn ; — purifié, e, *\_& pak-choudè, a» 
j g-h./o moutèhhèr, pr. t. mutahhar ; — en parlant des 
métaux, «vX& *a-&LX^ Jli qal~gouzachtè-choudè. 
Purisme, s. m., \J* — téd#t£ <Zér kèlam, a* 
c^JtUI^ vJuS^Xj tidjfjf fil-loughèt, pr. t. taefytg /H- 
loghat. 

Puri8TB, s. m., pbL$^J «cXJU^ dèqqèt-kounèndè dèr 

kèlatn, a. c^AU'^ \*JLS«A_* tnoudèqqèq fil-loughèt pr» 

t. mudaqqiq fîl-loghat. 
Puritain, s. m. V. Austère. 
Purpurih, e, adj., èrghèvani. 
Purulence, s. f., ^ rim-âloudègui. 

Purulent, e, adj., OjJI bè-rim âloudè, a. mow- 

qèiyèhj pr. t. muqaïyih. 
Pus, s. m., tchèrk, ^ n'm, a. v^s*^ djèrahèt, pr» 

t. djirahaty ^3 qèih, pr. t. gai'A. 
Pusillanime, adj. des 2 g.,^-Av r - j tir sou, S* W otè^ 

Jj^c ghèrdèl, a. qL*> djtban. 
Pusillanimité, s. f., jj*^ tèrs 9 £ bi dèli, ^jtA <j* W 

ghèirèti, a. ^> djoubn, pr. t. djubn, ^'u> djèbanèt. 
Pustule, s. f., ALa— khiarèk, ,*wJX& chèkèndj, a. .JLf 

bèsr, pl. j^aj bouçour. 
Pustuleux, euse, adj.,^lu\5^US» khiarèk-dar. 
Putain, s. f., *XJL> djèndè, a. pr. t. gaitôa 

et qahpa. 
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Putafisme, s. m., *\J^> djèndè-guèri, ^iL^s qèh- 
bègui. 

Putasserie, s. f., ^\>A*OJ£>djètiaè-bazi, ^5jL au^S qahbè* 
bazi, pr. t. qahpa-bazi. 

Putasbier,s. m., j** *\>J£> djèndè-baz,ja xx^S qahbè-baz, 
pr. t. qahpa-baz. 

Putatif, iye, adj., a. ^ ; Ja a mèznoun, pr. t. maznoun 7 
rfy* moouhoum, pr. t mèvhoum. 

Putréfaction, s. f., ^iAx^jj pouctdègui, i\_Â_? guènd, 
a. ^jàju tè'èffun, pr. t. tVafiun* 

Putréfier, v. a., Q«XôLxjtf guèndanidèn, qiV-.», il »j .j 
pouçanidèn, «Xdi /acéti hèrdèn, pr, t. /octô Ariér- 
rfèn; — se putréfier, q<AjlXJL? guèndidèn, vJ^-#XJiJ> 
q<X& guèndidè choudèn, ^J^^jpoucidèn, ^(X&vX^ii 
/acèd choudèn, pr. t. facitf choudèn; — putréfié, e r 
«iXjlX^ guèndidè, ttXkAjtf' guèndidè-choudè, a» 
moutè'èffèn, pr. t mutè'affan. 

Putride, adj. des 2 g., tnXjtAJtf' guèndidè, a. j^vix: 'oufounni 
pr. t. 'afinni ; — fièvre putride, a. &lÀàrs ^U>- houm- 
mat 'oufounniyè, pr. t. hoummat 'afinniyè. 

Putridité, s. f., ^JtOjZ guèndègui, a. ^oy-c *oufounèt f 
pr. t. 'ufunèt. 

Pygmée, s. m., V. Naiit. 

Pylore, s. m., a. ««Axjî *i fèmm-oul-mPèdè, pr. t fèmm- 
uLmPdè. 

Pyramidal, e, adj., JsJLâlo èhram-manènd, a. 

JX£JÎ èhramit-ouch-chèhl, pr. t. ahramn-uch-chèkèl. 
Pyramide, s. f., ^J&>* o}"**** soutouné sèngui, jl q^-X-** 
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iXu» soutouné te 8Îng, a, ^ hhrim } pl. ^f>\ Mram, 
pr. t ahram. 

Pyrèthre, 8. m. plante, a. ^Jiil o^e 'oud-ou^ér*. 

Pyrotechnie, s. f., j^L&jI âtèch-bazi. 

Pyrotechnique, adj. des 2 g., ^L-àJL sJîUx* moutVH- 

lèq bè-âtèch-bazi. 
Pyrotique, adj. des 2 g., ^y^m souzan, «Jûjy* soxizèndè, 

a. vjj^° mouhèrrèq, pr. i roMAarr^. 
Pyrrhonismb, 8. m., a. <djjC£jt u^Jàt mèzhèké èkl- 

ouch-choukouk, pr. t. mh&hèbi èhl-uch-chukiouk. 
Pythaoore, n. pr. a. ^yAx^ fitaghourè8 y pr. t. fttaghor 

rous. 

Pythagorismi, s, m., (j^Uô y-à-rf âyini fitaghourès, 

pr. t. âyïni fitaghorous. 
Pythonissr, s. f., a. jtftjl èrrafèt, pr. t. arrafèU 

Q 

Quadernbs, carmes ou carnes, jeu de trictrac, ^LfJfc- y> 

dou-tchèhar, Ji^ c*&> djouft-tchèhar. 
Quadragénaire, aôj. des 2 g., kA-*» ^ g tchèhHsaU, 

^^JU. Ichèhèlsalègui. 
Quadrangulaire, adj. des 2 g., ,^S»j^ ^ ( teWAar- 

gouchèyi, aJi,^ tchèhar-gouchè, a. ^3 

20u érM* zèvaya. 
Quadrature, s. f., a. £^t-j térW ; — - la quadature du 

cercle, a. ytv> jju-i' %hrb?è daïrè. 
Quadrifolium, s. m., *2j)Jlç%> tchèhar-bèrguè. 
Quadrilatère, s. m.^Jl^l^ JXà cMJM/ fcfcMar-jrèAïov. 
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Quadrisyllabb, adj. des 2 g., ^jL^» ^1, g-^ tchèhar-hè- 
djayi. 

Quadribhhal, e, adj.,*JL^lf$. teWfcar «aW, ^*JU ^Lj^- 

tchèhar-salègui. 
Quadrilatère, adj. des 2 g^^l^^l g, te hèhar-pèhlou ; 

— s. m. un qaadilatère,^i$j ; L^- l jXà chèklé tchèhar- 

pèhlou. 

Quadrupède, s. et adj., L-^^l g *fr tchèhar-pa } L-j^L^- 
tchar-pa. 

Quadruple, adj. des 2 g., ^ JsJL^ Jlç%> tchèhar tchèndan, 
Ji%^r tchèhar qèdd, pr. t. tchèhar qadd, jtXJ» ^L^fc» 

tchèhar qèdr 7 pp. i tchèhar qadr, J^liu jl&r tchèhar 

mouqabèl pr. t. tchèhar muqabiU 
Quadrupler, y. a., v*r* o*^* J4«r tchèhar tchèndan 

kèrdèn. 

Quai, s. m., sèng-bèHté kènaré âb f pr. 

t. sèng-bèsti Jciènari âb. 
Qualificatif, ivb, adj., a. JJ&aj rès/tf, pr. t uas/tï. 
Qualification, 8. f., nam> a. **/3*, pr. i 

pl. oU*> pr. t. si/a*. 
Qualifier, y. a., ^mA èsm gouzachtèn, \J>yjoy-A 

çj>yf moouçouf kèrdèn, pr. t. mèvçouf kièrdèn ; — se 

qualifier, 0 v>b ^Juo \jïy> khoud-ra sèfèt dadèn, pr. 

t. khod-ra sifèt dadèn, ^vX_£ <Jyoy* moouçouf ehou- 

dèn ; — qualifié, e, *X& vjyoyo moouçouf-choudè, pr. t. 

mèvsouf-choudè, a. moouçouf, pr. t. mèvsouf. 

Qualité, s. f., a. djèns, pr. t. e?;ïn$ pr. t. 

asZ; — cette indienne est de mauvaise qualité, (j*JL^ 
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va^wwl Ju v^-^> djènsé ïn tchit bèd-èst, ^->^ 
v«^J w\j (jiJUôt fn *<?A# èsl-èch bèd-èst ; — cette qualité 
d'eau, v^f (jm-âJ> fw djènsé âb y pr. t. ?n (fyïns* \ 

— mérite, talent, hounèr, pr. t Attnér ; — en terme 
de médecine, a. v^*lM»Lf» khaciyèt } pl. (jo ,il,Anf> Hé- 
çayèSy pr. t. khèçayis; — inclination, habitude, a. \&Jbl*o 

pr. t. sifèt } pl. 0U0 sèfat, pr. t. c^JLao^ 
khèslèt, pr. t. khaslèt, pl. J^Lai» khèçayèl, pr. t. Ma- 
?a7/,«JL+£ chèmilè, pl. JoU£ chèmayèl, pr. t. cAèmaî/; 

— qualités naturelles, a. Juufô JoLai* khècayèlé za- 
tiyè, pr. t. khaçaïli zatiyé; — noblesse, ^^j-j ftoti- 
zourgvari, pr. t. buzurgvari, a. chèrèf] — titre, 
a. Wj», pr. t. /agafc, pl. uJ-^ 1 é*£ a &> oî^^ 
van, pr. t. 'ftwan ; — en qualité de ... . bè-èsmé y 
q(^JL«j bè-ènvanè ; — il m'a pris en qualité de secré- 
taire, J>j-f ùyà vs*-jLa-J bè-ènvanè niabèt 
mè-ra qèboul kèrd, pr. t. bè-ïnvani niabèt mè-ra qa- 
boul kièrd. 

Quand, adv. lorsque, ftXyâ^ vèqti-ké 9 kS^a\^X9 hènga- 
mi-kê ; — quant il est allé, aX^aS» vèqti-ké rèft } 
pr. t. vaqti-ki rèft ; — quand partira-il P iA-0jj~> ^ 
v^Ad, kèi khahèd rèft, OJS^a vi>-3$ teAè 

trégtf hèrèkèt mi-kounèd, pr. t, te** rag* harèkièt mi- 
kunèd) — quand, conj. quoique, k^-^ guèr-tchè, pr. 
t. guèr-tchi, ju^-^I èguèr-tchè, pr. t. èyèr-tchi, — 
quand même, f-P^I é^wér hèm\ — jusqu'à quand P 
^ Lj ta kèi. 

Quant, à adv., tS ké 9 v^-* %à dèr bab 9 g» (Wr 
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kheçous, pr. t. dèr khouçous; — quant à moi, tS acXJj 

bèndè ké y pr. t. bèndè ki; — quant à oette affaire, ; o 
^ Ul* dèr babé ïn èmr. 
Quartes, adj. toutes et quantes fois, ot— £3 jJ> hèr vèqt, 

pr. t. hèr vaqit. . 
Quantième, adj. des 2 g., |*AÂs> tchèndoum, ^.aavA JL.:^- 

tchèndoumïn. 

Quantité, s. f., a. ^Lx&» mèqdar, pr. t. miqdar, pl. ypUu 
mèqadir, ^JUT kèmiyèt, j\J* qèdr 7 pr. t. qadar\ — 
beaucoup, grand nombre, a^-j-il èmbouh, ^l**o bèciar, 
pr. t. fctciar, ^ly* fèravan, pr. t. firavan, J>.^> 
a. j^-i/ &èc*>, vèfour] — multitude, abondance, 
^l^tjâ fèravani, fèzouni, <^Ly*o bèciari, pr. t. 
biciari, a. oytf kèsrèty 0^5 t>i/r&. 

Quarantaine, s. f., iWa J^-^cXJb bè-qèdrè tchèhèl 'èdèd, 
*ita J^sj- bè-qèdré tchèhèl danè, pr, t. bè-qadri 

tchèhèl danè] — lazaret, qèrantènè, pr. t. 

rantina, ^*X:>fy» qèrakhtïn, pr. t. qarakhttn. 

Quarante, adj. num., tchèhèl } a. q}*J)' èrbè'oun, pr. 
t. arbcfoun. 

Quarantième, adj. des 2 g., tchèhèloum; — quaran- 
tième partie, g)u tchèhèl yèk. 

Quart, s. m., tchèhar-yèk, p. t. <é)^L^- tcharik, 

pr. t. tchèirèk, a, rou&\ 

Quartaut, s. m., wX^i' P 1 ?' koutchèk, pr. t. ptpt 
kutchuk. 

Quartier,?, m. quatrième partie d'une chose Y. Quart; 
— division d'une ville, a. mèhèllè } pr. t. mahallè, 
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mèhèllai, pr. t. mahallat ; — camp d'une ar- 
mée, «LiyCJbJ lèchkèr-gah, pr. t. UchkUr-guiàk, p. t. 
y>J ourdou, pr. t. ordou, a. jJL**-*—* mtftekèr, pr. t. 
ma?a8kièr\ — traitement favorable qu'on accorde an 
vaincu, a. qL^I èman, pr. t. aman ; — quartier d'hi- 
ver, t. p. ^bL&S qèchlaq, pr. i. qichlaq. 

QuàrtÎnieb, s. m., *L^*o JajU* mèhèllè, pr. t. sa- 

fo'tf mahallè* 

Quàbtz, g. m., oUiL^- <JkJL* sèngué tchaqmaq. 

Quarto (in), s* m., Jl&? tchèhar-tèrèqi. 

Quasi, adv., vAJLSL* manènd, xSjJ JwJL^o m&të t»- hé piv 
t. mwK 

Quasi-délit, s. m., v>JiU «UiT gounah-manènd. 
Quabtenaibs, adj. des 2 g.. ^^Xe^Lf^- UhèkarJèdM>i > 

a. r wfci't 
Quatorze, adj. num., *>jlf$- tchèhar-dè, a. «jJLe 

irWèt'èchèrè. 

Quatorzième, adj. des 2 g., ^0^1^ tchèhar-dèhoum; — 

un quatorzième, «^l^r tchèhar-dè yèk. 
Quatrain, s. m., a. ^^cL-^ rouba'i, pl. oLJLxL^ ro«- 

Quatre, adj. num., ; 1 g ^ tchèhar, pr. t. tchihar, Jl-j%- 
tchar\ — faire le diable à quatre, Aiyt* mé'é- 

rèAré Jcèrdèn, pr. t. maWèkiè k%èrdèn y ^-fj ^Lx-Sa 
dounia-ra bè-hèm zèdèn. 

Quatre-vingts, adj. num., i>U**0 hèchtad, a. q^JUS cê- 
manounè ; — quatre-vingt-dix, «3^J wéréd, a. 
tès'ouné, pr. t. tié'ouné. 
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QuATBB-YiHftTiÈMB, adj. des 2 g., poU&* hèchtadoum. 
Quatrième, adj. des 2 g., JcAMoreum, a. ^ raU v r 
pr. t. ra W. 

Quatrièmement, adv., q^Laj^ feÀ£for0t«fR?*, a. L*-^, 
r«M'*n. 

Quatribknal, s, adj., du JL~ j-0> ichïhar 
9al yèk dèfè. 

Quatuor s f m,, ^UaSj.g r%> {J Jbj^yA mouciqiï tchèhar- 
fisU. 

Qui, pron. relat, *j£ hé, pr. t. jfeî; — la maison que vous 
avez vue, JuJuO a/ «iL> khanhjl Jcédidid, pr. t fcfca- 
n# M didid, Ju^ U& JâJb a^liL^> khanèyé hé bè- 
nèzèré chouma rècid, pr. t. khanèï ki bè-nazari chouma 
rècid'y — quelle chose? tchè, pr. i. tchi\ — que 
feroi-vouB F àjf O^P|^ ju^ feto khahid kb% pr. t. 
tcAt khahid kièrd] — signifie aussi pourquoi, ^» 
tchèra, pr. t. fcAtra; — que ne vous hâtes-vous? 
vX jy^ MJ ^-L^wmO teftéra dèêt-patchè nè-mi-chèvid r 
i\jO£a«j J^Vju î^^r tcAJra tfèdjil *è-mi-kounid 9 pr. 
t. fc&tra taVZ/ti nè-mi-kumdî — combien ! yX—S a-^ 
teAè g^dr, pr. t. teft» gadr ; — qu'elle est belle 1 ^ 
es*.- *Jl , t ^ ^X-J$ tefà g&Jr zibast, pr. t. gatfr 
s*&a*tf ; — signifie aussi, mais en persan on emploie 
alors le mot ^ que l'on place à )& fin de la 
phrase ; il ne dit que la vérité, ^ j ^ «^j&y» ^c^u»- 
hèqiqèt-ra mi-gouyèd-ou-bès, pr. t. fca£tgè*-ra mi-gu- 
yèd-u-bès ; — s'emploie aussi pour terme de compa- 
raison; il est plus heureux que moi, * 3? y 
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v£>wwf y c^ÂJ;>> ou èz mèn khoch-bèkht-tèr-èst ; — 
il est plus jeune que moi, sn*J J>^]y^> ^ jl ^1 ou èz 
mèn djèvantèr-èst pr. t. ou èz mèn djuvan-tèr-èst ; — 
on dit aussi: que de fois je suis Tenu! &j&> ^t-XJL^- 
f»iX*ï ou *jé J JU^r tefcéntf ou tchèndïn dèfè àmèdèm. 

Quel, le, adj., totà, pr. t. tchi, ^OsS koudam, ou kou- 
doum, pr. t. kiudam, »Aâ^> tchènd, jjh tchè toour, 
pr t. teA* fawr; — quel est cet homme P ^! ^_jt 
vi>wJ j^j^jL^fc- tn ddéw tchè-tchiz-èst, pr. t. ïn ddam 
tchi-tchiz-ht ou \&**>*£ ^1 ^j? in âdèmkist; — quel 
est Totre nom? vi>wJ j-ç^- U-à ^Li naml choutna 
tchè-tchiz-èst, pr. t. nami-chuma tchi-tchiz èst, U& ^1 
cAouma teAt*t, pr. t. ismi chuma tchist ; 
— quel temps fait-il P »^-]^hèvatchè toour- 

èst, pr. t. hava tchi tavr-èst; — quelle heure est- il P 
vi>wJ iX-â_3» c^wcL^ sa'& tchènd-èst, &*~cL» iXÂ^» 
ûjôJlL*** tchènd sa'èt mi-gouzèrèd, pr. t. tchènd sa'at 
mi-guzèrèd; — quel liyre youlez yousP vLa-^ *—~>- 
J^l^iWo tchè kètàb mi-khahid, iXtPj^o \j^ÀjS^\jS 
koudam kètab-ra mi-khahid, pr. t kiudam kitab-ra 
mi-khahid; — quel qu'il soit, quelle qu'elle soit, 
tX&L hèr koudam bachèd, pr. t hèr kiudam ba- 
chèd, iXàb *-s> ^-P Aér tchè bachèd, pr. t. Aèr tchi ba- 
chèd \ — se dit par exclamation, quel courage! jl-ç- 
L(C j Jlàj rèchadèti, ^CsL^Là fcAé cheudja'èti, 
pr. t. *câ* chudjaati\ — qnelle hardiesse! j^L»>«^- 
fcàè djèçarèti, pr. t tefc* djaçarèti. 

Quelconque, adj. des 2 g. employé avec la négation, 
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hitch, g*J> hitch tchiz ; — il ne lui est resté 
chose quelconque, \ *Xiui g** 3 t bèraï 
au hitch tchiz nè-tnandè èst\ — (sans négation) un 
homme quelconque, c ^o! âdèmi, ^ *n chèkhsi, 

Quelque, adj. des 2 g, quelque chose, teAwt; — 

adressez tous à quelque autre personne, \ja U*à 
£yz>jjL±> chouma bè-chèkhsé diguèr roudjou* 
be-kounid] — quelques, tchènd, a. j^aiu fté'àst, 
pr. t. &<*'$♦; — quelques personnes, AJL^r né/EW 
tehènd, (j^L^LJiî ^^-n in M'&t èchkhas, pr. t. èd'ar» 
dcA&Aa*; » quelque part, «^L^. #a£; — allons quel- 
que part, ijfc> djaï be-rèvim; — • quel que, quelle 
que (en deux mots), en parlant des choses, &_^» 

pr. t. hèr tchi,j\J* j-P hèr qèdr, pr. t. Wr 
qadr, en parlant des personnes, u*-$" jJP hèr kès } pr. 
t. hèr kiès % tS jJP hèr ké, pr. t. hèr ki y en parlant des 
personnes, hèr kès, pr. t. hèr kiès ; — quel qu'il 

soit, quelle que soit la personne, «X— &Lj ad^P Aèr &l 
bachèd\ — quelle que soit la chose, vX&U ^ Aér 
tefcè bachèd ; — quel que soit le soin que tous preniez, 
iWJu ^fjuvjX* y& hèr qèdr sèH be-kounid, pr. t. hèr 
qadr saH be-kunid. 

Quelquefois, ady., ^9>Ù gahi, pr. t. guiahi, «L^Pl^ gah- 
gah, pr. t. guiah-guiah o'uïjl ^.«n » a bVèzi oouqat, 
pr. t. &a's» èvqat, ^ysotu bè'èzi défi. 

Quelqu'un, e, adj., yèki y IfcîT ^^^j yiW i« dn-Aa ; 
— sans doute il en Tiendra quelqu'une, ^^-^-J & iL*JI 
II 26 
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c\_*t A-fy- > èlbèttè yèki khahèd âmèd] — signifie 
aussi une personne, ^^j^S hèci\ — y a-t-il quelqu'un 
chez lui ? \*iK»*$> ^Méi (jSuàuu pich-èch kèci hèst. 
Quémander, t. n., 0 àf uH 1 — M nèhani gvèdayi 

Jcèrdèn. 

Quemahdbur, SB, s., nJJjS ^^X? nèhani guèdayi- 

Jcounèndè. 

Qv'bn-dira-t-on, s. m., çàjA ^y** hèrfé mèrdoum, pr. t. 

harfi mèrdutn. 
Quekouillb, s. £., ç}/^ doukran, pr. t. dukran, 

Jcèrtlan. 

Querelle, s. f., a. sèiizè, jfXm sètiz, a. JA> dièdèl, 

s -1>Lj£U* moudjadèlè, pr. t. mudj*dèlè % pl. o^L^u* 

moudjadèlat, pr. t. mudjadèlat, g|jJ nàsa', pr. t. *$*<*', 

xx^Uu mowna^'é, pr. t. mtina£a'a, pl. cMxjLu mouna- 

zè'ât, pr. t. munoeaM;. 
Quereller, t. a., qiXj^ sètizidèn, pi*» sHiz kèr- 

dèn, çjïyS dè^a kèrdèn, pr. t. da'ara kièrdèn ; 

— se quereller, ^ b &a A&n ctt'tai kèrdèn, 

pr. t. 5a Mm dcfava kièrdèn. 
Querelleur, buse, s., ^«j-Ju* sUizè-har y pr. t. $ètizè*kiar, 

siAijjbX** sètizèndè, a, tnownazè', pr. t mfma*t\ 
Quérir, v. a., âvourdèn \ — ailes quérir un tel, 

Jcj^L-o ^j*£ûLâ flan-kès-ra bi-âvèrid, pr. t. /feta*- 

kiès-ra be-yâvèrid. 
Questeur, s. m., a. oL>tp>t nazèré èkhradjat, pr. t. 

naztr* akhradjat 
Questiok, s. f., jfc^jj jwrar*2cft, pr. t. pursich, a. ^L*&ùJ 



Digitized by Google 



QUE 403 

fotifsar, pr. t. istifaar^ J^-** M'ai, pr. t su' al, &JL«*o 

mécétë pr. t. macàlè. 
Questionnaire, s. m., «JJjtf x^u£& chèkèndfè-kounèndè. 
Questionnée, t. a., ^lXjuwjj poursidàn, Ly*» djouya 

choudèn, jL*JCùJ èstèfsar khvièn, v^y* *°' a * 

Questionneur, esse, s., «JUUL^ t5£** ^La^mj Wcûjr ao'aZ 
kottnèndè, a. Jly^Jt^jJLl kècir-ous-so'al, pr. t. fc&û-- 
us-su'al. 

Questure, s. £, oL>^>( c^Lki JJUfc choughlé nèxartoé 
èkhradjat. 

Quête, s. f. action de chercher, ^j^o- djoustè-djou, a. 
J^ttï (jûiviJï tèfïhkou8, pr. t. tifahhus; — 

pour les pauvres, oLaXa* £*r>> djkn'-âvèrtt sl~ 
dèqat. 

Quêter, y. a. chercher, £&Zm&- djoustè-djou kèr- 
dèn, ^^XOjî' ^ guèrdidèn, o^^vï tàty'âff- 
«o«s lUrdèn; — faire la quête, ^cyf «JkX^* sé- 
<2;ém' kèrdèn. 

Quêteur, euse, s., jâXas «JUtf' ç-*^> djèm'-kounèndèyé 
sèdtqè. 

Queue, s. f., ^> doum, pr. t. dum, a. wûô zènèb, pl. wUi* 
àsnaft ; — la queue d'un cheval, doumé èsp ; — 

pan, QMtta damèn, a. J*js5 *&7; — faire qoeue, o»JL^ 
^JL^J^X^pauchti hèm-diguèr èstadèn\ — dernier, 
la fin de quelque chose, j-*» pouchté sèr, &. yJ>\ 
âkhèr, pr. t. âfchir; — -à la queue, ^* >& J »* pouchté 
sèr, v r Jle ^ dèr 'èqèb. 
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Queue-de-cheval, prèle des marais, Y. Prêle. 
Queue-de-pourceau, s. f. plante, a. ^ULÂII chèm- 

rèt-oul-khènazir. 
Queue -de-renard, s. f., a. v^JjuJI u^jJ zènèb-ous-sPèlèb, 

pr. t. zènèb-us-sa'lèb. 
Qui, pron. relat,, »S ké, pr. t. ki\ — l'homme qui vient, 

JuCuo âdèmi'ké mi-âyèd ; — qui est-ce P 

k%8t ou ki-èst] — qui est venu P H âmèd) — 

signifie aussi celui qui, tS jj^Xiî ân-kès kéi 
Quiconque, pron. ind. m. sing., »S ' jf> hèr ké f ifSi^S p hèr 

kèci-ké, jdGljP fcèr An-ké. 
Quiescent, e, adj., a* q^L* sakèn, pr. t. safctn; — lettre 

quiesoente, ^ L« oy> Aér// *a&én, pr. t. fcar/î «afcïn. 
Quiet, e, adj. {vieux) vàyJâçoudè. 
Quiétude, s. f., Lf £jy«) âçoudègui, a. o^îyû*! èstèrahèt, 

pr. t. istirahat, L«^o tnèvèça. 
Quille, s. f., ^y^^ oLuU r xJ' bouniadé kèchti, pr. t. 

JtW buniadi kièchti] pour jouer, <jçb l/j-^ y^-^r 

tchoubé gouï-bazi. 
Quincaillerie, s. f., k3 % }}^ khèrrazi. 
Quikoaille, s. f. Y. Quincaillerie. 
Quincaillier, s. m., (jfc^à \^yz> khèrrazi-ferouch, pr. t. 

kharrazi-furouch. 
Quindécagone, s. m., ^sJ*^ d£» chèklépanzdè 

gouchèyi. 

Quinquagénaire, adj. des 2 g., «JL« isL^Ug pèndjah-salè. 
Quinquennal, e, adj., JL** gJu^-P Aér pènd; 9a/, g*-*-j 
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Quinine, s. f., *j£ &JS kM-kinè. 

Quinquina, s. m., ijS tJS y^Jfr- tchoubé kinè-kinè, pr. t. 

tchubi kina-kina. 
Quinquet, s. m., a. JouXJLi qèndil, pr. t. qandil } pl. JuoUS 

qènadil. 

Quint, s. m., u£j gUj pèndj-yèk. 

Quintal, s. m., JJaiâ qèntor, pr, t. qantar, pl. j^Jci& qè- 

natir, pr. t. qinatir. 
Quintbfeuille, plante, oL»f» sèrsad, vi^wkftlg^Lj pèndj- 

èngoucht. 

Quintessence, s. £, a. y^^> djoouhèr, pr. t. djèvhèr ; — 
ce qu'il y a de plus parfait dans une chose, a. 
zoubdè, juo^l:> kholacè, pr. t. khoulacè. 

Quintbux, euse, adj., pUL» kèdj-khoulq, èiU**^ 
khèchmnak. 

Quintuple, adj. des 2 g., a. qLxâ^ gJu j?èn<# tchèndan. 

Quintuplée, y. a., q^-*' q)<AJj£- J^wd; tchèndan 

kèrdèn. 

Quinzaine, s. f., v»x a^U^XJLj bè-qèdré panzdè ^èdèd, 

pr. t. bè-qadri panzdè 'èdèd. 
Quinze, adj. num., *ày>lj panzdè, a. v^J^c khèmsè 

'èchèrè. 

Quinzième, adj. des 2 g., — il — j panzdèhoum ; — - le 
quinzième d'une chose, g)u »OjiL panzdè-yèk. 

Quinzièmement, ad y., ^^OjiL panzdèhoumïn, a. 
l^U 'âchèrèn. 

Quiproquo, s. m. méprise Y. Méprise. 
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Quittance, s. f., «A-y*^ qèbzé~rècid, pr. i qabzi-rècid, 
sX&mj rècid. 

Quittancer, v. a., { y^y^ p'n ; S qèbzé-rècid nè- 

vèchtèn. 

Quitte, adj. des 2 g., pak 9 <é)b hèçab-pak, pr. t 

hiçab-pah. 

Quittemevt, ad y., Ij** ^Jyjtjt & âloudèguif dèin 
moubèrra. 

Quitter, y. a., gouzachtèn, pr. t. guzachtèn Ufy 

çjïjS rèha kèrdèn, éji tèrk kèrdèn; — ne sépa- 
rer, lyX-à tiX-> djèda choudèn, pr. t djida choudèn, 
çyïj-à vî>-3;Uu* moufarèqèt kèrdèn, pr, t. mufaraqat 
kièrdèn] — quitter sa femme, la répudier, ^b,j£Lb 
tf^/o^ dadètiy pr. t. fc7a$ dadèn\ — quitté, e, *XÂ Ufy 
rèha-choudè, a. mètrouk. 

Qui-ya-la P terme de guerre, t. p. p+f guèlèn kim. 

Qui-viyeP V. Qui- va-la P 

Quoi, pron. rel., *^ tchè, pr. t. ichi,^ tchè tchte, 
pr, t. tchi-tchiz] — quoi de mieux P y^j ,) q-jJjÏ 
èz ïn tchè bèh-tèr; — de quoi s'agit-il P aj^o ùfr ■» 
jj^> hèrf dèr tchè tchiz èst\ — sur quoiP *%-j> 
ujb <&r teW fcab, <^>oU jc^-jt èz tchè bablt\ «— à quoi 
cela sert-il ? ^^U* JS *-5fU ^jt m bè-tchè kar mt- 
khourèd; ~~ quoiP que signifie eelaP ^y^M çyd 
ïn yè'èni tchè, pr. t fn ya'm teA»; — quoiP plait-ilP 
^^L bèli] — a quoi bon, Uy*a^« <<>W mèmrèf\ — 
quoi que ce soit, JlûLj j> Aér tchè bachèd; — - je 
ne sais quoi, *j%r ^0**+* nè-mi-danèm tchè] — à quoi 
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pensez vous? JuX*»g jte ^ r ^hè ftkr htetid, 

pr. t. dèr tchi fikr hèstid; — quoi qu'il en soit, *jS\ 

hèr âïnè* o^ap dèr hèr sourèt. 
Quoique, coni., èguèr-tchè y pr. t èguèr+tchi, 

guèr-tchè, pr. t. guèr-tchi ; — quoi que (en deux mois), 
Aér fcfc&kZ, «çr p hèr tchè. 
Quolibet, s. m., ^jSyJÏ «jLh yavè-gouyi, &J&> d£èfèng, 

p. t. yarà 
Quote-part, s. f., iX*, rècèd, bèhrè, a. & >n ~> 

pr. t. hissé. 

Quotidirh, he, adj., ^sy^yj^ hèr rouzi, ny*)j& hèr rouzè, 
a. yooumi, pr. t. yèvmi; — fièvre quotidienne, 

K&p) ? *^ hèr rouzi. 

Quotité, s. f., jpA rèeèdé mouqtrrèr, *J&Jt* i •> 
hèssèyé mou'Hyènè. 

R 

Rabâchage, s. m., ^ jaj, yatré, *Jutyavè-gouyi } 

a. h^IXJI^Î^Xj tèkrar-oul-kèlam. 
RabAchbr, v. a., (3-^^ j|3 jaj-gouyi kèrdèn, «^Lj 
yavè-gouyi kèrdèn, tfyà O^^' 

rar/ ftérf kèrdèn, pr, t. tèkrart harf kièrdèn. 
RabAoherie, s. f. Y. Rabâchage. 

RabAohbur, euse, s., {jy-Z *$L-j yavè-gouï, jaj- 
gouï. 

Rabais, s. m., kasté gèimèt, a. Jj-Â-ï 

tènèzzoulé qèimèt. 
Rabaissement, s. m., kast, pr. t. kiast, {Ji^lS ko- 
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hèch, pr. t. kiahèch, ^JL^^pèsti, a. Jç^Ju tfàn2*7, JT-âj 

tènèzzoul, pr. t. tènazzul. 
Rabaisser, t. a., ^£ c^j pèst Jcèrdèn, ç^yf j*o*^ 

payïn-tèr Jcèrdèn] — le prix, ^ ijvtf*+*d qèimèt- 

ra hèm Jcèrdèn. 
Rabat, s. m., ^btf L£u yèkhèyé èz kètan. 
Rabat-joie, s. m., ïjj^lfc chadi-zèda. 
Rabattre, y. a., faire descendre, ^ ■* ->l -j payï» 

âvourdèn, ^3»! Jôt jw»y?n èndakhtèn ; — en par- 
lant du prix, ^ Jcèrdèn. 
Rabbin, s. m., michtè, g ■> pL*-* mou'èllèmé 

djèhoudan. 

Ràbbinique adj. des 2 g., «J^yj »n <L* mèkhsoucé 
michtè. 

Rabbikisme, s, m., ^u! <fy*W michtè. 

Rabbikiste, s. des 2 g., jû&a* l5 uXj ^ mouqtèdft 

dyiné michtè. 

Rabetir, v. a., q^^T^o q^^> v^wJL^U bè-halèté hèivan 
dèr âvourdèn. 

Râble, s. m., vju* ^.««j pouchté-mazè, pr. t. puchti-mazè, 
*yA vi>w£o| pouchté-mèzè, vulg. ? gouchté 

rèstè, pr. t. guchti rastè. 

RIblu, e, ou Râblé, s, adj., JU^Ju tènoumènd, JiXJijJ* 
qouvvèt-dar. 

Rabonnir, t. a., rendre meilleur (peu usité), q*^-^ r*"** 
bèh-tèr hérdèn ; — v. n,, devenir meilleur (peu usité), 
qA£ yC^j bèh-tèr choudèn. 

Rabot, s. m., «Ai, réndtë. 
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Raboter, r. a., rèndè kèrdèn. 

Raboteux, kuse, adj. en parlant du bois qui est noueux, 
VjJï guèrèh-guèrèh, pr. t. guirih-guirih, }<XJ3>j-£ 
guèrèh-dar, pr, t. guirih-dar; — inégal, Jj+PlJ na- 
hèm-var. 

Rabougri, e, adj., kèdj-mèdj. 

Rabougrir, v. n., ^OJ» kèdj-mèdj choudèn. 

Rabouillère, s. f. Y. Terrier. 

Raboutir, v. a., q^j-^ lV^j ^JLkX*$j bè-hètn-diguèr vèsl 
kèrdèn. 

Rabrouer, t. a., ^ rèdd kèrdèn. 
Racaille, s. f., a. ^Uît Jiy èrazèl-oun-nas, pp. t. èrazil- 
un-nas. 

Raccommodage, s. m. réparation, a. mèrèmmèt, 

j-a+ju tè'èmir, pr t. ternir \ — prix de la réparation, 
a. jk+ju Oj>I èudjrèté tè'èmir. 

Raccommodement, s. m., ^yûùl dcAtf. 

Raccommodeur, se, s., roufou-guèr, *AJJS .^00$ vèsl- 
kounèndè. 

Raccommoder, v. a., q^>j-^ vi^*-**^ drousl kèrdèn, pr. t. 
drwsf kièrdèn * ^ * » tr V tè'èmir kèrdèn, pr. t. to'- 
wtr kièrdèn, ^a^a tnèrèmmèt kèrdèn] — signifie 
aussi rapiéceter, ^>j^ x-Loj f^sZé kèrdèn, ^>j-^ 
rouf ou kèrdèn; — réconcilier, ^^-a-^I dcAtf 
dén ; — se raccommoder, ^y^' dcfttf kèrdèn. 

Raccord, s. m. liaison, a. J**^ vèsl. 

Raccordement, s. m., vèsl kèrdèn. 

Raccorder, v. a., ^3 bè-hèm vèsl kèrdèn. 
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Bacooupler, t. a. V. Accoupler. 

Raccourcissement, s. m., 0 <X& «Uy koutah choudèn, pr. 
t kiutah choudèn. 

Raccourcir, v. a., ^£ *LïyS koutah kèrdèn, pr. t kiu- 
tah kièrdèn, f&Lf koutah-tèr kèrdèn, fijJ^A 
Qs>y moukhtècèr kèrdèn; — se raccourcir, ^<X&«ljy' 
koutah choudèn, ^vXi koutah-tèr choudèn ; — 
raccourci, e, «A&^JLÂ-iy' koutah-tèr-choudè; — on 
raccourci, »L»y koutah, a. ^L^>l èdjmalèn, pr. t. tô;- 
malèn, fyaX^U tnoukhtècèrèn, pr. t. mukhtaçarèn. 

Baccoutumer, (se), y. pron. Y. Accoutumer. 

Raccroc, s. m., coup de raccroc, ; ^ bèkht dèr 

qoumar, qL^LJ bèkhté naguèhan, pr. t. &a&Atf 

naguèhan, 

K accrocher, t. a. accrocher de nouveau, ^Xi^t jj jt £0 
noou âvikhtèn ; — se raccrocher, s'aider de, ^X^a^t 
tchèspidèn ; — - regagner les avantages perdus, ^^Lj 
0 ôf tèlafi kèrdèn. 

Raccrochrur, s. m., (peu usité), ^Uxi^i J^j* ^ r qoumar 
bèkhtiar. 

Raccrochbu8B, s. f., à£ *Z?yf *AJL> djèndèyi koutchè- 
guèrd. pr. t. djèndèï kutchè-guird. Y. Prostitués. 

Bacb, s. f. en parlant des personnes, o>\jJ nèjad, a. J^mJ 
nèsl, 3 âl, aJ L JL» sèlsèlè, pr. t. silsilè; — en parlant 
des animaux, a. (j^Â> e#ên*, pr. t. djïns, J^t pr. 
t. asl ou ac*7. 

Bachalander, v. a, Y. Achalandée. 

Bachat, s. m., «jU 3 i> khèridé dou barè; •— déli- 
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vrance, rèhayi, a. ^ô^- khèïaci, lk>^> iM- 

las, pr. t. fr**7as, kXJLi* èftèda, pr. t. */fcda, oL^U 
nèdjaL 

Rachetajbub, a^j. des 2 g., ^jiAj^^ j! te noou khèrù 
déni, pr, t. te nte hhiridèni t>^> ^|^-4^Jjl te noot* 
Itean khèrid. 

Racheter, a., ^ .y.^ «>Lf dou barè khèridèn; — 
déliyrer, ^^jo^Ls» khèlaci dadèn, oL-^Ui 
nèdjat dadèn, iS^rèha kèrdèn, 0 Juj\J>j rèhani» 
dèn ; — se racheter, { j>^ > ) rèhidèn, ^JlJLJ^ , > 
khoud-ra rèhanidèn. 

Rachi8, s. nL terme d'anat. colonne yertébrale, vo^j 
meuhrèyé poucht. 

Rachitiqur, adj. des 2 g., *J>j ^ chir-zèdè, a. ^-JÉjJL* 
mouqèrqèm. 

Rachitis, t. m. synonyme peu usité de rachitisme, Y. Ra- 
chitisme. 

Rachitisme, s. m., ^J^^yfc chir-zèdègui. 

Racihal, s. m., jaX9L& chah-tir, a, «a/ré, pl. sé- 

f?a/3r, pr. t. zivafir. 
Racine, s. I, ju&^ richè, g-o M&A, a. v^jC 'érgr, pr. t. 'trç, 

pl. jjjjc 'ourouq. 
Racler, t. a., ^vA^&^J» tèrachidèn, « ■ ^ jj-g» fctero- 

chidïn. 

Racloib, s. m., ju»J Z*cé, a. ^L^u mèhla\ 
Raclure, s. f., juàîyi tèrachè. 

Racoler, t. a., lyûjtjaj* sèr-baz guèrèftèn, £-#j> jLjy* 
sèr-baz dfènî kèrdèn. 
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Racoleur, s. m., jjJfjby* sèr-baz-guir. 
Racontage, s. m. Y. Bavardage. 

Raconter, t. a., ^y^f o--iL^> hèkayèt kèrdèn, pr. t. hi- 
kiayèt kièrdèn, ^j-f d& n ^9} kèrdèn, o^T* v^-^lj 
rèvayèt kèrdèn, pr. t. rivayèt kièrdèn; — raconté, e, 
a. <^âjwo mènqoul, nôjï v^l£> hèkayèt-kèrdè. 

Raconteur, se, 8., vJJJS c^LL> hèkayèt-kounèndè, eu 
JJSJ nagèJ, pr. t. nag*!, rat*. 

Racornir, t. a., sèft kèrdèn) — se racornir, 

s&Ju* sèft choudèn; — racorni, e, »Jt_£ v^-â** 
sèft-choudè. 

Racornissement, s. m., ^JLâ** sé/tf, a. <&-àk-AO sèlabèt, 

pr. t. salabèt. 
Racquitter, v. a., \*yïj£ u*^* tètofi kèrdèn, 

tèztnïn kèrdèn; — se racquitter, yïj-f ^^^-ibLï tèlafi 

kèrdèn, ^/ j/o ^s*^* tilafiï zèrèr kèrdèn, pr. t. tè- 

lafiï zarar kièrdèn. 
Racquérir, t. a., v-^cX-j ^Lj ^> dou barè bè-dèst 

âvourdèn, <â)JU ^U^o dou &arè malèk choudèn, 

pr. t. dou barè malik choudèn. 
Rade, s. f., »l?yUJ lènguèr-gah, a. ^y*^ wiérpa, pl. ^«L» 

mèraci. 

Radeau, s. m., «JL> (J/'afê, glJtf' kèlèk. 
Rader, v. a., qs^/Î v\Î^Jh\j^XJiS kèchti-ra bè-lènguèr- 
gàh âvourdèn. 

Radiation, s. f. effet des rayons de la lumière sur les 
corps qui les reçoivent, v^Uàt (JLjLj tabèché aftab, a. 
chè^èchè^è, pr. t. cha?cha y a. 
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Radiation, s. f. action de rayer, a. j — ^l— a mèhv, pr. t. 
mahv. 

Radical, b, ad]., a. ^^i*^ èsli, pr. t. osf», ^Ai zati, ^J^>- 
djèbèlli. 

Radicalement, adv., <g*jj te bikh, èz boun, { Jil*o] jl 
& èsUèch, a. ^ mèn-èl-èsl, pr. t. mïn-èl-asl ; — 
signifie aussi totalement, a. ^^ÏJu bè koullû 

Radicule, s. f., richèyé koutchèk, pr. t. rt- 

cAèyt kutchuk. 

Radié, b, adj., a. g m»,. », £. 4 mècWècW, pr. t. mèchcf- 
cha\ 

Radieux, euse, adj.,jljûl yijj pèrloou-èndazj pr. t. pèrtfa- 

èndaz, «OOjLj tabèndè, 0 U> ; 0 dèrèkhchan, pr. t <K- • 

ra&AcAaw,^ jJIjl& cheu'eulè-vèr, a.^jijfj bèrraq, £*àji*ko 

michè'èehè\ pr. t mèche? chef . 
Radiometbe, s. m., gUjjl ^j-^ 4 tnizané hrtèfa\ pr. t mt- 

saw îrtf/V, a. gUi^ q^t*-* mizan-oul-èrtèfa\ pr. t 

mizan-ul-irtifa\ 
Radis, s. m., yi four&; — petits radis, tourbtchè, 

pr. t. turbtchè. 
Radotage, s. m., ^.13- fi jaj-khayi, vJ^ ter/tf 

poutch, tO^jo Jp- bi-houdè. 
Radoter, v. n., O ojï ^jaj-khayi kèrdèn, ^jj ôp- 

qJj Aèr/tf poutch zèdèn. 
Radotbbie, s. £ Y. Radotage. 

Radoteur, euse, s., ^Ls^fi jaj-khaï, ^5^0 hèrzè-dè- 

ratyjï V3L yavè-gou. 
Radoub, s. m., ^X^^ju tè'èmiré kèchti. 



Digitized by Google 



414 



RAF 



Radouber, y. a., ^JL&f j+*ju tè'èmir kèrdèné kèchti. 
Radoubeur, b. m., vOJJS j*+ju tè'èmir-kounèndèyé 

kèchti. 

Radoucir, v. a., ^ nèrtn kèrdèn, pj^U mou- 
layhn kèrdèftj pr. t. mulayim kièrdèn ; — se radoucir, 
£jiX& f»j3L% moulayèm choudèn; — radouci, e, f*-£L* 
moulayèm-choudè. 

Radoucissement, b. m., a. v^j^U meuletyètnèt, pr. 4, m«- 
layimèt. 

Rafale, b. f. 9 fl^o ^ 3 vX-jvX-à tadl chhdid-ou~kèm- 
dèvam. 

Raffermir, t. a., ^lyûJ ousthar Icèrdèn, pr. t «*tt#- 
var kièrdèn, 0 4j£ ( »Xa c u^ moustèhkèm kèrdèn, pr. t. 
mustahkiam kièrdèn, Qv>b oy-i qtmvvèt dadèn, pr. t. 
quvvèt dadèn] — se raffermir, owtèvar 
choudèn, ^y&L plX^\xJ èstèhkam yaftèn, pr* t. wtfA- 
]Wam ya/Wn, ^^aX-j osp qouwèt pèzirouftèn] — 
raffermi, e, *^-jJu ojs qouwèt-pèvirouftè, tO^fc^jy^J 
oustèvar-choudè, JOilL» pL£^JûJ èstèhkam yaftè, pr. 
t. istihkiam-yaftè. 

Raffermissement, s. m., <j^jj&J oustèvari, pr. t. ustuvari, 
^j^ÔuJjy* qouwèt-pèziri, a. èstèhkam, pr. t. 

Raffinage, s. m., vjU> saf kèrdèn, ^Jb^JL palou- 

dègui, a. &aâ«3j téfi/îé. 
Raffinement, b. m. excès de recherche, ^^y?- oJto dèq- 

qèt-djouyi, pr. t. diqqat-djouyi. a. ^IàX^J èstèdqaq, 

pr. t. istidqaq. 



Digitized by Google 



RAF 



415 



Raffiner, y. a., 0 ^JLi paloudèn, a ùf dL> Jfcx 3 

èz ghèl-ou-ghèch pak kèrdèn, ^ùJ vjL*> saf kèrdèn; 

— t. n. subtiliser, r> ouk) dèqqèt-djouyi 
kèrâèn; — se raffiner, sO^JLj paloudè choudèn, 
qX* ôl*> cAoudén; — raffiné, e, oUa *af- 
choudè, *>*!l^ paloudè. 

Raffinerie, s. f., <j^L*Xjtë l,iL,^l/ kar-khanèyé qènd- 
sazi. 

Raffiheur, se, s., lOJutf kJLo saf-kôunèndè, rsJJJS auâ*u 

tèsfiè-kounèndè. 
Raffoler, y. n., ^lXJm khoung choudèn, { ^ JLsua 

qOl& tnèftoun choudèn. 
Raffolir, y. n. (peu usité), qOl & it^p <tt*ané 

Rafle, s. f., i*^J> wy^ tchoub-khouchèfé èngour ; 

— au fig., ^ylj j>afc-rowW. 

Rafler, y. a., ^.idhpak bourdèn, ^jflj pak-rouftèn, 
pr. t. pak-rèftèn. 

RafraIoh/r, y. a,, \é)ù:> fcfco«*otffc kèrdèn, Ju^-a-j 
tèftrtà fcèriWn; — se rafraîchir, devenir frais, 
QuX-i (éUi> MoimottÂc choudèn, { jXjS» cAom- 
(Wn ; — rafraîohi, e, <$U3- khoutwuk-choudl, pr. t. 

Rafraîchissant, e, àdj., a. » * moubèrrèà\ pr. t. mw- 
bèrrid. 

Rafraîchissement, s. m., <Uj> cMrbkté khounouk, 
pr. t. chèrbèti khunuk, ôy** chèrbèté moubèrrèd, 

pr. t. chèrbèti tnubèrrid\ — pl. des rafraîchissements, 
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*>J*4 ob^j-AM-^ mèchroubaté moubèrrèdè, pr. t mèch- 

rubati mubèrridè. 
Ragaillardir, y. a., y* sèré dèmagh âvourdèn. 

Rage, s. f. hydrophobie, iX» ^bj^-p divanèguiï sèg, a. 

vJbut *b da?-oul~kèlb> pr. t. da?*ul~kièlb\ — au figuré, 

^-S-jtjjp divanèguiy a. ^ * -> djènoun, pr, t. d/ti- 

noun. 

Ragoût, b. m.,^ftt L^Xà! u^y> khourèché èchtèha-ènguiz, 

pr. t. khorichi ichtiha-ènguiz. 
Ragoûtant, e, adj., jJGI èchtèha-ènguiz, pr. t. icA- 

tiha-ènguiz. 

Ragoûter, y. a., q^^I L^Xû»! èchtèha âvourdèn, pr. t. tcA- 
tiha âvourdèn. 

R agrandir, y. a., yàjfjSjp bouzourg-tèr kèrdèn; — se 
ragrandir, çj\J» j&jy-} bouzourg-tèr choudèn] — ra- 
grandi, e, bouzourg-tèr-choudè. 

Ragréer, y. a. donner la dernière main à un ouvrage de 
maçonnerie, «JU malè kèchidèn, *JL-a 

malè-kèchi kèrdèn; — rajuster, réparer, 
droust kèrdèn, pr. t. drust kièrdèn, ^ôjf j^ju 
tè'èmir kèrdèn, pr. t. ta'mir kièrdèn. 

Ragrément, s. m. action de ragréer, Y. Ragréer. 

Raie, s. f., a. j&> khètl 9 pr. t. khatt, pl. JojSs» khètout, 
pr. t. khutout. 

Raie, s. f. poison, ^-Pl* ^ gourbè-mahù 

Raifort, s. m., éj g ? guèh-zèk, ^ — !> khrèn (pris du 
russe). 

Railler, y. a., <XL^U^ rick-khènd kèrdèn, 
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U*HP* khèndè'khèrich kèrdèn^ \y%û**A ès- 
tèhza kèrdèn, pr. t. i$tih*a hièréen\ y. il, ^-s»yj» 
çhoubte Jeèrdèn. 
Raillerie, g. £ moquerie, ^X^A^j rtch-khèndi, a* jj{£J 
Utïhza, pr. t. tatifoa} — plaisanterie, ^f&yà chmkhi, 
pr. t càwïWw. 

Raills*», Boa«, s., «AÂJtf JU j g U s ^ râA-fcWtorf-fowa^n^, 

a. ^j^UM moustèhzi. 
RàJWBTTB, s. T. Rbjlnbtib. 

Raibubs, s. fc, olXà ci^ifea/; vjl^ ftaf, a. *j=* houzzè, Sp- 
kouzzèt 

Raiponce, s. f. planée, a. ^Lait j-éi géffft'-<wl-gajr* pr, t. 
q<»mat-ui«q<tq. 

Bais, b. bu pL tBtiis.de lumière, a. gL jw& cA*uV; — 
le» mk de la lune, çL*-£ ehou'rfé qèmèr, pr. t. 
csfcwV* gronor ; — rayon d'une roue, «5$ pèrrèyé 
tchèrkh. 

Rais», a. m.,jyJL$ èngow, ;> ri*, a. yu^ p '^fe, pr. t 
'Ma 

Ramihe, a. m., J ^&t 5j^à «^Lfprf - ffM*rtMiF- ohirèyJ in- 
pour. 

Rahqb, b. £., (jÉ^aouea, a. JJfe r èqlj pr. t. '«fl; — droit, 
a. vjUg- pr* t. ftagg f — il a raison, o^b <JS-r> 
Wgg darW, vâ^i 5 i v^UjSU dis» hèqf të-djaaèbé mat, 
pr. t. h*qq bè+djambi oust; — preuve, a, <j*-yi> 
pl. J^j'iw) dèlayèl, pr. t. dèlayil, fouritan, pl. 

MraAi»; — motif, a. ^ séfcèè, dfèhèti 
pr. t ô?i*&, r * «Kwaaytô, pr. t — à 

Il 27 
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plus forte raison, a. bè-tèriqé ooula, pr. t. 

bè-tariqi èvla] — sans raison, dis» Li na-hèqq, pr. t. 
na-haqq ; — sans raison, pour sans motif, ^ ^ bi 
sèbèb, y^-fr *> cjr — j W djèhèt, pr. t 6i dphèt] — sans 
rime ni raison, Jj l> cC j M a>'a. 

Raisonnable, adj. des 2 g., j^j* houchiar, JcJL«jy3» 
khèrèdmènd, pr. t. khirèdmènd, a. Jb-5L-x 'agrèJ, pr. t. 
'ogtf ; — juste, équitable, oLaj) Lj 5a èfisaf, pr. t. ba 
ïnsaf, y-gjttJU mounsèh pr. t. munsif] — convenable, 
a. w^wU-* mounacèb, pr. t. munacib, JjJuw mè'èqoul, 
pr. t. mà'qoul ; — animal raisonnable, (j.bl, i J**^ 
hèivané natèq, pr. t. hàïvani natiq. 

Raisonnablement, ady., ^L^P^j^^l ^ rout houchiari, 
ju&SLe 'âqèlanè, Jy> t^gj; te rouï khèrèd, pr. t. te 
ro«ï Jehirèd) — convenablement, v^^Lu^jiw bè-toouré 
mounacèby pr. t bè-tèvri munacib; — passablement, 
^JlâJ'^cXSj bè-qèdré kèfaf, pr. t. bè-qadri kièfaf. 

Raisonné, e, adj., «cX-ySo<Ajl èndichidè, séw- 

Raisonnement, s. m. faculté de raisonner, a^jOlj! èndi- 
chè, a.^Xi /2Àr, pr. t. fikr } tnoutèfèkkèrè, pr. t. 

mutèfakkfré, qouvvèyé moutèfèkkèrè, pr. t. 

otiwtt mutèfakkirè, byU&o Hp qouvètté moutèfèkkèrèt , 
pr. t. quvvèti mutèfakkirèt ; — argument, a. Jw-Jl> (W- 
fc7, pl. J^-j^b délayèl, pr. t. oVZaif, a L*y ôowrAan, pl. 
t^A^y ftdraAfr». 

Raisonner, v. n., ^v>y jU**XjI èndichè kèrdèn, & 
fèkr kèrdèn, pr. t. fikr kièrdèn, 0 c>/ J^Ij tè'èmmoul 
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kèrdèn, pr. t. tè'èmrnul kièrdèn; — alléguer des pré- 
textes, chercher des raisons, ^^5) d*£^ dèîayèl âvour- 
dèn, pr. t. dèlaïl âvourdèn, q *^> bèhanè djous- 
tèn, çf&f ^ pty^ bèhané guèchtèn. 
Raisohksur, sb, s., x U, 3. 3 bèhanè-djouï, a. ^ »n * 
fezoul. . 

Ra jeuhir, v. a., oî>^ djèvan kèrdèn, «jW 3^ 

dou barè djèvan kèrdèn ; — v. n. redevenir jeune, 
djèvan choudèn. 
Rajeunissement, s. m., ^]y>- y noou-djèvani, pr. t. nèv- 

djuvani, a^Lj 5 ^ ^Jt^j^. djèvaniï dou barè, a. v^-S^ 

JucX> chèbabé djèdid. 
Rajuster, y. a., v**v»^> £ èz noou droust kèrdèn, 

pr. t. èz nèv drust kièrdèn, QÔjf «JLo^ v^U (fou (aré 

irèafê kèrdèn; — ou simplement, droust 

kèrdèn, pr. t. drus* kièrdèn. 
Râle ou Râlemeht, s. m., ^iyj- khèrkhèr, a. ^-^-^ 

Mrtr. 

Ralentir, y. a,, *a**PI kèrdèn, Qs>y y*&*J>7 

âhèstè-tèr kèrdèn; — ralentir sa marche, jjxiL**^! 
^^dhèstè-tèr rah rèftèn; — au figuré, diminuer, ^ 
^>j— ^ A?^m kèrdèn; — se ralentir, q<A— & fcèw 
choudèn, 1<Aju fcésr p&da kèrdèn. 

Ralentissement, adv., ^fc*»?! âhèstègui, ^JJS koundi, 
a. bèta'èt; — au fig., ^yu»^ sousrt, o«>wà 

A?èm choudèn. 

Râler, v. n., r^r** khèrkhèr kèrdèn, tf>j-f <dy> 
khèrak kèrdèn. 
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Ralliement, s. m., ^^aj ^ s^Lj cfow &or£ bè-hèm 
pèivè&tèn, Q^-à ^> *J y 

le ralliement des troupes, q^&S ^-■♦->* »^Lj y> 

dou 6arè djbn'-chùudèné qouchoun. 

Rallier, v. a., Q^T^^tji ^b^*> doa barè fèra-hèm âvour- 
dèn y ^> 3^ cfcw 6arè djèm' kèrdèn^ — ral- 
lier les troupes, y«AJL5'l J j 
gowcrtown^ 1 pèrahèndè-ra don barè djètn' kèrdèn] — 
rallié, e, £#j> 3 ù dou barè âjèm'-choudè. 

Rallongement, s. m., q<X& ytXJJU boulènd-tèr chouâèn } a. 

Rallonger, v. a., QO^ykAJdb boulènd-tèr kèrdèn, 

0 Jjf &èrass~tèr kèrdèn, pr, t. âirtzeièr kièrêèn, J^Ja-j 
0 ^yî &è-*<wJ èfzoudèn; ~ rallongé, e, «cUt^jj^ <M- 
raz-tèr-ckoudè, pr. t. diraz-tb^choudè. 

Rallumes, y. a., fcw* roouchèn 

kèrdèn, ^yL^-if «jLj 3 v> dou &ar$ èfroukhtèn; — su 
fig. rallumer la guerre, 1^1 A> 3 iX*j> yli t\3u£U 
moudjèddèdèn naïrèyé djèng-ou-djèdal-ra 
tnouchtè'èlkèrdèn, 0 4fdl&3 Vf* 8^ JUàt LJLéu 
moudjèddèdèn ècWalê naïrèyé hèrb-ou-qètal kèrdèn ; — 
se rallumer, & cr-^ & ar ^ fOOficWn 

cftowdM,Qc\£*X^à^b dou barè èfroukhtè chou- 
dèn\ — rallumé, e, *XJb v yS^ *;b^> dot* &ar3 roo«- 
chèn-choudè. 

Ramadan ou Ramazan, s. m., a. q! m ^ rèmèzan, pr. t. 
romosan. 

Ramadoùer, et mieux Amadouer, Y. Amadouer; — se 
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ramadouer, q^X-& ^ SjLj j*> dou èari nirm cteudèn 

(peu usité) V. Amadouer (s'). 
Ramage, b. m., 0 1 à ff *)$âpazè mourghan^ pr. i 4twM 

murghan, J***» 
Bamagrr, y. n>, o 0j séptf zàttw, o^j-* y*?* jjjï 

4t?a« kèrdèné mourghan. 
Bam aigrir, y. a., çy>f jtîï moudjèddèdèn laguèr 

kèrdèn ; — v. n., D »Xû f& lx5L?u moudjèddèdèn la- 

ghir choudèn. 
Ramas, s» m,, khèrmh^ «Jy towfô. 

Ramasse, r, adj», s Jlâ? goundè. 

Bamasbsr, y. a. accumuler, assembler ce qui est épars, 

djèm 1 Jcèrdèn, 0 oS { y^f> khbvnèn- 

khèrmèn kèrdèn, 0 ^ )9 \ ^jM^i fèra-hèm âvourdèn> — 
prendre ce qui est à terre, ^y&b ^ bèr-dachtèn f 
^yC^I^ y èz zèmïn bèr dachtèn\ — enlever, 0 <A^ j-j 
fcèr tchidèn. 

Bam asskur, euse> s., «AJUL/ djèm'-kounèndèi pr. t. 

djatn*'kunèndè. 
Ramassis, s. m. Y. Hamas* 
Bamazak, Y. Ramadan . 

Rame, s» f. rame de papier, Ô<i!S OJ^ bèndé kaghiz, pr. t. 
bèndi kiaghaz; — aviron, V. Aviron; — petite bran- 
che pour soutenir les plantes, pazir, a. ^wto «a- 
mén, pr. t k zamïn. 

Rameau, s. m^ <c^j>y> ke>l& chakhïyé dàrèkht, pr. t. cAa- 
dirakht. 

Ramée, s. f.> ha^uj ^ ^l^ù* chakh-kaï dè~ 
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rèkht bè-hèm pitchidè, pr. t. chakh-haï dirakht bè-hèm 
pitchidè. 

Ramehdër, v. a. remettre en bon état, ç^** 5^ 
dou barè èslah kèrdèn, V. àmehdbr ; — y. n. devenir 
à meilleur marché, q<A-w ^V^t èrzan choudèn, 
èrzantèr choudèn, pr. t arzantèr choudèn. 

Ramexer, y. a., jW & ai8f àvourdèn, v^b y> dou 

Ramer, y. n. tirer à la rame, { jJu s ^S parou kèchidèn, 
aJ13- fcfcétè fc&AûMn; — v. a. soutenir des 
plantes avec des rames, ^zâtJJÏ oljlô s*W 
nèbatat zamèn gouzachtèn, { yHJ^\S^ j-^jl-J pazir gou- 
zachtèn. 

Ramette, s. f, petite rame de papier, Y. Rame. 
Rameur, s. m., JLS^Lj parou-kèch, fèh-kèch, 

JUaL^ khèlè-kèch. " 
Rameux, euse, adj., «>L& ^ pour-chakhè. 
Ramier, s. m., ^1^?- fyS kèboutèré djènguèli, pr. t. kè- 

butèri djènguili. 
Ramification, s. f., a. m ù» chou'oubè, pr. t. cha'bè et 

cWbè, pl. oLaâ chou'oubat, pr. t. cMbat et chu* bat; 

— en terme de bot., qU>^ q^j *:>l£ chakhè zèdèné 

dèrèkhtan. 

Ramifier, (se), a ^ cAa&M sèrfén ; — an fig., 
qcXà jua£ chou'oubè-chou'oubè choudèn, pr. t. cAti'fré'- 
chu'bè choudèn, ^-w.ft; 4 9<Xjc\c oLa**j fci- 

chou'oubaté 'èdt'dè mounqècèm choudèn. 

Ramilles, s. f. pl., 10>.*:>L& chakhè-haï rizè. 
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R amoindrir, y. a., kèm-tèr kèrdèn, f&$yS 

q^j-^ koutchèk-tèr kèrdèn; — se ramoindrir, <ê*-%yf 
qvXm koutchèk choudèn. 

Ramoitir, y. a., n ^ m kèrdèn, ^Lui nètnnak 

kèrdèn. 

Ramollie, y. a., 0 ùjf nèrm kèrdèn, ^J&a mou- 
layèm kèrdèn, pr. t. muîaïm kièrdèn ; — se ramollir, 
qiX& j»y nèrm choudèn, ^Jti ^^Lo moulayèm choudèn, 
pr. t. mulaïm-choudèn ; — au fig., ^t-X-Âi sous* 
choudèn; — ramolli, e, ^j^Lo moulayèm-choudè; 
— au fig., sJlâm soust-choudè. 

Ramollissant, e, adj. terme de méd., { j^iL^ ^\^> dèvaï 
moulèiyèn. 

Ramoner, y. a., Q^>y ^ doud-kèché bou- 

khari-ra pak kèrdèn, pr. t. dud-kièchi bokhari-ra pak 
kièrdèn, doud-kèch rouftèn. 

Ramoneur, s. m., ^JùSo^o doud-kèch-roub. 

Rampant, e, adj., »<Ajj-A-> khizèndè, slXJL^U mèkhèndè, 
a. v->Lp dèbbab. 

Rampembnt, s. m. action de ramper, ^3 cXJ^ç> khizèn- 
dègui. 

Ramper, y. n., ^\jj-c> khizidèn, qAa5U mèkhidèn. 
Rampe, s. f. d'un escalier, ^^èt^b tfar-d/i&rw ; — pente, 

s_A£**i nèchib, chib. 
Ramure, s. f. bois d'un cerf, ^là chakhé mèral, ^Ifc 

chakhé guèvèzn. 
Range, adj. des 2 g. scXjcXJtf guèndidè. 
Rancir, y. n., çyX$\& guèndidèn. 
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Bakoimubi, s. f., ^JJJÏ guèndèguL 
Rajtçoh, f.,^*J ^^a3 qèimité ècir, fu uJt» /Msytf, pr. 
t. /fcfcyè. 

Rauçonkim urr, 0. m. action de rançonner Y» Bajrçcbbuu 
Rançohkbb, v. a., ^j*^ /Wtyé guèrèftèn, pr. t. /î- 

<fty* guiriftèn. 
BA*$*mm, se, s., «wX-JjJ' J^j pouUguirèndèyé bè- 

*our y a. vJbU *!Ha&. 
Bakou», b. f., p. t. fcr*, a. uXJLô- 

pir. t. Aigri, (jiadb boughn. 
Rajtcuhieb, s, adj., aa-J" ibiW-rf«r,^^J^tou bcughz-dar, 

a, hèqoud, pn t. haqoud. 
Rang, b. m. ordre, «Jû^ ré**é, xJL-J^ ra*té, a* njt^o 

pr. i #a/f, pl. vJ^â* sou f ouf; _ dignité, e, slq^d?**» 

juL pay*, a. routbè, pr. t. rt**W, pi. wwi, nmtèb, 

pr. t. rwtéè, iujy* mèrtibè, pl. m ^' a ^h P r * *• 

mèratib. 

Rangé», s. f., ^Uatf g^Aw, aOU^ r&#, asJj rwtf. 

Rahgeb, t. a. mettre en ordre, ^y&IJcJ' wa-uJô bè-tèr- 
tfb gouwehtèn, ^yLjtisXZ sJLj^ r*Kf gouzatehièn-y — 
mettre en rang, çfjS&XÏ J h S géfor gouzachtèn^ — 
mettre chaque cÂose à sa place, çy*-S L^uLa* dja- 
bè*dja kèrdèn] — se ranger, 0 cX^JLf vJLat» a^/f fcè- 
chidèn. 

Raiimib, t. a»> ^JlJïJéU «jlï bèkhéhi* 
dèn y pr. t. hayati tazè bakhchidèn, çySy-S i*p^ èhya 
kèrdèn, 0 *yf *Ju3j *4n<Z4 kèrdèn; — redonner du 
courage, dtèJ efcidè», QcX^àJsu ^dS 053 qouv- 
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rèté qèlb bèkkchidèn, pr. t quvvèti qalb bakhchidèn. 
Raotlaire ou Ranine, adj. terme de méd., &j 

gué ziré zèban. 
Rapace, adj« des 2 g M «J^-JL^ uLfo roubayèndè\ — «a fig., 

tXJuojt àzmèndj a. (jojp» Aém, pr. t. haris. 
Rapacité &. £, ^cVJUL^ roubafèndègui; — au fig., y 

âz, a. Wr«, pr. t. kirs. 
Rapatille, s. L, whm4 ^^y» jl l^L partchèpé èz inouï 

èsp baftè. 

Rapatriage, b. m. réconciliation, Y. Réconciliation. 

Rapatriement, s. m. action de rapatrier, \ ^jU^y 
fouroustadèné bè-vètèn, pr. t. firistadèm bè-vatan ; 
réconciliation Y. Rapatriaob, 

Rapatrie», y. a. enroyer dans la patrie, ^Lx^i 

bè+vHèn fouroustadèn, pr. t. bè-vatan firistadèn; — ré- 
concilier, Y. Réconcilier; — te rapatrier t. pron., 
çyXJZSfi bè-vètèn bèr-guèchtèn, pr. t. bè-vatan bèr* 
guèchtèn\ — rapatrié, e, *<A£ ^y^>y* bè-vètèn 

fouroufitadè-choudèj pr. t. bè-vatan firistadè-choudè. 

Rapatrier, y. a. réconcilier Y. Réconcilier; — - se rapa- 
trier, se réconcilier» Y. Réconcilier, ^se). 

Raps, s* £, {Jtijijjj^pènir-tèraeh) p. t. «cXJ^ rèndè. 

Râper, v a., { ^XfJ&iji tèrachidèn. 

Rapetasser, t. a, pinè-douzi kèrdèn. 

Rapbtassbur, bvsb, t., y^> *JUj pinè+douz. 

Rapetisser, t. a., qJ^jT koutchèk-tèr hèrdèn^ pr. 

t. kutchuk-tèr kUrdèn\ — t. n., [ jX^ù f jJ&pyJ kou- 
tchèk-tèr choudèn, pr. t. kutchuk-tèr choudèn* 
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Rapide, adj. des 2 g. OJJ tound, a. sèrf. 
Rapidement, ady., 0<-XJi tound, pr. t. tund, o^j somï, a. 
uu^am sèri'èn. 

Rapidité, s. f., ^«A-JL-j toundi, a. c^,..ry aot*r'&, pr. t. 
swr'a*. 

Rapièces et Rapiécbter, y. a., *JLa^ f&tè kèrdèn, 

^A^^O xjëj roug'é doukhtèn. 
Rapiécetage, s. m. action de rapiéceter, <j^i> JuLu jnné- 

Rapière, s. f., JsjJb^y£**& chèmchiré boulènâ, pr. t. cAwn- 
cA*rt bulènd. 

Rapine, s. f., action de ravir par violence, ^Jfj^ rou- 
boudègui, pr. t. ruboudègui, ^iLèjJ^jj bè-zour guè- 
rèftèn, pr. t. W-sor guiriftèn; — pillage, volerie, 
douzdi, pr. t. efazd*, a. w*~gi nM6, Lxj yèghma, pr. t. 
yaghma, o^U gharèt. 

Rapiner, v. a., qcXjJjO douzdidèn, OjLê $ g .i 
nèhb-ou-gharèt kèrdèn. 

Rappareiller, v. a., yvJL&uP hèm-djèns kèrdèn, pr. 
t. hèm-djïns kièrdèn. 

Rapparier, y. a., va^> djouft kèrdèn. 

Rappel, s. m., ^^1^3- khastèn, a,^L_*a-s>l è/urar, pr. t. 

Rappeler, y. a. appeler de nouveau, tfj-ï jty »>l— ? 3^ 
dot* taré dras kèrdèn \ — faire revenir, y 
bèr guèrdanidèn, pr. t. 6ér guirdanidèn ; — . faire re- 
venir quelqu'un d'un lieu où on l'avait envoyé pour y 
exercer une fonction, ^o^Las*! èhzar kèrdèn, pr. t. 
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ihzar kièrdèn ; — faire grâce à quelqu'un en le rap- 
pelant près de soi, ^vXyi^U bèkhchidèn, pr. t. bakh- 
chidèn] — faire souvenir, çjïj-f c>Lj yad-âvèri 
kèrdèn, { yià>^\ JoUa* bè-khatèr èndakhtèn, pr. t. bè- 
Jehatir èndakhtèn ; — se rappeler, j«bL^U bè- 

khatèr âmèdèn, pr. t. bè-khatir âmèdèn, 0 jJï J -bl3> 
khatèr âmèdèn, pr. t khatir âmèdèn ; — je me le rap- 
pelle très bien, iXJL* fjbLj> yj> fcfoufc khatèr-èm 
mi-âyèd, &**J ^13- u-y> Mowè khatèr-èm èst, pr. t. 
fcfcoft khatir-èm è$t. 
Rapport, s. m. produit, J^c mèdakhèl, pr. t. mèda- 
khil, a. Jy^L^u mèhsoul, pr. t. tnahsoul, Aac#, 
pr. t. Aac*7, pl. o^Lob> hacèlat, pr. t. hacilat ; — récit, 
\Jt*}të ou u^;^ gouzarèch, \^>SsuS qLo bèyanè kèi~ 
fiyèt, J>.*,43ij' qL^j bèyanè tèfsil, a. Lfil énfca, pr. t. 
ïnflw, é/a<2é, pr. t. t/udé, tèqrir, pr. t. taqrir\ 

— conformité, ^«AJU^ zibèndègui, a. c^-^Lâ* wot*- 
nacèbèt, pr. t. munacibèi, \&Jb\ la * moutabèqèt, pr. t. 
mutabaqat, vi^&jj-* mouvafèqèt, pr. t. muvafaqat; — 
relation, a. cZé&Ai, n&fc&, pr. t. niffMf, 
waLu tè'èllouq, pr. t. t^'attug, Wagé, pr. t. 'afcrça ; 

— rapports d'amitié, ^ a—^jO Sl^Ij « mouravèdèyé 

dousti, L ££«^t> dousti ; — de commerce, a. xJLxLju^ 
mou'âmèlè; — de parenté, (3 *£oy> nèsbèté khi- 

chi; — sous le rapport de . . . {joy*a£>jJ dèr khouçous, 

Rappobtablb, adj. des 2 g., a. v^l^y* mèfcft- 
miras. 
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Rapporter, y. a., ^J^T ^j*^» pès âvourdèn, ^^u^ÏjLa baz 
âvourdèn ; — citer, JJu n^l kèrdèn, I^U 0 Lu 
qùjhS bèyané ma*djra kèrdèn pr. t» bèyani mù-djèra 
ktèrdèn; — redira par malice ee qu'on a ou dire, 
yy>f*f ^ ^yisUw» souhhèn-tchini kèrdèn, pr. t. 
sakhun-tchini kièrdèn; — produire, ^ob dode*; — 
cet arbre rapporte de beaux fruits» v*y> «^-J>^> qjI 
JlAX^i b^yc tn (terafcA* fc/wufc #utd mi-dèhèd, pr. t. 
frt dirakht khob mètvè mi-dèhèd; — faire rapporter à 
une origine, oLlJ tanarf dadèn, pr. i. <Za- 
aV» ; — s'en rapporter à quelqu'un, ^>Liî*l è'ètè- 
mad kèrdèn, pr. t. iHimod kièrdèn, { y^> |»JL^j t&Jïm 
choudèn; — joindre, ^^jtf èfzoudèn, j^a^JJuT ^ rou 
gouzachtèn, ^Jy^/ ^ „t 'é&itrè kèrdèn, pr. t 'aZat>è 
kièrdèn, ^j-S zhnm kèrdèn, vJu^Jt iZAAg 
kèrdèn, pr. t. *#a0 kièrdèn. 

Rapporteur, s. m., tOJui' JJiS négJ-Aountotâ» mA**/ ^j^âj 
tèqrir-kounèndk 

Rapporteur, lusfl, 8. qui redit par malice ce qu'il a en 
tendu ou tu, ( ^^- v ^u soufcAén-fcA?*, pr. t. *o&Aun- 
/cfci'n, a. pLti nèmman, pr. t. wamma», jUa ghèmmaz, 
pr. t. ghamtnaa. 

Rapprendre, y. a., q<*\£ **i>yo7 30 don fcarà Ajmou khtè 
choudèn, oLj >Jjt à* hoou yad guèrèftèn, pr. t. 

à* yad guiriftèn. 

Rapprochement, s. m., JuJu^j q<A£ wirfOji nèzdik chou- 
dèné bè-hèm-diguèr, a. woyiï ièqrib^ pr. t. taqrib. 

Rapprocher, y. a. approcher de nouveau, j-xX-pj-i jL_j 
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&a« nàzdik-tèr évaurdèn, ou simplement, yt£pji 
nèzdih*tèr âvourdèn; — sa rapproeker, s'appro- 
cherde nouveau, isJl^j jLj baznèzdik êmèdèn, 

ou 0 tX& ehoudèn ; — s'approcher de plus près,yaCj^ 
0 tA^ nèzdih-ièr âmèdèn, ou a Jc&ytfjJ>jJ nèzdik-tèr 
ehoudèn. 

Rapsodib, et Rhapsodie, s. f. vers détaehés, a. J, 

aSjâa* èch'aré moutèfèrrèqè, pr. t. ècWari mutèfèrriqa] 
— • mauvais ramas de vers, a. pilXM £>l*fe>t èzghas-ouU 
kèlam. 

Rapt, s. nu, a. u^&it ygoê ghèsè-oun-nèfeus, pr. t. ^Àasfc- 

RIpuri, s. f., auàty ièmchè, to^ bèradè. 

Raquette, s. f., ^£yr tchoouffan, pr. t. tchèppuian. 

Rare, adj. des 2 g., v^Li f-*' kèm-yab, pr. t. kièm-yab, a. 
^c>U narfdr, pr. t. nadir \ — se dit d'un oorps dont les 
parties sont peu serrées, t*Uj fo*we>tf&, pour les liqui- 
des, ^^Xl âbèki, a. sJuSp régiç, pr. t. raqiq. 

Rabxfagtip, m, aàj., ^L* eJoi* tounoHk-sQz, vOJsS 
rèqiq~kounèndè, 

Ràrb>àctiok, s. £, ^A-ji gU? totmovk ehoudèn, J^,'^ 
quXà régf£ ehoudèn, 

Rarépiaft, e, adj. terme de méd. T. Raeéfaotïf. 

Raréfier, v. a., 0 ^ tounouk kèrdèn, vJUJaJ 
Utif kèrdèn, ^f^j rèqiq kèrdèn. 

Rarement, adv., kèm, oyXo bè-noudrèt, a. |^>Lî no- 
c&rén, pr. t. nadirèn. 

Rareté, s. £ disette, a. Ja^i pr. t. qaht, ^ h <\J» 
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qèhtij pr. t. gahti, vsaJLS qèllèt, pr. t. qillèt; — ohoses 
rares, wL» ^ K3jî&? tchizi kèm-yab, pl. a. ^oj^J wèt>a- 
(&r, pr. t. nèvadir, ot^Li nadèrat, pr. t. nadir at; — 
choses curieuses, a. f ghèrib, pr. t. gharib, pl. 

wuj^-c ghèrayèb, pr. t. gharaxb, ? *ju < U pr. t. 

pl. v^Lflc 'èdjayèb, pr. t. 'adjaift; — qualité 
de ce qui arrive rarement, a. cyX-i noudrèt, pr. t. 
nMr*!. 

Barissime, adj. des 2 g., uLt bèciar kètn-yab, 

jjL (j-L^ nadèr. 

Bas, b, adj. qui a le poil rasé, mXu&fj-j ^jy* mouï-tèra- 
chidè ; — sans poil,^—* ^-j bi mou; — qui a le poil 
court, JuyS (j^* mout-koutah, pr. t. mouï-Jctutah] — 
rase campagne, a. oU> *Mra? saf^Jy+P qM*? 

biabané hèm-var. 

Rasade, s. f., jjfj SJLu pialèyé lèb-riz. 

Rasembnt, s. m., a. j^XP AécZm, pr. t Aadm, ^«X^Jl ènhè- 
dam, pr. t. ïnhidam. 

Baser, v. a., ^Ou^tys tèrachidèn, ^Cyï ufcjjj tèrach kèr- 
dèn ; — abattre, dlz> b fca AAaA; yèk-san 

kèrdèn, f^-i*** mounhèdèm kèrdèn, pr. t. tnun- 

hèdim kièrdèn ; — se raser, & aXu&LJ tèrachidè 
choudèn ; — se raser soi-même, qJuà^' khoud- 
ra tèrachidèn] — rasé, e, 8<Xyâijj tèrachidè, «uX^uit^j 
«iXiv tèrachidè-choudè ; — abattu, e, «Jcû qL*Xj g)b> b 
6a feAaft yèk-san-choudè, j^X-g—J ~*mounhèdèm- 
choudè, pr. t. munhèdim-choudè. 

Rasoir, s. m., £o ft^A, «yU» sèttrè. 
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Rassasiait, e, adj., wAJutf ^ sir-kounèndè, a. 

mouchbè\ pr. t. muchbi\ 
Rassasiement, s. m., ^5^-*» s*W, a. f— ^ chèbè\ pr. t. 

chiba\ 

Rassasies, v. a., sîr kèrdèn ; — se rassasier, 

Q<Xà jjaàé sir choudèn ; — rassasié, e, jk* sir, v JU& ^-y* 

Rassemblement, s. m. action de réunir, (j^t efy'ém'- 
dtrér», a. gl »»7»t èdjtèma\ pr. t. idjtima? : — attroupe- 
ment, a. va» djèmHyèt, j»L>Ojl èzdèham, pr. t. 
izdiham. 

Rassembler, v. a., ^ ^wèrd âvourdèn, 

djètri 1 kèrdèn, 0 C^\ ^Là fèra-hèm âvourdèn] — met- 
tre en ordre, ^jj^ L^U L> dja-bè-dja kèrdèn, v^V; 
^y^tuXi' bè-tèrtib gouzachtèn 5 — se rassembler, Jyif 
QiXot $ruèr<f âmèdèn, pr. t. ^wird âmèdèn, qlX-w j*> 
tf#m' choudèn-, — rassemblé, e, ikXat guèrd-âmèdè, 
»<A-& djèm'-choudè, a. £iJL£L© moudjtèmè\ pr. t. 
mudjtèmi\ 

Rasseoir, y. a., ^X^&tJu? L>^j »,b dot* &aré fcér d;'a 
gouzachtèn \ — se rasseoir, ^ J O m£j «^Lj 3^ dou £arè 
nèchè8tèn. 

Rasséréner, v. a., ôLjmd aaf kèrdèn, CT"^ 
roouchèn kèrdèn ; — se rasséréner, qJc-& JLjo sa/" 
choudèn, ^kXjï, roouchèn choudèn', — an figuré, 
rasséréner le visage de quelqu'un, q«-> j -*' ,> 
khèndè-rou kèrdèn ou ^XuJ^^ ^ «Aâi> ÂA^n^-row 
guèrdanidèn. 
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Basais, adj. en parlant du pain, i. p. oLu bèymt; — par- 
ticipe passé du verbe rasseoir, mûri par la réflexion, 
tjJfKjpoukhtlî — asm de nouveau, »3imJ*à*^y>iou 
barè nèchèstè. 

BAseeunu, v. a. assortir de nouveau, Y. Assobtik. 

Bassotib, v. a. (peu usité) iufatuer, kjLsl^j^ chiftè 
kèrdèn, divanè kèrdèn, q^j-^ 05*** m *f' 

Umn kèrdèn, Y» Ibfatubb; — se rassouv (peu usité), 
D JL& &aSxA eAi/ïè choudèn, ^JLû mèftounehou- 
dèn, V. Ibfaïubb (s*); — Basseté, e, «X£ mèf- 
toun-choudè, a. qj^» mèftoun. 

Bassuravt, n, adj., r «JL » 0 I î ^ » h > ètmimmi qèS> 

dèhèndè, par. t èimmani qalb dèhèndè, a L**U v^r.Li 

kh*4èr*djèn% l i i pr. t. 6« khaftr-dfMû 
Bassubbb, v. a. eu pariant des chose», ^yjj qustè- 
vm kèrdèn, pr. t urftwar kièrdèn, |JC^U meuh- 
kèm kèrdèn; — au sens moral, wJL» ^1 m »K 
minané qèlb dadèn, pr, t. ètminani qalb dadèn, ç*s*£tè- 

hkaUr-dpnf kèrdèn, o 0^Jso ^JLs op fe«*v 
«*l bèkhchidèn, pr. t. *;«*#*t uuMeM^n; 
— se rassurer, ^Ls*- v-Jtë ^Lu+IjI èkmnamé qèlb 
hacèl kèrdèn, 0 sXJi> ps*JaL9> khatèr*djèm y ekmdèm, 

^ >» b * mmtmèyèn ohoudèn] — rassuré, e, en 
parlant des obèses, *X£ oustivar-cheudè, pr. i 
ustuvar-chondè ; — au sens moral, *vX-S> qÂ^Jsm srw<- 
mèuèn-éhùudè^ 

Rat, s. m., ^Ay* mowcA, a,^ far, pl. qJja* /îran, 0> ^ /Sroun. 
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Ratatinée, (se), ^X-^Uy touroundjidèn, bJuà^ 

qvX& dèr hèm kèchidè choudèn^ — ratatiné, e, y* 
isO^S dèr hèm kèchidè. 

Rate, s. f., soupourz, pr. t. supurz, a. JL^uL tèhal, 
pr. t. tahaî. 

Râteau, s. m., [ Ji^S éLj> khak-kèch, lj£ guèrra, 

bèn-kèn, pr. t. bun-kièn } a. mèsvat, pr. t. misvat, 

*Ssu*+a mèsfèlè, pr. t. masfala, jJUuU mènsèqè. 

Râtelée, v. a. ramasser, I— * guèrra 
djèm 7 kèrdèn] _ niveler, hèm-var kèrdèn, 

lyïjï ^ L ba guèrra hèm-var kèrdèn. 

Râteleur, s. m., iJiS ^ guèrra-kèch. 

Râtelier, s. m., j^A âkhour. 

Rater, v. n., çy&jte âtèch nè-guèrèftën. pr. t. âtèch 
nè-guiriftèn; — au fig., ^X-^-i nè-choudèn } c**— 
qA*Lô rast nè-yâmèdèn ; — cette affaire a raté, 
Jcâj jl/ ïn kar nè-choud. 

Ratière, s. f., adLï tèlè. 

Ratificatif, ive, adj., «OJJS vJuJuûj tèsdiq-kounèndè, pr. 

t. tasdiq-kiunèndè. 
Ratification, s. f., a. JU\ *n ï tèsdiq, pr. t. tasdiq ; — 

lettre de ratification, ^UiUXkaj tèsdiq-namè, pr. t. tas- 

diq-namè; — échanger les ratifications, y^^UibwXAaj 

^£ *JoL* tèsdiq-namè-hara moubadèlè kèrdèn, pr. t. 

tasdiq-namè-hatra mubadèlè kièrdèn. 
Ratifier, v. a,, vJuAaoj ièsdiq kèrdèn, Uwî 

èmza kèrdèn ; — ratifié, e, tfiX_£ Ju^X *a j tèsdiq- 

choudè, 

n 28 
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Ration, s. f., «j^ob bad-rouzè, (devenu vieux) y& djirè, 
a. jyjuftjtfl tè'fytn, pr. t. to't/ïn, pl. ç^LUaju t&èyinaL 
pr. t. ta'yinat. 

Rationnel, le, adj. conforme à la raison, a, JJic ULâl^ 
mouvafèqé 'èql] — terme de géogr. horizon rationnel, 
a. S^Xit tt&û* mèntèqèt-oul-kourèt, pr. t. mïntaqal-ul- 
kurèt. 

Ratiser, v. a. Y. ÂTISSB. 

Ratisser, v. a., çjXjJAjJ tèrachidèn\ — terme de jardi- 
nage, yôjf hèm-var kèrdèn, êlj pak kèrdèn. 
Ratissoire, s. f. Y. Racloir. 
Ratissurs, s. f., *>l^ bèradè, tJtiy tèrachè. 
Rattacher, v. a. attacher de nouveau, y. Attacher. 
Ratteindre, v. a. y. Atteindre. 

Rattraper, reprendre, ressaisir, çy&j-Z vJlj y* dou barè 
guèrèftèn, pr. t. dou barè guiriftèn, jt&»*> $ 
èz noou dèst-guir kèrdèn, j£ dou barè guir 
âvourdèn ; — rejoindre, qAa^ rècidèn, qOu^ v* 6 * 
èz 'èqèb rècidèn. 

Rature, s. f., kXaJLJ' 0 ^L£u jb.^> khètté boutlan kè- 
chidè. 

Raturer, v. a., q^-Lj Jb-> khètté boutlan kè- 

chidèn. 

Rauque, adj. des 2 g. voix rauque, o^â^O j^I âvazi 

drouchty JaJLê ^ÎJu» ^MK*. 
Ravage, s. m., ^ly^ &Wra&t", ^-i^ wram, a. ^a^^O' 

tè&Ari 5, pr* t takhrib. 
Ravager, v. a^ 0 ^jf 0 J r J 5 trfran kèrdèn, v'r 1 ^ 
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khèrab kèrdèn, pr. t. kharab kièrdèn; — ravagé, e, 
virait, «vXfc vîr^" khèrab-choudè, a. sJ^* khè- 
rab, pr. t, kharab. 
Ravalement, s. m., ^ySi^ilo malè-kèchi, ^LXJI èn- 
dav-mali. 

Ravaler, v. a. avaler de nouveau, 3 ^-S «jLj 3 ô dou 
barè fourou bourdèn, q^j-S" jJb nj-* 3 i3 dou barè bèV 
kèrdèn; — rabaisser, Arfcar kèrdèn, ^aJl> 

ql>^ Aèjtr kèrdèn ; — en termes de maçonnerie, ^Jûî 
^jJoJLo èndat; malidèn, yàyXiï JJ^LZ b 6a kah~guèl 
èndoudèn, pr. t. fca kiah-guil èndoudèn; — se ravaler, 
^Jl£^> A;Aar cAowdén, o^j^ ^^V^ khoud-ra 
khar kèrdèn, ^o^^Jb* ^^^> khoud-ra hèqir kèrdèn, 
pr. t. khod-ra haqir kièraèn. 

Ravaudage, s. m,,^ roufou. 

Ravauder, v. a,, ^Jj roufou kèrdèn, ç^y-f *JL^ 
vèslè kèrdèn. 

Ravauderie, s. f., ^ijj> hèrfi bi houdè, » 5 L* 

yavè. 

Ravaudeur, euse, s.,Jïj>j roufou-guèr; — au flg. diseur 

de balivernes,^ v^L yavè-gou. 
Rave, s. f. Y. Radis. 

Ravi, e, ad)., s&3y&jâ> khoch-vèqt, JI^U*j_j> khoch-hal, 
OyL&> khochnoud, a. ^^«u oJLâj bè-chèddèt mès- 
rour. 

Ravilir, v. a., y*fj)}Z> khar kèrdèn. 

Ravie, s. nu, <AJL&t âb-kènd, $S kal; — chemin creux, 
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Ravine, 8. f., v-àL** 8èil-ab. 

Ravir, v. a., o 0fj rouboudèn, pr. t. ruboudèn, ^ 
bè-zour guèrèftèn, pr. t bè-zor guiriftèn, bè- 
zour rouboudèn) — transporter de joie, ^y*** o^Ui 
ql>^ bè-ghayèt mèarour kèrdèn, ùyÀ&s> khoch- 
noud kèrdètij yôjf ^3yùys> ^yJJu bè-ghayèt khoch- 
vèqt Jcèrdèn, pr. t. bè-ghayèt khoch-vaqt kièrdèn, <jj 
Q^yj^ dèl rouboudèn, pr. t. dil ruboudèn ; — à ravir, 
v T y> 1^1*2» M&W khoub } pr. t. &M*7t &ào&, w^> 
Mctar àjàoi<&, pr. t. Metar Mofc. 

Raviser (se), v. pron., çf&£ $ ^>yJ> 

guèchtèn 9 0 ^Li* c^Jj-jo ^-j^j^ ** »» séra/& ott/ 1 - 
torifén. 

Ratissant, e, aâj. qui enlève par force, «JULjL^ rouba- 
yèndèj pr. t. rubayèndè, a. ^bL3» khatèf 9 pr. t. fcAo- 
— qui charme, L^j-Jv> dèl-rouba } pr. t. diUruba, 
Jj&> dèl-kèch, pr. t. <*f a. v-JLfiJI £ p mzV-oul- 
qèlb, pr. t. nazi'-ul-qalb, yjlaJt djazèb-oul-qou- 
loub } pr t. djazib-uLqouloub. 

Ravissement, s. m. enlèvement par violence, r<w- 
boudègui, pr. t. ruboudègui, a. ^^Lc>l èkhtèlas, pr. t. 
tkhtilas, u^j>fl,f ^Aésft, pr. t. ghasb, w^j néAft, pr. t. 
«oà& ; — transport d'admiration ou de joie, ^L^-b 
dèl-roubayi, pr. t. dil-rubayi } ^OyLà^> y^uû ghayèté 
khochnoudij a. wijlftJt ^«Â^vJl èndjèzab-oul-qouloub f 
pr. t. ïndjizab-ulqouloub] — en extase, i/^ftX* métf- 
AoucA, a. JJixSt vJÂ^Ji èndjèzab-oul-èql, pr. t. ?nrf/t- 
zab-uWaql. 
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Ravisseur, s. m., «AJbbj roubayèndè } *\\JJS ghèsb- 
kounèndè, a. v^u^U ghacèb, pr. t. ghacib, ôlL> khèt- 
taf } pr. t. khattaf. 

Ravitaillement, s. m., jâ^I êjja tèdarèké âzouqè, pr. t. 
tèdariki âzuqè. 

Ravitailler, v. a , *3 5 y tèdarèké âzouqè didèn. 

Raviver, v. a. en parlant du feu, V. àtiser, *Jjt& *jL 5 w> 
yàjSj) dou barè cheu'eulè-vèr kèrdèn, q-*^ ^Lj 5 v> 
q^j-/ dou barè roouchèn kèrdèn, pr. t. dou barè rou- 
chèn kiirdèn ; — en parlant des plantes, etc., oLl> 
qlXj^^V ^Lj hèyaté tazè bèkhchidèn, pr. t. hayati tazè 
bakhchidèn, Lp-t èhya kèrdèn. * 

Ravoir, v. a., ^o^t s^maAj^U^ dot* barè bè-dèst-âvour- 
dèn, qs^jÏ »jLj ^v> dot* fcar£ #w'r âvourdèn ; — se 
ravoir, *vX-a-j OjJ* ^-j jî te noo«* qouvvèt pèida 
kèrdèn. 

Raya, s. m., blc^ rè'aya. 

Rater, v, a. faire des raies, ^iX^S Ja_s> Jb-> khètU 
khètt kèchidèn, pr. t. khatt-khatt kèchidèn; — effacer, 
mMt> kèrdèn, Q OuJi/ 0 M ti i ja3* fctetfè 
boutlan kèchidèn, ^OuJ»S fJU3 g^tèm kèchidèn, pr. t. 
gwZém kèchidèn. 

Rayon, s. m.,^j pèrtoou, pr. t. pèrtèv, vLiLit ftW 
dftofc, pr. t. frW a. gL-»-^ chou 1 à 1 ; — rayon de 

miel, Q^-j^it oy-* qoursé ènguèbïn ; — en termes de 
géométrie, demi diamètre d'un cerole, a.^xS ^-*q-î 
nte/2 goutfr, pr. t. nts/î £Ot*£r. 

Rayonnant, s, adj., jLxil ^j'jj pèrtoou-èndaz, pr. t. pèrtèv- 
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èndazj ^L**-il yJSj-$ pèrtoou-èfchan, ^fiJu 

chfichè'è-pach] — en parlant d'un visage qui exprime 

la joie, qIc\âi> khèndan. 
Rayonnement, s. m., (j^uXJt y 3j| o pèrtoou-èndazi, pr. t. 

pèrtèv-èndazi, ^iL&iî «Hj-^ pèrtoou-èf chant, pr. t. pèr- 

tèv-èfchani, a. qIjuJ tenCan* 
Rayonner, y. n,, ^JL3>t(XJt ^j^j pèrtoou èndakhtèn, ou 

D vXiUil èfchandèn, gL«-& ^-ài n&*r cfawW 

Rature, s. f. la façon dont une étoffe est rayée, sl^ 5^ yfo 
(j&Ud tàrs^ rah-rah boudiné qoumach. 

Réactif, ive, adj., h^XXJS £ bèr 'èks 'èmèl-hou- 

nèndè, u *kc y JwoU 'dm^ 5ér VA:*, Sx» J^U 4m*« 
bè~zèdd* 

Réaction, s. f., {J ^s. f J^x 'èmèlé bèr VAœ, pr. t. 'amèli 

bèr 'aks Lr .,<„r 'èksé 'èmèl, pr. t. 'afoi 'amtf , a. 

J*jtK U-^Xc *èk8-ouWèmèl> pr. t. 'a&s-uJ-'amM; — au 

fig., fU&jl éAîfo^ èntèqam, pr. t. afcAst ♦ntfgam, a. 

olil&o moukafat, pr. t mukiafat. 
Réactionnaire, adj. des 2 g., *JJJS y&S^» ^pjCe^ bèr 

'èks hèrèkèt-kounèndè. 
Réagir, v. n., çjïyS -j 6èr VA;* 'èmèl kèrdèn, 

pr. t. 6èr J aks 'amèl kièrdèn, a. J^xSl ^l&ûl én'éfco*- 

oul-èmH, pr. t. tVt&tos-wf-'amM. 
Réajournement, s. m., a. vXj<A^> tè'èkhiré djèdid, 

V. Ajournement. 
Réajourner, v. a., ^A^KXJi jïS>^ *Jl 30 cfou barè bè- 

tè'èkhir èndakhtèn. 



Digitized by Google 



RÉA 439 

Réàl, pl. Réaux, s. m,, t. p. JL^ 

Réaloar on Réalgal, s. m. arsenic ronge, 

zèrnikhé sourkh. 
• Réalisation, s. f., <j?j*Xj Ojya sourèt-pèziri, Jjwj tÇ-Sjt 
^Juo! te gowtwè bè-fè'èl àmèdèn, ^^y>\ hdjraVÏmèl. 

Réaliser, v. a., Jjûj jt te goutwé bè-fè'èlâvour- 
dèn, Q -S-Ab jj-^-* moudjra dachtèn; — se réaliser, 
^Jbot Jt+iu bè-èmèl âmèdèn, Q<A*f Jotàj spjt te qouvvè 
bè-fè'èl âmèdèn, pr. t. te gtrtrci M-/b'I âmèdèn, o^^e 
<: y3 J A>^ sour& pèzirouftèn, pr. t. sur& pèzirèftèn ; — 
• réalisé, e, bè-'ètnèl âmèdè, ^O^-jlXj c^^o 

sourèt-pèzirouftè, pr. t. surèt*pèzirèftè. 

Réalisme, s. m., Jaai L^^t v^Ju&> Lr lc ûlfiXcl è'ètèqadé 
f èla hèqiqèt-oul-èchia fèqèt, pr. t. i'tiqadi 'ala haqiqaU 
uUèchia faqat. 

Réaliste, s. m., a. iaà lufcïî &uS> ^^JLc «A&juJ èl mou 1 - 
outèqèd 'èla hèqiqèt~oul-èchia fèqèt, pr. t. èl-mouHaqid 
'ala haqiqat-ul-èchia faqat, vJUto^o UydLô filouçoufé 
mouhèqqèq, pr. t. filiçoufi muhaqqiq. 

Réalité, s. f., a. quLaJLs» hèqiqèt, pr. t. haqiqat; — en 
réalité, v^JLJL>-^ (fêr hèqiqèt, a. UfUfi> hèqiqètèn, 
pr. t. haqiqètèn, LS-a-J l . < Q> tèhqiqèn, pr. t. tahqiqèn, 
l^U^=ua sèhihèn, pr. t. sahihèn. 

Réapparition, s. f. action de reparaître, a. «XX^v^o^^b 
zouhouré moudjèddèd, pr. t. zuhouri mudjèddèd. 

Réappel, s. m., q^^/ jLa>î *w farè Mzar &èr- 

èn, pr. t. dotf taré ï A^ar hièrdèn, ^yjjys^- njj efcw 
taré khastèn. 
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Réappeler, t. a appeler de nouveau, Y. Appblbr. 
Réapposer, v. a. apposer de nouveau, V. Apposer. 
Réassignation, s. f. seconde assignation, Y. Assignation. 
Réassignbr, v. a. assigner de nouveau, V. Assigner. 
Rebaiser. v. a., ^ i y* dou barè boucidèn, Y. 
Baiser. 

Rebaisser, v a. baisser de nouveau, V. Baisser. 

Rébarbatif, ive, adj., ^Sy tourch-rouu 

RebItir, v. a., 0 «J>y Ujj-J j< èz noou bèna kèrdèn, pr. t. 

èz nèv bina Jcièrdèn. 
Rebattre, v. a. battre de nouveau, V. Battre; — fig. 

répéter inutilement, j^tô JjGi tèkrar goftèn, Y. Ra- 

bIcher. 

Rebelle, s. et adj., qL^JLJ na-fèrman } pr. t. na-firman, 

iJiSj» sèr-kèch, a. LC -oLc J âci 7 pl. «La* 'ouçaty pr. t. 

'ttfatf, ^^L* yaghi. 
Rebeller, (se), v. pron., çyOsJb yap A» choudèn, ^yd* 

i^Xj» J âci choudèn* 
Rébellion, s. f., ijtftxsLi yaghi-guèri, ^jJ+S sèr-kèchi, 

a. qUaoc 'oucian, pr. t. 'ieian* 
Rébéquer, (se), v, pr., ^ùjf ^\\jJ^L^ zèban-dèrazi kèr- 

dèn, <Jy>- *jLz>\£~S goustakhanè djèvab dadïn. 
Rebiffer (se), v. pron. Y. Rébéquer (se). 
Reblanghir, v. a. blanchir de nouveau, Y. Blanchir. 
Reboire, v. a. boire de nouveau, Y. Boire. 
Rebondi, e, adj., nJJS goundè. 
Rebondir, v. n., djèstèn, q<^*£> djèhidèn. 

Rebondissement, uJjLj pèrtob, ^a^> djèstèn. 
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Bbbobd, s. m., pèrvèz, ^CyJîji lèb bèr guèrdan, 

p. t. JjS kènar. 
Reborder, y. a., çj*>y* oL^u- » ; Lj ^> dou 5aré sèdjaf 

doukhtèn. 

Rebôùcher, v. a., tf&f «jLj $o dou barè sèr guèrèf- 
tèn } pr. t. dou barè sèr guiriftèn, *J^i ^ dou barè 
guèrèftèn. 

Ribouillir, t. n. bouillir de nouveau, Y. Bouillie. 
Rebours, s. m., ^-.y.Sjfc vajgouni, a. u^^X-c 'èks, pr. t. 

J aks ; — à rebours, vajgounè, y Wr 'è&s , 

a. ij>Sm$^ bèl-èks, pr. t. bil-aks. 
Rebours, e, adj. peu traitable, V, Revêche. 
Rebouteub, s. m. synonyme de renoueur, Y. Renoueur. 
Reboutonner, y. a. boutonner de nouveau, Y. Bou- 

TONHER. 

Bebbideb, v. a. brider de nouveau, Y. Brider. 
Bebbouiller, v. a. brouiller de nouveau, Y. Brouillée. 
Rebbou8Seb, v. a., ^xXsJojï ji ^jS* £ bèr 'èks bèr guèr- 

danidèn, pr. t. bèr 'aks bèr guirdanidèn ; — rebrousser 

chemin, ^ bèr guèchtèn. 

Rebroyer, y. a. broyer de nouveau, V. Broyer. 
Rbbbunir v. a. brunir de nouveau, iL> ^ dou 

barè djèla kèrdèn. 
Rebuffade, s. f., drouchti, pr. t. druchti, ^a&L^U* 

sèkht-guiri. * 
Rébus, s. m., a. ^Ji** mou'èmma, pr. i mou'amma. 
Bebut, s. m., a. 5j rèdd, £— k> dèf\ — se dit de ce qui 

reste, 8<AiLo pès-mandè. 
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Rebutant, b, adj., jJot o^ài nèfrèt-ènguiz. 

Ributer, v. a., çf>jJÏ y\ èz khoud dour kèrdèn, 

pr. t. èz khod dour kièrdèn, Sj rèdd kèrdèn; — 

décourager, dégoûter, oaCj ^ bi règhbèt hèr- 

dèn, pr. t. bi raghbèt kièrdèn. 
RiCACHER, v. a. cacher de nouveau, V. Cacher. 
Recacheter, y. a. cacheter de nouveau, Y. Cacheter. 
Récalcitrant, b, adj., (jfciy* sèr-kèch, a. <J>jL*Xo mouUmèr- 

rèd y pr. t. mutèmèrrid. 
Récalcitrer, v. n., ^f&ff» sèr-kèchi kèrdèn, 

ièmèrroud kèrdèn. 
Récapitulation, s. f.,^LaX^U^j£* y 3 zèkré moukèrrèr 

bè-èkhtèçar. 

Récapituler, v. a., Sô *Jl} ^aliu moukhtieè' 
rèndoubarèzèkr kèrdèn, pr. t. mukhtaçarin dou barè 
zikr kièrdèn. 

Regarder, y. a. carder de nouveau, Y. Carder. 

Recasrer, v. a. casser de nouveau, Y. Casser, 

Recéder, v. a. céder de nouveau, Y. Céder. 

Recel, s. m. Y. Recèlement. 

Recèlement, s. m., s y&à$i nèhouftègui, a. qL^-âj 

pounhan kèrdèn. 
Recéler, y. a., nèhouftèn, pr. t. nuhouftèn, qI fl-ô 

qJ»^ pounhan kèrdèn, pr. t. pènhan kièrdèn. 
Recéleur, euse, s., OjJ Jast^u mouhafèzé douzd y Jtàl&A 

*JijjM+A (^Lj^àI mouhafèzé èchiaï mèsrouqè, pr. t. mu- 

hafizi èchiaï mèsruqè. 
Récemment, adv., »:Ljs tazè\ — il est arrivé récem- 
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ment, o J «i\ A «j>^ »jL-j tasé varèd choudè èst. 
Rboehsemeht, s. m., jL*j» ym sèr-choumar, ^ L », & tffcow- 

mar*, a. s>t Juu tè'èdad, pr. t. tè'dad. 
Recenser, y. a., Q^j-i' ^U-à^a. sèr-choumari kèrdèn, 

^Jy-û choumourdèn. 
Récent, e, adj., «jLj tasè, a. iXjvX^> djèdid; — nouvelles 

récentes, «jlï ^L^^ khèbèrhaïtazè, pr. t khabèr»haï 

tazè. 

Rbcépags, s. m., g-u jt <é)Lj <j£^j bourèché tak èz bikh. 
Recépeb, y. a., qvX^j jl lydL? to&-ra te fo'&fr ftau- 
rûfên. 

Récépissé, b. m., cXx^ <j»a3 qèbzé rèçid, pr. t. ^afts* rècid, 
rèdd* 

Réceptacle, s. m., a. gU&>t jw^u» mèhèllé èdjtima\ pr. 
t mahalli idjtimcf. 

Réception, s. f. f a. l^-a^ vouçoul; — • après la réception 
de votre lettre, vXcli' dy*>)j M'W te t?ow- 

çoulé kaghèzé chouma, pr. t. ba y d èz vuçouli kiaghazi 
chuma, Lâ «ÂêL*' ^Ju*^ jî Juu Wéd èz rècidèné ka- 
ghèzé chouma; — accueil, ^JLkXj pèzirayi, a. ^-ft-i-j 
tèlèqqij pr. t tèlaqqi. 

Recette, s. f., a. J^ljoo mèdakhèl, pr. t. mèdakhil, J^>o 
<&&AJ, pr. t. cfa&Ài, varèdal, pr. t. varidat, 

oîj-jl tratf, pl. ololjjl trada* ; — recette pour guérir 
un mal, yuuJb L-^. »» î nouskhèyé tèbib, pr. t. nuskhèï 
tèbiby nouskhèyé dèva. 

Receyable, adj. des 2 g., ^Jjy/ l^-*- 5 qèboul-kèrdèni, 
pr. t. qabouUkièrdènij ^^Jtfàj-jiX-j pèzirouftèni, pr. t. 
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pèzirèftèni, a. J^fiJ! tfww^Wii-owï-ïâ&oiif, P r « 

Receveur, s. m.,yj JL ya ^ j tèhsil-dar, pr. t. iahsiUdar. 

Recevoir, v. a., ^oU* sètadèn, pr. t. sitadèn, 

ré/tén, pr. t. guiriftèn, Jc3>i éfc&e fcèrifên, v^*3 

qèboul k èrdèn, pr. t. qàboul kièrdèn] — se dit de 
ce qui est envoyé ou adressé à quelqu'un; — il y a long- 
temps que je n'ai pas reçu de ses nouvelles, st&j»\£X* 
j-i-^" o* Mouddètist èz au bèraï mèn 

khèbèr nè-rècid\ — toucher ce qui est dû, Jjaoj 
vouçoul kèrdèn ; — recevoir quelqu'un, ^JfrjxX* 
pèzirayi kèrdèn ; — reçu, e, *X& ôy+* qèbouUchaudèj 
îoUàt Jj^to mèqboul-ouftadèy a, <jj*iw mèqboul. 

Rechange, s. m., t. p. gbu yérféfr, ^ <Xt yèdèki. 

Rechanger, v. a. changer de nouveau, Y. Changer. 

Réchapper, v. n., yOu&j rèhidèn y oL-^-i nèdjat 

yaftèn. 

Recharger, v. a. charger de nouveau, Y. Charger. 
Rechasser, v. a. chasser de nouveau, Y. Chasser. 
Réchaud, s. m., ^KX^-jT âtèch-dan, <jlSJu« mènqal, JUJut 
mènghal. 

Réchauffer, v. a., q*^— f guèrm kèrdèn ; — se ré- 
chauffer, QtX-A fyJ> guèrm choudèn; — réchauffé, e, 
*y f£ guèrm-kèrdè, pr. t. guièrm-kièrdè, mXJb fjJt 
guèrm-choudè. 

Réchauffoir, s. m. Y. Réchaud. 

Rechausser, v. a. chausser de nouveau, Y. Chausser, 

Rêche, adj. des 2 g., drouchtj^j zèbr. 
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Recherche, s. f. ,j^UUu> djoustè-djou, h 3 j_j pèjouh, 
LT-^H P^ouhèch, a. ^û^ssu tèfèhhous, pr. t tèfah- 
hus, g^^pU tèdjèssous, pr. t. tèdjèssus, J», x-X-ft-j 

Rechercher, t. a. chercher de nouveau, _^£U**o ^Lj 

efcw oaré djoustè-djou kèrdèn, V. Chercher; — 
chercher avec sein, j^\JU*:> djoustè-djou kèr- 
dèn, C fX^ J rècidèn, c) lX**£j pèjouhidèn, C7 a^' ^ 
jp& guèchtèn] — lâcher de se procurer ^^jjy wJlb ta- 
fêfc boudèn, pr. t to&o boudèn, 0 Jy o L0lj»j> khahan 
boudin ; — être recherché, Sj»*y mèrghoub bou- 
dèn, pr. t. marghoub boudèn, 0 ôyi uj 1 h,< mètloub 
boudin ; — recherché, e, a. wj-^r-* mèrghoub, pr. t. 
marghoub, yjlb* mètloub, pr. t. matloub. 

Rechigner, y. n., ^1 MAm kèrdèn. 

Rechoir, v. n., (devenu vieux), Q o^> («ou 
oaré sémw khourdèn, Q oU»î 3 o dot* fcar* ouftadèn, 
V. Choir. 

Rechute, s. f., 0 ^y> 3 o dow barè zhriin khour- 

dèn, V. Chute; — rechute d'une maladie, j^&^li <^jt 
'ootrôéf na-khochi, pr. t 'owft na-khochi, <joj~a -> 
'ootrà/ mêrés, pr. t. 'oudt maraz. 

Récidive, s. f., 0 s\& v-aXi^jX* mouhèrrèr mour- 

tèkèbé gounahi choudèn, a. LL^JI^Cï tèkèrrour-oul- 
khèta. 

Récidiver, »L* *Jj 3 j dow 6arè mourtèkèbé 

gounah choudèn, « ; b 1^ 0 U^ Aima* 'émtf 
ra dou barè kèrdèn. 
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Récif, s. m., <Xu*y> khèrsèngué dèria, *^ LJL^ 
L^o y3 rèstèyé houh dèr dèria> a. sju*j rècèf. 

Récipé, s. m. ordonnance de médecin, V. Recette et Or- 
donnance. 

Récipiendaire, s. m., wJLb 5 o doou-ièlèb } a. >yJLh taWô, 
pr. t. pl. 

Récipient, s. m., vju-it ^J^Ji tèchté zirê èmbiq, a. 

Réciprocation, s. f., a. olilXo tnoukafat, pr. t. mukiafat, 

V. Réciprocité. 
Réciprocité, s. f., *JUU* mou'âmèlè bè-mèsl, pr. t 

mu'âmèlè bè-misl. 
Réciproque, adj. des 2 g., ^^bjî fa tèrèfèin. 
Réciproquement, adv., ^j&Jej fa tèrèfèin, a. jl^UJU 

bèl-mou'âvèzèj pr. t. foT-mu'dwsa, au^UJL bèUmoufa- 

vèzè, pr. t bil-mufaviza. 
Récit, s. m., u^j-a gouzarèch, ^UL^b dastan, a. J^-fi-J 

négt pr. t. wa^f, o — j L <-> hèhayèt, pr. t hikïayèt, 

\&J}j rèvayèt. 
Récitateur, s. m., »t>JL?j2f fa Mr gouyèndè. 
Récitatif, s. m., a. ^ «^U-* ghènaï ghhré moou- 

zoun, pr, t. ghinaï ghaïri tnèvzoun. 
Récitation, s. f. action de réciter, V. Réciter. 
Réciter, v. a. dire ce qu'on sait par cœur, ^ytâ jl fa- 

bèr goftèn ; — raconter, tfj-f c^-j.L <— s» MfayJt 

fcfadfa. 

Réclamation, s. f. demande, JÈ^I^ khahèch, a. jlJUm 
tnoutalèbè, pr. t. mutalibè, yJLb ««6, pr. t. fott&; — 
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action de revendiquer, a. Lc3l èddè'â ; — action de 
s'élever contre, a. (ja^y^t Vètèraz, pr. t. iHiraz, >&s$J? 
moukhalèfèt, pr. t. mukhalifèt. 

Réclame, s. f. terme d'imprimerie, x^â*> L pa-sèfhè, pr. 
t. pasafhè, a. ' jL +^Ju ù tVèqibèt, pr. t. td'qibèt; — ar- 
ticle dans les journaux, a. fi tt\ è'èlam, pr. t. i*lam, 
çykti è'èlan, pr. t. Vlan. 

Réclamer, v. a., { y^}y> khastèn, \J^^s> khahèch 
kèrdèn, V. Demander; — revendiquer, \ JLk* 

moutalèbè kèrdèn, pr. t. mutalibè kièrdèn\ — redeman- 
der, ^yH^]^ u~j pès khastèn, *>L>yùJ èstèrdad 
kèrdèn, pr. t. istirdad kièrdèn; — s'opposer, {j^JL*\ 
è'ètèraz kèrdèn, pr. t. iHiraz kièrdèn, c^-âiLfeu 
moukhalèfèt kèrdèn, pr. t. mukhalifèt kièrdèn. 

Réclinant, adj., «c\^> khèmidè. 

Récliner, v. n., QiXà p-è» khèm choudèn, q<A_£ «Ju»> 
khèmidè choudèn; — récliné, e, %\ A ♦ ^ khèmidè, V. 
Incliner, v. n. 

Reclouer, v. a. clouer de nouveau, V. Clouer. 

Reclure, v. a., ^£ zèndani kèrdèn, kj**>> 

hèbs kèrdèn ; — reclus, e, ^Oày zèndani, a. (jwja^u 
mèhbous, pr. t. mahbous ; — qui ne sort pas de chez lui, 
*amu y I^Lbjt^j dèré outaq-ra bèr khoud bèstè. 

Reclus, e, s. qui a fait vœux de réclusion, a. 
mounzèvi. 

Réclusion, s. £ détention, a. Wfa, pr. t. Aaôs; — 

demeure d'un reclus, f gouchèyé ènzèva, pr. t 
kouchèï tnziva. 
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Recogner, y. a. cogner de nouveau. V. Cogner. 
Recoin, b, m., gjS koundj, p. t. gouchè, pr. t. hou- 

chè, a. iL-i^zaviè, pl. L-jîj) zèvaya\ — au fig. recoins 

du cœur, a.^-bL3- oL^id mèknounaté khatèr, pr. t. 

mèknunati khatir. 
Recoiffer, v. a. coiffer de nouveau. V. Coiffer. 
Recolement, s. m. vérification, va-rèci, a. Juib^ 

tèhqiq, pr. t. tahqiq. 
Recoler, v. a. vérifier, 0 i\-t~~j ^ > rèd rècidèn, ^^j^ 

D o/ va-rèci kèrdèn, tèhqtq kèrdèn, pr. 

t. tahqiq kièrdèn. 
Recoller, v. a. coller de nouveau. V. Coller. 
Récolte, s. f., ^> dèroou, a. ci *n hèçad, pr. t. haçad; 

— produit, a. Jo^L> AocèJ, pr. t. hacil, pl. o^-*>L-> 

hacèlat, pr. t. hacilat, ùya&A mèhsoul, pr. t. màhsouly 

pl. o^o^* mèhsoulat. 
Récolter, v. a., o 0/ dèroou kèrdèn. 
Recommandable, adj. des 2 g.,^l^ 0 L>U chayané è'ètè- 

bar, a. jUac^Î v^H* vadjèb+oul-è'ètèbar, pr. t. t>ad;*6- 

Recommandation, s. f., <j^U~ sèfarèch, a. *J^y> toouciyè, 
pr. t. tavsiyè] — lettre de recommandation, auoU^li^ 
sèfarèch-namè, t. p. *uoU toouciyè-namè, pr. t #t>- 
siyè-namè. 

Recommander, v. a. dans le sens d'ordonner, 

moudèn (en parlant de soi il est plus poli d'employer 
les verbes: ^ goftèn, pr. t. gouftèn, ^/ u^Là-^ 
sèfarèch kèrdèn, tfp* soupourdèn, pr. t. supourdèn)-, 
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prier d'être favorable, u^U** sèfarèch kèrdèn, 

*a*ojj toouciyè kèrdèn, pr. t. tèvsiyè kièrdèn; — 
se recommander à Dieu, v)^>^ bè-khùuda 
tèvèkkoul kèrdèn. 
Recommencement, s. m., y» A» sèr,^ f èz noou, a. oS^p 
tèdjèddaud. 

• Recommencer, v. a., èz sèr guèrèftèn, pr. t. 

èz sèr guiriftèn, Qjù* èz noou chourou' kèr- 
dèn, pr. t- èz nèv churou' kièrdèn, ji-êt «^L-f 
don barè àghaz kèrdèn, <AjA^O tèdjdid kèrdèn ; 
— v. n., 8)'lXj «jU tasé bè-lazè choudèn, Qjb y y 
QjyJ' noow chourou' kèrdèn, iXX-JEU* mou- 
dfèddèd choudèn, V. Commencer* 

Récompense, s. f., qL, X „*y> dèrèstan, (vieux), (jfcbL** 

padach, a. oL&X* moukafat, pr. t. mukiafat, {joy-& 
'èvèzyipr. t. '«xis, *#a/î; — au fig. peine dûe à 

une mauvaise action, ^JoU bad-fèrè, (vieux), a. 
d/tea; — signifie aussi chose donnée à un inférieur 
pour sa peine, a. fJLait èrCam. 

Récompenser, v. a., ^£ U&tob padach kèrdèn, ^çJùLï 
0 ^ tèlafi kèrdèn, ^ob (joj* 'èvèz dadèn (en parlant 
d'un inférieur auquel on donne quelque chose pour sa 
peine, f»L*5l èn'atn dadèn). 

Recomposer, v. a. en parlant d'écriture, \y*yf y 
èz noou ènchd* kèrdèn, pr. t. èz nèv tncha 1 kièrdèn ; — 
terme de chimie, y* d° u barè tèrkib 

kèrdèn, ^y^-l* dou barè sakhtèn, V. Composer. 

Recomposition, s. f., ^lï uaa^j tèrkibê tazè ; — a. v«u$y 
* II 29 
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*_*Xj> tèrkibé djèdid, pr. t. tèrkibi djèdid, Y. Oom- 

P08ITI0K. 

Recompter, y. a., ^j+à ^L-j 3 v> dot* &aré choumourdèn, 
Y. Compter. 

Reconciliable, adj. des 2 g., ycX^ ^JL-àT âchti-pèzir, a. 
^SL— aq! JwjL-ï qabèlé èslah, pr. t. gafa'Zt isJaA, J^jLS 
x^JUn ga&é// mouçalèhè, pr. t. gra&tft muçalaha. 

Réoonoiliateur, trioe, s., «lXâPo ^yukt âchti-dèhèndè, a. 
^JLo* mouslèh, pr. t. mouslih, pl. ^j-j^ULo* mouslè- 
houn, pr. t. mouslihoun, et ^^iIao* «mwwWàï», pr. t. 
tnouslihïn. 

Réconciliation, s. f., ^y^t dcfctf, a. gJL*> soulh, 

èslah, pr. t. islah, fc^vJLo* mouçalèhè, pr. t. muçalaha. 
Réconcilier, y. a., ^ota ^^Xûl dcAit dadèn, Qv>b 

fofaA dadèn; — se réconcilier, ^j^y^ <Mto' 

dèn, gXo sowJA kèrdèn. 
Reconduction, s. f. tacite reconduction, a. plfjt JoJwj 

ja*Ji vAjA^\j ^Lj «^L^UCwv^U tèmdid-ouhmeuhlèt lèl- 

è8tèdjarè bè-la tèdjdid-ous-sènèd, pr. t. tèmdiUuUmuh- 

Ut lil-istidjarè bi-la tèdjdid-ussènèd. 
Reconduire, y. a., q^j-^ ouuL&* mouchafèt kèrdèn, Y. 

Conduire. 

Reconduite, s. f., a. tèchy?, vi^JuLiwo mouchaVèt, 

pr. t. muc^at'crt. 
Reconfirmer, y. a. confirmer de nouveau, Y. Confirmer. 
Réconfort, s. m. consolation, Y. Consolation. 
Réoonfortation, s. t, ^c^^b ojS qouvvèt-bèkhchi, pr. t. 

quvvèt-bakhchi. 
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Bécohforteb, y. a., ^ob oSj£ qouvvèi dadèn. 

Beconhaissable, adj. des 2 g., ^^Ju^Llû. chènakhtèni, a. 
^joj^UijJI cr^ - *~* moumkèn-out-tèchJchis, pr. t. muw»- 
fân-ut-tachkhis. 

Kecobkaissance, s. f. action de reconnaître, q-JL3»Lâ_£ 
chènakhtèn, pr. t. chinakhtèn, ^jL-Llê chènaçayi, pr. 
t. chinaçayi, a. ço^fc./» mè'èrèfèt } pr. t. mc?rifèt\ — 
gratitude, sé/>as, L ^*AJL& nè'èmèt-chènaci, 

pr. t. ni'mèt-chinaci, a. vu**jô olr*-^ chwkrané nè'è- 
tnèt, pr. t. cAw&ram ni'tnèt; — témoigner de la recon- 
naissance, qJjT (j^Luw-^L^t èzharé sèpas kèrdèn, pr. t. 
izhari sipas kièrdèn, { *jJJL^ J^bS èzharé èmtè- 
nan kèrdèti, pr. t. izihari imtinan kièrdèn ; — examen 
détaillé, va-rèci, a. g^Lk^J èstètla\ pr. t. is- 

tt'tfa', oU*&**t èstèkchaf, pr. t. istikchaf; — aveu, a. 

èqrar, pr. t. iqrar, kJIjjLc\ è'ètèraf, pr. t. Ctiraf] 
— acte par écrit, (JcjS qèbzé rècid, pr. t. qabzi 

rècid. 

Becoxnaissaxt, e, adj., ^LL w JC+ j û nè^m^-cftènas, pr. t. 
ni'mèt-chinas, j^X-Ju^** sèpas-dar, j*r. t. sipas- dar, a. 

chakèr, pr. t. chakir, JÏJ«Za tnoutèchèkkèr, pr. t. 
mutèchèkkir. 

Becownaître, v. a., ^xi>LLîi chènakhtèn, pr. t. chinakh- 
tèn, ^^lAj' tèchkhis dadèn; — avouer,^! 

^? rar kèrdèn, pr. t. tgrar kièrdèn, [J>Sj£jï\ 
è'ètèrafkèrdèn, pr. t. tftiraf kièrdèn] •— en termes de 
guerre, qOj-/ ouàJ&J èstèkchaf kèrdèn, pr. t. «sfr'fc- 
cAa/" ktàriUn\ — être reconnaissant, ^JL-àlc> v^JUc 
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mènnèt dachtèn, pr. t. tninnèt dachtèn ; — reconnu, e, 
tOJù »JLà>\JJb chènakhtè-choudè) pr. t. chinakhtè-choudè, 
a. o$yt* mè'èrouf, pr. t. ma'rouf, ^ U* mè'èloum. pr. 
t. tna'loum ; — certifié, a. JLiL^Ux mouhèqqèq, pr. t. 
mouhaqqaq ; — avoué, a. j«JUw4 moucèllèm, pr* t. fitif- 
çallam. 

Reconquérir, y. a., q^j^ ^xj^Uo s>b 3^ <2om taré tèskhir 
kèrdèn, ^ ojUaj £b A <U «^Lj $o doti ôaré 
%4 tècèrrouf dèr âvourdèn, pr. t. rfot* fcarè bè-hitèï 
tèçarruf dèr âvourdèn. 

Reconstruction, s. f., hjLj ^L-â-a 6èna* fosé, pr. t. fana? 
*asé, V. Construction. 

Reconstruire, v. a. construire de nouveau, V. Con- 
struire. 

ReConvention, s. f., a. ^eJuJl ^yi* *I^êcXJ v£jL\-^>J èh- 
das-uhdè'èva 'èlèl-tnouddèH, ^T.t.ihdaB-uUda^a^alaU 
muddè'i. 

Recopier, v. a, copier de nouveau, V. Copier. 
RecoquillemenT) s. m., ^Jwcs^ pitchidègui. 
Recoquiller, v. a., g^u pitch-pitch kèrdèn; — 

se recoquiller, pitch-pitch choudèn ; — 

recoquillé, e, pitch-pitch, riX^xj pitchidè. 

Recorder, v. a., ^Jyyjl £ér kèrdèn. 
Recorriger, v. a. corriger de nouveau, Y. Corriger. 
Recors, s. m., a. i }Jk^^ tnou'âvèné mouhèssèl, pr. 

t. mu'âvini muhassiL 
Recoucher, v. a. coucher de nouveau, V. Couchée; — 

se recoucher, ^J^Jy^ v^L y> dou barè khàbidèn. 
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Recourbe, y. a. coudre de nouveau, Y. Coudre. 
Rbooulbr, y. n., ^JL & ^L-s* 3 o (îou &aré djari 
choudèn. 

Recouper, y. a. couper de nouveau, V. Goupbb. 

Recourbée, v. a., ^> hhèm hèrdèn, gjf hèdj 
hèrdèn ; — se recourber, j> ZeAèm choudèn, 

QtXÀ 8cXx4^> khèmidè choudèn ; — recourbé, e, *X^> 
khèniidè. 

Recourir, y, n. courir de nouveau, Y. Coubib; — deman- 
der du secours, \y>jS j\<X*jJ»\ èstèmdad hèrdèn, pr. t. 
istimdad hièrdèn, ^yùJ^> ,Ax*î ètndad hhasièn, pr. t, 
imdad hhastèn; — se réfugier, ^jJ^I L-^Ua Jî èltèdja 
âvourdèn, pr. t. iltidja âvourdèn, al JL j pènah 

âvourdèn, çjàjf roudjou 1 hèrdèn, pr. t. rudjou* 

hièrdèn. 

Rbcoubs, s. m. action de rechercher de l'assistance, 
Jk-iU&J èstè'ânè, pr. t. istïânè, oLx*;ûJ èstèmdad, pr. 
t. istimdad ; — refuge, »Uj pouchtè pènah, «Lu 

pènah, a. L^uJî èltèdja, pr. t. iltidja, UévJOq mèldjà 1 ; 
— action de recourir, a. si^*s^ roudj'èt. 

Recouvrable, adj. des 2 g., a. J^Ja^viJl mofim&én- 
ouUtèhsïl, pr. t. mumhïn-ut-tahsiL 

Recouvrement, s. m., a. J^uo^O' ^AstZ, pr. t tahsil 

Rboouybbb, y. a., u>u»<Xj ^Lj y* do?* ftaré bè-dèst 
âvourdèn, ^y^l j-aJf ^Lj 3^ dou barè guir âvourdèn, 
J**ob»- Aac# hèrdèn. 

Recouvrir, y, a. V. Couvrir. 

Reobacbbb, y. a. cracher de nouveau, Y. Cracher. 
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Récréance, s. f., a. ^J&y* tèmèttou'é mouvèqqèti, pr. 
t. tèmèttuH muvaqqati, ^yJèy-A çJi *a tèmèttou'é mou- 
vèqqèt. 

Récréatif, iye, adj., (jfc-^o fèrèh-bèkhch, a. mou- 

fèrrèh, pr, t. mufèrrih. 
Récréation, s. f., L&Lj tèmacha, a. çjsu tèfèrroudj, <gèf£ 

tèfrih, ^L^y èrtiah, pr. t. irtiah. 
Recréer, v. a. créer de nouveau, V. Créer. 
Récréer, v. a. divertir, ^>y^ i^kJ^A mèchghoul kèrdèn ; 

— se récréer, Q<-X>à mèchghoul choudèn, 1 wl»ï 

^jy/ tèmacha kèrdèn, ylj-f gJÂJ tèfèrroudj kèrdèn y 

pr. t. ièfarrudj kièrdèn. 
Récbépimekt, s. m. action de récrépir, Y. Récrépir. 
Récrépir, v. a., 0 <j>y iJ**}Osj\ v^la $4 dou barè èndayèch 

kèrdèn. 

Recreuser, v. a. creuser de nouveau, Y. Creuser. 
Récrier (se), v. pr., ol^i fèriad kèrdèn, ^Jé 

fèghan kèrdèn. 
Récrimination, s. f., a. juj'Ijl* mou'âtèbè, c^wt^U mèlamèt, 

Qjtb tè'èn, pr. t. ta'n. 
Récriminatoire, adj. des 2 g., p*\ *&j£iA mèlamèt-âmiz, 

jkA { ^m!o tè'èn-âmiz, pr. t. ta'n-âmiz. 
Récriminer, v. n., 0 ^ jujU* moiSâtèbè kèrdèn, &uùL* 
mèlamèt kèrdèn, ^Xa\ y ^i^Lj* ^Uuj v T iUxa L 5a 
bè-mèqamé tèlafi bèr âmèdèn, pr. t. ba Htab bè 

mèqami tèlafi bèr âmèdèn. 
Récrire, v* a. écrire de nouveau, Y. Écrire. 
Recroître, v. n. croître de nouveau, Y. Croître. 
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Recroquevillée, (se), tnX^^ pitchidè choudèn, 

Y. Recoqutller (se). 
Receotter, y, a. crotter de nouveau, Y. Oeotteb; — 

se recrotter, qvX-û J>jJÏ ^ nju y* dou barè guèl-âloud 

choudèn. 

Recru, e, adj, harassé de fatigue, giXû ju*mj> u>uUu bè- 

ghayèt khèstè-choudè. 
Recrudescence, s. f., d'une maladie, ^û^U o^c 'ooudé 

na-khochi, oJL> ^Ocà yk>j bèd-tèr choudèn halèt, Jou 

quXà y\>j au jt Wèrf te bèh-boudi bèd-tèr choudèn. 
Recrue, s. f., tf&f *j£ tazè sèr-baz guèrèftèn, pr. t. 

tazè sèr-baz guiriftèn ; — une recrue, JucXj>jLy* sèr- 

bazédjèdid. 

Recrutement, s. m. action de recruter, Y. Recruter. 
Recruter, v. a., çy&£ J^r*" 8 ^' m ^ az Ç^èrèfièn^ pr. t. sèr- 
baz guiriftèn. 
Recruteur, s. m., j£ Jl*jm sèr-baz-guir. 
Recta, adv. mot pris du latin, v^*^v> droust, o^L3- ^ 

bi khèlaf, a. pU» tèmam, vJJL^j tèkhèllouf, 

pr. t. fci-Ja tèkhalluf. 
Rectangle, adj. des 2 g., a. b^jil ^LS vi^dJLo moucèllècé 

qayèm-ouz-zèvaya, pr* t. mucèllèci qaïm-uz-zèvaya. 
Rectangle, s. m., a. ^jIô chèklé qayèm > pr. t. cA^AW 

qaïm, a. Lt^jit ^LÎ chèklé qayèm-ouz-zèvaya, pr. 

t. cMfcft qaïm-uz-zèvaya. 
Rectangulaire, adj. des 2 g., a. LjjjJf ^ii qayèm-ouz-zè- 

vaya f pr. t. qaïm-uz-zèvaya. 
Recteur, s. m., &*vyXo (j*^ réW mèdrècé* 
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Rectification, «. £, a. ^a^éoj tèshih. 
Rectifier, t. a., c>j*^> droust kèrdèn, pr. t. rfms* 
jb'énttn, ^/ &JoA **rcfc», pr. t ialah ktèrdèn, 

tèshih kèrdèn. 

Rectilioee, adj. des 2 g., a. JsyaiaJi f^SX»** moustèqim- 

aul-khoutout, pp. t. mustaqinwLkhoMtauU 
Rectitude, s. t, ^j^y^ drousti, ^^Jj rasti, a, olJu.- «é- 

tfod, u>woUXaJ èstèqamèt, pr. t. istiqamH. 
Recto, b. m., *su&*o roui sèhifè. 
Rectoral, e, adj., a. *^»jX-a <j~-5j ^jo^qÀa mèkhsoucé 

rèHcé mèdrècè. 
Rectorat, s. m., a. o^L^ riacèté mèdrècè, pr. t. 

riacèti mèdrècè. 
Rectum, s. m., a. p^J&M** 4ju mèW mou&tèqim, pr, t. 

mz'dï mu8taqim y pl. au» » SJi »*a hnCàé mousùè- 

qimè. 

Reçu, s. m., <Xm«j r^eicZ, Ou^ (joo géfe^ récwÉ. 
Recueil, s. m., c&L> djoung, a. x,^i^u mèdjmou'è, pr. 
t. mèdjmou'a. 

Recueillement, s. m., a. ^., f r>Lr> ^>Juu>»- djèmHyètê kha- 

tèr, pr. t djèmHyèti khatir. 
Recueillir, v. a., dèroou kèrdèn, ^vX-*^» fcM- 

d&i, u^^mo^u qJj-^ djèm'-kèrdèné mèhtaukU, 

pr. t, djQiti-kièrdèni mahsoulat; — recevoir ohez soi, 
jÏjJiÂj pèzirayi kèrdèn, J^s g&otf£ &èr- 
t, qabotd ktèrdèn. 
a. ( cuire de nouTeau, V. Cuire. 
T. Reculade, 
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Reculade, s. f., C çJ^ÛJ L^Jb 'èqèb-nèchini, <j<*j jrès- 

rW, a. ya**s^ raudfèty pr. t. rtdfat. 
Eboulé, b, adj.,^ dowr, a. vA-uu feé'td, pr. t. èa'tcZ. 
Recul*mbnt, s. hl Y. Bbculade. 

Ebouler, y. a., jj*^ p& rèftèn, .^âe '^ft rl/*- 
tô*; _ t. a., qvAju&J' pès kèchidèn, ^cXilAi wJte 
'ègèfc nèchandèn] — reculé, e, ^j-wj ^ 

kèchidè-choudè. 

Beculobs, (À), ad*», aller en marchant à reculons, u^Jb 

Rboupebbr, (bb), v. pron., ^j*> ^^iiLi' tètofi* 

Jeèrdèn. 
Récurer y. a. Y. Écurer. 

Rbcusablb, adj. des 2 g., ^^-ioy^ ^ rèdd-leèrdèni, pr. t. 

roddrhièrdèni. 
Récusation, s. f., a. r&Zd. 

Récusbr, y. a., 2^ rèdd kèrdèn, lSj-o qèboul 

nè-kèrdèn. 

Rédacteur, a. **AJU^ L&iî èncha-kounèndè, kXJU*^ ■ S 
a. v-^-jL/ &atè&, pr. t. kiatib, ^y^JJo motm- 
cftt, vjJ^c mou'Hlèf, pr. t. tnu'èllif. 
Rédaction, b. t, a. LJLJt incAa, pr. t tncAa, v^i * C V 

Redanser, y. n. danser de nouveau, Y. Dansbr. 
Rbdabquer, a. (terme vieilli), ^-JC-ijJif' , r *-o* 'it'6 gui- 
rèftèn. 

Reddition, s. f., a. ( »JUj *Mtm ; — reddition d'une place, 
; Lû£> ^JLmo tèslimé hèçar, pr. t. tèsUmi hiçar. 
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Redemandée, y. a. réclamer, ï ^yJn]ys> baz khastèn, 
çjïf aJIL* dou barè moutalèbè kèrdèn, pr. t dou 
6aré mutalibè kièrdèn, çy>yf ota^f èstèrdad kèrdèn, 
pr. t. istirdad kièrdèn) — refaire une question, a^L ^> 
qJluw^j dou barè poursidèn, ^£ ; L»&J » ; b dou 
taré èstèfsar kèrdèn, pr. t. dou fcarè istifsar kièrdht, 
iy>jf $5-~ *Ju y> dou barè 80* al kèrdèn. 

Redémolir, y. a. démolir de nouveau, Y. Démolir. 

Rédempteur, s. m., *XJLJL^ L-P, rèha-kounèndè, oLéU 
nJJJïô nèdjai-dèhèndè, a. L ^>Li nad;ï. 

Rédemption, s. f., ^jL^ rèhayi, (j^ii ^cXXàl èftèdaï nèfs, 
pr. t. iftidaï nèfs, a. oL^U nèdjat, {jo)Lj> khèlas, pr. 
t. khalas. 

Redevable, adj. des 2 g.,^tcXÂcy& qèrz-dar f ^b^Ju bèdèh- 
kar, ij^ïo dadèniy a. (j»$yU mègrouz pr. t. tnaqrouz, 
q^-}(Xq tnèdioun ; — - au fig., mènnèt-dar % a. 

OyU^ mèmnoun. 

Redevance, s. f., a. gîy> khèradj, djèziè, pr. i d;Ï2& 

Redevancibr, ère, s., khèradj-bèdè. 

Redevenir, v. n. devenir de nouveau, Y. Devenir. 

Redevoir, v. a., (j&Ji QtXiU baqi tnandèné qèrz. 

Rédhibition, s. f., a. £o JUmI éfrtoil W, pr. t. tdtoZt bè?. 

Rédhibitoire, adj. des 2 g., a. jaJI JJsu* moubtèl-ouUbè? \ 
pr. t. mubtiUul-bè?. 

Rédiger, v. a., ^>j^ èncha kèrdèn % 
tè'èlif kèrdèn. 

Rédimer (se), v. pron., o^k> ^rtH bè-poul 
khoud-ra khèlas kèrdèn. 



Digitized by Google 



RED 



459 



Redingote, s. f., koulèdjè, { Jfo J ^Lo qèbat frèngui. 
Redire, v. a., ig&f vj-i 3^ dou barè goftèn, 

moukèrrèr goftèn. 
Rediseur, euse, s., { y^\^M* soukhèn-tchtn, a. jl, ♦,r. 

ghèmmaz, pUi nètntnam. 
Redite, s. f., ^7^*" soukhèné moukèrrèr. 
Redondance, s. f., { y^* kèsrèté soukhèn, a. ^ -£wS» 

ÀécÀt?, pl. hèchviat. 
Redondant, b, adj., a. sayèd, pr. t. saïd, Ju^ Jb..«,.i 

say&Z, pr. t. lafzi zaïd. 
Redonder, y. n. (vieux), [ y>^ Jol^ ^^Um soukhèné zayèd 

boudèn. 

Redonner, v. a. donner de nouveau, V. Donner. 
Redorer, y. a. dorer de nouveau, Y. Dorer. 
Redoublement, s. m«, qwX£ cL^ ziad choudèn, èf- 

zouni, a. «AjIjj tèzayoud, pr. t. tèzayud, oLjOji èzdiad, 

pr. t. izdiad. 

Redoubler, v. a., Q^jàl èfzoudèn, ^£ ^LXJLj^- ^ dou 

tchèndan kèrdèn) — remettre une doublure, yjJ 

tf&>y* èz noou èstèr doukhtèn. 
Redoutable, adj. des 2 g., *àL*y tèrsnak, g)Li}-9 AoouZ- 

*ta&, pr. t. hèviLnak) j-Jol v^*J»_&> dèhchèt-ènguiz, a. 
mèkhooufj pr. t. makhouf, mouhib, J^lP 

AayèZ, pr. t. Aai7. 
Redoute, s. f., a. Lr J>^L3- IjdLi qèVèyé kharèdjij pr. i 

garai" kharidji. 
Redouter, v. a., qJuamjJ tèrsidèn, ^jJLJbSù (j^L-^ Aéras 

dachtèn, ^Xàb khoouf dachtèn. 
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Redressement, b. m. action de redresser Y. Redresser. 
Redrebsbr, v. a,, cUJb boulènd kèrdèn, q^jS 

rast kèrdin; — remettre dans le droit chemin, ^jUâP^ 
rah-nèmayi kèrdèn. 
R BDRE88BUR, b. m. — de torts, a. çfaAjllâA L ^>- hatniï 

mèzloumtn ; — celui qui blâme et reprend ce que les 

autres font, ^JL^c *èib-guir,j — >sy4. j? 'èib-djou, a. 

lyUc 'é/yaft, pr. t. 'aïyafc. 
Réductible, adj. des 2 g., t^*** ^^Jo^/ ^ kèrdè- 

nèch moumkèn, pr, t. &tjm kièrdèn-èch mutnfôn, a. 

^V-JUttll 13X4»* moutnkèn-fuUtèqlil, pr. t. mttmWn-«<- 

Réduotif, ivb, adj., kXJUU*' pJS kèn^kounèndèjJuaX^^ 
*\XJS èkhtèçar-kounèndè. 

Réduction, s. f., o^L/ kast, ^Jufc kèm ehoudèn, a. 
vjuâétf tèkhfif, pr. t. takhfif, J^Iaj tèqlil, pr. t. ta^ltl, 
(jâJuj tènqis, pr. t. tanqis. 

Réduire, t. a. diminuer, kèm kèrdèn, pr. i. kièm 

kièrdèn, ^to ^JujJl J^ j tèkhfif dadèn; — soumettre, 
subjuguer, 0 v^î c^xLkt^ «*r/ dto'ft dvourdèn, pr. t. 
**ri fïa'atf dvourdèn ; — contraindre, ^L^LJ na« 
tefar kèrdèn, yàjf mèdjbour kèrdèn, j b *in * 

Qv^y mouztèrr kèrdèn ; — restreindre ^Jy^ya^U* 
tnounhècèr kèrdèn, pr, t. munhaçar kièrdèn. 

Réduit, s. m., gjtf koundj, *J&j$ gouchè, p. t. «iftdy* 'èr- 
lèt-gah, pr. t. 'euzlèt-guah. 

Réduplicatif, iye, adj., a. ^^yS^i tèkriri; — particule 
réduplicative, a. yJLjjMaxX vjj>- hèrf-out-tèzHf, pr. t 
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harf-ut-tazHf; — verbe réduplicatiÇ a. v^x L a* Jaô 

fè'èlé mottza'èf, pr. t. fPU muza'if. 
Réduplication, s. f., a. jî^j tèkrir, K J fccL a.* mouza J èfèt, 

pr. t. muza'afèt. 
Réédification, b. f., a. c^Lus vX-jA^Vj tèdjdidé 'èmarèt, 

pr. t. 'tt»ar&. 
Réédifier, v. a., q^-*' U^-ij 1 nooi* bèna kèrdèn^ Y. 

Édifier. 

Réel, le, adj., s&uJj rasl, a. ^ S -aJ U » hèqiqi, pr. t. fca- 

g^t, g-v^U> ftéÀtô, pr. t. *afo'À. 
Réélection, s. f., » ; Lj 3 ô v— rL^VXiî èntèkhabé dou barè, Y. 

Élection. 

Rééligiblb, adj. des 2 g., ^Jo^ wLss\Xit ^> dou ôarê 
èntèkhab-kèrdèni, pr. t. cfou foré ïntikhabJcièrdèn^ Y. 
Éligible. 

Réélire, v. a., ^^-^ ^L^Uil s^Lj 3 o do« ôaré èntèkhab 
kèrdèn. 

Réellement, adv., ^-a-s> » ^.j W Aémé fcAte, ^Xw^ 
ras**, a. wua^Ol^i fil-hèqiqè, pr. t. fil-haqiqa. 

Réengendrer, y. a. engendrer de nouveau, Y. Engen- 
drer. 

Réexaminer, v. a. examiner de nouveau, Y. Examiner. 
Réexportation, action d'exporter de nouveau, Y* Ex* 

PORTATION. 

Réexporter, v. a. exporter de nouveau, Y. Exporter. 
Refacheb, v. a. fâcher de nouveau, Y. Fâcher. 
Refaire, v. a., ^y^> «>L y> dou barè droust kèrdèn, 
qas*»L» y y èz noou sakhtèn. 
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Refaucher, v. a. faucher de nouveau, V. Faucher. 
Réfection, s. f., a. mèrèmmèt, j^ju tè'èmir, pr. t. 

ta'mir. 

Réfectoire, s. m., aûL> sofrè-khanè. 

Refend, b. m. mur de refend, divaré dèrouni; 

— bois de refend, nàjï »jt ^ )y t> tchoubi toulèn 
èrrè-kèrdè. 

Refendre, v. a. fendre de nouveau, V. Fendre. 

Référé, b. nu, a. filxl è'èlam, pr. t. flam. 

Référer, v a. rapporter une chose à une autre, oLâ_aJ 
O^ta èsnad dadèn, pr. t. isnad dadèn, J^s»» hèml 
kèrdèn, ^J>b v*wm*o nèsbèt dadèn, pr. t. nisbèt dadèn ; 

— v. n. faire un rapport, \JOj* J èrz kèrdèn, ^l-a 

s£yJ!LJuS bèyané kèifiyU kèrdèn ; — se référer, 
avoir rapport, ^^X-iib nèsbèt dachtèri, pr. t. 

nisbèt dachtèn) — s'en référer à, oLa*J èstènad 

kèrdèn, pr. t. istinad kièrdèn, f £}— ^ roudjoW 

kèrdèn, pr. t. rudjou? kièrdèn. 

Référendaire, b. m., qLmj ^èrizè-rèçan, SwX. J>— il-wj 

iuca^c rèçanèndèyé 'èrizè, SlXJU5" £^bl èblagh- 

kounèndèyé 'èrayèz, pr. t. iblagh-kunèndèt 'araïz, a. 
jJU/o moublègh, pr. t. mubligh. 

Refermer, v. a., jLj 6a« bèstèn, ^£*o ^Lj 30 dou 
6arè bèstèn. 

Referrer, v. a., Jjû *Jl-ù dou 6arè kèrdèn, 
V. Ferrer. 

Réfléchi, e, qui a de la réflexion, x_A_>>\ *> 
sahèbé èndichè; — ce qui est fait avec réflexion, 
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8(-X— a — i^-kX-il èndichidè, * & v.\ il i bè-èndichè. 
Réfléchir, v. a. renvoyer, répercuter, <5j rMd A^r- 

eWn, ^yC^kXiî ( j*o èndakhtèn ; v. n. réverbérer, 

rejaillir, ^y^tcXjl 'éfcs èndakhtèn] — réfléchi, e, 

(kXJï <jmX*â* mourièkès-choudè, a. jj-JuU* moun'èkès 

pr. t. mun'akiès. 
Réfléchir, v. n. penser mûrement, QiX^yâoiXJt èndichi- 

dèn, iui^Xîl èndichè kèrdèn, yôjï JJôLj té'èro- 

wotti kèrdèn, pr. t. tè'èmmul kièrdèn, jSJb fèkr 

kèrdèn, pr. t. /î&r kièrdèn. 
Réfléchissant, e, adj. qui fait rejaillir un corps, ^.Ln 

;t Jût 'éfcs-éfkfcw, a. iv-^Lc pr. t. — qui fait 

des réflexions, dU-^oAJl èndichnak, a. moutè* 

fèkkèr, pr, t, tnutèfèkkir. 
Réfléchissemekt, s. m., a. èn'èkas, pr. t. ïnHkias. 

Reflet, s. m., a. 'èks, pr. t. 'aks. 
Refléter, v. a,, { j^à>\ Jût ^j^Xc 'èks èndakhtèn, Lyi? 

qa^î Jût 'éfcs^ zia èndakhtèn. 
Refleurir, v. n., jl^Xà h^Lj 5 o (fou ftaré chèkoufè 

kèrdèn, pr. t. dow barè chukioufè kièrdèn, jJT i^Lj 3 o 
dow 6aré ^owZ kèrdèn. 
Reflexibilité, s. f., a. ^IXci^t à&LLa qabèliyèt-oul-èriè- 

kas, pr. t. qabiliyèt-ul-ïri'ikias. 
Réflexible, adj. des 2 g., yJo èks-pèzir, a: 

(j^L.Çy-î^î moumkèn-oul-ètfèkas, pr. t. mumkïn-uU 

ïn'ikias. 

Réflexion, s. f. méditation, x^HAit èndichè, a. yli /%r, 
pr, t. /î&r, pl.^l&î 4ffcar, pr. t. é/%*ar, jf&i tèfèkkour, 
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pr. t. tèfèkkiur } Ù-*L3 tVèmmoul, pr. t. tè'èmmtU] — 
réverbération, a. g^Xc 'èks, pr. t. 'oto, (jJjuût èn'l- 
ka8, pr. t. Mikias. 
Refluer, v. n., ^tX- £ s> bèr 'èks djari 

choudèn. 

Reflux, s. m., a. <J;àsr, le flux et le reflux, Juo^ ^> 
djèzr-ou-mèdd, pr. t. djèzr-u-tnèdd. . 

Refondre, y. a. remettre à la fonte, ^JLÂi^ s^Lj ^ dtot* 
ôarè rikhtèn] — fondre de nouveau, sul »^Lj 5 ^ 
dou barè âb kèrdèn, l yJLà>}j*J£ vjujy> dou barè gou- 
dakhtèn; — • au fig. donner une meilleure forme, wJUb 
Cfî^L^ J"*** 3 bè-qalèbé diguèr dèr âvourdèn, pr. t. bè- 
qalibi diguèr dèr âvourdèn, ^yC^L* jtL±ï vèz'é di- 
guèr sakhtèn, V. Fondre. 

Refonte, s. f. action de refondre, Y. Fonts. 

Réformàble, adj. des 2 g., y>Xj èslah-pèzir, pr..t, 

islah-pèzir, ^mXj jjai nèzm-pèzir, a. pt£ù+ïï Joli 
out-tènzim, pr. t. qabil-ut-tanzim. 

Réformateur, trioe, s., s JU0O jjai nèzm-dèhèndè, pJb \ 
vJJJv <Aj Jc> nàsm^ d/érftô dèhèndè, eu i\X.^U» wom- 
djèddèd, pr. t. mudjèddid. 

Réformation, s. f., a. pUkXrëî cXjcX^Vj tèdjdid-oul-èntèzam, 
pr. t. tèdjdid-ul-ïntizam. 

Réforme, s. f., »jLf mAj n^m^ pl. a. oUdhJu tèw- 
zimatf oL>^Lttt eslahat. 

Réformer, v. a. rétablir dans l'ancienne forme, ^Joi jl 
a ob noou nèsm docfên, pr. t. èz nèv nazm dadèn, 
^jTjJâi LU^j IvXJc^Ua moudjèddèêèn bè-rècktèyé 
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nèzm âvourdèn, pr. t. mudjèddèdèn bè-richtèt nazm 
àvurdèn, ^ji èsïah kèrdèn; — former de nou- 
veau, &-j»f> j! èz noou droust kèi'dèn ; — se 
réformer, q<A— & ^ ^ w droust 

choudèn. 

Refouler, v. a. fouler de nouveau, <juL s^b #u> rfou 

6aré pa-mal kèrdèn, jôJU s^L rfou &arè ma£- 
daefén ; — au fig;, JU*i ^^-j pèa nèchandènj 

pr. t. joès nichandèn, ^AitiJ w^JLc Vgèè nèchandèn, 

pr. t. 'agaô nichandèn. 
Refouloir, s. m., v-jj-Ji JL^w soumbèyé toup, a. dJL* 

tnèddèk. 

Réfractaire, adj, des 2 g., jSî^j** sèr-kèch, ^U^ili na- 

fèrman; — peu fusible, jkxif y.*> dir-goudaz, JwjCJ*-* 

jtcXi' mouchkhèl-goudaz. 
Réfracter, t. a., gj-acfc q^j-*' kèrdèné chouâ\ 

à. çL*£JI jJaâ qèV-ouch-chouâ\ pr, t. qaf-uch-choutf ; 

— en parlant des corps solide?, kJ^ka mounhè- 

rèf kèrdèn. 

Réfraction, s. f., a. gU.-£Jî jLLîLj tèqat?-ouch-chouâ\ 
pr, t. tèqatV-uch-chouâ\ ç L *.&S\ jIm*&\ ènkèçar-ouch* 
chouâ\ pr. t. ïnkiçar-uch'Chouâ y ; — en parlant des 
corps solides, a. v_àj«^\3 tèhrif 

Refrain, s. m., a. p 3^ j tèrènnoum, pr, t. térMntfm, pl. 

oL^Jy tèrènnoumat] — au fig., ^L^j ^ trèrctë zèban 9 
pr. t. ttVtft zèban. 

Réfrangibilité, s. f , ^L»AJi^Lw.Xil &?JbU$ qabèliyèt èn- 
kèçar-ouch-chouâ\ pr. t. qabiliyU ïnkiçar-uch-chouâ\ 
II 30 
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Réfrangible, adj. des 2 g., a. ^L*Jui gaWZ 

ènkèçar-ouch-chouâ\ pr. t. ga&*7 ïnkiçar-ueh-chouâ\ 
gUAJî ^, R.Jlï J*-jLd ga&M tèqatè'-ouch-chouâ\ pr. t. 
ya6f7 lèqatï , -uch-chouâ\ 

Refrapper, v. a. frapper de nouveau, V. Frapper. 

Réfréner, v. a., Ja**? zèbt kèrdèn; — se réfréner, 
^yL&b khoud-ra nègah dachtèn, pr. t. /cfcod- 

ra niguiah dachtèn, Jcu*p j^^-^* khoud-ra zèbt 
kèrdèn, pr. t. khod-ra zabt kièrdèn. 

Réfrigérant, e, adj., a. ùju* moubèrrèd, pr. t. tnubèrrid* 

Réfrigératif, ive, adj. Y. Réfrigérant. 

Réfrigération, s. f., a. cX^aj tèbrid. 

Réfringent, e, adj., a. gLi u &Jt oj-^* mouhèrrèf-ouck- 
chouâ\ pr. t. muharrif-uch-chouâ\ 

Refrire, v. a. frire de nouveau, V. Frire. 

Refrognement, s. m. ou Renfrognembnt, avoir l'air re- 
frogné ou renfrogné, ^^-J^ u^^-J tourch-rmyi, >J 
èkhm, a. o^y^ 'ouboucèt, pr. t. 'ubucèt, Y. Renfrog- 
nement. 

Refrogner (se), v. pron., ^à>\ èkhm kèrdèn, ufcj-J 

i^jjj tourch-rouyi kèrdèn. 
Refroidir, v. a., àf» sèrd kèrdèn, O^-y téi- 
kèrdèn ; — se refroidir, q^X^ «jy^* a£rd choudèn, 
^ j bèroudèt kèsb kèrdèn, pr. t burou- 
àèt kièsb kièrdèn ; — v. n. et se refroidir, v. pron. 
prendre froid, qiX-a-^L_^- tchahidèn, vulg. tchaïdèn, 
0 ^y> ly* sèrina kheurdèn, pr. t. s^rma khordèn ; — 
refroidi, e, a AXÏ Jy.** sèrd-choudè, »Ju^Lj$- tchahidè, 



Digitized by 



RÉF 



467 



vulg. tchaïdè\ — indisposé par le froid, ^y^> L-^j-*" 

sèrma-khourdèy pr. t. sèrma-khordè. 
Refroidissement, b. m., ^j~>« sèrdi, a. o)^ bèroudèt, 

pr. t. buroudèt ; — indisposition, ^5 <^y> sèrma- 

khourdèguij l ^«Aj^L^ tchahidlgui, vulg. tchaïdègui, 

qU-^L^- tchahiman. 
Refrotter, y. a. frotter de nouveau, Y. Frotter. 
Refuge, s. m., »liLs>LJLj pènah-gah, pr. t. pènah-guiah, a. 

*L?\JU mèldja\ 
Réfugié, e, s. et adj., o^l «Lo pènah-âvourdè, a. ^j^uJU 

moultèdji. 

Réfugier (se), v. pron., Q«jy »Lj ^>èwaA bourdèn, vi**-*^ 
^Z^-iô ôfo* nèchèstèn ; — réfugié, e, x-a^*Aj 
bèst-nèchèstè, «Lu pènah-bourdè y a. ^^uLo mow/- 

Refus, s. m,, ^lyAj j^X-c 'èdèmé pèzirayi, pr. t. 'adèmi 
pèzirayi, a. <3j-*3 'èdèmé qèboul, pr. t. 'adèmi qa- 
houl, 5j rèddj U èba, pr. t. ifta. 

Refuser, v. a., ^y^-j^Xxi nè-pèzirouftèn, U è&a Arér- 
tfèn, pr. t. iba kièrdèn, çy^SJ* qèboul nè-kèrdèn, 
çyïS Oj rèdd kèrdèn, çy^r* £r^° dèrigh kèrdèn ; — 
refusé, e, wXA 5j rèdd-choudè, ôy -± -* qèbouî-nè- 

choudè, pr. t. qaboul-nè-choudè y îOUàLô J^iu mèqboul- 
nè-youftadè] — se refuser, 0 v>y wûUa* u^&o bè- 
nèfsé khoud mouzatqè kèrdèn. 

Refuseur, euse s., *X XSS Ui èba-kounèndè, «lXJLJL^ ^ 

Réfus.05, s. f. en terme de procédure, remboursement des 
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frais d'un procès, a- ui^Ua-* èdaï mèçarèf, pr. t. 
idaï mèçarif. 

Réfutable, adj. des 2 g., L5 -J^ r y Sj rèdd-kèrdèni, JtOj 

rèdd-èch-moumkèn. 
Réfutation, s. f., a. ^IS 5j rèddé kèlam, pr. t. rèddi kiè- 

lam, a. ^> djèrh, p^IXit rèdd-oul-kèlam. 
Réfutée, v. a., «5^ rèddé kèlam kèrdèn, o^/ *J 

rèdd Jcèrdèn. 

Regagner, v. a , ^y^iXJt »^Lj 5 o dow taré èndoukhtèn, 
0 4jï J^*a^=a jLj téfotf Arèrctèn; — en parlant du 
jeu, q«3jJ «^b dou barè bourdèn. 

Regain, s. m. second foin, ^iLS i^^**^ khècilé sani. 

Régal, s. m., { y£^> djèchn, ^U^o mèhmani, a. vi^Lyb 
ziafèt ; — présent, e, xi>XP hèdiyè. 

Régale, adj. f. eau régale, 

Rég alement, s, m., hèm-var kèrdèn, a. 

tèsviyè. 

Régaler, v. a., djèchn kèrdèn, ^JU^.* 

mèhmani kèrdèn, pr. t. mihmani kièrdèn ^ojï c^ôLy^ 
ziafèt kèrdèn] — par extension amuser, ù\*ty> 
khoch-dèl kèrdèn, pr. t. khoch-dil kièrdèn, ^k&* 
mèchghoul kèrdèn ; — mettre de niveau, ^jyS Jiy^P 
hèm-var kèrdèn. 

Régalien, ne, adj., ^L&^L padèchahi, &il$L& chahanè, 
a. fjïjh* moulouki, JplixL* soultani. 

Regard, s. m., »liu nègah, pr. t. niguiah (jfc^i nèguèrèch, 
a. ^lai nàsèr, pr. t. nazar, pl. ^Ikit ènzar. 

Regardant, s. m. spectateur, giXÂJtf' nègah-kounèndè, 
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aiXJutf' L&Lj tèmacha-kounèndè, a. jJtLj nazèr, pr. t. 
nazir. 

Regardant, b, adj., «lX-j^ \*yJsà dèqqèt-guirèndè pr. t. 

diqqat-guirèndè. 
Regarder, y. a., ^OjJi »l& nè^aA kèrdètij pr. t. niguiah 

kièrdèn, nèguèristèn, pn t. niguiristèn, y h i 

wtete kèrdèn, pr. t tiasar kièrdèn; — concerner, 

^X&b J^>o <Zé&AZ dachtèn, j £:>t^ rad/è' boudin ; 

— cela ne me regarde pas, *>>L\_i J>*3o ^-j» tn 

<#à?àJ bè-mèn nè-darèd. 
Regarnir, y. a. garnir de nouveau, V. Garnir. 
Régence, s. f., v^JLîaL» ^AS^ vèkalèté sèltènèt, a. 0-^)3 

v^-JLJaJL^JI vèlayèt-oussèltènèt, pr. t. vilayèt-ud-sal- 

tanèt. 

Régénérateur, trice, s., xJJJS oL^Vj! ^ijl te «oou frf;ad- 

kounèndè, pr. t. te «te idjad-kunèndè a ojs. wow- 

djèddèdy pr. t. mudjèddid- 
Régénération, s. f., 0 <A£ ^Ol-a-j s^Lj tfou 6arê péû/a 

choudèn, q<A£ J^*?L> 3 o cfat* èarê hacèl choudèn, 
^>y* rfow 6aré mooudjoud choudèn, pr. t. 

don fcaré mèvdjoud choudèn a. l\j«-Xj^Vj tèdjdid, ^JL?vj 

tèdjèddoud. ' 

Régénérer, y. a. donner une nouvelle existence, *>Lj .0 
^u>^l >j ? (fou ôaré bè-vèdjoud âvourdèn, cXjvX^O' 
tèdjdid kèrdèn ; — se régénérer, <^>>-? »^Lj 3 v> 
q«A*Î tfow ftaré bè-vèdjoud àmèdèn. 

Régent, e, b , <&*-X-!oJ-m* ^—3$ vèliï sèltènèt. pr. t. vèliï 
aaltanèt. 
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Régenter, y. n., qOÎo dèrs dadèn. 

Régicide, s. m. assassinai d'un roi, »Uk>L ^Ji3 qètlé pa- 

dèchah] — celui qui tue un roi, «L&oLj Jût» qatèlépa- 

dèchah. 

Régie, s. f., a. cy«u* tnoubachèrèt, édaré, pr. t. idarè. 

Regimber, y. n. ruer, kXJCJ il^rutâ zèdén; — au fig. 
résister, ^^f^ sèr-kèchi kèrdèn, yOjS Oj+i" 
mèrroud kèrdèn. 

Régime, s. m. règle dans la manière de vivre, pèr- 
hiz ; — en parlant d'un gouvernement, a. vi>^£> £*oj 
vèz'é houkoumèt, pr. t. vèzH hukioumèt, ^ i •> 
#r*4 houkoumèt, ^*AyZr>- <*£x~ sèbké houkoumèt, pr. t. 
sèôÀ;* hukioumèt, <&a+£s» ^ rèsmé houkoumèt; — en 
parlant d'un ancien ou d'un nouveau régime, a. 
r^sm, ^Ux) nèzam, pr. t. nizam, ^Sôj nèzm ; — le nou- 
veau régime, *j£ ^ résm^ fosé, ^L» nà?m/ fasé, 
a. j.Uâi nèzamé djèdid, pr. t. nizami djèdid ; — 

rameau de palmier chargé de ses fruits, l*y> *> 
khouchèyé khourma. 

Régiment, s. m., a. fooudj, pl. .Jyt èfvadj. 

Région, s. f., kèchvèr, a. £9 ton, pr. t ïg/tm, 

pl. ^Jlil èqalim, Jiai qlir, pr. t. ga*r, pl. jlJa-Sl égfcir, 
pr. t. aqtar. 

Régir, v. a., v^v^&> houkoumèt kèrdèn. 
Régisseur, s. m., a. ^_^Lx_* moubachèr, pr. t. mubachir, 

JajUo saô^, pr. t. saô#, émin. 
Régistre, s. m., a.yio <&/tër. plyLk> dèfatèr, pr. t. cfê- 

/ato\ 
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Régistrer, mieux Enregistrer, y. a., ^ojï y* 
dèr dèftèr qèid kèrdèn, ou sèbt kèrdèn, V. 

Enregistrer. 

Règle, s. f. instrument, jJoj» sètr-âra } pr. t. satir-âraj 
a. y k«» a mèstèr, djèdvèl; — principe, a, kXcLs 

qa'èdè, pr. t. qaHdè, pl. <A_£^J> qèva'èd, pr. t. qavaHd, 
^yLd qanoun, pl. qèvanïn } pr. t. qavanïn, ùyo\ 

ouçouly pr. t. uçoul\ — bon ordre, a. ^ EaJ nézm, ^Ltâi 
nèzam, pr. t. nizam, pl. oLoLfri-3 nèzamat, pr. t. msa- 
ma/; — coutume, a. ooLc 'drféf, f ».,^ rèsm\ — usage 
religieux, q-oJ «yïn; — au plur. règles, menstrues, a. 
\ja*p» hèiz, pr. t. hatz. 

Règlement, s. m., a. ^yli qanoun, pl. ^^uJ^Jî qèvanïn, 
pr. t. qavantn. 

Règlement, ad y., ^ W térrtfc, *Jai b 6a nézm. 

Réglementaire, adj. des 2 g., vJëj y fè/ig^ ga- 
woun, a. qanounû 

Régler, y. a. tirer des lignes, ^<X^S Jb^- l^t ^tu** b ba 
skir-âra khètt kèchidèn, pr. t. ba satir-âra khait kèchi» 
défi] — au fig. diriger suivant certaines règles, *JaJ ; 
O ob rafc&é cfadèfl, o^*^ f^fe*^ bèsèlhé èntè- 
zatn dèr âvourdèn, pr. t. bè-silki ïntizam dèr âvourdèn ; 
— réglé, e, «cX^ky ia3* khètt-kèchidè] — mis en 
régie, tftX-& ( » Euâ* mountèzèm-choudè, a. jJaXJU motw- 
tèzèm. 

Réglette, s. f., QjJ^« ^l^t Jam sètr-âraï tchap-zèn } pr. t. 

saiir-âraï tchap-zèn. 
Réglisse, s. f., qUj çyty*& chirïn-bian 9 a. sou*. 
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Régnant, b, adj., *Jû*£i ^Lfc ç»s-j<Lj ^ èVan bèr 

tèkhté chahi nèchèstè. 
Règne, b. m., ^LùoL padèchahi, a. &jJt»L» sèltènèt, prv 

t. saltanèt. 

Régner, v. n., ^^JL&ôIj padèchahi kïrdèn f oâLL» 

çjïf sèltènèt kèrdhn. 
Régnicole, b. m., boumi, a. v4>£JU* J*pl tnémU- 

Jcètj pr. t éftfc' mèmlèkèt, pl. Xi-é^o ^^JL?! èfcaZif 

mhnlèkèU 

Rbgonflement, s. m. en parlant des eaux, s^î JUL 

bouîènd choudèné âb, v' o'"**^ iou 9^ an ^ — ac ~ 

tion de regonfler, Y. Gonflement. 
Regonfler, y. n., v_>) çyïjS ^I^Âb toughian kèrdèné âb; 

— gonfler de nouveau, V. Gonfler. 
Regorgement, s. m., a. Q^&b toughian; — de la bile, a. 

_biU>t QUÂb toughiané èkhlat, pr. t. toughiani akhlat. 
Regorger, v. n. s'épancher hors de ses limites, j^J 

lèb-riz choudèn ; être fort abondant, ^jy o^'r* ^ 

raran boudèn, pr. t. firavan boudèn, ^Oy^Ly*o Mctar 

boudèn, pr. t. Wctar boudèn. 
Regratter, y. a. gratter de nouveau, Y. Gratter. 
Regrattier, s. m. petit marchand, u^—â «Oy> khourdè- 

fèrouch. 

Regret, s. m., <j*jmoI èfsous, j^o dèrigh, èrman r 
a. v^y*o- hèsrètj v_âJ5*Ij tè'èssouf] — repentir, ^L+juàa 
pèchimani, a. uj^LX-i nèdamèt ; — à regret, ^jyàLa 

Regrettable, adj. des 2 g., vJL*Lî qL-jL-û chayané tè'ès- 
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souf 9 a. ^^UJt v^lî vadjèïhout-tè'èssouf, pr. i. m- 

djib-ut-tVèssouf. 
Regretter, v. a., çy*j$à> èfsous khourdèn, y^J^L'S 

çyïjjà* tè'èssouf khourdèn. 
Régulariser, v- a., ^yX.jJiS ^Lkxit bè-rèchtèyé èn- 

tèzam kèchidèn, q<^0 f-kJ nèzm dadèn, pr&X* 

mounèzzèm kb'dhn. 
Régularité, s. f., v^-û^ï > heusné tèrtib, a. j.Uâtfif 

èntèzanij pr. t. ïntizam, la ^ rabètè, pr. t. rabita, 

^Llâi nèzam, pr. t. nizam. 
Régulateur, trice, s., aAJLSO ^JbJ nèzm-dèhèndè, j*JbLi 

nazènij pr. t. nazim\ — le régulateur d'une montre, 

o-^L* mizané sa'èt. 
Régulier, e, adj., aA-rUs Lj 5a qa'èdè, pr. t. 5a qaHdè, 

jduL&u bè-zabètè } a. ^la^/o mountèzèm^ pr. t. muntèzim, 

wOyx mourèltèb ; — verbe régulier, a. ^^-amUS ^y^jt-i 
gtaet, pr, t. /î7» giaci, ou ^JL* Jjw fi'W salirn, 

pr. t. /î'Z* salim. 
Régulièrement, adv., «A-cLi c53;^ ^ rowt qa'èdè, pr. t. 

fa ro«î qa'idè, *Jtu^ 3 j*£lu bè-nèzm-ou-rabètè, a. Lla*Â* 

mountèzètnèn, pr. t. w«wZfaimfa; — règlement, V. Rè- 
glement. 

Réhabilitation, s. f., Jjl v^aJL^U >^&Lj bèr-guèchté bè- 
halèté èvvèl. 

Réhabiliter, v. a., q^jjI^j ^Jjt v^JL^U bè-halèté èvvèli 
baz âvourdèn. 

Rehaussement, s. m. action de rehausser, qvX& ^jVXJLLj 
bouïènd-tèr choudèn. 
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Rehausser, v. a., ^oy yftHj bala-tèr bourdèn, fàJk 
boulènd-tèr kèrdèn ; — au fig. faire paraître davantage, 
Qs>y J^4J ^ y^t^ biehtèr va nèmoud kèrdèn ; — exa- 
gérer, &*JL* moubaUghè kèrdèn^ pr. t. mubala- 
gha kièrdèn. 

Réimportation, a. m. action d'importer de nouveau, V. 
Importation. 

Réimporter, v. a. importer de nouveau, Y. Importer. 

Réimposer, v. a. imposer de nouveau, Y. Imposer. 

Réimposition, s. f., njj si>wj jS guèzité tazè, rs^\J oLJL* 
maliaté tazè, «jL» badjé tazè. 

Réimpression, s. î.^JyS*-* wL $r tchapé moukèrrèr, h**ai 
£kA bèsmèyé moukèrrèr. 

Réimprimer, v. a., Q^jf *Ju $v> don barè tehap kèr- 
dèn, çyïj-^ A-é^aj »jLj y> dou barè bèsmè kèrdèn. gJo 
0 à.i tèb 1 kèrdèn. 

Rein, s. m. glande qui sépare du sang les matières salines, 
bOj-S gourdèj a. s^S kouliè, pr. t. kuliyè ; — au pl. se 
dit du bas de l'épine du dos, ^ kèmèr y a. y r J^o souib. 

Reine, s. f. femme de roi, »LûoLj qj zèné padèchah, JLc 
«LSoLj 'èyalé padèchah] — princesse qui de son chef 
possède un royaume, a. *£Lo mèlèkè, pr. t. mèlikè; — 
reine-mère, «Là 5c\Jl 5 valèdèyé chah ; — au jeu d'é- 
checs, reine, a. çjljf fèrzïn. 

Reine-claude, s. f., ù£ ^5^!) alouï zèrd. 

Reine-des-prés, ou Ulmaire, plante, a. <j*uydt jûl^U UhL 
yèt~out-tis. 

Reinette, s. f., ^ jl ^cy noot*'* 
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Réinfectbr, v. a. infecter de nouxeau, Y. Infecter. 
Réinstallation, s. f. action d'installer de nouveau, Y. 
Installation. 

Réinstaller, y. a. installer de nouveau, Y. Installer. 
Reinté, e, adj., qui a de forts reins, ^a»3S koulouft- 
kèmèr. 

Réintégration, s. f. action de réintégrer, iskJL/o a^Lj 
^sXà dou barè malèk choudèn, a. i*£JUj tèmWcé 
moukèrrèr, pr. t. tèmliki mukièrrèr. 

Réintégrer, v. a., ^6 vJ£*a& »^Lj dou barè bè-tècèr- 
rouf dadèn ; — dans la prison, u**^ ^ d° u 
barè hèbs kèrdèn. 

Réinterrogation, s. f., a. fy^-A <jty* sou'alé moukèrrèr, 
pr. t. sou'ali mukièrrèr, Y. Interrogation. 

Ré'nterroger, v. a. interroger de nouveau, Y. Inter- 
roger. 

Réinviter, v. a. inviter de nouveau, Y. Inviter. 
Réitébatif, ive, adj., rOJJtf tèkrar-kounèndè. 
Réitération, g. f., a. j-j^ tèkrir,j(jte tèkrar, fy&S *>è- 
kèrrour. 

Réitérer, v. a,, iju^o dou barè kèrdèn, Jj^* 
tèkrar kèrdèn ; — il faut réitérer la saignée, «^1— ^ $ù 
J>y <Axaâ lXjU dou barè bayèd fèsd kèrd, ^L£-j ^cX*ai 
à£ OJ^ fèèd-ra tèkrar bayèd kèrd; — réitéré, e,^j£* 

moukèrrèr-choudè, pr. t. mukièrrèr-choudè, a. 
moukèrrèr. 

Rejaillir, v. n., djèstèn, ^yïjf y>s> khiz kèrdèn, 

fèvèran kèrdèn. 
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Rejaillissement, s. m., { y^*s> djèstèn, a. fèvèran, 
V. Jaillissement. 

Rejet, s. m., a. fOxi 'èdèmé qèboul, pr. t. 'adètni qa- 
boulj a. 5j rèdd. 

Rbjetable, adj. des 2 g., ^^/^ J^S qèboul-nè-kèrdèni r 
3^ rèdd-kèrdèni, a. <3j^iu ^-a-c ghèiré mèqboul y 
pr. t. ghatri maqboul. 

Rejeter, y. a. jeter une seconde fois, qJL>LX-jI *,Lj y> 
tfot* ôaré èndakhtèn; — jeter dehors, pousser hors de 
çyïf dèf kèrdèn, ^^sXji qj^u biroun èndakh- 
tèn] — ne point accepter, ^«Xi <jj<o qèboul nè-kèr- 
dèn, pr. t. qaboul nè-kièrdèn, 3j r&W kèrdèn, IJ 
^ a kïrdèn, pr. t. t&a kièrdèn; — rejeter la faute 
sur quelqu'un, ^^X^tcXil y>j£* ^jptfdïï tèqsir-r* 
bè-guèrdèné kèci èndakhtèn. 

Rejeton, s, m., itXm^y li>Li chakhèyé noou-rèstè, *sLjL«* 
sètak. 

Rejoindre, y. a. réunir des parties séparées, ^*ysj f-fc* 
bè-hèm pèivèstèn, v ^ kèrdèn, fLxjt 

èltiam dadèn ; — atteindre, ^iX-a-*^ rècidèn, \JL5^U 
qlX-wÙ moulhèq choudèn; — se rejoindre, ^ 
bè-hèm pèivèslèn, ^ bè-hèm rècidèn, vJLAJl* 

q<X& moulhèq choudèn. 

Réjouir, y. a., oLw càad kèrdèn, oL**-b efM- 
cAad kèrdèn, pr. t. dil-chad kièrdèn, r> 
khoch-vèqt kèrdèn, i^Lj^wi mèhzouz kèrdèn, 
ql> J «jyLk^- khochnoud kèrdèn, j*f*** m ^ 8rour 
kèrdèn ; — se réjouir, 0 <A£c>L&cAarf ch(mdèn,\i^J6yJ^à> 
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khoch'vèqt choudèn, y^f** inèarour chou. 

dèn, Jbjlà&A mèhzouz choudèn, £y>jf jî»» hèzz 

kèrdèn, qlV£j khochnoud choudèn. 

Réjouissàhce, s. f., djèchn, ^loLà chad-mani, a. 

v»jk tèrèb,j}j*é sourour. 
Réjouissant, e, adj., jJLiï s^jjb tèrèb-ènguiz, o£-«*_* 

mècèrrèt-èfza, élL^Jn tèrèbnak, a. moufèrrèh, 

pr. t. mufèrrih. 
Relâche, a. m. repos, ^7 âram, a. «**.:>LJC-*J èstèrahèt, 

pr. t. istirahat ; — interruption, a. aJUo.^ facèlè, pr. t. 

facilè\ — sans relâche, ^ bi âram, aJLoli bi 

facèlè; interruption d'an travail, a. J^Jasu tè'ètil, 

pr. t. taHil. 

Relâche, s. f. terme de marine, lieu propre à relâcher, 
«l&oiy âram-gahé kècht%\ — arrêter le cours de 
la navigation, lKâJ lèng, a. mèks, ^JuSjJs tè- 

vèqqouf. 

Relâché, e, adj. lâché, *JJ& v^jS vèl-kèrdè-choudè, y» 
sèr-dadè] — détendu, soust-choudè, 
choul-choudè; — relâché dans ses mœurs / 
a. ,j£b>bH <jks>li fahèchoul-èkhlaq, pr. t. fahich-ul- 
akhlaq ; — relâché du corps, ^£$:Ua moub- 

ièlaé rèvèché chèkèm. 

Relâchement, s. m., ^JL^^m sousti, a. rèkhavèt, 
L>jXaJ èstèrkha, pr. t. istirkha. 

Relâcher, v. a., o.**** sows* kèrdèn, ^yj> J*£ choul 
kèrdèn; — remettre en liberté, qu>*l>^_-** sèr dadèn, 
^Oj— y J$ kèrdèn, qO>j ^ Azad fcêrdé»; — en 
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termes de marine, s^âSjj tèvèqqouf kèrdèn, <£aX* 
yàjS tnèks kèrdèn] — se relâcher, se détendre, Ù-J» 
qOc-ù choul choudèn \ — agir avec moins de vigueur, 
^Jlû soust choudèn. 

Relais, s. m. un ou plusieurs chevaux de rechange, v-^J 
tf)Jo èspé yèdèk; — lieu où Ton met les relais, 

Relancer, v. a. lancer de nouveau, V. Lancer ; — terme 

de chasse, q^Lj «^b $<3 dou barè pa-kèrdèn. 
Relaps, e, adj., r*XJ» \J°^j *J*i ^ dou barè rafèz-choudè, 

V. Hérétique. 
Relater, v. a., q^jÏ ^sùnèqlkèrdèn i{ ^J^ M^J^rèvayèt 

kèrdèn, { yïji' qLo bèyan kèrdàn. 
Relatif, ive, adj., a. vJtL*Jwo moutè'èllèq, pr. t. mutPal- 

liq, s^y^J** mènsoub, daïr ; — pronom relatif, a. 

y^MjL^ j-^-wto zèmiré mènsoub, pr. t. zamiri mansoub ; 

— adj. relatif, a. ésml mènsoub, pr. t. M 

tnansowft, ou \J^*aa vtè'ètouf, pr. t. maHouf. 
Relation, s. f. rapport d'une chose à une autre, a. 

ow~*^«Lu mounacèbèt, c^*^j nèsbèt, pr. t. nispèt\ — 

liaison, âmèd-ou-rèft, a. oL&L* moumachat, 

pr. t. mumachat, oulfèt, \&jù\y* mou'alèfet, pr. t. 

mualifèt] — récit, (jS^cXif gouzarèch, a. ^)JLi «IgZ, pr. 

t. wagZ, oul&> hèkayèt, pr. t. hikiayèt, rèvayèi, 

pr. t. rivayU. 

Relativement, ad y., *j ^Jai nàzcr &é, *.j c^a*»j nèsbèt bè 7 
pr. t. nispèt bè, a. IaL*ô nèsbètèn, pr. t. nispètèn % ïjJSài 
nèzèrèn, pr. t. nazarèn; -r- relativement à. . . . vWj^ 
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dèr bab, o^.^j> j$ dèr khouçous\ — relativement k 

cela, ^) &èr babé tn. 

Relayer, y. a. laver de nouveau, V. Laver. 
Relaxation, s. f. terme de médecine, relaxation des nerfs, 

Ifco sows* choudèné pèiha, pr. t. su** cAou- 

<Z4m pèiha, a. y'uu^l èrtèkha-oul-è'èçab, pr, t. 

irHkha-ul-a'çab ; — • action de relaxer un prisonnier r 

V. Relaxer. 

Relaxer, v. a., «->Vj! ^.y^ èciri-ra âzad kh m dèn,j** 
Qvib sèr dadèn, qU*JÎ vjULîxo moutlèq-oul-ènan~ 
kèrdèn. 

Relaxé, e, adj. terme de médecine., 

choudè, a. L>y« mourkha. 
Relater, v. a., ^yC&to ^ JSa u^âj bè-nooubèt bè»kar va 

dachtèn, pr. t. bè-nèvbèt bè-kiar va dachtèn : — v. n. 

prendre des chevaux Ae relais, ijoy* èsp 

J èvèz kèrdèn, pr. t. èsp 'avaz kièrdèn. 
Relégation, s. f. exil. Y. Exil. 
Reléguer, v. a. exiler, Y. Exiler. 

Relent, s. m., «JûU tJlLui ^cl^o ^ y* <-X-j bèd 
mèzèguiï gouchté dèr djaï nèmnak mandé ; — viande 
qui sent le relent, ^ cXj vi^ûyf gouchté bèd-bou. 

Relbv ailles, s. f. pl., a. L^-â-i qiamé nèfsa, pr. t. 

qiami nèfsa. 

Relevé, s. m. ouvrage d'un maréèhal ferrant, ^^cXJLJUi 
nè'èl-bèndi] — relevé de compte, a. \^Lm£> o^yo sou- 
ré*/ Aé? afr. 

Relevé, e, adj. qu'on a relevé après une chute, tù^ L y* 
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sèré pa kèrdè, vàjS lX-âJLj boulènd-kèrdè ; — élevé, 
AiL boulènd, a. ^ÀJi^A mourtèfè*, pr. t. murtèfi 1 ] — 
au fig. de condition élevée, a. J*-JL> djèlil, qLSJI JwjJL>- 
djèlil-ouch-chè'n] — des pensées relevées, a. iJLJL>^U3t 
è/%ar<f pr. t. èfkiari djèlilè. 

Relevée, s. f., a.y^£ vj^b 7sr, a.ya*Jt vi^Oj t>égi- 
ouVèsr, pr. t. vaqt-ul-asr. 

Relèvement, s. m., <AJUb boulènd kèrdèn, qw^j "îiLj 
ftaJa bourdèn, a. ^ rèf\ 

Relever, v. a., AâL boulènd kèrdèn, t- J 
sèré pa kèrdèn] — v. n. de maladie, o^L> f j r &^\j jt 
^ na-khochi khèlas choudèn, pr. t. £2 na-khochi 
khalas choudèn q*sL U£ cAè/a yaftèn\ — se relever, 
^<X& L pa choudèn, qv\_£ boulènd choudèn; — 
relever une sentinelle, qèravouUra 
'èvèz kèrdèn, pr. t. qaravouUra 'avaz kièrdèn. 

Relief, s. m., ^^U> y bèr djèstègui; — au fig. a. »^L> 
(fy'éZvê, pr. t. djilvè, roounèq, pr, t. rlvnaq. 

Relier, v. a. lier une seconde fois, *>b ^ dou barè 

bèstèn, Y. Lier; — coudre ensemble des cahiers déli- 
vres, q^j— f ^X-JL> djèld kèrdèn, pr. t. djild kièrdèn, 
çy>~3 «aL^ moudjèllèd kèrdèn ; — relié, e, <AL> 
djèld-kèrdè, v>JL> djèld-choudè, a. lXL^U moudjèU 
lèd, pr. t. mudjèllèd. 

Relieur, s. m., a. vXJL^U moudjèllèd, pr. t. mudjèllid. 

Religieusement, adv., ^jU^L parsavar, vt>JLk\j bè-dia- 
nèt, a, UiL j dtanètèn. 

Religieux, euse, adj. qui appartient à la religion, Uil*** 



Digitized by Google 



BEL 



481 



v ^-jAj moutPèllèq bè-d$n y a. ^j*** dini, dimyè; 

— pieux, L^L par sa, ^lcXJuw> dïn-dar } a. ^jAax mou- 

tèdèiyèn, pr. t. rmUèdèytn* 
Religieux, euse, s*, {J»&bS kèchich, a. ^ rahèb, pr. t. 

rafo'ft, qL*^ rouhban. 
Religion, s. f., <J>*jS kich, âyïn } a. ^> dïn, pl. 0 Lpt 

&fran, y^X« mèzhèbj pl. mèzahèb, pr. t. mé- 

aafo'à ; — la religion chrétienne, 

dytW hèzrèté Sça, pr. t. dywri hazrèti y iça> a. 

^^at cfoW 't'cétu, pr. t. dm» Hcèvi\ — mahométane, 

L 5«!X-4-^u q-jo d*W mouhèmmèdL pr. t. cfcm muham- 

tnèdi\ — foi, a. qL+J «won, ^yù* %t>a, pr. t. taqva )t 

OSju tè'èbbottd, pr. t. tPabbud. 
Relimer, v. a. limer de nouveau, Y. Limer. 
Reliquaire, s. m., &5^L* y* Uy-k stk-fé bèqpyav 

tèné moubarèkè. 
Reliquat, b. nu, wu> baqiïhèçab, uj L »o L-l-JU 

bèqiyèyé hèçab, pr, t, baqiyèihiçab, — d'une maladie, 
bèqiyèyé na-khochi, o*ye bèqiyèyé 

tnèrèz y pr. t. bèqiyèi maraz; — d'un dîner, Jjûlo jLf 

u>5Lyto baz-mandèyé ziafèU 
Rbdiquataire, s. m., ^iXaSu baqi-dar. 
Relique, s. £, <aJjL* ^> »SJL bèqiyèyé tèné moubarèk, 

éjl** quXj bèqiqiyé bèdèné moubarèk, pr. t. baqiyèi bè- 

dèni mubarèk. 
Relire, v. a., ^lXj|^> «jIj^o dot* ôarè khandèn. 
Reliure, b. f., a. ^> e^Mrf fcêtofc, a. jJL> djèld r 

pr. t. cZ/t'tô. 

II 81 
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Reloger, t. a. loger de nouveau, Y. Loger. 

Relouer, t. a. louer de nouveau, V. Louer. 

Reluire, v. n., y*\^J+j>f> dèrèkhichidèn, pr. t. dirakh* 
chidèn, { jX^\06\ ySj-* pèrtou èndakhtèn, pr. t pèrtèv 
èndakhtèn, ^ bèrq zèdèn. 

Reluisant, e, adj., qUx^^o dèrèkhchan, pr. t. dirakhchan, 
jLXjt pèrtou-èndaz, pr. t. pèrtèv-èndaz, «lXJu&3^> 
dèrèkhchèndèj pr. t. dirakhchèndè, a. lamè\ pr. t 
terni', ijï'U bèrraq. 

Reluquer, v. a., »L& f -**-:?- i-J*j-*Lj bè-gouehèyé 
tchèchm nègah kèrdèn. 

Reluqueur, se, b., vôJJS *l& ^-û^- bè-gouchèyé 
tchèchm nègah kounèndè. 

Relustrer, v. a. lustrer de nouveau, V. Lustrer. 

Remâcher, v. a. mâcher de nouveau, Y. Mâcher. 

Remaçonner, v. a. maçonner de nouveau, Y. Maçonner. 

Rémailler, v. a. émailler de nouveau, Y. Émaillbr. 

Remander, v. a. mander de nouveau, Y. Mander. 

Remanger, v. a. manger de nouveau, Y. Manger. 

Remaniement, s. m., ; "X© o*i>L« sakhté moukèrrèr, pr. t 
sakhti mukiarrar. 

Remanier, v. a., vi>-**> ^Lj dou barè dèst zèdèn, 
dou barè lèms kèrdèn] — en parlant 
de certains ouvrages, ^a^L* èz noou sakhtèn; — 
les réparer, \&J*yA mèrèmmèt kèrdèn, Qpjf j**** 
tVèmir kèrdèn. 

Remarchander, v. a. marchander de nouveau, Y. Mar- 
chander. 
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Remarier, t. a. marier de nouveau, Y. Marier. 
Remarquable, adj. des 2 g. digne d'être remarqué, ^AjO 

didèni, Jaî c>«£J o^ 1 ^ c ^ a V an ^ dèqqètê nèzèr, pr. t. 

chayani diqqati nazar, a. vadjèb-oun-nè- 

zèr y pr. t. vadjib-un-nazar \ — qui ee fait remarquer, 

a. 3b*-* moumtaz. 
Remarque, s. f. observation, a. *Ja>^L« moulahèzè, pr. t. 

mulahaza ; — signe, ^LxiLJ nèchan, pr. t. nichan, a. 

«jl&t ècharè, pr. t. icharè, OjL&l ècharèt, pr. t. icharèt, 

v-^Ac 'èlamèt, pr. t. 'alatnèt. pl. olotAx. 'èlamat, pr. t. 

'alamat. 

Remarquer, v. a. marquer de nouveau, ^ $ J 

<fott &aré nèchan kèrdèn, { yLjX\<xS ^Liô b^Lj dot* 
fcarè nèchan gouzachtèn ; — observer, qv>-J xk>^L* 
moulahèzè kèrdèn, pr. t. mulahaza kièrdèn, *u\-$L&.4 
Q«-y.^ mouchahèdè kèrdèn-, — distinguer, 
/2rg kèrdèn, ^XàlcXJf ^^-à /"ér^ gouzachtèn, ja+j 
£&nt2 (Zadén ; — se faire remarquer, ^jy^LuLoî ^jum^ 
fcésfc^ èmtiaz kèrdèn, ^jy jUl** moumtaz boudèn ; — 
remarquer, faire attention, q"-^ vi>J>^ dèqqèt kèrdèn, 
pr. t. diqqat kièrdèn. 

Remballer, v. a. emballer de nouveau, Y. Emballer. 

Rembarquement, s. m. action d'embarquer de nouveau, 
Y. Embarquement. 

Rembarquer, v. a. embarquer de nouveau, Y. Embar- 
quer ; — se rembarquer, s'embarquer de nouveau, Y. 
S'Embarquer. 

Rembarrer, v. a. repousser vivement, o. ^L*« ,» b. ; 
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bè-tomr.é sèkht rèdd kèrdèn ou ^j-f dèf 
kèrdèn» 

Remblai, s. m., ju£Ljt <f)L^b bè-khak-èmbacKtè. 
Remblayer, y. a., <às> ba khak pour kèrdèn, 

^jXALûl bè+khak èmbakhtèn, 
RemboÎtement, s. m., L?U *Ju y* dou barè bè- 

dja goueachtèn. 
RemboIter, y. a., ^jX^uLJf L^U s^Li ^ dou barè bè-dja 

gouzachtèn. 

Remboursement, s. m. action de rembourrer, Y. Rem- 
bourrer. 

Rembourrer, y. a^ pour kèrdèn, ^ ^ JLAL^Jt èm- 

bachtèn. 

Remboursable, adj. des 2 g., — ^ W èda-kèrdèni, 

pr. t. ida-kièrdèni, <JL-jbl èddMoh-moumkèn, 

pr. t. idaï-èch-mumkm. 

Remboursement, s. m., ^j$*»JS karsazi) a. W Ma, ju^Ij 

Rembourser, y, a>, q^j— ^ ^L^Lf kar-sazi kèrdèn, W 
éaa kèrdèn. 

Rembrunir, y. a., 3o> «j-u tirè+rèng kèrdèn T y&L*** 
qO^T siah~tèr kèrdèn ; — se rembrunir, qiXJm vL*-*» 
atafc cÀowefèn; — rembruni, e, »Jc£ vLu* svah-choudk 

Rembrunissement, s. m., stafc choudèn, û&j «jaj 

qJL& Hrè-rèng-choudèn. 

Remède, s. m., qL*^ dèrman, darou, a. IjO dèoa, pl. 
*j 3 i3l èdviyèj g^-* V/ad/, pr. t 'iTaà;; — au fig., 
tcharèj a. -àLc 'èfod;, pr; t. 'iTaoj ; — il n'y a point de 
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remède, ^*\J *jLz? tcharè nè-darèd; — quel remède 

à cela? yzAMt+fc *Jlç>- tcharè tchist. 
Remédier, y. n., l 5 tcX*o moudava kèrdèn; — au fig., 

qu>j i *J — %r tcharè kèrdèn; — il y faut remédier, 

ojf lXjLj tcharè-èch-ra bayèd kèrd. 

Rbmêler, y. a. mêler de nouveau, Y. Mêler. 
Remémoratif, iye, adj., vàJSf J. h èkhtar-kounèndè, 

; -bL£u bè-khatèr âvèr, )5 ( yad-âvèr. 
Remémorer, y. a., t>L yad-âvèri kèrdèn. 

Remener, y. a., — s <j* j j>ès bourdèn, ^^yj jLj feus 

bourdèn. 

Remercier, y. a., tèchèkkour kèrdèn, pr. t. 

tèchèkkur kièrdèn, ^clXJUUoj ^fet èzharé rèza- 

mèndi kèrdèn, pr. t. èzhari rizamèndi kièrdèn, j-JL-à 
Q^jf choukr kèrdèn ; — on emploie aussi dans le lan- 
gage usuel en persan, pour dire je vous remercie, les 
mots : ol^ l*£ olixJt èltèfaté chouma ziad, 
w^iô ^ loutfé chouma kèm nè-chèvèd, oLj U-à v^*+>yc 
mèrhèmèté chouma ziad, Ouu&L ^wo^L* sèlamèt bachid, 
OuàS mèmnoun-èm kèrdid. 

Rbmercîment, s. m., a. ^eJU^L^^L^bl èzharé rèzamèndi, 
pr. t. èzhari rizamèndi, v^U^.â ♦ „*^Lfri?l èzharé mèm- 
nouniyèt, a.yl&j tèchèkkour, pl. o'^Xi tèchèkkourat, 
QtXi choukr an, fJ» choukr. 

Remettre, y. a. mettre une chose au même endroit où 
elle était, ^y^iÂa ^L^xj bè-djaï khoud gouzach- 
tèn, pr. t. bè-djaï khod guzachtèn; — rendre, qvA> <j*o 
pès dadèn ; — consigner, ^ tétati dadèn, 
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|»a1*»j tèslim kèrdèn ; — différer, «uX^ju 
^Ji>ÎL\i5 'euhdèyé tè'èkhir èndakhtèn; — remettre 
les fautes, les péchés, qlX^J^j bèkhchidèn, yta 
'èfv kèrdèn, pr. t, 'afv kièrdèn\ — se remettre, Lé-& 
^XîL càé/a yaftèn, comme réduplicatif du verbe met- 
tre, V. Mettre; — remettre sous les yeux, ^Làô tj^y* 
dou barè nèchan dadèn\ — remettre dans son 
esprit, se remettre dans l'esprit, se remettre quelqu'un 
ou quelque chose, s'en souvenir, ^sXÀ ybl^b bè-kha- 
tèr âmèdèn, pr. t. bè-khatir âmèdèn, qlX— Ow—j y ad 
âmèdèn ; — remettre quelqu'un, ^X>LLà chènakhtèn, 
pr. t. chinakhtèn ; — remettre sur le tapis, rsjL ^ 
O^J^ d° u 0ar ^ bè-mian âvottrdèn) — se remettre entre 
les mains de quelqu'un, ^^r^Lx^t ^v>^— > 
p-JUu khoud-ra bè-dèsté èkhtiaré kèci tèslim kèr- 
dèn, pr, t. khod-r a bè-dèstiikhtiarikièci tèslim kièrdèn. 

Remeubler, v. a. meubler de nouveau Y. Meubler. 

Réminiscence, s. f., oL? yod, Ql£J^b3- khatèr-nèchan, a. 
^^iii> khoutour. 

Remise, s. f. action de remettre, a. f~JL*o tèslim, J^j^ï 
*Mtu7 ; — terme de commerce, a. *Jj^> hèvalè, pr. t. 

havalè) — grâce qu'on fait à un débiteur, ^ ÛlXJT 

gouzècht, pr. t. guzècht, a. oL-*-vo mov?àf\ — remise 
dans le prix, a ^yt*»-^ vjc> hèqq-ous-sèH, pr. t. Aag^- 
us-scfi, fiX-âJi oi^> hèqq-oul-qèdèm, pr. t. haqq-ul- 
qadèm ; — abri pour les voitures, jûl3* aX*Jli' kalèskè- 
khanè; — se dit aussi d'une voiture de louage, &&«JI/ 
iujy kalèskèyé kèrayè. 
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Remiser, y. a , v y^t<Â^ *JL3- *£*Jiy ^yi tout kalèskè- 

khanè gouzachtèn. 
Rémissible, adj. des 2 g., ^ xXyàJaj bèkhchidèni } j^su* 
J èfv-kèrdènù 

Rémission, s. f., u&j^l âmourzèchy a. y.c 'è/t?, pr. t. 'af, 

OjWbo tnèghfèrèt, pr. t. maghfirèt. 
Remmaillotter, y. a. remettre dans son maillot, Y. Em- 

MAILLOTTER. 

Remmancher, y. a. emmancher de nouveau, V. Emman- 
cher. 

Remmener, v, a., bourdèn, Qijy oy> »Lê£> hèm-rahé 
khoud bourdèn, pr, t. hèrn-rahi khod bourdèn ; — em- 
menez cet homme, cXj^u <jy> î^yo ïn mèrd-ra 
hèm-rahé khoud bè-bèrid, ou simplement, ^ ^T"^ 
cXj^j ïn mér<Z-ra bè-bèrid. 

Remôle, s. m. (très peu usité) ^taj-à guèrd-âb 7 pr. t. 
guird-âb. 

Remontage, s. m. action de remonter un cours d'eau, 
{ yiSj *il3o^ £{JL* Ojiw bè-tèrèfé. mèribVé roud-khanè 
rèftèn. 

Remonte, s. £ action de remonter une rivière, V. Remon- 
tage ; — chevaux pour le service de l'armée, ^ ■ *J 
pLki^yw èspé djèhèté souvaré nèzam, pr. t. èspi 

djihèti suvari nizam. 

Remonter, v. n,, { y^hj ^JL dou barè bala rèftèn ; — 

à cheval, ^iAj&^Jj-** a^La ^ dou ôarè sét?ar choudèn ; 
— v. a. remonter un fleuve, *iL>u>^ \-A ^.f?- 

tnouqabèlé djèrèyané âbé roud-khanè rèftèn ; — 
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une montre, ié)y «^xL* tut H houle kèrdèn, pr. t. 
sctai kuk kièrdèn. 
Remontrance, s. f. paroles de blâme, if*&j& nèkoukèch, 
ijteyy» sèr-zènèch, a. j^jLj tè'èzir, pr. t. ta'zir; — 
avertissement, {Jbjju» sèfarèch, a. auuJu tèmbih, pr. t. 
tanbih ; — observation, plainte, a. c*ws.LX& chèkayH, 
pr. t. chikiayèt, pl. oL>UC& chèkayat, pr. t. chikiayat\ 

— représenter les inconvénients d'une chose, a. j?<5L^ 
mèhazir, o^^loai nècihH, pr. t. nacihat. 

Remontrer, v. a. montrer de nouveau, V. Montres; — 

faire des remontrances, f ^JL.^ hàli kèrdèn, 

QL>b c^^aj^ nècihèt dadèn. 

Rémora ou Remore, obstacle, s. m. au fig., a. £iU manè 9 , 
pr. t. man?) pl. JJ^-* m^anè', pr. t, mavani\ \Ji 
'dyèq, pr. t. 'âtq, pl vjb]^fc 'èvayèq, pr. t. 'avaïq. 

Remordre, v. a. mordre de nouveau, T. Mordre. 

Remords, s. m., ^Ua*»j pèchimani, a. c^fiXi nèdamèt} 

— de conscience, a. ^JL3 nê/s/ lèvvamè, pr. t. 
né/ta' lèvvamè. 

Remorquer, v. a., yOuJïf AX_» ^^J***? kèchti yèdèk kè- 
chidèn, 0 ^ éX-> ^j^J Lj 6a A^eM» yàMJfe W- 
chidèn. 

Remorqueur, s. et adj., AAj yèdèk~kèch. 
Remoucher, v. a. moucher de nouveau, V. Moucher. 
Remoudre, t. a. moudre de nouveau, Y. Moudre. 
Remouiller, v. a. mouiller de nouveau, V. Mouiller ; — 

se remouiller, V. se Mouiller. 
Rémoulade, s. f., J^y> b \Jy^ khourèehé ba khèrdèl. 
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Rémoulage, s. m., j£-«Jb Ojt fjty^ué souboucé èrdé boul- 
ghour. 

Rémouleur, s. m., c^LS *\jJS tiz-kounèndèyé kard, 

pr. t. tiz-kunèndèï kiwrd. 
Remous, s. m. terme de marine, tournoiement des eaux, 

V* O^jf* V*tch khourdèné âb. 
Rempaillage, s. m. action d'empailler de nouveau, V, 

Empaillage. 

Rempailler, y. a. empailler de nouveau, Y. Empailler. 
Rempaqueter, v. a. empaqueter dé nouveau, V. Empa- 
queter. 

R emparer, v. a., JôJ&\/> mèhfouz dachtèn, çy^j* 

^y^tJk-s dèr èmn gouzichtèn; — se remparer, \j*y> 
{ ^JjLJ^^ Jô}Jl&a khoud-ra mèhfouz dachtèn, 
O o£ s^M^a khoud-ra mouhafèzèt kèrdèn, V. s'Em- 
parer. 

Rempart, s. m., «^b barou, wttë dtvaré qWè, a. ^-*v 
sour, pl. }yJ èsvar, pr. t. asvar. 

Remplaçant, s. m., ^^j^ b- dja-nèchïn, jJLiLfU 
bè-dja%-èeh-nèchtetè. 

Remplacement, s, m., ^^JLxJbô L> dja-nèchini, a. 
'èvèz, pr. t. 'ivaz. 

Remplacer, v. a. remplacer quelqu'un, ^)^s"*^ 
djaï kèci-ra guèrèftèn, pr. t djaï kièci-ra guiriftèn, 
^x^xi ( ^S' v^L^U bè-djaï kèci nèchèstèn, pr. t. bè- 
djaï kièci nichèstèn, ^^-Â^wà-i ^-^-f U^y-* 'èvèzé 
Met nèchèstèn ; — fournir une chose à la place d'une 
autre, ^JL-ûî<ÀJf (jk-J bè-djat-èch gouzachtèn. 
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qOI J (j£>— ^èvèz-èch dadèn, pr. t. 'avaz-èch dadèn. 

Remplàge, b. m. action de remplir un tonneau qui n'est 
pas plein, jj pour kèrdèn. 

Rempli, s. m., *x>L> Wftéf d;amé tou-guèrèftè, 

^ÎOj-J uJ Zéfc bèr-guèrdan, a. ^> khèbn, pr. t. 
îchabn, fellad qètabèt, pr. t. qitabèt. 

Remplies, y. a,, **L>- w^J ZéW d/awé fou j«- 

tchidèn, çy&£ y* l-J ZéW djamè-ra ton guèrèf- 

tèn, çf&ià o^yy ^ guèrdan doukhtèn, pr. 
t. Zé& guirdan doukhtèn ; — remplié, e, auoL> u^J 
iOàj? ZéW djamè tou-guèrèftè. 

Remplir, y. a. emplir de nouveau, q^-^ y* ««L? y* dou 
barè pour kèrdèn ; — emplir, rendre plein, £$>j—£ 
pour kèrdèn, 0 «J^ q^U^o mèchhoun kèrdèn, yï 
qOj— ^ mèmlou kèrdèn; — remplissez ce verre, 
iXytf' jjil&ûJ èstèkan-ra pour kounid ; — remplir 
un ordre, exécuter, qv^I LfU bè-dja âvourdèn, <jFy?U 
moudjra dachtèn ; — remplir son devoir, L^opi 
L?U |pOy> lazèmèyé zèmmèté khoud-ra bè- 

dja âvourdèn ; — remplir sa promesse, Là} jy> StXx^ 
qv^j— ^ bè-vè'èdèyé khoud vèfa kèrdèn, pr. t. bèva'dèï 
khod vèfa kièrdèn. 

Remplissage, s. m. la chose dont on remplit, \J^jS\ âkè- 
nèch, a, yio hèchv, pr. t. hachv, pl. oL^o* hèchviat, 
pr. t. hachviat; — action de remplir, l ^S\XjS\ âkèn- 
dègui, a. ( ^ ï ^v£j tèchhïn. 

Remployer, y. a. employer de nouveau, Y. Employer. 

Remplumer, y. a., wuwai^j vj.* $o dou barèpèrnèsb 
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kèrdèn \ — se remplumer, q^I^w) ou q^j! y jj s^b 
dou barè pèr bèr âvourdèn ou dèr âvourdèn; — au fig. 
rétablir ses affaires, \&*mjï «^b 1;^^^ $ JS 
kar-ou-baré khoud-ra dou barè droust kèrdèn ; — re- 
prendre de l'embompoint, q<A*î viL^V *;W ^ ar ^ 
bè-hal âmèdèn ; — remplumé, e, vCj^i ^> a^U dou 
barè pèr dèr âvourdè ; — au fig., »«Xoî JL^Uj njui ^ 
dou barè bè-hal âmèdè. 
Remporter, v. a., Q»jyjjLj baz bourdèn, ^j-* u»-ipè8 
bourdèn, Y. Emporter; — remporter la victoire, jS& 
^ySL zèfèr yaftèn, pr. t. zafèr yaftèn, çf>yf fèth 
kèrdèn. 

Rem u âge, s. m., ^ob qLû tèkan dadèn, 

hèrèkèt dadèn, a. w^-j^Vj tèhrik\ — des liquides, p# 

qOj bè-hèm zèdèn. 
Remuant, e, adj., f\J bi âram, qLa*> djoumban, ^-j 

Jyà bi qèrar, a, iLJ'^Jl^ytf kècir-oul-hèrèkèt, pr. t. 

Remue-minage, s. m,, ^^j^zir-ou-zèbèr, s-lx-J ^^j^ 

bè-hèm-zèdèguiï èsbab. 
Remuement, s. m., \J^Jc> djoumbouch, a. hèrèkèt, 

pr. t. harèkièt. 

Remuer, v. a., qu\JLjl> djoumbanidèn, ^L>b js> hè- 
rèkèt dadèn, qAjLjL> djoumbandèn; — v. n. et se re- 
muer, v. pron., qiXaaà^- djoumbidèn, v^/jS* W- 
rèkèt kèrdèn. 

Remueur, euse, s. qui remue, »JU^ ^>J^> hèrèkèt-kou- 
nèndè, a. iéJj^ul* moutèhèrrèk, pr. t. tnutèharrik ; — 
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qui remue le blé, \y*x£ jL bad-dèhènàèyé 

guèndoum-ra. 
Remubusb, s. f., JJLb^bu^ pèrèstaré tèfl. 
Rémunérateur, tbicï, s., vkXJJS jtiàlj padach*kounèndè y 

nJJjS ou «cXJLPo oLilX-A mouhafat>dèhèndè ou fcow- 

Rémunération, s. f., (^bL padach, a. oLilX* moukafat, 
pr. t. mukiafat, o^Lj^U* moudjazat, pr. t. mudjazat, 
o->l oudjrèt. 

Rémunératoire, adj. des 2 g., a. oy>l (j^^ 'ètfàe^ owc?;- 
rM, oLiL£-x JlX-J MdéW moukafat) pr. t. &£&Zt mw- 
kiafat. 

Rémunérer, v. a., qv>^ jtiôlj padach kèrdèn } ^^ ^j^iS 
tèlafi kèrdèn. 

Renaissance, s. f., «jL» SL> hèyaté tazè, pr. t. hayati tazè, ' 
njCi \J^}j zayèché tazè, a. sLs* <Aj iXj£\j tèdjdidé hèyat, 
pr. t. tèdjdidi hayat, aLr> ^JL^vJ' tèdjèddoudé hèyat, 
pr. t. tèdjèddudi hayat, a. Ls»J éftya, pr. t. « Aya ; — la 
renaissance des lettres, a. li^lx+JL j.^JUil*Lu>.| Mya- 
oul-ouloum vèl-mè'arèf, pr. t. ihyail-ul-ouloum vèU 
mè'arif. 

Renaissant, e, adj., &c\_jJ} b^Lj cfcw &ar£ zaïdè- 

choudè ; — en parlant de verdure, ««A-yO «jU» tazè-dè- 
midè, «JCsL «jLj aLç> hèyaté tazè yaftè, pr. t. hayati 
tazè yaftè* 

Renaître, v. n., ç^Xà h^Lj ^ dou barè zaîdè chou- 
dèn, q<A_*Î ^ 7^ , i — j dow barè bè-voudjoud 
âmèdèn. 
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Rénal, b, adj. voisin des reins, kètnèri, a. ^-S)LS 
kèlayi. 

Renard, s* roubah, a. w*U3 sè'èlèb, pr. t sa'fêft, 

pL vsJUi *ftttt&> pr. t. 
Renardeau, s. m., »L_^ Lifo bètchèyé roubah, jl^u wL-j^ 

roubah^bèfchè. 
Rbnardibr, & m. r sU^ ^ll** sèiyadé roubah. 
Renardière, s. f., «Lj^ Jwê £&a/£ roubah. 
Rencaissage, s* m» action de rencaisser, Y. Encaissage. 
Rencaisser, t. a* remettre dans une caisse, Y. Encaissée. 
Rbnchaîner, y. a. enchaîner de nouveau, Y. Enchaîner. 
Renchérir, v. a. rendre plus cher, f^7^ guèran- 

tèr kèrdèn; — v. n. devenir, plus cher, qJl_.à 

guèran-tèr choudèn ; — renchéri, e, *X& j&\J> guèran- 

tèr-choudè. 

Renchérissement, s. m., a* v£*+*S qHtnèt, 

pr. t. tèraqqiï qimèU 
Rbnclouer, v. a. Y. Enclouer. 

Rencogner, v. a., ^iX-iL^j ^^U^j bè-koundji tèpandèn, 

pr. t bè-gundji tèpandèn. 
Rencontre, s* £, qsXû ^Ls? ^> doi* teAar choudèn, m^jJj 

^jJ^ra»tdmèdèn r A. uV>Uoj tèçadouf, ksjLoa tnouça- 

dèfè ; — aller à la rencontre, q, X ■ ^ JLa^J èstèqbal 

rèftèn, pr. t. ûtfg&a! r#fê*j ^ JLSa-Jj bè-èstèqbal 

rèftèn, pr. t. bè-istiqbal rèftèn. 
Rencontrer, v. a., o*^^ r<w* âmèdèn, qcX&^L^o 

dou tefcar choudèn, vJl>Ioj • tèçadouf kèrdèn, pr. 

t. ièçaduf Jâèrdèn. 
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Rendez-vous, s. m., a. olifèLo y&S) tVèyiné vèqté 

moulagat, a. oU&LoUa* mfâdé moulaqat, pr. t. mVûdi 
mouloqat] — endroit, lieu où l'on doit se rendre, 
oUXo ^Ls»» djaï moulaqat, oLi&Lx J^L^o mèhèllé 
moulaqat. 

Rendormir, v. a., Q<JûlJy> *>Lj^> rfow &aré khabandèn; 

— se rendormir, Q-^-i; v!^-^ h^Lj y* dou barè khab 

rèftèn. 

Rendoubler, v. a., ^àjf dou la kèrdèn, V. Doubler. 

Rendre, v. a. restituer, y* — j pès dadèn, q^—-^ 
r&M Ar^rd^n; — rendre compte, ^Lu ftéyan kèr- 
dèn, lyùZ rt/3w7 goftèn, ^*-=> hali kèr- 
dèn ; — rendre ses comptes, ^ota uLam> Aép a& dadèn, 
pr. t. Atpaè dadèn. Q^j-f vJ-"^ ^* a * 
dèn, pr. t. i-rfai* At£a& kièrdèn, uLo- Aè£a& 
pèrdakhtèn, pr. t. hiçab pèrdakhtèn ; — rendre le salut, 
rèddé sèlam kèrdèn, ^bL** ^y^> 
djèvabé sèlam goftèn, Q«->b £L» djfaabé sèlam 
dadèn-, — rendre grâce à Dieu, JjkX» lX^ hèmdé 
khouda-ra kèrdèn, q**? £J» \^\Xs> khouda-ra chouîcr 
gouftèn ou ^iXè» chukré khouda-ra kèrdèn ; 

— rendre visite, q^-^ ^^-P rfûWn Aîèrc&n ; — dans 
le sens de rendre les visites, <Aj^b baz-did kèr- 
dèn, ^y&j JcjOjLj baz-did rèftèn ; .— rendre à un en- 
droit, transporter, { y\j.}L»j rèçanidèn, çy$jf J*** ftégï 
kèrdèn ; — rendre témoignage, ^^jj-? guèvàhi 
dadèn, pr. t. gouvahi dadèn, ojU£ chèhadèt da- 
dèn ; — rendre le sens d'un passage, traduire, 1^ 
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èda kèrdèn, pr. t. ida kièrdèn s çy>jS tèrdjoutnè 
kèrdèn ; — rendre, en parlant d'un discours, 
nèql kèrdèn] — rendre la place, çyljjf ^wJL^-j tyutis 
qèVè-ra tèslim kèrdèn] — rendre Pâme, , "> 

djan dadèn, ^f>^ qL> tf/an kèndèn ; — rendre justice, 
uiLait éwsa/* dadèn] — rendre la justice, ^lâ^! 
^y^-*' vJL-£> èhqaqé hèqq kèrdèn ; — - vomir, 

kèrdèn, çj^yS èstèfragh kèrdèn, pr. t. isti* 

fragh kièrdèn, vulg. fcaZa âvouraèn; — pro- 

duire, Qc>b Ju^L> AacM dadèn, pr. t. fa*ct7 dadétt ; — 
se rendre, aller, rèftèn, ^cX-oL^ ^j*ys> khoud-ra 
rèçanidèn ; — devenir, q<A_& choudèn ; — se rendre 
malade, çf\& (J^-J>LJ «a-Aîfcoefc choudèn] — se sou- 
mettre, #*/tm choudèn, v^wcLbt &<x7< 
kèrdèn, pr. t. «ïa'al kièrdèn. 

Rendu, e, adj. très fatigué, c^uljb bè-ghayèt khèstè, 

pr. t, bè-ghayèt khastè, kouftè] — restitué*, ^jao 

«Xû iOto dadè-choudè ; — arrivé, «cX-a-*^ rècidè, 
vacèl-choudè, pr. t. vacil-choudè, a. ^3 
uac#, pr. t. t?ac»7. 

Rbnduibe, v. a. enduire de nouveau, V. Enduire. 

Rendurcir, v. a., y2 vi>— . SK-*» sèkhl-tèr kèrdèn] — 
rendurci, e, a^Xfc^-j vi^^-^L-** sèkht-tèr-choudè, V. En- 

DURCIR. 

Rêne, s. f.,^l> djèloou, a. ^Uc Mnan, pr. t. 'inan. 
Renégat, s. m., ^ jt effn bèr-guèchtè, a. 
mourtèdd. 

Reneiger, v. n. neiger de nouveau, V. Neiger. 
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Renette, s. f., ^\jU+» 80um~tèrach, a.^Ua*JI oUeut* mè'è- 

zad-oul-bèitar, pr. t.. mïzad>-ul-baïtar. 
Rbvettbr, v. a., ^yX^i^i soum tèrachidèn. 
Renettoybr, a» nettoyer de nouveau, V. Nettoyer; 

— se renettoyer, V. se Nettoyer, 
Renfàîter, \ } j»b pouehté bam-ra tëèmir 

kèrdèn. 

Renfermer, v. a. enfermer de nouveau, U h^^>- *jLj $ù 
0 oS dou barè hète kèrdèn; — enfermer, <j**> 
hèbs kèrdèn ; — oontenir, ^XÀjS L> dja guèrèftèn, 
pr. t. dja guiriftèn, ^Ju^JS goundjidèn ; — compren- 
dre, ^Jy Jh**""* mouchtèmèl boudèn, pr. t muchtèmil 
boudèn, <j£Ju3?L* mouhtèvi boudèn, çy>y* c^Uc 

'èbarèt boudèn, pr. t» Hbarèt boudèn, oha- 
mèl boudin, ^<jy l5^'— ^ ^ ac * boudèti ; — restreindre, 
y*a^U* mounhècèr kèrdèn, pr. t. tnunhacir Jcièr- 
dèn ; — se renfermer, ^yUo u>>j>- ^j^i cfër &ér fcAowd 
ftéstén ; — se cacher, q<X& ^iLj pounhan choudèn, 
pr. t. pènhan choudèn ; — renfermé,, e, sJlà ^^a^n* 
mèhbous-choudè, pr. t. mahbous-choudè, a. y^^^u^ 
mèhbous, pr. t. mahbous; — contenu^ iQu^U? grotm- 
cfyïdà, pr. t. gundjidè ; — compris, a. motrcA* 
témê/, pr. t. muchtèmil ; — restreint, a. ya&Jj* moun- 
hècèr, pr. t. munhacir. 

Renflement, s. m., ^Lol dma$, vulg. jLj &«<ï, a. g— â-i 
nèfkh, pr. t. nafkh. 

Renfler, v. n., qJj^ (j^U! dmas kèrdèn, &ad 
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Renfoncement, s. m., jèrfi, gooudi, a. yJL »-c 

'oumq. 

Renfoncer, y. a. enfoncer de nouveau, Y. Enfoncer. 

Renforcement, s. m., a. olpjt èzdiadé qouvvèt, pr. t. 
izdiadi quvvèt. 

Renforcer^ v. a., ^>j-^ qèvi-tèr kèrdèn, JCêX^U*** 
qc>j^ moustèhkèm-tèr kèrdèn, ojji ^ gowv- 

trô* èfzoudèn ; — envoyer des renforts, q^Lûm^J Joot 
èmdad fèrèstadèn, pr. i imiad firistadèn, ^U^idu^ 
tchèrik fèrèstadèn ; — se renforcer, yjy* qèvi-tèr 
choudèn, ; jU^S tèvana-tèr choudèn, ivXo cyi 
qouvvU pèida kèrdèn ; — renforcé, e, JCjîjS 
qèvi-tèr-choudè. 

Renformir, v. a. un mur, j;-^-*-* divari-ra 

tè'èrnir kèrdèn ; — renformi, e, mur renformi, 
*\&> y&àf* divaré mèrèmmèt-choudè. 

Renformis, s. m., J^jô ^mju tè'èmiré divar. 

Renfort, s. m., Â^f? tchèrik, (^L> yavèri, a. J»Lx*! ém- 
dad, pr. t. imdad. 

Renfrogner (se), Y* Se Refrogner. 

Rengager, v. a. mettre de nouveau en gage, Y. Enga- 
ger; — se rengager, s'engager de nouveau, Y. s'En- 
gager. 

Rengagement, s. m. action de rengager, Y. Rengager et 
Engager. 

Rengaîner, v. a., ^y&fsX? pL*-i ; j vJl-* ^ dou barè dèr 

niam gouzachtèn. 
Rengorger (se), v. pron., jJLXJî tèkèbbour kèrdèn, 
II 32 
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pr t. tèkèbbur kièrdèn, ^yj£ jJ&sîi ièfèkhkhour kèr- 
dèn, pr. t. tèfakkhur kièrdèn. 

Rengbaisseb, v. a., «^b y> dou barè fèrbèh kèr- 

dèn. pr. t. dou barè fèrbik kièrdèn, ^l^r «>b y> 
dou barè tchaq kèrdèn ; — v. n. et se rengraisser, y> 
^Jc& XjLi dou barè fèrbèh choudèn, «^Lj 3^ 

^Jci dou barè tchaq choudèn. 

Renhabdib, v. a., jA> «^L y> dou barè dèlir kèrdèn, 
qO^Ï Ojxc y*u »jLj 5 c> dot* barè bè-sèré ghèirèt âvour- 
dèn ; — se renhardir, q<X& jA> »^b 313 dou taré dèlir 
choudèn. 

Reniable, adj. des 2 g., ^ioy^l&t èwfcar-fcèrctëm, pr. t 

ïnkiar-kièrdèni. 
Reniement, s. m., a.^L^-iî ènkar, pr, t. ïnkiar, Jv_^V-> 

Renieb, v. a., çf>jf J£$ ènkar kèrdèn, pr. t. ïnkiar kièr- 
dèn, lXjs^> djèhd kèrdèn; — renié, e, vùjfjL&l 
8cX_£ ènkar-kèrdè-choudè, pr. t. tnkiar-kièrdè-choudè, 
JSj\ ènkar- choudè. 

Renieub, se, s., «lXJU^ ^ULit ènkar-kounèndè, a. jjdJ^A 
mounkèr, pr. t. munkir. 

Reniflement, s. m. action de renifler, a. ^a^& j tèchkhir, 
pr. t. tachkhir. 

Renifles, v. n., ^Xa-W ^-3 !xy** ^j^" tehtrké bini-ra 
fourou kèchidèn. 

Renifleub, se, s., tJ k*$ éj%- ^ fourou-kèché tchèrké 
bini, a. ^L£u* chèkhkhar. 

Re nivelée, v. a. niveler de nouveau, V. Nivelée. 
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Renne, s. m., guèvèzn. 

Renoircir, y. a. noircir de nouveau, V. Noircir. 

Renom, s. m. Y. Renommée. 

Renommé, e, adj., ^IcXaU nam-dar, a. mèchhour. 
Renommée, s. f., Ck-Âi $ j»LJ S^l âvazèyé nam'Ou-nèng, a. 

c^-yo sèitj cy^-** cheuhrèt; — grande renommée, a. 

iJUb* chouhrèté djèlilè, pr. t. cheuhrèii djèlilè ; 

— bonne renommée, ^voli g)ixJ nik-nami, a. c^-a-^ 
djèmilj pr. t. *Mî djèmil ; — mauvaise re- 
nommée, , ^UcXj bèd-namu 
Renommer, v. a. nommer de nouveau, réélire, 8>b^> 

^JjT doM &aré nèsb kèrdèn, çyïS v-yaJLo «^Lj dow 

&arè tnènsoub kèrdèn. 
Renoncement, s. m. action de renoncer, Y. Renoncer et 

Renonciation. 
Renoncer, v. n., ^s\jJ*S dèst kèchidèn, ^oS é^Jî 

tèrk kèrdèn, à çf%>-S}j rou-guèrdan choudèn, 

i^yJùïôsZ gouzachtèn. 
Renonciation, s. f., Q^X^cài' dèst kèchidèn, vu*— 

q.. x ■ -&L> aLiy dtèsf koutah dachtèn, pr. t. dès* Aîtttaft 

dachtèn, a. «sLï térfc, jî^s fèragh, pr. t. firagh, vi^wct^ 

fèraghèt, pr. t. firaghat. 
Renoncule, s. f. (plante), — c J*Jf ^owte 'èrous, pr. t. 

<gr«Zî 'arous. 
Renoué, e, adj., tûûo y noow bèstè. 
Rekouemeist, s. m. action de renouer Y. Renouer. 
Renouer, v. a., y> $ èz noou bèstèn, OJic. vjj ^ 

dou barè 'èqd kèrdèn, pr. t. dou barè 'aqd kièrdèn ; — 
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renouer un nœud, «cXfte w^Lj 5 o dow barè 'euqdè 

bèstèn ; — au 6g. renouer la conversation, ^^uç^Ug 
f» seuhbèt-ra te sèr guèrèftèn, pr. t. sohbèt-ra 
te sèr guirifièn ; — renouer un traité, *X$l** iUX5G 
^yS' tèdjdidé mou'âhèdè kèrdèn } pr. t. tèdjdidi mu*â- 
hidè kïèrdèn ; — renouer l'amitié, ^JL^o i\~k\_^\J» 
tèdjdidé dousti kèrdèn. 

Renoueur, eusb, s., xX**C& chèkèstè-bènd, a. ^I^U 

moudjèbbèr, pr. t. mudjèbbir. 

Renouvelée, v. a., «jIj tosé kèrdèn, çy*j-f cXj>X^\j 
tèdjdid kèrdèn ; —Recommencer, ^jJ? ^-m^ te *£r 
guèrèftèn, j>L\ jLj fcas (fyAoa kèrdbi ; — renou- 
velé, e, svX& «jLj tazè-choudè, a. ^ Jc^UU moutèdjèddèd, 
pr. t. mutèdjèddid. 

Renouvellement, b. m., a. jJl5U' tèdjèddoud, pr. t. £é- 
djèddud\ — accroissement, augmentation, a. ^>L_v3jï 
èzdiad, pr. t. izdiad, tèzayoud. 

Rénovateur, tbice, s., wAââS' «jb tazè-kounéndè. a. «XX^U 
moudjèddèd, pr. t. mudjèddid. 

Rénovation, s. f., a. l\j Jl^O* tèdjdid. 

Renseignement, s. m., ! âgahi, pr. t. âguiahi, a. 
ftMMr, pr. t. Maftér, &té/a', pr. t. t'ttôa', r ^LjOûJ 
èstPèlani) pr. t. ts# , /aw,^Ua.^Jû*t èstèhzar, pr. t. ts- 

Renseigner, v. a., ^&>^*t «jLj^o dow 6arè dmoukhêèn; 
— donner des renseignements, ^ob 4$raAt (te- 

<Ww, O ob ^^Jbl éttMa' dadtën, pr. t. ittila? dudèn; — 
se renseigner, djouya choudèn, çy&y% f*>* 
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khèbèr guèrèftèn, pr. t. khabèr guiriftèn, fbLx~î 
èstè'èlam kèrdèn, pr. t. istiHam kiirdèn; — renseigné, 
e, a._a_5>^I » ; U dou barè âmoukhtè ; — qui a pria 
des renseignements, *JàL £^L-£>t èttèla'-yafiè, pr. t. 
tila'-yaftè, stX_& sUT) âgah-choudè, »wV-à ^ ass^U*** 
mouatèhzèr-choudè, pr. t. mustahzar-choudè. 
Rente, s. f., jy» sowd, a. Jj>o efê&M, J3JiA-* mèdakhèl, 
pr. t. tnèdakhil) «JuU 'âyèdè, pl. Jo|^c 'èvayèd, pr. t. 

Rester, y. a., »<AjU 'dy&të ôér gèrar kèrdèn, 

pr. t. 'dïtfé garar kièrdèn. 
Rentier, ère, s., scXjIc ^>Lô sahèbé 9 âyèdè, o*o^ kXi^ 

darèndèyé varèdat. 
Rentraire, v. a., 0*^30 ^ bè-hèm doukhtèn, 

roufou kèrdèn. 
Rbntraiture, s. f., !<Xul3 u$^-> doukhtè dèrz-èch- 

na-pèida. 

Rentrant, adj. m., a. dakhèl, pr. t. dakhil, fém., 

sls>h dakhèlè, angle rentrant, aJl^ta Ju 3 ^ zavièyé da- 
khèlè, pr. t. gatrcët dakhilè. 

Rentra yeur, euse, s., hsXJJS J^oj vèsl-kouttèndè, jS^-Sj 
roufou-guèr. 

Rentrée, s. f., ^jJL^U J^Pl g!"**^ ^ ^ou barè èdjtè- 
maV Mil mèdjlès, pr. t. rfou taré idjtimaH èhli mèdjlis; 
— à la rentrée, a. Wn/ vouroud, l^>0 

doukhouL 

Rentrer, v. n., <jlX£ J*i>b vjii 30 dou barè dakhèl chou- 
dèn, pr. t. dou barè dakhil chcudèn; — rentrer chez 
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soi, ^jvXoî aJlÀU bè-khanè âmèdèn, { yLb£ J ^ aûLib bè- 
khanè bèr guèchtèn\ — rentrer en charge, j y> 
q^A— & v-^-aoJu* ciow 6oré mènsoub choudèn ; — rentré, 
e, s«Xû Jc>b «^Lj 5 o cfow &aré dakhèhchoudè; — dans 
le sens de rentré chez soi, »<X«Î âmèdè, tJiàS ^ *iL£b 
bè-khanè bèr guèchtè. 

Renvahir, v. a. envahir de nouveau, Y. Envahir. 

Renvelopper, v. a. envelopper de nouveau, V. Enve- 
lopper. 

Renvenimer, v. a. V. Envenimer. 

Renverse, (à la) loc. adv., ^j-a-*) j-i pouchi bèr 

zèmïn. 

Renversement, s. m., ^i^aj^ vajgouni, ^ $ zir-ou- 

zèbèr. 

Renverser, v. a., ^y^^X-jt èndakhtèn, ^*^î<XJi 

bè-zèmïn èndakhtèn; — détruire, V*/-^* khèrab 

kèrdèn, pr. t. kharab kièrdèn, f^-H** nwunhèdèm 
kèrdèn, pr. t. munhèdim kièrdèn ; — mettre sens des- 
sus dessous, ^^^3 -jj zir-ou-zèbèr kèrdèn ; — re- 
tourner, çyïjS fc-ij^ varounè kèrdèn, çjïyS ^j-JTj^ 
vojgoun kèrdèn-, — se renverser, q^Lsî 
rot* bè-poucht ouftadèn; — renversé, e, ioUsI ^j-^oj-j 
bè-zèmïn-ouftadè, pr. t. bè-zèmin-uftadè\ — dans le 
sens de détruit, a. ^Jf> khèrab, pr. t. kharab, 
mounhèdèm, pr. t. munhèdim; — dans le sens de re- 
tourné, Q^Ly*, sèr-nègoun, pr, t. sèr-nigoun } qj-^J;^ 
vajgoun, a. mènkous, pr. t. mènkious. 

Renvi, s. m. ce qu'on met par dessus l'enjeu, doou. 
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Renvier, v. a., y> doou kèrdèn. 

Renvoi, s. m., ^Uûwj-à ^ pès fèrèstadèn, pr. t. pès fi- 
ristadèn; — signe qui renvoie à une citation, a, vjjtf 
ècharè, pr. t. icharè, ècharèt, pr. t. icharèt. 

raddè ; — note marginale, a. juu&1> hachiè, pl. ^à^o- 
hèvachi, pr. t. havachi- — répercussion, a. (j»L£-x-Jt 
krièkas, pr. t. ïn'iÀtf'aa; — congé, a. v^*a^ roukhsèt, 
pr. t. row&Asa*, ^ôi èzn, pr. t. àsn, ojL>l èdjazèt, pr. 
t. idjazèt ; — renvoi de la voix, léll^jj pèjvak, oji nou/ 1 , 
a. IA-aô 'é&s^ sèefa, pr. t. 'aksi sada. 

Renvoyer, v. a,, ^uCwy ^Lj 3 <3 tfou barè fèrèstadèn, pr. 
t. dou barè firistadèn, ^^X-fcJo ju^l y> dou barè èr- 
sal dachtèn; — faire reporter, QW>U*y {j^pès fèrès- 
tadèn, pr. t. pès firistadèn; — renvoyer un domesti- 
que, çf>jf o)J** lrb?>* nooukèri-ra biroun kèrdèn; — 
remettre à un autre temps, ^Xi^tXil r *Lp oo^j 
vèqté diguèr èndakhtèn, tf£>\Jù\ ^x>Lj SlX^ju bè-euh- 
dèyè tè'èkhir èndakhtèn. 

Réordonner, v. a. ordonner de nouveau, Y. Ordonner. 

Repaire, s. m., aX-i^o oLJ^a> ; 1-£ gharé hèivanaté dè~ 
rèndè. 

Répaissir, v. a., ^b $o dou barè èmbèstè kèr- 

dèn, Q^y^ JbJLc j-i à? noou ^Aéfe kèrdèn, pr. t. 
néf ghaliz kièrdèn ; — se répaissir, jOû**aSI »^b ^ 
dou barè èmbèstè choudèn ; — répaissi, e, jûû*mj1 t^b 3 «3 
dou &aré èmbèstè-choudè. 

Repaître, v. n., khourdèn, pr. t. khordèn, 

Q«^y> ^ Aàsa khourdèn ; — se repaître, 
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ghèza khourdèn ; — repu, e, *>yf> \i\à ghèza-khourdi, 
pr. t. ghèzakhordè. 
Répandre, v. a., tf&fy rikhtèn, a. gU*« sèfk\ — arroser, 
^lX-a—^L_j pachidèn ; — répandre de l'argent, Jj-j 
QLXiL&it poul èfchandèn\ — se répandre, q^L» çyA 
chiou 1 yaftèn, ^vX^^XJCJU mountèchèr choudèn; — 
être versé, ju^U, rikhtè choudèn ; — répandu, e, 
versé, «Je*» &_a~£?^ rikhtè-choudè ; — connu, fcyft 
aa^uj chiou 1 yaftè; — arrosé, slXa&Lj pachidè- 

choudè. 

Réparable, adj. des 2 g.,yv>o^MJu tè'èmir-pèzir, 

èslah pezir, pr. t. islah-pèzir, y>Xj ^ è^Li* té/a/î- 
4>£2t'r, a. O*** moumkèn~out~tèlafi, pr. t. mum- 

Mn-ut-tèlafi. 

Reparaître, v. n., ÏsAaj »,L ^ dou barè pèida chou- 
dèn, q«A& £\jz> «,Lj 3 o dot* barè zahèr choudèn, pr. t 
dou barè zahir choudèn, ^ojf jj-$Jb vj\j^ dou barè 
zehour kèrdèn, pr. t. dou barè zuhour kièrdèn. 

Réparateur, tricb, s., vJJJS èslah-kounèndè, pr. i. 
islah-kunèndè. 

Réparation, s. £, a. ^ » » w, V tVèmir, pr. t. ta'mir, pL 
o|^éJu tè' émirat, pr. t. ta' mirât, c>y mèrèmmèt, pl. 
"oUy* mèrèmmat; — réparation d'honneur, a. JuA^r-? 

Réparer, v. a., c**-** ; *> droust kèrdèn, pr. t. drws£ 
kièrdèn, ^£ >&3>j* mèrèmmèt kèrdèn^ çjïjf ytr*^ 
tè'èmir kèrdèn ; — réparer les dommages, 
tèlafi kèrdèn. 
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Reparler, v. il, ^Oj vJp* y* barè hèrf zèdèn, V* 
Parler. 

Repartie, s. f., paçoukh, a. djèvab, &^L^U 

tnoudjavèbè. 

Repartir, v. n., ^^-^ 3^ dou barè rèftèn, 5^ »^Lj ^cV 
qoLa»î cfcw ftaré rah ouftadèn, pr. t. rfou barè rah uf~ 
tadèn ; — il signifie aussi retourner, ^,L^..? 6ér 
guèchtèn, vi^»>^ tnouradjè'èt kèrdèn, pr. t. ww~ 
radjcfat kièrdèn, V. Partir. 

Repartir, v. a. ei n., ^ob v]*-^ iM-J ^ tè'èmtnoul 
djèvab dadèn. 

Répartir, v. a., partager, distribuer, (J^^ \J*^f 
bèkhch-bèkhch kèrdèn, bakhch-bakhch kièrdèn, 
qèstnèt kèrdèn, pr. t. qismèt kièrdèn. 

Répartition, s. f., \J^J&* bèkhch, a. tèqsim, pr. t. 

taqsim, pl. oUa**£> tèqsimat. 

Repas, s, m., <^ ; y> khourak, ^sïyjè» khourdèni, a. pUb 
tè'âm, pr.'t. ta'dm. 

Repassage, s. m., ^^jj^ outou-zèni] — action d'aigui- 
ser, j^j fis kèrdèn. 

Repasser, v. n., ^J;jJ ^Lj ^ rfou èaré gouzèchtèn, 
Qt>jf 3° ^ ar ^ 9 0UZ ^ r kèrdèn, pr. t. rfou 

&arè çuzèv kièrdèn, ^vXà tfow &arè réd chou- 

dèn, V. Passer; — v. a. aiguiser, j-ô* tiz kèrdèn} 
— repasser du linge, outou zèdèn, pr. t. uiu 

zèdèn, çf>)f jJ^ outou kèrdèn, pr. t. utu kièrdèn. 

Repasseur, s. m. qui repasse, Qj^-jy outou-zèn; — qui 
aiguise, nJJJS jxj tiz-kounèndè. 
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Repasseuse, s. f., qJjJ^ q) zèné outou-zèn. 
Repayer, v. a. paver de nouveau, V. Pavek. 
Repayer, v. a. payer de nouveau, V. Pater. 
Repêcher, v. a,, qû^I l£H $ toux âb biroun 

dvourdèn. 

Repeigner, v. a. peigner de nouveau, V. Peigner. 
Repeindre, v. a. peindre de nouveau, Y. Peindre. 
Rependre, v. a. pendre de nouveau, Y. Pendre. 
Repentange, s. f., qI—^ èrman, ^. îU»m*j pèchimani, a. 

c^woLXi nèdamèt. 
Repentant, e, adj., qU^Sq pèchiman, a. jOU nadèm^ pr. 

t. nadim. 
Repentir, s. m., Y. Repentance. 

Repentir (se), v. pron., qLa^J pèchiman choudèn, 
^Lé^io pèchitnani khourdèn, pr. t. pèchimani 

khordèn. 

Repercer, v. a. percer de nouveau, Y. Percer. 
Répercussif, ive, adj. terme de méd., kX*^* ^vXJb bè- 

èndèroun-zènèndè. 
RÉPERCUbsiON, s. f., &££ y j bèr-guècht, ^jjJL* bè- 

èndèroun zèdèn, a. Jj>LxJt (jJXxit èn'èkas èlad- 

dakhèl, pr. t. ïnHkias ilad-dakhil. 
Répercuter, v. a. en parlant des humeurs, q^Oo ^ «b^L>l 

Q<A-obyT y qJu èkhlat-ra bè-dèrouné bèdèn bèr guèr- 
. danidèn, Jûb bè-èndèroun zèdèn ; — répercuté, 

e, 8l>j Q5 ; v>Jb bè-èndèroun-zèdè, *ZJS&j^ QjyXiLj M- 

èndèroun bèr guèchtè. 
Reperdre, v. a. perdre de nouveau, Y. Perdre. 
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Repère, s. m., point de repère, nèchan, pr. t. nichan % 
a. si^bLc 'èlamèt, pr. t. 'alainèt^ pl. oLwoiLc 'èlamat, 
pr. t. 'alamat. 

Répertoire, a. fèhroust % pr. t. fihrist. 

Répéter, v. a., ^y&S' 3b ftaz goftèn^ { ^ià<! »jb efou &arè 
goftèn, ^ JLàJf moukèrrèr goftèn ; — répéter dix 
fois la même chose, ^y&f iO ^ yèk tchi- 

zi-ra dèh dèfè goftèn ; — en parlant d'une montre qui 
sonne les heures, qOj vjCJj zèng zèdèn ; — redeman- 
der, £j*j«\}S> fj^j pès khastèn, q^~S oLy^t èstèrdad 
Jcèrdèn, pr. t. istirdad kièrdèn ; — répéter sa leçon, 
l'apprendre par cœur, y ^ èz bèr kèrdèn; — ré- 
pété, e, »Jui fjL* moukèrrèr- choudèj pr. t. mukièrrèr- 
choudè, a. J^SLa moukèrrèr. 

Répétiteur, s. m., a. (j*J<A-* moudèrrècé sani, pr. t. 
mudèrrici sani. 

Répétition, s. f., [ yi^ Mt J r ^J tèkraré soukhèn } pr. t. tèk- 
rari sukhèn ; — montre à répétion, Qj&) o^l** sa? été 
zèng-zèn, pr. t. sa'ati zèng-zèn. 

Repétrir, v. a. pétrir de nouveau, V. Pétrir. 

Repeuplement, s. m., Q^X-à^a* «jLj 5 o dou barè mè'è- 
mour choudèn, ^obl âbadiï tazè. 

Repeupler, v. a. peupler de nouveau, V. Peupler. 

Répit, s. m., a. ^1 g meuhlèt, pr. t. mihlèt ; — donner 
du répit, oJlp meuhlèt dadèn. 

Replacer, v. a., çjj&ïjif ày> ^b^u «^b $0 dow taré ôé- 
d/at khoud gouzachlèn. 

Replanter, v. a. planter de nouveau, V. Planter. 
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Replâtrage, s. m., ^^JU guèUmalù 

Replâtrer, y. a., ^jïf jjLîlAil «jb dou barè èndayèeh 

kèrdèn, 0 ùf j&lT ^ 3I èz noou Jcah-guèl kèrdèn, pr. 

t. èz nèv kiah-guil kièrdèn ; — au fig., ^Ojï ^jL» 

guèl-mali kèrdèn. 
Replet, ètb, adj,, vXJU^âj tènoumènd, fcAog, xJcXJ^ 

goundoulè, a. ^—^^JL* moulihhèm, pr. t. mulahham, 
sèmtn. 

Réplétion, b. £ abondance d'humeurs, a. Jbbb>^f £)L**k 
toughian-oul-èkhlat] — excès d'embonpoint, ^uXJL^Ju 
tènoumèndù 

Repleurer, v. n. pleurer de nouveau, Y. Pleurer. 
Repleuvoir, y. impersonnel, pleuvoir de nouveau, Y» 
Pleuvoir. 

Repli, s. m., ^JlX& chèkèndj, chèkèn, far, a» 

(j^u mèlva, pr. t. matva. 
Replier, v, a. plier de nouveau, Y. Plier. 
Réplique, s. f., g**l~> paçoukh, a. djèvab, pl. 

Répliquer, v. a., V a Ç° u kh dadèn } vV?* 

djèvab dadèn. 

Replonger, y. a, plonger de nouveau, Y. Plonger. 

Répondant, s. m., q^vXJuL payèndan, a. qxU> zamèn, pr. 
t. zamïn, Ù^Ài' kèfil, pl. ^Ltf koufèla* 

Répondre, v. a. faire réponse, q<A> g^^J paçoukh dadèn 7 
QL>b v»]^> djèvab dadèn ; — répondre par écrit, 
^iLûy djèvab nèvèchtèn, pr. t. djèvab nivichtèn ; — avoir 
la conformité, ^L&b v^juLLu* moutabèqèt dachtèn, 
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vJ&!^o mouvafèq boudèn, pr, t. muvafiq boudèn ; 
— être caution, ^<A£ çy*\>*> zamèn choudèn, pr. t. za- 
mïn choudèn, qJw£ ù**^ ^fil choudèn. 

Réponse, s. f., paçoukh, a. ^y>- djèvab, pl. *uy*>t 
èdjvèbè ; — réponse positive, ■ h S v!*-^ djèvab/ 
qèfi, pr. t. djèvabi qatH, g^-je uJ}-^ djèvabé sèrih, 
pr. t. djèvabi sarih. 

Reporter, v. a., Q«jy jj^o bourdèn; — redire ce qu'on 
a entendu ou tu, {< ^tP?r O""^""*" soukhèn-tchini 
kèrdèn; — rejeter sur, ^:>l»XJl ^JyJLj bè-guèrdèn 
èndakhtèn, f ^s> hèml kèrdèn, oUuJ èsnad 
dadèn. 

Repos, s. m. privation de mouvement, a. qj-^-^ sèkoun, 
pr. t. sukioun, çJ^Lw sèkounèt, pr. t. sèkiounèt; — 
cessation de travail, a. vi> — rahèt, pr. t. rahat, 
c^lyyj èstèrahèt, pr. t. istirahat; — être en repos, 
^jy c^-J>^ raAét boudèn, pr. t. rafart boudèn, v Jy««I 
qOjj âçoudè boudèn ; — prendre du repos, fSj\ 
dram guèrèftèn, ^£ c^_s>lyûJ èstèrahèt kèrdèn, pr, 
t. istirahat kièrdèn. 

Reposer, v. a., ju& té&té dadèn, 

^rdé»; — reposer sa tête sur un coussin, ^^3- 

*-OC j ^JUJLo aér/ khoud-ra bè-balini tèkiè da- 
dèn ; — calmer, ^1 dram dadèn, ^a-£*»o 
*&&?n kèrdèn: — v. n., raA& nèchès- 

tèn, pr. t. raAat nichèstèn ; — dormir, ^Jy &Aa& 
boudèn, L .yX-o}j3» khabidèn ; — en parlant d'une li- 
queur qui dépose, ^jX**£i téfc nèchèstèn, pr. t. léft 
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nichèstèn, a. rouçoub] — se reposer, ^yjs^S^J 

çyïjï èstèrahèt kèrdèn, pr. t. isiirahat kièrdèn\ — se 
reposer sur quelqu'un, ç£>y£ *>L+acI è*ètèmad kèrdèn, 
pr. t. iHimad kièrdèn, ùLkJLJi èstènad hèrdèn 7 

Repoussant, e, adj., j+JLj\ \ èkrah'ènguiz, a. a. 
ïcèrih. 

Repoussëment, s. m., pès zèdèn, a. £3J tf<y. 

Repousser, v. a., ^y^McXit pte èndakhtèn, ^j-^ ^ 
rèdd kèrdèn ; — repousser l'ennemi, Lr — j » 
QcXiLkj douchmèn-rapès nèchandèn, ^£ jio l^-é*ïk> 
douchmèn-ra dèf kèrdèn. 

Répréhensible, adj. des 2 g., ^JfcJj o^*^ c ^ ia y an ^ 8 ^ r ~ 
zènèch, in\s>\y* Ljl^+^Lj» chayèstèyé tnou'akhèzè, a» 
»vÂi>^l u*»^ vadjèb-oul-mou akhèzè) pr. t. vadjib-ul- 
mWakhaza. 

RÉPRÉHE58ION, s. f., (JXPjXi nèkouhèch, jjîX-jj sèr-zè- 
nèch, c^«Jj£-jb baz-khast } a. ik\>^ mou'akhèzè, pr. 
t. mu'akhaza, uLJLc '&aft, pr. t, '#a&, ci^^L^o mè- 
/amél. 

Reprendre, v. a., guèrèftèn, pr. t. pé* ^tiî- 

riftèn, v ^JLs r 5 jLj &as guèrèftèn, pr. t. &as guirifièn, 
tyùjf Âs>i »jb dow taré é&As kèrdèn ; — continuer 
une chose qui a été interrompue, tf&S »>b ^o- 
dow ôaré dé*/ guèrèftèn, ï^""* 3° ^ ar ^ 

cAowrow' fcérefè»; — reprendre ses forces, *Ju-}y> 
£j«Xcî JL^vj dou barè bè-hal âmèdèn, oJJS j-m h^Lj j«> 
qcX— x! dot* barè sèré gouvvèt dmèdèn, pr. t. dou barè 
sèré guvvèt âmèdèn ; — reprendre courage, 
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qvXoI Opjuc dou barè sèré ghèirèt âmèdèn, pr. t. efov 
&ar£ sèri ghaïrèt âmèdèn\ — reprendre son haleine, 
0 \\jJ*S ijhJù nèfès kèchidèn; — reprendre, trouver h, 
redire, lyàj* <^-»' irad guèrèftèn s çj&f *èib gui' 
rèftèn, pr. t. 'aï6 guiriftèn, ^ ».h té'in kèrdèn, 
pr. t. Ja'n kièrdèn ; — v, n. en parlant des plantes, 
v y3 J 5 y> dou barè guèrèftèn, q<A.£ j-*-** »>l— ? y> 
don &aré sèbz choudèn ; — se reprendre, ^L-fl- ^ 
. ^yA^cl ^-j g^Uoj dér mèqamé tèshih bèr âmèdèn : — 
repris, e, «Xà aJtfy 8>Lj ^ dou barè guèrèftè-choudè 7 
pr. t. dou barè guiriftè-choudè. 

Représaille, s. f., a^oU bad-fèrah, pr. t. bad-firah, fC>l> 
bad-fèr, vieux, JJUj hXaIxa mou'âmèlè bè-mèsl, pr. tr 
mu'âmilè bè-misl, a. JJUJb mouqabèïèt bèUmèsl, 

pr t. muqabilèi'biUmisl, ^^-^to tfèfa/î; — user de re* 
présaille, ^ JJUj & Lo L « - * mou'âmèlè bè mèsl kèr- 
dèn, pr. t. mu'âmilè bè-misl kièrdèn. 

Représentant, s. m., a. vèkil, pl. voukèla, pr. t r 
vukèla. 

Représentatif, ive, a. ^JûJL*^ vèkalèti, pr. t. vèkialèti T 

Représentation, s. f. exhibition, çyïyà nèmoudèn, a.j^ji 
èbraz, pr. t. t&ras, (j^-c 'èrz, pr. t. 'arz ; — peinture,, 
image, Jjti nègar, pr. t. niguiar, a. ,j£Ju nèqch, pr. t. 
no#cA, o^-** sourèt, pr. t. swr&, pl. ^yo souvèr, pr. t. 
swér, chèbih) — belle apparence, o^yo ^j^-» 
heusné sourèt, pr. t. Awsni sowr&; — imitation, a, 
(XJLaj tèqlid, pr. t. taqlid. 
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Représenter, v. a. présenter de nouveau, jmo^U vJl^ 
q^^T dou barè bè-houzour âvourdèn; — exposer, 
Qjyj nèmoudèn, pr. t. numoudèn, ^ob qL^j nèchan 
dadèn, pr. t. nichan dadèn; — terme de jurisprudence, 
exhiber, Q^-i' j^t èbraz kèrdèn, pr. t. i&ras kièrdèn; 
— représenter, être chargé d'une procuration, oJtfj 
vèkalèt kèrdèn, pr. t. vèkialH kèrdèn; — mettre 
dans l'esprit, qû^I j_LL£\j bè-khatèr âvourdèn, pr. t. 
bè-khatir âvourdèn ; — exprimer par le récit, ^L. A . i 
ql>^ Z%an kèrdèn, JJU nè^Z kèrdèn, pr. t. ttagï 
kièrdèn; — se représenter, se mettre dans l'esprit, 
; Jaoj tècèvvour kèrdèn, pr. t. tèçavvur kièrdèn. 

Répressif, ivb, adj., «AJuL^ jJU mèn'-kounèndè, a. ^JL* 
manè', pr. t. tnani\ 

Répression, s. f., a. mén', ^-*JU^ mèmanè'èt, pr. t. 

Réprimable, adj. des 2 g., mèn'-kèrdèni, pr. t. 

mèn'-kièrdèni, a. ^lî vadjèb-oul-mèn\ pr. t. 

Réprimande, s. f., ^P^i nèkouhèch, jjfcwij y* sèr^zènèch, 
a. 8Â3-jy« mou'akhèzè, pr. t. mu'akhaza, ^yt» tVèzir, 
pr. t. te'str, pl. oLj^ju tè'èzirat, pr. t. tcfzirat. 

Réprimander, v. a., q<-^ m^o^U mèlamèl kèrdèn, (jû^Ç^o 

^ nèkouhèch kèrdèn, Qvjy-f JÏ*— j** sèr-zènèch 

kèrdèn. 

Réprimer, v. a., çy^jZ djèloou guèrèftèn, q^j-Ï *JL* 
mén' kèrdèn. 

Reprise, s. f. action de reprendre, V. Reprendre; — #on- 
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tinuation après l'interruption, çf&j* y» 5 > } JS kar-ra 
èz sèr guèrèftèn, pr. t. kiar-ra èz sèr guiriftèn, *Ja ^ 
yy&£ ca.mO dou barè dèst guèrèftèn ; — fois, a. 
dèfè, pr. t. dèf a, pl. oU*> dèfât, kèrrè, pl.o^ 
kèrrat y — à plusieurs reprises, tjdto ^ JO^ tchèndïn 
dèfè, a. oUkXJU bèd-dèfât r ^r. t bid-dèfât, jyS^A 
moukèrrèr, pr. t. mukièrrèr. 

Réprobation, a. f., a. 5j rèdd, tè'èn, pu. t. ta'n ; — 

malédiction, MVnét, pr. t la'nèt. 

Reprochable, adj. des 2 g., yX-^iu ^Îj-j* aâ&aï nèkou- 
hèch, i^wtiX* Iamouù. chayèstèyè mèzèmmèt, vJL^Uù*** 
vi^^U moustèhèqqé mèlamèt. 

Reproche, s. m., nèkouhèch, jjfcjj^»* sèr-zènèch, 

a. ^^jjub *ê'*n, pr. t. to'n, vi>w*iL* mèlamèt, ^ looum, 
pr. t. Zèom, oJ5Â^ mèzèmmèt. 

Repboohbb, y. a., Q^j— ^ ^^—^y-^-i nèkouhèch kèrdèn, 
q^X^^XJ nèkouhidèn, d**-*)}-'" ** r "*^ n ^ c * 

kèrdèn. " ' 

Repboduombilité, s. f., «jb 3 l> ouÇLU qabèli- 

yèté dou barè bè-èmèl âmèdèn, pr. t. qàbiliyèti dou 
barè bè-amèl âmèdèn. 

Reproductible, adj. des 2 g., ^^t* <J**X«I J^ju «^Lj 3 i> 
doM oar«5 bè-èmèl âmèdèn-èch moumkèn, a^Li 5 0 J—jii' 
^xiï Juju o/afcéfcf dou 6orJ bè-èmèl dmèdèn f pr. t. ga- 
dou oaré bè-'amèl âmèdèn. 

Reproduction^ s. f., ^«Xo t *>Lj ^> dou oaré bè-èmèl 
âmèdèn, 0 <X& JjoL» ^Lf dou barè hacèl choudèn, 
pr. t. dou barè hacil choudèn ; — la reproduction des 
II 83 
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plantes, oLjLaJ qcX-*I J>, ♦ »_j b^Lj dou barè bè- 
'èmil âmèdènênèbatat^\jLS JuJ^ tèdjdidénèbatai, 
pr. t. tèdjdidi nèbatat, a. Oj-*-J jJu^Lj tèdjèddoudé 
nouboutj pr. i tèdjèddudi nubout] — action d'engen- 
drer, a. vXJjj tooulidj pr, t. ttoltô; — la reproduction 
des êtres, a. oLuW q^.ï tooulidé kaïnat, pr. t. tét> 
Zirft kiaïnat. 

Repboduibb, v. a., J*-**^ ^ 3^ & ar ^ bè-èmU 
âvourdèn, qO^I v^Lj »c> dou 6oré bè-voudjoud 

âvourdèn] — présenter de nouveau, j^-f ^^3^ 
(?om taré éftrag kèrdèn % pr. t. <Zow taré tfrra* kièrdèn; 
— se reproduire, ^-yA-à J^L&- «jL^J dou barè hacèl 
choudèn, pr. t. dou barè hacil choudèn, J—j-j ^Lj y> 
*l dot* oaré bè-èmèl âmèdèn; — en parlant des 
plantes, repousser, q<X£ a^L* 50 dou barè sèbz 
choudèn] — reproduit, e, wXol J*ju ^Lj 5 o dou barè 
bè-'èmH âmèdè. 

Rbpromettre, y. a. promettre de nouveau, Y. Promettre. 

Réprouver, v. a. prouver de nouveau, V. Prouver. 

Réprouver, v. a., 3^ rèdd kèrdèn, ^XjJUL^aj nè- 
pècèndidèttj ^S^^jSqèboul nè-kèrdèn\ — réprouvé, 
e, a. ^Vy« mèrdoud. 

Reptile, s. ni., ttA-J j -.»- r> khizèndè, *Ai^> khèzèndè, a. 
Hyk> hèchèrèt, pr. t. hachèrèt, pl. oj^xi^ hèchèrat, 
pr. t. hachèrat. 

Repu, e, adj., j*** str, sir-choudè. 

Républicain, aine, adj., a. g ». > djoumhouri, pr. t. 
djumhouri. 
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République, 8. f., a,^*> djoumhour, pr. t. djumhour. 
Répudiation, s. f., a. tèlaq, pr. t. talaq. 

Répudier, v. a., ^ob tèlaq dadèn. 
Répugnance, s. f., gjt âzig A, a. À0>y kèrahèt, o^ài nèfrèt, 

styt èkrah f pr. t. ikrah. 
Répugnant, b, adj. qui répugne, «Ij^I èkrah-ènguiz, 

a. mèkrouh] — contraire, opposé, a. Cx_£j zéctâ, 

pr. t. st<ta, v-â!L^U moukhalèfy pr. t. tnukhalif, vJLâw* 

mounafi. 

Répugner, v. n. atoir de là répugnance, ^-a— àb «jj-J't 
èkrah dachtèn, pr. t. tftraA dachtèn, Ojii nè/r& 
fetaZé* ; — être opposé, contraire, çy**-* mou ~ 
nafi boudèn, pr. t. munafi boudht^ ^^Làb vi^jjufc zèd- 
diyèt dachtèn. 

Repulluler, v. n. pulluler de nouveau, V. Pulluler. 

Répulsif, ivb, adj., «XJJLÏ ç-K> dèf-kounindè, a. £-$b 
dafè\ pr. t. da/T, gO^ rodé', pr. t. rcwfc\ 

Répulsion, s. f., a. ,« K> dèf\ pr. t. efof gJ^ ràf, pr. 
ï. rad\ 

Réputation, s. f., ^Li nam, <j£-JLJ 5 ^Li nam-ou-nèng. a. 

cheuhrH; — bonne réputation, ^-^li m'À> 
ffamt, a. &JUéJ> Oj-fc** cheuhrèté djèmilè, pr. t. cAwà- 
r&i djèmilè; — mauyaise, LC *li iAj bèd-nami, a. o-g.£ 
x^UAd cheuhrèté qèbihè, pr. t. chuhrèti qabihè. 

Réputée, v. a., v ^JC-«Jb danèstèn, ^o^-à choumourdïn ; 
— être réputé, qJ^& aO-*-à choumourdè choudèn ; — 
cet homme est réputé savant, «AJoIXa* *Jle î^jy* ïn 
mèrd-ra 'âlèm mi-danènd. 
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Requérable, adj. des 2 g., ^kXàJjs> khastèni, [ Jsu9^-» 
^j^/ khahèch-kèrdèni. 

Requérant, e, adj., 0 \J>]}-s> khahan, *\JJS hjJUoa mou- 
talèbè-kounèndè, pr. t. mutalibè-kunlndè, a, u^JJa ta- 
lèb, pr. t. talib. 

Requérir, v. a, prier de quelque chose, qvX-A JU^LaJ 
niazmènd choudèn, khahèch kèrdèn, 

\y>S <j*LxJt èltèmas kèrdèn, pr. t. iUitnas kièrdèn ; — 
réclamer, demander en justice, *JUm moutalèbè 
kèrdèn, pr. t. mutalibè kièrdèn, ^Os A (j^L_c '4ré2 
choudèn, pr. t. '4rt* cAu<#n; — devenir nécessaire, 
LaXdl è^àwi kèrdèn, pr. t igtea kièrdèn. 

Requête, s. f. demande par écrit, a. *,«n '4rt *£, pr. t. 
'arizè, JL^c 'èrzè-hal, pr. t. y arzou-hal ; — demande 
verbale, ArAaAécA, jLi n*a*, a. (jwLxJI èltèmas, 

pr. t. titimas, IcJOû»! &técTd, pr. t. î^Vd) r*d/a, 
pr. t. rtf/a. 

Requin, s. m M L5 0L&* sèg-mahi, 3£-** styw/ (#r*a, 

pr. t. rf^n'o. 
Requinquer, (se), t. pron., ^ v^-JL*) ]y^> khoud-ra 

zinèt kèrdèn, pr. t. khod-ra zinèt kièrdèn, tfj-f «d^j 

Nftt «rcfc*. 
Réquiper, t. a. équiper de nouveau, Y. Équiper. 
Requis, e, adj., a. ^ »n Y. fi a tnouqtèzi, pr. t. muqtazi, 
mèttoub. 

Réquisition, s. f., khahèch, a. y^JLb pr. t. 

te/ifc, UaxSl ègtf&a, pr. t. tgtàea. 
Resaluer, v. a. saluer de nouveau, Y. Saluer. 
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Resceller, v. a. sceller de nouveau, Y. Sceller. 
Rescindait, e, adj., vXJu* JUsut ^^{^3- khahèohé èbtalé 
sènècL 

Rescinder, v. av, ^ùyï mènsoukh kèrdèn, Ù+Jol^ 

tf/ batèl kèrdèn. 
Rescision, s. £, cassation d'acte, a. gw**J nfc&À^ JUaajt 

£6<a/, pr. t. ibtal. 
Rescription, s. f., a. *J^o hèvalè, pr. i havalè. 
Rescrit, s. m., ^LtoL awqLJ namèyé padèchahi, **L-i 

q}jL$> namèyé houmayoun. 
Réseau, s. m., petit rets, ^lo> tfaml koutchèk\ — 

ouvrage de fil de soie ete.j^— j tour; — ensemble de 

lignes de fer, aX*> rèstè. 
Réséda, s. m., lo^ rèzèda, a.yé fèghv. 
Réservation, s. f., a. «Xo qèid, pr. t. çaitf, pl. J^*3 gow- 

y<wd, cAért, pr. t. cftart, pl. -fc^-fc chourou^r. t. 

Réserve, s. f. action de réserver, a. Osa& qèid, pr. t. qaïd, 
Jûjà chèrt, pl. Je^jû chourout\ — les choses réservées, 
*X& *A-àL\0l>o i5j£^- tchizi nègah-dachtè-choudè ; — 
troupes de réserve, cXJo poucht-bèndé 

qouchoun, ^vXj Qy&» qouchouné yèdèki ; — circon- 
spection, a. J?La=>I éAtrôl, pr. t. ihtiat. 

Réservé, b, adj., -bLto»! u ba èhtiat y jX^ U ba hèzèr, 
a. j^^U mouhtèràz, pr. t. muhtèriz. 

Réserver, v. a., ^^aàIo n^aA dachtèn, ±^>y£ Jà*Ls> 
hèfz kèrdèn, pr. t. hafz kièrdèn, çyZ&b J^â^U mèh~ 
fouz dachtèn. 
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RÉ8ERY0IB, s. m. lieu où l'on amasse les eaux pour les 
distribuer, yJtâ âb-guir, ilSjA bourkè, t. p. y^UaJ ès- 
tèkhr\ — réservoir d'eau dans une ville ou dans une 
maison, ^La-jI âb-èmbarj — un bassin, a. 
hoouz, pr. t. havouz, pl. hèyaz. 

Résident, e, { jf^ nèchïn, a. ^^1—^ sakèn, pr. t. saktn, 
fjJU mouqim. 

Résidence, s. f., { j4*~S nèchimèn, &+*\$ djaï èqa- 

mèt, pr. t. djaï iqamèt, a. ^^X*** mèskèn, pl. ^I^mwq 

mèçakèn, pr. t. m^aH», violai mèhèllé èqamèt, 

pr. t. mahalli iqatnèt. 
Résider, y. n., ^ X*J»i nèchèstèn, pr. t. nichèstèn, vi^wolitf 

^.jjy-f ^am^ À;àrdèn, pr. t. iqatnèt kièrdèn, vi>— *L3t 

q JL&'j èqamèt dachtèn, qJ^-j j^Ju mouqim boudèn, 

^jy q A~ sa&èn boudèn. 
Résidu, s. m. terme de commerce, *X>U baqi-mandè; 

— en termes de chimie, Jy3 dourd } ^x^J aj tèh-nè- 

chïn, ^ lat, a. JilS *a/2f, pr. t. $a/& 
Résignant, s. m., «vXJLJLS' ; ^Xift$ va-gouzar-kounèndè, a. 

farègh, pr. I. farigh. 
Résignataire, s. m., a. jJ mèfrough lè-hou. 
Résignation, s. f. abandon, ^Lxi^ va-gouzar, a. Jtèrfc, 

v^^à fèraghèt, pr. t. firaghat, UjCùJ isUfifa^ pr. 1. 

iatVfa ; — soumission au sort, a. rà&a, pr. t. riza, 
ï é a L*j tèslitniyèt; — soumission à la volonté de 

Dieu, a. <j*iy tèvèkkoul ; — patience, ^jLa&m cAè&t- 

fcay*, a. ^ sèbr, pr, t. safcr, Jm^O' tèhèmmoul, pr. t. 

tèhammul. 
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Résignes, v.a., çyàjï va-gouzar kirdèn, { jSi&\ôsS^ 

va-gouzachtèni qvXJ^T dèst kèchidèn ; — se ré- 
signer, L&j rèza dadèn, pr. t. riza dadèn fJuo 
0 Jub tèslim choudèn, ^ tèn dèr dadèn, jiyf 

tèvèkkoul kèrdèn, pr. t. tèvèkkul kièrdèn; ~ ré- 
signé, e, *A— & juXj&ttX?^ va-gouzachtè-choudè ; — à 
Dieu, îO* J Lto^ rèza-dadè, *ïj£ ÏJcib JJ^j tèvèkkoul 
bè-khouda kèrdè, a. jIJÎ^ jiy:,* moutèvïkkèl 'èlal- 
lah, pr. 1 mutèvèkkil 'alallah. 

Résiliation, s. f., a. ^LmâjI ènfèçakhj pr. t. 

ïnfiçakhj JUau* ^6taZ, pr. t. «TtfaZ. 

Résilier, v. a., qO^/ g***â ktrdèn, a. tf^n- 

Résine, s. f., ^Juû chèlèm on chèlm, a. ^ » *r» sètngh, pr. t. 
sam^A, iéUc 'Mfc, pr. t. Vfà, pî. t^JLc 'owfoufc; — se dit 
particulièrement de celle qui sort des pins et des sa- 
pins, ratianèdj, 

Résineux, euse, adj., OjJI ( JL& chèlèm-âloud, <é)Lulù càè- 
ttmnaky a. téUc ^5 zou-èlk, pr. t. zou-ilk. 

Résipiscence, s. f., ^L*" k. tooubè-kari, pr. t. teubè- 
kiari, a. x-^-j tooubè, pr. t. tewW ; — venir à résipis- 
cence, çy^jf *jy tooubè kèrdèn. 

Résistance, s. f. action par laquelle un corps résiste à 
l'action d'un autre corps, a. ^yji qèvam, pr. 1. qavatn; 
— défense contre une attaque, a. \&^*LJLa mouqa- 
vèmèt. 

Résister, y. n. ne pas céder au choc d'un autre corps ou 
aussi à l'injure du temps, ^*£b qèvam dachtèn ; 
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— résister contre l'attaque, çyïj-f ^^UU mouqa- 
vèmèt kèrdèn, 0 jLl*J JjUu^o dér mouqabèl èstadèn, 
pr. t. dér muqabil-istadèn. 

Résistiblb, adj. des 2 g., ^^y* vs> al h taqU-khrdèni, 
çjZ+a V M £> taqèt-èch-moumkèn, pr. t. taqat-èch- 
mutnkïn v^^Liu* mouqavèmèt-kèrdèni, pr. t. 

muqavèmèt-kièrdèni. 

Résolu, b, adj. arrêté, décidé, *X^j£JL* fnou^èrrér- 
choudè, pr. t. wiwjarrar-cAowc^, a. ( *Jmoa mouoèmmhn ; 

— hardi, a. djèçour 

Résoluble, adj. des 2 g, ^kXa JiL^tff ènhèlàl pèzir, pr. t. 
tnhilaLpèzir, a. J^Jî o*"*"° moum ^ n " oul-hèll, pr. t. 
mumkxn-uUhall. 

m 

Résolument, adv. avec une résolution arrêtée, a. L +Sjs> 
heukmèn y u+&- hèttnèn, *aJI èlbèttè; — avec courage, 
xj^y^> dfèçouranè. 

Résolutif, ivb, adj., ikX^Lx^ goudazèndè, a. JJL^v* moM- 
^Jtff, pr. t. muhallil. 

Résolution, s. f. cessation totale de consistance, .^y&ÎJsS 
goudakhtèn, 0 »A_£ wï 46 choudèn, a. JiL^\iJ ènhèlal, 
pr. t. i'nfo'iaZ; — la résolution d'une difficulté, JiL^Ui 
^JLX^ ènhèlalé mouchkèli, pr. t. ïnhilali muehkili; 

— en termes de palais, cessation d'un bail, a. #w~-i 

^L*».ÂJt ènfèçakhy pr. t. ïnfiçakh; ~ détermi- 
nation, parti pris, a ^ 'tem, pr. t. 'azm, djèzm, 
I» a ».Anï tèsTnim, pr. t. tasmim 5 — changer de résolu- 
tion, q^UsÎ vi^iîyo qjIj 1 tefn sirafèt ouftadin, JJvXy 
v^AÂi tèbdilé niyèt kèrdèn] — prendre une réso- 
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lution, Qc>y } èzm kèrdèn, pr. t. J azm kièrdèn, ^ 

£f>jS tf> \j J èzm-ra djèzm kèrdèn, pjtaA mou- 

cèmmèm choudèn; — résolution fermeté, courage, a. 

c^Lmo- djèçarU, «oLu mètanèU 
Résolutoire, adj., a. nacèkh, pr. t. nacikh. 
Résolvant, b, adj., «jjjVJ^ gouéazèndè, rOJJS teZ/- 

kounèndè, a. JJL^v^ mouhèllèl, pr. t. muhallil. 
Résonnance, s. f., vXiy$- tchèrèng, pèjvak, a. Ijoo 

s^rftf, y^y^ téitita, pr. t. fonïti. 
Résonnant, b, adj.,jl*Xit pèjvak-èndaz, jLX-jl oyo 

soout-èndaz. 

Résonner, v. n., y#t>aA; kèrdèn, ÎcX-aô j^-X-ê 

^^-Uûl 'èksésèda èndakhtèn ou dadân, <.jJu^i 
noufidèn. 

Résoudre, t. a. faire cesser l'union entre les parties d'un 
tout, w^iflJLe mounqèlèb kèrdèn, pr. t. munqalab 
kièrdèn ; — résoudre un corps eu poussière, t J ^ r > 
L -jJ>— * <i)L3- djèrmi-ra khak kèrdèn ou wJJU* <£)LéU 
bè-khak mounqèlèb kèrdèn, pr. t. bè-khak mun- 
qalab kièrdèn, fcJL^J^J èstèhalè kèrdèn, pr. t. 
iètihalè kièrdèn ; — en parlant d'une question, d'une 
difficulté, ^^yûs? guèchoudèn, q^-^ kèrdèn, 
pr. t. Aatf kièrdèn', — en termes de médecine, ç — k> 
^jy^ dèf kèrdèn, rèf kèrdèn; — en termes 

de droit, annuler, yfyf Zjy^* mènsoukh kèrdèn^ — 
déterminer, çyi&\\XÏ Jj-S qèrar gouzachtèn, pr. t. qa* 
rar guzaehtèn, tèsmim kèrdèn, j»Lj 

thnam kèrdèn, pr. t. tamam kièrdèn ; — se résoudre, 
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QiX& choudèn, { ^Xm ^ JL&JL.* tnounqèlèb choudèn ; 
— la glace se résout en eau, J y &u** wiî g^j yè&A âb 
mi-chèvèd, Jy&x* s&âsU** s r *Lj gwj yi&A moun- 
mi-chèvèd] — se déterminer, q*^— ^ ^j-^ 
'èzm-ra djèzm kèrdèn, ^ moucèmmèm chou- 
dèn, pr. t, muçammam choudèn ; — résolu, e, décidé, 
fjiA mouqèrrèr-choudè, pr. t muqarrar-choudè, 
a.^JJU mouqèrrèr, pr. t. muqarrar; — cassé, annulé, 
t*X& mènsoukh-chuudè, a. £y*+.i-A tnènsoukh, 

gwM^àjU mounfècèkh, pr. t. munfacikh; — en parlant 
d'un problème résolu, «Xfc «JyûJf gouchoudè-choudè, 
*X* hèlUchoudè, a. J^Ju» mounhèll, pr. t. m««- 
; — en terme de médecine, qui a disparu sans 
suppurer, jiJ> dèf-choudè, *Xà ^ rèf-choudè. 

Respect, s. m., a. c^y> heurmèt, pr. t. hurmèt, ^j-*-^ 
èhtèram, pr. t. ihtiratn, pl. oLt^i èhtèramat, pr. t. 
ihtiramat, jaôjJ» toouqir, pr. t. tèvqir, pl. ojj*2y foou- 
giral, pr. t. ièvqirat, p » h wï tPèzitn, pr. t. ta'zim, pl. 
oL-Jaju tPèzimat, pr, t. la'zimat. 

Respectable, adj. des 2 g., guèrami, 

chayané heurmèt, a. »lyO>^l wC»^ vadjèb-oul-èhtèram, 
pr. t. vadjib-ul-ihtiram. 

Respecter, v. a., sii^-^ heurmèt kèrdèn y pjJL^L* 
^£&li> mouhtèrèm dachttn, p. Jtuu tè'èzim kèr- 

dèn } pr. t. fo'stm kièrdèn; — respecté, e, a. ^j-a-^V-* 
mouhtèrèm. 

Respectif, ive, adj., ; iovX<j yèk-diguèr, a. ^-^jk tèrèfèin, 
pr. t. tarafèin ; — les droits respectifs, a. Qfr B *> 
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q A ■ bj h houqouqé tèrèfèin, pr. t. huqouqi tarafèin. 
Respectivement, adv., ^>jb J 1 A» tèrèfHn. 
Respectueusement, adv., vt^^j^u bè-heurmèt, L-j 

6a Ae«rm&, ^ ^ J L ^L—j bè-èhtèram, pr. t. bè-ihtiratn, 

fïfyî bè-toouqir. 
Respectueux, buse, adj. 9 c^>vJ 6a heurmH, <^>J Lj 6a 

&fê6, a. v r ôyo mou'èddèb, pr. t. mu'èddèb; — ûn homme 

respectueux, v«ol U cy-* mér<# 6a &tè6 ; — manières 

respectueuses, jJlx>i^^W èivaré èdèbanèy pr. t. éfoart 

èdèbanè. 

Respirable, adj. des 2 g., a. ^aJUXil rnoutnkèn-out- 

tènèffous, pr. t. mumkïn-ut-tènaffus. 
Respiration, s. f., ^> dèm, a. ^ é„ , > nè/2s, (j^wâ-jUj tà- 

Respirer, t. n., ^vAa**/ ^^ài né/2* kèchidèn, 0 ^ 

tènèffous kèrdèn. 
Resplendir, v. rL y{ j\jJ!^'jOdèrèkhchidèn 1 pr. t. dirakh- 

chidèn, ^py^ 0 LA-3^o dèrèkhchan boudèn, pr. t. di~ 

rakhchan boudèn, ^y^— * jLX— il pèrtèv-èndaz 

boudèn. 

Resplendissant, b, adj., qU^>^> dèrèkhchan, jLXj! 
pèrtèv-èndaz, a. £— *^ Jamé', pr. t. /amt', ^L»*— *J 

Resplendissement, s. m., ^JfwX^àô-^ dèrèkhchèndègui, 
pr. t. dirakhchèndègui, a. A ..il,™ chè'èehfè, pr. t. 
cha'chd'a, Lyto «ta. 

Responsabilité, s. f., a. vs^J^*»^ mès'ouliyèt, *-*}y> djè- 
vab, \yi*£ tèzèmmoun. 
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* Responsable, adj. des 2 g., a. Jy**o mte'oul, aamèn, 
pr. t. zatnïn. 

Responsif, iye, adj., w|^> lyZtoZA moutteètnmèné dfèvctb, 

pr. t. mutèzammini djèvab. 
Ressaigker, y. a. saigner de nouveau V. Saigner. 
Rbssaisir, y. a. et se ressaisir, ^J^jyi' ^L^ 42cm foré 

yuèrèftin, C) O^T <Jy*aJo *>b ^> dou £«ré bè-4èeèrrouf 

âvourdèn. 

Ressasser, v. a., q^j-^ «3^^ ^ ghèrbal 

kèrdèn. 
Ressaut, s. m., V. Saillie. 

Resseller, y. a. remettre la selle à on cheval, V. Seller. 
Ressemblance, s. f., a. ^S>L+û chèbahèt, pr. t. chèbahat, 

v^^Uko muchabèhèty pr. t. muchabihat. 
Ressemblant, e, adj., iXJLSU rnanènd, a. chèbih, 

tnouchabèh, pr. t. muchabih. 
Ressemblée, y. n., ^^XiU mandèn, { y>y^ JUiL^ manènd 

boudèn, &a*& cÀé&*& boudèn, ^yCàb c>Aaâ cW- 

ôaA& dachtèn ; — cela ne ressemble à rien, qJ* 

w\iLéjy«J in bè-hitch nè-tni-manèd. 
Ressembler, y. a., ^^i^ cp^Vj tâ&All kèfch-ra 

noou Icèrdèn. 
Ressemer, y. a. semer de nouveau, Y. Semer. 
Ressentiment, s. m. renouvellement d'un mal, 0,0 j—S* 

ècèré dèrd y a. v^L ^1 ècèré 'èllèt, pr. t. Mrî 'tfttf ; — 

souvenir d'une injure, désir de vengeance, Hn, 

&JuJ &»n£, a. (jsdu boughz; — garder un ressentiment, 

^yCAta kinè dachtèn. 
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Ressentir, y. a., hèss kèrdèn. ^>jS (j*L*:>l 

èhsas kèrdèn] — se ressentir, garder rancune, ^> 
hinè dèr dèl dachlèn. 
Resserré, e, adj., <3wJî. tén^r, ^ kèm-vous'èt, a. 

pr. t. «gr. 

Resserrement, s. m., ^iUj tèngui, a. yju^ajf ; — 
resserrement de oœur^ tristesse, LC &ttb dèUtèngui ; — 

— terme de médecine, Y. Constipation. 
Resserrer, t. a», { yX^i cXjL-j *è»$r bèstèn^ — lier plus 

fortement qv^-JT oustèvar kèrdèn, pJL&JL»** 

^y$S m0ustèhkèm kèrdèn ; — rendre le ventre moins 
lâche, qJ^jÎ (j^LuLit ènqèbaz âvourdèn, pr. tïnqibaz 
âvourdèn ; — resserré, e, 3Uj tèng-bèstè, ^Z^a 
meuhkèm-bèstè. 
Ressort, s. m. élasticité, V. Élasticité — morceau de mé- 
tal, fènèr; _ au fig. force, énergie, a. op> qouvvèt ; 

— moyen de réussir, a. aJLmm^ trèctfé, pl. ^L^trépayèJ, 
pr. t. t?^ai7, w**** sèbèb. pl. yL^t &6a& ; — on dit: 
cela n'est pas de mon ressort, v^^J ^ ^> 

tn dèr qouvvèyé mèn m'a*, «X-iL+i y ^aaO jt ^jJ *n èz 
dèst-èm bèr. nè-mi-âyèd, c^UsJ J3o ^jI in dé&M 
bè-mèn nè-darèd ; — en dernier ressort, a. yQ^I o^Lc 
'âqèbèt-oul-èmr, pr. t. ^âqibèt-ul-amr. 
Ressortir, t. n. être du ressort de quelqu'un, l 5 
Qjy-i t>a-&àstë boudèn, ^ y Jwfcb dè&M dachtèn, 

^JûAb vJlLo' tPèllouq dachlèn, pr. t. tè'alluq dach- 
tèn, qOj—j g-^Lj toèê' boudin, pr. t. toft*' boudèn; — 
sortir de nouveau, Y. Sortir. 
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Ressortissant, b, adj,, &X^oi 5 va-bèstè 9 a. jjLj taW, pr. t. 

Ressouder, y. a. souder de nouveau, V. Souder. 

Ressource, s. £, a^l^ tcharè, qL*^> dèrtnan ; — sans res- 
source, infortuné, »^Lfw bi-tcharè, JjJLo ftt-n£t>a; — je 
n'ai pas de ressource, ^LVi «,L£- tcharè nè-darèm. 

RB880UVENàNCE, S. f., ob yotf, V. SOUVBNIR. 

Ressouvenir, s. m. Y. Rbssouvbnabce. 

Ressouvenir, (sb), v. pron., ^X&b ^Lj yod dachtèn, t>L_» 

yod âmïdèn, 0 jS\ JcUs^ bè-khatèr âmèdèn. 
Ressuage, s. m. action de ressuer, Y. Rbssubb. 
RB8SUBB, v. n., Q^X-jjty tèravidèn, \J^f tiravèch 

kèrdèn, gJbji tèrèchchouh kh-dèn, jj-o 

nhn pès dadèn. 
Ressusciter, t. a., «Aij zèndè kèrdèn, L->-->î 

Mya kèrdèn, pr. t. t'Ara kièrdèn; — au fig. renouveler, 
J^cXj^Vj tonfcn, «jL» *a*é ttrc»», 

Y. Renouveler, 
Rb8SU8CItbr, v. n., «Jûj zèndè choudèn, «jLj oL> 

D ^ I JUj Wyatf fcwé ^étda kèrdèn. 
Ressuyer, v. a. essuyer de nouveau, Y. Essuyer. 
Rbstaht, e, adj., ^-iLj baqi-tnandè, a. ^^-^Lj 

baqi. 

Restaurant, b, ad], qui restaure, »JUP*> oji qouvvèt-dè- 
hèndèy a. mouqèvvi, pr. t. muqavvi ; — remède 

restaurant, a. ^ ï a dèvaï mouqèpvi, pr. t. 

dèvaï muqavvi; — établissement d'un restaurateur, 
aJL^Ul^p mèhman-khanè. 
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BB8Ti.uBi.TBUB, tbicb, s., vJJuS jy*MA mè'èmour-kounèndè, 
pr. t. ma'motir kunèndà ; — en parlant des arts, ^ } 
*XJL&3 rèvadj-dèhèndè, a. J^y* mourèvvèdj, pr. t. mu- 
ravvidjy ^JL—^V-* moudjèddèd, pr. t. mudfèddid; — 
aubergiste, wu^liUfo sahèbé mèhman-khan?, 

pr. t. sahibi mihman-khanè. 

Restauration, 8. f., a. j*+ju tè'èmir, pr. t. ta'tmr, ^JS^./» 
mèrèmmèt, tèrtnim, èslah, pr. t. w/aA ; 

— restauration d'un état, vs*&** (Jè6 JljJl^Vj 
rfiW nèzmé mèmlèkèt. 

Restaurer, v. a. réparer, w*»y$ droust kèrdèn, pr. 
t drust kièrdèn, »juj tè'èmir kèrdèn, pr. t. 

to'mt'r kièrdèn, çjSy-$ v^JL-^o mèrèmmèt kèrdèn; — 
restaurer sa santé, JL. ^-j khoud-ra bè- 

halâvourdèn, 0 JyJ o-5=u> Jl-jJ^Vj tèdjdidé sèhhèt 
kèrdèn, pr. t. tadjdidi sahhal kièrdèn; — au fig., 
^ J L»t èAya kèrdèn, pr. t. *7ua fciàntèrt; — restau- 
rer les sciences, oyjuo ^ jJU* Lç>t Mya kèrdènê 
J èlm-ou-mè'ârèf m } — se restaurer, L\o 0^3 grour- 
t?^f pèida kèrdèn, ^kXa I o*f* w*o bèsèré qouvvèt âmèdèn . 

Reste, s. m., bcXJLo ^àb baqi-mandè } a. ^b julitj 
bèqiyè, pr. t. baqiyè, pl. LUb bèqaya, pr. t. baqaya: — 
le reste de la vie, a. fclib bèqiyèyé 'eumr, pr. t. 6a- 
gtytt 'wmr. 

Rester, y. n., QtXiU tnandèn, ^JûU 60^» mandéfl ; 

— il n'est rien resté, *\iUi j i g^-*-* AtïcA 
teAte nè-mandè-èst ; — demeurer, ^A,. >L * mandèn, 
QAA^Ài nèchèstèn. 
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Restituable, adj. des 2 g. qui doit être rendu, v ~ j 

^^iob pès-dadèni; — qui peut être rétabli, v^JL ^ Uj 
O^^' U"^' bè-halèté èwèUèch âvourdèn tnoum- 

kèn, pr. t. bè-halèti èvvèl~èch âvurdèn mumkïn, 

^jÂj èslah-pèzir. 
Restituer, v. a. remettre dans son premier état, rétablir, 

O*)^ L5^?' v ^ Am "- 5 ^ bè-halèté èvvèli âvourdèn, p^-^d! 

Qcy^ kèrdèn; — rendre ce qui a été pris, 
p& tfat&n. 3^ r&tô kèrdèn. 
Rbstitutioh, s. f. restitution d'un texte, d'un passage, 

^Jjt v^Ju^u ^>^i âvourdèné bè-halèté èvvèli, 

q^-J' JAsMfc kèrdèn, a. gw^Uaj tèshih, pr. t. tashih, 

g^L_j*t éjtoA, pr^ t. wJaA ; — action de rendre, Lr — j 
dadén ; — faire restitution, Y. Restituer, 

dans le sens de rendre. 
Restreindre, t. a., ijcLM ènqèbaz âvourdèn, pr. t. 

ïnqibaz âvurdèn, qèbz kèrdèn 5 — au fig. 

diminuer, limiter, y^j—f ç-f kèm kèrdèn, pr. t. kièm 

kièrdèn, hast kèrdèn, pr. t. kiast kièrdèn, 

(j^j— ï O^.-. -c u* mèhdoud kèrdèn', — restreint, e, a. 

i^X^U mèhdoud, pr. t. mahdoud. 
Restrictif, itb, vAââ^ «XjlX^Vj tèhdid-kounèndè, a» 

mouhèddèd, pr. t. muhaddid, iXIJL* mouqèiyèd, pr. t. 

tnuqaïyid. 

Rbstrictcon, s. £, a. pr. t. gaiti, pl. 0^5 jok- 

youtf; — sans restriction, ^5^-0 
^éûfr, a* 4 "*""* bè-deuné qèid, a. Ju5 W-Za gétf, 
pr. t. &t-Za gaîtf. 
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Restbingbnt,^e, adj., a. <ja — il— 5 qabèz, pr. t. qabiz, Y. 
Astringent. 

Résultant, b, adj., a. J*j*L» hacèl, pr. t. hacil, gwX-JL^o 
mountèdj. 

Résultat, s. m., a. x^Uxi nètidjè, pl. nètayèdj, pr. 

t. nètaïdj, J^>L> àacè/, pr. t. Aaetf. 

Résulter, y. n., ^U^uJLJ nètidjè bèkhchidèn, 

pr. t. nètidjè bakhchidèn, Q^Xà Jh* 5 ^ fawM choudèn, 
^tA*t çjS Jasèm âmèdèn. 

Résumé, s. m., a.^Lwa^>! èkhtèçar, pr. t. ikhtiçar, JL>t 
ïdjmal, pr. t. idjmal, juo^L> khoulacè. 

Résumer, v. a., j^nJL^U moukhtècèr kèrdèn, pr. t. 

mukhtaçar kièrdèn, ^4^f^A moudjmèl kèrdèn, 

pr. t. mudjmil kièrdèn, ^LaoJC-^I èkhtèçar kèr- 
dèn, pr. t. ikhtiçar kièrdèn — se résumer, «Lj^T ^vJy* 
^Jyi^ hèrf-ra koutah kèrdèn, pr. t. harf-ra kutah 
kièrdèn. 

Résurrection, s. f., & «vA_jj zéwcW choudèn, a. 

1 • » oï èfcya, pr. t. ihya, c^wtL^J qèyamèt, pr. t. 
qiamèt. 

Rétablir, v. a., j£t c^—SL^U bè-halèté èvvèl âvour- 
dèn, njd tesé kèrdèn ; — sa santé, JL^U «^Lj 3O 
qJc^T dtow ôaré bè-hal âmèdèn ; — ses forces, vJl-a 5 v> 
^J^l c£_S y»* dou barè bèsèré qouvvèt âmèdèn ; — 
remettre en ordre, qv>^I (Jàs *J—t 2*1 

bè-rèchtèyé nèzm âvourdèn, pr. t. eZow 6aré bè-richtèï 
nazm âvurdèn ; — rétabi, e, vt\— *t aO^I Jjl v^*-iL^u 
bè-halèté èvvèl âvourdè-choudè. 

II 34 
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Rétablissement, s. m. action de rétablir, Y. Rétablir et 

Établissement. 
Retaille, s. f., morceau, tèkè, &^>^Lj partchè, pr. t 

partcha. 

Retailler, v. a. tailler de nouveau, V. Tailler. 
Retaper, v. a., jk*** tè'èmir kèrdèn, q^-^ 

droust kèrdèn. 
Retard, s. m.,yp dir, a. -x5>Lj tè'èkhir; — sans retard, 
^ bi tè'èkhir, a. bè-la tè'èkhir, pr. t. 

W-Ja tèèkhir. 

Retardataire, s. m., *>JjS jjo dir-kounèndè, scXiw^ 

pès-mandè, mXilo wJi^ 'èqèb-wandè. 
Retardement, s. m., a. y*s>\^ tè'èkhtr, pr. t tèèkhir. 
Retarder, v. a., Q£s>ltA-it ^-ç>Uô bè-tè'èkhir èndakhtèn, 

^^ja^IvXjI §t\pu bè-euhdèyé tVèkhir èndakhtèn, 

jJO (frr fcérdèn; — v, n., q^UsÎ ^^>Lj »-X$ju bè- 

'euhdèyé tè'èkhir ouftadèn, y.^ efrr kèrdèn\ — en 

parlant d'une montre, ^j>y^ kound kèrdèn, OsjS 
kound boudèn\ — retardé, e, «jy/yo dir-kèrdè, 

*ïjf jtp>\2 tè'èkhir kèrdè. 
Reteindre, v. a., O o ; ï & s^l j 5 o dou barè rèng 

kèrdè'n. 

Retendre, y. a. tendre de nouveau, Y. Tendre. 

Rétendre, y. a. étendre de nouveau, Y. Étendre. 

Retenir, y. a., ^\&te\..£>lio nègah-dachtèn, Oj~z> 

oJC-£l»A-£l xJ piché khoud nègah-dachtètt, pr. t. pichi 
khod nigutah-dachtèn ; — en parlant de l'eau qu'on 
retient avec des écluses, ^.Sy V guèrèftèn, pr. t. gui- 
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riftèn, ^y^j^ v »' »j; rahé âb guèrèftèn ; — retenu, e, 

»cXà ^.àtiX^l&i nègah-dachtè-choudè] — retenir dans 

sa mémoire, ^^JLib sliCi^ K.. ^> cfêr khatèr nègah 

dachtèn ; — par cœur, q*^-*' .bjL> Aè/s kèrdèn, 
èz-bèr kèrdèn ; — se retenir, Q^i' 

khoud-ra zèbt kèrdèn, pr. t. khod-ra zabt kièrdèn. 
Rétention, s. f., lXJu hènd; — rétention d'urine, OU^j&Lâ 

chach-bènd, a. J^-*J( (jJ-j^t èhtèbas-oul-booul, pr. t. 

ihtibas ul-bèvl. 
Rétbntionnàire, s. m. terme de jurisprudence, a, yJLx^u 

moukhtèlès, pr. t. mukhtolis. 
Retentir, v. n., L\*o s&to fcérdèn, ^X^LxJl j ,\ y r 

ghèriv èndakhtèn. 
Retentissant, s, adj., sèda-kouncm, jîuXil «J^J 3 

vèlvèlè-èndaz. 

Retentissement, s. m., ghèriv, a. tcX-*? sèda } «-J^J 3 
vèlvèlè. 

Retentum, s. m. article que les juges n'expriment pas 
dans un arrêt qu'ils rendent, a. JT, JL+^n J^-Jw cfcér^ 
zèmniï, pr. t. charti zimniï] — ce qu'on retient en soi- 
même, a. ^à..^u mèratné mèkhfi, pr. t. mèrami 
makhfij L 5*> jJ^o mèramé khèfi, pr. t. mèrami khafi. 

Retenu, e, adj.,^L> jy> khoud-dar } a.j^C^U mouhtèrèz, 
pr. i muhtèriz. 

Retenue, s. f., Jy> khoud-dari, ^j\\}J && j y > khich- 
tèn-dari, a. fcézm, c^j> hèzamèt, pr. t. hazamèt, 
jty^-J èhtèraz, pr. t. ihtiraz. 

Réticence, s. f., a. ^ fc&w. 
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Réticulàirb, adj des 2 g., ^ *S~>Jï chèbèkè-var n jjC^ 

chèbèkè, a. ve£&«w« mouchèbbèk. 
Rétif, ivb, adj.,^>Ju bèd-khou, Jb^Sj** sèr-kèch, Qjp- 

hèroun, pr. t. haroun. 
Rétihe, b. £, SJub iJO-à chèbèkèyé tèbèqèyé tchèchm, 

pr. t. chabakaï tabaqaï tchèchm. 
Retiradb, s. f., &sld vi>-A_j pIX^JûJ èstèhkamé pouchté 

qèVè. 

Retirèrent, b. m., «wXa^ p-Pj* dèr hèm kèchidè 

choudèn, Q^vîy touroundjidèn. 

Retiré, e, adj., ^L^j djaï tènhayi\ — homme re- 
tiré, Qtyiô L^-â-j tènha-nèchïn, *-J&jJT gouchè- 
nèchtn. 

Retirer, y. a. tirer de nouveau, Y. Tirer; — tirer à soi, 
kèchidèn, *^Xs> djèzb kèrdèn\ — tirer 
quelque chose d'un lieu où cette chose avait été, 

dèr âvourdèn, biroun âvourdèn) — 

percevoir, recueillir, q^j-^ ,)»-*>L5> fcacéJ fcérdèn ; — 
au fig. retirer sa parole, { yK^Sji <^> $ èz hèrfé 
khoud bèr-guèchtèn, pr. t. èz harfi khod bèr-guèchtèn, 

Jj^j vJy-> £ èz hèrfé khoud noukoul kèr- 
dèn ; — se retirer, se tenir en arrière, y» , j ^Oj — r> 
qlXa^ khoud-ra pès kèchidèn ; — se retirer du ser- 
vice, c*a\3> khèdmèt kèrdèn, pr. t. 
tor&t khidmèt kièrdèn, ^.yXj^&J si^-*0 vi^woA-^- jt 
te khèdmèt dèst kèchidèn, Ua&J èstè'èfa kèrdèn, 
pr. t. tstf'/a kièrdèn ; — se retirer du monde, UiO cdj? 

^ térH dounia kèrdèn ; — se retirer, s'en aller, 
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lyû) rèftèn] — , retiré, e, uXu^ kèchidè-choudè ; 

— sorti, stX_£ o^î dér âvourdè choudè] — retiré 
du service, «Oj-^ vi>wwoA-> v£^—j tférA^ khèdmèt kèrdè, 

UjuCJ èstè'èfa kèrdè, pr. t. istffa-kièrdè; — re- 
tiré du monde, Li^ tèrké dounia kèrdè, <^jJU 
mounzèvi-choudè. 

Retomber, y. n. tomber de nouveau, Y. Tomber ; — re- 
tomber malade, nouks kèrdèn. 

Retondre, v. a. tondre de nouveau, V. Tondre. 

Retordement, s. m., ^jb ^jL» 5 o £>aré tab dadèn. 

Retordeur, euse, s., a £ .i^-J èbrichoum-ris, pr. t. 
ibrichum-ris. 

Retordre, v, a. tordre de nouveau, V. Tordre. 

Rétorquer, v. a., oy> ^IxJLo oLSl J*ï#^ 
bè-dèlayèlé mouddèH èsbaté mouddè'âï khoud kèrdèn. 

Retors, e, adj., »^y> i^-*-*^" tchèndïn dèfè 

tab-khourdè. 

Rétorsion, s. f. action de rétorquer, Y. Rétorquer. 
Retouche, s. f., a. ^ç^\aoj tèshih, pr. t. tashih, c^^o 

Retoucher, v. a, toucher de nouveau, V. Toucher ; — 
corriger, ^ôjf c^**^ droust kèrdèn. 

Retour, s. m., yZ&f y bèr guèchtèn, a. mowra- 
djè'èt, pr. t. muradja'at, ^yjt^j roudpèt, pr. t. ridfat, 
oOjLjm mou'âvèdH] — ce qu'on donne en sus^sér; 

— réciprocité, a. ^ * 5^ b tèrèfein, pr. t. tarafein, 

JJUj adUL*.* mou âmèlè bè-mèsl y aJbUu mouqabèlè, pr. 
t. muqabilè. 
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Retourne, *JLâLX-^ S&£U? guèndjèfèyé varounè 

gouzachtè. 

Rbtourjter, v. n., j* bèr guèchtèn, \&*^j-a 

mouradjè'èt kèrdèn, pr. t. muradja'at kièrdèn, oj^La* 
yày-f mou'âvèdèt kèrdèn, pr. t. mu'âvèdèt kièrdèn, 
ciLjwaJt ènsèraf kèrdèn, pr. t. ïnsiraf kièrdèn ; 
— retourner sur ses pas ; en turc et en persan, on em- 
ploie les mêmes mots que ci- dessus. 

Retournée, v. a., ^^Xitc^ y bèr guèrdandèn, 
varounè kèrdèn. 

Retracer, v. a. tracer de nouveau, V. Tracer ; — se re- 
tracer, Ou y ad kèrdèn, jJgL -<b bè-khatèr 
âvourdèn. 

Rétractation, s. f., { ytâ£ f v^j> \J*f> jl èz hèrfé khoud 

bèr guèchtèn, pr. t. èz harfi Jchod bèr guèchtèn, a. JjXi 

noukoul, pr. t. nukioul. 
Rétracter, v. a., OyJ> kJ—z>J èz hèrfé khoud 

bèr guèchtèn, pr. t. èz harfi khod bèr guèchtèn, ^JLj 
noukoul kèrdèn. 
Rétractation, s. f. terme de médecine, ^JuJ*S Jy> j 

bèr khoud kèchidègui, pr. t. bèr khod kèchidègui, 

j^cXa^vSjJ touroundjidègui. 
Retraire, v. a. terme de palais, v y5^ ^iO^^i i}L* 

maU fouroukhtè-ra pès guèrèftèn, pr. t. malt fu- 

roukhtè-ra pès guiriftèn. 
Retrait, s. m. action de retraire, Y. Retraire. 
Retraits, s. £, j} bèr guèchtèn, a. co*e 'ooudèt, pr. 

t. 'avdèt, o^oit ènsèraf, pr. t. ïnsiraf, ôliajûl èriètaf, 
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pr. t. ïn'itaf, y^âlac ètfoul-ènan, pr. t. 9 atf-ul- 

Hnan ; — éloigné du monde, ^Â-y*^ gouchè-nè- 
chinij Li-> igly £ér&l dounia, a. si*Jjc 'tefêf, pr. t. 'euz- 
lèt, i 5 j — ènzèva, pr. t. tnziva] — lieu de retraite, 
ôJizijz'èzlèt-gah, pr. t. 'enzlèt-guiak; — asile, refuge, 
^L^. djaï-bèst; — retraite de voleurs, sL^^A^i 
nèchimèn-gahé douzdan ; — pension, a. x-â^JLc 
'ouU)ufè } pr. t. 'eulufè, ^^.wL^o moustèmèrri, xsub^ 
vèzifè ; — battre la retraite, ^ Lirait J^L té6J/ én- 
sèraf zèdèn. 

Retraité, e, adj., ^ r y », » wAi ; b darèndèyé moustè- 
mèrri. 

Retranchement, s. m., action de couper, — & «Jl-j^-j 
bouridè choudèn, a. jLS pr. t. gatf', glLâil ènqèta\ 
pr. t. ïnqità 1 ; — terme de fortification, yU** sènguèr, 
a. mètèrès, pr. t. mètèris, pl. (j^bûo mèlarès, pr. 

t. mètaris. 

Retrancher, y. a. diminuer, qv>j f kèrdèn, 

O ob s_Â.x.A^tt tèkhfif dadèn, pr. t. takhfif dadèn; — 
ôter, enlever, Q«Ajy bouridèn, kèrdèn] 
— terme de guerre, jJLâ.** sènguèr bèstèn ; — 

se retrancher, se restreindre, yaj£U* Jy> y 
khoud mounhècèr kèrdèn; — en terme de guerre, 
0 <A-£ ^aô-^lx* moutèhèssèn chondèn, ^àyS 
tèhèssoun kèrdèn. 

Retravailler, v. a. travailler de nouveau, V. Tra- 
vailler. 

Retrayant, e, s. et adj., *LJL^> 3r j JL* iXVS cfo^JU») 
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tj<$i\£ èstèrdad-kounèndèyé malé fouroukhtè-choudè-ra. 
Rétrécir, v. a., L&u ièng kèrdèn, çy^jS 

kèm-èrz kèrdèn : tèngtèr kèrdèti) — v. n. 

et se rétrécir, { jXm> cXu tèng choudèn, p-$> Li 

fa-hèm dmèdèn) — rétréci, e, *\Jb tèng-ckoudè } 

«tX-^l p& li fa-hèm-âmèdè ; — au fig, esprit rétréci, a. 

ijaSll JJte *èqlé naqès, pr. t. 'aqli naqis. 
Rétrécissement, s. m., r P li fa-hèm âmèdèn, ■> 
»lXa^ bè-hèm Jcèchidè choudèn, q<-*~ & ^X-â-j 

téw^ choudèn, q<X& u^y* f-*' kèm-èrz choudèn % pr. t. 

kièm-arz choudèn. 
Retremper, y. a. tremper de nouveau Y. Tremper; — 

au fig. donner de la vigueur, ^ob oyi noow 

qouvvèt dadèn. 
Rétribution, s. f., a. ««aj>^o mèvadjèb, pr. t. mèvadjib, 

cy>l eudjrèt 
Rétribuer, v, a., ^ob ^->j^o mèvadjèb dadèn, 
eudjrèt dadèn. 

Rétroactif, ive, adj., &jJ**X£ qLoj ju J^Lc 'âmèli bè-zè~ 

mané gouzèchtè, a. ^-^UJt j^JLc J^lc 'dméJ ^èlaUmazi, 

pr. t. 'dmt7 'alal-mazi. 
Rétroaction, s. f., a. ^£>Li( j^Jlc J^c VmèJ 'èlal-mazï, 

pr. t. 'amèZ ' } alal-mazi. 
Rétroagir, v. n., ^£b Jj*** o3> ^Loj *j bè-zètnané 

gouzèchtè mè'èmoul dachtèn. 
Rétrocéder, y. a., ^L^IÂJf L s^Lj cZow ftaré va-gou- 

zachtèn. 

Rétrocession, s. f. action de rétrocéder, Y. Rétrocéder. 
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Rétrogradation, s. f., a. roudfèt, pr. t. ridfat, 

Y. Rétrograder. 
Rétrograde, adj. des 2 g., «lXJ^ <j«o pèst-rèvèndè } v^Jb 
y èqèb-rèvèndè. 

Rétrograder, v. n., ^ycà^ pfo* rèfttn y y-S -s 
'igiô rèftèn, pr. t. 'a^aô rèftèn, ^-j jrés* né- 

chèstèn, pr. t. ^ès* nichèstèn. 

Retrou88ement, s. m., a. tèchmir, Y. Retrousser. 

Retrousser, v. a , çj&jZ ^L-j bala guèrèftèn, pr. t. 6aZa 
guiriftèn, ^yjS c\«âJLj boulènd kèrdèn, pr. t. bulènd 
kièrdèn, ^Juu^J ^Li £>afa kèchidèn, y>j-ï y*+££ 
tèchmir kèrdèn, pr. t. tachmir kièrdèn. 

Retroussis, s. m., lûû^y wJ féè guèchtè. 

Retrouver, v. a. trouver de nouveau, V. Trouver. 

Rets, s. m., j»b dam, a. xJLa^>» hèbalèt, pr. t. hibalèt, pl. 
Jw-jLx^ hèbayèl, pr. t. habaïl] — tendre des rets, f»b 
^ZàLx? dam gouzachtèn, ou Q^Lfi j»b dam nèhadèn, 
pr. t. dam nihadèn. 

Rétudier, v. a. étudier de nouveau, Y. Étudier. 

Réunion, s. f., ^-fc^xj pèivèstègui, a. d/ém', pr. t. 
djam\ j»LxjJi èltiam, pr. t. ifo'am ; — rassemblement 
de personnes, ^-é-^Ul èndjoumèn, pr. t. àndjumèn, a. 
^jJL^v^o mèdjlès, pr. t. mèdjlis, ^JZjl*^ djèm'iyèt, pr. 
t. djam'iyèt, c^cL> djèma'èt, pr. t. djèma'at ; — ac- 
cord, i^&j^ï yèk-rèngui, J^^Sj yèk-djèhèti, pr. t. 
yèk-djihètij a. ^LâJjI èltèfaq, pr, t. ittifaq^ c>L^\jl étf- 
fMad, pr. t. ittihad, s&sè\y* mouvafèqèt, pr. t. mwra- 
/aga/; — la réunion des esprits, i&î si>J»^ mouvafè- 
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gèté èfkar, pr. t. muvafaqati èfkiàr\ — adjonction, 
^ç-P^i+P hèm-rahi, a. ^U^t ènzèmam, pr. t. ïnzimam, 
^Lr^oJI èltèhaq, pr. t. iltihaq. 
Réunir, y. a. joindre ce qui était désuni, ^JC^^o ^ 
ftte* pèivèstèn, |»La-aJI èltiam dadèn, pr. t. t'irtam 
dadèn, Jo*^ *te£ kèrdèn, pr. t. t?asf kièrdèn-, — 
rassembler ce qui était épars, L^iXj 
d;a d/èm' kèrdhi\ — réconcilier, ^ob ^^xil dcAtf da- 
dèn ; — joindre, jUo kèrdèn, ^l^Jt 
èiAag kèrdèn, pr. t. *7Aa# kièrdèn] — se réunir, se 
rapprocher, se joindre, q<Ju& ^ bè hèm pèi- 
vèstè choudèn, ^JLàpicX-j ^LxJt èltiam pèzirouftèn, pr. 
t. t'ftt am pèzirèftèn] — se rassembler dans un lieu, 
QvXà ^> L^\Xj yèk-dja djèm 1 choudèn, _JLjcX-4-£j 
qlXa^ hèm-diguèr rècidèn ; — se réconcilier, 

âchti kèrdèn] — s'accorder, ^àjï èttèfaq 
kèrdèn, pr. t. ittifaq kièrdèn, vjtôU mouttèfèq 

choudèn, pr. t. muttèfiq choudèn ; — réuni, e, • — > 
djèm'-choudè, *£wyu bèhèm pèivèstè- 
choudè. 

Réussir, y. n., ^J^«Ty *A-$_c te 'ewActè Wr âmèdèn, 
\y>jf J^oL> jî_* mourad hacèl kèrdèn, pr. t. tnurad 
hacil kièrdèn, qOl_£ cAowtfM; — il n'a pas réussi, 
»X*Lô y (jfcî «iA-^c y te 'euhdè-èch bèr nè-yâmèd ; — 
cela n'a pas réussi, iXài nè-choud. 

Réussite, s. f., a. x^Uaj heusné nètidjè, pr. t. Awsnt 

nètidjè ; — la réussite d'une affaire, ^^«1 w£V£) ^-j**^ 
heusné nètidjèyé èmri, jyoiu Jy^> houçoulé mèqsoud. 
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Revaloir, v. a., q<A*î j <^*$3 ^Liu dèr mèqamé tèlafi 
bèr âmèdèn. 

Revanche, s. f., a. tèlafi, jJj&iî èntèqam, pr. t. ïnti- 

qam, aJbtiu mouqabèlè, pr. t. muqabilè ; — prendre sa 
revanche, tèlafi kèrdèn, ^Ou^ pli&it èn- 

tèqam kèchidèn. 

Revanches, v. a., (peu usité), ^jL» yavèri kèrdèn, 
q«->j-^ hèmayèt kèrdèn, pr. t. himayèt kièrdèn, 

<3jLX£&j poucht-dari kèrdèn ; — se revancher, 
«jtèîcX* moudafè'è kèrdèn; — rendre la pareille, 
JJUj xJLol-au^o tnou'âmèlè bè-tnèsl kèrdèn, pr, t. 
mu'âmilè bè-misl kièrdèn. 

Rêvasser, v. n., qv\j>> ^\J^j^yà> khabé pèrichan didèn. 

Rêve, s. m,, v]*^ khab, a. Lj^ rouya, ( » t s> houlm, pl. 

j»bLs>! èhlam, pr. t. ahlam; — au fig., a. JL^> 
pr. t. khaïal, pl. o^Lp* khialat, pr. t. khaïalat. 

Rbvêgbb, adj. des 2 g. âpre au goût, o*-^*} zoumoukht, 
a. (joie ; — au fig., y-£> <A-j bèd-khou, ^jS^J^-a* 

Réveil, s. m., (j^J^o bidarù 

Réveille-matin, s. m.^vXJLij vi^^-cL. sa'é^ sèng-dar, 
pr. t. &a'atf sèng-dar, *XJjS ^<A-u ^^cLw saV^ bidar- 
kounèndè. 

Réveiller, v. a., ^o^^LX-o 5trfar kèrdèn, jlwX-o v-jI^S- 

qJ>j f te Haft fttdar &èr<fën; — au fig. renouveler, 

Qjy^ JwjiX^\j tèdjdia kèrdèn, «jLï tazè kèrdèn, 
v. ce mot ; — se réveiller, s'éveiller, qvA_& J*-**-*! bi- 
dar choudèn, q<-\<& J^** $ & z ^ na ^ bidar chou- 
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dèn ; — au fig. sortir de l'indolence, vi^JLàê 
^AJi ^«Aju èz khabé ghèflèt bidar choudèn ; — se re- 
nouveler, qiX» bjLj tasè choudèn, qlX-ù aXjéUûo mou- 
ièdjèddèd choudèn, pr. t. mutèdjèddid choudèn', — ré- 
veillé, e, fttâar. 

Révélateur, trige, s., khèbèr-dèhèndè, pr. t. 

khabèr-dèhèndè. 

Révélation, f.. f. action de révéler, V. Révéler ; — il 
signifie aussi inspiration divine, a. jJ-gJ' èlham, pr. t. 
ilham, pl. oLoL^Jt èlhamat, pr. t. ilhamat, péAi, 
pr. t. t?aAi, ^-iL-^ ^-^j vèhiyé rèbbani, pr. t. t?aAw 

Révéler, v. a. découvrir une chose qui était secrète, 

/acA kèrdèn-, — révélé, e, »A£(jfcl3 fach choudè 
LâJt èfcha-choudè. 
Revenant, s. m., a. ^ rouh-oul-mèiyit. 

Revenant, e, adj. qui plaît, qui est agréable (peu usité 
dans ce sens, <XJL**.£-J^ dèl-pècènd, pr. t. dil-pècènd, 
v^^jf Jo dèl-tchè8p, çy^* tnètbou*. 
Revenant-bon, s. m., a. profit, avantage fortuit, 
mèdakhèl. 

Revendeur, euse, s,, u&^ji &^ keuhnè-fourouch, a. jSb 
déliai. 

Revendication, s. f., a. i r Jlb tèlèb, pr. t, talèb, oto-JLjJ 

èstèrdad, pr. t. istirdad. 
Revendiquer, v. a., ^a*»^> khastèn, 

qJ>-^ èstèrdad kèrdèn, pr. t. istirdad kièrdèn, &JLta* 

^oy^ moutalèbè kèrdèn. 
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Revendre, y. a., ^ — X— à ^L— j (fou 6arè /ow- 
roukhtèn. 

Revenir, v. n.. Q»Xof ftas âmèdèn, ^cX-*l h^Lj fZow 
6aré âmèdèn; — retourner, ^^-X^J* feÂr guèchtèn s 
.^jy Ou>^bw mou'âpèdèt kèrdèn, çyïS s^yjc^yA mou- 
radjè'èt kèrdèn, pr. t. muradjcfat kièrdèn ; — revenir 
sur ses pas, ^LJ^S ^ bèr guèchtèn; — revenir sur 
l'eau (proverbe) q£>1~ \jô^> JS nju 30 dou barè karé 
khoud-ra sakhtèn] — en parlant des troupes, revenir 
à la charge, q^j' |*5^"^ *J—i ^ ^ou barè houdjoum 
âvourdèn; — au fig. revenir à la charge, 
moukèrrèr kèrdèn, pr. t. mukièrrèr kièrdèn, 
èsrar kèrdèn, pr. t. israr kièrdèn ; — à combien cela 
revient-il P vi>*^<"X£ ^ tf) d**)^ èrzèchéïn tchè qèdr- 
èst, pr. t. èrzèchi ïn tchi qadr-èst ; — - être à l'avan- 
tage de quelqu'un, qvX-w JooL> hacèl choudèn, pr. t, 
hacil choudèn; que vous en revient-il ? ^1 jl 
J*aoL> U£ èz ïn bèraï chouma tchè hacèl, pr. t. èz 
ïn bèraï chouma tchi hacil ; — revenir à la Banié, jL^ï 
qJooT bè-hal âmèdèn ) — revenir à soi, \J»j g \ 

bè-houch âmèdèn ; — en parlant des plantes, repous- 
ser, qAaj^ »pb 30 dow ôarê rouyidèn, «^L y> 
<fow 6ar£ sèbz choudèn ; — revenir à l'esprit, ^JbLiu 
QtX-^ol bè-khatèr âmèdèn] — revenu, e, *JL*vJf y èêr 
guèchtè, «iXoljL baz-âmèdè. 

Revente, s. f.,^pCo J-^jà fourouché moukèrrèr, pr. t. fw- 
rouchi mukièrrèr. 

Revenu, s. m., v^i bèhrè, a. J^îtX-* mèdakhèl, pr. t. mè- 
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dakhil, t>tj_>t iradj pl. oWpj' iradat, varèdat, 
pr. t. varidat. 

Revenue, s. f., fcJL ^ ^Lp^Lû chokh-haï noou-rèstè, 

rèchtak. 

Rêver, v. n., Q^Xp v!***" ./> ^ 

fcfcaô didèn\ — méditer, xAjAjI èndichè kèrdèn ; 
— être distrait, ^jy q L ^-^ j ^7-^^ sèfcn- pèrichan 
boudèn ; — être dans le délire, dire des choses* extra- 
vagantes, ^^A&f hèzian goftèn. 

Réverbération, s. f., a. ^ — > y«,.,< r 7A:«^ nowr, pr. t. 
'aksi nowr, L*-* p (jdiXjuit èn'èkacé zia } pr. t. inHkia- 
ci zia. 

Réverbère, s. m. miroir d'une lampe, y<XJl *-â-j! 

âïnèyé 'èks-èndaz, pr. t. dimèi' 'aks-èndaz ; — lanterne, 

a. fanons. 
Réverbérer, v. a., ^X^IwXit ^j*^ 'è&s endakhtèn. 
Reverdir, v. a., j-»-** <j£-3> *J—* 3^ rfow &arè rèngué 

sèbz zèdèn] — v. n., j*** ^Lj 3^ cfot* barè sèbz 

choudèn. 

Révéremmeet, adv., \^**j> b ba heurmèt 

Révérence, s. f., gjï âzèrm, a. heurmèt, ^j-*-*>\ 

èhtèram, pr. t. ihtiram] — - mouvement en se baissant 

pour saluer, Oj^-i y» sèr-feroud, a. ^jcclj> khouzou\ 
tèvazou\ pr. t. tèvazu' ; — titre d'honneur, a. 

v^U^uile âli-djènab, v_A* *ky*â w*Ui> djènabé fèzilèt- 

tnèâb, pr. t. djènabi fazilèt-mèâb. 
Révérexcieusement, adv.. aibol èdèbanè, v^ot L 5a 
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Révérencieux, se, adj., ux>) ba èdèb, a. v-oj-* 
èddèb. 

Révérend, e, adj,, ^LjLà chayatié âzèrm, a. 

mouhtèrèm, pr. t. muhtaram, ^yjLs>^\ y— >^ vadjèb- 
oul-èhtèram. 

Révérendissime, adj. des 2 g», a. ^y^fl JJL> djèlil-oul- 
èhtèram, pr. t. djèlil-ul-ihtiram. 

Révérer, v. a., ^ù&b ff^* mouhtèrèm dachtèn, ^f-&^ 
qsXÎ èhtèram kèrdèn; — révéré, e, a. mouhtè- 
rèm, pr. t. mwfttoraw. 

Rêverie, s. f., a. ^A\Jî jjgLx&J èstèghraq-ouz-zèhn, pr. t. 
istighraq-uz-zihn ; — idée extravagante, Lj ^ JU> 
khialé bi pa, JU ^ j i3L*-> &A*akf 6» mé'aJ, a. JL-^j> 
JJ^L fcfo'a^ fca^Z, pr. t. khaïali batil, pl. *lbb o2Lc> 
khialaté batèlè, pr. t. khaïalati batilè. 

Revers, s. m. coup d'arrière main, si>-&-> au <j2*i} 

zènèché bè-pouchté dèst; — le dessus de la main, 
vi>^«o owÀj pouchté dèst] — le côté opposé à l'effigie 
d'une médaille, pouchtè sèkkè, pr. t. puchti 

sikkè ; — la seconde page d'un feuillet, ^jj^ 
pouchté vèrèq, a. yj-b zèhr\ — sens contraire, *-i^3 
varounè, a. 'èfcs, pr. t. r aks ; — au fig. disgrâce, 

v^s-^U ^X-cii' j bèr-guèchlèné bèkht, v^.i^j ^ S^-JT^t^ 

vajgouniï bèkht. 

Réversible, adj. des 2 g., -jÀ_j JLiLJLiî èntéqal pèzir, 
pr. t. ïntiqal-pèzir, j fr — J l feut èntèqal-èch-moum- 
kèn, pr. t. tntiqal-èch-mumkïn, a. £ — ra<fyV, pr, t f 
radji\ lXjLê 'dy&J. 
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Réversion, s. f. } a. Jli&jt èntèqal, pr. t. ïnliqal, uXjIc 'âyèd, 
pr. t, MM. 

Revêtement, b. m.,y^-jo àWr; — revêtement du fossé, 
^y\ij>j\j*ï divaré khèndèq. 

Revêtir, v. a. habiller, ^^XiUyj c>->, ré&ft* pouchan- 
dèn 7 q^'j c>-3^ ré&to dadèn, pr. t. ra&Al dadèn; — 
- revêtir ou se revêtir, qiX a «^ ,\ pouchidèn ; — revêtir 
le sabre, jtA+*» chèmchir bè-kèmèr bèstèn, 

pr. t. chimchir bè-kièmèr bèstèn 5 — revêtir, garnir 
d'un revêtement, q^>~^ (^cX-JL-j ^jLl* senguèr-bèndi 
kèrdèn ; — revêtu, e, habillé, vlXa£^j rèkht»pou- 
chidè, a. <j*JJLo moulèbbès, pr. t. mulèbbis; — garni 
de revêtement, *X**j yCo* (jfciljjjl ètraf-èch sènguèr- 
bèstè ; — au fig. orné, v^Â^ zinèt-kèrdè y a. 
mouzèiyèn, ^L^UU moutèhèlli, pr. t. mutèhalli. 

Rêveur, etjsb, adj., ^àu^X-ii 3 f& Jj&jZ guèrèftaré fèkr- 
ou-èndichè, pr. t. guiriftari fikr u-èndichè } a. jZJuLa 
moutèfèkkèr, pr. t. mutèfèkkir. 

Revirement, s. m. action de revirer, t&J&j* bèr-guèchU 

Revirer, v. n. terme de marine, ^LX-Jb^ ^ bèr-guèrda- 
nidèn. 

Réviser, v. a., ^5^-5 «jWj^ dou barè va-rèci kèrdèn. 
Réviseur, s. m., *JJJS ^*»j>$ varèci-kounèndèj a. j ? ♦ « 

moumèiyèz, pr. t. mumèiyiz. 
Révision, s. f., jJL^U ^jf^îî va-rècit moudjèddèd. 
Revivicàtion. s. f., terme de chimie, c^Ju^U ^jJun 

^jO^t J i ^ — L_*>t mè'èdèni-ra bè-halèté èsli bèr 

âvourdèn. 
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Revivifier, v. a., ^Ax^^b v^JS oL^> hèyaté tazè bèkh- 
chidèn. 

Revivre, v. n., q<A£ nj^^dou barè zèndè choudèn ; 

— faire revivre, 5 »wX-Jj «^Lj 5 ^ cfow barè zèndè 
kèrdèn, ^X*£Jste oL» hèyaté tazè bèkhchidèn ; 

— renouveler, »)Lj tosé kèrdèn, ^y>yS JljJ^Vj 
tèdjdid kèrdèn. 

Révocable, adj. des 2 g., mènsoukh-chou- 
dèni, ^jÂj gw*o nèskh-pèzir, yÂj Ji, h jl èbtaUpèzir i 
pr. t. ibtal-pèzir\ — qui peut èire destitué, ^jcXj Jj-c 
'èzl-pèzir, pr. t. 'azl-pèzir, a. Jj*jt moumkèn oui- 

'èzl, pr. t. mumktn-ul-azl. 

Révocation, s. f. action de révoquer, a. né^&A, JJwl 
èbtal, pr. t. tôtoZ, <jjc 'èzl, pr. t. 'ozf. 

Révocatoire, adj. des 2 g., a AJJi" ^ ^ ^JL^o mènsoukh- 
kounèndè, a. g*-*^ nacèkh, pr. t. nacikh, J*b~o rnoub- 
tèl, pr. t. mubtil. 

Revoir, v, a. voir de nouveau, V. Voir. 

Révoltant, i, adj., jJCjl vèhchèt-ènguiz, cyàJ 

jjjjt nèfrèt-ènguiz, a. «jj^ mèkrouh, ^â-yLc V»»/, pr. 
t. 'am/ > .- 

Révolte, s. f., ^j-^ chourèch, ^^jjLrtj yaghi-guèri, a. 

qL*oc 'ècian, pr. t. Hcian. 
Révolter, v. a., ^Jlî^U&t (ji^JL. bè-chourèch ènguikh- 
tèn, ^yLÎ^Jo' ^-X-j^iLçj bè- yaghi-guèri ènguikhtèn, 
ti^-j.j-^O' qLà3ju bè-ècian tèhrik kèrdèn, pr. t. 
bè- ician tahriïc kièrdèn ; — indigner, qOj^I ^xakà bè- 
ghèzèb âvourdèn, q^j-ï divanè kèrdèn ; — se 

IX 35 
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révolter, çy>3 ^j^fj» sèr-kèchi kèrdèn, c>»xLbî j'y* 
qlXa-^^j sèr èz ètaèt pitchidèn, q<X-& ^-^Lj yaghi 
choudèn, qL.oop 'ècian kèrdèn) QtA-& ^yoLc 'dci 
choudèn] — s'emporter, q<X*î s^omj bè-ghèzèb âmè- 
dèn ; — révolté, e, ( ^xLî yaghi-choudè, a. (^oLx: 
'dct, pr. t. *âci } pl. oLôt 'ouçaL 

Révolu, e, adj., «vX^ bè-âkhèr~rècidè, »«A£ ^L-^-j 
tèmam-choudè, ^,0-*.^ mounqèzi-choudè, a. 

^ûq&U mounqèzi, pr. t. munqazi. 

Révolution, s. f. retour d'une planète ou d'un astre 
quelconque, a. doour^ pr. t. ctèt>r, pl. rfocw- 
rafi, pr. t. dèvran\ — révolution périodique, a. S^o 
jojU* doourèyé mounavèbé, pr. t. dèvrèï munavèbè ; — 
révolution des planètes, ^Li^ll^ 5^ doourèyé sèiya- 
règnn ; — révolution du temps, a. *j v^^ULi! énçé- 

ZaW zèman, pr. t. ïnqilabi zèman ; — trouble, <j£>£ À 

chourèch, oJ^O gLjtojt ^ bè-hèm hhourdèné 

oouza'é dooulèt, pr. t. bè-hèm hhordèni èvzcfi dèvlèt, 
a. J^>' èkhtèlal pr. t. ikhtilal, jfcLiJ^ èghtèchach, 
pr. t. ightichach ; — changement, a. tèghyir, 
jZju ièghèiyour, pr. t. teghèiyur, pl. o^IAj tèghèiyou- 
rat, &k>3 tèbèddoul, pr. t. tèbèddul, pl. o^X^o 

Révolutionnaire, s. m., avA-Â-Â-*" chourèch-kou- 
nèndèyjJfci èkhtèlal-ènguiz, pr. t. ikhtilal-èn- 

guiz, a. moufsèd, pr. t. mufsid, pl. ^^—iiX** à-* 

moufsèdïn, pr. t. mufsidïn. 

Révolutionner, v. a., qOj-^ Lj y chourèch bèr pa 
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kèrdèn, ^££ujot u^yfc chourèch ènguikhtèn, ûL**_sl 
qv3^ èfsad kèrdèn. 

Kbvomir, v. a. vomir de nouveau, V. Vomir. 

Révoquer, v. a. destituer, çf*j-f Jj-c 'èzl kèrdèn, pr. t. 
'azl kièrdèn, q^— ^ — «— * mè'èzoul kèrdèn] — an- 
nuler, Q^y-^ ^,5^*^° m l n * ou kh kèrdèn, q^j-*' JwLjLj 
ôa/êJ kèrdèn, pr. t. Aaltï kièrdèn\ — révoquer en 
doute, ^JL£b é>-& chèk dachtèn, q^^-j <ék_£_£-JL-* 
moutèchèkkèk boudèn, <j — X — &b » — g — » — ù cheubhè 
dachtèn. 

Revu, e, adj., «A£ c^-a^o droust-choudè, a<A_Âv gy^taj 
tèshih-choudè. 

Revue, e. f., ^ô^^ rècidègui, ^y^J} varèci, a. jjà-y&j 
tèftich] — inspection des troupes, qL-** #anl 

qouchoun. 

Révulsif, ive, adj. terme de médecine, «JsJutcy.i ^-j 6èr 

guèrdanèndè, pr. t. ôér guirdanèndè, a. o sarè/*, 

pr. t. 

Révulsiok, s. f., bèr guècht, lytàX f bèr guèch- 

tèn, a. o^oit ènsèraf, pr. t. ïnsiraf, o^JI J^j^J tèA- 
vil-oul-mèvad. 

Rez-de-chaussée, s. m., ^ a ,^ row£ zèmïn, a. *->3 

(j^^l vèdjh-oul-èrz, pr. t. t?éd;ft ul-arz. 
Rhabillage, s. m. correction insuffisante d'un mauvais 

ouvrage, ^JLo j£ guèl-mali, pr. t. guil-mali, a. oJyo 

Ruabiller, v. a. habiller de nouveau, V. Habiller; — 
il signifie aussi raccommoder, \&*mj> droust kèr- 
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dèn, ,jJw« guèl-mali kèrdèn, pr. t. guil-mvU 
kièrdtn. 

Rhapontic, s. m. plante, Y. Rhubarbe. 
Rhéteur, s. m., a. ^LJ" pJLt ^ èhlé 'èlmé kèlam, pr. . 
èhli Hlmi kièlam, qLu ^JLc J^l èhlé 'èlmé bèyan, pr. f . 

Rhétoricien, s. m., a. ^Jlc ^djw rnou'èllémé 'èlmé ki 
lam, pr. t. mu'allimi Hlmi kièlam, ^Lo ^JLc jJjm mou'è: 
ttmé 'èlmé bèyan. pr. t. mu'allimi Hlmi biyan. 

Rhétorique, s. f., a. pi* 'èlmé kèlam, pr. t. Hlmi kiï 
lam, qLo jJLc bèyan, pr. t. '«7m* biyan. 

Rhinocéros, s. m., çj^ï/ kèrguèdèv, a. Joli ^a/é/ 
oul-fil, pr. t. qatil-ul-fil. 

Rhododendron, b, m., *f>jf> khèr-zèhrè, a ^L*Jî :" 
chèdjèr-oul-ghar. 

Rhodomel, b. m., $ ènguèbiné goulé sourkh 

Rhombe, b. m., a. ^ajm mouHn. 

Rhomboïde, s. m. parallélogramme oblique, a. \^ 

chèbih bèl-mouHn. 
Rhubarbe, s. f., ^JU^- rivèndé tchini) — rhubarb* 

des moines ou rhapondic, rivas, a. £^>' ^ - 

lidj, pr. t. akhlidj. 
Rhum, s. m., ^ roww. 

Rhumatismal, e, adj., JuoU* vJIUa^ moutè'èllèq bè 

dèrdé mèfacèl. 
Rhumatisme, s. m., J^AoLâwc o^o dérete mèfacèl^ a. 

JuoIâJI vèdfè* oul-mèfacèl, pr. t. vèdja?-ul-mèfacil, go^ 

iJLb n'A^ tèiyar, pr. t. n'Ai taïyar. 
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Rhume, s. m., a. fbj zoukam, pr. t. zukiam, xJj-i nhU y 

pr. t. nuzlè. 
Rhus, s. m. sumac, V. Sumac. 

Rhythme, s. m., a. cadence, flàzn, pl. oouzan, pr. 
t. érsan. 

Rhythmique, adj. des 2 g., a. ^ij^ t^gm. 

Riant, e, adj., ^ khèndè-rou } ^sXX^ khèndan, a. 

(jfcLio bèchchach, ^ bècim. 
Ribambelle, s. f.^UaS g&ar. 

Ribaud, e. adj\ en parlant d'un homme, jL aAÂ> djèndè- 
baz ; — en parlant d'une femme, «JcJL-*» djèndè, a. 

fahèchè, ju^é\5 pr. t. gaApé, V. Pros- 

tituée. 

Uibauderie, s. f., »cXJL> djèndè-bazi. 
Ribote, 8. f., a. OjAc^ (j*** J èich-ou-'èchrèt, pr. t. 

i î iboteRj v. n., (familier), çyïjS Oj-^-c 5 eA-us '#cA-on- 

I lie- a- ric, adv., (terme familier) avec une exactitude ri- 
goureuse, <j*j } çy*+9 hèmïn ou-bès. 

Uicahement, s. m., JUi* jJPy zèhr-khènd, a. *&3Lp mèha- 
nèfè. 

Uicaner, v. n., i\X£> ^ zèhr-khènd kèrdèn. 
Uicanerie, s. f. V. Ricanement. 

îîicaneur, euse, s., h^XJJS <Aâ£» jfy zèhr-khènd-kounèndè, 

a. sJûLp mèhanèfj pr. t. mèhanif. 
Richard, s. m., yojjj ^-jlib bè-ghayèt tèvanguèr, ^f^p» 

cV+aJjO khHU dooulètmènd. 
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Riche, adj. des 2 g., j£-$y> tèvanguèr, <AJU*!y> dooulèi- 
mèndy a. ^^Xà ghèni) — en parlant d'un pays, 0 <oLjI 
âbadan, SJf âbad, **yp*A mè'èmour, pr. t. mà'mour^ 

— une langue riche, zèbané vèci\ ^L^j 
^-yas zèbané fècih ; — d'un grand prix, guè- 
ran-bèha, pr. t. guiran-bèha, a. zi-qèimèt y pr. 
t. zi-qimèt. 

Richement, adv., ^éJ^z> b 5a hèchtnèt, pr. t. 6a hichmèt, 
*y£jb Lj 6a chekouh, pr. t. 6a choukouh, *U»£>»L W- 
èhtècham, pr. t. bè-ihticham. 

Richesse, s. f., ^yLijjj tèvanguèrij ^giXJL» jC-Jy^ dooulèt- 
mèndi, a. Lé ghèna, pr. t. ghana y 0^$ £ért?él, JL« mai; 

— état prospère, (^uf 46adt; — abondance, ^J^t^i 
fèravani, pr. t. firavani % a. bèrèhèt, pr. t. ô£ré- 
fct&s — la richesse d'une langue, qI^j vi**Ju« 5 vous 1 été 
zèban, pr, t, vus'ati zèban. 

Ricin, s. m., ou Palma-christi, .ajéUXo bidèndjir y vulg. 

guèrtchèk ; — huile de ricin, gL^JT ^,f^ 
rooughèné guèrtchèk, ^xisUXo ^yt^ rooughèné bidèn- 
djir, pr. t. rôughèni bidèndjir, vulg. q-*^ rooi*- 
tchéragh, pr. t. rôughèni tcharagh. 
Ricochet, s. m., l^JL** ^-a-.^^> djèstèné sèng 

roui âb. 

Ride, s. m., èchkènè, (3L>-jt fcAin, a, 

^^jaîoc ghèzn, pr. t. ^Aten, pl. ghouzoun. 
Rideau, e. m., bOjJ pércfé, a, v LJ ? V;> hèdjab y pr. t. hidjab, 

Rider, y. a., qw^-^ CT**"^ * c ** n "* c ** n kèrdèn ; — se 
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rider, q*X& y-+-%r çyt& tchïn-tchïn choudèn; — ridé, 
e, jU£-£Î èchkènè-ckoudè, »Jl& ^a^- teto'»- 

Ridicule, adj. des 2 g., JW qL-jI— à chayané tèmès- 
khour, ^JC^J^j-** sèzavaré èstèhza, pr. t. sèzavari 
istihza, ^.icXJL^ khèndèni, pr. t. khandèni, a. v^Hj 
t^gWil vadjèb-oul èstèhza, pr. t. vadjib-ul-istihza,y&& 
hèdjv ; — tourner en ridicule, qO-J' ^ -ci ^ t v tèmès- 
Jchour kèrdèn, pr. t. tèmèskhur kièrdèn, ç$>£ JU^w&jj 
rich-khènd kèrdèn; — ridicule, s. m., ^^Suwo més- 
. khèrègui, pr. t. maskharagui, a. aû^èu* soukhriyè. 

Ridiculement, adv., ^AJL^u!*^ jl te rout rich-khèndi, 
j^Umj te roui' tèmèskhour, \y g y. «J •! te 

roui' èstèhza. 

Ridiculiser, v. a., j^U*+j tèmèskhour kèrdèn, y*>\9 
AM/t; kèrdèn. îj^xJ èstèhza kèrdèn, pr. t. 
istihza kièrdèn. 
Rien, s. m., A#cA, a. ï la chèi; — ce n'est rien, 
hitch-èst, o^-J ^^j-uj^ fcA&t ms* ; — il 
n'y a rien, ^«Ai hitch nè-darèd, OjL\-j ^-.^^ 
teAwi nè-darèd, owwuJ (^j-^ tcAtz* m's* ; — je ne dis 
rien, ^yÉ^+i ^jf^ tchizi nè-mi-gouyèm. 
Rieur, euse, s. qui rit, *JJJS »^X^> khèndè-kounèndè, a. 
dl^/to zèhhak, pr. t. zahhak ; — qui aime à rire, «<AJLi> 
khèndè-doust. 

Rigide, adj. des 2 g., v^iu séM*, a. uJUsûU moutècèllèb, 

pr. t. mutèçallib. 
Rigidement, adv., c X^Uo bè-sèkhti. 
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Rigidité, b. f., ^y^U» sèkhti, a. c>obLo sèlabèt. 
Rigole, b. f., fèrkèn, ^^s> djouï, \S\ v\j rahé âb 9 pr. 
t. rahi âb. 

Rigorisme, s. m., ^^jO ^ ^SIao sèlabèt dèr dtn, L5 ^U# 

çy&>j> sèkhti dèr dtn, a. fclJou) c^fA** sèlabèt é diniyè, 

pr. t. sqlabèti diniyè. 
Rigoriste, 8. m., q-jO <Jy*î^> ^+J&-m* sèkht dèr ouçoulê 

dtn, a. ^A^^à ^LaiU mutècèllèb-fid-dtn) pr. t. mu- 

tèçallib~fid-dïn. 
Rigoureusement, adv., ^xiuo bè-sèkhti, OvX&j bè-chèd- 

dèt, a. î<Ajl\£ chèdidèn. 
Rigoureux, euse, adj., o^u** sè&M, pr. t. sakht, a. lXjJu* 

chèdid. 

Rigueur, s. f., L< JLiu sèkhti, a. oA-û chèddèi, pr. t. 
chiddèt. 

Rimailler, v. n., >^\À* juôls qafiè-bèndi kèrdèn. 
Rimailleur, euse, s., JUj *a5L5 qafiè-bènd, b ^^-j j-rL& 
cha'èré bi pa. 

Rime, b. f., sèrvadè, a. a-ôIs ga/W, pl. qèvafi, 

pr. t qavafi. 

Rimer, v. n., ^&AL> *a*Is ga/W dachtèn, iJ SL&A tnou- 
qèffa boudèn, pr. t. tnuqaffa boudèn, ^5Lib tOjj^** sér- 
vadè dachtèn ; — v. a. faire des vers, mettre en vers, 
^aâ? j*£ r/tè'ér gofthi, pr. t. cA*V gouftèn, fJoJu 
bè-nèzm âvourdèn ; — rimé, e, ^ta to^y* sèrvadé-dar, 
(il est devenu vieux) &-a-*L3 qafiè'dar ) a. ^.-âJL^ 
mouqèffa, pr. t. tnuqaffa. 

Rimeur, s. m. V. Rimailleur. 
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Rincer, v. a. en parlant de verres, ^ôu^S v-jt touï 

âb kèchidèn, ^ja^û choustèn. 
Rinçure, s. f., vJQy^ tchèrk-âb y v' àbézèrfé 

choustè. 

Riposte, s. f., g^Lj paçoukh, a. djèvab. 

Riposter, v. n. et a. } g^-l-J pacoukh dadèn, v!*-^ 
Qt>to djèvab dadèn. 

Rire, v. n., ^cX^XJLi* khèndidèn, khèndè 
kèrdèn ; — se pâmer de rire, «iX-JL-^ jl à& 

khèndè ghèch kèrdèn ; — rire aux éclats, çyïjf 
qèhqèhè kèrdèn, pr. t. qahqaha kièrdèn ; — plaisanter, 
choukhi kèrdèn ; — faire rire, quXJÎlXJL^ 
khèndandèn, ^^Jl khèndanidèn ; — se rire de 

quelqu'un (se moquer de lui), çy>jS tXJL^Jwu, rich- 
khènd kèrdèn, ^àjf jJ^Umj tèmèskhour kèrdèn, pr. t. 
tètnèskhur kièrdèn. 

Rire, ris, s. m., khèndè, a. gjL^U? pr. t. ztôft, 

ou zahk. 

Risée, s. f., pij-* *<A-Â> khèndèyé mèrdoum ; — devenir 
la risée du monde «AÂ> vî^xb bafècé khèn- 

dèyé mèrdoum choudèn. 

Risibilité, s. f., 8i\>3» 5^5 qouvvèyé khèndè. 

Risible, adj. des 2 g. qui a la faculté de rire, (peu usité 
dans ce sens) xlSJJS »JU^> khèndè-kounèndè, a. gV^-Lo 
zahèk, pr. t. zahik ; — qui est propre à faire rire, »AJL> 
khèndè-âvèr, sAÂitiAi:> khènùanèndè; — digne de 
moquerie, sXX^l^jj rich-khènd-kèrdèni } a. v^t*"^ 
jjt&w^H vadjèb-oul-èstèhza, pr. t. vadjib-ul-istihza. 
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Risquable, adj. des 2 g., ^Ju^LXJt *JaUa+* hè-moukha- 

térè èndakhtèni. 
Risque, s. m., a. Jaj>> khètèr, pr. t. khatar, «yaL^U mou- 

khatérè } pr. t. mukhatara. 
Risquée, v. a., i: yC>tJûl «jRicUJ bè-moukhatèrè èndakh- 

tèn\ — se risquer, ^JC3«L\iî a^bli^ \j*y-à> khoud- 

ra bè-moukhatèrè èndakhtèn. 
Rissolé, s. m., \&Ji*JÏ gouchté bèrèchté. 
Rissoler, v. a., O o£ Jûtfy bèrèchté kèrdèn. 
Rit ou Rite, s. m., (usité surtout au pluriel Rites) céré- 
monies religieuses, âyïn, a. éL^JU mènsèk, pl. 

<é)u*L* mènacèk, pr. t. mènacik. 
Ritualistb, s. m., (j*J*-3 yjjtf kètabé âyïn-nèvis, a. 

<^Lu Uutf vji Jj-<« mou'èllèfé kètabé mènacèk, pr. t. 

mu'èllifi ktiabi mènacik. 
Rituel, s. m., a. gL-^Uu wjLtf kètabé mènacèk, pr. t. fct- 

faô* mènacik. 

Rivage, s. m. bord de la mor, l— ^ kènaré dèria, 

L^O lèbé dèria, Lj>w> J*>L~ saMè dèria 7 pr. t. sa- 
AiW dèria, a. J»5»L« aaW/, pr t. sahil, pl. J^}^ s#t>a- 
hèl, pr. t. sèvahil. 

Rival, e, s., sÎ^j^UP hèm-khah, wda+P hèm-tèlèb, a. 
r^iô, pr. t. ra^iè, pl. Lij rouqèba. 

Rivalises, v. n., KSfji dè'èviï bèr-tèri kèrdèn 9 
çjïyï J-zaL-â-j tèfazoul kèrdèn^ *"^Z*& 
choudèn. 

Rivalité, s. f., a. ooUj rèqabèt. 

Rive, s. f. V. Rivage. 
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River, rabattre la pointe d'un clou v. a., £f>j-ï ^.a^-j 

pèrtchtn kèrdïn. 
Riverain, s. m., ^aâmj 

Rivière, s. f., roud, *Ji3o^ roud-khanï, a. ^ nèhr, 
pl.^L^il ènhar. 

Rixe, b. f., ^JJ» sètiz, sètizè, li^-ê ghoougha, pr. t. 
ghavgha, a. -gjji wàsa', pr. t. wtea', ^cjLJL^o mounazè'èj 
pr. t. wwwaza'a, |^_cO dè'èva, pr. t. (f «Va ; — débat, 
^jSwi'Uxl' kècha-kèch, a. *-i>L^U moudjadèlè, tJ+siX* 
mounaqèchè. 

Riz, s. m., gô^j brèndj y pr. t. birïndj ; — riz brut, <i)yl-& 

chHtouk, a. rouzz. 
Rizière, s. f., J yf^j* brèndj-zar, ii)yJL& chèltouk ; — dans 

le Ghilan, ;L?Vjy brèndjar, Ju$\* bèdjar. 
Rob, s. m., a. Ç»j roubb, pl. wj^j rouboub. 
Robe, b. f. habit de femme, *-iLij vi>— à>j rèkhté zènanè, 

pr. t. rakhti zènanè, jJ'Jj LoL>y^ zir-djamèyé zènanè, 

^La-â-j toumban, a. y^i' soow&, pr. t. s<b*&, pl. 

£si?a&, v'W* pr. t. #£as, pl. *«**JÎ 

Wcé, pr. t. èlbicï, *y»S kèsvè, pr. t. kisvè, — les gens 

de robe, V. Magistrat. 
Robin, s. m. V. Taureau. 

Robinet, s. m., j*Jù chir, a. ^^-j^L* mèkhrèq, pl. ^L^U 

mèkharèq, pr. t. mèkhariq. 
Roboratif, ive, adj., qui fortifie, a. ^jiu mouqèvvi, pr. t. 

muqavvi, pl. oLïJjLo mouqèvviat, pr. t. mouqavviat, V. 

Fortifiant. 
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Robuste, adj. des 2 g., U]^J» tèvana, iXJUyu tènoumènd, 
qèvi-bouniè. 

Roc, s. m., 3^*é.à> khèrsèng, *Ju&> (Xî-^ sèngué kharè, 

a. »^.x> sèkhrèt, pr. t. sakhrèt, pl. o^^-^L-aô sèkhrat, 

pr. t. sahhraU 
Rocaille, s. f., i2£â*# sèngué rizè. 
Rocailleur, s. m , vJCà** y ^LmJ JjcJjL*** sazèndèyé 

èsbab èz sèngué rizè. 
Rocailleux, eusë, adj., aèng lakh. 

Rocambole, s. f., espèce d'ail doux, (J(r - P^— S s*W 

kouhi. 
Roche, s. f. V. Roc. 
Rocher, s. m. V. Roc. 
Rocheux, euse, adj., £i&X»* sèng-lakh. 
Rococo, adj. et 8. m., (familier), fjwXS rèsmé qèdim. 
Rôder, v. n., ijZ&f guèchtèn, ^Juvjyf guèrdidèn, 

qO ; ^ tèvaf kèrdèn. 
Rôdeu/, euse, s., *s\JJS JbùJf guèrdèch-kounèndèj pr. t. 

A ^ 

guirdèch-kunèndè, oyT chèb-guèrd. 
Rodomost, s. m., j ob bad-Mr, ^ cL bad-pèr, ^Jf-J 
6ad pèrran, laf-zèn, a. u&lxà fèiyach, pr. t. /ïyacft, 
^Lîi fèchchar. 

Rodomontade, s. f., oLj bad-pèr i } ^^lJ^ laf-zèni, 
jùi fèchr. 

Rogations, s. f. pl. prières publiques, i^l—co do J at 
mèrdoum, (jb> do'aï khèlq y a. ob>L* mouna- 

djat, pr. t. munadjat. 

Rogatoire, adj. des 2 g. (commission rogatoire), *J^- > 
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fiLsu hèvalèyé heukmé hakèm bè-ha- 

kèmé diguèr. 

Rogaton, s. m. reste de viande, vAiLo {J ^j ^yj^ gouchté 

pès-mandè ; — fig papier inutile objet de rebut, 

vJyax bi mèsrèf. 
Rogne, s. f., gale invétérée, £ guèr, a. v-jy> djèrbé 

mouzmèn, pr. t, djèrbi muzmïn. 
Rogne-pied, s. m., (jfrjj U..*» soum tèrach y pr. t. sum~tè- 

rach, ^y&y sontradj. 
Rogner v. a., ^iX^Ji tèrachidèn, ^Us^àL-j ^Ui kènar 

tèrachiden. 

Rogneur, le, s., u i! J Aijj poul-tèrach, y J^j poul-bour. 

Rogneux, euse, adj. qui a la rogne, ^^y?» djèrèb-dar. 

Rognon, s. m., koulbè. 

Rognon ner, v. n, grommeler, Y. Grommeler. 

Rognure, s. f., tèrachè, *oiy bouradè. 

Rogomme, s. m. eau de vie, V. Eau de vie. 

Rogue, adj. des 2 g., a. ^JIXa* mcutèkèbbèr, pr. t. mutè- 

kèbbir, ^f*** mèghi'our, pr. t. maghrour* 
Roi, s. m., c/naA, rl—à^L-j padèchah, pr. t. padichah, 
chèhriar, y>X> khèdiv, a. métè&, pr. t. iwé- 

fo'fc, pl. g)yL« moulouk, qLDU souitan, pr. t. sultan, pl. 

^jJj^L* sèlatïn. 
Roide ou Raide, adj. des 2 g., sé/ï, khochk, 
kèchidè. 

Roideur ou Raideur, s. £, ^tXfJïS kèchidègui, ^JJu* 
sèfti. 

Roidir ou Raidir, v, a., qA^W kèchidèn, &Ju» 
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sèft kèrdèn; — v. n. et se raidir, yO^-J» tkX^jS+S kè- 
chidè choudèn, k^à*» sèft choudèn. 

Rôle, 8. m. liste, »y^l âvarè, a. 0**54$ fèhrèst, pr. t. jih- 
rist } y&ô dèftèr, pl. ylà> dèfatèr, pr. t. dèfatir, *Juy> 
âjèridè y pl. c\jly> djèrayèd, pr. t. djèraïd; — feuillet 
d'écriture, a. 3^ vèrèqè, pr. t. varuqa, vèrèq, 
pr. t. varaq, pl. oouraq, pr. t h>raq\ — rôle d'ac- 
teur, 8cX-J^I ***** 1_^UÔ nouskhèyé chèbih-âvèrèndè] 
— à tour de rôle, &.;yj 3 nooubè bè-nooubè, pr. t. 
nèvbè-bè~nèvbè «jyu bè-nooubè, a. xj^ULJLj bèl-tnouna- 
vebè, pr. t. bil-munavèbè ; — au fi g. bien jouer son 
rôle, QvX^t j-i «cX^cjï èz 'etthdè bèr âmèdèn, o-^O 
^Jv^-aJL> droust djoumbidhi, pr. t. drus* djunbidèn, 
çyïjf ^oUa^I oustadi Hrdèn. 

Romain, b, s. et adj., rotimayi; — l'Eglise Romaine, 
i&Luyli' ^ol di/iW katoulik. 

Romaine, s. f. balance, qL»3 qèpan\ — espèce de salade, 
j^tf kahou. 

Roman, s. m., j^^aa 3 vJL&lc c^LjIX» hèkayèté 'âchèq- 

ou-mè'èchouq, aûL*il èfsanè. 
Romance, s. f., a. Jjc ghèzèl, pr. t. ghazèl. 
Romancier, s. m., èfsanè-nèvis. 
Romanesque, adj. des 2 g., *JL*àl èfsanè-gounè, t. p. 

xiyï' JLto mèçal-gounï, pr. t. maçal-guiounè. 
Romanesquement, adv., xiuôf o^yaj bè-sourèté èfsanè. 
Romarin, s. m., a. J^^vll J-aWJ èklil-oul-djèbèl. 
Rome, capitale de l'Italie, ^ roum, L©^ tourna. 
Rompement, s. m. de tête,^ dèrdé sèr. 
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Rompre, y. a., ^JL«*X& chèkèstèn, pr. t chikièstèn, Lyi> 
. q^j— ^ khourd kèrdèn ; — au fig. rompre ses chaînes, 
qcXx^ rèhidèn, çy^jï cjo^L> khoud-ra khèlas 

kèrdèn, pr. t, khod-ra khalas kièrdèn, q&î-j oL^vJ 
w&fya* ya/tén ; — détruire, annuler, çyïj-f ^. h 3 
kèrdèn, pr. t ga*' kièrdèn, ZX*^ A m ^ n8au ^ kèr- 
dèn; — rompre l'amitié, ^aamjO ^ta3 g&V rfowstf 
kèrdèn, pr. t. ja^t du*** kièrdèn, oJSyo «ii3 g&V 
tnèvèddèt kèrdèn-, — rompre un traité, <ja& 
nèqzé 'èhd kèrdèn. pr. t. naqzi 'ahd kièrdèn\ — v. n., 
Qjyi' &_&_c êjJi tèrké y èlaqè kèrdèn ; — se rompre, 
x.a~X& chèkhtè choudèn, pr. t. chikièstè chou- 
dèn, ly^SJ» chèkèstèn, pr. t. chikièstèn ; — s' accoutu- 
mer, colx *âdèt kèrdèn, ^cLa 'âdi chou- 
dèn ; — rompu, e, chèkèstè, pr. t. chikièstè ; — 
détruit, annulé, s<A_£ ^ j - ^J L* mènsoukh-choudè, a. 
mènsoukh, JJab 60^/, pr. t. ôaf»7. 

Ronce, s. f., dèrèkhté tèmèch, tèmèch, 

Tulg. tèmèch k, a. vJLJlc pr. t. 'a/i'g; — au 

figuré, en parlant d'un chemin plein de ronces, JjJ-z> 
khar-zar. 

Rond, E,adj., guèrd, pr. t. guird, m>Js guèrdè, a^Jc* 
moudèvvèr, ^iJU^^q mustèdèr, pr. t. mustèdir. 

Rond, s. m., ; xJL^> tchèmbèr, a. v^ito efairê, pl. yî^o dèvayèr, 
pr. t. dèvaïr. 

Ronde, s. f., &a£ guèzmè. 

Rondeau, s. m., a. a<Xua3 qècidè. 

Rondelet, ette, adj., »X\& goundoulè, *S£i touqoulè, 
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Rondelle, s. f., sèpèré koutchèk. 

Rondement, adv. uniment, hèm-var ; — prompte- 

mont, zoud, 1 — > d/éW ; — franchement, sans 
façon, yjutâi ^ bi tèklif, x-jLàJKï ^—j bi tèklifanè y 
si^JaL^u bè-bèçatèt. 

Rondeur, s. f., ^Jy oyf guèrd boudèn, ^à-Z guèrdi, a. 

èstèdarè^ pr. t. istidarè, kourèviyèt ; — 

la rondeur de la terre, çy**j kourèviyèté zèmïn, 

Of^jO^^J^ kourèvi boudiné zèmïn, ^yoj q^j^ 
guèrd boudiné zèmïn. 

Rondin, s. m. bois rond à brûler, Ojif tchoubé guèrdè. 

Rond-point, s. m., «J^ ^^L^ d/aî guèrdè. 

Ronflant, e, adj. bruyant, ^jlajo L ba toumtouraq. 

Ronflement, s. m., \Jï*J kèrèch, c>-**-^o boukhkhoust, 
dy> khèrak, y>'j> khèrakhèr, ~î>y2> khèr-khèr y su 
ixJac pr. t. ghatit y gi fèkhkh. 

Ronfles, v. n., ^^^^b boukhkhoustèn, \J*f kèrèch 
kèrdèn (plus usité) Q<J>y ^3-l y .i> khèrakhèr kèrdèn } 
*j>y > khèrkhèrè kèrdèn. 

Ronfleur, euse, s., wXLtf (jSy' kèrèch-kounèndè, 

»A.Â JL-^ khèrkhèrè-kounèndè, a. ^L^Us fèkhkhakh, 
Js'Jac ghèttat, pr. t. ghaltat. 

Ronger, v. a., ^^XuL> khayidèn, djèvidèn. 

Rongeur, euse, adj., »<AJLîU> khayèndè, a. Jb i éA&al, pr. 
t. èkkial] — au fig. le ver rongeur, ^Jwic> 
dèghèyé dèroun 9 wJLï jucA-âO dèghdèyhèyé qèlb, pr. t. 
daghdaghaï qalb, o^_*».£>> hèsrèté dèroun y pr. t 
hasrèti dèroun. 
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Roquet, s. m., é^-^ C&»> sègué koutchèk. 

Roquëttb, s. f. (plante), dj+Svj» tèrè-ttzèk, j!^^ kikich, 

t. p. jJLS kiguir, yj>^ — > djèrdjèr, pr, t. dprdjir. a, 

ytf^f^ djirdjir. 
Rosage ou Rosagine, ou oléandre, V. Làubier-Rose. 
Rosaire, s. m., a, tèsbih. 

Rosat, adj. dos 2 g. vinaigre rosat, Jjf sS ^ sèrkèyé 
goulé sourkh. 

Rosàtre, adj. des 2 g., ûo, rèngué goulé sourkh, 

^JLÎT goulij a. vèrdi. 
Rosbif, s. m., 3 Li vjLi' kèbabé gouchté gaou, pr. t. 

kièbabi guchli g av. 
Rose, s. f., Jjf ^oa^ sourkh, a. ^ t?ér& pl. ^ t?è- 

rad, ol^î oourad, pr, t. èi?rai. 
Rose, adj. des 2 g., ^UJL^ goul-fam, gouli, lSo, ùJ> 

goul-rèng, pr. t. guUrèng, ^LâUJ Wèlfam, pr. t. Za'a/- 

faw, goul-goun, pr. t. gul-gun\ — s., jJ* 

rèngué goulé sourkh, pr. t. rèngui guli sourkh. 
Rosé, e, adj. Y. Rose, adj. 
Roseau, s. m., ntf, naï. 
Rosée, s. f., pJ+£> chèb-nèm, ;afé. 
Roseraie, s. f., ^jJ^ goul-zur f pr. t. gul-zar y L . ) U*dï' ^ow- 

lèstan, pr, t. gulistan. 
Rosette, s. f. petite rose, -r^* Ù*-S goulé sourkhé 

koutchèk ; — encre rouge, v^V"*^ m ourèkkèbé 

sourkh ; — décoration, oj^ ros&, *.-5" * " ;1 -j^ ? 

ci*— ^ — c guirèhé baftè ké 'elamèt-ni- 

chan èst. 

II 36 

Digitized by Google 



562 



RÔT 



Rosier, s. m., $ o-3y> dèrèkhté goulé sourkh, a. 

c^jjt j&j» chèdjèr-oul-vèrd. 
Rosse, s/ f., yL> yabou. 

Rosseb, v. a., qv>j v^èu sé&fa zèdèn, qOj tikjj-i' keutèk 
zèdèn. 

Rossignol, s. m., qLl^I^ JjJ> hèzar dastan, pr. t. hèzar 
dacitan, a. J^Jb boulboul, pr. t. bulbul, pl. JobU &#a- 
WZ, pr. t. bèlabil, , r *AXJLc *èndèltb } pr. t. 'andèlib, pl. 
i3l>Ià£ 'ènadèl, pr. t. 'anadil. 

Rossolis, s. m. liqueur, a. x^-jJLx: 'embèriyè, pr. t. 'an- 

Rôt, s. m, rôti, V. Rôti. 

Rot, s. m., drow^A; — faire un rot, ^Jj g^t ârough 
zèdèn. 

Rotation, s. f., Jtejï guèrdèch, pr, t. guirdèch, c^J^» 
vjy> jïjAj) hèrèkèié bèr mèrkèzé khoud, pr. t. hèrèkièti 
bèr mèrkièzi khod y a. q^*> doouran, pr. t. dèvran ; — 
mouvement de rotation, a. >&àf> hèrèkèié doou- 
riyè, pr. t. harékêti dèvriyè. 

Roter, v. n., ârough zèdèn. 

Rôti, s. m., fcèfcaô. 

Rotin, s. m. plante, «^fvXiP nèiï hèndi. 

Rôtir, v. a,, qLj^ 6êr*an kèrdèn } pr. t. burian kièr- 
dèn, QJy?' wU/ Aréèaô Arèrcfên; — v. n., ^lX— & vjL/ 
Aréàaè choudèn, { y^y M soukhtèn ; — rôti, e, «iX& 
bèrian-choudè y v<X& kèbab-choudè. 

Rôtisserie, s. f., ^^-j v-jLi' q1— doukkané kèbab-pèzi, 
pr. t. dukkiani kièbab-pèzi. 
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Rôtisseur, se, s., jj ±JjS kèbab-pèz. 

Rôtissoire, s. f., ^jçbS ^Lj>y oudjaqé kèbab-pèzi, pr. 

t. odjaqi kèbab-pèzi. 
Rotonde, s. f., koulah-frèngui, bènaï 

moudèwèr. 
Rotondité, s. f. V. Rondeur. 
Rotule, b. f., a. s*Ju&j rèzf. 

Roture, s. f., ^JoLo^à fourou-mayègui, a. w***jjl vi^ia** 

sèfalèt-oun-nècèb. 
Roturier, ère, adj., tJ^^f fourou-mayè, a. u^^âJI 

dèniï-oun-nècèb. 
Roturièrement, adv., ^Jti*^ bè-fourou-fnayègui, »jL\jtx 

'tvamanè. 
Rouage, s. m., ichèrkhha. 

Rouan, adj. m. cheval rouan, dont le poil est mêlé de gris, 

de blanc et de bai,^i — s> èspé tchèpar, pr. t. 

èspi tchapar, (ji^l u^J èspé èbrèch. 
Rouanne, s. f., t. p. uub damghè, pr. t. damgha. 
Rouanner, v. a., qJj ijwb damghè zèdèn, pr, t. damgha 

zèdèn, çy^jf bè-dagh nèchan kèrdèn, pr. t. 

bè-dagh nichan kièrdèn. 
Roucoulement, s. m.,yuJu bèghbèghou, a. ^»L+— ^ 

rouh-oul'hèmam. 
Roucouler, y. n., y*-**-* bèghbèghou ktrdèn. 
Roue, s. f., v^^lc ghèllèk, tchèrkh. 
Roué, e, adj. qui a subi le supplice de la roue, S^> r ^Uj 
&JC>ÎL>cjl &^£U£à bè-tchèrkhèyé chèkèndjè èn~ 

dakhtè-choudè; — roué de coups, *>>y> <é)ûy koutèk- 
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khourdè, pr. t. keutèk-khordè ; — roué de fatigue, 

&X^> j^JL^ &Mfïs khèstè. 
Rouelle, s. f., *àJ k£f tèkèyé guèrdè. 
Rouer, y. a. infliger le supplice de la roue, \ ^ j 

^yC^-lAJÎ ^U<À bè-tchïrkhèyé chèkhidjè ètidakhtèn ; 

— rouer de coups, tùJ%$ oJL^o bè-chèddèt kou- 

tèk zèdèn, pr. t. bè-chiddèt keutèk zèdèn ; — au fig. être 

roué de fatigue, fcow/W choudèn, aJC*c> oL^ 

qJc^ stad Mèsté choudèn. 
Rouet, s. m., tchèrkhè, kèlabè, »S$S kèlafè, 

a. doulab. 
Rouge, s. m., -rp~ «J^-^ rèngué sourkh, a. ^ ♦ ->> 

loouné èhmèr, pr. t. fétwi a^wér; — fard, ajLx. ghazè, 

ujb>^ sourkh-âb. 
Rouge, adj. des 2 g., ^p** sourkh, j.UJLÏ' goul-fam, pr. t 

gul-fam. 

RougeJLtbe, adj. des 2 g., ^^3^^ mayé/ bè-sourkhi, 
a. ^jl^é^-î èhmèrani. 

Rougeaud, e, adj , sourkh-tchèhrè. 

Rougeole, s. £, ^^>y* sourkhtchè, sourkhèk, a. 

Aésôé, pr. t. hasba. 

Rouget, s. m., ^-^l— < maAu sourkh, ^-^Uo 
sourkh-mahi. 

Rougeur, s. f., ^>j^ sourkhi, a. 8j*> houmrèt 

Rougib, v. a., *j£Jj rèngué sourkh zèdèn, y-*j£ 

s^y-£ qèrmèz kèrdèn, pr. t. qirmiz kièrdèn ; — v. n., 
qA£ sourkh choudèn, q<A— û ^j-* qèrmèz chou- 
dèn ; — avoir honte, ^Juy£i' c>JL^> khèdjalèt kè- 
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chidèn, pr. t. khadjalèt kèchidèn, Us> Hèya kèr- 

dèn; — - faire rougir honte, \&X&à> khèdja- 
Ut dadèn, d^f^ khèdjèl kèrdèn. 
Rouille, s. f., lXîj jèng, stoig, zèngar, aûl^-* 
mourianè. 

Rouillé, b, adj., »Jj zèng-zèdè, nJL^^Ï i2C-ij séw^- 
guèrèfiè, pr. t. zètig-guiriftè, «iL^yo mourianè- 

khourdè } pr. t. tnurianè-khordè. 

Rouiller, y. a., <££_J} «èn^r zérfén ; — se rouiller, 
çf&J> i&i) «éw^ guèrèftèn. 

Rouilleux, euse, adj., C&j mourianè-rèng. 

Rouillure, s. f., sén^r, xiL^yo tnourianè, UÉij; /Jn^r. 

Rouir, v. a., (se dit du chanvre), 0 «AjJU^i> 
noudan khiçanidin. 

Roulage, s. m. facilité de rouler, «XmJIZ Jtejï &*Jyp» 
souhoulèté guèrdècht kalèskè, pr. t. suhonlHi guirdèchi 
kialèskè) — transport des marchandises, JJu 5 
xi^jy L juûuI hèml-ou-nèqlé èmtè'è ba guèrdounè, pr. 
t. haml-u-naqli èmtè'è ba guirdunè. 

Roulant, e, adj., q^-^ guèrdan, pr. t. guirdan, ^LM£ 
?A*fraw, pr. t. guiltan. 

Rouleau, s. m., jJ^J Jowfé, a. toumar, pl. -t^y® t& m 
vatniri — cylindre, x3oyf guèrdènè, fc-x>£ vèrdènè, a. 
jr^^* tnèhladj, pr. t. mihladj ; — - rouleau de lingère, 
^vXi* koudïn, »SjsXS koudinè, <J&-x\S koudèng; — 
de jardinier, J-y^Lc ghHtè-ban, q^JLc bam-glûltan^ 
a. mèllacè. 

Roulement, s. m., (jSO^ guèrdèch, JaJlê 
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Rouler, y. a., qJuj'JLLc ghèltanidèn, pr. t. guiltanidèn, 
QA-AJÎJy^ guèrdanidèn, pr.^;. guirdanidèn ; — plier 
en rond, *Jy louU kèrdèn ; — se rouler, 
qlX-aJLLIc khoud-ra ghèltanidèn, pr. t. khod-ra ghil- 
tanidèn ; — y. n. ^JuLU ghèltidèn. 

Roulette, s. f., <aU>ya* tchèrkhèk, tchèrkhé 
koutchèk. 

Rouleur, s. m., <f)Lj* Li^ii chèpèchèyé lak. 
Roulier, s. m., xJjOj? »<XjL0O fcJ— ^ kèrayè-dèhèndèyé 
guèrdounè. 

Roulis, s. m., ^^Xc y 5 v--^ô *i**-Jj ^^Xk*' c^-^^-s»» 
hèrèkèté kèchti èz rast bè-tchèp ou-bèr J èks. 

Roupie, s. f., goutte d'eau qui pend du nez, ^^JLo LJLs? 
tchèkèyé Uni. 

Roupiller, y. n., sommeiller (terme familier) Oj-^r 
tchort zèdèn, pinèki kèrdèn. 

Roupilleur, euse, s., oy^ tchort-zèn. 

RoussAtre, adj. des 2 g., JjL* l^jjt* bè-zèrdi mayèl, pr. 
t. bè-zèrdi mail. 

Rousseur, s. f., zèrdi. 

Roussir, v. a., *î£ zèrd-gounè kèrdèn ; — brû- 
ler légèrement, qOj^ bèrèchti kèrdèn. 

Route, s. f., raA, »JL> djaddè, a. vJL_j^_b féWg, pr. t. 
tariq, pl. touroug. 

Routier, s. m. livre indicateur des chemins, J^Làx v.Jjtf' 
U»^— fi kètabé mènazèlé 'èrzé rah ; — celui qui sait 
bien les routes, AL bèlèd. 

Routine, s. f., a. coLc 'âdèt, 'èmèl, pr. t. 'amèl, a. 
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au^UJ'o \>jyX2 tèdèrroub bèUmèmarècè, pr. t. tèdèrrub 
bil-mèmarècè; — faire une chose par routine et non 
par la science acquise, jl &i o^Lc *j*J^ 
jJLc kari-ra èz rouï 'âdèt kèrdèn nè èz rouï 'èlm, 
pr. t. kiari-ra èz rouï 'âdèt kièrdèn nè èz rouï Hlm. 

Routiker, v. a., O ob # n ^ rottï 'émè/ yarf 

dadèn, J coLc dactén ; — se routiner, coLc 
'&Mi kèrdèn, a Jcû 'Aft choudèn. 

Routinier, ère, s., w>JJtf coL* ^gj; èz rouï % âdèt 
'èmèl-kounèndè, +yf colc 'âàèt-kèrdè, 
'âmèlé bèl-moumarècèt, pr. t. 'âmili biUmumarècèt. 

Rouvieux ou Roux-vieux, s. m., léL^jyû chirinèk, *JtyJ& 
chirinè, a. B^c 'érr&, pr. t. 'arr&, 

Rou vérin, adj. m, fer rou vérin, ^j^j^t âhènépour tèrèk. 

Rouvrir, v. a., jli èz noou baz kèrdèn % pr. t % èz 
nèv baz kièrdèn, çf>j-f $ èz noou va kèrdèn ; — 
se rouvrir, ^<X& l 5 ^-5 te noou va choudèn, »>L-j ^> 
jj <Zom ôaré va choudèn', — rouvert, e, i^L-j^ 
rfou 6aré va-choudè. 

Roux, ousse, adj., zèrd, v3£— Jy>^ zèrd-rèng, ^\—hù^y 
zèrd-fam, èsfèr. 

Royal, e, adj., ^U^L padchahi, pr. t. padichahi, ^Lfc 
chahi, ^L^i chèhriari, pr. t. chèhèriari, a. ^UaL* 
soultani, pr. t. sultani. 

Royalement, adv., cy* ^qL^L* ^S^)^ bè-toouri~ké cha- 
han~ra sèzèd, chahanè, &JU^JL* mouloukanè, 

pr. t. muloukianè, jùI$L&)Lj padchahanè, pr. t. padi- 
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Royalisme, s. m., »1&>L ^IjcJb* djanèb-dariï padchah, 

pr. t. djanib-dariï padichah. 
Royaliste, adj. et s. des 2 g., «UtoL^ J^b r b tèrèf-darê 

padchah, pr. t tarapdari padichah^ »L& Q^y> 

hané chah, pr. t. khahani chah. 
Royaume, s. m,, a. c*J^> dooulèt, pr. t. rfèrfêf, pl, Jj^ tfot*- 

t>M, v£^XJLm mèmlèkèt, pl. téL-JL*^ mèmalèk, pr. t. mé- 

Royauté, s. f., ^LfcjL padchahi, ^jj Jc^>Lj tadj-darù 

a. oJJaL* sèltènèt, pr. t. saltanèt. 
Ru, s. m., vJT ttfj raA^ dô,^.:> d/ow. 
Ruade, s. f., cXxJ lèguèd. 

Ruban, s. m., jj^j nètwr, a. Jx?j£ cAèrt/, pr. t. cfcmï. 

Rubanier, ière, s., uil^i nèvar-baf. 

Rubicond, e, adj., ^ y sourkh-rouï. 

Rubis, s. m., a. ojSL» yaqoui, pl. oh^Ih yèvaqii, pr. t. 

yavaqtt, £^*,Oj3li yaqouté sourkh; — rubis-balais, a. 

JaiJ »■«, pr, t. Za'f. 
Rubrique, s. f. espèce de terre rouge, ^ J*— ^ 

sourkh. 

Ruche, s. f., guèvarè, a. kèvarè, pl. o^y" 

Rude, adj. des 2 g. âpre au toucher, ^ — ^ séftr, & — 
droucht, pr. t. drucht, a. u^-^ èhrèch, pr. t. aArécfc; 
— âpre au goût, «j* <AJu tound-mèzè, pr. t. tund-mèzè, 
^ y ^> dèjèn, a. ^-^3- khèchèn, pr. t. khachïn ; — diffi- 
cile,^**) douchvar^ pr. t. duchvar, a. jX^wt tnouch- 
kèl y pr. t. muchkil. 
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Rudement, ad y., o^Uw sèkht, ^^iuo bè-sèkhti, 
bè-chèddèt. 

Rudesse, s. f., sèkhti, ^^y* drouchti. 

Rudiment, s. m., (employé surtout au pluriel), a. J^— , o< 

ouçoul, «AclS qa'èdèy pr. t. qa'idè, pl. gfoa'èd, 

pr. t. qavaHd. 

Rudoyer, y. a., u^; 0 drouchti kèrdèn, ^j^î^*^** 

^0^5" sèkhUguiri kèrdfai. 
Rue, s. f., *s>y' koutchè. 
Rue, s. f., plante, v_jIJu» sèd-âb. 

Ruelle, b. f., (il^y fc^y koutchèyé koutchèk, pr. t. &m- 
te&éï kutchuk. 

Ruer, y. a., £jJL3»l«XJt èndakhtèn] — se rcer sur quel- 
qu'un, ^A^LXJt ^Sïy-i ^yz> khoud-ra bè-rouï 
kèci èndakhtèn. 

Ruer, y. n., ^Oj vX& fô^u^ z&Wn. 

Rufien, s. m., (terme bas), <j£sil> djakèch, Jb&L&i U- 
haf-kèch. 

Rugir v v. n., QiXty jjpi ghèrividèn, qiX-^-c ghouridèn, 

qvXj^c ghourridèn. 
Rugissant, e, adj., q^j^ ghèrivan, ghèriv-kou- 

nan y ^Iji. ghourran. 
Rugissement, s. m., ghèriv, ^ ^sXuo sèdaï chir % a. 

Ruine, s. f. dépérissement, ^iLîj M'ram', khèrabi, 
pr. t. kharabi, a j.L\-£-iî ènhèdam, pr. t. ïn/urfam; — 
endroit ruiné, jL-jjj—jj ptrané; — • tomber en ruines, 
khèrab choudèn, ^yJLJÀù ^-ji^j <^ row 
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bè-khèraM dochtèn, pr. t. rou bè-kharabi dachtèn. 

Ruiner, v. a., Q^jf viran kèrdèn, vjr-^ khè- 
rab kèrdèn, ^iX-g-JL-* mounhèdèm kèrdèn, pr. t. 

munhèdim kièrdèn ; — se ruiner, q^j-^ v|r^ ^«->^= > 
khoud-ra khèrab kèrdèn, q^X& khèrab choudèn, 
QcV-à jwJ^-âx mounhèdèm choudèn ; — ruiné, e, v|r-^" 
«A£ khèrab-choudè, & o!r^ wran-choudè, 
aA-à mounhèdèm-choudè, viran, a. pA^JL* moun- 
hèdèm, pr. t. munhèdim. 

Ruineux, euse, adj. qui menace ruine, ^Jt^iL-j rou» 
bè-ènhèdam, pr. t. rouï bè-ïnhidam, ^-jlybu 
mouchrèf bè-khèrabi ; — qui cause la ruine, ri j 
(jr jl ; -> &a7cé khèrabi, pr. t. ôa'ict kharabi, <-a,*>j-a 
^jï* moooudjèbé khèrabi, pr. t. mèvdjibi kharabi. 

Ruisseau, s. m.,^> rf/ow, <^$y> d/owï. 

Ruisselant, e, adj., rétwn, a. (j^L> djari, gJ-*» 
pr. t. saitf/. 

Ruisseler, v. n„ r^van boudèn 9 q<A^& rè- 

i?an choudèn, q<A£ ^5 ; l> d/aW choudèn. 

Rum, s. m., ou mieux Rhum, X& jy* 'èrég^ chèkèr, pr. t. 
'aragi chèkèr. 

Rumeur, s. f.,j&& goftè-gou, &LL*w chèmatè, a. JLï^ J-o 

qil-ou-qal, pr. t. qil-u-qal. 
Ruminant, e, adj., nèchkhèvèr. 
Ruminations, f., action de ruminer, yJ^UÏJ nèchkhar f a. 

»J> djèrrè. 

Ruminer, y, n., ^ôjf jUsj&j nèchkhar kèrdèn ; — au fig., 
qv>^ *AjJût tfrous* èndichè kèrdèn ; — ruminé, 
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e, jj^&Ai nèchkhar, ^ft guèvich, a. djèrrè, 
pr. t. djarrè. 

Rupture, s. f., ^JLjuX& chèkèstègui, pr. t. chikièstègui, 
vi^w^Xà chèkèst, pr. t. chikiht y &. kèsr, ^L*m.£.jI 
ènkèçar, pr. t. ïnkiçar] — la rupture d'un os, ^xX^Xû 
qJ*-^^ chèkèstèguiï èstoukhan, pr. t. chikihtèguiï os» 
toukhan ; — en parlant d'une action, *£j 
hèm khourdèn, ^yJL^ é^S gouçoustèn, pr. t. goucistèn, 
a. /<ta&A, ^ h S j&', pr. t. ja*', (jsafci «ègs, pr. t. 
wa^z ; — la rupture de la paix, gba { ^ù ) yà> bè- 
hèm khourdèné soulh ; — rupture de relations, ^ h .5 
«Oj^ g^V rnouravèdè, pr. t. gaf'i muravèdè. 

Rural, e, adj., oI&Aj vJiLûU moutè'èllèq bè-dèhat } pr. t. 
mutè'alliq bè-dèhat. 

Ruse, s. f., ^«^LU*- tchaplouci, kèmbourè, a. aJU> 

fo7é, pl. J^..a-.£> J> , < a mèkr ; — user de ruse, 

.i' ^^LL^ tchaplouci kèrdèn, q*>^ hilè 
kèrdèn* 

Rusé, e, adj., (jw^Ls> tchaplous, «.^^ hilè-baz, 

^li" hilè-kar, pr, t. hilè-kiar. 
Ruser, y. n. user de ruse V. Ruse. 
Russe, adj. et s. des 2 g., (j*^ rows, ourous. 
Russie, pays, v^a-XJL^ mèmlèkèté rous, ou 

rouciyè. 

Rustaud, e, La*^ rousta, vJujS^JS U na-tèrachidè. 
Rusticité, s. f., ^^JuAL-ï U na-tèrachidègui, L ^'-Xv^ 

dronchti, ^jUû*^ roustayL 
Rustique, adj. des 2 g., dèhati, a. ^55^ bèdèvi. 
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Rustiquement, adv., ^JiL&à j£v bè-toouré dèhatijjjJs-* 

wXyfcty U bè-toouré na-tèrachidè. 
Rustre, adj. et s. m.,y>^£y^ droucht-khou, aXyfclysli 

na-tèrachidè. 

Rut, s. m., oD]^ç> u^tâ vèqté guèchniï hèivanat, 
pr. t vaqti guèchniï haïvanat. 

S 

Sa, pron. posa, f. V. Soir. 

Sabbat, b. m., a. v^-*^ sèbt, pr. t. sait ] — au fig. bruit, 
a. I Jsjo sèda. 

Sabéisme, s. m., ^j^rf o*^ &y* n é Mvakèb-pèrèsli, 

a. mèdjouciyèt ^m^f^A tnèdjouci, *yue sè- 

bouvè. 

Sabine, s. f. (plante), a. J^i èbhèl. 

Sable, s. f., vX»^ rig, a. rètnl, pl. Jw^ roumal. 

Sabler, v. a., ^«A-^&l^ rig pachidèn. 

Sableux, euse, adj., *î)L&^ rigtiak, ^LxJu, rig-dar, <3kj> 

OjJI rig-âloud, a. J^yo mèrtnoul. 
Sablier, s. m., q'<Ax^ rig~dan } pr. t. rik-dan ; — espèce 

d'horloge, <3Cj> c>weLw sa'è^ n^. 
Sablière, s, f., o^*^ mPèdèné rig. 
Sablon, s. m., jumLo macè y ^ X-j> W#u^ n^rm, |»y 

nèrm-rig. 

Sablonner, y. a., <dL ju»Lo U 6a macè joaA; Jcèrdèn, 
qJL^ <î)Lj ^^J U 6a rt?u^ n^rm kèrdèn y V. 
Sabler. 
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Sablonneux, euse, adj., éLxJLjj rignak, JjJLjj rig-zat* 
qUu-^ riguèstan. 

Sabot, s. m., ^jii Lj pa-èfzaré tchoubïn, jjSw-â-i' 

Jcèfché tchoubïn ; — sabot de cheval, a. _sL,s 
/m/^r, pl.y^=> hèvafèr. 

Sabotier, ère, s., ^ ^ kXijL. sazèndèyé pa-èf- 

zaré tchoubïn ; — la personne qui en porte, SJcJw&^j 
^«fo^ ^ïj-àî Lj pouchèndèyé pa-èfzaré tchoubïn, pr. t. 
puchèndèr pa-èfzari tchoubïn. 

Sabre, s. m., chèmchir, a. i^ft-*-~ pl. l^h» • 

sèyouf, pr. t. suyouf. 

Sabrer, y. a., qJ>j bè-chètnchir zèdèn, jf>£>4J» Lj 

6a chèmchir zèdèn ; — se sabrer, ^JU^ b 

qOj 6a chèmchir yèk diguèr ra zèdèn, pr. t. ba chim • 
cfoV diguèr-ra zèdèn. 

Sabreur, s. m., ^jjJ^+à chèmchir^zèn. 

Sac, s. m., Jî^> djouval, pr. t. djuval } ^y^r tchouval; — 
.sac à mettre de l'argent, Jjj &ï(%^ poul; — sac 
de nuit, xftj&j ^> khourdjé yèk-lènguè\ — pillage 
}lï ^ vi>3»lj takht-ou-taz, Lxj yèghma, pr. t. yaghma 
a. OjU gharèt ; — livrer, mettre une ville à sac, 

jLj v-a£>u chèhri-ra takht-ou-taz kèrdèn, ou 
^^Lj tarad; kèrdèn. 

Saccade, s. f., qUu fé&aw. 

Saccader, y. a., ^JoJ*^ m^J^ ^juJ ^b* djèlooué èsp- 

ra sèkht kèchidèn. 
Saccaoement, s. m.jjLï^ ^yj>\J takhUou-taz, taradj, 

t. p. U*j yèghma, pr. t. yaghma, Y. Sac. 
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Saccager, y. a., qJ^jIj 5 c^3-Lj tdkhUou-taz kèrdèn; — 

saccagé, e, aiXi jLi" • v^>Ij takht-ou-taz-choudè, c^lc 

*XSi gharèt-choudè. 
Saccageur, s. m., wAJutf' jL> ^ o-£>Lj takht~ou-taz-kou- 

. nèndèj a. waPU na^ft, pr. t. nahib. 
Saccharipbre, adj. des 2 g., plante saccharifère, ^bjJCfc 

chèkèr-dar. 
Saccharik, e, adj., ^jtë* chèkèri. 
Sacerdoce, s. m., ^j^J^S kèchichi, a. &ïiuPj rouhba- 

niyèt. 

Sacerdotal, e, adj., qLîL^ «j^H sJUjOûo moutè'èllèq bè- 

zoumrèyé rouhbanan. 
Sachée, b. f., bè-qèdré yèk djouval. 

Sachet, s. m., d—^yS kicèyé koutchèk, pr. t. kicèï 

kutchuk. 

Sacoche, b. f., khourdj, pl. ^|/>t èkhradj, ^a^»^ 
khourdjïn. 

Sacramkntal, e, ou Sacramentel, le, adj., a. Lf -**jc\JLj 

tèqdici, pr. t. taqdici- 
Sacramentalemeht, adv., ^js^Ji j y\ èz rouï iè- 

qèddous. 

Sacre, s. m., a. { j~>xXaj lèqdis, pr. t. taqdis. 

Sacré, e, adj. saint, respectable, a. Lr JLi$_* mouqèddès, 
pr. t. muqaddasj éJ^xA tnoubarèk) — qui a reçu Ponc- 
tion sainte, *sX-à <j*oJuij tèqdis-choudè, a. ^ ~ » * 
mèmsouh. 

Sacrement, s. m., (^5^— J S ; .^uUw ckèHrèyê èizèdi, pr. t. 
chaHrèï izèdi, a, JJu gLwL* mènacèké tnouqèddècè, 
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iJLJî by^_*-& chè'irèt-oullahy pr. t. cha'ïrèt-oullah, pl. 
iJLÎf^-jUii chè'ayèr-oullah, pr. t. chè'aïr-oullah] — le 
Saint Sacrement, l'Eucharistie, a. «-«Juu L^Ux-jô 
zèbihfyé mouqèddècèj pr. t. zèbihat mouqaddacè. 

Sacrer, y. a., ^ôjï u-^itf tégrôts kèrdèn, v. n. V. Jurer 
et Blasphémer. 

Sacrificateur, s. m., rOJJS qourbani-kounèndè, 
hOJJS ô zèbh-kounèndè, a. gJô zabèh, pr. t. 2a6»A. 

Sacrifice, s. m., a. ^Ly* ^ourôan, pl. ^^.a^^ qourabïn; 
— immolation, a. goi 2^>A; — de la messe, a. y^CsS 
qouddas, ^jJcXô qoudas ; — action de se sacrifier, pri- 
vation qu'on s'impose, a. fèda, ^l^s qourban\ — 
faire le sacrifice de sa vie, q^-^ ^«-V-* 

djan kèrdèn, Q^y-S ^cX-i qL-> djan fèda kèrdèn; — 
abandon volontaire. &.*éji tèrk, s&JJji fèraghèt pr. t. 

Sacrifier, v. a., oMr* S r ° Mr ^ an khrdln\ — immo- 
ler, go3 séfcA fcèrefè»; — au fig.. Lxi /2da 
kèrdèn, oMr"* gowrfcan &érdèn; — se sacrifier, 
tt\à khoud-ra fèda kèrdèn, qLjjS gowr- 
ban choudèn. 

Sacrilège, s. m. crime qui consiste à profaner les choses 
sacrées, a. koufr, pr, t. kufr, vJL^X^G' tèhdif\ — 
commettre un sacrilège, çyïyï yté koufr kèrdèn ; — 
celui qui commet un sacrilège, a. y. M... K kafèr, pr. t. 
kiafir. 

Sacristain, s. m., L^jJLS v_jL^J q}Lj> khazèné èsbabé 
kliça. 
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Sacristie, s. f., L*J^ sJ— î-*^ *-ijj3r khèzanèyé èsbabé 
kliça, pr. t. khizanèï èsbabi kliça, L*+-tJS aL^a-^Lj^ 
djamè-gahé kliça, pr. t. djatnè-gahi kliça. 

Safrot, s. m., ^L**w> djlçad, a. qI^-âjsj zè'èfran, pr. t 
jsa'/raw, pl. ^Lcj zè'afèr, pr. t. ziïafir. 

Safraner, v. a., qJ>j qI^â-x^ zVèfran zèdèn ; — safrané, 
e, «oj olr*^ ^èfran-zèdè. 

Safre, adj, des 2 g., goulu, Jy> ^L~o bèciar-khar, p£ù 
*}y> chèkèm-kharè. 

Sagace, adj. des 2 g., (JSucXjt (du^L èan'A; èndich, m*jJp b 
6a fèracèt, pr. t. 5a firacèt, a. j-a-asj ftéctr, pr. t. fcactr, 
zèki. 

Sagacité, s. f., ^â^Ajt <^L^ barik-èndichi, a. 

fèracèt, pr. t. firacèt, o>j ,» *a j bècirèt, pr. t. bacirèt, 
OjU'ô zèkavèt, pr. t. zèkiavèt, c^-iLLi fètanèt, pr. t. 
fitanèt. 

Sage, adj. des 2 g., houchiar, Lîio dana, a. JJà-c 

'o 1 ^/, pr. t. 'o^M, pl. bUic 'ouqèla. 
Sage, s. m., cX-JL*J*Jb danèchmènd y pr. t. danichmènd, 

<XïaOj> khèrèdmènd, pr. t. khirèdmènd, a. fà- 

&/m, pr. t. hakim, pl. houkèma. 
Sage-femme, ^LoU mamatchè, a. aJLls qabèlè, pl. 

qèvabèl. 

Sagement, adv., ^L£j$j bè-houchiari, fcJ^LïLc 'âqèlanè, 
pr, t. 'âqilanè. 

Sagesse, s. f., ^L^P houchiari, a. JJtc '^Z, pr. t. 'agi» 
c^-j^ dèrayèt\ — modération, retenue, <^*> Oj-^> 
khoud-dari, a. ^p- A£sm, pr. t. Aasm, owo^-> A&a- 
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mèt, pr. t. hazamèt, -L?L,*-a,3»Î èhtiat, pr. t. ihtiat ; — 
connaissance, danèch, ^\JL+&5b danèchmèndi, 

a. mè'èrèfètj pr. t. maWifèt, VZtn, pr. t. Vïm; 

la sagesse incréée, a. JJîa 'èqlé èzèli, pr. t. 'agfo* èzèli. 
Sagittaire, s. m., a. çj-i bourdj-oul-qoouS) pr. t. 

burdj-uUqavs. 

Sagouin, s. m., bouzinè, é^-^ qj*** mèimouné 

koutchèk. 

Saignant, e, adj., khounïn. 

Saignée, s. f., a, fèsd, pr. t. fasd. 

Saignement, s. m., yjé> ^vX- *f âmèdèné khoun, qA*^ 
qy> tchèkidèné khoun. 

Saigner, v. a., khoun guèrèftèn, pr. t. ftAottn 

guiriftèn, lUûs /ésrô kèrdèn, pr. t. /tosrf kièrdèn ; 
— se faire saigner, «XJjaxj cfodên W 

khoun be-guirènd; — v, n., qj-^ q^X-^X-^> tchèki- 
dèné khoun, q5-> qcX^oÎ âmèdèné khoun ; — saigner 
du nez, ^^-o £ q«p- ^vXrff âmèdèné khoun èz bini ; — 
saigné, e, ilL^ qJ^'" khoun-guèrèftè, a. ^„j?..^ 
mèfsoud. 

Baigneur, s. m., «AJU^ Oma» fèsd-kounèndè, a. oL&i /2s- 

sad, j.Liv> hèdjdjam. 
Saignrux, buse, adj., aUCAél qj-^-j bè-khoun-âghouchtè, 

Saillant, e, adj., ^X^o- y fcér 

Saillie, s. f. sortie, ^jLm^ djèstègui, djèstèn, a. 

Q^^-à fèvèran] — trait d'esprit, a. jJC<3 wcrnArtè, pr. t. 
n*fc&, sJubl IHifè. 

II 37 
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Saillir, y. a. saillir une femelle, (se dit d'un cheval ou 
d'un taureau), ^J>-à>J£ guèchni kèrdèn, v^â> 

qiXà djouft choudèn ; — v. n. sortir avec impétuosité, 
djèstèn, 0 L\*f> djèhidèn, çj*jS y^yf fèvèran 

kèrdèn. 

Sain, Saine, adj., s&*»f\Xj tèn-droust, a. ^JL* salèm y pr. 
t. salim ; — exempt de défauts, uuufi bi 'èib, ^ 
Uûiij bi nèqs. 

Saindoux, s. m , ii)y> rooughèné khouk. 

Sainement, adv., jj^jXXZ* bè-tèn-drousti, bè-sèla- 
mèt y a. ULm salèmèn, pr. t. salimèn] — avec justesse, 
A-JL* JwÎLê jl te roui 'èqM sèlim; — juger saine- 
ment, fX&» vM- Ê 153; ^ r0M * «iftm 
heukm kèrdèn. 

Sainfoin, s. m., &..m*â*ô fèsfècè, o^^-^l èspèst, vulg. 
vi^u^^î èsprèst. 

Saint, e, adj. essentiellement pur, g)u pafc, a. faAér, 
pr. t. tahir). — consacré, a. ^L* tnott&aràfc, pr. t. m«- 
barèk, (jmXîu mouqèddès, pr. t. muqaddas] — le Saint- 
Esprit, a. (j^lXaSî ^ rouh-oul-qoudous; — la Sainte 
Trinité, a. ju*Juu 3L*JLï èqanimé sèiècèyé mouqèd- 
dècè } pr. t. èqanimi sèlècèï muqaddacè\ — les Lieux- 
Saints, a. *i^ly> ^Lcl èmakèné moubarèkè, pr. t. èma- 
&im mubarikè, ju*OJu S*JL^*l èmkènèyé mouqèddècè y 
pr. t. èmkinèï muqaddacè ; — les livres saints, a. yui 
juLj^ koutoubé chèrifè, pr. t kutubi chèrifè, yJL/ 
koutoubé moubarèkè 7 j>r. t. kvtubi mubarèkè] — 
un saint, une sainte, a. trèft, *L)I vèli-oullah, 
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pl. La. ooulia, pr. t. évita ; — la Sainte- Vierge, a. 

j*j^-/o oys» hèzrèté mèrièm, pr. t. hazrèti mèrièm ; — 

les saints apôtres, a. ol^aas* hèzèraté hèvari- 

youn, pr. t. hazèrati havariyoun. - 
Saintement, adv.,^L^^Iw bè-toouré moubarèk, ^mASaj 

bè-tèqèddousj a. li^L* moubarèkèn. 
Sainteté, s. f., ^L^afo', ^ J+a moubarèki, a. v^àlyi 

chèrafèt. 

Saïque, s. f., (Ji^b (j-XA^ &&?fon bar-kèch. 

Saisie, s. f., Jayto sép^ cfrvan. 

Saisir, y. a. prendre tont d'un coup, ïj rouboudèn, 

pr. t. ruboudèn, U**-> dèfètèn guèrèftèn, pr. t. 

dafatèn guiriftèn ; — saisir quelqu'un au collet, 5L£b 
v ^*y îjur"^ yèkhèyé kèci-ra guèrèftèn, pr. t. yèkhèï 
kèci-ra guiriftèn ; — saisir l'occasion, vi*Mjy>x ^^^y 
yôj+jb foursèt-ra ghènimèt choumourdèn ; — retenir 
par autorité, Ja**o zèpt kèrdèn ; — au fig. atta- 
quer, guèrèftèn] — la fièvre m'a saisi, ly> v r *_j 
«ovijjf ttft mèra guèrèft] — comprendre, fèh- 
midèn, <Jj&Â<o rnountèqèl choudèn ; — se saisir, 
çfày-Z guèrèftèn, qv^-^ sépf kèrdèn, pr. t. sap* 
kièrdèn; — saisi, e, aOâyf guèrèftè-choudè, 
«lXav zèpt-choudè. 

Saisissable, adj. des 2 g., Jq-a jto moumkèné 
zèpt kèrdèn, pr. t. mumkini zapt kièrdèn, Jxyto JwjU* 
qOj^ ga&é^ *^P* kèrdèn. 

Saisissant, e, adj. qui saisit, en parlant du froid, c^^L** 
sé&M, pr. t. sakht, a. chèdid] — froid saisis- 



Digitized by 



580 



SAL 



sant, (^L^w 8èrmaï sèkht] — étonnant, Oja> 

Ijàt hèirèt-èfza. 
Saisissement, s. m., a. i&Jb&à dèhchèt, a. d^ju> hèirèt, 

pr. t. hatrèt] — éprouver un saisissement, vi>^-^^ 
dèhchèt kèrdèn, o^> Mtrdf kèrdèn, 

qcXjLo hèiran mandèn. 
Saison, s. f., a. Joua-à pr. t. /iwi, pl. vJ^-aûlJ fouçoul, 
mooucèm, pr. t. mèvsim, pl. mèvacèm, pr. t. 

mèvacim] — la saison des roses, Jjf fy* moou- 

cètné goulé sourkh, pr. t. mèvsimi guli sourkh ; — les 

quatre saisons, a. dyeh fouçoulé èrbPè, pr. t. /w- 

çouli èrba'a* 
Salade, s. f., xtaJU sèfêté, pr. t. salata. 
Saladier, s. m., aUL* ^Jp zèrfé sèlètè. 
Salaire, s. m., a. Oj>t eudjrèt, pl. ^y>t oudjour. - 
Salaison, s. f. aotion de saler, ^-&LaX+-.> nèmèk-pachi, 
nèmèk-rizij a, gyl+jtèmlihi — viandes salées, 

^Xéô v^-ft}? gouchté nèmèJctn, w^^j léUi \&J&jï 

gouchté tout nètnèk pèrvèrdè. 
Salamalec, s. m., révérence, salut en arabe, a. gLJle 

Salamandre, s. f., ^vXmj* sètnèndèr. 

Salant, adj. m.,^lj^i nèmèk-zar. 

Salarier, v. a., qoIo cy>î eudjrèt dadèn ; — salarié, e, 

a. w*^>îyo ^>Us sahèbé mèvadjèb. 
Salaud, e, s., Jwas*- tchèpèl, tchèrkèn, tchèrk, 

a. jj^^vi nèdjès, pr. t. nadjis, Jèj* mourdar. 
Sale, adj. des deux g., iXJb ^èZtâ, tdL Li na-pak, a.^jy« 
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mourdar ; — au fig. obscène, Lç> ^ bi hèya, ^1 ^ 
âzèrm, j^û ^ M chèrm, ^Lc ^ 6* 'dr, a. ^jûoLà fa- 

fcêcA, pr. t. fahich. 
Salé, s. m., s^jj gouchté hhouh bè- 

nèmèk pèrvèrdè. 
Salé, e, adj., ^-.«-C» î n^é&fr», ^y* cAowr ; — au figuré, 

obscène, V. Obscène. 
Salement, adv., ^j-a-^Lj fcè 'èdètné pakizègui, 

c^LJu M-kèçafèt. 
Salep, s. m., racine bulbeuse, a. «^JUS sè'èlèb, pr. t. sa'Zéô, 

Saler, y. a., tf&fy nèmèk rikhtèn^ ^Xa^Lj 

n&nèÀ; pachidèn. 
Saleté, s, f., ^ f^^'é», <^vXJ^ péiûft, ^cXJ^ pèlidègui, 

a. s£>^Ll> dènacèt. 
Saleur, s. m., nèmèk-zèn. 
Salicine, s. f., vXu jf>y> djoouhèré bld. 
Salicot, (plante), a. ^^uSI^L ♦■ à chèmar-oul-bèhr, pr. t. 

chèmar-ul-bahr. 
Salière, s. f., ^OJUi nèmèk-dan. 
Saligaud, e, adj. et s. Y. Salaud, 
Salignon, s. m., <*£*i nèmèké qalèbi. 

Salin, e, adj.,^Lx£*i nèm?k~dar y q+Z+î nèmèktn. 
Saline, s. f. salaison, ^J«^ goucht bè-nèmèk 

pèrvèrdè; — signifie aussi poisson salé,^-" — * 

mahiï chour; — lieu où l'on fabrique le sel,^-£.» S 

nèmèk-zar, a. x^JLm mèmlèhK 
Salir, y. a., JcftérA; kèrdèn, ^>j^ sXAipèlid 
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kèrdèn, v-A-a-** kècif kèrdèn; — au fig. salir la 

réputation, pLJwX-j bèd-nam kèrdèn; — sali, o, 

*X& èjç- tchèrk-choudè. 
Salissant, b, adj. qui salit, rOJjS tchèrk-kounèndè, 

a. ôj— L /c moulèvvès, pr. t. mw/^ww; — qui se salit 

aisément, ^b^j teàèrfc bèr-dar. 
Salissure, s. f. Y. Saleté. 

Saliyaire, adj. des 2 g., J**"** douchbèlé khiou- 

dar, a. ^lJLjLs^ oAâ ghèdèdé rèzabiyè, pr. t. ghadè&i 
rizabiyè. 

Salivation, s. f., sj] rizèché âbé dèhan, q^L** 

Ui^Ji silan-our-riq. 
Salive, s. f., o l0O s^l dèAaw, o l0O v 1 -»-^ toVIW 

han } y£> khiou^yd tèfou } a. ujU^ ràsaft, pr. t. rizab, 

^Lmu bouçaq. 

Saliver, v. n., qI*o v->t ^vX** :> efy'ar* choudèn âbé 
dèhan. 

Salle, s. f.,^lï talar ; — salle à manger, «jé** sofrè- 
khanè ; — salle de réception, ^j^jtX^ ^Li* talar ê pè- 
zirayi. 

Salmigondis, s. m. Y. Mélange. 

Salmis, s. m., ^l^Ju^i fècèndjan, vulg. ^y>^*i fèçoudjèn. 

Saloir, s. m., ^«j l3j& *èr/# nèmèk. 

Salomon, nom pr. qUaW solèiman. 

Salon, s. m. 9 j$U talar } ^U^* outaqé mèhmani, 

pr. t. oiaqi mihmani. 
Salonique, nom de ville, gLu^L* sèlanik. 
Salope, s. f. femme de mauvaise vie, »^,L> djèndè, a. 



Digitized by Google 



SAL 



583 



»J»2*b fahèchè, pr. t fahichè] — qui est sale, V. Sale. 

Salopement, adv., ^JuSf bè-toouré kècif. 

Saloperie, b. f., ^cX-JL^ pèlidi, a. c^-àLW kèçafèt, V. Sa- 
leté; — discours ordurier, obscénité, Li 
hèrfé na-mïrbout. 

Salorge, s. m., iOyi tondèyé nèmèk. 

Salpêtre, s. m., ^yi chourè, a. Oj^LJî gJLo mèlh~oul-ba- 
roudy pr. t. milh-ul-baroud. 

Salpétrier, s. m., jU. chourè-saz. 

Salpétrière, s. f., *jy& %jL^jS kar-khanèyé chourè, pr. t 
kiar-khanèï churè. 

Salsepareille, s. f., a. 'ouchbè. 

Salsifis, s. m., ^sumA^ salsifi. 

Saltimbanque, s. m., V. Charlatan 

Salubre, adj. des 2 g., a. jJL* salèm } pr. t. salim. 

Salubrité, s. f,, a. vi>c^w> sèhhèt, <£>uLJL0 hènd'èt, pr. t. 
hinayèt. 

Saluer, v. a., sèlam kèrdèn, ^ob pbL** sèlam 

dadèn) — se saluer, ^ob ^^yUx*$j bè-hèm-diguèr 
sèlam dadèn. 

Salure, s. f., l5#-^ chouri, cAour boudèn, a. 

oJÇ^vLo mèlhiyèt. 

Salut, s, m., a. p^L~ sèlam] — rendre le salut, yjj. -> 

j.3L-^ djèvabé sèlam dadèn ; — conservation, a. 
c>w«iL# sèlamet-, — délivrance, rèhayi, a. <j*>il> 
khèlas, pr. t. khalas, oL^U néefy'atf ; — la félicité éter- 
nelle, a. ^^là #Ja*, cobu* sè'âdèté èbèdi, pr. t. 
«a'Aftt* èbèdi. 
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Salutaire, adj. des 2 g., vAJUJy* soudmènd, a. çàli nafè\ 
pr. t. «a/F. 

Salutaibement, adv., *SLXJL*jy« soudrnèndanè, a. L*_àLi 

nafè'èn, pr. t. nafi'èn. 
Salutation, s. f., a. ^bL* sMam. 
Salve, s. f., <é)uLL& chènlik, s r j^b toup-èndasi. 

Samarcande, ville de Transoxiane, a. JJ3j*j» sèmèrqènd, 

pr. t. satnarqand. 
Samaritain, e, adj. et s., a. <j^*L*« samèri, pr. t. samari. 
Samedi, s. in., juâ£ chèmbè, iluJj»^ rouzé chèmbè, pr. t. 

rouzi chènbè. 

Samestre, s. m., mèrdjané sourkh, pr. t. tnar- 

djani sourkh. 

Sanas, s. m., cXJLP ^t^JLj^ tehèlvariï hènd, pr. t. tchal- 
variï hïnd. 

Sancir, v. n. terme de marine, çy&j L^j t^j bè-tèhé dèria 

rèftèn, yj^à ghèrq choudèn. 

Sanctifiant, e, adj., n^XSJS (jaoJJS tèqdis-kounèndè, a. 

(jmXîu mouqèddèsy pr. t. muqaddis. 
Sanctification, s. f., a. u m3uîj tèqtddous, pr. t. tèqaddus, 

(j^j^Xaj tèqdis, pr. t. taqdis. 
Sanctifier, v. a., éj^A moubarèk kèrdètij (j**X-iL* 

q^j— * tnouqèddès kèrdèn, pr. t. muqaddas kièrdèn, 
tjMUiXftj tègrcft* kèrdèn\ — sanctifié, e, ^^^OJL ' i 

«lX£ tèqdis-kèrdè-choudè. 
Sanction, s* f., a. vJLj<Aaoj tèsdiq^ pr. t jj-î-S qè- 

bouly pr. t. qaboulj sj^Uo sèhè, pr. t. saAa. 
Sanctionner, v. a,, 0 ^jJ vJLjvAaoj tèsdiq kèrdèn, 
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^Jyy qèboul fèrmoudèn, ^Zb\*\Jï ju^Uo sèhè gou- 
zachtèn ; — sanctionné, e, *X& vJ^iAaoj tèsdiq-choudèj 
pr. t. tastiq-choudè, àiX-*-*^ ju^-aoi bè-sèhè rècidè, a. 
^Aasuo mèsdouq. 

Sanctuaire, s. m., \Juj» j»y> hèrèmé cherif } pr„ t. harèmi 
chèrif; — les .deux sanctuaires de la Mecque et de 
Médine, ufcâjyà hèrèmèiné chèrifèin, pr. t. Aa- 

rèmèini chèrifèin. 

Sandal ou Santal, s. m., JlXJuo sèndèl, pr. t sandal. 

Sandabaque, s. f., gomme, ^yXJ^ sèndèrous, jX-*-** 
sèndèr, a. ; *£>t zèrnikh èhmèr. 

Sang, s. m., ££-s> AîAouw, a. dém, Lo dima; — sang 
bilieux, jj^yua qj-^ khouné sèfravi ; — cracher le 
sang, çyijï Mouw toufou kèrdèn; — répan- 

dre, verser le sang, tf^^j Q5^ ^oun rikhtèn, 
q^—^ k5j-*) khoun-rizi kèrdèn\ — effusion de sang, 
05^ khoun-rizi, a. j*Xit sèfk-oud-dèm ; — 
race, extraction, olji fiè/'od, pr. t. «t/ad, ^i\ib> &Aa- 
nèdan, a. n&ï, pr. t. «as/; — un prince du sang, 
«JÎ^là chah-zadè. 

Sang-froid, s. m., s-dtë lj-*^J âramiï qèlb y u^JLd qU.*.»N 
ètminané qèlb, pr. t. ètminani qalb, s^Ji sow- 
kounèté qèlb, pr. t. sukiounèti qalb. 

Sang-de-dragon, s. m. nom de plante, qL£}Lm» q}-^ 
khouné siavèchan, a, B^^UI «j^-* 'èrq-oul-houmrèt, 
pr. t. J irq-ul-humrèt. 

Sangiac, s. m. gouverneur d'une province en Turquie, 
oL£\Ju» sèndjèq, pr. t. sandjaq. 
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Sanglant, s, adj., OjJî qj-> khoun-âloud, çyj3j-s> khou- 
nïn y jûû&c! bè-khoun-âghouchtè. 

Sangle, s. f., 3CjLj qolan, jàw-jLï $a?cA, a. 

x^uy* chèrihè. 

Sangler, y. a., v y^o cfcu tén^ bèstèn, ^kX^J^S 3Ljl_j 
*£n£r kèchidèn; — an fig. appliquer de? coups arec 
force, cOuîXj bè-chèddèt zèdèn. 

Sanglier, s. m., L5 i&L>jy gourazé djènguèli. 

Sanglot, s. m., khèrvilèy vfo zarh zari, *>ty> 

khèrarè, c&Sjé ghèrèng. 

Sangloter, v. n. ; «Jb^j» khèrvilè kèrdèn, ^yJ*^ ^ 
zar guèristèn, pr. t. zar guiristèn, ij>J) $ 

guèriè-o-zari kèrdhi, pr. t. guiriè-u-zari kièrdèn, vjj> 
khèrarè kèrdèn. 

Sangsue, s. f.,^]j zalou^j zèlou, éyJub chèlouk, a, vJlU 
Vfôg ; — poser, appliquer des sangsues, { y>J>\^j\ ji^ 
zèlou èndakhtèn. 

Sanguin, e, adj., ^j* ^J p » khounïn-mèzadj, pr. t. &Au- 
nïn-tnizadj, a. ^^Jî ^5^0 dèmèvi-oul-mèzadj ; — cou- 
leur de sang, bè-rèngué khoun, ^Là 
khoun-fam. 

Sanguinaire, adj. des 2 g., jj^G^» khoun-khar, jèyiyà> 

khoun-riz, a. dliL# sèffak. 
Sanguine, s. f. hématite, ^ AJï _^V-> hèdjr-oud-dhn ; — 

sorte de pierre dont on fait les crayons rouges, 

jAjb <Wa sèngué mèdèdé qèrmèz. 
Sanguinolent, e, adj., qj— iyi- < ^ mèkhlout bè- 

khoun. 
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Sanie, s. f M v'*^ z * r( l m àb> a - OukXjo sèdid, pr. t. sadt<7, a. 
»JL* mèddè. 

Sanietjx, buse, adj., ^1 ù^y zèrd-âbi. 

Sans, prép. exclusive, ^ W, bè~doutié, a. fcè-Ja, 
pr. t. bi-la,jfJu bè-ghèirj pr. t. bi-ghaïr, wtén- 
^à&r, pr, t. mïn-ghaïr ; — sans pareil,^Joj ^-j bi nè- 
zir y pr. t. bi nazir; — sans doute, t*L~& L ^ M cAéfc, 
6* choubhè ; — sans espoir, ^ W oumid, 
ou «A-yoî Li na-oumid] — sans pudeur, j^jt bi âzèrm, 
U>» W hèya ; — sans cœur, Jl> fo* dé/, «j-Pj 

Santé, s. f., ^^û^iAâj tèn-drousti, a. o^àle 'âfiyèt, i^^Ua 
sèhhèt, pr. t. sihhat] — s'informer de la eanté de 
quelqu'un, demander de ses nouvelles, L £-** r j 

èhval-poursi kèrdèn ; — comment va la santé P 
v^wJ^b U-w J^s*! èhvalé chouma tchè toour èst, 
pr. t. ahvali chuma tchi tèvr èsf ) — être en santé, en 
bonne santé, ^Jy c^^uXàj tèndrousl boudèn, g£$\*o 
i^jy ^JLm.^ sèhih-ou-salèm boudèn^r. t. sahih-u-salim 
boudèn] — à votre santé, ^-J^L^o bè-sèlamèHï 
chouma] — je suis venu pour m'informer de votre 
santé, ftJJo l^L-fc ur - AM r-^ Jîl^^' |*Xwol âmèdèm èhval 
poursiï chouma-ra be-kounèm. 

Santoline, s. f. plante, uUj^ khèriçanèt. 

Santon, s. m. moine musulman, a. guyfc chèikh, ^ vèli. 

Sapa, s. m. moût,^yoi va** chirèyé èngour. 

Sapajou, s. m., q)*** ^ 1^*5-* noou '* % z tnèimoun, pr. t. 
nèvH èz tnaïtnoun. 
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Sape, s. f. action de saper, Y. Saper. 

Saper, t. a. creuser, ^iAjjL^ kavidèn, ^OJS kèndèn ; — 

au fig. détruire, q^^-^ V*/-^ khèrab kèrdèn, 

çy$£ mounhèdèm kèrdèn. 
Sapeur, s. m., Qj&tf houlèng-zèn, ç^çy**) zèmïn-kèn. 
Saphène, b. f. veine du pied, L règuépa, a. ^ ^1 v> 

Saphir, s. m., jy/ oyiLj yaqouté kèboud* a. jaa*0 sè/îr% 
pr. t. $a/ît\ 

Sapin, s. m., sènooubèr, pr. t. sanoubèr, ^u>y 

.^-jyJL-*a dèrèkhté sènooubèr, pr. t. dirakhti sanoubèr.- 
a. yyu tènnoubj pr. t. tunnub. 

Sapinière, s. f., ^U^yL^ sènooubèrèstan, pr. t. sanou- 
bèr is tan. 

Saponaire, s. f., ^1 ; A 1 wtcAnan, a. Jj, <»Lr g ha ç oui, 

v^XîjjI* sabouniyèt. 
Saporifiqub, adj des 2 g., »<AâPu> mèzè-dèhèndè. 
Sarbacane, s. f., gkijj toti/%, gk-x-à /toftffc, pr. t. ftftèA, 

u&4 poufèk. 

Sarcasme, s. m., <J*-o nich } A ..i ^„<^,^ soukhèné 

nich-dar. 

Sarcastique, adj. des 2 g., nich-zèn, vJJdf 

èstèhza-kounèndè. 
Sarcelle, s. f., gL^y eurdèké koutchèk. 
Sarcler, y. a., o 0JS ^cLty 'èlèfé ziadèti kèndèn> 

0"V P az èch kèrdèn , ^>-ï »^L^w> khèchavè 

kèrdèn, qAÂ*' y> kèndèn. 
Sarcleur, euse, s v , ^^âJLc 'èlèf-kèn, ^a^^JLc 'èlèf-tchtn, 
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*\US »jL^> khèchavè-kounèndè, ^ySy^ khèv-kèn. 
Sarcloir, s. m., <JJJS kènènd, ^j&lc 'èlèf-kèn. 
Sarclure, s. f., iJJS' ^àlç ^Ifrftii* J èlèf-haï ziadèti 

kèndè-choudè. 

Sarcocèle, s. f., iu\s> ksyï dèjpèyé khayè, a. iLuaisUl &Xc 

ghouddèt-oul-khoucièt. 
S arcocolle, s. f. gomme de Perse, o^il ènzèrout, k\&JS 

koundjoudè, AX^JS koundjoudèk, a. o^jâê 'ènzèrout, 

çytriïj ratïn. 

Sarcocollier, s. m., o^jJf dèrèkhté ènzèrout, pr. 

t. dirakhti ènzèrout 
Sarco-épiplocèle, s. m., v^JooLj badguèndj &-jL3- SLp 

dèbbèyé khayè, a. sJUà pr. t. /afy, s,ol &*rà 
Sarco-epiplomphale, s. f., v-Mi £l> dèbbèyé naf. 
Sarco-hydrocèle, s. f.,^L\jï *1> dèbbèyé âb-dar. 
Sarcologie, s. f., ijX* \&Jt*£ &JsL*f j$ bèhsé dèr 

kèifiyèté gouchté bèdèn. 
Sarcome, s. m., a, &Ue 'èflèt. 

Sarcomphale, s. m., oli zoukhé naf, lJLj iyip sou y - 
ouloulé naf. 

Sarcophage, b. m. tombeau, **3o dèkhmè, dèkhm, 
a. gsyto 2^r»A ; — cercueil, a. oylï tabouU 

Sarcophage, adj., goucht-souz. 

Sardine, s. f., Lr ^Lu« sèmaris, tfAy» sèrdïn. 

Sarment, s. m., ^ * :>l_£ chakhèyé rèz, é\ ï £ £ 

chakhé tak. 

Sarmenteux, etjbe, adj., kj>Lj^jJj^ rèzé pour chakhè, a. 
jAaS' kècir-ous-sèr'. 
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Sarrasin, nom de peuple, arabe, a. ^Jy-à chèrqi, pr. t. 

charqi; — sorte de blé, »Lm* ^XjS guèndoumé siah, 

pr. t. guèndumi siah. 
Sarrasihe, s. f. Y. Herse. 

Sarrau, s. m., ^ilSSo J&^g pouchèché dèhqani, a. 

Sarriette, s. f., plante odorante, *Jb 3 \ euchè, a. yc**v sè'è- 

tèr, pr, t. sa'tèr, vj^a mèrzè. 
Sas, s. m., ka£ guèrmè-biz, j-u <éUj tènouk-biz, ^-£L* 

machouj Qpî^-J pèrvizèn, a. J^L-i-x mounkhèl, pl. 

Jti»LuQ mounakhèl, pr. t. munakhiL 
Sasse, s. f., jJ^kS^ v^J parowï lèb-bèr-guèchtè. 
Sassenage, s. m., Lûijj (3CjÛm sèngué toutia. 
Sasser, v. a., tamiser la farine, tf&tt* bikhtèn, tàU* 

èlèk kèrdèn. 

Satan, s. m., tfjÏÏ èhrèmèn, çy*&jti èhrimèn y pr. t. aAr»- 
man, a. qLL^ chèitan, pl. ^.^La .A chèyatïn, j^aL* 
iW**, pr. t. t'Mûr, pl. jj-wJUl éôafts. 

Satakique, adj. des 2 g., ^wUj^I èhrimèni, a. ^ îl ti A A 
chèitani. 

Satellite, s. m. homme armé qui est aux gages et à la 
suite d'un autre, yavèr, La-a-P hèm-pa, a. q^Ljm 
mou 1 âvèn 7 pr. t. mu'ltaïn, v-jLaoJÎ ènsab, pr. t. ansaà ; 

terme d'astronomie, a. qlmèr, pr. t. qamar, pl. 
^U3l èqmar, pr. t. agmar. 

Satiété, s. f. réplétion, ^^-a-*» strt, — jusqu'à satiété, 
qAJi ^ Lj ta sir choudèn. ^ Uo ta âdèrn 
sir chèvèd; — réplétion jusqu'au dégoût, ^JL&j Lj ta 
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bè-guèlou ; — manger jusqu'à satiété, Q^>y> ^JUu Lj 
guèlou khourdèn. 

Satin, s. m., ^jJLbi éffès, pr. t. atlas* 

Satinade, s. f., UijjJLbt ètlès-nèma. 

Satin agb, s. m., 8^0 meuhrè-zèni. 

Satinée, v. a., UJu J Ubl ètlès-nèma kèrdèn, qJj 
meuhrè zèdèn. 

Satire, s. f., ^yJuù^> djèrchèft, a.^j£i0 hèdjv, 
hèdjviyè y pl. Ouy?^ hèdjviyat. 

Satirique, adj. des 2 u^â^-^- djèrchèfUâmiz, a. 

hèdjvi] — ouvrage satirique, a. SJL*^ 
rèçalèyé hèdjviyè, pr. t. riçalèï hèdjviyè. 

Satiriquement. adv.,^^ ^5$) ') *z roui hèdjv, yjt L i 
bè-tèriqé hèdjv. 

Satiriser, v. a., ^j-^ y&*&j2> djèrchèft kèrdèn } ^-&-9 
yàjS hèdjv kèrdèn. 

Satisfaction, s. f., ^ùyJ*ùs> khochnoudi, a. ^Zjb^a^A 
mèhzouziyUj vi>uL/to) rèzaïyèt, pr. t. rizaiyèt\ — à la 
satisfaction des deux parties, çy&f? o^tx^j bè-rèzaï- 
yèté tèrèfèin, bè-rèzaï tèrèfèin ; — répa- 

ration, a. sj^oJ tèrziyè. 

. Satisfaire, v. a., OyJ+È» khochnoud kèrdèn, 

0 OyS razi kèrdèn ; — satisfait, e, ùy*ù> khochnoud, 
a. ^jùùj razi. 

Satisfaisant, e, adj., ^ùyjï>à> mooudjèbé khoch - 

noudi, qvXù v£*cu ba'ècè razi choudèn, a. ^LS» 

Satrape, s. m., q^*^ fow&wt-ran, q4)^-^ mér«-ôan, a. 
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p-S U> hakèm, pr. t. hakim, pl. houkkam, pr. t, 

hukkiam, vaJ*. 
Satrapie, s. f., sy> khourè, *jf> khourè, a. vi*X>* èyalèt\ 

— la satrapie de Sapor, khourèyé chapour, 

pr. t. khurèï chapour. 
Saturatioe, s. f. état de ce qui est saturé, V. Saturer. 
Saturer, v. a., ^ sir kèrdèn, £3*™** mèch- 

bou* kèrdèn; - saturé, e, »cX— — a — sir-choudè, 

ytoéi sir. 

Saturhe, s. m., planète, kèivan y a. Joj zouhèl, pr. 

t. zuhal] — Panneau de Saturne, khatèmé 
kèivan. 

Satyre, s. m., j^jy ^jj div-tnèrdoum, ^ div. 
Satyriasis, s. m. Y. Priapisme. 

Sauce, s. f., auJLo d^jf> khourèché tna'iyé, \J*£> &bé 
khourèch. 

Saucer, y. a., ^£ tèrit kèrdèn. 

Saucière, s. £, <J^> v-ijk *£r/£ khourèch. 

Saucisse, s. f., sAJaryfr tchèrghèndè, J Uép jj» tchèrghènd, 

Yulg. «vAJtf'T So^ roudèyé âkèndè. 
Saucisson, s. m., «JlXS lèkanè, mù&lèkamèi zounnadf, 

a. yuiâfi Vcid, pr. t. 'actfc; — terme d'artillerie, i&Lûi 

fèchèng, pr. t, fichènk. 
Sauf, Sauve, adj. sain et sauf, f. saine et sauve, o^/AJu 

tèn-droust, pr. t. tèn-drust, uuc ftt a. t ».,L,«» 

satëm, pr. t. *aftm, pJL* 3 gub^u* $M»A-oM-*«të#*, pr. 
• t. sahih-usalim. 

Sauf, prép. sans blesser, Jc&Li hi èdèbi nè-ba- 
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chèd\ — avec réserve de, A . b,, A. i bè-chèrti-ké, 

*-£jLjf Jsjj-iwo mécAroi** Mr in-fc^ ; — excepté, j&* 

mèguèr, a. 5)1 èMa, pr. t. t7Ja. 
Sauf-conduit, s. m., ^li^Âi* gouzèr-namè. 
Sauge, s. f. plante, ± ^ » g \ bèhtnèné sourkh, ^j-yU^J 

bèhmèmn, a. j+^t bèhmèné èhmèr, pr. t. bahmani 

ahmèr. 

Saugrenu, e, adj., -ty^* Li na-mèrbout y ^J^x^a ^ bi 
mè'èni. 

Saule, s. m., <Xu bid, <A-£_j dèrèkhté bid, pr. t. 

dirakhti bid. 

SaumItre, adj. des 2 g., chour, chour-mèzè. 
Saumon, s. m., jljï âzad-mahi. 
Saumonne, e, adj. truite saumonnée, *Sij* qèzèllalè. 
Saumure, s. f., v^l d&*f nèmèk, yp» \S\ âbé chour. 
Saunage, s. m., L ^^f nèmèk-fourouchù 
Sauner, v. n., ^LmÂ+î nèmèk-sazi, { y^>\^ ê*-*-i nèmèk 
sakhtèn. 

Saunerie, s. f., iéL*i SJL^Li" kar-khanèyé nèmèk, pr. t. 

kiar-khanèt nèmèk. 
Saunier, s. m., jL**£#i nèméfc-sas. 

Sauniers, s. f., gk+i Ojk zèrfé nèmèk, isLj ^y>^ koun- 

doudjé nèmèk. 
Saupoudrer, v. a., qJu£L pachidèn. 
Saur, adj. m. hareng saur, ^ ^jPLt *L-à chah-mahiï 

bou-dadè. 

Saurage, s. m., jjl ti)Jp' toulèké èvvèl. 
Saurb, adj. des 2 g., ^X^Sls^ zèrdé khakèstèri. 
Il 38 
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Saurer, v. a., Q«J^y <ék^x> qLa^o miané doud khochk 
kèrdèn. 

Saussaie, s. f. lieu planté de saules, qUû**X-aj bidèstan, 
pr. t. bidistan. 

Saut, s. m., vsi-^\JL* mèndjèk, lX-*-JLj> > goumbèd, 
djèhèch, djèstèn. 

Sautelle, s. f.,^b »>à>ià chakhèyé rèzé richè-dar, 

jlp nèhalé rèz. 

Sauter, v. n., djèhidèn, q«X^> y ftér djèhidèn, 

{ yJ^>- djèstèn, yC>j iXaJL?' goumbèd zèdèn ; — sauter 
aux yeux, î<Aj^ houvèida boudèn, qJj j*>! (^=?- 
tchèchmé âdèm zèdèn, Q^yj ^^5; 3 ^l&àf âchkara-ou- 
roouchèn boudèn. 

Sauterelle, s, f., gJU mèlèkh, a. i>y> djèrad, *à\j>> <J#- 

Sauteur, euse, s. et adj. qui saute, «lX * g > dfèhèndè, 
yj<X-+jS goumbèd-zèn, a. véssa&; — ceux dont 
le métier est de sauter sur la corde, jLju^ rècèn-baz; 
— au fig. bavard ridicule,^? 83L yavè-gou, Qjytl 
zèn,^ vày&ii bthoudè-gou; — p. t. laf-zèn, pr.t. 

Sautillait, e, adj., ^Lij vXyï' goumbèd-zènan, si\ ; g 
djèhèndè. 

Sautillement, s. m., djèhèch, «^^\JL* mèndjèk, a. 

jàd gé/s, pr. t. g-a/fe. 
Sautiller, y. n., <A_a_JL-^ goumbèd zèdèn, , 

Sautoir, s. m., ^13» jXà cM&tf fcftad;. 
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Sauvage, adj. et s. des 2 g., djènguèli, {jr jLJ^ 

biabani, a. ^-à^*} vèhchi, pr. t. vahchi) — qui Tient 

sans culture. ^ > khoud-rou, pr. t. khod-rou, a. 

ftérr*; — qui se plait à vivre seul, oJv-^j 
vèhdèt-gouzïn, pr. t. vahdèt-guzïn. 

Sauvageon, s. m., ^ ^i*é>jô dèrèkhté khoud-rou, pr. 
t. dirakhti khod-rou. 

Sauvagbeie, s. f., ^^jj* o»Xj>3 vèhdèt-gouzini, I g ; ï 
i^Juu&i tènha-nèchini. 

Sauvagik, e, adj., goût sauvagin, a. &JL^s>>^ &-*jLb té'é- 
mây^ vèhchiyè. 

Sauvegarde, s. f., a. ç;» il » *> hèmayèt, pr. t» W- 
' mayèt. 

Sauvegarder, v. a., q^jS owjLt hèmayèt kèrdèn, pr. t. 
himayèt kièrdèn, ^JL-ib Jûyks? mèhfouz dachtèn ; — 
sauvegardé, e, y«;« .il , », *>» hètnayèt-kèrdè- 

choudè a. ^-^U tnèhmi. 

Sauvemekt, s. m. action de sauver, Y. Sauver. 

Sauver, v. a., ^jSJ&Jhj rèstègar kèrdèn, oL^Vi 
nèdjat dadèn, o?^> khèlas kèrdèn, ^ob ^yo&è* 
khèlaci dadèn, rèha kèrdèn\ — se sauver, 

se tirer du péril, khoud-ra rèha kèr- 

dèn, ^^y^" khoud-ra rèhanidèn, q#L> ow^Vj 

nécfy'a; yaftèn, (jo^L3- khèlas choudèn ; — iuir, 

^jX^U^ gourikhtèn, tf&jjS dèr rèftèn, ^/ }^ ftrar 
kèrdèn\ — sauvé, e, »<X^ rèhidè, auàL ^*o^J> khè- 
laci yaftè. 

Sauteur, s. m., vcXU/ iZ***) rèstègar-kounèndè, cL^U 
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blXJLSO nèdjat-dèhèndè, a. ^-^-Li nadji, { jo1..^a mou- 
khèllès, pr. t. mukhallis. 

Savamment, adv., tJ^^jj> khèrèdmèndanè, pr. t. khi- 
rèdmèndanè) wLXJLé-kib danèchmèndanè, pr. t. danich- 
mèndanèj ,JLc jt & rowï 'éJm; — en connaissance 
de cause, jûû*Jb danèstè y pr. t. danistè. 

Bayant, e, adj. et s.,^yàjb danèch-vèr, pr. t. danich-vèr, 
Ub dana, iX JL» ^ib danèchmènd, pr. t. danichmènd, 
<XkAOjS> khèrèdmènd, pr. t. khirèdmènd, a. ^Jlc 'dtèm, 
pr. t 'dWm, pl. LU 'oiifôfna, ^ aJLc 7Ztm; — bien in- 
formé, aUf t d^aA, ^b y>s> khèbèr-dar y a. s_àJ>|» fo?^, 
pr. t. vaqif, jlLo mouttèlè\ pr. t. muttali\ 

Savantasse, s. des 2 g., (familier) pédant, ^i-Jb 
danèch-fourouch, pr t. danich-furouch, a. J^toLjLJC 4 
moutèfazèl 9 pr. t. mutèfazil. 

Savate, s. f., au^/^^il U pa-èfzaré Jceuhnè, pr. t. pa-èf- 
zari kohnèy »J<tf JïJCÏ hèfché keuhnè, *J*tf (ji^jL* ^a- 
pouché keuhnè. 

Savatbeie, s. f., ^«^à xJLgi^L bazaré kèuhnè- 

kèfch-fourouchi. 

Savetier, s. m., j 5 o *JLo pinè-douz. 

Saveur, s. f., *y mèzè, a. p*b tPèm, pr. t. /a'am. 

Savoir, v. a., yàyj «ujH âgah boudèn, ^yu^Jb danèstèn, 
pr. t. danistèn, { yHùfo khèbèr dachtèn } pr. t. &&o- 
6èr dachtèn, ? vj L'^ vaqèfboudèn, ^J^-j^isu 
moukhbèr boudèn, ^Jy mouttèlè* boudèn\ — sa- 
voir gré, ^^Jû&b v^aXo mènnèt dachtèn, qjJL*^* 
mèmnoun boudèn; — savoir par cœur, ^JL^ib^-jj! 
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èz bèr danèatèn ; — savoir mauvais gré, 
mèmnoun nèboudèn ; — faire savoir, çj>y£ *l— ^ i^afc 
kèrdèn, Qv>b^3* khèbèr dadèn) — faire savoir, an- 
noncer publiquement, p^LcJ ^'^am kèrdèn] — su, 
e, &AMÛb danèstè-choudè. 
Savoir, s. m., ^jjJiJb danèch-vèri, (^cW^jb danèch- 
mèndiy ^JJu^o^ khèrèdmèndij ^^b danayi, 
danèch, a. ^JLc 'Mm, pr. t. 'i7m, osij** mè'èrèfèt, pr. t. 
ma'rifèt. 

Savoib, conj. ou, à savoir, a. ^j*** yè'èni y pr. t. ya'ro. 
Savoir-faire, s. m., a. jL«JL*J èstè'èdad, pr. t. istfdad, 
vouqoufj o>Lf* mèharèt, ^Jiïi\ï> hèzaqèt, pr. t. 

Savoir-vivre, s. m., gl^JL» iéL-*-*w sè&H heusné 

soulouk. 
Savok, s. m., saboun. 

Savonkaor, s. m, action de savonner, Y. Savonker. 

Savoithbr, v. a., 8a ^ oun 

Savokkerib, s. f,, Q|jJ^ Suld^li' kar-khanèyé saboun, pr. 

t. kiar-khanèï saboun, 
Savobnbux, buse, adj., ^j^Lao sabouni, O^JÏ qjJ^a? 

saboun-âloudè. 
Savonnier, s. m., jUô^Lo saboun-saz. 
Savourer, v. a. goûter, qJ^c^ tchèchidèn, ^^z&Jôu 

bè-zaïqè soupourdèn ; — jouir d'une chose avec délice, 

a Jy ojL! Morit bourdèn, pr. t. ZM«tt bourdèn, jL^- 
Aàeœ kèrdèn. 

Savoureusement, adv., qI**?* iJ.^^ tchèchan-tchèchan. 
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Savoureux, eus», vjA (j3^> khoch-mèzè, ^\Jt^s> khoch- 
guèvar, î>y guhtara s p*h khoch-tè'èm, a. JuÂJ 

Saxatile, adj. des 2 g., *Jû*j o£-JLjw qL*_* miané sèng 

rèstè. 

Saxifrage, adj. des 2 g., plante, çy£~ <3kJU« sèng-chèkèH, 
çy&b x-SUU lXju* sèngué mèçanè chèkèn, pr. t. sèngui 
tniçanè chikièn. 

Sbire, s. m., a. Vcès, pr. t. 'apa*. 

Scabieux, euse, adj., cXJiL*^-? guèr-manènçL) a. ^ ^ > 
djèrbi. 

Sgabieuse, s. f. plante, a. aLtf' fc&tè. 

Scabreux, euse, adj., os-^U*» sé&to, pr. t. sakht, }y-&* 

douchvar, a. ^ajuû s$èb y pr. i sa'b, }JL£«* mouchkèl, 

pr. t. muchkil. 
Scalène, adj. des 2 g., a. ^L^I^àIa^U KùJùA.moucèL 
moukhtèUf-ouLèzla\ pr. t. mucèllèci moukhtèlif-uU 

azla\ 

Scalpel, s. m., nich-tèr, a. ^ «n,* « mèbzè\ pr. i 

ScammonéEj s. f., a. *jy-^u mèhmoudè, l * > a- — sèg- 
mowma. 

Scandale, s. m. occasion d'erreur et de péché, «Uif yuw 
sèbèbé gounah, pr. t. s^é&i g un ah • — éclat fâcheux, 
rèsvayi, a. fèzihèt, pr. t. fazihat, 

^LoasI èfièzah, pr. t. iftizah. 

Scandaleusement, adv., ^jbû^lfc fJuu bè-èdèmé chayès- 
tègui, g^jàj^u bè-toouré qèbih. 
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Scandaleux, eusb, adj., pïj-* vs^JUo ^^s>y^ mooudjèbé 

zèllèté mèrdoum, pr. t. mèvdjibi zillèti mèrdoutn^ wv£>yo 

çèjjn 5u*-j ; mooudjèbé ribèyé mèrdoum, pr. t. tnèvdjibi 

ribèï mèrdum, a. au^ii mooudjèb-our-ribè, pr. t. 

mèvdjib-ur-ribè, çLa&$\ V^y* mooudjèb- oukèftèzah, 

pr. t. mèvdjib-ul-iftizah. 
Scandalises, y. a., ^yj>Lxif *n a bè-zèllèt èndakhtèn, 

çfïjf yyjà i-X-j bèd-âmouz kèrdèn; — se scandaliser, 
îO^I dzourdè choudèn, ^yX*^^ rèndjidèn ; — 

scandalisé, e, »A,>..5L rèndjidè, «vX—û ; JbLj> ao^jï 

âzourdè-khatèr choudè, pr. t. âzurdè-khatir chudè, 

s uUf jfcJu bèd-èch-âmèdè. 
Scander, v. a., yt*i q^j-^ Ç^Sj ttgtf kèrdèné chè'èr, pr. 

t. togtt' kièrdèni chVr. 
Scapulaibe, s. m., ^Lm^mÀ/ (jà-^jj pouchèché kèchichan; 

— se dit aussi de deux morceaux d'étoffe bénite, 

J*t»U» hèmayèl, pr. t. hamayil. 
Scarabée, s. m., Oy^JÏ gouzèd, çJOjJï ^-aJT^ sèrguïn- 

guèrdan. 

SCARAMOUGHE, S. m., Y. BOUFFON. • 

Scarificateur, s. m., instrument de chirurgie, j. — * — j 

vi^«L^> ftpM hèdjamèt. 
Scarification, s. f., a. ^^wsL^Us» hèdjamèt, pr. t. Atâ;'a- 

mèt et hadjamaU 
Scarifier, v. a., j^J» tf^A zèdèn, owo'u^u^ 

hèdjamèt kèrdèn. 
Sceau, s. m., mohr ou meuhr, pr. t. muhur, a. f-jL> 

khatèm, pl. ^J(yj> khèvatèm, pr. t. khavatim ; — 
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garde des sceaux^b^ meuhr-dar, pr. t. muhur-dar. 

Scarlatine, s. f., y** sour, a. i5j_& ehèra, (éJJUiu mèkh- 
mèlèk, choukè ; — attaqué de la scarlatine, 
y* guèrèftarê sour, a. éy&* mèchouk. 

Scélérat, b, adj., JUL* «Xj bèd-sègal, a. ^ylà cftégt, pr. 
t. chaqi, pl. LiL&t èchqia. 

Scélératesse, s. f., ^JliLuA-j bèd-sègali, fcàï- 
«é/st, a. OjLiLA chèqavèt, pr. t. chaqavèt, vs^w c LJLJ* 
chèna'èt, pr. t. chinà'aU 

Scellé, s. m.,^p meuhr ou mofcr, pr. t. muhur; — met- 
tre, ou apposer les scellés, q«-> ; -^ j-p* meuhr kèrdèn, 
qOj meuhr zèdèn. 

Scellement, s. m. en termes de maçonnerie, Y. Scelles 
dans cette acception. 

Sceller, y. a., j^a meuhr kèrdèn, j-f-^ meuhr 
zèdèn, jy^+A mèmhour kèrdèn] — en termes de 
maçonnerie, fixer dans le mur, Q^^yLJ^jJu W- 
divar èstvar kèrdèn, pr. t. bè-divar ustuvar kièrdèn, 
qOj-*' u^»aj^^jcX-j bè-divar nèsb kèrdèn ; — au fig. 
affermir, q^j-^ y? - **** èstvar kèrdèn, çyïjS A-a. » A ï 
tèchyid kèrdèn, çyïjJ pS&JJ»* moustèhkèm kèrdèn; 
— scellé, e, «A-ù^^o meuhr-choudè, meuhr- 
kèrdè, a.^ g » * mèmhour, pr. t. mamhour, ^JLAji 
mèkhtoum, pr. t. makhtoum. 

Scellkur, s. m., meuhr-zèn. 

Scène, s. f. endroit où jouent les acteurs, Lft U S JsL^-j 
*jls> bèçatf tèmacha-khanè] — division d'une pièce de 
théâtre, a. Jooà fèsl, pr. t. fos/, pl, ôyaJ fouçoul; — 
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au fig. être en scène, çô-a Jtù g^ 2 * ^outmèhé 
nèzèré mèrdoum choudèn; — se mettre en scène, 
qiXaI Ju+j bè-mèidan âmèdèn ; — spectacle, L&Lj 
tèinacha ; — faire une scène, ^jjf j^JULèL^tf kèdj- 
khoulqi kèrdèn, «iyt« mè'èrèkè kèrdèn. 

Scéhique, adj. des 2 g., iûL> L^Uô o»i*^ tnoutè'èllèq 
bè-tèmacha-khanè. 

Scepticisme, s. m., a. gL& J^» ws&Xo mèzhèbé èhlé chèkk, 
pr. t. tnèzhèbi èhli chèkk, a. «flyCûJI J^î w^Joo roés- 
èhl-ouch-choukouk, pr. t. mèzhèbi-èhl-uch-chu- 
kiouk. 

Sceptique, adj. des 2 g., a. w^JiJi J^î èhl-ouch-chèkk. 
Sceptre, s. m., dèbous, a. (j*yk> dèbbous y Lac '<^a; 

— le sceptre royal, h La* u ^> dèboucé sèlt ènèt, 

p. t. vc^aL* ^uûc Vpaï sèltènèt 
Schismàtique, adj. des 2 g., a. cAi', J^Jûc"ïi! Pi 

èhl-oul-Pètèzal) pr. t. èhl-uUiHizal* 
Schisme, s. m., a. JljAcf è'ètèzal, pr. t. ftoaf. 
Schiste, s. m., tuU-b wub <3Là_*» sèngué tèbèqè-tèbèqè, 

\J$p \J>j) sèngué vèrèq-vèrèq. 

Sciage, s. m., èrrè-kèchi. 
Sciatique, adj. et s, f., jSi^S kèhkou, «ùy&S kèdjouk, a. 

L*Jut ^^èrq-oun-nlça, pr.t. Hrq-un-niça] — douleur 

sciatique, £qf dèrdé kèhkou, L*jJt OjS dèrdé 

'èrq-oun-nèça, a. L*»JLJI vedjè'é 'èrq-oun- 

nèça, pr. t. vèdja'ï Hrq-un-niça. 
Scie, s. f., bjt èrrè, a. syû*o dèstèrè, a. ; L-&_JL«* mènchar, 

pr. t. mïwcAar. 
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Sciemment, adv., danèstè, a. jjic ^ 'èn 'Htnèn, pr. 

t. 'an 'iltnïn. 

Science, s. jfcita àan&fc, ^^JUb danayi, ^yiib da- 
nèch-vèri, a. jJLc '^m, pr. t. '*7m. 

Scientifique, ad], des 2 g., a. ^ # .1 p 'Mmi, pr. t. Hlmi, 
pl. \ X »,JLc 'èlmiyèj pr. t. 'iltniyè; — matières scien- 
tifiques, * * ♦ i o oly^o mèvadé 'èltniyè, pr. t. mèvadi 
Hlmiyk 

Scientifiquement, adv„ ^JLc à» roui 'èlm, w*-«*^b 

bè-hècèbé qèva'èdé 'èlm, a. LJLc VZmtén, pr. 

t. 'ilmièn. 

Scibe, v. a., «3* ^* r ^ ^ r ^ n 5 — 80 ^> e » irri- 

Aî^rdè, «Oui «jl èrrè-choudè, a.^y*Ox mènchour. 
Scieur, s. m., Jfc^ «jl èrrè-kèch } a.^L*i nèchchar. 
Scille ou Squille, s. f. plante, (j ^ Ju^U** sèfadikous, jLo 
p*a^ niouch, a.^UJt J**ûj bèsl-oul-far, J moJL c T own- 

sow/, pr. t. 'onsouJ. 
Scinder, v, a., Q^>y' tèqsim kèrdèn, [y>7^ f*"* 

dot* mro kèrdèn. 
Scinque, 8. m., espèce de lézard, ^j-JUiû* sèqènqous, jJdsu* 

sèqènqour. 

Scintillation, s. f., ^y^* pèrtèv-èfkèni, ^OJu»j>y* 

dèrèkhchèndèguù 
Scintiller, y. n., qJUL£.*î j-J^—j pèrtét? èfkèndèn,^Jij-j 

^y^L\Jt pèrtèv èndakhtèn, dhrhkhchidèn^ 

pr. t. dirakhchidèn. 
Sciogràphie, s. f., c^Ua (jjJj^ Su*5JLJ nèqchhfé dèrounH 

'èmarèt. 
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Scion, s. nu, AaJuMj wi L>là chakhèyé noou-rèstè, pr. t. 

chaklèï nèv-rèstè. 
Scissilb, adj. des 2 g., qui peut être fendu, JoLd 

ga6é^ chèkaftè choudèn. 
Scission, s. £, djèdayiy a. i&ju tèfrèqè, pr. t té/"- 

riqa, o^L*>l èkhtèlaf, pr. t. ikhtilaf. 
Soissionnaire, s. m., «lXââ^ s^àJL <Uq moukhalèfèt-kou- 

nèndè. 

Scissure, s. f., olXi chèkaf, tèrak. 

Sciure, s. f., sèboucè, a^liô nècharè, > y ^ L^I^j 

tèrachèyé tchoub. 
Sclérophtalmib, s. f., maladie de l'œil, a. ^La^SI iûbL* 

sèlabèt-oul-èdjfan. 
Sclérotique, s. f., membrane qui enveloppe l'œil, k^-j 

,*£^> îjk\s> pèrdèyé hèdèqèyé tchèchm, a. tLc^ê 

Scolaire, adj. des 2 g., a. ^^yX* mèktèbi. 
Scolastique, adj. des 2 g., 5<AcLS ^wm^u è^-Aé- 

qa'èdèyé mèktèbi. 
Scolastiquement, adv., kXxlï jl rowï ga'è- 

c%é mèktèbi. 

Scoliaste, s. m., vJJJS ^j-à* chèrh-kounèndè, >> 
tjaoy hachiè-nèvis, pr. t« hachiè-nivis, a. ^ ^U* charèh, 
pr. t. charih. 

Scolie, s. f., a. &jy&l=> hbchiè, chèrh. 

Scolopendre, ou Langue de cerf, s. f., plante, j^b^xJj 

zèngui-darou, ^^a^ g a-j fo'fcA^ fcèftr^ roumi, 

...yuJjU/ sèqlinoun, a. jL^Ltjt hèchichèt-out- 
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touhal] — insecte à plusieurs pieds, hèzar-pa, 
a. £y+**J ^ èbou-èrbè'ïn. 
Scorbut, s. m., ç^,..k-.,o...*J èsqorbout, pr. t. èsqorbut, a. 

Scorbutique, adj. des. 2 g., v^a-^&J ^«JL ^ jt djènsé 

èsqorbout, ^AjyL*! èsqorbouti. 
Scobdium, s. m., sirtnouj a. auu^vJt ^ soum-ouUhiè) 

pr. t. sèvm-ul-hiè. 
Scorib, s. f., Q^y**^ èsqouroun, q^Ljm ^ r*W mè'âdèn, 

pr. t. Wmî tnaWïn. 
Scorification, s. f. action de scorifier, Y. Scorifier. 
Scorifibr, v. a., vùl$ j^jl èz rim pak kèrdèn, p—jj 

fJe> CJ^j* rim ^ z djèda kèrdèn. 
Soorpioïde, s. m. Y. Chenille. 
Scorpiojellr, s. f., çôjï rooughèné guèjdoum, 

v-^yic rooughèné 'èqrèb. 
Scorpion, s. m., kèjdoum, a. yjic 'èqrèb, pr. t. J aqrèb f 

pl. v^Liic 'èqarèb, pr. t. 'aqarib. 
Scorsonère, s. f. plante, a. u&L bèlqèk. 
Scribe, s. m., «lAJUo^-i nèvicèndè, a. ^JiLf katèb, pr. t 

hiatib. 

SCROFULBS, 8. f. pl. Y. ÉcROUELLBS. 

Scrofulbux, eusb, adj, a. khènaziri, pr. t. khou- 

naziri; — humeur scrofuleuBe, a. ^^Sà> «LaJli> khèlté 
khènaziri, pr. t. khilti khounaziri. 

Scrotum, s. m., xAs> kicèyé khayè, a. qJuo sè/n, 

pl. &/ten. 

Scrotocèle, s. f., juL> SLp dèbèyé khayè. 
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Scrupule, s. m., vJ^Jx-tot èztèrabé dèl, pr. t. istirabi 
dil > ^ P èrva - 

Scrupuleusement, adv., wliSJoo moudèqqèqanè, o-SJc-j 
bè-dèqqèt. 

Scrupuleux, euse, adj. qui a des scrupules, ^^-j 1_> ba 
pèrva, a. ^IaII v-j^ta^ mouztèrèb-oul-qèlb, pr. t. w««- 
tèrib-uLqalb; — minutieux, a. \Ji '^iX-* moudèqqèq, 
pr. t mudaqqiq. 

Scrutateur, trice, adj., *JJJ>gi pèjouhèndè, a. jLii 
kèchchaf, iJZJ&a moufèttèch, pr. t. mufèttich. 

Scruter, t. a., Lf*"^ varèci kèrdèn, qiX^jj 

jouhidèn, yljï y&£**£>- djoustè-djou kèrdèn, \Jk+»{JL>*\ 
èstèkchaf kèrdèn, pr. t. istikchaf kièrdèn, 
(ja^Vâ&o moutèfèhhès choudèn, pr. t. mutèfahhis 
choudèn, »L&ûJ èstèknah kèrdèn, pr. t. istiknah 
kièrdèn, ,jjyf jJJLyiftj té/fccA fcènWn. 

Scrutin, s. m., a. &cy> qour'è, pr. t. qour'a. 

Sculpteiv, v. a., q^>-^ ks}-^ kèndè-kari kèrdèn, 

^y>j^ ^jjà mounèbbèt-kari kèrdèn, ^^>L* p»*^ 
moudjècèm sakhtèn. 

Sculpteur, s. m.,JS*XJ>S kèndè-kar, JS^^a mounèb- 
bèt-kar. :L# moudjècèmsaz. 

Sculpture, s. f., ^jS *JJS kèndè-kari, ^ ; Lîc4^ mou- 
nèbbèt-kari, a.yUJf /2nn-own-nègr, pr. t. fènn-un- 
naqr; — ouvrage sculpté, ^>JUL* mounèbbèt- 

kari, ^XXaJS karé mounèbbèt, ^çL^ moudjè- 
cèm-sazi. 

Se, pron. de la 3 me personne des deux nombres et des 
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deux genres, khoud, pr. t. khod y khoud~ra> 
pr. t. khod-ra, Oyib bè-khoud ; — se tuer, çf&f 
khoud-ra kouchtèn, pr. t. khod-ra kouchtèn; — se 
faire du mal, bè-khoud bèdi kèrdèn, 

pr. t. bè-khod bèdi kièrdèn. 

Séahce. s. f. action de s'asseoir, o^JU nèchèst, pr. t. 
nichèst, ^JO^wio nèchèstèn, pr. t. nichèstèn, a. (_^JL> 
djèlous, àyjL* qou'oud; — assemblée, t^-*? 1 ^ èndjou- 
mèn, pr. t. èndjumèn, a. (J «JLfU mèdjlès, pr. t. métfj- 
Zts, pl. ^-Ji—j^u* mèdjalès, pr. t. mèdjalis] — tenir 
séance, ^X*».£J Lr JL^u e&r mèdjlès nèchèstèn, pr. 
t. mèdjlis nichèstèn] — lever la séance, (j*^L>-t <dy 
q^j— ^ térA:^ &?;7as kèrdèn, pr. t. tor&t «fy'Zas kièrdèn, 
i^XaJyè» yù <jJl^j' èz mèdjlès bèr^khastèn^ jJb^* £à> 
ré/* V mèdjlès kèrdèn, pr. t. raf '» mèdjlis kihrdèn. 

Séant, participe présent du verbe inusité seoir, *JLmJZ 3 
nèchèstè, a. (j*Jb>- djalès, pr. t. d)a/&. 

Séant, e, adj. qui sied, «lXâ^j zibèndè, i ûû»oL& chayèstè, 
a. ob^ Zayéj. 

Seau, s. m., J^J dowJ, jJo (Zéfo, 

Sébacé, e, adj., Jyî jlo pih-âloud. 

Sébeste, s. m., qLx^am sèpèstan, a. vJL-* > dtèftg, 4— «— bt 
iJKJI ètba-oul-koulbè. 

Sébestier, s. dèrèkhté sèpèstan, pr. t. 

dirakhti sèpèstan. 

Sébile, s. f.. tèchté tehoubtn* 

Sec, Sèche, adj., éJ»jz> khochk, a. yaô&, pr. t. ya- 
bis; — passer une rivière à pieds secs, «OjJCj jJ? Lj 
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^0 yj jXS *Jl3-^ pa tèr-nè-kèrdè èz roud-khanè 
gouzèr kèrdèn; — manger du pain sec (du pain seul), 
tfïjy-s* qLJ nané khali khourdèn, pr. t. nani 

khali khordèn ; — être à sec, q^j-j ^Z-à^jO dèr 
khochki boudèn; — au fig. être à sec (sans argent) 
l ^ f j Jjj ^ bi poul boudèn. 

Sec, s. m. le sec, ^&k> khochki, a. y^wwj-x-j youboucèt, 
pr. t. yuboucèt. 

Sec, adv., cO<^j jij^ bè-toouré bouroudèt, pr. t. bè-tèvri 
burudèt, éJ»s> khochk. 

Séoablb, adj. des 2 g., kX-^j J^'-^ qàbèli bouridè 
choudèn. 

Sécante, s. f. terme de géométrie, a. çJbLi Ja3- khètté 
qatè\ pr, t. khatti qat?. 

Sèche, s. f., poisson, f> mahiï mourèkkèb, p. t. 

La£~ sèpta, pr. t. gtpfa, L-y* si&a. 

Sèchement, ady. d'une manière froide, <&J*-s> jy-^-i bè- 
toouré khochk, pr. t. bè-tèvri khochk, jy^t bè- 
toouré bouroudèt, pr. t. bè-tèvri buroudèt ; — en lieu 
sec, <g)u&> dèr djaï khochk. 

Sécher, t. a., khochk kèrdèn, 0 vA-ilX&i> 

khochkandèn, qlX-a-3LXJL> khochkanidèn; — v. n., 
qv\-& téLî^> khochk choudèn, 0 l\a£&3- khochkidèn ; 
— séché, e, khochk-choudè, *A_a-£-£*3- 

khochkidè. 

Sécheresse, s. f., KS ^^> khochki, a. ^^yj^j yèboucèt, 

pr. t. yaboucèt. 
Séchoir, s. m., ^ojï ^^3- ^b* d;at khochk kèrdèn. 
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Second, e, adj., douvvoum, pr. t. duvvum, dou~ 

youm, a. ^iù sani. 
Secondaire, adj. des 2 g., a. vJL->bbu moutèlahèq, pr. t. 

mutèlahiq, ui — >^ faAég, pr. t. fafo'g; — en parlant 

des planètes qui tournent autour d'une autre, a. 

tabè\ pr. t. tabi\ 
Seconde, s. f., a. auJLi saniè. 
Secondement, dèr sam, a. LûL> sanièn. 

Seconder, v. a., yavèri kèrdèn, i^s^y** 

hèm-rahi kèrdèn. ( jç j a&û*o dèsUguiri kèrdèn ; — 

secondé, e, »uX£ oy' v^W. yavèri-kèrdè-choudè, ^Sôa 

«Jc& c^ôlei mèzhèré è'ânèt choudè. 
Sbcouembnt, s. m., té&an, djoumbèch. 
Secouer, v. a., tèfcan cfodèn, ^Sjjs^ hè- 

rèkèt dadèn, qiXJLâ> djoumbanidèn ; — se secouer, 
\z?Sj>> hèrèkèt kèrdèn. 
Secouràblb, adj. qui aime à secourir, j^Jfcim* dèst guir, 
— m y OvX— * mèdèd-rèçan, a. ^ mou'ïn; — qu'on 

peut secourir, ^jb. Juld qabèlé yavèri. 
Secourir, y* a., <^L» yavèri kèrdèn, q^-^ A » f 

keumèk kèrdèn, v>t<A-*t èmdad kèrdèn, çg* u nt 

^Oj*' è'dnè* kèrdèn. 
Secours, s. m., ^jIj yavèri, ^ja&UO dèsUguiri, 

keumèk^ a. otiX^ot èmdad, pr. t. imdad, qj-c 'ooun, pr. 

t, 'au», c>^Ij^o mou'âvènèt; — demander du secours, 

O**"!*^ V av ^ khaatèn, ofcX*xJ èstètndad 

kèrdèn, pr. t. istimdad kièrdèn ; — venir au secours, 

qA^a-^ bè-èmdad rècidèn, pr. t. bè-itndad 
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rècidèn, qiXxT i>!i\^qL bè-kmdad âtnèdèn ; — se prêter 

secours mutuellement, c^Lci tj.£j.i\+9 hèm- 

diguèr-ra è'ânèt kèrdèn ou q^j-^ c^J^Ljuo mou > âvènèt 

kèrdèn, pr. t. mu'âvinèt kièrdèn. 
Secousse, s. f., ^IXï té&an, jfcjjJ lèrzèch, Jb^J^ djoum- 

bèchj a. rèdjfè, pl. oU>-^ rèdjfat. 
Secret, s. m., ^ ras, a. \-*ê sèrr, pr. t. sirr, pLy^J és- 

rar ; — en secret, xJLrfj-^U mèhrèmanè, pr. t. ma/j- 

rèmanè* 

Secret, ète, adj., qL^s nèhan, pènhan, kX-juJ^-j 
pouchidè, stW pèrdè, a. ^jj** sérn, pr. t. sûr *', 

pr. t. fc/ia/ï, e4 — A,-,*^-* mèkhfiy pr. t. 

makhfi. 

Secrétaire, s. m. qui écrit les lettres d'un supérieur, 
«A-Lwjy nèvicèndè, mirza } a. uô'U fcatéô, pr. t 
kiatib, pl. wULy kouttab ; — secrétaire de légation, 
d'ambassade, o^U*. s-^uU nayèbé sèfarèt ; — premier 
secrétaire d'ambassade, o^U** J^i nayèbé èvvèlé 

sèfarèt. 

Secrétairerie, s. f., j-Z-bo dèftèr-khanè, ^L-b^ 

qLs AJL>*oy outaqé nèvicèndègan. 
Secrétariat, s, m. l'emploi, vuLi Jot-& choughlé nayèb, 

pr, t. chughli naïb, vi^oL^J nèyabèt f — le lieu, V. Se- 

crétairerie. 

Secrètement, adv., ^ôLgJ nèhani, mèhrèmanè, 

a 9,.g>^c> ctër khoufiè, a. ^ sérrèn, pr. t. sirrèn, 

LâÂq mèkhfiyèn, pr. t. makhfiyèn, Lâ3> khèfiyèn, pr. 
t. khafiyèn. 

II 39 
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Sécrétion, s. f., jkjlj-ï tèravèch, a. tèrèchchouh, 
gjbj rèehh. 

Sécrétoire, adj. des 2 g., siXJLJtf '<-X-> djèda-kounèndè, 

a. ^^â* moufèrrèq, pr. t. mufèrriq. 
Sectaire, s. m., a. c y^^ rafèzi, pr. t. rafizi, pl. ^yy^^ 

rafèzioun, pr. t. rafizioun* 
Sectateur, s. m., a. *<*W, pr. t. taW, pl. £-ùy-2 tè- 

vabè\ pr. t. tèvabi*. 
Secte, s. f., a. tJàyà fèrqè, pr. t. firqa, pl. fourouq, 

pr. t. furuq, xâjli? tof/9 y pl. v^àjjj-b tèvayèf, pr. t. ta- 
ra?/, »yoj zoumrè, pr. t. zumrè. 
Secteur, s. m., a. Jw-. oLi djouz'é facèl, pr. t. d;W* 

/ait'/; le secteur d'un cercle, «jA> J^li dfouz'é 

facèîé daïrè. 

Section, s. f., a. Joai fM % pr. t. fa*/, pl. ùya± fèçoul, pr. 
t. fuçoul ; — chapitre premier, seconde section, ^L- * 
Jukoà J;* ôaW éwM doKiwowm ; — en termes de 
géométrie, endroit où des lignes se coupent naturel- 
lement, a. jJaJi qèt\ pr. t. qat\ pl. qoutou 7 ; — 
section linéaire, a. J^JaJcJI ^. h,» qèt'-oul-khoutout, 
pr. t. gaf'-wJ-fc/wwfott*; — division d'une ville, a. si^ 

mèhèllè, pr. t. mahallè, pl. c^l ^u_* mèhèllat, pr. t. 

mahallat. 

Séculaire, adj. des 2 g., jJl» sèd-salè, Juoj JL. cXo 

<JL* sèd-sal bè-sèd-sal. 
Séculariser, v. a., (j^J^ dounièvi kèrdèn, pr. t. 

dunièvi kièrdèn. 
Séculier, ère, adj., a. ^ * O dounièvi, pr. t. du- 
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tiièvi, l_A_iO J» & èhlé dounia, pr. t. èhli dunia. 

Sécurité, s, f., a. qUa+LI ètminan, pr. t. itminan, <&~J**\ 
èmniyèt) — en sécurité, qL—*I 3 O"**^ ^ r ^ mn " ow " 
èmaw. 

Sédatif, ivb, adj. V. Calmant. 

Sédentaire, adj. des 2 g., w'i> khanè-nèchïn, pr. t. 

khanè-nichïn. 

Sédiment, s. m., laï, »y> khèrè, jy> dourd y a,. J£ï sot*/2, 
Vy^> rouçoub. 

Séditieusbment, adv., ^ja*^ ^-h-j bè-toouré fètnè- 
ènguizi, u>w*il jjjlau bè-toouré èfsad, qL* *xc lSÇ; ^ 
rowt 'éctan. 

Séditieux, euse, adj., j-Jol jUXà fètnè-ènguiz, a. i\~v*~à_* 
moufsèd, pr. t. mufsid, pl. ^^-jcXamâ* moufsèdtn, pr. t. 
mufsidïn. 

Sédition, s. f., chourèch, ^-&uîl> yaghi-guèri, a. 

*J£à /2*né, pr. t. /îtoé, qUaoc 'ècian, pr. t. 'tcian, oLwi 

Séducteur, tbice, s., «uXJu^s fëribèndè, «L^ $rom- 

rah-kounèndè, a. mouzèll, pr. t. mouzill. 

Séduction, s. f., y^fK gom-rahi, /ièrt'ft, ^^jbtèj^ 

fèriftègui, a. JiLtol ^«iaï, pr. t. tzfoi, ^cl é^/wa, pr. t. 

Séduire, v. a., faire tomber en faute, gom-rah 
kèrdèn, ^Oy ^v>j 3^ y <b raA bè-dèr bourdèn ; — trom- 
per, fèriftèn, v^j* dadèn, j^-S 
#01* J zétfén ; — toucher, plaire, ^j^àJo dèUfè- 
ribi kèrdèn, pr. t. dil-fèribi kièrdèn, ^Cyi cfê/ 6owr- 
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dètij ^Oj }j vJl> dèl rouboudèn, pr. t. dit ruboudèn, 

^j>y s-^iï vyiÂ-^- djèzbé qouloub kèrdèn\ — être sé- 
duit, q^j-s> goul khourdèn, pr, t. ^o«i khordèn, 
^sX-à x^Â^-à fèriftè choudèn> & gom-rah 
choudèn; — séduit, e, *^y> ij^ goul-khourdè 9 a^â^-à 
s Jci fèriftè-choudè, »A£ gom~rah-choudè. 

Séduisant, e, adj., w^-àJo dèl-fèrib, pr. t. dil-fèrïb, &> 
dèUéLviZy L^i> dèl-rouba, a. v r ^JUiJt v,aJL> djazèb- 
oul-qouloub, pr. t. djazib-ul-qouloub. 

Ségraibie, forêt possédée par indivis, s. f., \JLo 
bichèyé mouchtèrèk, 

Ségrais, s. m., » Jc^wJLc djènguèlé 'èlè-hèddè. 

Ségrégation, s. f., q^*' ^vX-> <2;éda kèrdèn, a. ^-.y-g-j 

Seigle, s. m., kènguèran, t. p.^^Uj- tefcatxiar, a. 

Seigneur, s. m., »Ai$LX— > khoudavènd pr. t. khodavènd, 
pl. ^cXi^cXi* khoudavèndan, L$î (tya, a. AL* sèiyid, 
pl. obUM sacfatf, yo-Lo sahèb, pr. t. safo'fc, pl. v^il^u^ 
&Aaô, pr. t. as/wi&; — en parlant de Dieu, éiséd, 
pr. t. tzéri, ( » il, r. uN-jjlcX^ khoudavèndé 'âlèm. tX_^ 
khouda, a. x-JLJÎ a/Zafc, 0> réft&; — le Seigneur des 
Seigneurs, a. v-jL^JI rèbb-oul~èrbab ; — le Grand- 
Seigneur, l'empereur des ottomans, ^ ^LlaJL* somZ- 
fow^ rowm ; — le Seigneur des mondes, a. ^JUJI 0> 
rèbboul-âlèmïn. 

Seigneurial, e, adj., âgayi, liL U&«£o moutè'èllèq 
bè-âga, LïL* (j^yo^U mèkhçoucé bè-dga. 

Digitized by Google 



SÉJ 



613 



Seigneuriàlement, adv., lit JJU mèslé âga. 

Seigneurie, s. f. droit, autorité, a. ^l^l^n sJLj> hèqqé 

mèlkiyèt, pr. t. haqqi milkiyèt ; — titre d'honneur, a. 

v->L> djènab ; — votre seigneurie, L£ vLâ> djènabé 

chouma. 

Sein, s. m. partie du corps où sont les mamelles, x -JL-a^ 
sinèy a.^cXo sérfr, pr. fc. satfr ; — particulièrement les 
mamelles des femmes, qLLmo pèstan, pr. t. pistan; 

— donner le sein à un enfant, q«A>^_x..& î^lfcb tèfli- 
ra chir dadèn\ — oe qui est entre le vêtement et la 
poitrine, Aib bèghèl, pr. t. baghl\ — ventre, entrailles, 

chèkètn, pr. t. chikièm, a. ^-Is.j &étfn, pr. t. &ato; 

— milieu, centre, mian, a. récétf; — au 
sein de l'assemblée, (jJL?u qLw* ^> dèr miané mèdj- 
lès } pr. t. dèr tniani mèdjlis ; — le sein de l'Église, a. 

*)ys> hoouzèyé dïn, pr. t. havzèï dïn. 
Seine, s. f., ^ damé mahi-guirû 

Seing, s. m., a. L-j*a — èmza, pr. t. imza\ — mettre son 

seing, qOjJ' èmza kèrdèn ; — blanc-seing, vX^à** 

j%a sèfid-meuhr. 
Seize, adj. numéral des 2 g., *uyL& chanzdè. 
Seizième, adj. ord. des 2 g., ^Ojilfc chanzdèhoum\ — s. 

le seizième, «o^iU; chanzdè-yèk. 
Séjour, s. m., qvJûU mandèn } nèchèstèn, a. u>Xc 

wé&s, o^LÎI èqamèt, pr t. iqamèt, jL'iyj' tèvèqqouf, 

pr. t. tèvaqquf. 
Séjourner, v. n., ^yCM-w&j nèchèstèn, ^£ ^-^Jî tètrèg- 

qouf kèrdèn j y^olst èqamèt kèrdèn, qJuU mandèn. 
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Sel, s. m., gl+j nèmèk y a. ^JU mèlh, pr. t. milh. 
Sexéhite, s. f., sorte de pierre, j^a mèhvèr, j*âJt ^— ?V-j> 
hèdjèr-oul-qèmèr, pr, t. hadjèr-uLqamar. 

SÉLiNOOEAPHIB, 8. f., al« ^JLijj^>^i> vi*-^UJ W/w?/ <fôf 

tchè-gounègutt mah. 

Sblle, s. f., ^ si'n, a. sèrdj, pl. qpuroudjî — 
aller à la selle, fj£& JlS kar kèrdèné chèJcèm, 

0 v>y Jjé A^rdén, J^xt Wrdén ; — com- 
bien de selles avez- vous eues? Oui Jjé ^L-j iXâ^» 
teWnd àar /T« kèrdè-id. 

Seller, v. a., ztn kèrdèn ; — seller un cheval, 

^ïs*^ tepi-ra zïn kèrdèn; — sellé, e, 
«jy*' zïn-kèrdè, *<X& zïn~choudè. 

Sellerie, s. f,, *j\J&>J m j- ) zïn-khanè; ouvrage, 
zïn-sazi, a. U r>-tj"' sèrradji. 

Sellier, s. m.,jl ; ^ sin-saz, a. j^}-** sèrradj, pr. t. 
sarradj. 

Selon, prépos., a. oLSJLcLj bè-è'ètèqad, pr. t. bè-iHiqadj 
a i wâzèr, pr. t. nasar, ^-^o» A&rô, pr. t. fowô ; — 
selon le temps, poy^ h i nàsér bè-vèqt, pr. t. na^ar 
bè~vaqt] — selon ses forces, ^Suj^JLij h S nâsèr 
qouvvèt-èch ; — selon moi, oLaJLcL-j bè-è'ètèqadé 
mèn, ou slXJo oLfiJLcb bè-Pèlèqadé bèndè] — selon la 
volonté, *>jy w**«^j bè-hècèbé èradè, a. iO^I v r -^> 
hèsb- oui- èradè, pr. t. hasb-ul-iradè ; — selon la possi- 
bilité, qL£o! jt-X-Sj bè-qèdré èmkan, pr. t. bè-qadri im- 
kian, a. ^IXo^I w***^ hèsb-oul-èmkanj pr. t. hasb-ul- 
imkian ; — selon le besoin, La^î uum^U bè-hècèbé 
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èqtèza, a. Lo&^i wa.«*o hèsb-oul-èqtèza, pr. t. hasbul- 
iqtiza. 

Sem aille, b. f., temps de semer, ^L£Li" f-^J vèqté 
tokhm kachtèn, c^e^j mooueèmé zèrcfèt, pr. t. 

mèvsimi zèrtfat\ — faire les semailles, ^Z-ïLS 
tokhm kachtèn, ^«Xy&L fj&iï tokhm pachidèn ; — ac- 
tion de semer, ^..il ^Jp^j tokhm-èfchani, a. 
zèr' ; — semailles, graines semées, *J&\S pJ&j tokhmé 
kachtèj pr. t. tokhmi kiachtè. 

Semaine, s. f., jû&£> ; — la semaine prochaine, LxàP 
»»^-JLjt hèftèyé âyèndè; — - la semaine passée, LJLÀ- P 
*a£vX? gouzèchtè. 

Semblable, adj. des 2 g., JUL i L* manènd, bè-san, 
djouft, a. J^i-^ més/, pr. t. mts/, pl. JUUÏ èmsal, 
wJai nàw'r, pr. t. nazir y xjLÛs^o mouchabèh, pr. t. mu- 
chabih, chèbih] — cette chose n'est pas sembla- 
ble à Vautre, qÎ ^XoL* ja^- m *c7ws ma- 
ntocfc? 4n w's£, ou vi>v-*^J qI vi>si> djoufté ân nist, ou 
JOLa+S qU W-dn nè«mi-manèd\ — il est semblable 
à celui là, djoufté ïn-èst\ — qui n'a 
pas de semblable, vAJuU ^ bi manènd, oJy\^ lXJLsLwo 
manènd nè-darèd, j-Jâi 6i nèzir\ — semblable à un 
torrent, J*a*« J^JJLo manèndé sèil, pr. t. manèndi ail, 
J^aav JJU *ét7, pr. t. misli sil ; — pris substanti- 
■ vement, a. fcéni «oow', pr. t. béni nèv\ *Lâ_jI 
^^J^- êèna' djèm, pr. t. *6wa'ï tf/i'ns. 

Semblablement, adv., { ^ t J<^^ •> vè hèm-tchènïn, a. \S.te> 
hèkèza, pr. t. hakaza. 
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Semblant, s. m., (j*oLi nèmayèch, a. jUb sourèté 
zahèr, pr. t. sourèti zahir, JL> j^Lb zahèré hal, pr. t. 
saAtW AaZ; — un semblant d'amitié, ^S^b ^JL^y^ 
doustiï zahèri] — faire semblant de ne pas savoir, 
J^L^\j tèdjahoul kèrdèn, pr. t. tèdjahul Jcièrdèn ; 
— faire semblant de dormir, ^Lu iènavoum kèr- 
dèn, qv^j-Z 0^*J I5 «Ju-j|^> fcAowd-ra khabidè 

va nètnoud kèrdèn. 

Sembler, y. n. paraître, qAxÎ ^Lâj bè-nèzèr âmèdèn, pr. t. 
-wa^ar âmèdèn, çjlyêJ nèmoudèn, ^JUJtj q a- â ^ » 
tchèntn danèstèn, pr. t. tchenïn danistèn ; — ce vin 
me semble bon, cXjl** S-y> frk^ ^ * n chèrab 
bè-nèzèrèm khoub mi-âyèdj pr. t. tn charab bè-naza- 
rèm khob mi-âyèd ; — il me semble que cela fdt ainsi, 
j+Jo kJÏ |^J!iXwo qaJ^ tchènïn mi-danèm kê 
ïn toour boud, ày* y^o »S oJlxa ^oà* { jf^ tchè- 
ntn bè-nèzèr-èm mi-âyèd kê ïn toour boud\ — il me 
semble que .... jJ'cXjL* ^-y^r bè-nèzèr-èm tchè- 
nïn m 't-âyèd ké, *J tchènïn mi-danèm ké. 

Séméiologie, ou Séméiotique, s. f., \jc\y>\ oUJLc^ v£*-^\j 
bèhcé dèr 'èlamaté èmraz^ a. oUbU v£*-^U 

bèhs 'èn èlamat-oul-èmraz, pr. t. bahs 'an 'alamat-ul- 
èmraz. 

Semelle, s. f., JlsS v^s^G* tèkhté kèfch. 
Semence, s. f., danè, tokhm } pr. t. tokhoum, a. 
bèzr, pl.^3*Âj bèzour ; — sperme, vj âb-mèni y 
a. j^Jwo 

Semer, v. a., v y^&l/ kachtèn, ^AXfclZ fofcfcm kachtèn, 
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pr. t tokhoum kiachtèn, ^JuLii! f-^ 3 tokhm èfchan- 
dèn ; — au fig. répandre, distribuer, ^yAJlàit èfchan- 
dèn, r ~wô nèchr kèrdèn ; — semer de faux bruits, 
y£J \ m Ju^J èradjif nèchr kèrdèn, »|^âb ^Jl^>^\ 
fà^A èradjif bè-èfvahi mèrdoum èndakhtèn; 
— semé, e, »<X& kachtè-choudè, a.^Â_A-x mèb- 

zour, QjjA mèzrou\ 

Semestre, adj., xPLo jbjb chèch-mahè. 

Semestre, s. m., «Le jjfcww oJLo mouddèté chèch mah, iJbJ» 
»Lo chèch-mah. 

Semeur, eusb, s., Q^àil ^Jp3 tokhm-èfchan, a. zarè', 
pr. t. «an', pl. { ^^c\^ zèrrdxn, pr. t. «an'a't n ; — au 
fig. semeur de faux bruits, a. ^Jl+j>*} jJ»Lj nachèré 
èradjif, pr, t. nachiri èradjif. 

Semi, adv., mm, a, v_iuaj nés/*, pr. t. nisf\ — se joint 

toujours à un autre mot ; semi-officiel, Lff ^ ^ * \ 

nim-rèsmi. 

Sémillant, e, adj., é*$'\~%> ^ tchoust-ou-tchalak, 

pr. t. tchust-u-tchalak. 
Séminaire, s. mèdrècèyé kèchichan. 

Séminal, e, adj,, ^^JU v^jL-j vJUL*-a-* moutè'èllèq bè-âbê 

mèni. 

Séminariste, s. m., 0 l&*^ auvyA-* v)-?LA chaguèrdé 

mèdrècèyé kèchichan. 
Sémination, s. f., (peu usité) ob'Ui f—^-J tokhin- 

riziï nèbatat. 

Semis, s. m. art de mettre en terre les semences, ^ 
^iUïil fènné tokhm-èfchani] — plantation déplantes 
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ou d'arbrisseaux venant de graines, qÎsX-^Uj tokhm- 

dan, pr. t. tokhoum-dan. 
Semoir, s. m., h~*S Jcicèyé tokhm. 
Semonce, s. f. invitation faite dans les formes, a. o$ — 
**j dè'èvèté rèsmiyè, pr» t. da'vèti rèsmiyè \ — au 

fig. avertissement mêlé de reproches, réprimande, 

\J+îjf« sèr-zènèch, JSiS^l nèkouhèch, a. tè'èzir, 

pr. t. ta'zir. 

Semoncer, v. a. réprimander, t jjk-ij^ sèr-zènèch 

kèrdèn, \J+fy& nèkouhèch kèrdèn. 
Semoule, s. f., Jy^j bèrghoulé rizè. 
SEMrEB-viRENS, s. m., nom de plante vivace, Ç-j*-*» 

hèmichè-sèbz. 

Sempiternel, elle, adj., ^ k..^».» hèmichèyi, ^f**) 0 

daïmi) a. ^\ J daïm. 
Sénat, s. m , c^^o LiLfcG^p divan-khanèyé bou- 

zourgané dooulèt, Joli** sénat. 
Sénateur, s. m., ^J^o ^[SJ ^JL^I^-jo J*0>l Mil divan- 

khanèyé èrkané dooulèt, J?L*« ^f>^ èdjzaï sénat. 
Sénatorial, e, adj., IjLâjUjcXj vJUjuOo moutè'èllèq 

bè-divan-khanèyé dooulèt , J^Ll^o oil*** moutè'èlUq 

bè-sènat. 

Sené, s. m., LJL*- séna, a. ^CcL** sèna-mèki. 
Séneçon, s. m. plante, a. /«-o-N chèikh-our-rèbt*. 
Sénestre, adj. des 2 g., (peu usité) gauche, icAéj?, a* 

Sénevé, s. m., Jjy> tokhmé khèrdèl. 

Sens, s. m., a. faculté de sensation, hès8 y pr. t. Mas, 
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g» hassè, pl. {jJj *>» hèvas, pr. t. havas\ — les 
cinq sens, A..iliL^\Jb (j»)yJ> hèvacé pèndjganè, pr. t. 
havaci pèndjguianè, a. *■■*»■■.»:> hèvacé khèmsè, 

pr. t. havaci khamsè ; — faculté de comprendre, 
AoweA, a. «d^v>l èàVafc, pr. t. idrak, chovfour, pr. 

t. chu'our, Jjîc Vj/, pr. t. % aql\ — reprendre ses sens, 
QtX-rfl {Jjjy i j bè-houch àmèdèn\ — sens commun, a. 

fèhm; — les sens, les plaisirs que les sens récla- 
ment, a. »jL*l fjtJù nèfsé èmmarè, pr. t. nèfsi èmmarè, 
hèvaï nèfsj pr. t. havaï nèfs] — signifi- 
cation, a. ^ w ,* mè'èniy pr. t. ma'«a; — le sens 
propre, ^<LJl> ^-JL-ju^o mè'èniï hèqiqi, pp. t. ma'mï 
haqiqi ; — le sens figuré, ^l— ^yuuo mè'èniï mè- 
djazi\ — opinion, a. ^ rê't, pr. t rai', pl. J^I ara, 
oLaJL x i è'kèqad, pr. t. %Hiqad\ — à mon sens, oU&cb 
bè-è'ètèqadé mèn, pr, t. bè-iHiqadi mèn. 

Sensation, s. f., a. hèss pr. t. hiss, (j*L*^l èhsas, 

pr. t. ihsas, y J ècèr y j*JLj tè'ècir ; — faire sensation, 
QjyT /é'éc&V kèrdèn. 

Sensé, e, adj., houchiar,jjjuX» L-j 6a chou'our, a. 

J*. -3L-.c 'o 1 ^*, pr, t. 'a#tf; — conforme à la raison, a. 
JJte vjii^ mouvafèqé 'èqlj pr. t. muvafiqi J aql, ÛJîju* 
mè'èqoul) pr. t. ma'qoul ; — réponse sensée, a. vj*-^ 
djèvabé mè'èqoul, pr. t. djèvabi ma'qoul. 

Sensékext, adv., aûilSU: 'âqèlanè, a. JJic ^-i]^o mouva- 
fèqé 'èql } pr. t. muvafiqi 'aql. 

Sensibilité, s. f., J^s> ^jju ffotï iWss, a; Jk-> p. r,, 
sour'èté hèss, pr. t. sur'ati hiss ; — sentiment d'hu- 
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manité, U^^— souzèché dèl, pr. t. souzèchi dil, a. 
vi>o^ rèqqèt y pr. t. riqqat ; — sentiment de tendresse, 
a. wJLS moulayèmèté qèlb, pr. t. mulaïmèti 

qalb. 

Sensible, adj. des 2 g. qui se fait sentir, a. j^y^ mou'ès- 
cïr , pr. t. mu'éffrir, jaSUJî 8ir?-out-t1Picir, Ju^Xà 
^aSUJ* chèdid-out-tè ècir ; — qui a du sentiment^ J^Jl^ 
hèss-dar, a. *3L> $«5 zou-hassè, ^L^^- hèssas, pr. t 
Passas; — qui est aisément ému, impressionnable, a. 
wJLftit rèqiq-ul-qèlb, pr. t. ra^f g-wZ-ga/ôj^-SU^ 

JL*J! moutè'èssèr-oul-bal, pr. t. tnutè'èssir-ul-bal ; — 
qui tombe sous le sens, tiX^£ houvHda, pr. t. huvèida, 
roouchèn, pr. t. rouchèn, ^IX&Î âchkara, pr. t. 
âchikiara, a. zahèr, pr. t. zafo'r, (j»^,*»-<L* mM- 
sows, pr. t. mahsous. 

Sensiblement, adv., ^y-^-^ ^ wc^Jaj bè-toouré mèhsous, 
pr. t. bl-tavri mahsous, yX&l âchkara, pr. t. âchikiara, 
a. L^y^.^u tnèhsoucèn, pr. t. mahsoucèn ; — d'une 
manière qui affecte le cœur, v_J& ^ ■» ^ sèmimé 

qèlb, pr. t. èz samimi qalb, a. wJUiîl '&t sé- 

mim-oul-qèlb, pr. t. 'an samim-ul-qalb. 

Sensitip, ive, adj.,^b <JU-> hèss-dar, a. yd-^L^ hèssas, 
pr. t. Aassas, zi-hèss, pr. t. zi-hiss. 

Sensualité, s. f. attachement au plaisir, i5£^ (j**ai né/s- 
pèrvèri, ^tf* chèhvèt-pèrèsti, a. v^lit^ù c^A- 

vaniyèt. 

Sensuel, elle, adj., c^^^j oj^-û chèhvèt-pèrèst, Oj ( A 

^j^j chèhvèt-pèrvèr. 
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Sensuellemeni, adv., ^jUr^-j o^à &z roux chèh- 

vèt-pèrèsti, kdJu bè-ghèlèbèyé chèhvH. . 

Sentence, s. f. parole, maxime qui renferme an grand 
sens, jJU*&> ^^U« soukhèné hèkimanè, a. J^-i 
qooulé mou'outèbèr, pr. t. gattft twu'té&èr, i^Jo- 
qooulé hèkim, pr. t. gat?fr hakim, pl. UX> J^si èqvalé 
houkèma, pr. t. aqvali hukèma ; — jngement rendu 
par des juges, a. «j^-Xj /&t?a, & ( » < -> heukmé 

chèrH, pr. t. hukmi charH; — prononcer une sentence, 
qv^Îl) fètva dadèn, jAao heukm sadèr 
kèrdèn, pr. t. hukm sadir kièrdèn. 

Sentencieusement, adv., bè-toouré tèhèkkoum, 

pr. t. bè-tavri tèhèkkum. 

Sententieux, euse, adj., a. heukmi, pr. t. hukmi 

Senteur, s. f.,^j bou, bouï, a. t^Jj raïhè, pl. g^? 1 ^ 
rèvayèh, pr. t. rèvaïh] — bonne senteur,^v^> khoch. 
bou ; — eau de senteur, ^Lc wl (26/ 'if r. 

Sentier, s. m., vj£Â3 rahé tèng, aJliy> dèrghalè. 

Sentiment, s. m., a. { JH*^ hèss, pr. t. hiss, & £L-j> Aassé, 
qouwèyé hèss, pr. t. qouvvèï hiss, &XmL£> oïj-3 
qouwèté hassè, pr. t. qouwèti hassèj Sy-S gofif?- 

t?èy/ hèssiyéy pr. t. qouvvèï hissiyè ; — affection, sen- 
timent de l'âme, a. aA—s S n '^ec&, pr. t. 'aqidè, pl. 
JulSc 'èqayèd, pr. t. 'aqaïd, khial, pr. t. khayal, 
S± fèkr y pr. t. /îàt, pl. ^LX-àl èfkar, pr. t. èfkiar\ — 
des sentiments nobles, a. xLJL> lXjUc 'èqayèdé djèlilè, 
pr. t. 'aqaïdi djèlilè, *JUb> ; L£_àt èfkaré djèlilè, pr. t. 
èfkiari djèlilè\ — sentiment d'amour, a. c^4^° 
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hèbbèt, pr. t. muhabbèt, vJL^s pr. t. Hchq ; — 

sentiment de haine, cr *J kïn y kinè, a. n^Ju 

boughz] — sentiment naturel, a. L5 JL î -> m#tf 
djèbèlli, pr. t. mét'ft djèbilli, ^ji^Jo J^-yo mèilé tèbfi, 
pr. t. m&ft *a&i , «; — avec le sentiment le plus pur, 
(j>^> <jL*/ ^ rot*? kèmalé khouloucé ni- 

yèt ; — sentiment, opinion qu'on a des choses, a. oUfte* 
è'Hèqad, pr. t. ftiqad, pl. obLjLA,gt è'èièqadat, pr. t. 
Ctiqadat] — hon sentiment, a. jULxct heusné 
è'ètèqad, pr. t. Awsm ftiqad; — - mauvais sentiment, 
jULa-cI sowY Ptèqad, pr. t. sowV ?tiqad\ — selon 
mon sentiment, j>UacL bè-Pètèqadé mèn, pr. t. W- 
iHiqadi mèn. 

Sentimental, e, adj., «djU nazouk-tèb\ a. sJ-aJ^ 

i^JLiiJt rèqiq-oul-qèlb, pr. t. raqiq-ul-qalb. 

Sentine, s. f., ^yt-Si' jj^Lf flrarâif McAf». 

Sentinelle, s. f., «A-jO didè-ban, o L0l& nègah-ban, 
pr. t. niguiah-ban, p. t. —3 qèravoul, pr. t. qaraoul, 
^jfXà^ kèchouktchi, pr. t. kièchiklchi ; — faire sen- 
tinelle, ^A-ju^y qèravoul kèchidèn; — an fig. 
attendre, qJjj o!^ nèguèran boudèn, pr. t. niguèran 
boudèn, ysX&ùS j\JàX3) èntèzar kèchidèn, pr. t. ïntizar 
kèchidèn. 

Sentir, v. a. recevoir une impression par le sens du tou- 
cher, kèrdèn, <j*L^J>t èfcsas 
kèrdèn ; — par le goût, flairer, ^j^f >-J kèrdèn, 
QvXuyj bouyidèn, ^yï^J ^ U*âxJ éstécAmam kèrdèn y 
pr. t. istiehmam kièrdèn\ — v. n. répandre une odeur, 
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Qv>b £ hou dadèn ; — sentir bon, ^jt J y*2»f> khoch- 
hou dadèn ; — sentir mauvais, j «A— j hèd hou 

dadèn ; — cela sent bon, A0Aa* ^ m Jchoch- 
hou mi-dèhèdj ïn khoch-houst ; — se 

sentir, <j£j> î;'^-^ khoud-ra hèss kèrdèn, pr. t. 
khod-ra hiss kièrdèn ; — senti, e, (j*L*s>»î Msew- 
choudè, a. y^^osv^o mèhsous^ pr. t. mahsous. 

Seoir, v. n. peu usité dans le sens de être assis, tenir 
séance; ce mot ne s'emploie guère que dans le sens 
d'être convenable et ne se dit qu'a la 3 me personne et 
au participe, qA^-*..^ zihidèn, «JJL^j zihèndè 
boudèn; — cela ne vous sied pas, iXoj ■ A , » i U£o ^j.t 
in hè-$hourna nè-mi-zibèd. 

Sép arable, adj. des 2 g,, ÎA-^> JoLd qahèlé djèda 
choudèn, a. ou^aJ! moumkèn-out-tèfriq } pr. t. 

mumHn- ut-tèfriq. 

Séparatif, ive, adj„ «A-JLJLJ' djèda-kounèndè, a. 

moufèrrèq y pr. t. mufèrriq. 

Séparation, s. f., ^Lx^- djèdayi, <Z;&2a cftow- 

dén, a. fèraq, pr. t. /?ra#, c>^;L à-* moufarèqèt, 
pr. t. mw/ara^a/; — mur de séparation, JaL>^_p 

divaré hayèl ; — rupture, cessation d'amitié, ( » g ? 

^yûw^o ^JTOj^-^ hè~hèm~khourdèguiï dousti, a. 
vi^vl^u S&ilc j&V 'èlaqèyé mèhèbbèt, pr. t. ja*'* 'afa^aï 
muhahbèU 

Séparément, adv., xiLa djèdaganè, jNjuX^ jt 

d/érfa te hèm-diguèr, a. U^Là-JL^ mounfarèqèn, pr. t. 
munfariqèn, b^éJU mounfèrèdèn. 
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Séparer, v. a., djèda kèrdèn, J«Aj> yu>X*P 

èz hèm-diguèr djèda kèrdèn, ^f** moutè- 
fèrrèq kèrdèn, >Jty& tèfriq kèrdèn ; — se sépa- 
rer, djèda choudèn, çjXJ» fcX-> j£j>X+£ jt 
hèm-diguèr djèda choudèn, q«Xw JuwaàJL* mounfècèl 
choudèn ; — s'éloigner l'un de l'autre, çyïyf c^-f^U* 
motif arèqèt kèrdèn ; — séparé, e, £ ï<A->- djèda- 
choudè, a. JuuaâJuo mounfècèl, pr. t. munfaçal, ^jÂ ï-a 
mounfèrèq, pr. t munfaraq, JyâJL* mounfèrèd, pr. t. 
munfèrid. 

Sept, adj. num., v-aâP a. sèft', pr. t. saft'. 
Septante, adj. num., ùiïkP hèftad, a. sèVounè, 

qajuam sèVinè. * 
Septembre, s. m., mèftr, a. <jjLJ éiZow/. 
Septénaire, adj. qui contient, qui vaut sept, ô<X-c 

Septennal, b, adj., JL* v^-âP ^ hèr hèft sal 

Septentrion, s. m., a. JL& chèmal. 

Septentrional, e, adj., a. chèmali. 

Septième, adi. ord. des 2 g., fj>&£> hèftoum, a. £jL* saèé', 

pr. t. safo*' ; — s. la septième partie d'un tout, o^JL? 

gkj hèftyèk. 

Septièmement, adr., çy****^ hèftoumïn, a. LajL* sabè'èn, 
pr. t. sabi'èn. 

Septique, adj. des 2 g., (terme de médecine) qui fait pour- 
rir les chairs, qlXj ^jù^S *JJJS JjS guènd-kounèn- 
dèyé gouchté bèdèn. 

Septuple, adj. des 2 g., ^OJ^ ^ys& hèft-tchèndan. 
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Septupler, v. a., qJcX-jL.^ hèft-tchèndan 

kèrdèn. 

Sépulcral, e, adj., &^3o uûwû^U mèkhsoucé dèkhmé, 

pr. t. makhsouci dakhmk 
Sépulcre, s. m., £ gour, &-*3o dèkhtnè, pr. t. dakhmè, 

a. y£ qèbr, pp. t. qabr, pl.j^i growôom', cXi^c mèrqèd, 

pr. t. marqad. 

Sépulture, s. f., (^L> d/ar gour, a. ^^-âA-* mèdfèn, 
pl, ^ItX* mèdafèn, pr. t. mèdafin, mèqbèrè\ — 
inhumation, a. dèfn. 

Séquestration, s. f. action de séquestrer, V. Séquestrer. 

Séquestre, s. m., a. ixyë zèpt. 

Séquestrer, v. a., zèpt kèrdèn ; — séquestré, 

e, tfiX~à Jn, * tn zèpt-choudè, a. J^ca« tnèzbout, pr. t. 
mazbout; — v. pronominal, se séquestrer, o v >^ 
t;M<H^ gouzidèn, ^j^=> khoud-ra 

hèbs kèrdèn. 
Sbquin, s. m., ^à.^! èchrèfi, ^^a^j bèdjèqlù 
Sérail, s. m., ^L** sèraï, pr. t. saraï; — palais du Sul- 
tan, ^LùoLj sèraï padchahi, pr, t. saraïpadi- 
chahi y qj-jU* sérai* houmayoun, pr. t. saraï Aw- 
mayoun. 

Séraphin, s. m., ^U^j SXî^à fèrèchièyé bèhnam, a. J^M^ 

sèrafil, J^l^ èsrafil, pr. t. israfil. 
Séraphique, adj. des 2 g,, a. ^^JLôI^jJ èsrafili, pr. t. 

ra/îit. 

Serein, e, adj., roouchèn, a. ôU> sa/*. 
Serein, s. m., rosée, xJlj jalè, pSj J » chèb-nèm. 

Il 40 
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Sérénade, s. f., ij^J^^ ^A-ij^-J nèvazèndègui 

ziré pèndjèrèyé kèci. 
Séré issime, adj. des 2 g.,^l*j^l 5 valaté-bar y a. JwJL> 

0 LûJî djèlil-ouch-chè'èn. 
Sérénité, s. f., L ^^%j roowcAém, so/î, o^o sèfvèt, 

pr. t. safvèt] — la sérénité de l'air, 1^* j^Jm^ roou- 

Séreux, buse, adj., ^LXaT âb^dar, âbèki. 

Serf, s. m. esclave, V. Esclave. 

Serge, s. f. étoffe de grosse laine, V. Laine. 

Sergent, s. m., *> dèh-bachi. 

Sergbntébie, s. f., (peu usité) <j»j£*&1* *£> dèh-bachiguèri. 

Serger ou Sbrgibr, s. m., pèchminè-baf. 

Sericole, adj. des 2 g.j^U^i nooughani, qU^J (j^cyo^u 

mèkhsoucé nooughan. 
Sériculteur, s. m., qU^-J < j yt&» mèchghoulé nooughan, 

vJJJS qLc^ nooughan-kounèndè. 
Sériculture, s. f., ^)Lc^-3 nooughan, f&iç-f l)s ♦ ,p 

'éméZ âvourdèné èbrichoum. 
Série, s. f., rérfé, au*^ r&tè, jûuJj rastè, a. yJL*3 sé/f, 

pr. t. saff, pl. vj^ua soufouf. 
Sérieusement, adv. d'une manière grave, ^JLaJÊJU*j bè- 

sènguiniyj&j} bè-vèqar, pr. t. bh-vaqar, a%^l3jJU M/- 

r^ar, pr. t. bil-vaqar ; — sans plaisanterie, 

6i hèmè tehiz, ^jp^yi» ^ bi choukhi, a. f<^> <2;£<i- 

dW», pr. t. djiddèn 
Sérieux, buse, adj., ^a&U, «fa^tt?*, jLa» L* &a t%ar, a» 
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Sérieux, s. m., ^JlJCL* sènguini y a. ^Li$ vèqar. o*— 
rèzanèt 

Serin, ine, s., yS tèz, a. sè'ét?. pp. t. saV, «j*ao sé7t?è, 
pr. t. sa'vè. 

Serinette, s. f., \è**r£ oï**f èrghènouné koutchèk, pr. t. 
èrghènouni JçutchuJc. 

Seringat, oa Syringas, ^jZ&ï (j*L> yoc^ dèchti. 

Seringue, s. f. petite pompe portative, âb-douzèk 9 
tsbjLXjf âb-douzdèk] — instrument pour donner des la- 
vements, a. jO&> haqnè, pr. t. hoqna, jJUc 'èmalè, pr. 
t. 'imalè. 

Seringuer, v. a., qlXju&L ^lXj! Lj 5a âb-douzèk âb 
pachidèn. 

Serment, s. m., A-JL-^-^m soouguènd, pr. t. sèvguiènd, a. 
qècèm, pr. t. qacèm, j^a+j yèmïn, pl. qUjJ tman ; 
— prêter serment, ^^^3- \Xt£y* soouguènd khour- 
dèn, pr. t. sèvguiènd khordèn, ^L>. JU^am soow- 
gruénà* yod kèrdèn, ^ ; ^> ^ gècém khourdèn, pr. t. 
qacèm khordèn. 

Ssrmentaire, ou Livèche, s. f., plante, ^lèJû&î ouchlour- 
ghan, qIwX^j^ ènguèdané fourni, a. &acA&», 
pr. t. kiachim. 

Sebmekté, e, adj., «^j-^ soouguènd-khourdè, Y. 

À88ERJCE1TTÉ. 

Sermon, s. m., a. Jêicj t?è'âs, pr. t. va'*, *hrj, ,« moou'èzè, 
pr. t. mèvHzè* 

Sebmonnairb, adj. des 2 g., * h«rj * qL_jL-& chayané 
moou'èzè. 
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Sermonner, v. a., l\-JLj L> ^-j 6» dja pènd dadèn, 

qOjT Jacj v£*ac 'é&és trè'âs kèrdèn. 
Sérosité, s. f., L<r &î d&èÀ;i boudèn, a. XIjLo maïyèt. 
Serpe, s. f., déAré, a. v^aXÛwo mèchzèb. 
Serpent, s. m.,^L* mar^jyj èjdèr, pl. Lsyjjjt èjdèrha et 

IftJ^t èdjèha, a. *Xs>- 
Serpentaire ou Serpentine, s. f. plante, Oj I louf, 

U^J^ fil-gouch, a. J-^âiî èzan-oul-fil t ^yiS^ 

khoubz-oul~qouroud ; — s. m. constellation, a. , > 

Serpenter, v. n., Q^y> pitch Jchourdèn, Jl~a qj-^ 

^tXj^3- tchoun mar khizidèn. 
Serpentine, s. f. V. Serpentaire; — signifie également 

une espèce de marbre nommé aussi porphyre ou 

aphite, V, Porphyre. 
Serper, v. n., ^O^Jte yUJ lènguèr kèchidèn. 
Serpette, s. f,, ^IacIj dèhrèyé bagh-bani, 

dèhrèyé koutchèk. 
Serpillière, s, f., (j^S kèrbas. 

Serpolet, s. m., JwSiji ouchè, yJu* sVètèré bèrri; — 
le serpolet cultivé, mèrzè, soucèmbèr, a. 

iu^xi chètriè. 

Serre, s. f., ^Uû^s^j^li narèndjèstan, «jL> guèrm- 
khanè ; — griffe des oiseaux de proie, <3Gl$- tchèng, 
*j^Uj pèndjè* 

Serrement, s. m.,^l&i fèchar. 

Serre-papiers, s. m., ojj^O' ^Lb^ otrtag^ tèhrirat, pr. 
t. ota^t ièhrirat. 
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Serbee, y. a., Q^to^LSi fèchar dadèn, y^àà fouchour- 
dèn, v2\Ju tèng guèrèftèn, pr. t. tèng guiriftèn\ 

— lier fortement, ^JL-**-j vJLjJj tèng bèstèn\ — au 
fig. serrer les liens d'amitié, p£^U \j^jJ*y$ 
rèvabèté dousti-ra meuhkèm kèrdèn, pr. t. rèvabiti 
dusti-ra mouhkièm kièrdèn ; — serrer, joindre, vjfjl^J 
^yuitiÂ? ^jA^ pèhlouï hèm-diguèr gouzachtèn ; — 
se serrer, se presser les uns contre les antres, ^^JL^j 
qiXû J-*^> pèhlouï hèm-djèm? choudèn ; — se ser- 
rer la taille, O^âj ^Oy^^y kèmèré khoud-ra 
tèng bèstèn ; — serrer, mettre à couvert, Jl-P'Ju 
nègah-dachtèn,ipT. t. niguiah-dachtèn, Jb&s* hèfz 
kèrdèn; — serrer le blé, les fourrages, etc., ^J^^Lit 
ém&ar A^rdén; — serré, e, *X-& 8cy-&_$ fouchourdè» 
choudè; — préservé, à jO&IlX^UG nègah-dachtè- 
choudè, a. Jâjjj^u mèhfouzy pr. t. mahfouz\ — serré, 
très-tiré, wAjyà^ 1X0 tèng-kèchidè, aOUo L&u tèngr- 

Sbrrb-tête, s. m., ^ JUx*o dèst-malé sèr. 

Serrure, s. f., fèlkhèmè, (vieux) a. ^Ju* £0«/?, pl. 

JUSÎ ég/ai, pr. t. ag/aJ. 
Serrurerie, s. f., ^ybJb*- ichèlènguèri. 
Serrurier, s. m., y6i=> tchèlènguèr, pr. t. tchilènguèr. 
Sertir, y. a.,^]^ yïjS sèt>ar kèrdèné djèvahèr, 

pr. t. s«t>ar kièrdèni djèvahir. 
Sertissure, s. f. action de sertir, Y. Sertir. 
Servage, s. m., ^^Ju^iS^j zèr-khèridi, ^yftXJo bèndègui, 

a. v^Iï. rèqqiyèt, pr, t. riqqiyat. 
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Servant, adj., m, ^bouje> khèdmèt-kar, tchakèr, a. 

pOL> khadèm, pr. t. khadim. 
Servante, s. f., kèniz, a. **>u> &Aa<&m£, pl. oLoL> 

khadèmat. 

Serviable, adj. des 2 g., ^j^JbLi* khciïèr-pèrvèrj pr. t. 
khatir-pètvèr, jyj j&ls» khatèr-nèva*, pr. t khatir- 
nevaz, ^y>jf^ khèir-khah f pr. t &Aaïr-&Aa&, 

Service, a. m., a. vi>wouX3» khèdmèt^ pr. t. khidmèt, vulg. 
khiztnèt] — service militaire, «lài v^wot\j> khèdmèté 
nèzam, pr. t. khidmèti nizam ; — se consacrer au ser- 
vice de Dieu, qiX& o jL*-c mèchghoulé 'èbadèt 
choudèn\ — rendre service, v^wlX,» khèdmèt 
kèrdèn, Q^yf (j^^ (j^j* ^ hèqqékèci hètn- 
mèt kèrdèn, pr. t. rfér Ao^gi fctëct himmèt kièrdèn. 

Serviette, s. f., ^ n^o pich~guir y pr. t. vulg. pèchgui r, 
a. tnèhrèmè. 

m 

Sbrvile, adj. des 2 g., iXJiU* «JUj bèndè-manènd, vtt^ 
jjwot rèqqiyèt âmiz,J^-à> khar, a. ^J^aax: 'éfttôt, pr. t. 
'afttôt, J^à*w pr. t, 8afil. 

Servilement, adv., bè-khari. 

Servilité, s. f., \^)y=> khari, a. vi>Jlâ** sèfalèt. 

Servir, v. a., ^/L^- tehakèri kèrdèn, <J[^H 
noukèri kèrdèn, pr. t. nouguèri kièrdèn, <&**X> 
khèdmèt kèrdèn, 0 àjJ ^IXx*Ju> khèdmèt-kari kèr- 
dèn : pr. t. khidmèt-kiari kièrdèn] — servir Dieu, col** 
'èbadèt kèrdèn, pr. t. Hbadèt kièrdèn) — en par- 
lant d'un mets qu'on sert, a ôJ >*Julti tèklif kèrdèn, 
tèqdim kèrdèn) — servir le dîner, le sou- 
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per, etc., çySj^ > khourak âveurdèn; — servir 

de • . . . c ^Jy bè-djaï boudèti] — servir de père, 

^jyj^X-j ^Lsu bè-djaï pèdèr boudèn; — v. n.,^Uu 
tf*jy—i > bè-kar khourdèn, pr. t; bè-kiar khordèn ; — 
cela ne sert à rien, àjj&±4* g^j ^-jI fn bè-hitch 
kar nè-mi-khourèd, t&uJ uya* ^ q-jJ tn W mèsrèf 
èst\ — à quoi cela eert-il? uVjj-^Ljyo^Ll' ^-jt m 

bè-tchè kar mi-khourèd; — se servir de. . , a 

0 oj fcè-fcar bourdèn, JLtAAjJ èstè'èmal kèrdèn, 

pr. t. istCmal kièrdèn] — employer, mettre an service, 
l»k\-ga-A-*J èstèkhdam kèrdèn, pr. t. istikhdam 
kièrdèn] — servez-vous, JuuUyb bè-fèrmayid. 

Serviteur, s. m.,y tchakèr^y noukèr, pr. t. nouçuèr, 
p. t.^L&*Ai> khèdmèt-kar, pr. t. khidmèUkiar y vulg. 
khizmèUkiar, tu ^L> khadèm, pr. t. khadim, pl. x*Jc> 
khèdèmè, pr. t. khadèmè] — en termes de politesse, 
votre serviteur, U^fc noukèré chounta, pr. t. nou- 
^M^fi chouma, «>Ju bèndèyé chouma. 

Servitude, s. f. état de celui qui est serf, s£r- 
khèridi, ^jTjULj bèndègui, a. ç>4-y 'ouboudiyèt, 
vi^JLS^ rtqqiyèt, pr. t. riqqiyèt ; — captivité, ^ - «^J 
^iW; — le joug de la servitude, ^fiXo OJbs* hèl- 
qèyê bèndègui, a. SJUj rèbqèyé rèqqiyèt, pr. t. 

ribqaï riqqiyèt 

Ses, adj. poss. Y. Son. 

Sésame, s. m., \X&JS koundjèd, a. p***» soucètn ; — huile 
de sésame, O^JS rooughèné koundjèd, a. 
sirèdj. 
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Sbsban ou Sesbàhée, s. m. arbrisseau d'Egypte, a. qL» j ^ 
si$ban. 

Session, s. f., a. çjJLfU mHjlès^ pr. t. tnèdjlis, pl. jj-J^ 

mèdjalès, pr. t. mèdjalis. 
Setier, s, m., a. kil, *AjS kilè y pl. jLJ'f é&m/. 
Seuil, s. m., jô ^ dèm/ dèr, 0 U*iï dstan, a. iu^ >MN^ 

pr. t. 'atèbèt, VrtM. 
Seul, e, adj., LgJu tèn-ha, *Jtf£» yèk-tènè, a. j^èJu* mounfè- 

rèdj pr. t. munfèrid. 
Seulement, adv., q-m^ A^mïn, p. t. qLP hèmatij pr. t. A«- 

man, a. JaJLè /i^tf; — seulement un mot, gL-j 

iL*AS hhntn yèk kèlèmé ; — non seulement, loc. adv., 

L^u xi né tén-Aa. 
Sève, s. f., oLîlo vJT 45/ ntbatat, olilu v 1 "-*- 5 &w W 

nèbatat. 

Sévère, adj. des 2 g., vi^U* 8èkht 9 y> JUu tound-khou, 

a, <^uOcû chèdid-oulmèzadj. 
Sévèrement, adv., ^.L ^ ,^ bèsèkhti, a. ^uX-jA— ù <?M- 

Sévérité, s. f., ^Jt-ia-»* sèfcAtf, a. oJu» chèddèt, pr. t 
chiddèt. 

Sévices, s. m. pl. ^J^j v>j bèd-rèflari, Ou bèdsè- 

louki. 

Sévir, v. n., yôjï ^yi^u* sé&Mi fcèrcfén, { y&Jï 

guèrèftèn, pr. t. sa&ta guiriftèn ; — en parlant 
des choses, oJL& chèddèt kèrdèn, pr. t. chiddèt 
kièrdèn, qLaJJj toughian kèrdèn ; — le choléra 
sévit dans tel pays, iAâ^o ojU b 5 ^iLà ^ 
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dèr flan mèmlèkèt vèba chèddèt mi-kounèd, pr. t. dèr 
fulan mèmlèkèt vèba chiddèt mi-kounèd ou <J^b oJLfc 
chèddèt darèd. 

Sbtvragb, s. m. action de sevrer, V. Sevbbr. 

Sevrer, v. a., qiAj^ r ^ chir bouridèn; — un enfant 
sevré, a<A—& dfyA tèfli chir-èch bouridè- 
choudè ; — sevrer, au fig., p;^ 0 i*èhroum kèr- 
dèn\ — sevré, e, a<A& w-X-iy y*-™ $ ^ z c ^ r bouridè- 
choudè] — fig. privé, ^ ^ « mèhroum-choudè, 
pr. t. mahroum-choudè. 

Sexagénaire, adj. des 2 g., jJl» c^ai chèsUsalè^ 

ij&l™ chèst-salègui. 
Sexdigitaire, adj. des 2 g.,^ÎJ^J L ^JLi< ^jk-fc cAêcA-én- 
goucht-dar. 

Sexdigital, b, adj., ^yûûXjl <j£w& chèch-èngouchti. 

Sexe, s. m., a. ^ .à >• d;èns, pr. t. cfyïns; — les deux 
sexes, a. [ ^mJj>> djènsèin, pr. t. djïnsèin; — le sexe 
féminin, a. v^Jyo ^j-^o- djènsé mou'ènnès, pr. t. efyïnsi 
mu'ènnès] — le sexe masculin, a. ^k\a\j*Jc> djènsé 
mouzèkkèrj pr. t. djtnsi muzèkkièr; — le beau sexe, 
qL zènan, a. nèsvan, pr. t. nisvan, L*i nèpa, 

pr. t. m$a. 

Sextant, s. m., a. tyLxJl y^X^ soudous-oud-daïrè, pr. t. 

sudus-ud-daïrè. 
SeXtil, e, adj., *-^> ouoâ ILolk bè-facèlèyt chèst dè- 

rèdjè. 

Sextuple, adj. des 2 g., qÎAJL^- chèch-tchèndan, a. 
0 wJL**/> moucèddès. 



Digitized by Google 



634 



SJD 



Sbxtuplbr, v. a., ^ ^IjLJL^r JiL^ô chèch-tchèndan 
kèrdèn. 

Sexuel, le, adj., a. L ^*^>' djènsi, pr. t. djïnsL 
Si, conjonction conditionnelle, AjspôL^ é^ttér tchènon- 
tchèy pr. t tyir tchunan-tchi, èguèr, pr. t. èyèr, 

guèr, pr. t. guièr\ — si tous voulez, i . #■ j— 
J^I^U é^uér ehouma bè-khahid; — j'irai si le tempe 
est beau, <X&L ^-5 t (h^h* mi-rèvèm èguèr 

hèt>a khoub bachèd; — s'il en est ainsi, xjfôLJL^ ^> 
tXàLjyb ^i*èr tcAénan*feAé fn foour bachèd, pr. 
t. tyir tchunan-tchi ïn tèvr bachèd\ — autant, à tel 
point, ^Xib fcé-g^dr, pr. t. bè-qadr, jJsJ* >t ïn jWr, 
pr. t. ïn qadr, ius>^J^ bè-dèrèdft) — je ne suis pas si 
savant que tous, çJL* L£ «^Aj q> m£» W- 

dèrèdjèyé ehouma 'âlèm niatèm; — il fait si froid 
que .... &-f v^wJ cy^Jû* ^ji ïn qèdr aèrd èêt ké, 
pr. t. ïn qadr aèrd èst ki) — si, oui, ^-JU W/t, a. ^ju 
né'ém, pr. t. notant. 
Sibbrib, contrée, j**» sèbir. 

Sicaibb, s. m., (j&J'fOl âdèm-kouch, a. JulS gâté/, pr. t 

Siccatif, iye, adj., wA-â-â-J' ^J+s* khochk-kounèndè, a. 

sJJl&a moudjèffèf, pr. t. mudjèffif. 
Siccité, s. f., ^X^> khochkiy a. v^^^ yèboucèt. 
Sidéral, b, adj., ^L*» ^i*^ moutVèllèq bè-èdj- 

ramé sèmavi, pr. t. mutè'alliq bè-èdjrami sèmavi, a. 

j^^U noudjoumù 
Sidbbitis, s. f., plante, a. ^aa^lXjum sidèritis. 
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Siècle, s, m., JL* Je**? sèd sal, a. g^rn, pr. t. garw, 
pi; Q^y» gowoia»; — espace de temps indéterminé, a. 

j.»nn 'far, pr. t. 'ofif, pl. ^Loe *èçar y pr. t. 'o^ar, 3^ 

vèqty pr. i. vaqit, qL«j zèman, ^iJ) èiyam ; — le siècle 
d'Alexandre, a.^XJLXJ ya* 'èsréf èskèndèr, pr. t. 'am 
iskèndèr ; — le siècle de la barbarie, a. .Jl.fr>» pLjt 
èiyamé djèhalèt, pr. t. èiyami djèhalèt. 
Biègb, s. nu, L5 iXud aèndèliy pr. t. sondait, ^^j* koursi, 
pr. t. feurri; — endroit quelconque où Ton peut s'as- 
soir, ^ 4 » A S nèchimèn ; — siège du gouvernement, 
va>»-^ paï-tèkhtj a. àULiaJLJI^ta dar-ous-sèltènèt, 
pr. t. dar~u8-8altanèt) ^*yC> yà~A mèqèr.ré houkou- 
mètj pr. t. tnaqarri hukioumèt] — opération d'une 
armée pour prendre une place, a. *jol&* mouhacèrè, 
pr. t. muhaçara, pl. ot^oL^U mouhacèrat, pr. t. mtt- 
haçarat'j — mettre le siège, » y >gLaPUo mouha- 

cirè kèrdèn; — lever le siège, yaL^u ifljj férfc/ 
mouhacèrè kèrdèn, <J^3j* t^y^L^U mouhacèrè- 
ra moouqouf kèrdèn, pr. t. muhaçara-ra mèvqouf kièr- 
dèn; — le Saint-siège, s-ylg s^J^o dooulètépap, pr. t. 
(tôt? Mti pop. 

Siègxb, v. n., ^J^^j JULj^wo ^-j Mr mèsnèd nèchèstèn, 
pr. t. fcèr misnèd nichèstèn; — résider d'habitude, 
£}JL«fc_«»_i nèchèstèn, pr. t. nichèstèn, { yXJù\^ Jj-Â-* 
tnèw^Z dachtèn, pr. t. mènzil dachtèn, ^Jy-^ vi^woLïl 
èqamèt kèrdèn, pr. t. iqamèt kièrdèn; — on dit: 
ce n'est pa là que siège le mal, <^> ^Ls* 
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mèhèllé 'èllèt ïn nist, pr. t. tnahalli Hllèt ïn nist. 

Sien, ne, adj. poss.,^ JL© malé ou <jSOji> ^ ma/^ khoud- 
èch ; — ce n'est pas mon livre, c'est le sien, » V 
vi^-^IJL* vi>w*«-û ^ ktiabé mèn nist malé oust ; — 
souvent en persan, on répète le substantif avec l'iza- 
fèt, — ce n'est pas mon avantage, c'est le sien, ^^-j* 
v^*-*»t}i c^^-o ^yf> sèlahé mèn nist, sèlahé oust ; 
— s., les siens, ses parents, j&_jL&^3» khichan-èch, 
(jiJicXJLi* khanèdan-èch ; — en parlant des domesti- 
ques , des partisans, etc., j ^ Lj y «JU mènsouban-èch, 
iJiAÂsua mouttfèllèqan-èch. 

Sieste, s.£,^L$j jl Osju v-»!^ te nèkar, pr. t 

fcAaôi 6a'd èz nahar. 

Sieur, s. m., lit <fya, wa^Lo sa^è. 

Sifflant, e, adj., «vXJdLè** sèfilèndè, *.^Lo safèr, pr. t. sa/îr. 

Sifflement, s. m., J^^U* chèkhl, léJJL^P houchpoulèk, a. 
^xftAO sè/îr, pr. t. sa/îr. 

Siffler, v. n„ ^JuJLâ^ sèfiidèn, a ^A--JL^Lû chèkhlidèn, 
^â** se/îr s&Zén ; — v. a. désapprouver, ^àjj 
qOj ^-«-k s^/W té'én s&fên, q^j-^ vi>w*X« mèzèmmèt 
kèrdèn. 

Sifflet, s. m., (j*jJl»U ttaïJotw,^Uu*«j.* mouciqar, 

nayètch, a. «jlJLo soffarè. 
Siffleur, s. m., QjJL&£ chèkhl-zèn, ^j^Jue sèfir-zèn, a. 

^ULd sèffar. 

Sigillée, e, adj., b<A& meuhr-choudè, rneuhr- 
kèrdè, a. jjç+a mèmhour, pr. t. mamAot4r, mé&fc- 
fowm, pr. t. makhtoum. 
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Signal, s. m., qUàj nèchan, pr. t. nichan, a. s^Lûl ècharè, 
pr. t. icharè, c^L-àî ècharèt, pr. t. icharèt, pl. o^L&î 
ècharai, pr. t. tcAaral; — donner le signal, ^l— £ — i 
♦ i nèchan nèmoudèn, pr. t. nichan numoudèn, 
^Ifcî écfcaré kèrdèn. 

Signalement, s. m., La** ^ v_â*^ vèsfé chèkl-ou-sima, 
pr. t. t?as/î chèkl-u-sima. 

Signalée, v. a., ^\~hs™ , v_àa0 3 fte/g 

chèkl-ou-simaï kèci kèrdèn ; — annoncer par des sig- 
naux, qOj^ 8jL&i ècharè kèrdèn, pr. t. icharè kièrdèn ; 

— se signaler, Q<X&jti>»*U nam-dar choudèn, Ojfft 
v ^Lj cheuhrèt yaftèn; — signalé, e,yjuolj nam-dar, 
a.^^o mèchhour. 

Signataire, s. m., «Juutf ua*! ètnza-kounèndè. 

Signature, s. f., a. La*t ém#a, pr. t. tmza. 

Signe, s. m., qL&j nèchan, pr. t. nichan, a. y^wo^Lc 'é/a- 
m^, pr. i. 'alamèty pl. oLo^Lc 'èlamat, pr. t. 'alamat, 
JwuJo défo7, pl. J-j^b dèlayèl, pr. t. tZéZat'Z ; — un bon 
signe, nèchané khèir, a. ^> 'èlamèté 

khhir % pr. t. 'alatnèti khaïr ; — signe évident, a. J*Jo 
^wj&l^ d#i/^ vazèh, pr. t. rféftfr twztô ; — faire signe, 
s^LfeJ ècharè kèrdèn, L^jI tma kèrdèn. 

Signer, v. a., ^J^àS JjJ* qooul kèchidèn, pr. t. qavl kè- 
chidèn, ^y>y^ Uaw ot ém*a kèrdèn, pr. t. imsa kièrdèn ; 

— signé, e, &X& èmza-choudè, pr. t. imza-choudè, 
a. ^yca^o mowwza, pr. t. mumza. 

Signet, s. m. signet d'un livre, v^Uc.S' 'èlamé kètab, 
pr. t. 'alami kitab. 
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Signifiant, b, adj.^b^yJw mè'èni-dar y b 6a m? bit, 
a. ^ju mè'ènàvi) pr. t. maWw, ^^âjmj) <X*Â4 mou- 
fid-oul-mè'èni, pr. t. mufid-ul-md'ni. 

Significatif, ive, qui exprime bien la pensée, a. 

moubèiyïn, pr. t mtid&yfn ; — qni a un grand sens, 
yv^ijM tnPèni-dar, 

Signification, s. f., a. ( yuw mi'ém, pr, t. wa'm, L-JL-a»* 
mWna, pr. t. ma'*a, pl. ^it** mè'âni. 

Signifier, a., ^-a^^> e^** mi'tow' dachtèn ; — oe mot 
signifie cela, ^ Jbài 0 -J ^JJm WémT ?n W/s 
♦n M; — que signifie eelaP j^r ^JLju ï» yè'ém 
tete, L^b ^yjw au^ ru tete rn^Vm darèd-, — cela 
ne signifie rien, <3^JlJ ^yow în fctïc* m£'£m 

nè-darèd; — signifier, notifier, faire connaître par un 
acte formel, çy>-S j^Lct U*^ rtonèn MJam fcMWn; 
— signifier par autorité de justice, ^isA Lx^ A 
cWr'^n é'J/am A^rdén ; — signifié, e, *Xà r ^J ^ïam- 
choudè. 

Silbncb, b. m., ^^â^L» khamoucki, a. o ^ u» *£&oti£, pr. i 
êukiout, sèmt, pr. t. *ami; — faire silence, gar- 
der le silence, y\ ■ il * j^^l— g» fetomoucft mandât, 
oyC* «d&otti kèrdèn] — silence! <JiyA-s> kha- 
mauchj jtL <j£y«L> &AamoueA &ao*,yfc (jî^oL> kka* 
moue h choou. 

Silbncibux, BtrsB, y^f* kèm-hèrf-zèn, ^iu* ^ kèm- 

soukhèn, pS kèmsèda. 
Silbncibubembnt, adv., ( cW 6» rida. 
Silex, s. m., jjjL*£- l&u* sèngué tchaqmaq. 



Digitized by Google 



sim 639 

Silique, s. f., gousse, s&myj pomat* a. ^y=> khèrroub, pr. 

t. kharroub. 
Siliqurux, buse, adj.,^LXi^j poust-dar. 
Sillàgb, s. m., ^JLJ+S rèdé kèchti, ^jZ&f Sj»^ rhdhji 

kèehtù 

Sillbr, y. a,, [ yZà > *ïj iOâlX& L^J> s,jT 46 efêrû* chèkaftè 

rah rèftèn. 
Sillon, s. m., jL£ chiar. 

Silloithbb^ v. a., ^cXj^Lyû chiaridèn, ^jJyi^L&-& cWar 
kèrdèn\ — sillonné, e, chiar-kèrdè, jL-a-Z 

8«XSi chiar-choudè. 

Silo, s. m., a. » ta-* mètmourè, phir.^ A , *»l .h « 
tomtr. 

Simagrée, s- f., c^W,ju nas, jLi^^Ac 'omcA^-om- 
«as, 9j*é ghèmzèj a. 'otfcfoi, ghèndj, pr. t. 
ghandj ; — faire des simagrées, q^jjIj > 'ouchvè- 
ou-naz kèrdèn. 

Simabbe, s. £., lèbacé dèraz, JUJb os->^ réfcft^ 

Similaibb, adj. des 2 g., j^â^w^ hèm-djèm. 

Similitude, s. f. comparaison, a. tèchbih, A .» » ï 

tèmsil] — ressemblance, a. chèbahèt, c^U^o 

mouchabèhH. 

Similob, s. m., Léi^Lb tèl<t~nèmaj Ui^ zèr-nèma. 

Simohiaque, adj. des 2 g., a. w*m*& ^aIaX^ moutè'èl- 
lèq bè-kfobé hèram\ — qui commet le crime de simo- 
nie, *\JUS f\j-z> kèsbé hèram kounèndè, a. 
pt ; a^s r jL*S'' kèssabé hèram. 
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Simonie, 8. £, f\jZ> jl-f karé hèratn, kèsbé 
hèram, pr. t. kièsbi haram. 

Simple, adj. des 2 g. qui n'est point composé, toL» sadè, 
a. J^amo bècitj y^Sy^^à ghèiré mourèkkèb, pr. t. ghaïri 
murèkkièb] — sans ornement, toLw $adé; — sans ma- 
lice, fcLçs» 3 ^ bi mèkr-ou-hilè, Ju> «OU* sadè-dèl, 
a. jj^ftit (jâiU> khalès-oul-fouvad } pr. t. khalis-ul-fu- 
vad\ — simple, facile, àpan; — niais, a. vJL+>t 
èhmèq, »L\ èblèh. 

Simple, s. m., a. XôjSLA moufrèdèt, pr. t. mufridèt, pl. ob^t 
moufrèdat. 

Simplement, ady., *>L* sadè, uU^Ju bè~toouré sudè\ 
— sans cérémonie, xSUJ&j ^ 6» tèklifanè, wàJ^j ^ 
ft» Mit/. 

Simplicité, s. f., sadègui ; — niaiserie, a. y>ïU> 

hèmaqèty pr. t. hamaqat. 

Simplification, s. f. action de simplifier Y. Simplifier. 

Simplifiée, y. a., *^L* sadè kèrdèn, jà+S** 
moukhtècèr kèrdèn, pr. t. mukhtaçar kièrdèn ; — faci- 
liter, yôjf âçan kèrdèn, sèhl kèrdèn. 

Simulacre, s. m. image, a. sourèt, pl. } yo souvèr, 

JuUS tètnsal, pr. t. timsal, pl. J^u'uj tèmacil; — idole 
bout, pr. t. j?ou£. 

Simulation, s. f., jft^Uj nèmayèch, a. «^Ub c^yo sourèté 
zahèrèj pr. t. sourèti zahirè. 

Simuler, y. a , «Lf u^ u^t 4è stW Ara A kèrdèn, O^j ^ 
«a nèn oud kèrdèn. 

Simultané, e, a u ^j ^-frEu vi*-^ du y> yM? edgt M- 
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zouhour-pèivèstèy *Xo! f&j* ^ *^J* ^ r ^ ^ n 
rahèm-âmèdè, lAxj <A-s>l$ o'j J ^ r ^ 

pèida-choudè, pr. t. dèr dni vahid pèida-chudè; — ac- 
tion simultanée, ^Jû y jj^iu cX>l 5 o'j° ^ ^* 
cMr dn<f t?a/^d bè-zouhour pèivèstè. 

Simultanéité, s. f., ^J&^k yèk-vèqti y a. c^JyJt 
mouvafèqèt-oul-vèqt, pr. i muvafaqat-ul-vaqit. 

Simultanément, ad y., dèr yèk vèqt, qL*-P ^ 

dér hètnan vèqt, pr. t. iWr hèman vaqit, a. £jLij 
dèfètèn, pr. t. dafatan. 

Sihaï, fl. m., mont, a. LJL ^ w ^Ja four/ stna, pr. t. touri 
8ina, L-y* J*ç> djèbèlé sina, pr. t. djèbèli sina. 

Sinapisme, s. m., Jjy> j^yo mèrhèmé khèrdèh 

Sincère, adj. des 2 g., vi>^^ droust, a. aaefêgr, pr. t. 
sadiq. 

Sincèrement, adv., rouï rast *i fc-^LJjjL^ 

sadèqanè, tjo^s> {S})'} & z rou * khoulous. 
Sincérité, s. f., rasti, ^J 3 jXJ\-j pak-dèrouni, a. 

vy-£\j±-*o sèdaqètj pr. t. sadaqat, sèdq, pr. t. 

8idq, khoulous. 
Sinciput, s. m., j—** ^jyà foouqé sèr, pr. t. foouqi 8èr, a. 

jjjjâvo mèfrèq, pr. t. mèfraq. 
Singe, s. m., *^-?)^ bouzinè, mèimoun, a. grérd, 

pr. t. jt'rd, pl. Js^a qouroud. 
Singer, y. a., 0 ^XûL> khèmanidèn, 0 à~S «AJLaj 

Singerie, s. f., qj+a* ^ hèrèkèté mèimoun, t ^^iWwo 
mèskhèrègui. 

Il 41 
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Scitgui.abi«eb, v. a., o^A uA^ê jjjtxj bè-toouréghè- 
rib cheuhrèt dadèn\ — se gimgulariser, w*-?^;^-? 
çfXJbjj i bh-toouré ghèrib mèchhour choudèn, 
a 2^ J y^ t+jjàjlyoL \j>^> khoud-ra bè-èUaré ghè- 
ribé mèchhour kèrdèn. 
Sikgulàbitb, s. f., <k vâ^— Jj~à ghtrobèt> pr. t. gharàbèt, 
^LfVft 'oudjab. 

Sutoulieb, b. m. terme de grammaire, a» ^^i^ moufrèd; 
— le singulier et le pfourieï, a. ç*J>3 Oj-â-* tnoufrèd- 
ou-djèm\ pr. t. mufrèd-u-djèm\ 

SnraiTLiER, èrb, adj., a. v r ^ «S ic pr. t. 'ad/t&, pl. 

v^L^U» 'èdjayèb, pr. t. 'adjaXb^ w*-^ P r * *• 

0*ar*&, *— t— jjpé ghèrtbè, pr. t. ^fcortte; — c'est m» 
chose singulière, vu^ê ^y^j j ^t tchizist ghèrib, pr. i 
tchizist gharib, tchizist 'èdjih* 

SraGULiÈREMEifT, adv., ^-^yf jy^> bè-toouré ghèrib) yja* 
u^x^x bè-tèrzé 'èdjfy a. Lujjc ghèribèn, pr. t ^fari- 
6to, L^vs 'èdjibèn y pr. t. — parler singu- 

lièrement, ^Jj w^x^ft j^Jau bè-tèrzé 'èdjib hèrf 
zèdèn. _ 

Sikistbb, s. m., catastrophe, uw^i a. «>*J pi 
oliT dfat. 

Sikistbe, adj. des 2 g., pL-^kX-A bèd-fèrdjam, a. ^-À 
chourn. 

Sihistbbmbnt, adv., f>yfc ^jlaj bè-toouré çhoum. 

Siwoir, conjonction, ai Jft ^t*2r nè, pr. t. èyèr nè, *J yft^ 

ri ^uér nè, a. 3l #i Ma, pr. t vè iUa, /Mil», 

pr. t. fè-illa. 
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Sinueux, buse, adj., kèdj, g^xijX-iï gwo pitch èndir 

fitch, a. gjxA mou'fovèdj* 
Sinuosité, s. f., kèdji, ^^J^a^Uj pitchidègui, a. 

vJU^lit ènhènaf, pr. t tnhinaf. 
Sisua, s. m. tenue de chirurgie, a. kicè, i ^fS 

v^*^»ly> kicèyé djèrahèt, pr. t. kieèt djirahat. 
Siob, s. m. montagne de Jérusalem, u**-* 

fc#wA4 qoudêé chèfif. 
Siphon, s. m., **oya+A Ij^Jt èmboubèyé mèmsoucè] — à 

Chiraz on dît, r ^ kèmèr, a. LiJir- a^s3 gès&& 'd?/a> 

pr. t. qasbat x aqfa* 
Sibe, s. m. titre qu'on donne aux rois en leur parlant et 

en leur écrivant; les Persans emploient les phrases 

suivantes: <ï*ty* qourban-èt chèvèm, qour- 

ban] — oui Sire, ^1^3 ^Jb bèli qourban, Mt^jLjJd 

p& bèli qourban- èt chèvèm. 
Sirène, s. f., ^fjhjà pèriï dèriayi, a. j5=uit vi^Âj bènU 

oul-bèkr. 

Sibius, s. m. étoile de la constellation du grand Chien, a. 

i£fL& cWra, pr. i chiWa. 
Sirop, s. m., a. çu ^ -A chèrbèt, pl. Vjj— & chouroub^ — 

sirop de roses, v£*^& chèrbèté goulé sourkh, 

pr. t. chèrbèii guli sourkh. 
Siroter, y. a., ^vXyolà! âhèstè-âhèstè âcha- 

midèn, ^Ju^lâiï «Js^A^ tchèchidè-tchèchidè 

âchamidèn. 

Sirtes ou Syrtes, s. f. sables mouvants, lX-^ W^m^ 
rèvan. 
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Bw, e, adj., a. jSj vagè\ pr. t vaqV. 
Sison, ?. m. plante, a. Hyi qourèt-ul-èin, pr. t gou- 
rat-ul-oïn. 

Si8tre, s. m. instrument de musique dont les anciens 
Egyptiens se serraient dans leurs cérémonies, «j-jLj 
&a*r3 (vieux) «y o iafré, a. <Jb dèff, pl. ui^iJ doufouf. 

Site, s. m., L> d/a, ^L-> <Z;af, a. moouqè\ pr. t 

m^gf , pl. tnèvaqè', pr. t. mèvaqf, £*>y moouzè\ 
pr. t. mïvzi'j pl. mèvazè\ pr. t. mèvazf. 

Situation, s. f., L> d/a, a. moouqè\ pr. t. mérçt'; 

— au fig., a. *>• AaJ, c>Jl> AaWf; — la situation 
des affaires, ^yot v^Jls* halèté oumour. 

Située, t. a., L> dja dadèn, çjo^ kèrdèn; 

— situé, e, » vèz'-choudè, «Ju£ 10b L> <#a 
dadè-choudè, a. gyfcj-* moouzou' pr. t. mèvzou\ 
vaqè\ pr. t t>a<7*\ 

Six, adj. num., chèch. 

Sixain, s. m., a. u *JL*wo chè'èré moucèddhs % pr. t. 

cAf r* mucèddè8. 
Sixième, adj. ord. des 2 g., chèchoum, a. (j*oU# «a- 

cfô*, pr. t. sacfrs ; — la partie d'un tout, cA&A 

yiife, a. (jmX^ aouds. 
Sixièmement, adv., ^> dèr chèchoum, a. Lot» *okM- 

cèn, pr. t. sadicèn* 
Smille, s. f., marteau, &Aaj ftcW. 

Smillee, v. a., yùS £yf ***** b ba tiché sourakh kèr- 

dèn, cAè éérfén. 

Smyene, nom de ville, jkaJ èzmir, pr. t. ternir. 
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Sobre, adj. des 2 g., ^ kèm-khourak, a. J». * L5 

Jw— S^J qèlil-oul-èkl, pr. t. qaliUuUèhil\ — sobre en 
paroles, kèm-soukhèn, Qjip- f*' Wrf- 

sén, a. p^XSI iV-^J^ qèULoulrkèlam, pr. t. qaM-uLkiè- 
lam] — modéré, qui se contente de peu, a. c^US 
èhlé qèna'èt, pr. t. ahli qana'at. 

Sobremejtt, adv., ^^^3- jju bè-kèm-khouraki, v^fiLib 
bè-qèna'èi. 

Sobriété, s. f., t<ÂÂ^v> «dL**t émsafe dér ^Aàsa, a. v^xUd 

qèna'èt, pr. t. qana'at. 
Sobriquet, s. m., &*U^L patchnamè, ^LJ^Lj pajnamè, 

(vieux) a. wJiJ fê^J, pr. t. laqàb. 
Soc, s. m., gav-âhèn. 

Sociabilité, s. f., a. qv3u? «AXx&J èstè'èdadé tèmèddoun, 

pr. t. istCdadi tèmèddun. 
Sociable, adj. des 2 g. ^jJca^*J1 ouns-pèzir, pr. t. und- 

pte*r, vi^sâwl oulfèt-pèzir, pr. t. ulfèt-pèzir, 

cj^kX^o qabèlé mèdèniyèt. 
Sociablembnt, adv., c^àU* i 2**=> c53;J* * z rou ^ keusné 

mou'dchèrèt. 

Social, e, adj., v^acU^U \J±mZa moutè'èllèq bè-djè- 
tna'èté mèrdoum, pr. t. mutè'alliq bè-djantd'ati mèr- 
dum o?yo^U tnèkhçoucé motfâchèrèté 

mèrdoum, pr. t. makhsouci mn'âcharati mèrdum. 

Société, s. f. assemblage d'hommes unis par la nature et 
les lois, a. ^JLxX^ mèdèniyèt, tèmèddoun, pr. t. 
tèmèddun, ^USl gl.,é,y >1 èdjtèma'-oun-nas, pr. t. 
tima'-un-nas ; — la société naturelle, a. ^^«-^ g}-**^ 
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èdjtèma'é tèbii, pr. t. idjtimaH UMfi\ — réunion des 
hommes; leur commerce, leur vie en commun, jSj^! 
j J àmùtèehé mèràoum b?-hèt*-diguèr, a. 

pr. t. ulfU\ — une société commerciale, ^La-S) êtn- 
fosi, j^L^O' v^tjÂ chèrakèté tèdjarèti, pr. i. cfora- 
jb'&* tidjarèti; — compagnie de personnes qui s'as- 
semblent pour la conversation, le jeu, etc., ^j—j bèzm, 
Q4^jt èndjoumèn, pr. t. èndjumèn, a, ^JL^U t*èdjUs, 
pr. t. tnèdjliSj pl. ^ !i ,<l* mèdjalès, pr. t. mèdjalis, 
y*^fju^> djèmHyH; — faire, former une société, <jçlûf 

èmbazi kèrdèn, ^JuijLi* émèas choudèn, oJf Jj£ 
(j^y- ^ chèrakèt h>rdH\ — association de personnes 
réunies pour vivre selon les règles d'une institution 
ou d'un ordre religieux, ««^-^ ^itfroiiA, pr. t. gurouk, 
a. »j — zomrè, pr. t. zumrè, pl. ^^—^ somrat, pr. t 
zumrat, *su\Jo taïfè, pL tJL^jJ? tèvayïf, pr. t. tavaïf, 
c4>4> djèmHyH ; — société, action d'accompagner, 
^t^P hèm-rahi, a. s^oli^ rèfaqèt, pr. t» rafaqat\ — 
faire société à quelqu'un, lui tenir compagnie, 

vi>^Làj 3 hèm-rahi-ou-rèfaqèl kèrdèn, pr. t. Wm- 
rahi-u-rafoqat kièrdèn. 
Socle, s. m., ajLj j>ay£. 

Socqub, s. m., ^cy^-^ljiî b pa-èfzaré tchoubin, 

qaj^- kèfché tchoubïn. 
Socbate, nom prop., -Wjîu» sèqrat. 
Sodomk, ville de Palestine, a. -LyJ ^& chèhré IùuL, pr. i 

chèhèri lot. 



Digitized by Google 



SOI 



647 



Sodomie, s. f., <j^U o bHchè-bati, a. J^J xbl^i Mrart- 

Sodomistb, 8. m., jLj a-^Uj bèiekè*haz) a. Jowh', 
Mdomi. 

Soeub, s. £, «^U* MM^Mr^ fcfoAAr ; — ma chère 
soeur, ^ Aà* <hirèyé*èzieé mèn\ — belle- 

sœur, sœur de l'époui e, ^^P^^ khahèr-zèn, «— 5}L3» 
khaznè] — s (but du mari, khahèré choou- 

hùr] — sœur, a, v^>t pl. èkhèvat, pr. 

t. akhvat. 

Sofa ou Sopha., s. m., va*-^u nim-tèkhi, a. mua j^ê, 
pr. t so/f a. 

Soi, pronom de la 3 me personne, ty> khoud, pr. t. ftAoci, 
jy> u*^) né/tfl khoud, pr. t né/st khod, ^a^> &ài eft, 
^ JL^j^> &AtfÀtta; — • chacun travaille pour soi, jJ* 
kXjS+aJS 4js> fcàr fcèraï fcfcowd kar mi- 

kounèd, ( j&-îj> JlSiXù jJ ^j^S yj» hèr fcès dèr 
bèndè-karé khich èst] — à part soi, piché 
khoud pr. t. pichi khod\ — revenir à soi, jLj 
qJu«T bè-houch bas âtnèdèn\ — être chez soi, £jU>^c> 
J^- <fèr khanèyé khoud boudèn, Jj. *-*^> 
^ SUJwj mènzèlé khoud nèchèstèn. 

Sois, s. f., fAîy* é&ncfofw*, pr. t ibrichum^ WrtV, 
pr. t. tarir. 

Souuojb, s. £, (marchandise), ^ » <jkL3 qoumaché 

èbrkhoumi] — (commerce), f&Jj-at c^L^Uj tèdjarèté 
èbrichoum; ~ (fabriqué), j^L^ju-à JOb^lT kar- 
khanfyé chè'èr-bafi. 
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Soif, s. £>, Ly -£jL£j tèchnègui, pr. t. tichnègui, a. jjfc hr 
'étècA, pr. t. 'ateA; — ayoîr soif, >J L^- j tôc&»£ 

boudèn, pr. t. cAné boudèn ; — souffrir de la soif, 
0 c\*&S' «fêrdV M 46» kèchidèn, 

q\\jJ+£ dèrdé tèchnègui kèchidèn, pr. t. dèrdi tichnè- 
gui kièchidèn; — étancher la soif, çâ> 
dèf ê tèchnègui kèrdèn; — au fig. soif de richesse, a. 
JLo oy> A£r*/ mai, pr. t. Attot mai; — soif de ven- 
geance, pLfi-A-it u^-> Aèra^ èntèqam, pr. t. At'ro fit* 
ttgam. 

Soigner, y. a., ^icXJû»^ pèrè8t-dari kèrdèn } *£>yt* 
moutèvèdjèh choudèn, qJ^j lXJLJL* mouqèiyèd 
boudèn. 

Soigneusement, ady., a. fLx?L bè-èhtèmam, pr. t. bè-ihti- 
mam, &JL\-* bè-dèqqèt, pr. t. bè-diqqat, otJbl^+j M» 
mouvazèbèt, pr. t. bè-muvazibèt. 

Soigneux, buse, adj., a. ^ l » -X frf U 6a èhtèmam, pr. t. 6a 
ihtimam, <&J& Li ba dèqqèt, pr. t 6a diqgat, a. j^Jtf 
^L,»., SL^B kècir-ouUèhtèmam, pr. t. M<»r-tf Z-t'Atfmam, 
<A£iu mouqèiyèd, pr. t. muqaïyid, vJ&X* moudèqqèq y 
pr. t. mudaqqiq. 

Soin, s. m., a. v^aSj dèqqèt, pr. t diqqat, f Ux0i èhtèmam r 
pr. t. ihtîmam, \&*Jb]y* mouvazèbèt, pr. t. muvazibèty 
cXXfij tèqèiyoud, pr. t. f^aîytwî; — avoir soin, & d>yû» 
moutèvèdjèh choudèn, pr. t. mutèvèdjih choudèn, ç!uZ& 
i^uMà èhtèmam dachtèn ; — employer ses soins, J^V 
^ Ujtf>î 5 (3 — ô&Z/ sèH-ou-èhtèmam kèrdèn, 
^s>y ^tXï! èqdam kèrdèn, pr. t tgoam kièrdèn. 
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Soib, b. m. après midi, a. yas* J èsr 9 pr. t. 'asr, L«w« mèça\ 
— ce soir, ^■■«n., *yjy-*\ ètnrouz '&rt, pr. t. imrouz 
'om; — sur le soir, vers le soir, ^ A-n,r. *èsri } ujj-b- 
jAac *èr£/tf '&r, pr. t. tarafi 'asr. 

Soirée, s, f. réunion, j^Juuâo v^A chèb-nèchini, pr. t. cAéft* 
nichini. 

Soit, conj., &AaA; — soit qu'il parle, soit qu'il no 

parle pas, iXiji Uj> *j^> t-Xi^ uys» «]^j> &Âa* torf 
H-**iM Ma* hèrfnè-zènèd; — soit! JuiL &ac^a\ 

Soixantaine, s. f., *-Sto bè-qèdré chèst danè r 

Wuû vi>o^à ^c\ib bè-qèdré chèst 'èdèd, pr. t. bè-qadri 
ehast 'èdèd. 

Soixante, adj. num., c^î a. qja~ sèttouné, pr. t„ 
sittouné. 

Soixante-dix, adj. num., u>Iaâ0 hèftad, a. qj*^ sèVouné- 
Soixantième, adj. ord., ^aaoà chèstoum, a. sèttouné T 

pr. t. sittouné ; — la soixantième partie d'un tout,. 

g)u s^aoà chèst-yèk. 
Sol, s. m. monnaie Y. Sou. 

Sol, s. m. terrain, khak, ^ boum, çy-*-*) zèmïn, a* 
ijoj èrz } pr. t. arz, pl. èrazi, pr. t. arazi, vJy> 

tourab. 

Solaire, adj. des 2 g., ^-A-Xi! âftabi, a. chèmsi r 
fém. &4_M*.*£ chètnsiyè; — année solaire, JL* 
chèmsiyéj a. x.;, sènty^ chètnsiyè, pr. t. 
*£n# chèmsiyè. 

Solanum, s. m. plante, vulg. douce-amère, a. vu<ÂJt v^aâc 
'ènèb-ouz-zih 
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Solbatu, b, adj., cheval qui a la sole du pied malade, a. 
çJLb zalè\ pr. t. «A 1 . 

SOLBATUKB, «. f. t a. gtik» *0uJo\ 

Soldat, s. m., jbyM sèr-baz. 

Soldatesque, adj. des 2 g., «j^y sèr-bazi, j^f» 
baz-toour. 

Soldatesque, s. f. les simples soldais, o!)4r~ ^ ffMI> ) 
a. oJpâJ nèfèraté 'èskèriyè, pr. t. nèfèrati 

kèriyè. 

Solde, s. f. appointements, paye, a. w^|^« mèvadjèb, pr. 
t. mèvadjib, ai^lx* y ouloufè\ — payer la solde, v^H** 
mèvadjèb dadèn] — complément, reste de compte, 
a. v»L**s* Il I ft i bèqiyèyé hèçab, pr. t. baqiyèi hiçab, 
^sL baqi, ^> bèqiyèyé dèin, pr. t. baqiyèï dèin, 
jya» qouçour. 

Soldbh, t. a. payer ce qui est dû, 0 ob mèvmdjib 
dadèn, y^jf ^-Jl^JS \^k^>]^a mèvadjèb karsazi kèr- 
dèn\ — en termes de commerce, ^v-iL^s* 
Qvjy^ lç'-*" bèqiyèyé hèçab~ra karsazi kèrdèn, pr. t, 
baqiyèï hiçab-ra hiarsazi kièrdèn, W J^-tî^ L g, t. i 
bèqiyèyé dèin-ra èda hèrdèn, s^L*^ £^aJ» 
qèVé hèçab kèrdèn, pr. t» hiçab kièrdèn ; — soldé, 
e, vL-**-^ g; h S Wfaft choudèj pr. t. gof t 
Ai^oè choudèj ^j^.Jua vL-^-£> Aé£a6 mèfrouq 
choudè. 

Sole, s. f., espace de terrain ensemencé, J^Lo- a^- 
mtW AayM, a. <j»^it J*-*^? tèhviUouUèrZj pr. t. toA- 
vil-ul-arz; — le dessous dn pied du cheval, 
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wa** 1 tiré soummé èsp, a. jâLaeCI { y^P sèhn-ouUhafèr\ 
— poisson, maAw pèhn, a. ^w^-^ gUuw sè- 

tn£&/ mouça. 

Solécisme, s. m., j^l/ ;° iaJL-Ê ghèlètdèr tèrkibé 

kèlam, «j^û JaU ghèUtê nèhvi. 

Soleil, s. m., 0^jf> khourchid, pr. t. khorchid, uJ-XJt 
o/toft, pr. t. <î/î*a6, a. Lr .+-& chèms, pL ^«..A cfou- 
pr. t. chumous ; — la lumière du soleil, v^AxsT^i 
«owr^ o/to^, pr. t. nouri âfitab, s r >L£i7 ^jU-&>; roou- 
chènayix âftab, wUàï^Lyk s*7w aytoft, pr. t s#a* d/î- 
/a&, a. zia-ouch-chèms ; — exposer au 

soleil, ^^AJttvXjT ^JulS\jÙ dèr âftab gouzachtèn; — 
éclipse de soleil, u-iLasÏ çj&y% guèrèftèné âftab, pr. t. 
guiriftèni âfitab, a. kouçouf, pr. t. kuçouf\ — 

soleil, fleur de tournesol, ^b^L^ii J*Jf ^ouJ/ âftab 
guèrdan, pr. t (/ulî âfitab-guirdan, v&**j* ^'J3t o/tod- 
pèrèst. 

Solrjtnel, le, adj. avec pompe, oLâ^Aj Lj fca tèchrifat, 
Li ba choukouh, JbL>- U 6a àjèlal; — en termes 
de jurisprudence, synonyme de authentique, a. 
cWr't, L yyli ganowm, g*&+o sèhih. 

SoLEMrBLLEiiEirr, adv. publiquement, !^L-£_&I âchkara, 
9jL£j&\ âchkarè, pr. t âchikiarè ; — avec pompe, Lj 
jùLjub^ J^Ls» &a djèlal'Ou-tèntènè, Lj 6a cfow- 
&0«à; — officiellement, a. Lm*> rèsmèn. 

SOLKNJTISATION, 8. f *, ft. oU^Aï 3 jy*, r<>UfOWfn-Ott-*MW- 

/af, pr. t. ruçoum-u-tèchrifaL 
Solbheiseb, t. a., qv^-^ \j-z>* ^oU^àj ^j-*^ rouçoumé 
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tèchrifat-ra èdjra kèrdèn, ^>^T L^u oli^JLj L ba 
tèchrifat bè-dja âvourdèn; — solenniser une fête, 
çyJLbjJï ciôj^àJ U 'idi-ra ba tèchrifat gui- 

rèftèn._ 

Solennité, 8. f., p fèr, «yCfc choukouh, pr. t. chukiouh, a. 
aOlaJLb tèntinè, pr. t. tantana ; — réjouissance publique, 

Solfège, 8. m., ^yu^o jJLe ^ *--f ^Ltf kètabtchèyé rou- 
qoumé 'èltné mouciqi. 

Solfier, t. a., yO^Jf» ( yu^* ^ jî te rcw? ron- 
qoutné mouciqi sèrayidèn. 

Solidaire, adj. des 2 g. qui rend plusieurs co-obligés 
caution les uns des autres, ^aoL^L-â* v%\J^JS gL*^ 
^JU v^JLâ^^o cXÂ^r chèrik-kounindèyé èchkhaci tchènd 
dèr kèfalèté mali\ — qui a une obligation, JUa 
M/U* M-mai, a. Ji ^sS kèfil-bèl-mal, pr. t. M/B 
bil-tnal; — obligés mutuellement, kèfiïi 
hèm-diguer* 

Solidairement, ady., ^jcXXj o-JU£j bè-kèfalèté yèk-di 
guèr, J^éX^o mautèkèffilé hèm-diguèr. 

Solidarité, s. f., ^JU v^JU^^-> vsfttfj-â chèrakèt dèr kè- 
falèt(!mali,j&j.Ji<j JL>y v*Jjf kèfalH dèr hèqqê 
yèk-diguèr. 

Solide, adj. des 2 g. opposé à fluide, i> èmbèsièy 

vi^J^U séfc/tf, pr. t. $a£7#f, a. -fo.Jlf ghèliz, pr. t. ghaliz, 
v_JUa so«f&; — qui résiste à Faction du temps, ^JuL 
pai-c?ar,^|y^t ousivar, pr. t. ustuvar, jjjû b 6a dèvam, 
a, fX^* mouhkèm, pr. t. muhkièm, tM0«*fM- 
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kèm, pr. t. mustahkèm, ^$yà qèvi, pr. t. qavi, ^yA^JL■* 
mètïn; — an fig. raison solide, a. ,j?j3 dèliléqèvi, 
pr. t rfàftft qavi'j — un esprit solide, a. ^aJL< JJic 
Vjte mètfn, pr. t. y aqli mètïn] — on dit: un homme 
solide, ^^-it^&A*»! Lj Jyo mèrdé ba èstoukhani, pr. t. 
mèrdi ba ustoukhanû 

Solidement, adv., J^-Z-tJ h \ bè-toouré oustoar, pr. t. 
b?-tèvri ustuvar, bè-toouré moustèhkèm, 

jtyûJ oustvar, pr. t usluvar, ^ JLiIj pat-dar, a. 
mouhkèm, pr. 1 muhkièm. 

Solidifier, y. a., ^X^wûl èmbèstè kèrdèn, Jà aJLc 
QiXfcJb^' 0rAé#2 guèrdanidèn, vi>-iu** irè&to 

Solidité, s. f., ^^X—jLj paï-dari, ^J^JUJ oustvari, a. 

èstèhkam, pr. t. istihJciam, o«J_5 qouvvèt, 
i&J^La sèlabèi. 

Soliloque, s. m., Ou^ Jy> L jy> (joi^U* ^JL.icww 
soukhèni Jcé chèkhs Jchoud ba Jchoud gouyèd, pr. t. su- 
Jchèni ht chakhs khod ba Jchod gouyèd, a. {JjCxJi 
«umââj kèlam-oul-tnoutèkèllèm bè-nèfsè-hè, pr. t. kèlam- 
èl-mutèkèllim bi-nèfsi-hi. 

Solipède, adj. des 2 g., jU**-£-> vwX-J^lo darèndèyé yèk 
soumm. 

Solitaire, adj. des 2 g., l g » '< tènha-nèchïn, pr. t. 

tènha-nichïn, olX^ vèhdèt-gouzïn, pr. t. vahdèt- 
guzïn, çy*£ s^Jj-c 'èzlèt-gouzïn, pr. t. 'azlèt-guzïn, a. 
^5 3 jJU tnounzèvij pr. t. munzavi, cyàJU mounfèrèd, pr. 
t. munfèrid] — lieu solitaire, d/a* khèlvèt, 
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pr. t. djaï khalvèt, «J^JLaj bèighoulè^ — vie solitaire, 
^Juy&j LfJu tènha-nèchini, pr. t. tènha-nichini y y&Jfj-* 
»■*■<& î 'èzlèt-nèchini, pr. t. J azlèt-mchini 7 a. JÇ-^VjT 
tèdjèrroud, pr. t tèdjèrrud ; — ver solitaire, ou ténia, 
LaXj &£rm4 yèlc-ta, SLjJuo sèfèr, pr. t. sa/2r, Y. 
Tékia; — s. anachorète, o^Jj-c 'èzlèt-nèckïn r 

pr. t. 'azlèt-nicMn, q^mj OjJL> JMlvH-nèehXn^ pr. t. 
khalvèt-nichïn, a. zahèd, pr. t. £aAtrf. 

Solitaibmmmt, adv., LgJ3 ténAa, ^jL f i j j> <Wr tènhayi y 
a. b^ftJU mounfèrèdèn, pr. t. munfèridèn. 

Solitude, s. f., ^^jL^j tfnAayt, ^^Juu^J ca^L> khèfoèt-nè- 
ehinij a. t^yt ènzèva, pr. t. itamo, o-jj-c 'à?fôt, pr. t 

Solitb, s. f., xiL> |»b **W fcarn^ khanè, pr. t. tfri damt 
AAanè, /itott. 

Soliveau, s. m., u&^r^' j£ tiré koutchèk, yuy 
fèrsèbé koutchèk. 

Sollicitation, s. t action d'exciter, yj+Jty* foujoulèch, 
qiXJ^ foujonlidèn, a. «alu^^L-S tèhrik, pr. t. tahrik, 
yuiy tèrghibj pr. t. targhib, pl. oLa^x^S tèrghibat, 
pr. t. targhibat, vJL jy£j tèchviq ; — prière, demande 
pleine d'insistance, ^^JU^LaJ mazmèndi, { Ji^\y^ 
k hahèch } a. ^LiJt 3 l>> rèdja-ou-èltèmas, pr. t rM;a- 
u-iltimaSj ^\ èbram, pr. t tfcrom, èstèd J ù\ pr. 

t. tstfd'd, £.L£U) MAaA, pr. t. iïAaA, pl. ob>LaJt *fta- 
Aaf, pr. t ilhahat] — soin qu'on prend pour le succès 
d'une affaire, SI— kJS tèghèlla, a. ( yu» ^'t, pr. t. «a'f, 
jJiVJiï èqdam, pr. t. tgrcfam et içtom, fl V éAtânam, 
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pr. t. ihtimam, i \- g -> 5 JLj> djèdd-ou-djèhd, pr. t. 
dpdd-u-<1jïhd. 

Solliciter, v. a. exciter, q^J^ foujoulidèn, il est yîeux, 
(Aj^ tfArtfc kèrdèn, ^yf ^ IteJMp 
v^-V M«W»> pr. t. tory*» 

kièrdèn ; — demander arec insistance, JU+Ag^ 
0 *\&bè-èbram khahèchmènd ehoudèn, pr. t. bè-%bram 
kkahtehmènd chudèn, Q <A£ OJUjUi niazmènd choudèrt, 
O^J* fW * bram kèrdèn, pr. t. #ram kièrdèn, 3 
^yj^ (j^LéOif rèdja-&u~èUèma8 kèrdèn, 0 *yj£ UsJulJ 
èstècTA kèrdèn, pr; t. istid'â kièrdèn ; — agir pour le 
succès d'une affaire, 0 ^-^ N » j %M*fo kèrdèn, 
O^; L- J 3 dèst-ou-pa tèdèn, U,-*-™ 

kèrdèn, G o ; — f f k\ — 3t à^an* Arèt-rfé», pr. t. ^daw 

Solliciteur, eusb, s. qui sollicite, «AJU*' ^Ji^^s. kha- 
hèch-kounèndè, 0 Wy> khahan, iXUà&lj.s* khakèeh- 
mènd, a. ^ckXXma^ moustècPi, radjù 

Sollicitude, s. f., ^y^+Jb dèl-souzi, pr. t. dil-souzi, a. 

hèmmèt, pr. t. himmèi, pl. j^^P Aémém, pr. t. 
himam; — la sollicitude maternelle, ^s>U ^yJ^ tfèJ- 
«otmt madèr, pr. t diUsouzn madèr, aJ^L* q 7 <* 
hèmmèté madèranè, pr. 1 himmèti madèranè. 

Solstice, s. m., a. <j*w*£ ^j^j tèhvilé chèms, pr. t. tah- 
vili chèms. 

Solstical, e, adj., y^+Jb J^j^VXj sJ&mZa moutè'èllèq bè- 
tèhvilé chèms, pr. t. mutè'alliq bè-tahvili chèms\ — hau- 
teur solsticale, J^stf vUiT gl&y érté/aV 
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hèngamé tèhvil, pr. t. irtifaH âfitab hèngami tahvil. 
Solubilité, b. f., jtvX*? goudaz, a. ènhèlal, pr. t 

tnhilal 

Solublb, adj. des 2 g. qui peut être résolu, ^ v.^ < 
gouchoudèni, ^Xj JbL^Ut ènhèlal-pèzir, pr. t. ïnhiUU- 
plzir; — qui peut se fondre, L ^X^ v^l âb-choudèni, 
j$\jjJ& goudaz-pèzir, pr. t gudaz-pèzir, ^iX^ljS ! 
goudakhtèni, a. v^wXJJ moumkèn-ouz-zooub 7 pr. 

t. mumfàn-uz-zèvb. ' 

Solution, s. f. dénouement d'une difficulté, ^ — ? 

gouchoudègui, ^A-ji «JyJw^J' gouchoudè choudèn, a» ! 

MO, pr. t. AaM; — fin., résultat, a. *^UXi n&îtf^ 
— en termes de chimie, jLX? goudaz, qvX& *uc>tiX-? 
goudakhtè choudèn, a. u^jjÂj tèzvib, qI— feô zoouban, 
pr. t. zèvban ; — solution de continuité, séparation 
des parties, a. JLaftM ^jaï tèfèrrouq-oul~èttèçal, pr. t 
tèfèrruq-ul-ittiçal. 1 

Solvabilité, s. f., qJ*> yara? èdat dfêïn, pr. t 

yara? ûfai' d#n, v:r *> OyJu> goudrèté èdaï dèin, 
pr. t. qoudrèti idaï dHn. 

Solvablb, adj. des 2 g., ^.p ^oLj bè-èdaï <tëtn 
twna, pr. t. bè~idaï d&n touvana, ^bLj ^iXJCJb* 
mouqtèdèr bè-èdaï dèin. i 

Somatolooie, s. f., traité des parties solides du corps hu- J 
main, a. ^)^XJI J!*-^"' vî>~j£U MA* 'én èhvaUoul- 
bèdèn pr. t. fcafo 'an ahval-ul-bèdèn. 

Sombbb, adj. des 2 g., tarik, a. ^Jlko mouzlèm, pr. i 
mouzlim; — nuit sombre, w£-kLj u uA cà£6/ tar*&; 
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— an fig. triste, çyçteyXS* èndouhtân et èndouèguïn, 
O^iv + à ghèmguïn, a, fj+x* mèghmoum, pr. t. magh- 
moum. 

Sombrer, v. n., ^ iL*»/ ^tX^& ^^-e 3 xi^jj t?aro»«^-ow- 

£Àdrç choudèné kèchH. 
Sommaire, s. m., a. tnoudjmèl, Jw^t èdjmal, pr. t. 

idjtnal, 3uoiL> kholacè, pr. t. khoulaça. 
Sommaire, adj. des 2 g., koutah, a. jjta££U mow&A- 

técèr, pr. t. moukhtaçar ; — réponse sommaire, v^t* 

«Liy' djèvabé koutah, a. jdXJ&* vî>^ djèvabé moukh- 

tècèr, pr. t. djèvabi moukhtaçar. 
Sommairement, adv.,^LaA>l^,h j bè-toouré èkhtèçar, a. 

lyaXiu moukhtècèrèn, pr. t. moukhtaçarèn, \Jk*yO ^JLc 

^L*oJC3-^ï Vto tèriq-oul-èkhtèçar, pr. t. 'aJa tariq-ul- 

ikktiçar. 

Sommation, s. f., a. acte par écrit, ^^y* èwr/ cMr'î, 
pr. t. émrt charH; — sommation respectueuse, a. uàJI& 
tèklif\ — cette place s'est rendue à la première som- 
mation, i\£ f»*L«o ^âJXj Jjî ^> &al$ ^1 ïn qèVè dèr 
èvvèlé tèklif tèslim choud. 

Somme, s. f. charge, fardeau, bar, a. aj^ » > hèmoulè, 
pr. t. hamoulè, JWmJ, pr. t. Aaml, pl. JL +,r>t éft- 
malj pr. t. aAmaJ; — somme de blé, {mXJL? fcar^ 
guèndoum ; — béte de somme, cheval, ^J*Sj» JU maJ^ 
bar-kèch, JùL-zJl-^- <ji—« mate tchar-pa-dar, ou JL* 
Jàljjjfc malè tcharva-dar. 

Somme, s. f. quantité d'argent, a. jLJLa-* mèblègh, pr. t. 
mèblagh, pl. inèbalègh, pr. t. mèbaligh] — une 

II 42 
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somme de mille tomans, { >juiyij^ mèblèghê hè- 
zar tournant — adv. somme toute, en somme, <jôJLoL>- 
hacèl-èch, a. Ju^l-^JI H-hacèl, pr. t. èl-hatil, x^^L> 
khoulacè. 

Somme, s. m. sommeil, vJ}— > nooum, pr. t. 

nét?m ; — j'ai fait un bon somme, ^s^y^ V^-^ 

fc/wwo fcAaot kèrdèm. 
Sommeil, s. m., a. nooum, pr. t. nétw»; — 

j'ai sommeil, «AjLyc ^j|^> khab-èm mi-âyèd. 
Sommeiller, y. n., ndvidèn, ^^JL^j pinèki 

kèrdèn, vulg. oy$» tcftorl zèdèn. 
Sommelier, ère, s.,^LXJùjy* chèrbèt-dar. 
Sommellerie, s. f. lieu où on garde le vin, xil^Uôyà chèr- 

bèt-khanè] — fonction. ^JXùyb chèrbèt-dari. 
Sommeiv, y. a., qèdèghèn kèrdèn, \J*^f 

fèrmayèch kèrdèn, vJLwJUo tè&ft/' kèrdèn ; — il 

l'a sommé de le payer, ^(jSxJj-j cy*' ^^cOo o/£- 

" dèghèn kèrd poulèch-ra bè-dèhèd] — envoyer un acte 

écrit de la part de- la justice, ^LcS L+*»j rèsmèn 

è'èlam kèrdèn. 

Sommet, s. m., *Ï3 qoullè, sèr, *JlS kèllè, a. y*^ rèès\ 

le sommet de la montagne, y» sèré kouh, LJLS 

v^S qoullèyé kouh ; — le sommet de la tête Y. Snr- 

CIPUT. 

Sommier, s. m., cheval de somme, \J^J^ I bar- 

kèch } jAji yàbou. 
Sommier, s. m. sorte de matelas, Y. Matelas. 
Sommité, s. f., Y. Sommet. 
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Somnambule, s. et adj. des 2 g., v-/j3^o »A_5.^ »K rah- 
rèvèndèyé dèr khab, a. UjU JJUb sèiyar bèhlèil 
naXmèn, pr. t. sèiyar bil- lèil tiaïtnan ; — se dit aussi 
d'une personne endormie par le moyen du magné- 
tisme, pèri-dar. 

Somnambulisme, s. m. état du somnambule, ScXi^ mjJI> 
v-j^> ^> fcatè^ rah-rèpèndèyé dèr khab. 

Somnifère, adj. des 2 g,, ^ uLj> khab-âvèr, a. j»}-*-* 
mounèvvèm, pr. t. munèvvitn, pl. oUyu© mounèvvètnat, 
pr. t. munèvvitnat. 

Somptuaire, adj. des 2 g. loi somptuaire, ^ egjb^ q^I— * 
{Sj-* LJ^-*«t c^-*-il+* qanonné havi bèr moumanè'èté 
èsrafé mèrdoum. 

Somptueusement, ad y., jo*X*3 b 6a dèbdèbè, J5 ^ jf-^Lj 6a 
kèrr-ou fèrr, S&> b 6a <J;?/a/, pUa>l b 6a èhtècham, 
o^b b 6a dara*, a. jJ_**-X^>^Lj bèl-èhtècham, pr. t. 
bil-ihticham. 

Somptueux, euse, adj., qLiUj nèmayan, <jbL> b 6a d/£ZaZ, 
o^£> b 6a hèehmèt. 

Somptuosité, s. f., f fèr, jr 3 J*^ kèrr-ou-fèrr, d£6- 
<fè6é, o^ta rfara/, a. 'ounvan, s*>*&> hèehmèt, 
pr. t. haehmèt, j»U«£>f èhtècham, pr. t. ihticham. 

Son, sa, ses, pron. poss., J ow ; — ce pronom s'exprime 
aussi par <jfct écft si le mot qui précède est terminé 
par un 0 et par, <jk èch, si le mot est terminé par toute 
autre lettre — pour le pluriel on emploie les mots, 
chattj qUxJ ichan, L4-JI ânha 5 — exemple: sa 
maison, £ Vib> khanèyé ou, Jti *-JLr> khanè-èch ; — 
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son livre, ^ ^LxS kètàbé ou, pr. t. kitabi ou, { Ji^lxf 
kètab-èch; — son père, (jfcyA-j pèdèr-èch; — ses mai- 
sons, J ^JjPûL&> ouj (3^313- khanèhaï ou, ^f+A&iûL> 
khanèhaï-èch, pr. t. khanèhach. 

Son, b. m, bruit, jjjl âvaz, «^î âvazè, a. î*X-ao «ètfa, pr. t 
sa<to, oyo soow*, pr. t. sattf , pl. èsvat, pr. t. asrat. 

Soir, s. m. la partie la plus grossière du blé, - — *£- 
fcows, pr. t. soubous, jJLÀi noukhalè. 

Soude, s. f., a. «JJb WWctè, «>Jb èè^d; — jeter la sonde, 
Jûl *\L fcétëa'è èndakhtèn ; — en termes de chi- 
rurgie, Ju±*» sèbar, a. J *-*-^» mt7,^L*j**i mèsbar, pr. t 
misbar. 

Sondée, v. a., ^X^tJûl «jJU WUcH èndakhtèn, tOcJLj Lj 
q * ^-S' «jl A-it 5a W#<fê èndazè guèrèftèn, pr. t. te 
Mtèa'è èndazè guiriftèn; — au fig., ^«3^ yy-* 
ghoour-rèci kèrdèn, JL^JLsCi tèftieh kèrdèn; — 
en parlant d'une plaie, { *yis>\j^\ Jm* sèbar èndakhtèn, 
^X^tiXit Juuq mil èndakhtèn. 

Sondeur, s. m.,jt*Aif »l\L bèlèdè-èndaz. 

Songe, s. m,, ; y gouzèr, pr, i $ri<a£r, v^Lûyj bouehasb, 
(ces deux mots sont vieux) w^i> khab, a. rovfya, 
pl. routxi; — voir en songe, ^^X-p ^1^3- ^> <fôr 
khab didèn) — j'ai vu en songe, j*X-p 
khab didèm; — expliquer un songe, ^£ v!»^ 
tè'èbiré khab kèrdèn] — au fig. projet sans fondement, 
L ^ JLç> Miatf U j>a, a. Ji>b jû> khiaUbatèl, pr. 
t. MayaK &afr7, pl. jJLLU o^Lç> khialatê batèlè, pr. 
t. khayalati baiilè. 
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Songe-creux, s* m., «Ojfco o ^> .> ^ j ja.mA fnoustègh- 
rèqé khialaté bihoudè. 

Songe-malice, s. m., JljwcX^ bèd-sègal. 

Songer, y. n. faire un songe, ^J^^ khab didèn; 

— penser, l ^L\yuûa»Aiî èndiehidèn, ^ùjf fèkr kèr- 
dèn, çjïjïjSJs dèr fèkr boudèn; — avoir quelque 
vue, ^yCùb ^Lx^ khiali dachtèn, ^^yL&b vi^Jp niyèt 
dachtèn. 

Songeur, euse, s. qui raconte les songes, SiXJL J L ^ J^JU 
w>î^> nèqUkounèndèyé khab. 

Sonna, s. f. recueil des traditions religieuses des musul- 
mans sunnites, &L« sounnè J pr. t. sunnè. 

Sonnaille, s. f., zèng, a. u»y>- djèrès. 

Sonnant, e, adj. en parlant d'une horloge, ^j^kJj zèng- 
zèn, JjJ&j zèng-dar; — espèces sonnantes, 
poulé nèqd. 

Sonner, y. n. rendre un son, )«A^> sèda kèrdèn, pr. 
t. satfa kièrdèn; v. a % tirer du son d'une cloche, 
U*2 S '— i naqous zèdèn ; — sonner, dans le sens de 
appeler, ^o^f ^\ âvaz kèrdèn, IAas sèda kèrdèn, 
pr. t. sada kièrdèn ; — sonner de la trompette, jytfr*» 
qOj chèipour zèdèn ; — sonner la retraite, ô^aji J^i> 
qOj ènsèraf zèdèn, pr. t. xnsiraf zèdèn ; — 
au fig. faire sonner bien haut une action, s'en vanter, 
qcXajIwj O^Jjw bè-èiyouq rèçanidèn. 

Sonnerie, s. f. son de plusieur cloches qui sonnent en- 
semble, Lg*^3L) ^LXjo s&foï naqous-ha ; — d'une mon- 
tre, c^fiL* lXî; zèngué sa'èL 
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Sonnet, s. m., a. ùjà ghèzèl, pr. t. ghazèl, pl. oLJjc ^Aé- 

pr. t. ghazèliat. 
Sonnette, s. f., a. zèng. 
Sonneur, s. m., naqous-zèn. 
Sonore, adj. des 2 g. qui rend des sons, sèda- 

kounèndè, a. ^llb tènnan ; — qui a un beau son, 0*5^ 

*vA-,o khoch-sàda, v-sL-jtajfj) dpa«rf «af ; — qui renvoie 

le son, jtuXjl LX-o <j*w£c 'éfo/ sèda-èndaz, jKxjl <j»t£c 

tuXj* 'èks-èndazé sida. 
Sopeur, s. f., engourdissement voisin du sommeil et qui 

la précède, Lf 2bjJT ^Jy^ khab-âloudègui> a. oL^j* 

sè&a*, pr. t. 3abat. 
Sophisme, s. m., j-*»xït idAx* j\Jïsù goftaré mèghlètè'âmiz, 

a. jdziU* mèghalètèt. 
Sophiste, s. m., idJLiw { y^^ gouyèndèyé 

soukhèné mèghlètè-âmiz. 
Sophistication, s. f., ^^iê^ dèghèli, a. J^j zèghèl. 
Sophistique, adj. des 2 g., xLlx* mèghlètè-âmiz. 
Sophistiquer, v. a., ^^iêo dèghèli kèrdèn, v:r ~5*-~ 

^-A.â-? j— a — *i \JJJL« soukhèné mèghlètè-âmiz 

gouftèn. 

Sophistiquerie, s. f., (peu usité), V ^-^U*# ^> «lai** m£p A- 
fê/è dèr soukhèn, a. f^^--* SLLJUw moughalètèt fiU 
kèlam, pr. t. moughalatat fil-kièlam. 

Sophistiqueur, s. m., *0<JUJÏ ^^JLéo dèghèli-kounèndè, 
xDJla SOwàjj^ gouyèndèyé soukhèné mègh- 

lètè-âmiz. 

Soporatip, ive, adj., j5 l vî>^ khab-âvèr, stX-Jpf 
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khab-âvèrèndè, a. pj. â a mounèvvèm, pr. t. tnunèvvim, 

Y. Soporifique. 
Soporeux, euse, adj., ^1 oL*# soubat-âvèr, a, c^-H^t 

mousbèt, pr. t. mousbit. 
Soporifère, adj. des 2 g. Y. Soporatif. 
Soporifique, adj. des 2 g., ^ khab-âvèr, v!*-^ 

«Ai^T khab-âvèrèndè, a. mounèvvèm, pr. t. mw- 

Sorbe, s. f. fruit du sorbier, a. î^ux ghèbira, Y. Corne. 
Sorbet, s. m., a. v^-ô chèrbèU 

Sorbetière, s. f., moule à sorbet, ^JLX^j wJLd grafô&l 

bèstèni. 
Sorbier, s. m. Y. Corhier. 

Sorcellerie, s. f., ^^jjj^t èfsoun-guèri, ^JïyïL>> dja- 
dou -guéri. 

Sorcier, ère, s., ^oL> djadou-guèr, ^5^^ pèri- 
èfsaï, ^y&fyj péri khan, a. jJ>Lm* sahèr } pr. t. sahir, 
pl. ^^p-U* sahèrïn, pr. t. sahirïn, fémin. «p*L# sahèrè, 
pr. t. sahirè. 

Sordide, adj. des 2 g. vilain, sale, cXJLa jrêZtô, ^^-a-/^-^ 
te hèrkïn, dLL3 na-pak, JùjA mourdar, a. v^âaa^ fcéctf; 
— au fig. avare, v^***APL** siah-dèst, a. J^^U bèkhil } 
pr. t. bakhilj khècis, pr. t* khacis. 

Sordidement, adv., ( ^O^Lu bè-siah-dèsti } \&L«*—&-i 
bè-khèssèt. 

Sordiditb, s. f., ^JumAPLum siah-dèsti, a. vii***^> khfosèt, 
pr. t. khissèt, c^l^> khèçacèt, pr. t, khaçacèt, J^U 
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Sorvette, s. f., 8w^o hèrfé bi-houdè, L ^ Q ^ m 
80ukhèné ht pa, pr. t, sukhèni bi pa r &. tèrrèhat, 
pr. t. turrèhat. 

Sort, b. m. la destinée considérée comme cause des évé- 
nements de la vie, yi£>î èkhtèr, pr. t. ahhtèr^ sss* ja ; 
^ MMt, pr. t. &a£A*, a. jJLt> te/*', pr. t teft', <*Uâ /Bfêfc, 
Lo5 gàea, pr. t. ga#a; — se soumettre au sort, pJL&j 
Qota ^ — j bè-heukmé qèza tèn dèr dadèn, pr. 

t. bè-hukmi qaza tèn dèr dadèn ; — sort, effet de la 
destinée, a. vi£*+**5 qèsmèL, pr. t. qistnèt, w^uoi n£c&, 
pr. t. nact'6 ; — sort, manière de décider une chose par 
le hasard, a. qour'è, pr. t. qour'a ; — tiré au sort, 
^^îtXJt i&j* qour'è èndakhtèn; — jeter un sort sur 
quelqu'un, ^jtiy^iS èfsoun-guèri Jcèrdèn, ySà* 
{ *yJL^è>\\\^\ nèzèr èndakhtèn, pr. t. nazar èndakhtèn, 
^^b- djadouyi kèrdèn. 

Sort a ble, adj. des 2 g., q'u?L& chayan, &a*»jL& chayèstè, 
a. sJU^ layèq, pr. t. foîg, <* r *-Ji mounacèb, pr. t. 
munacib. 

Sorte, s. £,jj^> djoour, pr. t <f/tor, xiyf ^otwé, a. ^j-i 
ncott', pr. t, pl. gty î éttt>a', ^^J^- cfy'éns, pr. t. 
pL u*L^ èdjnas, *Juu mèqoulè, pr. t. maqoulè ; . — de 
cette sorte, * n djoour, <j*w^> qjJj' à* ?» 

pr. t. èz In djïn8\ — de toute sorte, } y^>- 
Iz hèr djoour; — manière, façon, a.jj^ 3 tèrz, pr. t. tarz\ 
— une sorte de vêtement, (j*L*J jr-b *îk-j yéfc tfre/ 
Jé&as ;. — en sorte que, de sorte que, **L^j£u bè-toouri- 
Jcé, aX^Jo bè-noou'i-ké ; — faire en sorte que, l^^-^ 
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çyO-S toouri kèrdèn, ^^f^ r*^^*** 

pèida kèrdèn. 

Sortie, s. fl, ^X«^ ccj** biroun âmidèn, osj~*-l 
raun rèftèn, a. gj>j-J> khouroudj; — c'est aujourd'hui 
ma première sortie, ^y* qj^j J^Jjlt** 
rous tecré/ biroun âmèdèné mèn èst ; — l'entrée et la 
sortie des marchandises, a. @r^ > * ^ 0M " 
khoul-ou-kh ou roudjé èmt$è } pr. t. doukhoul-u-khourou- 
dji èmti'a, jlxJû*! ^ iJL>ot èdkhal-ou-èkhradjé 

hntVè, pr. t. idkhaUu-ikhradji èmiCa; — issue, 
qJocÎ qjjjîO raA^ biroun âmèdèn, a. mèkhrèdj, pr. 
t. makhrèdj, pl. gjL^* mèkharèdj, pr. t. mèkharidj. 

Sortilège, s. m., ^yLiy^l èfsounguèri, f^j* 
yèm-khani, «^u* séftr, pr. t. st'Ar et **At'r, 

Sortir, v. n., q^X-*! biroun âmèdèn } bi- 
roun ré/itén ; — sortir de la maison, , a . a a_3Lj> 
^cXxT te fcAané biroun dmèdèn, { ^Xàj c&jfà &JL-p*^I te 
Â/wwé biroun rlftèn ; — faire sortir, ^yi" qji^J W- 
roun kèrdèn, gîr^ Mhradj kèrdèn ; — sorti, e t 
*a2j ^^aj biroun-rèftè. 

Sortir, v. a., o^J** ^ roun àvourdèn, yO^f çpr** 
biroun kèrdèn, èkhradj kèrdèn, pr. t. ikh- 

radj-kièrdèn. 

Sot, te, adj. et s., a *oLi na-dan } 9<>ul (peu usité) a. 
jdbf èblèhy JL.»,>1 èhmèq, pr. t. ahmaq, i^+Ju» sèfih, 
bèhim. 

Sottement, adv., ^blb bè-na-dani, c^-^U^U bè-hèma- 
qèt, pr. t. bè-hamaqat. 
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Sottise, s. f., ^bli na-dani, L c*M èblèhi, a. o SL è i> 
hèmaqèt, pr. t. hatnaqat ; — paroles qui annoncent un 
manque d'esprit et de jugement, c y^° ^ o^*" 90tl " 
fcAèn^ 6* mè'èni, a, «p tèrrè, pr. t. turrè } pl. ol0Jj *ér- 
rèhaty pr. t. turrèhat] — impertinence, V. Injure. 

Sou, s. m., jx&s pèchiz, v^u&j pèchizè, sLum Jj— j pou# 

Soubassement, s. m., damèn, a. JjlXj* sèdtJ, fctg ,JL; ï 

Soubresaut, s. m., djèhèeh^^^ 3 v^-**_> 

ou-khiz, ^IXs lé&an, a. Bj-^vS qèhzèt, pr. t qahzèt, pL 
qèhzat. pr. t. qahzat. 
Soubreyeste, s. f., ^aa^I «X» nim-tènèyé bi âsttn, 

pr. t. nim-tènèï bi âcitïn. 
Souche, s. f., c^si^o &t&A/ dèrèkh, c>>^ ^ 5otml 

dèrèkht, j p<tf dèrèkht; — au fig., sot 

V. Sot. 

Souchet ; s. m. terme de botanique, plante, ^ sèrd- 
tchoubè, a. c\ju* soufoud. 

Souci, s. m. fleur, «^j*^ jif ^oui^ djè'èfèri. 

Souci, s. m. soin avec inquiétude, *£jJût èndichè, a. ^ 
hèmm, pl. houmoum, pr. t. humoum, &L>Lê ghdtlè, 
pl. J^jl^-ê ghèvayèlj pr. t. ghavaïl ; — chagrin, «3JÛI 
èndouh, a. ^Aém, pr. t. gham, pl. c ghoumoum, 
tSaà ghoussè, o^LwO qèçavèt, pr. t. qaçavèt ; — avoir 
des soucis, du chagrin, ^yC&b ayX-ii èndowA dachtèn, 
^^A&jtXit èndouhfàn boudèn, ghoussè 
khourdèn, pr. t. ghoussè khordèn. 
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Soucier, (se), y. pron., ^iUcX-jï dèr èndichè 6ou- 
dèn, Q^ji> ghoussè khourdèn, q«->j-; y> dèr 
. qèid boudèn ; — je né m'en soucie pas, t^l S >a c 
^^U+J ghoussèyé ou-ra nè-mi-khourèm, jSUX-^J>^o 
<Zér qèid-èch nistèm, pZ^fj \Jè*\Lij3 dèr bènd- 
èch nistèm. 

Soucier, v. a., (tombé en désuétude), q^jS idLuê ghèm- 
nak kèrdèn. 

Soucieux, eusb, adj., ^uLioAJi èndichnak, a. y&U mou- 
tèfèkkèr, pr. t. mutèfèkkir, ^ + i A mèhmoum, pr. t. 
mahmoum. 

Soucoupe, s. f., ^L^Uày^ ziré fèndjan, ^-CJLi nèlbèki } 

a. Ojk pr. t. zarf. 
Soudain, e, adj., ^jL^li naguèhani. 
Soudain, adv., qL$-^L3 naguèhan } «_jt-K> yé/c GtéfM, 

p^\-5L*-0 hèman-dèm, a. JL^JI^ fiUhal t yf^^ fil" 

foour, pr. t. fil-fèvr, foourèn } pr. t. fèvrèn. 
Soudainement, adv., Q^if Li nagnèhan } a. adâAJf ^Jlc ^Zai- 

ghèflè, pr. t. 'alal-ghaflè, k -<V~s foudfètèn, pr. t. 

fudfètan. 

Soudaineté, s. f., ^l^ftj naguèhani, a. xXjfUà foudfè, 
pr. t. fudfè. 

Soudan, nom de pays, contrée de l'Afrique centrale, a. 

^Jy» soudan. 
Soudard ou Soudart, «Oj-^Ï wtére^ cZ/éw^- 

âzmoudè. 

Soude, s. f. plante, qL &\ ouchnan, le produit de cette 
plante, JJ&Jiï èchkhar, ^3 qèli, pr. t. qali } LiS qèlia, 
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pr. t, qalia, sonde brute, v^LjJLï qèliaï qaummi, 

pr. t. gaKat gwmmt. 
Bouder, v. a., lèhim kèrdèn, ( *^J MAo* 

kèrdèn ; — soudé, e, *X-& lèhim-choudè. 
Boudiviser, y. a. Y. Subdiviser. 

Soudoyer, y. a. entretenir des gens de guerre, Y. En- 
tretenir, dans ce sens — détourner quelqu'un de son 
devoir, à prix d'argent, Y. Corrompre. 

Soudure, s. f. composition qui sert à souder, — a bourè, 
Icèbd, j+àsS kèfchir, a. lèhèm et lèhim, pr. 
t. lèhim; — endroit soudé, j^vi ^L*- d)ai* lèhèm; — 
travail de celui qui soude, ^jjS p^\J lèhèm-kari, pr. 
t. lèhim-kiari. 

Soufflage, s. m., fout, fot**, a. gA> nèfkh, pr 1 

Souffle, s. m., ^ e^m, ou oy fou*, qL^o oL^ forfl 
dèhan, a. g^-^ nèfkh, pr. t. nafkh; — respiration, a. 
<j*ÀS nè/?s ; — le souffle du vent, 6b qvX-^ vèzidèné 
bad; — le souffle du zéphyr, Lad ^a^J nècimé 
badé sèba, a. f»£*o nèeww. 

Souffler, v. n., ^<Xy«o dèmidèn, vt^â /om* kèrdèn, 
oy /bw* kèrdèn, etëm s&fén, q^jJ" gJLi 

wè/&A kèrdèn, pr. t. na/M kièrdèn; — en parlant du 
vent, vèzidèn ; — le vent du Nord souffle, jb 

Oj^** i)U-& &a<^ chètnal mi-vèzèd ; — il souffle un vent 
frais, er^"^ ^ ^ a< ^ Mwww&i mi-vèzèd] — 

souffler, respirer, ^Oc-w**^ ^^-âJ né/& &ècfctVfèn; — 
souffler aux oreilles, parler bas à l'oreille, k. X .m »7 
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^xâ-/ ^JyÀ j âhèslè bè-gouch goftèn ; — v. a. souffler 
une chandelle, O o£ Jby&.2>- khamouch kèrdèn, ^UàS 
kouchtèn, tchèragh-ra kouchtèn ; souf- 

fler le feu, 0 vi>sà ^^^wjI âtèch-ra fout kèrdèn ; — 
au fig. souffler, allumer le feu de la discorde, ^jLai S^li 
.il y iOXâ 3 naïrèyé nèfaq-ou-fètnè bèr èfroukh- 
tèn\ — au figuré, enleyer, guèrèftèn y pr. t. ^ut- 
r»/tèn, Qjy^ rouboudèn, pr. t. ruboudèn. 

Soufflet, s. m. âuo <Wmè, ^ dèm, a. ^.Uju mènfakh\ — 
soufflet de forge, ^^^JL^l ^ dèmé âhèn-guèri, pr. t. 
<tëm* âhèn-guiri] — coup du plat de la main, j^ffvil^b 
tèpantchè, L5 -JLy* «t'ft, xL* aè/tè, pr. t. sillè, a. X ♦ trt \ 
lètmèt, pr. t. latmH, pl. oLU fê*ma£, pr. t. latmat; — 
donner un soufflet, ql>j l ^JLm" *t W sédén, q^>j aIa» «ê/fê 
s&tën; — recevoir un soufflet, ^f>^> ^Lc.*» Mi 
khourdèn, pr. t. at'W khordèn. 

Souffleter, v. a. V. Soufflet. 

Souffleur, euse, s. qui souffle à quelqu'un ce qu'il doit 
dire, L ^-«-> 3I3U kJj>- «OJLiL^ rèçanèndèyé hèrf bè- 
âvazé khèfi, pr. t. rèçanèndei harf bè-âvazi khafi; — 
qui souffle en respirant ayec peine, yj*-su X SJ*2 tèng- 
nèfè8 9 a.^j bèhir,jyQA* mèbhour, pr. t. mabhonr; — 
qui souffle avec la bouche, dèm-zèn, vJJJS 
fout-kounèndè, a. ^.Uu nèffakh. 

Souffrance, s. £, ^fc^-li na-khochi, gôj ré»</;, Ly> dârd, 
a. oJL^v* mèhnètj pr. t. mihnèt, pl. q-^-* wèhèn, pr. 
t. rnihèn, c^é^ zèhmèt, pr. t. zahmèt, pl. ol » ^ sé- 
hhnèty pr. t. saftmal ; — en souffrance, se dit d'une 
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dette en retard, a.^u^Uf tè'èkhir, t?hiq y 
pr. t. ta'viq. 

Souffrant, b, adj., \4L~tejù dèrdnak, j^-^-Jj rèndjour, 

jSy>Li na-khoch. 
Souffre-douleur, b. m., jêjCc*^ zèhtnèt-kèch, pr. t. zah- 

mèt-kièch. 

Souffreteux, euse, qui éprouve du malaise, JU»<Aj bèd- 
hal ; — qui souffre de la misère, ^ bi tchiz, ^ 
bi nèva, I^J 3 3^ ^ bi bèrg-ou-nèva, «jLjfUuj bi- 
tcharè. 

Souffrir, y. n., ^Oj-j^F^) rèndjour boudèn, jStj-^Li 
na-khoch boudèn, qJu ^ -^ ^ dèrd kèchidèn, 
yiX^J+J zèhmèt kèchidèn, pr. t. zahmèt kiè- 
chidèn] — il a beaucoup souffert, \\^J»S »jy> ^^s^ 
khèili dèrd kèchid, <XjJ^S v^*+^ ^j^^ khèili zèhntèt 
kèchid, pr. t. khèili zahmèt kièchid\ — souffrir, être 
blessé dans sa modestie, dans ses affections etc. r 
ysX^&àj rèndjidèn, q<X<& lO^t &> dèUâzourdè chou- 
dèn, pr. t. dil-âzurdè choudèn ; — faire souffrir, tour- 
menter, qOcaJL^U^ rèndjanidèn, çyïj-f èziyèt 
kèrdèn\ — occasionner la douleur, ^ôS «J^v> dèrd kèr- 
dèn, Q^3ji' ji bèr dèrd èfzoudèn; — v. a. suppor- 
ter, qOl— à ji^uu moutèhèntntèl choudèn, 
tàb âvourdèn, ^>jS J^^Xj tèhèmmoul kèrdèn, c^iLk 
taqèt âvourdèn, pr. t. taqat âvourdèn ; endu- 
rer, ^Juuii' j^aûJ bè-sèbr kèchidèn, pr. t. bè-sabr kiè- 
chidèn ; — souffrir la douleur, ^X^^S jaaoj dèrd- 
ra bè-sèbr Jcèchidèn, pr. t. dèrd-ra bè-sabr kièchidèn\ 
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— souffrir, tolérer, ne pas empêcher, ^JL£b rêva 
dachtèn, ^ -JL^b j-»L> rf;a& dachtèn ; — permettre, 

qiM dadèn; — souffrez que je vous dise r 

chouma 'èrz kounèm ; — admettre, y^j-f 
qèooul kèrdèn, pr. t. qaboul kièrdèn ; — cela ne souffre 
pas de doute, iXjXmj <3^»S ^} ïn qèboulé cheubhè 
nè~mùkounèd. 

Soufre, s. m., àyS^X kouguèrd, pr. t. kukurd, a. 
kèbrit, pr. t. kibrit. 

Soufrer, v. a., ^o 5 Jôt bè-kouguèrd èndoudèn. 

Souhait, s. m., ârzou, a. ^^-â+j tèmènna, pl. oLXJL+JT 
tèmènniat; -— à souhait, o^o vjiij y ôér vèfqê.mourad\ 

— faire des souhaits, ârzou kèrdèn, à**^ 
çf>*£ drzoumènd choudèn. 

Souhaitable, adj. des 2 g., ^ — k>*S ^ ârzou-kèrdèni, 
L yuC^ty> khouda khastèni. 

Souhaiter, v. a., ârzou kèrdèn, ^yuJ^> \<\z> j 

èz khouda khastèn, pr. t. èz khoda khastèn ; — sou- 
haiter la fête, gk-jyj-J tèbrik kèrdèn, ^L^U* 
^£ tnoubarèk-badi kèrdèn, l~?4 ^Mj-H p^-*^ 
rouçoumé tèbrik bè-dja âvourdèn ; — je vous souhaite 
une bonne fête, oLa ^L*^o l+£ Uuc chouma mou- 
barèk bad, é^U* 1 » & »-r W cAouwa mow&arèfc; 

— souhaiter du bien à quelqu'un, { y^}y^ ^Xf"*^ 
khèiré kèci-ra khastèn. 

Souiller, v. a., «o^it âloudè kèrdèn, (j-^-^Ui 
nèdjè8 kèrdèn, Ç^-^ 0 moulèvvès kèrdèn; — se 
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souiller, ^j^j^U nèdjès ehoudè*, ^.X-A £gJL* 

moulèvvès choudèn, ^JL^fc aJy ! âtoudè ekoudèn; — se 
souiller de boue, c yJLÀ «J^JÏ jJL bè-guèl âioudè chtm- 
dèn, pr. t bèguil-âloudè choudèn; — se souffler de 
sang, ArT bè-khoun àghouehU ehaudèn ; 

— souillé, e, «Jlê <j-^û nèdjès-choudè, a. Cj^Li mos- 
lèvvès, (jéa-O dènès, pr. t. dénis» 
Souillok, s. m., (vulg.) iXJb pé/ûi, «f)y>- tchèrk, a. <j~^tf 

Souillure, s. f. tache, saleté, xJCJ fêifeé, 4^—^ tchèrk, a, 
v^J loouSj pr* t. fôt>*, ç^JJi) dènacèt; — au fig. oe 
qui est comparé à une souillure, a. y**^ A^r. 

Soûl, e, adj. rassasié, sir\ — iyre, k&—~+-a mèst, a. 
^tyCtM sèkran ] — être soûl, ^Jy boudèn. 

Soulagement, s. m. diminution, a. sJlmvX tèkhfif) pr. t. 
takhfif, vtfJL> khèffèt, pr. t khiffèt; — un grand sou- 
lagement, a. ,^Jo yJuà^gÇ» tèkhfifè koulli ; — donner, 
apporter du soulagement, Q^b ^â^à^Lj tèkhfif da- 
dèn ; — éprouver du soulagement, l Jlo v^à-Â^j 
tè&A/î/* j>#<*a kèrdèn. 

Soulager, t. a., q^—^ f— ^ ^ — * 6<»r-ra fcèw kèrdèn, 
^b J. A tèkhfif dadèn, pr. t. takhfif dadèn; — 
en parlant d'une doulear, tèaJnn kèrdèn, 

pr. t. toskïn kièrdèn ; — soulager la douleur de quel- 
qu'un, qiJj-J' 'x^^ ^ <Wrcté kèci-ra tèsktn 
kèrdèn; — consoler, ^*>b ^JL^J' fécMft dadèn, pr. t. 
téfatft dadèn \ — soulagé, e, «J^^aXxu* sèbouktèr- 
choudè, jOdl» UuàÂj tèkhfif-yaftè, pr. t. takhfif. yaftè. 
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SoûbUTT, b, adj., qui rassasie, vMJS ^ sir-kounèndè 9 a* 
mouchbè\ pr. t. muchbi'; — qui enivre, 

*\iJS mèst-kounèndè, 
Soûlaed, b, s,, j\y^\ r Ji t chèrab*khar y (vulg.) ^èut^-à 

chèrab-khour, ^ta dtaïm m&*. 

SoûtKE, v. a, rassasier, ^jS' ^ ** r Mrdèn\ — enivrer, 

^oy' o.~~o mfo* fc^rdén ; — se soûler, se rassasier, 

sir ckoudèn, ^y>^ \jZ$> khoud-ra sir kèr- 

dèn, pr. t. khod-ra sir kièrdèn; — s'enivrer, c^w^w* 

qvXà m&tf choudèn. 
Soulbur, s. f. frayeur subite, ^L^LJ hèracé na~ 

guèhan. 

Soulbvembkt, b. m. soulèvement de cœur, L »y->;yJ> ^ 
bè-hètn khourdèné dèl, pr. t. bè-hèm khordèni dit, <jèuU 
f^jy* mènèch-guèrdo, (vieux) a. qLaJL t ghècian, pr. fc 
ghician, ij*Jlî qUâa» djèichané nèfs, pr. t. djèiohani 
nèfs; — au fig. commencement d'une révolte, 
chourèchj \J&> ^iX^yi chouridèné khèlq, pr. t. cAow- 
rtôém Ma^, a. qL^oc 'écion, pr. t. 'roan; — le sou» 
lèvement des flots, ù ^yot qiX& JUL boulènd chou» 
dèné hnvadjé dèria. 

Soulïveb, v. a., ^X^b j bir dachlèn, ^yCAb j> ^a*} y èz 
zèmïn bèr dachtèn, çy>yï kXJUL^ boulènd kèrdèn, pr. t 
bulènd kièrdèn ; — au fig. exciter à la révolte, ipvjili> 
^y^U&J u^yi^ khèlq-rç bè-chourèch ènguikhtèn, 

«^^J lh^^ J bè-fèùnè-oU'Chourèch tèhrik kèr- 
dèn, pr. t. bè-fitnè«U'Chourèch*tèhrik kièrdèn ; — exci- 
ter l'indignation, sy M aa*j bè-ghèzèb Avourdèn, pr. 
II 43 
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t. bè-ghazab âvurdèn q^j' qL^U^j bè-hèyèdjan âvour- 
dèn; — se soulever, se lever, <AiL boulènd chou- 
dèn; — an fig. se révolter, ^y&j^i y qL a . *n r ^ JLc 
'èlèmé 'ècian bèr èfrachtèn, pr. t. 'alètni Ucian bèr 
èfrachtèn, ,^1* 'âci choudèn, ya?A* 
choudèn ; — soulever le cœur, Ju> q^-^ 1 f g-j M-Wm 
khourdèné dèl, pr, t. bè-hèm khordèni dil] — le cœur 
lui soulève, ^y-^> t*-& u&A> dèl-èch bè-hèm khourd; 
— les flots se sont soulevés, Jû<X«) qL^u^j L^> 
èmvadjê dèria bè-hèyèdjan âmèdènd] — soulevé, e,^j 
«cX-à *JUita bèr-dachtè-choudè, JUUb boulènd~ 
choudè, a. £5$^ ntèrfou 1 ; — révolté, y ^L-ju-ar^r ^JLc 
aUL-fc^il MHm/ '^an èfrachtè, pr. t. 'afêm* '*aan 
6ér èfrachtè, sJufc j^oLe 'âci-choudè. 

Soulier, s. m., jJXi^ kèfch,Jjp U pa-èfzar, »j^o mouzè y 
iJ^Lpapouch. 

Soulignée, v. a., o 0u^ jb-i> .h g 1^ stW M/s MWtf 
kèchidèn. 

Soumettre, v. a. réduire sous sa puissance, o-rl M ^ 
q^jT *tW èta'èt dvourdèn, pr. t. riri ita'at âvourdèn, 
0°J$' J° va *'" rl .hl Uûy bè-rèbqèyé èta'èt dèr âvourdèn, 
pr. t. tïa'af dér âvurdèn, qL^^ 

moutVé fèrman kèrdèn, pr» t. mouiVi firman kièrdèn, 
tfy-f J foW kèrdèn, pr. t. taft*' kièrdèn; — se 
soumettre, ^Jta^ moult* choudèn, q^-^ ^LaJLSÎ 
ènqiad kèrdèn, pr. t. ïnqiad kièrdèn, ^jX* foW r 
choudèn ; — consentir u^-P qèboul kèrdèn, pr. t 
qaboul kièrdèn, qvXw lt^!; r<m cnou dèn ; — se ren- 
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dre, se conformer, f*Lwo tèslim choudèn, JUXol 
èmtèçal kèrdèn, pr. t. imtiçal kièrdèn^ — soumis, 
e, v^fiLbb bè-èta'èt âmèdèyjàj-i fèrman- 
bèr-dar, pr. t. firman-bèr-dar, a. ^ » h * mouti\ £jLj 
taW, pr. t. taW, otaJL* mounqad. 
Soumis, b, adj., a. tnouti\ 

Soumission, s. f., ^Îi^-j qL-^J fèrman-bèr-dari, pr. t 
firman-bèr-dari, a. vsi^cLb! èto^f, pr. t. tto'a*, ^LuLil 
ènqiadj pr. t. ïnqiad. 

Soumissionnaire, s. m., «lXj^x? ikX^-c ^ <fër 'euhdè gui' 
rèndè. 

Soumissionné, b, adj., offert, a. mè'èrouz, pr. t 

ma'rouz. 

Soumissionnes, t. a., q^Jj? <3>3» *.V 1 r^j 5èr 'euhdèyé 

Jchoud guèrèftèn. 
Soupape, s. f., *u-Jj~b SiL^ zèbanèyé touhumbè. 
Soupçon, s. m., ièd~goumani, a. »omV 

z&w, pr. t. souH zann, k g„ » £ choubhè, pr. t. chubhè ; 

— simple conjecture, qU? gouman, a. ^«fe zènn, pr. 

t. zann, JLç> fcfctaJ, pr. t. hhayal, «dUto»! èhtèmal, pr. 

t. ihtimal ; — au fig. très-petite quantité, un soupçon, 

^cXil èndèki, ^y>- djouz'û 
Soupçonner, y. a., ^j^j <X-j qU? goumané bèd bourdèn, 

bèd-gouman choudèn, jm sou'é zènn kèrdèn, 

pr. t. souH zann kièrdèn, ^JLib sowV «ê»n 

dachtèn, pr. t. sow'f zann dachtèn; — former une sim- 
ple conjecture, q£*JL> ^^.i> tchènïn danhièn, pr. t. 
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tchunSn danistèn, q .X &b J > ^ gouman dachtèn, 
çj>f 0 lS gouman kèrdèn, ^ a^nn kèrdèn, pr. 
t. sann kièrdèn, JL^> &*taZ kèrdèn, pr. t khayal 
kièrdèn, tnèzènnè dachièn ; — soupçonné, 

e, »X& £b ^u> <fér hèqq~èch sauté zènn choudè, 
pr. t. cfêr haqq-èch souH zann choudè. 
Soupçonhbux, se, adj^^L^ l\j bèd-gouman^ Ou hèd- 
zènn. 

Soupe, s. £, L^y& chourba, jfcf rffcA. 
Soupbhte, s. £ espèce d'entresol, de faux plancher, a. 
mètmourè. 

Soupbe, t. n., ^jyJ> jj — A cham khourdèn, pr. t. cham 

khordèn, o^y> f Wàmé chèb khourdèn. pr. t. 

td'âmi chèb khordèn. 
Souper ou Soupe, s. m., |»Ui cham, ^ Ijtb tPâmé chèb. 
Soupeser, t. a., q)$ u>s«o Lj &a tèkk- 

miné vèzn kèrdèn. 
Soupeur, buse, s., j.Ub khourèndèyi tè'âmé 

chèb. 

Soupière, b. f., bjyfc vJjfc sèr/V chourba. 

Soupir, s. m., «I M; — faire des soupirs, pousser des 
soupirs, ^<Xu&f «t M kèchidèn; — le dernier soupir, 
JA dèmé âkhèr, ,j*dLi j>\ âkhèr-nèfès] — rendre 
le dernier soupir, 0 0-S ^ A J,w,ï j^.U y>7 4&A£r- 
nèfte-ra tèslim kèrdèn, ^Jc^L^y^T^ <ttml 
kèchidèn. 

Soupirail, s. m., jgifeb bad-guir, OcjLj badghèd, ^itùU 
bad-ghès. 
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Soupir art, s. m: amoureux, amant, a. \ JUSL m 'âchèq, pr. 

1 'âch4q> plur. ^lû* 'cckchoq. 
Soupirer, t. n., qJu**T«I âh kèchiétën; — soupirer après 

quelque chose, désirer arôenment, ^JL£to drzou 

<fo**tà», *>)J ^ kèrdhu, 
Souple, adj. des 2 g., ^ »érm, a. f^L* WKWÏayèm, pr. t. 

mulaïm, ^ 1 1 Ùiyfn] — en pariant des personnes^ 
tchoust, t\Jb>- djèld, a. vjda*# èèrV-ouU 

'itf, pr. t; 8èrP-ui~'atf] — au fig. docile, ^> tfnèrm- 

hhou T ç-JaJt ( » ,jM x moulayètn-out-tèb\ pr. t. muMm- 

ut-tab\ 

Souplesse, s« f., »érm*, a. e^j^Lo mouîayèmèt, pr. 
t mufatmét; — flexibilité du corps chez les êtres ani- 
més, ^yû-^- tchousti, tcfwrègui) (^LXJb> ta*', 
^^L?- tchalaki, a. a JkJI kMjfèt-oul-bèd<n, pr. t. 
ïchiffèt-ul-bèdèn; — docilité, ^H^ 1 p-* nèrm-khouyi) 
,Jy* x^éSH^ moulayèmèté tnèzadj, pr. t. mulahnètimi- 
zadfj a* £*laJt **£U moulayèm?i~out-tè¥, pr. 1 mulaï- 
*H-ut-tab\ 

Source, s. f., tchèchmè, a. ^^-y* P r * *• P*- 

O^Afi 'ouyoun ; — lieu d'où proviennent en abondance 
certaines choses, a. q<A-k* mè'èdèn, pr. t. ma'dèn; — 
su fig; origine, cause, a. la-^j>» ^-*JL>c ménfté', 
pr. t. mènba\ pl. mènabè\ pr. t fnènabt > , t&JL* 

mènchè\ 

Sourcil, s; iitw, pl. q*^* èbrhan % L^^jI ^6ro«-Aa, 

a» wo-ld» h<*éjïb y pr. t» hadjib, pl. w»>4j-s> htvadjèb } 
pr. t. havadjib. 
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Sourciller, y. n., j^yl èbrou-ra hèrèkèt da- 

dèn, pr. t. èbrou-ra harèkièt dadèn, [ ^^ s JLJc > ^-J 
èbrou djoumbanidèn. 

Sourcilleux, se, adj, an fig. élevé, (se dit d'un mont) 
lXàL boulènd, a. vJi^Lû chahèq, pr. t. chahiq, ^JLjy» 
tnourtèftf, pr. t. murtèfp. 

Sourd, e, adj., c/ta?a, 83!^ kèliavè, (vieux) ^ A^r, a. 

ècèmtn, pr. t açamm\ — il est sourd et muet, 
vî^i ^3 y ^ hèm-kèr-ou-?iètn-lal èst\ — faire le 
sourd, on faire la sourde oreille, q^j-^ K3y^ ày+* (3 
va-nèmoud bè-kèri kèrdèn^ ^ùS ^oUaj tèçamoutn kèr- 
dèn, pr, t. tèçamum kièrdèn ; — au fig. bruit sourd, 
3Î5I dras/ pr. t. dwœt Ma/î, a. ^âS- cy^ 
soouté khèfiy pr. t. aatrt* Ma/?. 

Sourdaud, e, s. et adj., fam. çy&*» sènguïn-gouch, 
JS^ZiïJï guèran-gouch. 

Sourdement, adv., ^i.> jtjlj bè-âvazé khèfi; — an fig. 
secrètement, jfa bè-toouré mèkhfi y ^Lgi y> cKr 

nèhani, »^jJ ^J) «*W jrérdè, a. Uâ> khèfièn 7 yr. t. khafièn. 

Sourdine, s. f., î iX*> 5 JUif ^ v^JÏ 4 Utf kèm-kounèn- 

Sourdre, v. n., ^X«î ^) j' ««"rf aimïn biroun 

âmèdèn; — an fig. sortir, résulter, 0 cK-^à^U JrfUXi 
nètidjè bèkhchidèn. 

Souriceau, s. m., Jiy* L^o bètchèyé tnouch. 

Souricière, s. f., *1? tëtè, jfcj* SJLj mouch. 

Sourire ou Souris, s. m., *XJ3> pi nim-khèndè, a. 
tèbèssoum. 
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Sourire, v. n., wAJL^ nim-khèndè kèrdèn, 
tèbèssoum kèrdèn. 

Souris, s. m. Y. Sourire, s. m. 

Souris, s. f., <j&y* tnouch, a. «^U jfaré, pl. fîran. 

Sourkois, b, adj., dou-rouyi, «Ou ^ aj ^ v> dèroun- 

pouchidèy a. ^Lu^q moubtèn, pr. t. mubtïn. 

Sous, prép., jj^o <fér sir, str, a. vi>-^Vj téM, pr. t. 
fafa; — sous votre autorité, U-à ^ ziréheukmé 
chouma, pr. t a»W huktni chuma ; — sous l'eau, v-jÎ ^ 
stW dft ; — sous peu de temps, qLoj <iLxi^> dèr énrféA; 
zèman, a. wu- ^ JULx 'ènqèrib, pr. t. 'anqarib ; — sous 
main, 10^ ^ *tW pèrdè, ^JL^-i^c) <fèr nèhani, pr. t. 
<Zèr nihani, «cX^Jiyj pouchidè ; — sous ce rapport, 
i^iL ^.1 <Wr ïn 6a6, yjayaè* y> dèr ïn khouçous ; 

— sous condition de ... . &£^yâo bè-chèrti-ké, pr. t. 
bè-charti-ki, Jo^*** mèehrout bèr ïn-ké; — sous 
prétexte, «04* ju bè-bèhanè. 

SOUS-AFFBRMER, Y. SOUS-LOUBR. 

Sous-bail, s. m.,^b ^L-^>l^ S^l , *>1 èdjarèyé èz èdjarè- 
dar. 

Souscripteur, s. m., *OJjS L*a-*î èmza-kounèndè y pr. t. 
imza-kunèndè. 

Souscription, s. f., a. UqI émza, pr. t. tmza. 

Souscrire, y. a., l »rt,*> èmsa kèrdèn, { ^^XjJiï JjjJ> 
qooul kèchidèn] — souscrire à, ôyë qèboul kèr- 
dèn, pr. t. qabouUkièrdèn } J^*3 qèboul dachtèn] 

— souscrit, e, l *n èmza-choudè, pr. t. imza- 
chudè, a. ^ysa** mwmsa. 
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Soro-cuTAirà, ft, adj., qJu vs*-*^-j^_^ zirépousté bèdfn, 
yiXi zirè djèldé bèdèn. 

S0U8-DEXÉGUEB, Y. SUBDÉUfattEB. 

Sous-diacre, s, m. y wc-jLj nayèbé chètnmeu, pr. t. 

tut&t chammas. 
. Sous-dibecteub, 8. m.,^bu Ju5$ t>2fct7rf norér. 

SottS'EirTEXDRE, t. a., ^OU+^i aJuj^J^ & gértVté fèhmi- 
dèn 9 çj^yS ffrfè UL*j& zèntnèn fèhm kèrdèn. 

Sotm-EKTEKDu, s. m., a. (jr JU# ^âa* m^nt? *£mm, pr. t. 
tiurnaî zimm\ — terme de grammaire, a. ^JuU JdLl 
Zi/fc* mouqèddèr, pr. t. fa/W mauqadêar, j&**A j^iiu 
m&èniï mousthbr, pr. t. ma'nal musiètèr. 

Sotrs-iKTEirTE, s. £, L ^ilfî Cydbt mèqsoudé nèhani, ô\j-a 
^ki^u mouradé mèkhft. 

Sà08*FEEME, 8. f. Y. SOTTS-BAIL. 
SotTS-FBRMER, T. 8. Y. SOTTS-AFÏBKMEB. 

S0U8-GOUVEBFEUB, s. m., (Sl&> v^oli nayèbé hakèm, pr. t. 
naïbi-hakim. 

Sotw-iKTEHDAirf, s. m, } Jiàj^^àj nayèbé nazèr, pr. t. noXbi 
nazir. 

Sous-lieutenakt, 8. m., fiy i^ajU nayèbé douwoum, pr. t. 
nafô* duvvum. 

Sous-lieutekakce, 8. 1, fjà uuli cheughlé nayèbé 

douvvoum. 

Sotrs-LocATAiBB, «. ni., »jl>4 aAJUtf' kJjf kèrmyè-lcou~ 
nèndè èz èdjarè-dar 9 a. jÂLmj* y>U***o moustPèdjèré 
tnouatè'èdjèr. 

Sous-loubb, y. a. donner à loyer use partie d'une maison 
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on toute la maison déjà louée à un autre locataire, 
«j^Xj 0 ^ ^L>t jl Jùu W'&* à» èdjarè 
kèrdèn bè-diguèri èdjarè dadèn; — prendre à loyer 
ee qui est déjà loué par un autre, ^L>I^->Ul**x jf 
^y>£ èz moustè'èdjèr èdjarè kèrdèn, pr. t. èz must&djir 
idjarè kièrdèn. 
Soussieirë, b, adj., jsJJjS Laa*t èmza-kounèndè, pr. t. imza- 
kunèndè, a. I >n.,^l wazP-ouLèmza, pr. t. ffa*?- 
ul4m*a. 

Soosbiobbe, v. a., Q«J>y La*t émsa kèrdèn. 

Sovstractiott, s. f. action de soustraire, ^505^ douzdi, a» 
v^Jy-^ sèrqèt, pr. t. sirqat; — opération d'arithmé- 
tique, a. jlyl éfrftg, pr. t. t'/rœ. 

SoiTSTBAntB, y. a., qv>^5' ^5^0 douzdi kèrdèn, ^cs^ c>Jy* 
s^rjfM kèrdèn, pr. t. «r^ert kièrdèn; — terme d'arith- 
métique, ^yiy moouzou* kèrdèn, pr. t. mèvzou' 
kièrdèn, 0 ojT J/fa» kèrdèn, pr. t. t/ras kièrdèn' 7 
— se soustraire, échapper, j> dèr rèftèn, ^^>-^ 
çjijf (jo^L> khoud-ra khèlas kèrdèn, tf^t&j rèhidèn. 

SoirmrE, ». f ., jSuySi' ^J-J të&ae/ WeAtcft, (jÊ^A* 
qèbaï kèchich. . 

Soutekabli, adj. des 2 g. qui se peut soutenir par de 
bonnes raisons, tè'èyid-kèrdèni, iXuLs Joli 

ja&tf/ tè'Jyw* ; — qui se peut endurer, ^^j-S 
tèhèmmouUkèrdèni, { ^JL^a jjSJL^O» tèhèmmouUèch 
moumkèn. 

Soutekakt, s. m. qui soutient une thèse, a. *Hm*a 
meu'èiyèdé mè8 r èlè f pr. t. tnu'èiyidi mèsHlè. 
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Soutebbmsbt, s. m., ^LaXà^ pouchti-ban, a. q^Uo zamèn, 
pr. t. zamtn. 

Soutenir, v. a., ^jZàl lXPL^j nègah-dachtèn, pr. t niguiah- 
dachtèn ; — appuyer, ^>JLj jhhicM dod*n; — 
protéger, c>uU> hèmayèt kèrdèn, pr. t himayèt 
kièrdèn ; — secourir, gk*^ Jceumèk kèrdèn, \&JsA 
çfïj-f è'ânèt kèrdèn, pr. t. fttnft fctënfên; — affirmer 
qu'une chose est vraie, çj^J^ à*-4r- è *~* tè'èyid kèrdèn, 
tfjj JuJ'Lj tè'èkid kèrdèn, pr. t. ta'kid kièrdèn; — 
résister, ^olxJ èstadèn, pr. t. istadèn, JO^O" 
hèmmoul kèrdèn, 0 ^ vs^LJL* mouqavèmèt kèrdèn, 
pr. t. muqavèmèt kièrdèn; — se soutenir, se tenir sur 
ses jambes, Qi>l£j b j^^j Wr sèr£ &fakï$n; — se 
soutenir, s'empêcher mutuellement de tomber, I^^nXÎ 
^^XàtcX^l&i hèm-diguèr-ra nègah-dachtèn \ — soutenu, 
e, »Jufc &JC-àÏLX^lft nègah-dachtè-choudè, JjzJ oust- 
var, pr. t. ustuvar, a* jji^U mouhkèm. 

Souterrain, s. m., ^y^j zir-zèmïn, <*Joy» sèrdab. 

Souterrain, b, adj., y**) jè) ziri zèmïn. 

Soutien, s. m., qL^ûu^j pouchti-ban, ^JL^éù dèstèk, a. 
zamèn, pr. t. zamïn. 

Soutirage, s, m., ^jk* c^r^ j' r *^ A **7* M- 

Soutirer, y. a., tf&ty ^j^^ is*"^^ |^v^ cAérafc-ra 

khoumi bè-khoumi rikhtèn. 
Souvenance, s. £, oL yotf, a. ^LL> khatèr, pr. t. khatir. 
Souvenir, s. m. Y. Souvenance. 

Souvenir, (se), y. pronu, yod dachtèn, Jùs> jJ 
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v yuàta dèr khatèr dachtèn, pr. t. dèr khatir dachtèn ; 

— faire souvenir, j,..hl <U bè-khatèr âvourdèn 

çyï^ j±aà>\ èkhtar kèrdèn, pr. t. ikhtar kièrdèn. 
Souveht, adv., ^J L u» fcAétït, ^L^*H bèciar, pr. t. biciar, 

a. ^J5oo moi*/p^fT^r ; — le plus souvent, a. 0U3I ^JLS't 

èksM oouqatj pr. t. M»£r» &>ga/. 
Souvbbjjh, s. m., «UûoLj padchah, pr. t. padichah, sL& 

cftaft, 3^-m^> khosroVj^jkXj^ khèdiv, pr. t. khidiv, a. 

qLULm soultan, pl. ^ ^ J j^ L^ m sèlatïn, gUU m^^A;, pr. t. 

méltô, pl. vdjLo moulouk. 
SouvEBAnr, », adj., y^Lj Aèmè bala-tèr y a. iLet 

pr. t. a'Ja; — qui a rapport à l'autorité suprême, 

^Plàob padchahi, a. ^UtaL* soultani 
SouvsBAnramvT, adv,, iUt bè-toouré Vêla, Ju/ cX^U 

bè-hèddé kèmal ; — juger souverainement, ^yJaS^Xs* 

Souyerainete, s. f., a. c^^> qouvvèté houkoumèt, 
pr. t. qouvvèti hukioumèt, v^**}£> 5^5 qouvvèyé houkou- 
mèty pr. t. qouvvèï hukioumèt, sèltènèt, pr. t. 

saltanèt] — souveraineté absolue, a. «itUa* c^^X> 
hukoumèté moutlèqè, pr. t. hukioumèti moutlaqa, 
J^Sfe^Hj c>w«yC> houkoumèté bèl-èstèqlal, pr. t. Au- 
kioutnèti biU4atiqlal ; — la souveraineté d'un prince, 
^LùoL padchahi. 

Soykux, sb, adj., | t m jyJ J*-*-* j^-J nèrm m&të tôrt- 
choum. 

Spacibusbmbht, adv., c>wsu^ b 6a t>o«s'&, fcé- 
gouchayèch. 
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vèc?, £êJ 3 vacè\ pr. t. vacC. 
Spadassw, s. m., ckhnehir-zin. 
Spahi, s. m., ^J9i^ ètpdhi. 



Spabsilb, ad), des 2 g., *XlS^ \J&)*~ sètorè-haï pèrm- 

Jcèndè. 

Spasme, s. m., g l m V tèchènuoudj, pr. t. tèc kinn w df, 
^J^M Mehidèguti fècob, 9L £i * r>J ikhtè- 

ladj, pr. t. ihhHladp 
Spasmodiqub, adj. des 2 g., a. c y>àU>l èkhtèladfi, pr. t~ 

ikhtiladfii. 

Spasmolochb, s. f., oL>bU£»l t&àfrf f> Mfte/ <fôr 

kèifiyèté èkhtèladjat. 
Spatule, s. f., v ^iX^yt mèrhimkèçhy a. US L » mèbUç, 

pr. t, miblaq. 

Spécial, e, adj., a. (joLj> fcfcws, {jcya&A méfcA«o«3> pr. 
t. ma&taofi*. 

Spécialement, adv., a. L*ya£» kkouçoucèn, oyo&j W- 
khouçous, o?ya^il (J> . Le 'tf#-£Ao«?oit*, pr. t. *ofa/- 
Jchouçous, &Z>L> kkaasètèn. 

Spécialises, y. a., q^--*' ijâÀlf mwœAéfcA&Aé* kèrdèn, 
pr. 1 muchakkkhas kièrdht. 

Spécialité, s. f., a. 3- kkouçouciyèt, yn* »n *> 

khOUÇOU8. 

m 

Spécieusement, adv., ^> i\,JLJL* manèndé hèqq f pr. t 

manèndi hdqq. 
Spécieux, buse, adj., JLJLJL-* sJLf> kiqq-manhtd, pp. t 

haqq-manhnd. 
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Spécification, a., ^jojmx^j tèkhêis, pr. t. takhsis, { y t 4 Ju 

tè'èyïn, pr. t. tcfyin. 
Spécifier, v. a., (jaA.^ mouchèkhkhès kèrdèn, 

^yjy ^ xaxj tè'èyïn kèrdèn. 
Spécifique, adj. des 2 g., a. (j^ m <l» mè&àsows, pr. t. 

makhsous, <j»a&£u moukhiès, pr, t moukhlas* 
Spécifiquement, ady., a. o?La£>0iLj bèl-èkhtèça&, pr* t. 

èH^ikhtiças , Lû^ao^o mèkhsoucèn, pr. t makh&oucèn. 
Spécimen, s. m., xj^éj nèmounè. 

Spectacle, s. m., L&U? tèmacha, a.^ h ; * mènzèr, pr. t. 

manzér, « ^h , ;^ mènzèrè, pr. t. manzarè; — théâtre, 

&iL> L&Lj tàmacha-khanè. 
Spectateur, trice, s., 8tXÂÂ£$lXj nègah-kounèndè, 1 Al t ï 

«JOJL^ tèmacha kounèndèj «uUjLo binèndè, a. jbli ita- 

sèr, pr. t. na^'r, pl.^LÉLs nouzzar. 
Spectbe, s. m., a. v^è-xL ^ gétf, pr. t. 2*7/, pl. JiLb 

sèW, pr. t. zilal. 
Spéculateur, trice, él, *\iJS JlJ» tèdbir-kounèndè, a. 

.jlXo moudïbbèr, pr. t mudèbbir. 
Spéculation, s. f., a. * w H h» moutaWè, pr. t. motttofa'a, 

pl. oUiLLo moutaWât, pr. i movtalcfât, ù*J*h tè'èm- 

moul] — spéculation des astres, a. |^?^ Jo&jj térès- 

Qoudé nauétyoum. pr. t. tèrèsmdi nudjoum. 
Spéculer, v. n. méditer, J» èndichè kèrdèn, 

çjïjl *jtSJa* moutcdè'è kèrdèn, QiXy&jAit èndichidàn ; 

— en parlant de politique, de commerce, etc,^acX-ï 

çjïf tèdbir kèrdèn. 
Spermatique, adj. des 2. g., a. ^ é h i «outyî; — rais- 
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seaux spermatiques, a. ^yUJt fjfj^ mèdfari-ouî-mènL 
Spbbmatologib, s. f., i^J*-a y&SsuS jJ v£*— ^v_j bèhsé dèr 
kèifiyèté mèni y a. Lf JUiI ^sù^s^bèhs 'èn èhvaL 
oul-mèni. 

Spbrme, s. m., a. { ^Xa mèni, tJJsû noutfè* 

SPHACBLÈ, 8. f., V. GANGBBHB. 

Sphacble, b, adj. Y. Gàngrbnb. 

Sphebb, s. f., a. kourè, pl. ot/ kourat^ — la sphère, 
ou globe terrestre, ^jyoj *f kaurèyé zèmïn, a. ^Oj\ if 
kourèyé èrz 9 pr. t kur& arz. 

Sphbbicit*, s. £, a. ^y^S kouriyët. 

Sphbbiqub, adj. des 2 g., ùjt guèrd, *yf guèrdè, a. ^55/ 
kourèvi. 

Sphbriqubmeht, adv., c^j-ao-j bèsourèté kourèvi, 

pp. t. bèsurèti kurhù 
Sphbroïde, s. m., cXiiLo «y |»y> djèrtné Jcourè-manènd. 
Sphincter, s. m., a. dJ^oa &JUoc 'èzèlèyé tnouzèiyèqè, pr. 

t. 'azalèï mouzaïyiqa; — le sphincter de la vessie, a» 
&1a2x* Ucoc 'èzèUyé mouzèiyèqèyé mèçanè, pr. t 

'azalèï mouzaïyiqaï mèçanè. 
Sphinx, s. m., ^U** Jj* ghoulé biabani, a. l^S^ èbouL 

hoouly pr. t. abouUhèvl. 
Spinal, b, adj., a. L5 -»i AÔ *<m*JW; — le nerf spinal, a. 

^JL^ soulbiy pr. t 'a? a&î sou&t. 
Spina-vbntosa, s. m., a. pUkc ^5^* lAc sèrètané 

ghècha'é moukhiï 'èzam. 
Spinellb, adj. et s., a. JjJ pr. t. Ja'J. 
Spibal, b, adj., ^ pitch-var. 
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Spirale, s. f., a. jX&Jt khètté hèlzouni ouch- 

chèhly pr. t. hhatti halzouni-uch-chèkik 
Spire, s. f., a. -b^ i^Jdoourèyékhètiéhèlzouni r 

pr. t. dèvrèX hhatti halzouni. 
Spiritualisàtioe, s. f., a. ^Jl jJl^&J èstèhalè èlar- 

rouhy pr. t. istihalè ilar-rouh. 
Spirituàlisbr, v. a., q^j-^ ^ >i »^ rouhani kèrdèn, a. 

^il ^1 Jo^a rt*w'ï èlar-rouh. 
Spiritualité, s. f., a. \&£jL>^ rouhaniyèt. 
Spirituel, le, adj. incorporel, a. ^L^^ rouhani, [ jP > ^y 

rouhi; — qui a de l'esprit, cXJU-kj* houchmènd, 

zirèky j£& nouktè-dan, a. ^-^^ sè&t, 'd^Z, 

pr. t. 'Aqil. 

Spirituellexevt, ady. en esprit, u>IiL>^ jï roui 
rouhaniyèt, ^j>^j^ bè-toouré rouhani, a. ^.^JL-j 
bir-rouh, pr, t. bir-rouh* } — arec esprit, ^jto aO^JLf 
bè-nouktè-dani, (^OuU-ûjP l5.5>; & houchmèndi, 
Ojlïo ^jjy £e rottt zèkavèt. 

Spiritueux, se, adj., cXJu fotmcZ, pr. t. fttnrf, pour- 
djoouhèr. 

Splafchnique, adj. des 2 g., a. t ■>■.»-, a vJUjOU moutè'èllèq 
bè-mè'â. 

SpLÀNOHKOLOGIE, S. f., LjM JJj-^^O v&a_^U WAs^ èh- 

valé tnVâ. 

Splekh, s. m. dégoût de la vie, Li^uiU malikhoulia, a. 
souda. 

Splbhdeur, s. f. éclat de lumière, L ^sXJu^J>jô dbrlkh- 
chèndègui,j3j-jpèrtov] — beauté, a. oLJ^ roounèq> 
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pr. t. rèvnaq ; — pompe, magnificence, auS^T kooukèbè, 
ji 5 jjf hèrr-ou-fèrr, «oJ^ dèbdèbè, o^b efora*. *yCi 
choukouh, pr. t chukiouh, a» » kc 'èzèmèt, pr. t 
'azamèt, pULXs>! èhtèchatn, pr. t. ihticham, JbL> 

Splendide, adj. des 2 g., t^&t U fca choukouh. 
Splendidement, adv., «^&& L 6a choukouh, t^Jcx) b fta 

Splbnique, adj. des 2 g., )^«o \JUjûU tnoutè'èllèq èè-*ou- { 
pourz, a, ^JL^b *Maft, pr. t tftoK; — artère *plé- 
niqne, a. Jl^b oMr* chèrèyané tèhol, pr. t. chèrèyani 
tihal. 

Spodb, a. Uj^j toutia. 

Spoliateur, trio», ttXJU*' juJU^-* bèrèhnè-kounènM, 

hXjJS loukht~kounèndè. 
Spoliation, s. f., ^vty> douzdi, a. ■,>,„ *n f pr. t 

Spolier, v. a., aJLPj bèrèhnè kèrdèn, yua r 
^A&fc kèrdèn. 

Spongieux, se, adj.,^ g^&J èsfèndj-var } **£gJJum\ h- 
fëndj-gounè. 

Spontané, e, adj., «îj-iUo dèUTchah y a. <^Ly^>* èkhtiari, \ 
pr. t. ikhiiari] ~~ mouvement spontané, a. > i 

^Lfr-A,r>l MrâU^ èkhtiariyè, pr. t. harèkièti Mti- 1 
(iriyà | 

Spontanéité, s. f., a.^Ux>l èkhliar, pr. t. ikhUar. 

Spontanément, adv., i^i^ khoud-bè~khoud 9 jI*X£-Lj 
^> bè-èkhtiaré khoud, pr. t. bè-ikhtiari khod, IjLLt 
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bè-èradèyé khoud, pr. t. bè-iradèï khod f a. ^Lù^^b 

bèl-èkhtiar, pr. t. bil-ikhtiar. 
Sporadique, adj. des 2 g., a. j±à ghèiré tnousri, pr. 

t. ghaïrï tnusrù 
Sputation, s. f.,^âj toufou. 
Squale, s. m., s^- ma W. 

Squelette, s. m., ^ flj — ? ^-j q<A-j bèdèné bi goucht, 

,jJu ^t^UûJ èstoukhané bèdèn. 
Squine, Esquine ou Chuta, racine médicinale, ^y^- v-jy^ 

tchoubé tehiniy pr. t. tcheupi tchini. 
Squirrb, s. m., terme de méd. tumeur, »<X& ^^â^ ^ t;è- 

rétn^ sèft-choudt. 
Squirreux, se, adj , ^Ju» 8èft, sèkht, ai ou^Ld 5 3 

zou-sèlabèt, pr. t. zou-salabèt. 
Stabilité, s. f., ^ÎcXjLj pat-dari, ^^Jû^J oustvari, a. 

«UC^UamI èstèhkam, pr. t. istihkiatn. 
Stable, adj. des 2 g.,ycXbjb jpoï-dar, ^i^JC-^t ousfoar, a. 

<JL&JLm*a moustèhkèm, pr. t. mustahkiam ; — durable, 
u &a dèvam. 

Stagnant, b, adj., *XiU L^vXj yèk-dja-mandè, a. Jyi^l^ ra- 
A;èa*, pr. t. rakid. 

Stagnation, s. f., ^^Xil— o L^v£> yèk-dja mandèn, a. 
rèkoudy pr. t. rukioud. 

Stallb, s. f., ^JjJuo sèndèli, koursi. 

Stamboul, ville, t. a. J^x^UJ èslam-boul, pr. t. islam- 
bol, J^JU*»t èstamboul, pr. t. istatnbol. 

Stancb, s. f., a. Bs^iJi ènchoudèt, pl. c\-yàLit ènachid, pr. 
t. anachid. 

Il 44 
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Stàphisaigrb, s. f. (vulg.) Herbe aux poux, plante, a. ^ u** 

mèvizèdj, d^y* mèvizèk. 
Staphylin, b. m., Jwob> {J^J^ choupouché hacèl, a. Jos 

qoummèl. 

Stase, b. f. terme de méd., a. y,.— * >• pr. t. Aafo, 
(j^LjJ^I èhtèbas, pr. t. ihtibas ; — stase du sang, im- 
mobilité du sang, a. |*XJt ^L*JCj>I èhtèbas-oud-dèm, 
pr. t. ihtibas-ud-dïm. 

Station, s. f. pause de peu de durée, l&J lèng 9 a. \S>Ji* 
mèks] — lieu ou l'on s'arrête, «t&SjJL* mènzèl-gah, a. 
jjJL-/o mènzèl, pr. t. mènzil, pl. JjLâ-* mènazèl, pr. t. 
tnènazil. 

Stationnaire, adj. des 2 g., îOLûjJ yèk-dja-èstadè, 
a. s_àijj£* moutèvèqqèf, pr. t. mutèvaqqif, (j^l** sa&én, 
pr. t. saMn. 

Stationner, v. n., qv-Vj!^ mandèn, qO^j v^ÂSyOo moutèvèq- 

qèf boudèn, v£*£* mè&s kèrdèn. 
Statique, s. f., a. j.L*:>^t x>jt^* |Jc 'èJm^ mouvazènèt-ouU 

èdjsam, pr. t. '«7wn muvazènèt-ul-èdjsam. 
Statistique, s. f., v^*£U* ^y> f vhfé èhvalé mètnlè- 

kèt, pr. t. vasfi ahvali mèmlèkèt, tjjj-£^ ( » l c 

'èZw^ èhvalé mèmlèkètf pr. t. '*7mt ahvali mètnlèkèt. 
Statuaire, s. m., <jfcîy» {*À*5 séwéw-térarfc. 
Statue, s. f., ^J^* sourètè sènguij a. [ M«^Uo ; yd 

sourèté moudjèssèm, pr. t. sourèli mudjèssèm, t^JS^fU 

moudjhsèmè, p-S *a sènèm, pr. t. sanam, pl. pU*>l 

naw, pr. t. asnam. 
Statuer, v. a.-, Q^b^^j qèrar dadèn, pr. t. qarar dadèn, 
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jZJLa mouqèrrèr kèrdèn, ^yùàio^j&o mouqèrrèr 

dachtèn) — statué, e, xàtejp qèrar-dadè-choudè, 

»<X&j£ju mouqèrrèr-choudè. 
Statu-quo, s. m., a. *lSL> èhvalé haliyè, pr. t. ah- 

vali haliyèj qL^U^ khma-kan, pr. t. kama-kian. 
Stature, s. f., pLXil èndam, a. ^^wolï ^am^, Ju g^dd, pr. 

t. qadd. 

Statut, s. m., a. q^L-ï qanoun, pl. ^-j^jj-S qèvanïn, pr. t. 

Stéganographie, s. f., so^jw Lijj^ Ij |*JLc 

nèvèehtèn ba houroufé mè'èhoudè, pr. t. 't7*m nivichtèn 

ba hurufi ma'houdh 
Stellaike, adj. des 2 g., qU^La*wo UU*£o moutè'èllèq bè- 

sèiarègan, a. ^o^U noudjoumi. 
Stellionat, s. m. terme de droit, ^.^ai u^ji fèrouché 

ghèsbi, pr. t, furouchi ghasbi, a. ^-^aé £o &&'Y ghèsbi, 

pr. t. ghasbi. 
Stellionataire, s. des 2 g., ^O^Ju ««AJL&j^i fèrouchèndè 

bè-douzdi, a. w*jwa*Jlj j^W^ èlbayè'ou bèl-ghèsb. 
Sténographie, s. m., <j*ay yuaùCin* Ja3> khètté moukhtè- 

cèr-nèvis. 

Sténographie, s. f., ^^^J>jûJJ>\ èkhtèçar-nèvici, pr. t. 

ikhtiçar-nèvici. 
Sténographique, adj. des 2 g., a.^Ua^>l £ftj sJL L j-J L * 

j^AMjy moutè'èllèq bè-fènné èkhtèçar-nèvici 
Stentor, voix de stentor, a. <AjiA-& ^wX-aô sèdaï chèdid, 

a. «AjJui cyo aoouté chèdid, pr. t. ffétrft chèdid. 
Steppe, s. f., ^yj&> dècht, a. L^W> séAra, pr. t. sahra. 
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Stéréographie, s. f., a. ol t m <U^a ^ /ènn^ 
r&m/ moudjèssèmat, pr. t. /3nm r&mt mudjèssèmat. 

Stéréométrie, s. f., a. oUJ^fU ^.hfij ^ /3nn/ tègtfiV 
moudjèssèmat, pr. t. /3nm taqtâi mudjèssèmat. 

Stérile, adj. des 2 g., J**al>> ^-j W Aacél, ^+3 ^--j W sè- 
mér, a.^+£*^ê ghèiré mousmèr, pr. t. ghaïri musmir; 

— arbre stérile, JukoL> ^>-3>y3 dèrèkhté ht hacèl; 

— terre stérile, JooL> ^ CT^!5 z ^ m * n ^ hacèl> — 
sans résultat, JuoL» hacèl,^ fct cèmèr; — 
en parlant d'une femme, qj^-a^J èstèroun (vieux) 
syiU sén^ 'âqèrè, fco*ac qj aén/ 'égtml; — année sté- 
rile, ,jL*X£^ khochk sal f ^ h JL* aaW * ; — 
esprit stérile, a. ^r .» , h rtôV Vgim, pr. t. to&'t 
'aqim. 

Stérilité, s. f., jj^ls* ^ W hacèli, a. jàe 'owgir. 

Sternum, s. m., &JLm» Su>Jj loouhèyé sinè. 

Sternuatoire, adj. des 2 g.^ïjmJac 'éte/-<toér,^T ju^JL&I 
èchnoucè-âvèr. 

Stigmate, s. m., J$ âçaré zèkhm. 

Stigmatiser, v. a., dagh kèrdèn; — au fig. blâ- 

mer, çyïj-f mèzèmmèt kèrdèn, \ 

nèkouhèch kèrdèn. 

Stimulant, b, adj., «cXijAxit ènguizèndè, a. iflj^U mouhèr- 
rèk y pr. t. fnwfrarrt'A;. 

Stimuler, v. a., ^^X^uiCii ènguikhtèn, ê-ï.j&X tèhrik 
kèrdèn. 

Stimulus, s. m. terme de méd., a. éy&<* ^5^0 dèvatmou- 
hèrrèq } pr. t. <2&>aï muharrik. 
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Stiprndiaire, adj. des 2 g., v^!** t*èv<*djèb-khar, 

a. ^jJbyA mouvèzzèf, pr. t. muvazzaf. 
Stipendier, v. a., qJ>ïo * t **->>\j-a mèvadjèb dadèn, Oj-»f 
eudfrèt dadèn. 

Stipulant, e, adj., «AJjtf ^1 » * i p^tman-A:<wn^n(fô, a. 

«A£>L** tnott'd^d, pr. t. mou'âhid, pl. ^J^bw www'd- 

ÀécR'n, pr. t. ifum'dAtc^n. 
Stipulation, s. f., qL ♦ .« j pèiman, a. J^-ù cAArf, pr. t. 

cAarf, pl. J^y& chourout, A^c 'éAd, pr. t. 'afci, pl. 

'ouhoud. 

Stipuler, y. a., o^**t P^ man kèrdèn, g r. 

*Md ô&tén, 0 àjJ J^ju tè'èhhoud kèrdèn, Jb^ 
cAértf bèstèn. 

Stoïcien, e, adj., a. Q^Sf^ v^aAÂ^ tabè'é mèzhèbé 

rèvaqiyoun, pr. t. tàbVi mèzhèbi rèvaqiyoun. 

Stoïcisme, s. m., a. l$U&> v^a^X* mèzhèbé houkè- 

maï rèvaqiyoun, pr. t. mèzhèbi hukèmaï rèvaqiyoun ; 
— au fig. fermeté, austérité, a. o*JL£» AaZéf/ 

rèvaqiyèt, pr. t. Aafëft rèvaqiyèt, o^IS^ AaZ4 rè- 
vaqiyèt, pr. t. Aatf rèvaqiyèt, ^ 'èzrn, pr. t. 'azm. 

Stoïque, adj. des 2 g., a. ^ijlS^ rèvaqiyounù 

Stoïquement, adv., a. q^ç^ bè-tèrzé rèvaqiyoun, a. 
Q^Id^yiy kèr-rèvaqiyoun. 

Stomacal, e, adj., a. »vX** ^«jiu fnotfgétwT mè'èdè, a. L $^iu 
*\x+JI mouqèvvi-oul~mè , èdè J pr. t. muqavvi-ul-mi'dè. 

Stomachique, adj. des 2 g. qui fortifie l'estomac, V. Sto- 
macal. 

Storax ou Styrax, 3L^Jk*J ji+*o sèmghê èstèrènèg, 
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sL&oJya sèmghé mèrdoum-guiah, a. oJ^yo mi* H, pr. t. 

mfat ; — liquide, vjs**-y* mi* Hé rèvan, pr. t. mt'alt 

rétwn, a. aJUL* v^ouyo m? été saïlè, pr. t. mi'ati saïlè] 

— arbre qui produit cette résine, lXJjJLj*! èstèrènèg, 

nL&*jy* mèrdoum+guiah, at-J^* mèhr-guiah, a^^-J 

loubnè, pr. t. lubna. 
Store, s. m,, «^Uj § j^j pèrdèyé pèndjèrè. 
Strabisme, s. m., *JUu L ^^S kèdjiï mèqlè, a. xJliuJl J^-t 

èhvèl-oul-mèqlè, pr, t. ahval-ul-maqla. 
Stramonium, s. m. (vulg.) pomme épineuse, plante, v^yl? 

tatourè, a. JJl+JI jjy^> chèdjèré djoouz-oul-macèl, 

pr. t. chèdjèri djèvz-ul-macil. 
Strangulation, s. f. V. Etrangler. 
Stras, s. m., ^c yM iA ^UJ 1 èltnacé mèsnou'i. 
Strasse, s. f. rebut de la soie, pAfyà kXiLo {J ^j pès~man- 

dèyé èbrichoum. 
Stratagème, s. m., ^3 fènné djèng, CSJ^ j> *Ju» 

hilè dèr djèng ; — au fig. finesse, ^-^jrfj zirèki, vulg. 

zèrènguij C&j rétt^, a. idL>> AtW- 
Stratégie, s. f., a. u^L-^v^o /ënnl mouharèbè, pr. t 

/ënm mouharèbè. 
Stratégique, adj. des 2 g., L&L>> ^JuûU moutè'èllèq 

bè-fènné djèng. 
Stratégiste, s. m., fc^l^v* ^ SwVJLib danèndèyé fènné 

mouharèbè. 

Stratification, s. f., .j laï bèr laï. 
Stratifier, v. a. terme de chimie, ,^u*t JsJ?' ^-j ^ 
Jaï bèr laï gouzachtèn. 
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Stbibord, s. m. Y. Tblbobd. 

Strict, b, adj., <&Jz\m* sèkht y a- «XJ'Î èkid. 

Strictement, adv., v*>^£U« sèkht, \& ^^j) ^ i bè-toouré 

sèkht, a. iiAjJ'i èkidèn. 
Stbidbut, e, adj. bruit strident, a. i\_>i\_£ ^ÎJs^o sèdaï 

chèdid. 

Stbié, e, adj., a. Joi> î> khètt-khètt } pr. t. khatt-khatt. 
Stbibs, s. f. pl., a. k~.i> khètt> pr. t. khatt, pl. Jjj Jn "> 

khoutout. 
Stbiubes, s. f. pl. V. Stbies. 

Stbophe, s. f., a. wtLiï qèt'èy pr. t. qifa, ol.m LS jèté'd*, 
pr. t. 

Stbuctube, s. f., c>^>U* sakht, a. pr. t. 

çâoj très', pr. t. twa', yu^sj tèrkib. 
Stuc, s. m., ^syUa* ^owo mèrmèré mèsnouH. 
Stucateub, s. m., jLw^xyua* mèrmèré mèsnouH-saz. 
Studieusement, adv., wlSlLm b ba moutalè'è, ov-3o Lj &a 

Studieux, sb, adj., wAJLJLJ' j.Ua£>I èhtèmam-kounèndè, a, 

v^Jlb taZéfc, pr. t, ialib. 
Stupéf actif, ive, adj., a,.j\XJz\-A moukhèddèr, pr. t. mu- 

khaddir. 

Stupéfaction, s. f. terme de méd. engourdissement des 
membres, ^ V sousti, pr. t. swsfo', *rp- ^ kèrèkh 7 
s&js>j£ kèrèkht, a. ^<Ai> khèdèr, pr. t. khadèr, V. En- 
ooubdissement ; — étonnement extraordinaire, v^à&m 
chèguèft, pr. t. chiguift, a. o r x.> hèirèt, pr. t. haïrèt, 
jïr&ù tèhèiyour, pr. t. tèhaïyur, s-^j &ot*A*, pr. t. 
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Stupéfait, e, adj., 0L0 mat, \ & J lJ L j », } o dèr chèguèft, a. 

çjytr*' hèiran, pr. t. haïran, jZ&Za moutèhèiyèr, pr. i. 

mutèhaïyir, 0^4*4 mèbhout. 
Stupéfiant, e, adj. jX- â —A moukhèddèr, pr. t, mukhad- 

dir. 

Stupéfier, y. a. terme de méd. engourdir, c*j>J 
kèrèkht âvourdèn, ^ bi hèss kèrdèn; — 

au fig. causer une grande surprise, Q^y-^ Owi ma^ 
kèrdèn, ^^a^IcX-j! o,-^-^ efêr Aétréi èndakhtèn, pr. 
t. tfér Aai'r^ èndakhtèn, ^J£>ijuî v^i&ào bè-chèguèft 
èndakhtèn, pr. t. bè-chiguift èndakhtèn, ^>y^ jJL^U* 
moutèhèiyèr kèrdèn, pr. t. mutèhatyir kièrdèn, 
^Ojf mèbhout kèrdèn] — stupéfié, e, étonné, v^&£ ^> 
«iXiL* dèr chèguèft mandé, a. qÎ ^ -a-»» hèiran, pr. i 
Aaïran. 

Stupeur, s. f. terme de méd. engourdissement, ^ &£• 

rèfcA, kèrèkht, a. khèdèr, pr. t. khadtr; 

— au fig. grande surprise, chèguèft, pr. t. eAt- 

gwt/if, a. c^-a-» A#r&, pr. t. toiWé, jJL^j tèhèigour, 

pr. t. téAcwywr, vt^J &ot*fc*, pr. t. 6ufa. 
Stupide, adj. des 2 g., na-dan, jâ* touhi-mèghz, 

&>jjï kour-dèl,yAS kaliv, a. *Jbl é&fêA, sJU^t èhmèq, 

pr. t. ahmaq, «AaL èèWd. 
Stupidement, adv., ^«^Uj bè-na-dani, iûL$.Ljt èblèhanè, 

vi>J*L^\J bè-hèmaqèt. 
Stupidité, s. f., ^'^1* na-dant, ^^jju-ù W cAo^'aurt, 
Jo ; y" kour-dèli, èblèhi, a. vs*3 L hèmaqèt, 

pr. t. hamaqat. 
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Style, s. m. sorte de poinçon, ^-Â?! ( »-Lï qèlèmé âhèni; 

— aiguille d'un cadran solaire, ^^m> c^L^ L-^ac 

'tqrèbèyé sa 1 été chèmai] — au fig. manière d'écrire, a. 

l_& jl èncha, pr. t. ïncAa; — on dit aussi en parlant 

du temps : nouveau style, ua^5U 

céW tèqvimé djèdid ; — vieux style, v-^-^-^-j 

Jua£ bè-hècèbé tèqvimé 'ètiq. 
Sttlbr, v. a., y*£>+-*\ âmoukhtèn, ojU 'ddètf da- 

cfèn; — stylé, e, iulp^oî âmoukhti, x -JL^>^oï 

âmoukhtè-choudè. 
Stylet, s. m., ju» LL&o dèchnèyé sè-pèhlou. 
Styptique, adj. et a. qui a la vertu de resserrer, {jaté 

qabèz, pr. t. qabiz. 
Su, "s. m. connaissance d'une chose, ^.Lc 'é/m, pr. t. Hlm, 

v^oyt^ tnè'èrèfèt, pr. t. mcfrifèt. 
Suaibe, s. m., a. i^tf kèfèn, pl. qU^I èkfan. 
Suant, k, adj., ^Lltf 'ér^-&ottn<w, a. vjj*** moutfèr- 

rèq, pr. t. mw^'arrtg'. 
Suavb, adj. des 2 g., jjiy> khoch, d'un goût suave, u&y> 

fjtb khoch-tVhn, pr. t. khoch-to y am y *ja \Jtyè* khoch- 

mèzèy a. JuJJ fô«f«. 
Suavité, s. f., khoch-mèzègui, a. o^Ls* Aé- 

Jat^tf, pr. t. halavèt, ^ ^À— c 'owsow&&; — mélodie 

pleine de suavité, ^py£>^\ âvazé khoch, ; — j ^-^ui 

o 5 ^L>- lèhné pour-hèlavU. 
Subalterne, adj. et s. des 2 g., c^aO ^ eiW qI^3 

} <o y fèrman-bèr-dar, pr. t. /îrwan-ôér-dar,^JLy /2r- 

man-bèr, pr. t. firman-bèr, a. j^X^V/o mèhkoum, pr. t. 
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oul-hèukm, pr. t. taht-èl-hukm. 
Subdélégation, s. f., a. ù*tfy* tooukil, pr. t. tèvkil, v^JL^ 

vèkalètj pr. t vèkialèt. 
Subdéléguer, v. a., ^ùS vèkil kèrdèn % 
Subdélégué, s, s., a. vèkil, pl. bLJ^ voukèla, yujli 

nayèb, pr. t. natô, pl. <Jy nèvvab. 
Subdiviser, y. a., p *>~ £s »>b ^> ^ifcX& f***** 

tchizi tèqsim-choudè-ra dou barè tèqsim kèrdèn, «ju»J>j 
tèqsimé moukèrrèr ; — subdivisé, e, »>b y> 

stXà dou &arè tèqsim-choudè. 
Subdivision, s. f., a.^J&o tèqsimé tnoukèrrèr, pr. t 

taqsimi mukièrrèr. 
Subintrante, adj. f. fièvre subintrante, a. &JLa£* 4 < -> 

obyJt houmma'é mouttècèlèt-oun-nèvèbat, pr. t. Aowm- 

waï muttacilèt'Un~nèvbat. 
Subir, v. a., QuX-^&i' kèchidèn, mèzhèr choudèn, 



vi>v— x-jUvo mottfoW^ kèrdèn ; — subir un exa- 
men, qL^\a*è jfràA mèzhèr é èmtèhan choudèn; 




Subitement, adv», naguèhan, *l?b tiLu bè-yèk na- 

gah, «Lab nagah, pr. t. naguiah, a. ^ foourèn y pr. t. 
fèprèn, j^ ( j r Lc 'èlèl-foour 7 pr. t. 'alèl-fèvr, ÉJL^Li 
fèdfètèn, pr. t. fadj'atan. 
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Subjectif, ive, adj. terme de gram., a. -jÎJOCjÎ èbtèdayi, 
pr. t. ibtidayi ; — qui a rapport au sujet, a. vJLLaJOo 
*3Lo Ju^L mout&èllèq bè-èslé maddè. 

Subjonctif, a., u^j>oJ nèsfc, pr. t. tias&, ^ajuJLI JutâJI 
bèna-oul-fè'èl lèn-nèsb, pr. t. bina-ul-fi'l lïn-nasb. 

Subjuguer, v. a., O^V -F-) z * r ^ fô rman é khoud 

kèrdèn, pr. t. ziri firmani khod kièrdèn, çy$jj£ j}t 6jli 
mèqhour kèrdèn, çy>jf moût? kèrdèn^ -Lyto 
zèbt kèrdèn] — conquérir, ^yJy-f ^JCà kèrdèn ; — 
subjugué, e, »lX& iO^I c^LW iiôy bè-rèbqèyé èta'èt 
dèr âvourdè choudè, »Js_£ ^ a , k * mouti' -choudèj a. 
,•^£^0 mèhkoum, pr. t. mahkioum. 

Sublimation, s. f., a. cX j uu oj tèsUd, pr. t. tas'î'cï, ^ A .k U' 
tèqtir, pr. t. taqtir. 

Sublime, adj. des 2 g., JUL boulènd, a. ^ka 'dit, JuJL> 
<£;é/i7, «ami, rèfi\ 

Sublime, s. m., ^^vAJJb boulèndi, a. ^JLc -oulouvv, ç^-x-J ; 
réf&, pr. t. rt/'a*. 

Sublime, s. m., ÀjXfctyj darachkènè. 

Sublimement, adv., ^ilc bè-toouré 'âlù 

Sublimer, v. a., Jujuoj tfo'trf kèrdèn, çyïj-f ^laaï 

tégfo'r kèrdèn. 

Sublimité, s. f. jAc 'oulouvv, pr. t. 'uluvv, gULJjt èrtèfa\ 

pr. t. irtifa\ \&jàj rèfèt. 
Sublingual, e, adj., s*W zèban, a. qLJLII ^^0* 

tèhUouUlèçan, pr. t. laht-ul-liçan. 
Sublunaire, adj. des 2 g., a. j+aJ^ bèin-oul-èrz- 

vèl-qèmèr, pr. t. bèin-ul-arz-vèl-qamar. 
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Submerger, y. a., ^Jy ^ vJQ bè~âb fourou bourdèn, *à^£ 
ghoutè dadèn, ^j^Jt ghèrq kèrdèn \ — sub- 
mergé, e, ghoutè-khourdè, «iXà ^Wrç- 
choudè. 

Submersioiï, s. f., ^)Loup toughiané âb, v^^Lk.** *3t7a&, 
a. ghèrgèt 

Subordination, s. f., a. o^U^ Jto'^, pr. t. ita'at, 
tèbè'iyèt, pr. t. tabViyèt. 

Subordonnèrent, adv., ^JUO^j^Lu bè-toouré zir-dèsti, 
a. LjuU tabè'èn, pr. t. tabi'èn. 

Subordonner, t. a., q^j— ^« *o y^zirè dèst kèrdèn, 

mèhkoum kèrdèn, çy*pï vA>*LbL bè-ètaèt 
âvourdèn ; — en parlant des eboses, ^j-* m *" 
nout kèrdèn, q^j-^ g'û" foM' kèrdèn ; — subordonné, 
e, en sous ordre, vi***o^ s*W dèst, a, /kjLj /aW', pr. 
t. 2afo'\ ft£&*A mèhkoum, pr. t. mafc&towm; — qui dé- 
pend d'une chose, a, J^JL* wèwou*. 

Suborner, v. a., çy^JÏ «1^*5 gom-rah kèrdèn, ^f*}-* jjil 
^Awi kèrdèn ; — suborner une fille, j^êî 'jJjapO 
doukhtèri-ra èghva kèrdèn ; — suborné, e, 
gom-rah-choudè. 

Suborneur, se, s., vJsJjS «^-^ gom-rah-kounèndè, 
xOJjJ èghva-kounèndè. 

Subrbc argue, s. m., ^xi/^U^Li nazèré baré kèchH,$T. 
t. naziri bari kèchti. 

Subreptice, adj. des 2 g., o^mXj «Uxût Lfej^ ^ 
rowï èchtèbah bè-dèst âvourdè, vàS Juua^ï *L*54 M- 
tèhsil-kèrdè. 
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Subrepticement, adv., ^JSsLïàk* bè-èchtèbah-kari, pr. t. 
bè-ichtibah-kiari. 

Subrogation, s. f. action de subroger Y. Subroger. 

Subroger, v. a., q^j-^ ô—*-^} vèkil kïrdèn ; — subrogé, 
e, a. J.. „h -f $ vèkil, J^J^x mouvèkkèl] — subrogé- 
tuteur, a. ^c-^y^ j^li nazèr-oul*ècPy pr. t. nazir-ul- 

SUBSÉQUEMMEKT, adv., ^1 jt ^mj pèê èz W, £ J^juj 

bè'èd-èz-ïn, a. «Juu bè'èdè-hou, pr. t. ba J dè-hou. 

Subséquent, E, adj., çy&**J pècïn, iOUuÏ âyèndè. 

Subside, s. m., khèradj, oUiU maliat % ^ guèzit, 
a. uLifig ttttf^ pl. sJlJ tikalif, pr. t tèkialif; — 
secours d'argent, a. AjwXiii *jUi tfânèyé nèqdiyè, pr. t. 
t'ânèi naqdiyè. 

Subsidiaire, adj. des 2 g. terme de prat., a. Jo£* mou'èk- 
kèdy pr. t. mu'èkkid, <A-3j-* mou'èyèd, pr. t. mu'èyid, 
mouqhvi, pr. t. tnouqavvi, tXcL** tnouça'èd, pr. 
t. muçaHd. 

Subsidiairemejtt, adv., ^j&S j* dèr sani. 

Subsistance, s, f., ^«ÂiT ^owséran, ^li'cXjj julo mayèyé 
zèndègani, ^ zad, tJbyi touché, a. r&gr, pr. t. rizq, 
pl. ^3^1 éreag. 

Subsister, v. n., zistki, 0 s>y <Z;an fcagi 

boudèn, iy>yi c>y>y* mooudjoud boudèn, pr. t. mèvdjoud 
boudèn ; — en parlant des lois, des coutumes, on em- 
ploie le mot, <^5jl> djari ou ^JSi ? 6o^t; — cette loi 
subsiste encore, s^«*^L>- jyLP qjJLï tn qanoun 
hènouz djaritt] — pendant que les traités subsistent, 

i 
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«Ajt^âb L^iuoUvX^e ma-dami-ké y èhd-namè-ha 

baqi-ènd. 

Substance, s. f. terme de philosophie, être qui subsiste 
par lui même, a. ^— > djoouhèr, pr. t. djèvhèr; — 
substance spirituelle, a. ^Jl^-jj djoouhèré rou- 

hani, pr. t. djèvhèri rouhani ; — substance corporelle. 
^iU*^ jfyz* djoouhèré djèsmani, pr. t. djèvhèri djis- 

mani] — se dit de toute sorte de matière, a. »3i 4 

maddè, pl. I>l^_* mèvadd) — substance compacte, a. 
tsuJïS «JLa tnaddèyé kècifè, pr. t. maddèt kèeifè; — 
substance liquide, aujLJL* »3Lo maddèyé maïyè, pr. t. 
maddèï maïyè\ — ce qu'il y a de meilleur, de plus 
succulent dans une chose, cAiré, a. zoubd*, 
pr. t. 3w6dtè ; — en substance, L*^>L> khoulacèy/ 
kèlam, pr. t. khoulacèï kièlam. 

Substantiel, lb, adj. qui est nourrisant,^b mèghz-dar, 
«Ju^j pèrvèrèndè, oïjS .j pour-qouvvèt] — essentiel, 
a. (j?^>> djoouhèri, pr. t. djèvhèri. 

Substantiellement, adv., jy> oyu-*-^U bè-hèiciyèté 
djoouhèr, a. ^Pj^Ji v£**a> ^ mèn hèis-oul-djoouhèr, 
pr. t, mïn haïs*ul-djèvhèr. 

Substantif, s. m., a. oy^.x ésw^ moouçouf, pr. t. 
tsmt mèvsouf. 

Substantivement, adv., «AÂiLo manèndé èsmé 

moouçouf. 

Substituer, v. a., ^5^^ jk~»L^Uj bè-djat-èch 

diguèri gouzachtèn. 
Substitut, s. m., a. wuli wayè6, pr. t. naïb, vèkil. 
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Substitution, s. f., a. 'èvèz, pr. t. Hvaz, Jt*Xu tèbdil. 
Subterfuge, s. m., ^ gouriz, jjyf rahé gouriz, pr. t. 
rahi guriz. 

Subtil, e, adj., <éL^L-j barik, éj\—i nazèk, pr. t. nazik, a. 

dèg^, pr. t. daqiq; — qui pénètre prompte- 
ment, a. ô^àJul sèrV-oun* noufouz ; — au fig, très- 
adroit de la main, o***o <Alb» djèld-dèst, ^^J> *j-t~?? 
tchiré-dèst, a. <Ajt khèfif-oul-yèd, pr. t. khafif- 

ul-yèd. 

Subtilement, adv., wliôJ^o moudèqqèqanè, pr. t. moudaq- 
qiqanè, a. UuSo dèqiqèn, pr. t. daqiqan. 

Subtilisation, s. f., a. Jujuoj Éès't'd, pr. t. fos'tà. 

Subtilise», v. a., q^j^ ^.^j 6ar*& kèrdèn, çyïj-f ouïo • 
d^îj kèrdèn*, — examiner minutieusement, JudiXJ 
qO^-J^ tèdqiq kèrdèn ; — attraper, tromper, J^-^ 
^ot*/ sèdén, qOL> uui dadèn. 

Subtilité, s. f., nazèki, bariki ; — adresse, 

dextérité, , ^XmO O0L> djèld-dèsti, ^*»*> tchirè- 
dèsti, jjfX^?- tchousti ; — ruse, a. *JIa> fo7é ; — raffine- 
ment, a. (J-*&Xj tèdqiq, pr. t. tadqiq ; — finesse, ^y^y^ 
zirèki, vulg. zèrèngui. 

Subvenir, v. n., qvJ^ V a ^ r ^ kèrdèn, ^y>jS 5" 

keumèk kèrdèn, tfyS èmdad kèrdèn, pr. t. im- 

<Zad kièrdèn, c^Lcî é'dn^ kèrdèn, pr. t. fdné/ 
kièrdèn ; — pourvoir à, suffire, q<-***^ rècidèn, ^JûS' 
kèfayèt kèrdèn, ^AxiL^ rèçanidèn. 

Subvention, s. f., ^J^j è'ânèzé pouli. 

Subversif, ive, adj., 8i\JU5" (jfr^&Jfc-* mèghchouch-kou- 
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nèndèj nJjjS khèrab-kounèndè, a. ^oL-P Aoctta, 
pr. t. hadim. 

Subversion, s. f, 9 JS ^Jy-Z-j^ vajgouniï kar y a. ^lilt' 
èghtèchach, pr. t ightichach, Jbl— a— >»> èkhtèlal, pr. 1 
ikhtilal, sJ$JU\ ènqèlab, pr. t. ïng*7aô, p U g îl MAi- 
efom, pr. t. ïnhidam. 

Subvbrtir, v. a., Q0>y vajgoun kèrdèn, 

^u>y zir-ou-zèbèr kèrdèn, çy>y-£ mèghchouch 
kèrdèn, qj&j-*" sèr-nègoun kèrdèn, pr. t. sbr-ni- 
goun kièrdèn; — subverti, e, çjfi^y vajgoun, a. 
mènkous, pr. t. mènkious. 

Suc, s. m., vjjl 46, a. L*o ma, *^L*ac 'ouçarè, — le suc de 
l'orange, gôjli v^t narèndj. 

Succéder, v. n., ^ y u»wA i (^L^U bè djaï kèei nèchès- 
tètiy djaï kèci guèrèftèn ; — qui suit 

une autre chose, ^vX«T ^ èz pèi âmèdèn, s^JA^jlJ 
O of tè'âqoub kèrdèn, 0 ^-^ ^-jL-X-V tètabou' kèrdèn; 
— recueillir l'héritage de quelqu'un par droit de pa- 
renté, qi\£ vi^j varié choudèn. 

Succès, s. m. résultat bon ou mauvais, A^UXi nètidjè, pL 
gt-iL&J nètayèdj y pr. t. nètaïdj; — heureuse issue, a. 
jl^Uaj heu8né nètidjè* pr. t. fcws m nètidjè ; — 

grand succès, a. «JLk> SL^V-yo nètidjèyè djèlilè, pr. t 
nWàïtt djèlilè. 

Successeur, s. m., v ^Ài L> dja-nèchïn, a. ^àlg» khèlèf, 
pr. t. khalèfy pl. v_ftL>t é&Wa/*, pr. t. akhlaf; — héri- 
tier, a. v^t^ t>ar&, pr, t. farts. 

Successif, ive, adj., ^^jX^^ pèi-dèr-pèi, a. w> jLjUU 
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moutè'âqèb, pr. t. moutè'âqib, ^ — 1^— X — * moutèvali. 
Succession, s. f., ^-j ^-j pèî-dèr-pèi boudèn, a. 

wa5L*j tè'âqoub, ^J^-J tèvali] — hérédité, a. ^^--wo 

miras, tèrèkè, oL^yu mètroukat, pr. t. matrou- 

kiat, oLâJL^U moukhèllèfat, pr. t. moukhallifat. 
Successivement, adv., ^jpèi-dèr-pèij^jX^ u^ftc^ 

èz 'èqèbé yèk-diguèr, a. LSLsa* tnoutPâqèbèn, pr. t. mw- 

tPâqibèri, LJIyU moutèvaîièn, moutèvatèrèn, pr. 

t. mutèvatirèn. 
Succin, s. m. ambre jaune, kèh-rouba. 
Succinct, e, adj., «Lï^-f koutah, a. yvoJ^U moukhtècèr, 

pr. t. moukhtaçar, moudjmèl. 
Succinctement, adv., ^^oX^^^txj bè-loouré moukhtècèr, 

pr. t. bè-tèvri moukhtaçar, a. i^ai^U moukhtècèrèn y pr. 

t. moukhtaçarèn, iL^^U moudjmèlèn, èdjmalèn } ' 

pr, t. idjmalèn, jU^iî ^Lc VZa vèdjh-oul-èdjmal, 

pr. t. 'aJa vèdjh-ul-idjmal. 
Succion, s. f. action de sucer, ^J^J^-a-JC-* mèkidègui, a. 

(ja* méss, pr. t. roass. 
Succomber, v. n., Q<AiU j$ va mandèn, q^LaJ ^Lï fo& 

nè-yavourdèn ; — mourir, mourdèn, oLsj 

vè/to kèrdèn. 
Succulent, e, adj.,yjut âb-dar. 
Sucement, s. m. Y. Succion. 
Sucée, v. a., ^A-Xo mèkidèn, mèzidèn. 
Suceur, s. m., sAâCo mèkèndè, a. (j^Ua* mèssas. 
Suçoir, s. m., qAjXc v-JI tnèkidèn. 
Suçon, s. m., a. \Ja* moouzè''émèss i pr. t. mèvzè'i ntèss. 
II 45 
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Suçoter, v. a., ^^Xxj 5 f-J' fcèm vè pèi-dèr-pèi 

mèkidèn. 

Sucre, s. m. sucre non raffiné, cAé&ér; — sucre raf- 
finé, qènd, pr. t. grand ; — [sucre candi, oL*J 
nèbat. 

Sucrer, t. a., OJS qènd rikhtèn, ^JC-^kxJ' cXJS 

a^no* gouzachtèn ; — sucré, e, cXJLÏ qènd-rikhtè. 

Sucrerie, s. f., lXâï SuL^U" kar-khanèyé qènd-sazi ; 
— au pl. sucreries, ^k^j*^ chirini. 

Sucrier, s. m., ^tacXJLï qènd-dan. 

Sud, s. m., a. djènoub. 

Sud-est, s. m., a. vJy&Jj^ v-jyL^Uî bèïn-oul-djènoub 
vèl-chèrq. 

Sudorifique, adj. des 2 g.,^î khèi-âvèr, j-Jb) 
'èrèq-ènguiz, a. *juo mou'èrrèq, pr. t. moiiarriq. 

Sud-ouest, s. m., a, ^Hy^f^ bèïn~oul~djènoub 

vèl-ghèrb* 

Suer, v. n., ^j^M; ^* r, ^^ w > c^T"^ vjij-^ 

kèrdèn. 

Sueur, s. f., khèi,jè> khèv, a. '^r^, pr. t. 'arq. 

Suffire, v. n., ^h\S kafi boudèn, va^oU^ kèfa- 
yèt kèrdèn ; — cela suffit, o^sli" ^jj in kafist, 

vi>oU^ ïn kèfayèt mi-kounèd; — cela ne suffit 
pas, <&m*j3 , ^ in kafi nist. 

Suffisamment, adv., jXJu bè-qèdré kèfayèt, pr. t. 

bè-qadri kièfayèt. 

Suffisance, s. f., a, ooU^ kèfayèt ; — capacité, a. <j£*lJbl3 
qabèliyèt, pr. t. qabiliyèt, kèfayèt ; — présomp- 
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tion, ^wX-Jluo Jyj> fcfcowd pècèndi, a. ghourour. ! 
Suffisant, b, adj., a. &a/î, pr. t. kiafi, *a/ï; — 

présomptueux, cXJUo oy> khoud-pècèndj a.^ 5 yu w^A- 

ro«r, pr. t. maghrour. 
Suffocant, b, adj M suXJUf ad^> khèfè-kounèndè, a. vjul3- 

&Aanèg, pr. t. khaniq. 
Suffocation, s. f., Lr &3- khèfègui, a. ^La^-I èkhtènaq, 

pr. t. ikhtinaq. 
Suffoquer, v. a., q^j-^ feérrfén; — v. n., 

khèfè choudèn ; — suffoqué, e, »lX-& khèfè- 

choudè. 

Suffrage, s. m., a. ré't, pl. ^ âra\ — à l'unanimité 

des suffrages, a. ^fjJ^LâSj bè-èttèfaq-our-rè'i, pr. t. 

bè-ittifaq-ur-rè'i ; — approbation, a. Jja3 qèboul, pr. t. 

qaboul, tèhstn, pr. t. totafn. 

Suggérer, v. a., ^>t^Xit ^*Jo bè-zèhn èndakhtèn, UUt 

qOj3" dZga kèrdèn. 
Suggestion, s. f,, a. LiiJI èJga, pr. t. ilqa, )jM èghva, pr. t. 

ighvdj çyfàki tèlqïn. 
Suicide, s. m. action de se tuer, { yZj»J khoud-ra 

kouchtèn ; — celui qui se tue, t^> ^yJû J^-jLS ya^?/ 

nè/s^ khoud. 

Suie, s. f., aOjO doudè, a. -r^** sènadj, pr. t. sinadj. 
Suif, s. m., a-o pi A, a. j^ui chèhm, pr. t. chahm. 
Suint, s. m., oljj^> l5}^" hèivanat, o'J|^> ^j-e 

'érég^ hèivanaU 
Suintement, s. m., <jî^y tèravèch, a. tèrèchchouh. 
Suinter, v. n., ^J^J y tèravidèn, q^-^ u^'^-J tèravèch 
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kèrdèn, g^r* tèrèchchouh kèrdèn, q^X-^U cha- 
ridèn. 

Suite, s. f. cortège, Mm-rahan, a. gL*jl &èa'j - 

ceux qui viennent après, ^li\Xuj jrès âyèndègan, 
a. ^x>iUyo mott'âgéfriV», pr. t. mou'âqibïn; — continua- 
tion, a. ikJ^X» tètoummèj L yb U ma-bèqi, ^-Sb U ma- 
baqi ; — enchaînement, a. sèlsèlè, pr. t. «t'Mtf, 

J^JL**Jî tècèlsoul; — rangée, jOû*^ raité; — ordre, 
liaison, a. rè&f, pr. t. rabt, «JLj^ rafcè# pr. t. ra- 
foïa; — effet d'un événement, résultat «JUJj doum- 
balèj a. 'âqèbèt, pr. t. 'âqibèt, a-^UXi nètidjè; — 

à la suite, après, P* 8 èz ïn > O^j^ 

èz ïn, pr. t. bcfd èz tn ; — de suite, l'un après l'autre, 
yu>\+9 j-m sèrépouchté hèm-diguèr\ — dans 

l'ordre où les choses doivent être rangées, ws^y^ ^" 
tèrtib ; — de suite, tout de suite, sans retard, 
c^cL* hèmïn-sa'èt, pr. t. hèmïn-sa'at, a. #-an; — 
de suite, sans interruption, ^ W facéfê, a» 
aJLoli &è-/a facèlè, pr. t. &i-/a facilè. 

Suivant, e, adj,, ^jl jî èz ïn, a. vXiu WW, pr. t 

6a'd, U ma-bè'èd } pr. t. ma-fra'tf; — le jour sui- 
vant, qjJjÎ u*^ j3> rouz épte te vXsu ^ rouzé bè'èd. 

Suivant, prépos., ^ h i nèzèr bè\ — suivant l'opinion 
d'un tel, oLiUA-et *lj ^Li nèzèr bè-è'èlèqadé 

flan-kès. 

Suiver ou Suiffeb, v. a, enduire de suif, ^«uL 

^tXtJLc pih bè-kèchti malidèn. 
Suivre, v. a., ^s-ïj* rèftèn, ig^J te jt èz 
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'èqib rèftèii, C ^X-*Ï ycJLrjt èz 'èqèb dmidèn ; — aller 
après quelqu'un pour l'attraper, ^Uèt f* 
pQuchté sèré kèci ouftadèn, w*J*Iju tVâqoub kèr- 
dèn ; — suivre son chemin, ^ «1^ 

rafc^ khoud-ra pich guèrèftèn, pr. t. rafci khod-ra pich 
guiriftèn] — accompagner, ^j+9hèm-rahrèftèn] 

— suivre une affaire, owo^lX* ^JS dèr kart 
moudavèmèt kèrdèn ; — suivre l'exemple, suivre l'idée 
de quelqu'un, (^îj-sj pèi-rèvi kèrdèn, &*juLjLa 
qv>^ mowtaôèVJ kèrdèn, pr. t. mutabi'at kièrdèn. 

Sujet, ti, 6; soumis à une autorité, ^ÎJyôLo^ fèrman-bèr* 
dar, jAÎLoy fèrman-bèr, a. rè'èyèt, pr. t. ra'iyèt, 

pl. Lglfij ré'dya, pr. t. rd'ya &-*->JÏ téfcèV, pr. t. taba?è\ 

— il signifie aussi une personne, «j^ « wêreJ, a. 

drfém, ^adeuà cfté&As, pr. t. cfca&fcs; — mauvais sujet, 
wXj jup mèrdé bèd, <Aj (jo^U* chèkhsébèd; — cause, a. 
V-m* s^&èfe, *JL*^ f?^ci7è, pl. JoLwj tèçayèly pr. t. vèçaïl-, 

— matière, a. *5U tnaddè. 

Sujet, te, adj., ^Ly moutVé fèrman, a. 

mèhkoum, pr. t. mahkioum, £jL» ta&è', pr. t. ta&r' ; — 
sujet par habitude, par nature, J+JLbjS guèrèftar, a. 
^Laa* moubtèla; — tout le monde est sujet à se trom- 
per, vi£*-*t Q^jy^J 3 J^L-* u*— ^ ^-^ hèr kès qabèlé 
sèhv-ou-nècian-èst. 

Sujétion, s. f., ^^^O fi zir-dèsti> j^Oy^L^-i fèrman- 
bèr-dari, a. vi>-^o^X^U mèhkoumiyèt, pr t. mahkou- 
miyèt. 

Sulfate, s. m., a. Loy toutia, -U zadj. 
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Sulfure, s. m. sulfure d'arsenic, ^wjuJ^ zèrnikh\ — de 

mercure, Oj^U-ù chèndjèrf. 
Sulfureux, se, adj,, »jyJt ^j-^j» bè-kouguèrd âhudè, 

^S^^ kouguèrdi. 
Sulfurique, adj. des 2 g. acide sulfurique, y&y-^ 

djoouhèré kouguèrd, pr. t. djÇvhèri kuguièrd, y 

gîj rooughèné zadj. 
Sultas, s. m., a. qLLLm soultan, pr. t. sultan, pl. 

sèlatïn. 

Sumac, s. m., a. ^UU* soummaj, 

Super, y. n. terme de marine, se boucher, qvX& a uUu 
ftèstè choudèn. 

Superbe, adj. des 2 g. orgueilleux, ^ob 6ctd-sèr, Oj^U L 
ta nïkhvèt, a. gba-i nèffadj, moutèkèbbèrj pr. t. 
mutèkèbbir, Jla mèghrour } pr. t. ma^rour, — mag- 
nifique, ^a**j bèciar khoub, b 
6a chèkouh, a. ^Lcl è'^/a, pr. t. a'Ja. 

Superbe, s. f., orgueil, oLj bad-sèri, a. o^iU né&A- 
t'étf, pr. t. nakhvèt,jZ& tèkïbbour, pr. t. tèkièbbur, 
kèbr, pr. t. fctôr. 

Superbemekt, adv. avec orgueil, cy^LJ Lj 6a néfctofy 
*j bè-nèkhvèt\ — magnifiquement, > r ^3> ^L>*u 
ôéctar khoub 7 pr. t. factar &Ao&, JUi' ^> àTr kè- 

malé chèkouh, pr. t. dèr kèmali chukiouh. 

Supercherie, s. f., J^iT goul, /èrt'6, ^2^-^ rèng } a, 

crî i: ghèbn, pr. t. ghabn, *JLxs> Attè, pl. At'& 

Superfétation, &a«o y xè^i noutfè bèr noutfè 
bèstè choutfèn. 
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Superficie, s. f., rouï, a, ^Ja—*» s^/*, pr. t. sath, pl. 

^^Lam soutouh. 
Superficiel, le, adj., a. ^.^L* sèthi, pr. t. sa*fo', ^^Ib 

zahèrij pr, t. zahiri. 
Superficiellement, adv., a. L^\-k^ sèthiyèn, pr. t. sa- 

thiyèn, au fig. sans réfléchir, Y. Légèrement. 
Superfin, e, adj., y^^jLx^ bèciar khoub, pr. t. biciar 

khob y iUl fèrdé è'èla, a. ibîB foouq-oul-Pèla, 

pr. t. fèvq-ul-a'la. 
Superflu, e, adj., ^-joL^ ziadèti, <^>L-^ staeft, a. iA— jÎj 

zayèd, pr. t. 2aïtf, pl. A-jUj zèvayèd, pr. t. savaftZ; — 

cela est superflu, v^**joL^ ^jJ ïn ziad-ist, ^-J 
ïw zay&Mstf; — inutile, ^> * bi-mèsrèf, 

«j^-o bi-houdè] — ce qui est de trop, ^^l-î; ziadèti, 

a. aJLoas pr. t. fazlè. 
Superfluitê, s. f., ^ — 'SS\ ^ ziadèti ; — surabondance, 

^.i^à fouzouni, èmbouhi y a. kèsrèt 

Supérieur, e, adj. qui est au dessus, balayi, q-î^) 

zèbèrïn, a. foouqani, pr. t. fèvqani ; — la partie 

supérieure, ^j^Ij Oj-i tér£/tf balayi y — élevé, AJJb 

boulènd, a. £^ è'éfo, pr. t. a' /a, ^JL-c VW»; 

— grade supérieur, cXJJLj »L> <2;aAl boulènd, yuaÂyt 

Î^Ld tnènsèbé è'èla, U J— a JL-^c tnènsèbé y âli: — 

être supérieur en nombre, Q«>y ^wm^vj 

hècèbé 'èdèd ziad boudin. 
Supérieur, e, s., supérieur d'un couvent, nè^y* sèr-kèrdè y 

i\Ju» j*-^ rich-sèfid, 3jp bouzourg, a. ^j^J, rAVs, pl. 

U#5; rouèça. 
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Supérieurement, adv. d'une manière supérieure, Jij bèr- 

tèr, jX^ù bèh'tèr', — très-bien, <^^^L**o bèciar khoub, 

^ljà> ^ItfuAjù dèr mountèhaï khoubi. 
Supériorité, s. f., bèr-tèri, a. tèfèvvouq y Juâaï 

tèfèzzoul, pr. t. tèfazzuL 
Superlatif, ive, adj. terme de gram., a. J^^aa-i èsmè 

tèfzil, pr. t. ismi tafziU 
Superlatitemeht, adv., JU*" &:>yA-j bè-dèrèdjèyé kèmalj 

iW^lbj bè-toouré Vêla. 
Superposer, v. a., ^^ô^ ^ rou gouzachtèn. 
Superpurgation, s. f., «^cXi! ^ {Jt^j rèvèché chèkèm 

bi èndazè. 

Superstitieusement, adv., w*ao*j KSp^y ^ z rou * t&èssoub, 

^JsLj oUL*_£Î c53; l z rouï Vïtèqaiê batèl, 

vi^lJL^i> èz rouï djèhliyèt. 
Superstitieux, se, adj., a. *Jl£>L oIoUâ'cU iAIîU mouqèi- 

yèdé bè-è'ètèqadaté batèlè, a. ^*2L«a/o moutè'èssèb, pr. 

t. mutè'assib. 

Superstition, s. f., a. w^-aû-O* tè'èssoub, pr. t. tè'assub, 
JJa'u ou&cî Pètèqadé batèl } pr. t. iHiqadi batil, v^li^> 
djèhliyèt. 

Supplanter, a., çf&yZ K3^f kèci-ra guè- 

rèftèn. 

Suppléant, e, adj., ^j-yki U>- dja-nèchïn, pr. t. dja-nichïn, 
a. vèkil, pl. voukèla, v-ajU nayèb, pr. t. naïb, 
pl. wjjp nèvvab. 

Suppléer, v. a. ajouter ce qui manque, j^fy-, «»— 3 
kèsr-èch-ra dadèn, q*^-^ kèsr-ra tèkmil 
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kèrdèn] — suppléer quelqu'un, ^y^&i U;'-?^ 

bè-djaï Jcèci nèchèstèn, J^a.^ vèhil choudèn ; — 

v. n. réparer le manque, le défaut de quelque chose, 
^i^Lj tèlafi choudèn ; — suppléé, e, 8lX.& J^^Xj 

tèkmil-choudè, a. J^ï&o moukèmmèl. 
Supplément, s. m., a. kHXj tètèmmè, pr. t. tètimmè. 
Supplémentaire, adj. des 2 g., a. a^bU 7Jat>4 pr. t. 'ilavè, 

x+tz+xo zèmimè, pr. t. zamimè. 
Suppliant, e, adj., uXÂ^Li niazmènd, suXJutf jj^UaJÎ èltè- 

mas-kounèndè) a. moutèzèrrè\ pr. t. mutèzarri 1 ; 

— se dit de ceux qui présentent dès requêtes, a. 

^^xlXJûwwwo moustèd'i, pr. t. mustèdH. 
Supplication, s. f., jLû maz, a. u*LxJt 5 L>^ rèdja-oti-èl- 

tèmas. 

Supplice, s. m,, a. v^oyifc 'ouqoubèt, pl. oLyifi 'ouqoubat, 
vs^^L** s«ac& ; — vive douleur, àjj <?<W, a. \&j>S\ èzi- 
yèt, O^wXc Vsaô, pr. t. 'azafc, vèdjè\ pr. t. vèdja\ 

Supplicier, v. a., riacét kèrdèn, Liy** 

qlX-oL^ chèr'èn bè-qètl rèçanidèn. 

Supplier, v, a., lX-JL^jI—a ) niazmènd choudèn, 

Qc>.y (j^UjUI vi^-il^A^Lj bè-èstèkanèt èltèmas kèrdèn, 
tèzèrrou? kèrdèn. 

Supplique, s. f., imo^-g 'èrizè, p. t. jL^u^c J èrzè-hal, pr. 
t. 'ar^ow AaZ. 

Support, s. m., pazir, ^kXXjIj payèndan, qL^JC^j 
pouchti-ban, a. «A-*-*-**-* moustènèd, pr. t. mustènid, 
^oLto zamèn, pr, t. zamïn ; — au fig. appui, aide, 
»Uj pouchté pènah. 
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Supportable, adj. des 2 g., ^ k>^î ujLj tab-âvourdèni, 

Jm^j moumkèné tèhèmmoul, ^Jùyf Jj^J té- 

hèmmou l-kèrdèni. 

Support ablement, adv., ^^Jf Ji^j aX^jIiJ fcè-to<w- 
W-H tèhèmmoul tèvan Jcèrd. 

Supporter, y. a. soutenir, ^y^U^lJLi nègah-dachth^ 
^y^àb y. bèr-dachtèn\ — endurer, dwtH'- 
dén, q^j-^ «^-iLb taqèt kèrdèn, pr. t. te^a* kièrdh, 
c^ôUd ta^tf âvourdèn, JmU^OU mowfMém- 
wtM choudèn. 

Supposer, v. a,, ^JL-àlwXJLj poundachtèn, pr. t. j^ndacA- 

^n, q^>j— f o^— s férs kèrdèn ; — supposons que .... 

tSpjJj ijoà fèrz kounim ké\ — j'ai supposé que .... 

*£ p X AtAJLj poundachtèm ké, pr. t. pèndachtèm ki } 

tS JLc> &A*aZ kèrdèm ké. 
Supposition, s. f., a. (jay /2rs, pr. t. /tors, <j*La3 qias\ — 

par supposition, a. fèrzèn, pr. t. faraza, \jOjj-h 

bèl-fèrz, pr. t. biUfarz. 
Suppositoire, s. m., oL& cAa/". 

Suppression, s. f., ^yUi^ ^ bèr dachtèn, a. çij rèf, £À> 
dèf, JLLut éfcta/, pr. t. ibtal. 

Supprimer, v. a. empêcher de paraître, çj&Xi qèdè- 
ghèn kèrdèn] — taire, passer sous silence, ^^SyJô 
zèkr nè-kèrdèn, pr. t. zikr nè-kièrdèn, ^ X i &J nè- 
goftèn ; — retrancher, abolir, ^JL-^àb ; — j * ■ *•} 
èz tnian bèr dachtèn, ^J-^ mènsoukh kèr- 

dèn, qv^— ï u>j..Ïj-a moouqouf kèrdèn, pr. t. mèvqouf 
kièrdèn. 
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Suppuratif, iye, adj., ^ «tA-jj-j pèzèndèyé rim, a. 

mouqèiyïh, pr. t. muqaïyih. 
Suppuration, s. f., ^ q<^**^ f - j- j bè-hèm rècidèné rim : 

a. g^ÇûJ tèqèiyouhj pr, t. tèqaïyuh, ^Jaj tèqèrrouh y pr. t. 

Suppurer, v. n., ^ q^-** djart choudènérim, 

Jysr âmèdèné Ichèrk. 
Supputation, s. f.,^L-& cAowmar a. v«jL%*-> hèçab, pr. t. 

Supputer, v. a., Q^y-w cAowmowrd^w, wL^s» Aépafc 
kèrdèn 5 — supputé, e, «Jy^ choutnourdè-choudè, 
«iA£ uU> hèçab-kèrdè-choudè, a. v^j^^u wM- 
sowft, pr. i. mahsoub. 

Suprématie, s. fc, bèr-tèri, a. osèty* chèrafèt, 
tèfèvvouq. 

Suprême, adj, des 2 g., Q-yy bèr-tèrïn, a. ^JLêI é'éfa, pr. 
t. a7a, ^Lfi y àli, ^^L* sami, plan) Pèzèm, pr. t. a'zèm ; 
— ordre suprême, a. ^^JL-e j— ^mr^ Wt, pr. t. èmri 
; — au suprême degré, x>^> ^ bè-bèr-tèrïn 

dèrèdjè. 

Sur, e, adi. qui a un goût aigrelet, » j^u^j tourch-mèzè. 

Sûr, e, adj., £^ ra&A, (vieux) ^ y- y H *> khatèr- 
djèm\ ^aSj yèqini, a. sJUl^U mouhèqqèq, pr. t. mom- 
haqqaq ; — être sûr, qO>j-j ^_bl-£- khatèr-djèm t 
boudèn, qJLmôIj ^.*J.,j yéji'n danèstèn, pr. t. ya^in 
dani8tèn ; — qui a le pied sûr, ,*£^U ^..i j paï-èch 
meuhkèm] — à qui on peut se fier, ^> jb'\j> khatèr- 
djèm\ p. t. c^lJ^ol qLjLw chayané ètnniyk, pr. t. cha- 
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yani èmniyèt, a. èmïn\ — une pèrsonne BÛre, 

ija^LMé chèkhsé èmïn, pr. t. chakhsi èmïn ; — 

chemin sûr, ^1 rahé ètnn. 
Sur, prépos. de lieu, y bèr, rôuï, ^Jb bàla, a. j^JLc 

'Ma, pr. t. 'aJa; — sur terre, ^-a-^) y «*m?n, 

^^oj rowî zètwtn ; — donner sur, avoir vne sur, 

qO^— j mouchrèf boudin; — prendre sur soi, ^ — i 

çf&f guèrdèn guèrèftèn, lyàj* »<-H* ^ 

A;Aowd guèrèftèn\ — sur ces entrefaites, Jy 

La) cfêr ïn èsna. 
Surabondamment, adv., Q^it èfzoun, «yiî èmbouh, ; L*o 

bèciar, ^J^tP» khèili, fèravan. 
Surabondance, s. f., ^^-Jjj-i fouzouni, fèravani, 

<j^ly*o bèciari, a. cyitf &ês>*êfc. 
Surabondant, e, adj., «^J èmbouh, ^L**j bèciar, L4r l»A-> 

AAét'ft, Q^iy fèravan, à.jjSf kècir, j&të* moutèkacèr, 

pr. t. mutèhiacir. 
Surabonder, v. n., qOjj fèravan boudèn, pr. t. /îro- 

tww boudèn, qûjj ^La-ma-j 52c*ar boudèn, pr. t. Wcïar 

boudèn, èmbouh boudèn. 

Suracheter, v. a., acheter trop cher, q^Xj^> 

ran Jchèridèn. 

Surannation, s. f., (lettre de) terme de chancellerie, a. 

(Aj*A^\3 tèdjdidé heuhm y pr. t. tèdjdidi hukm. 
Suranner, v. n., y X-J*\Jï JL-**_<_j jt te yèk-sal gou- 

zèchtèn. 

Suranné, e, adj., ^yy.v> efoVîn, iuL^ fco/wé, a. vJuXc 
pr. t. 'atf^. 
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SuR-iuRBiTREj s. m., a. viJLS hèkèmé salés, pr. t. ha- 
kèmi salis. 

Suratjb, ». m., chapitre du Coran, a. sourè. 
Surbaissé, b, adj., «Ju^ Ja*^ èz vècèt khèmidè. 
Surbaissement, s. m., Jom* 3 ^«Aa^ khètnidèguiï vècèt 
Surcharge, s. £,jUf» sèré bar. 

Surcharger, v. a., { yi^^SS J—i ^ sèré bar gouzachtèn, 
^y>jj£ ^ y -A-iLÂ »™ \y jL-i bar-ra sènguïn kèrdèn, oL-^ 
ziad hèml kèrdèn; — surchargé, e, (jS^G 
{ ^ u^JLL^m bar-èch-sènguïn, cL-q bar-èch 

ziaA-èst. 

Surchauffer, v. a., ^^APliG j> «->L^ âhèn-ra 

ziad dèr âtèch nègah-dachtèn, qlXJI^ l^P) âhèn-ra 

souzandèn. ♦ 
Surchauffure, s. f., ^1 lC *&>^a* soukhtèguiï âhèn. 
Surcroissance, s. f., gouchté zayèd, a. ^-^U 

WÀm^ zayèd, pr. t. louhoumi zaïd. 
Surcroît, s. m., ^'^L?) ziadèli, a. «j^Lc Vfot?è, pr. t. 't7at?è, 

zèmimé, pr. t. zamimè. 
Surcroître, v. a., oly ^^-^ khèili ziad kèrdèn. 
• Surdent, s. f., A— jîj ^ÎA-i^ dèndané zayèd, a. 

sènné zayèd, pr. t. sinni zaïd- 
Surdité, s. £, kèri, pr, t. Hèri, guèran-gou- 

chi, pr. t. guiran-gouchi, jSyT ^-â-x- Ï LjL*» sènguiniï 

gouch, a. sèmèm, pr. t. samèm. 
Surdorer, v. a., q^-^ bi. h * *>Lj ^ dow &aré tnouttèla 

kèrdèn. 

Sureau, s. ni., *àyJb choubouqè, qU^> khèman. 
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Surellb ou Surette, oreille des prés, ^—iL-^Uo A-Jyj 

tourchèké sèhrayi. 
Sûrement, adv.,^L> 5 *-u qjAj bè-douné bim-ou-khètèr, 

osIJUL bè-èmniyèt ; — avec certitude, v ^ t Jû^^Jaj W- 

toouré yèqïn, a. LuJb yèqinèn, pr. t. yaqinèn, £5|»J^ 

fil-vaqè 9 , pr. t. fil-vaqf. 
Surenchère, s. f., cmj^ (jiwjlj-ât èfzayèché qèimèt } pr. t. 

èfzayichi qimèt. 
Surenchérir, y. n., q^j^I o*** ^ qèimèt èfzoudèn. 
Surérogation, s. f., ^^L^ 2ta(2t, ^^Lî) ziadèti, ^ a^Lc 

'éZat?é ôér voudjoub. 
Surérogatoire, adj. des 2 g., v-^-^^-j «^iLe 'èJatrè 6lr 

voudjoub, si>^3 *-î^>^ ^ »pU 'éZat?è 6èr vadjèbèyé zèm- 

mèt } a. w^-^î^-Jt cXjJj zayèd- J èn-oul-vadjèb } pr. t. 

Suret, te, adj. aigrelet, diminutif de sur, V. Sur. 

Sûreté, s. f., ^ - n -S» ^ ^-u Vdém£ fctm-ou-Métër, a. 
c^jJwo! èmniyèt, ^\ èmn ; — lieu de sûreté, ^ ^> 
djaï èmn ; — mettre en lieu de sûreté, au fig. mettre 
en prison, ^y^>t^>JÎ o^j* bè-zèndan èndakhtèn, g**» 
lyïJ hèbs kèrdèn. 

Surface, s. f., roui, ^ rou, a. g^L^* séM, pr. t. satf, 
pl. soutouh. 

Surfaire, v. a., ^J! guèran goftèn, <^*+aSj_j 
^^am]^> 'é/a!?é ôér qèimèi khastèn. 

Surfaix, s. m., lKâj^j zèbèr-tèng. 

Surgeon, s. m., «i)U^ rèchtak, é'J^» sètak. 

Surgir, v. n. arriver, aborder, rècidèn, ^Jui J^>^ 
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vacèl choudèn ; — sortir, s'élever, ^yXjb pèida 
choudèn, ,y^Sb zouhour kèrdèn. 
Surhaussement, s. m. action de surhausser, V. Subhaus- 
ser. 

Surhausser, v. a. élever plus haut, j-i'^b bala-tèr 

kèrdèn, y«AJLL boulènd-tèr kèrdèn ; — augmenter 
le prix, qOj^ guèran-tèr kèrdèn, oL*j )y^^^*J^ 

qèimèt-ra ziad kèrdèn. 

Surhumain, e, adj., Q 3r ^-j^w^ lX-^jÎ èz hèddé bèchèr 
biroun. 

Surintendance, s, f., ^^Jj^L ^b\j nazèr-bachi-guèri. 

Surintendant, e, s., ^.^L^bLi nazèr-bachi. 

Surjet, s. m., ^5j3«-*-*J lèb-douzi, ^^à^jS tourki-douzi. 

Surjeter, v. a., ^y*jf lèb-douzi kèrdèn, ^yyï^ïji 

yàjf tourki-douzi kèrdèn. 

Surlendemain, s. m., «A— w-j ^ dou rouzé bè'èdj^y* 
yuo dou rouzé diguèr. 

Surmener, v. a., ^>L\Jf Lj j\ èz pa èndakhtèn; — sur- 
mené, e, «A— à* &£p>LX_iî L«j y èz pa èndakhtè-choudè, 
hiAjLo (3 f?o-mawd^, «oUsî ^ y fcar ouftadè. 

Surmonter, v. a. monter au dessus, ^yS, ^li fcafo rèftèn, 
qvA_*î ^Lj 6a?a âmèdèn; — vaincre, dompter, oL-jli 
^vXfc fayèq choudèn, w*JLc ghalèb âmèdèn ; — 

surpasser, Q^bSt \J»*£ pwh ouftadèn, çyïyS oJbL^o 
mouçabèqèt kèrdèn; — surmonté, e, surmonté d'une 
croix, g.b> téV-j qI y* dér sèr^ 4n ty£& khatch. 

Surmoût, s. m., *Oj_£_i chèrabé djouch-nè- 

kèrdè. 
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Surnager, v. n., q<3'ul**Î uj! j-> bèr rouï âb èstadèn, 

^AiLo w*î bèr rouï âb mandèn. 

Surnaturel, le, adj., -p^—^* o^vî^ 3 tX_> jt èz hèddé Û- 

bVèt kharèdjj a. oouj^LJ' foouq-out-tèbfèt, pr. t. 

fèvq-ut-tabfat 
Surnaturellbment, adv., a. Sûr. t ^m wft.jjfy bè-tènqe 

foouq-out-tèbPèt. 
Surnom, s. m., aoolijb paj-namè, a. ^Hilèqèb, pr. t. Jaçaft, 

pl. ^UJI éJ^aô, a.xJtf' kouniyè. 
Surnommer, ^X-ùIÂ*' y* \jb paj-namè sèré kki 

gouzachtèn, ^yL&\S£ s~*jù lèqèb gouzachtèn, pr. t. laqah 

guzachtèn. 

Surnuméraire, adj. des 2 g., ^Jjw lXXc kharèdj 

èz 'èdèdé mou'èiyèn. 
Surpasser, v. a. être plus haut, ^jy yAJUb boulènd-tèr 

boudèn ; — au fig. être au dessus de quelqu'un, j-JjJ 
bèr-tèr boudèn, gouzèchtèn, ^^X&b ^jj 

bèr-ièri dachtèn, ojr** tëfèvvouq dachtèn } Jbb 

qOj-j /ayèg boudèn ; — étonner, ^X>ïwX-jl ovi&« y 

dér chèguèft èndakhlèn, çy>jJÏ o'r^ ^èiran kèrdèn ; 

— surpassé, e, aXikXi' gouzèchtè. 
Surpayer, v. a., Q<-\jy> guèran khèridèn. \ 
Surplis, s. m., j^x^jT^Ui L«l:> djamèyê nèmazé kèchich. \ 
Surplomb, s, m., ^îcXa*» khèmidègui, kèdji. 
Surplomber, y. n., ^tv^ khèmidè boudèn. 
Surplus, s. m., ^^L^ ziadèti, ^cL^ ziadi, a. aJLcaâ /fctè, 

pr. t. fazlè ; — au surplus, [ yJ y\ v^L-c 7Jat>è bèr în, 

fc^&Xif ^jl jl èz ïn gouzèchtè' 
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Surprenant, b, adj., j-Joî o-^- hèirèt-ènguiz, a. u^c^c 
Vd/tô, pr. t. 'atf;t£>, v^u^ ghèrib, pr. t. gharib. 

Surprendre, y. a. prendre sur le fait, ^yob y»buy 
^ycâ^ hiné èrtèkabé bè-èmri guèrèftèn, çf&jZ 
naguèhan guèrèftèn, pr. t. naguihan guiriftèn, xJLa-c 
QjCâjJ' ghèflètèn guèrèftèn; — abuser, tromper, 
^ 0Ot*ï £é<2én, fèrib dadèn ; — surpren- 

dre le secret de quelqu'un, çy*jj£ ^JlJ^S ^ >Lf ^S 
razé kèci-ra kèchf kèrdèn\ — étonner, çy*S a >■ 
hèiran kèrdèn, Oja^u bè-hèirèt èndakhtèn\ 

— se laisser surprendre, ^^^3- JjJf ^o«Z khourdèn, 
pr. t. ^rouZ &AortZ£n; — surpris, e, étonné, ^iL^y 
sAJLo cter chèguèft mandé, pr. t. <Wr chiguift mandé, 
a. q^^> hèiran, pr. t. AafVan; — trompé, »^y> c^-if 
goul-khourdè, pr. t. goul-khordè. 

Surprise, s, f. action de surprendre, Y. Surprendre ; — 
signifie aussi étonnement, &kà£J» chèguèft, a. 
Mîrtt, pr. t. fcaiW*. 

Sursaut, s. m., «■ HH >w j^ >w sèracimè; — s'éveiller en sur- 
saut, ^jJtÂ jtvXtj js^-mJ^ sèracimè èz khab 
bidar choudèn. 

Surséance, s. f., a. oJLp meuhlèt, pr. t. mihlU, ^_i>Lj 
tè'èkhir, pr. t. ta'&Air. 

SUR8EMER, T. q^I^ p— Â-J j) Ùèr 

tokhmé leaéhtè tokhmé diguèr kachtèn. 
Surseoir, y. a., ^x3-ltXJl bè-tè'èkhir èndakhtèn, 

0 JL^\JJi j! ph «J^ju bè- J euhdèyé tè'èkhir èndakhtèn. 
Sursis, s, m., a. v^JL^o meuhlèt, pr. t mihlèt. 

Il 46 
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Subtaux, s. m., oLJL* olp^ èzdiadé maliat 
Surtaxe, b. f., oLJLo x+f+xo zèmimèyé tnaliat. 
Surtaxer, t. a., ^£ obj ^oLJU maliat-ra ziad kèrdèn. 
Surtout, adv., vjty bè-vijè, ç>jj *n r> Lj ba khouçous, a. 

U0mo> khoucoucèn, pr. t. khouçouça, <j&yaJzC\ ^çJLr 

'èlèl-khouçous, pr. t. 'alal-khouçous. 
Surtout, s. m. habit de dessus, j^j bala-pouch. 
Surveillance, s. f., ^iL «l& nègah-bani. 
Surveillant, e, qL01& nègah-ban, a. j-kLi nazèr, pr. t 

nratr. 

Surveiller, v. a., ^XajIj payidèn, ^JU^L^j nègah- 
bani kèrdèn. 

Survenance, s. f., a. u^dJU ^uc jjjfb zouhouré ghèirf mou- 

tèrèqqèb } pr. i zouhouri ghaïri mutèraqqib. 
Survenant, b, adj., lXju «cXJut âyèndèyé bè'èd. 
Survendre, v. a,, ^y^>^ guèran fouroukhtèn, pr. t 

guiran furoukhtèn. 
Survenir, v. n., çfXjb LX-o pèida choudèn, y\ j 

zouhour kèrdèn ; — survenu, e, s Jc-£ ^ a 8 t pèida- 

choudè, vàfjtfb zouhour-kèrdè. 
Survider, v. a., ç££b j> {J^.^^ èz rouï-èch bèr dachtèn. 
Survie, s. f., ^^xjO olij lXju ^jy scXJj zèn<# boudiné 

bVèd èz vèfaté diguèri. 
Survivance, s. f., a. L< ^Jî ^aj^ obLiu-^l Ji*> 

hèqq-oul-èstèkhlaf 'èla mènsèb-oul-moutèvèffa, pr. t 

haqq-ul-islikhlaf 'ala mansib-ul-mutèvèffa. 
Survivancier, s. m., a. v-^aJU ^J^U^A^^J \JLs> y} 

^.iyc Jt zou hèqq-oul-èstèkhlaf 'èla mènsèb-oul-moutè- 
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vèffa, pr. t. zou haqq-u l-istikh laf 'ala mansib-ul-mu- 
tèvtffa. 

Survivant, b, adj. et s., oli^t wAJUo «iXJj 

zèndè-mandè bè'èd Iz vèfaté diguèrù 
Survivre, v. n., oy ^ cXju qcVjLo tOJj zèndè tnan- 

dèn bè'èd èz foouté diguèrù 
Sus, prépos. sur,^ rou, ; j bèr, a. ^JLc MZa, pr. t. 'afa; — 

en sas, ^ y s^Le 'éZatrè tn. 
Susceptibilité, s. f., {J rF^j zoud-rèndjt. 
Susceptible, adj. des 2 g. capable de recevoir certaine . 

qualité, pèzir, a. JjLS qabèl, pr. t. £a&*7, Jkjû^wo 

mottst&èdd] — la matière est susceptible de toutes 

sortes de formes, 

qabèlé èkhtèlafé souvèr èst ; — susceptible d'améliora- 
tion, -jcX-j ^^Laô! èslah-pèzir ; — qui est facile à of- 
fenser, gôj zoud-rèndj. 

Susciter, v. a. faire naître, en parlant des homme? ex- 
traordinaires que Dieu envoie sur la terre, ^Lx^-i 
fouroustadèn, pr, t. firistadèn, \ùJjm+a mèb'ous 
kèrdèn; — faire naître à quelqu'un des embarras, 
£ju>, 3 î j*$Lâ fèrahèm âvourdèn. 

Suscription, s. f., au^cLJj.^ sèr-namèy a^li^ t>ér-namé, a. 
Q^yLc 'ounvan. 

Susdit, e, adj , a.^7-' 0 mèzbour, j^SÔ^ mèzkour, pr. t. 
rnèzkiour, tfy* mèrqoum, k^J\ J^J^a mouchar-ilèih, 
*aJÎ (j^y 0 mouma ~Mèih, auJi ^J** mou'èzzi-ilèih. 

Suspect, e, adj., a. XA/ rnèchkouk, pr. t. mèchkiouk, 
Oy^w mèznoun, pr. t. maznow». 
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Suspecter, t. a., o'""*"^ w *-* Md~9 0Urnan bourdh, 
^^ûùb vXj bèd-gouman dachtèn, ^m^ô k g.« A 
choubhè dachtèn ; — suspecté, e, q^^ 9 ^ notffl * 
choudè, a. Qy^** mèznoun, pr. t. masnoiw. 

Suspendre, y. a. soutenir en Pair, ^ E— Â-j^i dwfcAlâa, 
Qjyy vJULjm mou'èllèq kèrdèn\ — signifie aussi sur- 
seoir, différer, Y. Surseoir et Différer; — suspendu, 
e, xJC^u^î âvikhtèi âvizan, a. Uilat* mou'tffôg, 

pr. t. mou'allaq. 

Suspens (en), adv., a. .jjÇ** mou'èvvèq, pr. t. mou r awaq. 

Suspensif, iye, adj., a.^>LXJt i^cu ba'te-out-tyèkhir, 
pr. t. fo'is-ttWèMM*V,^>LJ! wc>yo mooudjèb-out-tè'è' 
khir, pr. t. moudjib-ut-tè'èkhir, yjj** mott'éwrèj, pr. t. 
mou'avviq. 

Suspension, s. f. action de suspendre, a. ^yC^Li^t âvikhtèn, 
a. vJÛ-aJLju tè'èliq. pr. t. ta'/tj ; — état de oe qui est 
suspendu, ^&icu^T âvikhtègui\ — cessation d'opéra- 
tion, a. ouyu tPèvtqj pr. t. to'wg, ^ç>Lï tè J èkhir\ — 
support suspendu dans lequel on met une lampe, 
jj^f âviz] — suspension d'armes, a. sSJj* moutarèkè; 
interdiction pour un temps, a. ^yJiy* çJU mèn % ê mou- 
vèqqètj pr. t. mhCi mouvaqqat. 

Suspensoir, s. m., cXJo ^à^o sèfèn-bènd. 

Suspicion, s. f., ^iSo^j bèd-goumani, a. y** aot*7 
sènn, pr. t. sot*'* zann; — être en suspicion, psy»* H 
^oliSt ^-âL^^iXj bè-mè y èrèzé bèd-goumani ouftadèn, 
^ J-** {jûjjL^Ajù dèr tnPèrèzé sowV séfin* 
mèrdoum boudèn. 
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Sustentation, s. f., u^j^-j pèrvèrèch, khourak, a. 

cy qoui. 

Sustenter, v. a., q^jJ pèrpèrdèn, ^jX+i^j-^ pèrvèrani- 
dèn y , , *> khourak dadèn, ^ob £ ^Msa 

dadèn. 

Sutuee, 8. f., y* L-L*' j^J (férs/ kacèyé sèr. 

Suzerain, e, adj., iS^ja bouzourg, 15 f ^a, <fya, a, £j-*_X^o 

mètbou\ pr. t. ma^ou'. 
Suzeraineté, s. f., i^SLiï d^ayt, pr. t. <fyay*, a. ojU^ ygQ 

mètbouHyèt, pr. t. matbouHyèt. 
Svblte, adj. des 2 g., «àl^b 6art&, ^Jût <^Li nazèk-èndam, 

p. t. ^Li wasèA;, pr. t. nas*&, a. ô-aJj> khèfif, pr. t. 

khafif] — une taille svelte, ^^Xi' <^Li na#£& èndam, 

pr. t. nazt'A; èndam. 
Sycomore, s. m., ^T^-^UÎ èndjiré âdèm. a. j^U> <2;4m- 

mèyèzj pr. t, djèmmèïz. 
Sycophante, s. m. fourbe, menteur, ^w*v ; o b na-droust, 

^Uoii na~bè-kar, pr. t. na-bè-kiar ; — délateur, a. ^Ui 

nèmmam J j\Ï£. ghèmmaz, pr. t. ghammaz. 
Syllabaire, b. m., b s^âJI wbtf &&aM èlèf-ba. 
Syllabe, s. £, a. x^)S y> djouzH kèlbnè, pr. t, djuzH kè- 

limé, pl. ilJS tj^î èdjzà'é kèlèmè, pr. t èdjzaH kèlimè. 
Syllabique, adj. des 2 g., oLtf tj>b vJUjùwo moutè'èllèq 

bè-èdjza'é kèlèmat. 
Syllogisme, b. m., a. (j*L5 qiyas] — règles du syllogisme, 

iXct^S qèva'èdé qiyas, pr. t. qavaHdi qiyas. 
Syllooistique, adj. des 2 g., a. (^t-^ qiyaci. 
Sylphe, s. m., ^éW, a. d/ènn, pr. t. djïnn. 
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Symbole, s* m., wLiô nèchanè, qU*j nèchan. pr. t. nichan, 
c^^£ 'èlamèt, pr. t. J alamèt, pl. ol^Le 'èlamat, pr. 
t. 'alamat, o^ys sowr&, pl. j^yo souvèr; — les symbo- 
les sacrés, a. ***JLiuJÈ liLJuLjl oLI âyat-oul~tnounacèk- 
oul-mouqèddècè, pr. t. âyat-èl-munacik-èl-mouqaddècè ; 
— formulaire qui contient les principaux articles de 
la foi, a. sjaï kètabé ouçoulé dïn, pr. t Ici» 

tabi ouçouli dïn. 

Symbolique, adj. des 2 g., a. o^aJt ^T*"** mou- 

bèiyèn-ou8-80urèt-oul-mèçaliè. 

Symboliser, y. n., ^x-àL> vi^*-*L* mounacèbèt dachtèn, 
pr. t. munacibèt dachtèn. 

Symétrie, s. f., a. *Juy> qèrinè, pr. t. qarinè, a. ^^u^I-JLj 
tènaçoub, plJûP hèndam. 

Symétrique, adj. des 2 g., aJLiyi L 6a qèrinè, a. ^a^Llx^ 
moutènacèbj pr. t. mutènacib. 

Symétriquement, adv., auu^ b 6a qèrinè, *juyb âd-aériné, 
a. s_*«vLudL bèl-tènaçoub, pr. t. bit-tènaçub. 

Symétriser, y. n., q^^-j j^-s qèrinè boudèn, v^^-JJui 
Qjy ^L»Ju^ mounacèbé hèm-diguèr boudèn. 

Sympathie, s. f. rapport qui existe entre certains corps 
éloignés, a. èmûzadjè tèbi*i, pr. t imti- 

zadji tabiH ; — penchant instinctif qui attire deux 
personnes Tune vers l'autre, <j-*A^b ntàlé tèbf^ 
pr. t. mèili tabiH, v^JL^wt djèzbé mouhèbbèt, 

pr. t. djazbi mouhabbèt, i^ac, 3 J^yo mHUou-règhbèt, 
pr. t. mèil-u-raghbèt. 

Sympathique, adj. des 2 g., i-u&i vi>J^u moukèbbèt-èn- 
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guiz, L^-L> dèl-rouba, a. u-ôU> djazèb, pr. t. djazib, 
\ v*3L> djazèb-oul-qouloub, pr. t. djazib-ul-qou- 
ioub. 

Sympathiser, y. n., èmtèzadj kèrdèn, ^-9 L4 

gjj*** ^ a tontizadj kèrdèn, pr. t. &a Aém tm- 

ft'garî; kièrdèn. 
Symphonie, s. f., fèrou-dèst, ^^JLjl^I ^ Aèw- 

dhèngui. 

Symphoniste, s. m., «cXi^L* sazèndè. 
Symphyse, s. f., y]}Js\Z*J «L^lXJj^-j pèivènd-gahé èstou- 
khan. 

Symptomatique, adj. des 2 g., a. ^-^L-ê 'dràs», pr, t. 
ârizi. 

Symptôme, s. m., ^£^U y^^Lc 'èlamèté na-khochi; — 
au fig. indice, présage, aJUxi nèchanï, qL&J nèchan, 
pr. t. nichan, a. c^w^Lc 'èlamèt, pr. t. 'alamèt, pl. oUbLc 
'èlamat, pr. t 'a&xmaf, «jl&t ècharè, pr. t. icharè, 

Synagogue, s. f., q'Oj— j cX - ^ju^ mPèbèdé yèhoudan, 

^b^> Jux* mè'èbèdé djèhoudan. 
Synalèphe, s. f. terme de gram., a. ^Lcoi èdgham, pr. t. 

idgham, ^y^JL+lS jUa>I èdjtèmà'é kèlèmètèin, pr. t. 

idjtima'i kèlimèièin. 
Synallagmatique, adj. des 2 g., a. v ^-^ r -k ^-H*^ 

fam* bè-tè'èhhoudé tèrèfèin, pr. t. Aar» bè-tè'èhhudi ta- 

rafftn. 

Sykallagmatiquement, adj., a. çy&Je -H*-* bè-vèdjhé 
mhhoudé tèrèfèin. 
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Synabthbose, s. f. terme d'anat, ^IjisUûJ bL£i\JLj bènd- 

gahé èstoukhan. 
Synchondbosb, s. f. terme d'anat., a. ^-+-2 ^ *3*}* 

moultèqûoul-ghèeroufèin. 
Synohbone ou Isochbonb, adj. des 2 g., v£>ûy> hèm-vèq^ 

*ZiL ^3 Js^î s ^ ^> dèr vèqté vahèd vouqou'-yaftl. 
Synchbonisms, b. m., a. c^-Sj çy** vouqou 1 fi 

vèqté vahèd, pr. t. vuqou* fi vaqti vahid. 
Syncope, s. f. défaillance, à> ^j-* bi khoudi y ^A— c 

g hèch ; — tomber en syncope, Qi> L -*-àt fr' 

fcAowd ouftadèn, çy*r* lA-^ ^écA kèrdèn; — terme 

de gram., o*X> M*/*, pr. t. hazf. 
Syncopeb, v. a., hèzf kèrdèn; — syncopé, e, 

«vXà ovX> hèzf-choudè. 
Syncbétisme, s. m., a. *à&£u w*i>liX* JLJ\yi tèvafouqé 

mèzahèbé moukhtèlèfè y pr t tèvafuqi mèzahibi moukh- 

tèlifè. 

Syndic, s. m., a. vèkil, pl. bli^ voukèla. 
Syndical, e, adj., a. ^JUfj trèfo'W. 
Syndicat, 8. m., a. ^JfS^ vèkalèt, pr. t. vèkialèt % 
Synecdoque, s. f., terme de rhétorique. auL-Â-jT pr. t. W- 

nayé, pr. t. kinayè. 
Synéybose, s. f. terme d'anat, q|^£u*J bL^uXJU «sUî^y 

kèrguèranèké bènd-gahé èstoukhan. 
Synodal, m, adj., 0 L^yi^ ^UC^o vJiLùU moutè'èllèq bè- 

koungadjé kèchichan. 
Synode, s. ^Jl^U» mèdjlècé kèchichan, (j-ibJ 

qUL^ èdjlacé rouhbanan. 
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Synonyme, adj. des 2 g., ^f*** hèm-mè'èni, pr. t. hèm- 
ma'ana } ^yaw du yèk-mè J èni, a. Uxjt o^lyu moutè- 
radèf-oul-mè'èna, pr. t. mutèradif-ul-md > ana\ — s., 
a. Ov>tyC* AâJ lèfzé moutèradèf pr. t. fo/fet tnutèra- 
dif, pl. iuàjt^ feUJI èlfazé moutèradèfè, pr. t JZ/tari 
mutèradifè. 

Synonymie, s. f., JâLàJI ^Jyj ^5*** f-* hèm-mè'èni bou- 
diné èlfaz. 

Synoptique, adj. des 2 g., ^aUm Jus»-ty \3¥^ o^^s 

fèhrèsté mouhtèvi bèr èdjmalé mèzamïn, pr. t. fihristi 

muhtèvi bèr idjmali mazamïn. 
Synoque, adj. et s. £1 terme de méd., fièvre continue, wo 

ffi tèbé lazèm, a. Myi Lé*» houmma'é îazèmè, pr, t. 

hoummaH lazimè. 
Synovie, s. £ terme de méd., oo-ji vg« routoubèté 

lèzdjèt, pr. t. routoubèti lèzdjèt. 
Syntaxe, s. fc, a. oUiT wwûyf tërtfW kèlèmat, pr. t. tér- 

fr'W A^Itma^^uJf èn-nèhv, nMt>. 
Synthèse, s. f. terme didactique,., <^^LJ*-jf /2nn/ 

èncha-guèri, pr. t. /ft»m tncha-guiri, oLêJlî' Ja-^ 

/2nn/ réfo^ kèlèmat, a. sJu-JLj Jyôï ouçoulé tè J èlif y pr. 

t. ofoitft tè'èlif; — terme de pharmacie, composition, 

a. ^g+fSji tèrkib. 
Synthétique, adj. des 2 g., a. tèrkibi, ^Jl^JU 

tè'èlifi. 

Syphilis, s. f., c^yf kouft, a. aJtfl 
Syphilitique, adj. des 2 g., ^J&f koufti. 
Syriaque, adj., ^JLj^ sourtani, pr. t sériant. 
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Syrie, s. £ contrée, oL*là chantât, j»L& Jj bhrrê charn, a. 

Syrien, ne, adj., a. ^Là J*-£t MZ^ cfcaw, pr. t. ahli cham, 
chatni. 

Systématique, adj. des 2 g., a. ^jzJL^ qa'tdèyé 
mouqèrrèri. 

Systématiquement, adv., «^jS* «^^lS^^ èzroi&qifè- 

dèyé mouqèrrèri. 
Système, s. m., a. *AcLd qa'èdè, pr. t. qa'idè, pl. Jl-c^ 

qèva'èdj pr. t. qavaHd, Jj-^oî onçoul, £yà qèrar, pr. t. 

garar; — opinion, a. (joLS gtyas. 
Systole, s. f. terme d'anat., a. *^Liut ^Jiyjs» hèrèkèti 

ènqèbaziyèy pr. t. harèkèti ïnqibaziyè. 
Syzygie, s. f. terme d'astron., a.^5 3 u~4-& ^Ifti* 3 ^JlSj 

tèqaroun-ou-tèqaboulé chèms-ou-qèmèr, pr. t. tèqarun 

vè tèqabuli chèms-u-qamar, $ ij»*** ^fy&ï èqtèrané 

chèm8-ou-qèmèr, pr. t. iqtirani chèms-u-qamar. 

T 

Ta, pron. poss. V. Ton. 

Tabac, s. m., p. t. 0 yy , o*y~* to"* 0 ""» P r * *• tutun\ — 
tabac de Chiraz, p. t.^LJu tèmbakou ; — p. t. tabac 
à priser, xlàit ènfîyè; — marchand de tabac, ^-^vjjjjj 
toutoundji, pr. t. tutundji. 

Tabagie, s. f., ^Lic 3 oya^u d/aï 

mèkhsoucé kèchidèné tchèbouq-ou-ghèlian. 

Tababih, s. m. farceur, ^LK-^uij zèndj-kar, a. tfj_£u*t 
mèskhèrè, pr. t. maskhara, <\ « mouzhèk, 
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pr. t. tnouzhik, «Xjj a ,a mouqèllèd, pr. t. mouqallid. 
Tababikage, s. nu, gôj sènd/, ^^Jf^JfU*^ mèskhèrègui, 
gi lagh. 

Tabatiebb, s. f., Q b ènfiyè-dan. 

Tabblliok, s, m., ^yîlSO SjO^w^i nèvicèndèyé dèhati. 

Tabklliokeage, s. m., ^jtSO « jou^i choughlé nè- 
vicèndèyé dèhati. 

Tabebnacle, b. m. »L?y> khèrgah, a. khèimè, pr. t. 
khaïmèy pl. oUa3 khèimat, pr. t. Mafrna*, j»L-a-j> 

Tabide, adj. des 2 g. terme de méd.,^i vi>Jjb bè-ghayèt 
laghèr> a. Ua5Vj né**/, pr. t. nafo/. 

Tabis, 8. an., ^\cX>y* SûiL-j taftèyé mooudj-dar, <^\J*-à> 
^y* kharat mooudj-mooudj. 

Tabisbr, v. a., yùjf Js\j>yA mooudj-dor kérdèn\ — ta- 
biflé, e,y»A>y« mooudj-dar. 

Tablature, 8. û, ^jH^yA Ja3- dèftèré khètié mouciqi, 
pr. t. dèftèri khatti mouciqi. 

Table, b. £, tniz, a. t. soufré, pr. t. so/ra, (en per- 
san ce dernier mot est employé dans le sens de nappe) ; 

— table à manger, x3L> *jèu» ^ka mizé soufrè-khanè\ 

— mettre la table, ^y^tJcJt x^Ju* soufré èndakhtèn y 
(litt. jeter la nappe); — se mettre à table, *jJu*~ ^ 
^ïmJmà sèré soufré nèchèstèn, pr. t. sèri sofra nichés- 
tèn ; — se lever de table, ^^£jy>y *Ju» ^ jl èz sèré 
soufré bér khastén ; — signifie aussi bonne ou mau- 
vaise chère, khourak, pr. t. khorak, ^-^£-3» 
khourdèniy pr. t. khordèni, a. j»L*l? tè'âm, pr. t. ta'âm, 
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IJté ghèza, pr. t ghida ; bonne table, *-^> 
khauraké khoub, pr. t khoraki khob, vy> tfâmé 
khoub, pr. t. ta'âmi khob; — lame de métal, de pierre 
etc., &-a_£Lj tèkhtè y pr. t takhta a. ioou A, pr. t 
lèvh, pl. ^UJI éfoaA ; — tables, les deux lames osseu- 
ses qui composent le crâne, ^y&OJj ^ i { % yïjJ 
y* » — J — ï hèr dou pèhlout èstoukhané kacèyi sèr f a. 

djèdran ; — table d'un livre, a. 
pr. t fihris, ^ p fèhrèsty pr. t fihrist; — table 
astronomique, a. 2kf/, pl. eaîdjè; — table 

de trictrac, Jy-i »,y, <J tèkhtè-nèrd, pr. t *a**fo- 
narrf. 

Tableau, s. m., pr. t. niguiar, a. y^oj tèsvir, 

pr. t. tasvir y pl. ol^^ygj' tèsviraty pr. t. fcwwra*, ou 
jjjLoj tèçavir y \J*sù nèqch, pr. t. naqeh t Ojp* sourit) 
pl. ^yo souvèr'j — au fig. représentation d'une chose, 
a. v^è-Aû^ tf&t/*, pr. t. tww/, qL-u bèyan ; — faire le ta- 
bleau, le portrait d'une personne, la copie de quelque 
chose, qJJj— S' v,a-j^ t?&/* kèrdèn, pr. t. t?asf ibtfr<Wn, 
èéyan kèrdèn. 

Tablée, f. n. se dit au trictrac pour caser Y. Caseb; 

— au fig. compter sur, *>L 4 *çl Pèièmad kèrdèn, 

^^Lâb Juyot owwid dachtèn. 
Tabletieb, ièbe, s., a. Jaljfs* khèrraty pr. 1 kharraL 
Tablette, s. f., x-^3-Lj takhtchè, a. vJjj raf, pL uy*; 

roufouf. 

Tabletterie, s. £, ^jl* cy tèkhtè-nèrdsazi, pr. t. 
iakhta-nardsazi. 
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Tablieb, s. m., ^l^^jâbAj pich-damèn, a. jûy foutè, pr. t. 
fouta. 

Tabloin, s. m., ujy i^^» sèkouï toup. 
Taboubet, b. m., ^U&J èskèmli. 

Tac, b. m. maladie des moutons, ^ JJà»h$ SJLjÎ âbèlèyé 
gousfèndan. 

Tache, s. f., aJCJ féfcè, a. jujIâ cAaï&é, pl. u^u^ chèvayèb, 
pr. t chèvaïb. 

Tâche, s. f. ouvrage qu'on donne à faire, jS kar, a. J^c 
J èmèl, pr. t. y amèl\ — donner une tâche à quelqu'un, 
^\ùJS i^Jj bè-kèci kar dadèn ; — prendre à tâche, 
guèrdèn guèrèftèn, «lX^ju bè-euhdè 

guèrèftèn. 

Taches, y. a., faire une tache, salir, ^j—* ^r*? tc ^ rk 
kèrdèn, £à lèkè-dar kèrdèn, «jyJÏ 

âloudè kèrdèn] — taché, e, UU lèkè-choudè; 

— au fig. blesser Fhonneur, de quelqu'un, ioJJ 
âloudè kèrdèn, tfjS é& ^jur^ (jzy-c 'Jrsrf kèci-ra 
hètk kèrdèn] — se tacher, ^^jkX— û^b a < j lèkè-dar 
choudèn. 

TAcher, v. n. faire des efforts, çyàyf \J ^ày S kouchèch 
kèrdèn, kouchidèn, L 3 vy*"0 dèst-ou-pa 

zèdèn, QÙjf ^ -1 w , , ï tèghèlla kèrdèn, ^sXxk^r tchèghi- 
dèn, a àf 5 JL> dièdd-ou-djèhd kèrdèn, ^j-*-** 
Q^y/ sé't kèrdèn, pr. t. *a't kièrdèn, pL/Pt éAté- 
mam kèrdèn, pr. t. ihtimam kièrdèn. 

Tacheter, v. a,, JL> JL> M^Mal AlttU»^ JJL> 
khal-dar kèrdèn, 0 ^ JaiLu *K>unèg£& kèrdèn ; 
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— tacheté, e, JL> vJL> khal-khal, ^JUU>. khàlrdar, 
a. JsJLl* mounèqqètj pr. t. munaqqat. 
Tachygraphe, s. m., ( j^y^La-A- r >t èkhtèçar-nèviS) pr. t 

Tachyobaphie, s. f., ^r^-îîo ^LaX>l èkhtèçar-nèviciy 

(jr *»oy zoud-nfoici. 
Ta gîte, adj. des 2 g., a. jjJU-to zètnni, pr. t. zimni. 
Tacitement, adv., a. UUao zèmnèn, pr. t. zimnèn. 
Taciturne, adj. des 2 g., Qjà.-» ^ kèm-hèrf-zènj pr. t. 

kièm-harf-2èn, ^jfï ^ ft^ol—> khamouch i-gouztn, a. 

o^Lm âafcéé, pr. t. sa&#. 
Taciturnite, s. f., ^iyoLs* khatnouchi, f— ^ 

^owyi, a. soukout, pr. t. sukiout 

Tact, s. m., pèrvas, a. Www, &_j»*-^oJ lamècè, 

pr. t. lamiça, w'J ty qouvvèyé lamècè, pr. t. qouvtô 

lamiça] — au fig. jugement fin, a. «JûJL* sèliqè, pr. t. 

saliqa, ^ôs* mèzaq. 
Tacticien, s. m., ^£iJ ojàjo ^JL-J,! ^ ^_0L^ jj^-^ui 

chèkhsé tnohèr dèr ârastèné sou f ouf é lèchkèr. 
Tactile, adj. des 2 g., ^ xX-a-J^ j pèrvacidèni, a. 

U^.^JLJ^ ^-^-4^0 tnoumkèn-oul-lèms, pr. t. mumfôn-trf- 

Tactique, s. f., vj^âo /2nnl soufouf-ârayi, fr± 

Taffetas, s. m., jOiL? to/îtè. 
Tafia, s. m., 'érégtf chèkèr. 

Taie, s. f., <j&Jb ïu<^ rouèyé balèch, ^j-aJL-j aL-i^ rouèyé 
balïn; — tache, »iSA 
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Taillablb, adj. des 2 g.,^IÂ&>|j> khèradj-gouzar, oLJu 

»<Aj maliaUbèdè. 
Taillade, s. f., zèkhm, a. q-z* d;érA, pr. t. djarh, 

pl. djourouh. 
Taillader, v. a,, qOu^j bouridèn, ^bS kèrdèn, 

*£i tèkè kèrdèn, 0 àjf vJLû chèqq kèrdèn. 
Taillanderie, s. f., ^yCLPl dhèn-guèri. 
Taillandier, b. m., yU^f 4 hèn-guèr, a. l>1v\> hèddad, pr. 

t. haddad. 
Taillant, b. m., li^ tàzna. 

Taille, s. f. tranchant d'une épée, Y. Taillant; — 
coupe, <jSy bourèch; — en parlant des pierres on em- 
ploie en turc et en persan le mot jj&LJi tèrach; — la 
taille d'un diamant, tèraché èlmas; — la 

taille des arbres, q'i&>^> ^J^j^pirayèché dèrèkhtan ; 
— terme de chirurgie, opération de la pierre, cjO^t 
aJUU v3i-Â-A* <Wr dvourdèné sèngué mèçanè, a. ^^-^ 
&-iUU khèrqé tnèçanè, pr. t. kharqi mèçanè; — struc- 
ture du corps, jAA.5! èndam, a. pr. t. gadW, 
c^Lï qamèt ; — terme de finances, oLJL* maliat, 
guèzit, a. khlradj, pr. t. kharadj. 

Tailler, v. a. couper, q^Xj^ bouridèn, yàjS 

Àrérd&t; — en parlant de pierres ou de plumes, 
tèrachidèn, çf>jf U&*j-J ^roc* kèrdèn ; — 
en parlant des arbres, qOu^j qLx^o ^Lfc chakhé dè- 
rèkhtan bouridèn, ^La3^o ^^XawLo pirastèné dèrèkh- 
tan; — tailler en morceaux, çjïj-f tèkè-tèkè 
kèrdèn, pr. t. tikè-tikè kièrdèn; — taillé, e, *X_ j. — * 
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bouridèj tOuhJ&tj-j tèrachidè, »JjJ^pira8tè\ — bien 
taillé, bien fait, fUût (jfcy> khoch-èndam. 
Tailleur, s. m., ^c^o dèrzi, a. Jgl. I > khèiycU, pr. t 
khaïyat. 

Taillis, s. m., 0 L*-i^> jS^j oyaiu jJ£jL> djènguèlé 

mèkhsoucé bourèché dèrèkhtan. 
Tailloir, s. m., ^ ? &,Y— <Uj tèkhtèyé gauchi' 

bourû 

Taillok, b. m. impôt analogue à la taille, Y. Tajlli 
dans ce sens. 

Tain, s. m., *JoJ djivèyé pouehté âïnè, ^ 

vèrèqé èrziz. 

Taire, y. a., nè-goftèn, qWX^ kètman kèrdèn-, 

— se taire, ^OûU <jày*U> khamouch mandèn, L ^£yJ.'> 
j[+*à>\ khamouchi èkhtiar kèrdèn, o^» 
soukout kèrdèn ; — faire taire, oL-£-»*»t 
kèrdèn. 

Taissoh, s. m. blaireau Y. Blaireau. 

Talc, s. m., vj^j zèrvèrèq, a. sjULb tèfy, pr. t tffy, <s)JJ 
tèifc, pr. t. fcZA:. 

Talent, s. m. don de la nature, y& hounèr, pr. t. hunèr, 
a. *>ti\-«/**J èstè'èdad, pr. t. isti'dad] — ■ capacité, ha- 
bileté, a. oJJbLS qàbèliyèt y pr. t qabiliyèt> vsA-àj-»-* 
mè'èrèfèt, pr. t. ma'rifèt, pl. o^l » « mè'ârèf, pr. t. 

Talion, s. m., a. (joLwaS g^pos, pr. t. £»?a*; — appliquer 

la peine du talion, o?Uad çd£0« &4r<ftn. 
Talisman, s. m., a. tèlèsm, pr. t. tfWm, h tè- 
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lacètn, pr. t talacitn, ol i m 1 h tèlèsmat, pr. t 
lismaU 

Talismajtique, adj. des 2 g., a. ^^mJLb tèlèsmi, pr. t. fr- 
Zfom*. 

Tallb, s. f., Axàj rèehiak. 
Taller, v. n., dbi&j qAaj^ rouyidèné rèchtak. 
Talmud, s, m, a. Jy^JLS sèlmoud, jyjù' tèlmoud, pr. t 
tèlmud. 

Taloche, s. f., &L« âéZfô, pr. t. s»7fé. 

Talon, s. m., <&JuU-à chètalèng, Lj j paehnèyé pa\ 

— le talon d'une chaussure, ijfc^ „.» paehnèyé 
kèfch ; — - être sur les talons de quelqu'un, ^ — **S 

éJU** èz kèci mounfèkk nè-choudèn ; — tourner 
les talons, % gourikhtèn, Jffèrar kèrdèn, 
pr. t. firar kièrdèn. 
Taloknbb, v. a., ^jUif & z 'èqèbé kèci ouf- 

tadèn, ^ pouchté sèré kèci rèfièn\ 

— au fig. importuner, çyïy^ tjC-Â-j bè-tèng âvour- 
dèn, qO ; ^Î n^uo bèsoutouh âvourdèn. 

Talus, s. m., uu^ chib,jjjb chiv, ^j^L* sèra-ziri. 
Talutbb, t. a. mettre en talus, <*y^>l~ «ij? yuJt cfttô- 

(/owné sakhtèn. 
Tamarin, s. m., jJLii èmbèlè, a. j+j #mr, <3<AJLS>^m tômr^ 

A&uft, pr. t. tèmri hïndù 
Tamarinier, s. m., sz*à>y> dèrèkhté tèmr. 
Tambour, s. m., iyu.ï tèbirè, ^*aj tèbir, kous, J*-SO 

douhoul, pr. t duhul, a. &J, pr. t taô/, pl. Jjxk 

fotrôowZ, ou Jt-Jai ètbal, pr. t atôaJ ; — battre le tam- 
II 47 
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bour, 0 ^ J**> douhoul zèdèn, pr. t duhul zèdèn, yJo 
yC>j tèbl zèdèn] — signifie aussi celui qui bat le tam- 
bour, 0 j ù-t-k tèbl-zèn, 0 j tèbirè-zèn, oJ ^-A> 
douhoul-zèn) — tambour de basque, «, — jb daïrè, a. 
Jb <fê/f , pl. o>3J doufouf, pr. t. d«/bu/: 

Tambourin, s. m., ^uJLï ioumbèk, a. fcow&è. 

Tambourinhr, v. n., ^ J^Ja ttf Z «àUn, ^ L >^> dw- 

Tambourineur, a. m., 0 jX*Ju tournbèk~zèn, 0 j J^Aj <foi#- 
houl-zèn. 

Tamis, s. m.,jxj «-o^ guèrmè-biz, pèrvizèn ; — gros 

tamis, crible,^Aé a. JL^c ghèrbal, pr. t. pWr- 

5aJ, pl. >*J^ ghèrabil, pr. t. gharabiL 
Tamiser, v. a., ^jX^Vtf bikhtèn, o 0jf làUI Wft kèrdèn. 
Tampon, s. m., fc*^ rouboucè y v\*jy* sèr-bènd. 
Tamponner, a., ^yû&tJc? <AJL^y* sèr-bènd gouzachtèn, 

tyûjï sèr&A guèrèftèn; — tamponné, e, u^-~ 

Jui^ sèrèch-guèrèftè-choudè, jùûéo 

sèrèch-bèstè-choudè. 
Tam-tam, s, m., a. 3) P*» 

Tan, s. m., *y f y Jbjb c^>y v^*-*^ jwustf dèrèkhêi 

bèlout nèrm-kèrdè. 
Tanaisie, s, f. nom de plante, ierbe aux vers, qLéuJj» 

khoulèndjan. 

Tancer, v. a., J^^^à nèkouhhh kèrdèn, jS*-^-*» 

0 t>y sèr-zènèch kèrdèn. 
Tandis que, pendant que, prépos., x&wo^U ma-datni*ké 9 

jjCy*l&? hèngami-ké. 
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Tàndoub, s. m.,^y.j tènour. 

Tangage, s. m., ^Éû^j 5 ow^Jy w^j 1 l^-*^ *&Jîj>> 
hèrèkèté kèchii èz tchèp bè-rast vè bèr 'èks. 

Tangente, b. f., a. Jo> Jchèité tnoulaqi, pr. t. hhatti 

mulaqi. 

Tangues, v. n., terme de marinent L$ X&i' çyà-S f> 

tjvXtiji 5 w^ji y^+z? hèrèkèt Jcèrdèné kèchti èz tcJièp 

bè-rast vè bèr 'èks. 
Tanière, s. f., £là ghal, a. jJi ghar, *JJla mègharè, pr. t. 

magharèj djèhr, pr. t. djahr, pl, Jl&\j>* èdjhar, 

pr, t. adjhar. 

Tanssr, y. a., j ^û*Lo pirastèné poust, ^.-cLj^ 

dèbbaghi kèrdèn] — tanné, e, &JL«Jjaj pirastè, 
^£Lx> dèbaghèt-kèrdè ; — tanner au fig. ennu- 
yer, (terme familier), lKo bè-tèng âvourdèn, 
&t-sar kèrdèn. 

Tannerie, s, f., wUa£lI> dèbbagh-khanè. 

Tanneur, s. m., ^xj vi>^-j ponst-pira, a. gLl> dèbbagh, 
pl. ^xfilj^ dèbbaghïn. 

Tant, adv.^Jo^U'n gédr, pr. t. i'n yaeîr, Êcten- 
rfï», q! JUL^- tchèndan ; — il a tant d'amis que . . . , , 
*JfOjb vi^wwjO^XJ* ^jl ïn qèdr doust darèd ké\ — - 

aussi longtems que tant que je vivrai, ^ acXjj L> 

ta zèndè-èm, |J.*A-Sj *£^cLa ma-dami-ké zèndè-èm $ 
— quelque, j^â j& ^ r qèdr, pr. t. Aêr çarfr; — pour 
tant qu'il soit petit, <X&Lj (ék^r^-^^v-XJ) ; -£> Air gidr 
koutchèk bachèd; — tant s'en faut, «Aiuo khèili 
mandé ; — pour tant que ce soit, «.fxXÂ^P hèr-tchènd- 
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ké\ — tant que je pourrai, ^yiijX* jJ9> hèr qèdr bè- 
tèvanèm ; — tant soit peu, èndèkù 
Tante, s. f., sœur du père, ^ Ju ^0^> khahèré pèdèr, a. 
'èmmè, pr. t. 'arrimé, pl. oL-J-c J èmmat, pr. t. 'am- 
mat) — sœur de la mère,^L>U^^3- khahèré madèr, 
a. *JL> HcW. 

Tantôt, adv., ^JuaAXj yèk dèqiqèyé diguèr, jôuSJJu 
jl <X*.j y£& dèqiqèyé bè'èd èz ïn, pr. t. yéfr daqiqèï 
bd*d èz ïn, a. ^1 Ma»; — depuis peu, J^*jj ^^^X-jt 
jî èndèki qèbl èzïn; — tantôt, conj. »L_£ gah^ pr. 
t ^MtaA, a. Uû«j bè'èzèn, pr. t. fta'z^n ; — il est tantôt 
d'un avis tantôt d'un autre, j^o ^1 «lif ^-j^ 
o' ^ r ?tô-èckgah ïn toour-èst gah ân toour f pr. 
t. rcf t-èch guiah ïn tèvr-èst guiah ân tèvr. 
Taon, s. m., <j&Af> khèr-mèguès. 
Tapage, s. m., u^^- khourouch, *-*L&JuP hèngamè \ — 
faire du tapage, bj-J x_*UJLS> hèngamè bèr pa 

kèrdèn. 

Tapageur, kuse, s.,^a&J hèngamè-ènguiz* 
Tape, s. £, ^^^J zènèchi, ^Lu ^ a-L^« pr. t. 
«t'Bi. 

Taper, t. a , zèdtèn ; — enfoncer en frappant, v ^aJcu« m 
soupoukhtèn. 

Tapinois, <en), pounhan, pr. t. pènhan, ft»*JL^> jt> 
dtèr khoufiyè. 

Tapir, (se), À;&ow&*-ra tèpandèn, qvXâ ^Lf^ 

pounhan choudèn\ — tapi, e, fcXîLJb khouàWa* 
tèpandè, vtX& pounhan-choudè. 
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Tapis, s. m., t. p. ^f-^—È" khali, pr. t. hali, a. 

{jiy3 fèrch ; — petit tapis, *^V.aJ13 qalitchè, pr. t. ga- 
ftrf/é ou halidjè, a. aoL^U* sèdjdjadè; — au fig. mettre 
sur le tapis, ^a+j bè-mian âvourdèn. 

Tapisser, v. a. orner de tapisserie, ^cViL**^- Ss\S JyjJsj 
bè- divar kaghèz tchèspandèn ; — tapissé, e, cV—cL-S' 
slXJU^^ kaghèz-tchlspandè. 

Tapisserie, s. f. travail à l'aiguille, ^^«A-J^-** souzèn- 
douzi. 

Tapissier, irbe, s., *jLs> yL.i SJûjt-** sazèndèyé èsbabé 
khanè. 

Tapoter, v. a., *a**S>Ï »jj»£>\ âhèstè-âhèslè zèdèn. 
Taquin, e, adj., a. g^F^ lèdjoudj, pr. t. ludjoudj, v_â$1â* 
mounakèf. 

Taquiner, v. a., ^ycàtÂ-i y***j-** sèr bè-sèr gouzachtèti, 

vi>s^-L^U lèdjadjèt kèrdèn. 
Taquinerie, s. f., a. v-*>L^\J lèdjadjèt. 
Tarabuster, v. a., qOL> y** dèrdè sèr dadèn. 
Taraud, s. m., g^o ILp j^Xi>L* 3j^^a milé bou- 

zourg djèhèté sakhtèné mèuhrèyé pitch. 
Tarauder, v. a., î^a ^y^* sourakh kèrdèné 

mèuhrèyé pitch. 
Tard, adv. de temps, dir, vi^Ojj r J>> dir vèqt\ il est 

tard, ^ dir-èst ; — arriver tard, venir tard, ^ 

q<X« t dir âmèdèn, q<Aa*^ dir rècidèn. 
Tarder, v. n., mettre du retard, ^ dir kèrdèn] — 

v. impers, désirer ardemment., il me tarde, ^ -1> 

iX^I^Lyo dèUèm mi-khahèd. 
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Tardif, ivk, adj., «sXJL-j) ^ dir-âyèndè, kXJJS dir- 

kounèndè, f pès èz vèqU 
Tardivement, adv. ; ^> dir* 

Tardiveté, s. f. terme de jardinage, Jysa^u j-P 

dir rècidèné mèhsoul. 
Tare, s. f. déchet, défaut d'une marchandise, m^jJS hast, 

pr. t. kiast, ^ — £L*" kahèeh, pr. t. kiahèch, 

&&r, (jLaju wowjsaw, pr. t. noqsan. 
Taré, e, adj., a. khèrab % pr. t. kharab, gLto say?, 

pr. t. sayi', çy*,juo tnè'èyoub, pr. t. ma'youA; — en 

parlant des personnes, pli l\j bèd-nam, a. mfe- 

moum. 

Tarentule, s. f., a. routèil, iL^ routèila. 
Tarer, v. a., f-*' &ètn âvourdèn, yàj^ x~*^ *** r 
âvourdèn ; — peser, qiX^x^ kèchidèn, ^iX-a_^\JLjw 

sèndjidèn. 

Targette, s. f., tchèft,jO tchèft-dèr. 

Targuer, (se), se prévaloir de, çj*T* o^l** moufakhè- 
rèt kèrdèn. 

Tarière, s. f., grosse vrille, mètè, a. mèsqèb, 

pr. t. masqab. 

Tarif, s. m., &*LJ ^Lj ôar-wam^, gvcli bar-namèdj, a. 

^j^ju tè'èrifè, pr. t. ta'rifè] — le tarif de la douane, 

lél^éif LolJ |b bar-namèy4 goumrouk. 
Tarifer, t. a., qa^3 &*li ; L bar-namé nèvèchtèn. 
Tarir, v. a,, khochk kèrdèn, fUî 

/émam Arèrcfên; — t. n., <ék-&-> khochk chou- 

dèn, 0 iX~ù tèmam choudèn ; — tari, e, 
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wA— À khochk-choudè, ^1 V tèmam-choudi. 

Tabissable, aaj. des 2 g., ^^-kX^ &-£*j> khochfachou- 

dèni, L ^ivXÀ pl+j tèmam-choudènij a. oLi-J^I ^ J ^ 4w0 

moumkèn-oul-ènfad, pr. t. mumkïn-ul-ïnfad. 
Tarissement, s m., ^X-& <sUk> khochk choudèn, »l. 4. j 

qvX* tèmam choudèn, a. olail ènfad, pr. t. ïn/adf. 
Taroupe, s. f., poil entre les sourcils, o*^* <^5~* 

moMt ma-bèiné èbrèvan. 
Tarse, s. m. V. Cou-de-pied. 
Tartane, s. f., gksrji' L c ; ^ kèchtiï koutchèk. 
Tartare, s. m. enfer, (terme poétique), ^ ^ douzèkh, a. 
djèhènnèm. 

Tartare, adj. des 2 g. habitant de la Tartarie, ^Jtf té^r, 
^b'L» tatar 

Tartarrux, EU8E, adj., v>jJ I J^jO dourd-âloud, ^jïdourdi. 
Tartarie, s. f., nom de pays, qLû^LjLj tatarèstan, pr. t. 

tataristan. 
Tarte, s. f., j^Âêj; qLî »«w<£ rooughèni. 
Tartelette, s. f. Y. Tarte. 
Tartre, s. m., o^o dourd. 

Tartufe, s. m.^LfL, Wa-A;ar, a. i>jI*a* moutè i âbèd ) pr. t. 
mutè'âbid. 

Tas, s. m., »Jy fourfé, a. koumè, pl. pî^S * ^uam; — 
mettre en tas, «Ojj toudè kèrdfoi ; — en parlant 
de fleurs, de blé, etc. on emploie le mot, { y^A J ^.â> 
khèrmèn. 

Tasse, s. f. yase qui sert à boire, xiLo pialè ; — à thé et 
à café, qL^U* fèndjan, pr. t. fïndjan. 
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Tasseau, s. m., pa-zir. 

Tasser, v. a., çj<ïj-f vàyi toudè kèrdèn, y^jS djM 
kèrdèn, çjtà\ô& p9 roux hèm gouzachtèn, 

khèrmèn kèrdèn; — se tasser, eh parlant d'une 
construction, s'affaisser, ^yuJSô nèchèstèn, QjXol ôyf 
fouroud âmèdèn\ — v. n. terme de jardinage, vVu_jj 

ziad choudèn. 

Tâter, t. a., toucher, palper, ^ dèst zèdèn, v^m*> 
ql\JLo dèst malidèn, ^X^J^jA pèrvaeidèn, ^jk^ 
lèms kèrdèn, iu^^S lamèeè kèrdèn; — goûter 

quelque chose, ^Js^i^r tchèchidèn ; — au fig. essayer, 
*Jj?Vj tèdjroubè kèrdèn, çy^jS qL^JUI èmtèhan 
kèrdèn. 

Tâteur, euse, s. au fig. irrésolu, ^« soms* rè\ a, 

o5yu moutèrèddèd, pr. t. mutèrèddid. 
Tatillon, ne, adj., obj> pa-pèiyé djouzHat. 
Tatillonnagb, s. m., «jy^juj bihoudè-djouyi, 

hèrzè-djouyû 

Tatillonnee, v. n., 0 vXi w«^o ^1*^ pa-pèiyi 

tchiz-haï bihoudè choudèn. 
Tâtons, (i) marcher à tâtons. V. Tâtonner; — au fig. 

avec doute, Ou>yb bè-tèrdid. 
Tâtonnement, s. m., gif bèrèndj, a. ^-uw' tè'èyts, pr. i 

Tâtonner, y. n. chercher dans l'obscurité, x. JL. * 
>^ U ,^-> bèrèndjanè djoustè-djou kèrdèn, y> 
Qijy ^^\Xam^> ^^JjIj cfêr iart&* djoustè-djou kèrdèn; 
— marcher dans l'obscurité, à tâtons, ^^y^ »^ «jLéG.* 
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bèrèndjanè rah rèftèn, *\j ^Xj^Ls^o dèr tariki 

rah rèftèn] — être irrésolu, q^^— f »A_ jÔj ï tèrdid 

kèrdèn. 

Tatouage, s. m., ^^Cil^ khaUkoubi 9 a. f-v&P' toouchim T 
pr. t. tèvchim. 

Tatouer, y. a., ^Xaj^ <JL> MaJ koubidèn ; — tatoué, e, 

ftXuk/ Jl> khal-koubidè, a. mouvèchchèm. 
Taudis, s. m,,jU>l SiL> khanèyé èdbar. 
Taupe, s. f., y£ Jïy* mouché gour. 
Taupière, s. <Jby* »i2 tèlèyé mouché gour. 

Taure, s. f., jeuue Tache, U toLo madè-gavé na~ 

zaïdè, a. xL^Us 'èdjlèt, pr. t. Hdjlèt. 
Taureau, b. m., y ^là gavé nèr, a. j^Jâ soowr, pr. t. 

pl. q^jï9 siran. 
Tautochrone, adj. des 2 g., vi>jy£ hèm*vèqt } 

203lj <?ér règ^ vouqou'-yaftè. 
Tautochronisme, b. m., ^^^i yèk-vèqti, a. u^ïy 1 

vèhdèt-oul-vèqt. 
Tautologie, s. f., a. ^àmAj^^j tèkriré mè'èni, pr. t. tèk- 

riri maffia. 

Taux, s. m., nèrkh, pr. t. war&ft, L^-j bèha, a. vtt**** 

qèimètj pr. t. qimèt, ol£5 /îa£. 
Taveler, v. a., JliaJij> khaUkhal kèrdèn ; — tavelé, 

e, yjsJL> khal-dar, <jli?JL> khal-khal. 
Tavelure, s. f., ^j^j JLssUl^ khaUkhal boudèn. 
Taverne, s. f., xJL£u* mèi-khanè, «lX-X-^o mèi-kèdè, 

&jL£u3- &Ao«m-&Aawè, obl^ khèrabal, pr. t. khara- 

bat, a. 8.UU> khoumtnarè. 
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Tayerhier, s, m., (ji^* mU-fourouch, ^y^;*^ chirèdji, 
L ^>jûLèu* mèi-khanèdji. 

Taxation, s. f. action de taxer. Y. Taxes. 

Taxe, s. f. prix réglé, ^Jir*.* mou'èiyèn, 
nèrkh, pr. t. narkh, L$j bèha. 

Taxer, v. a., g^J nèrkh gouzachtèn, \j& i ,» 5 

ql>j^ ^JÇjuo qèimèt-ra mou'Hybi kèrdèn, pr. t. giméf- 
ra mu'ai'yén kièrdèn] — imposer, ^Oj-^^-j oLaJU 
^yLfcOuf' ^j^J maliat bèr guèrdèné kèci gouzachtbt, 
^Uib yfu* <^LiLo vèdjhé maliat mouqèrrèr dock- 
tèn ; — accuser, ^ob oU.jJ é$naà* dadèn, pr. t. fouri 
rfadén ; — se taxer. Y. Cotiser (se). 

Te, pron. pers. Y. Tu. 

Technique, adj. des 2 g., a. ^s^bU»*) èstèlahi, pr. i w- 

feTaM ; — mot technique, ^^bLL*»! JàâJ Ufzi èatèlah^ 

pr. t. /a/21 istilahi. 
Technologie, s. f., ol^Ltaoî ^Lo 3 chèrh-ou-bèyané 

èstHahat , pr. t. chèrh-u-bèyani istilahat. 
Te deum, s. m.,^LiojUi nèmazé tèchèkkour. 
Tégument, s. m., ijjyjpouch, a. U*x ghècha } pr. t. ghicha, 

pl. èghchièj pr. t. aghchiè. 

Teigne, s. f., ^^p^ kètchèli. 
Teigneux, euse, adj., Jm^J kètchèl. 
Teindre, v. a., L&j kèrdèn> vX^ r&i£ 

a*étt ; — teint, e, rèng-kèrdè. 
Teint, s. m. manière de teindre, ^j^JiJj rèng-risn] — 

coloris du visage, rènguè-roU) a. *>jJÎ qjJ tootw- 

oul-vèdjh, pr. t. lèvn-ul-vèdjh. 
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Teïntb, s. f., ôiJj rèng, pr. t. rènky a. qj— S looun, pr. t. 

Uvn, pl. Mvan. 
Teinture, s. f., i2£-ij rèng, pr. t. rènk, a. sèbgh, pr. 

t. sibgh, gUo sèbaghj pr. t. sibagh. 
Tbinturier, iere, s., ^jJtij ring-riz^ a. gl?-** sèbbogh, pr. 

t. sabbagh. 

Tel, le, adj. semblable, cXJuU manèndé ïn % xijï 

ïn gounèy j^o ^^-J ïn foowr, pr. t. ïn tèvr, J^JL^ 
tnèslé ïn ; — de telles choses, AjySf ^yj ïn gounè 

tchiz-ha\ — un tel homme, ^T^^Jb ^} ïn toour ddèm, 
pr. t. ïn tèvr âdèm; — - tel que, marquant le rapport 
de ressemblance des choses dont on parle, v\ÀiU ma- 
nènd } a. }JL* mèsl, pr. t. misl] — un homme tel que 
lui, 5 I OJjilA àj* tnèrdé manèndé ou ; — tel que, mar- 
quant le degré de la grandeur, de la force etc., ^^JL^u 
»S bè hèddi ké 7 bJÏ jXJ* ïn qèdr kê\ — il a une 
telle mémoire que, *S àjà *JajL:> ^Jkj^j bè-hèddi 
hafèzè darèd ké\ — tel, telle; un tel, une telle, 
/élan, pr. t. fulan ; — telle chose, j ^X-è /feZan 
tchiz,$T. t. /frfan fcAts; — telle personne, un tel, une 
telle, fj»^ ^iLs felan kès, pr. t. /Waw kiès\ — tel quel, 
fc&wi'n foowr, pr. t. fcèmi'n téur; — tel quel, 
c^£-*3 q*H* bè-hèmïn sourît. 

Télégraphe, s. m., v3|^j tèlèghraf, vjl^ft? tèlègraf. 

Télescope, s. m., ^7^3^ d° ur -biné bouzourg. 

Télescopcqub, adj. des 2 g., ^^X?^ çy-z-ty* ^ & a 
dourbiné bouzourg didèni. 

Tellement, adv., ^ m rj bè-noouH, ^^kj bè-toouri, 
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pr. i bè-tèvri, ^5X^4 bè-hèddi, ^>y^ bè-vèdjhi\ — 
tellement que, ^-X-a-c^-JLj bè-noou'i-ké, *X^jlu M- 
toouri-ké. 

Téméraire, adj. des 2 g., t^j bi pèrva, »<w*- 
tèhèvvèr, pr. t. mutèhèvvir; — audacieux, g<m- 
takhj pr. t. kustakh, a.^y**> djèçour. 

Témérairement, ad y., *u W bipèrvayi, OjL*s5U 

bè-djèçarèt, jj^ù bè-ièhèvvour. 

Témérité, b. f., ^j^-j ^-j 5* pèrvayi, a. tèhèvvour, 
OjU*s> djèçarèt. 

Témoignage, s. m. rapport sur un fait, guèvahi, a. 

OcK^à chèhadèl] — faux témoignage, t-ôtf ^^î^ 
guèvahiï kazèb, coL g-fr chèhadèté dourough, a. 
juôl^ coL$~& chèhadèté kazèbè, pr. t. chèhadèti Ma- 
si&é; — de conscience, <j*> guèvahiï dèl \ — 

preuve, marque de quelque chose, ii— >L,& S wécAanJ, 
^làô nèchan, pr. t. nichan, a. J*-* -i> cUM 9 pl. J^-*^ 
dèlayèl, pr. t. dèlaïl\ — manifestation, a^l^bt &Aar, 
pr. t. izfcar; — témoignage d'amitié, ^^«^L$Jc>i 
èzharé dousti. 

Témoigner, y. a. servir de témoin, ^ob ^^P^-if guèvahi 
dadèn, ^o'o ojLfà chèhadèt dadèn, col$£ cW- 
hadèt kèrdèn; — marquer, faire connaître, \y*fj*$ 
èzhar kèrdèn, pr. t. izhar kièrdèn ; — témoigner de 
la joie, ^olà ; l$Jbt teàar^ chadi kèrdèn) — de 
l'amitié, teAarrf dows/t kèrdèn. 

Témoin, s. m., JjS guèvah } a. cX$>l& chahèd, pr. t. cAaAtf, 
pl. chouhoud ; — - témoin suspect, a. ^oXa uX^U 
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chahèdé mènzoun, pr. t. chahidi mènzoun] — faux 
témoin, *\y% guèvahé dourough, a. y^jSS Jc^Lâ 
chahèdé kazèb, pr. t. chahidi kiazib; — prendre à té- 
moin, ^yà£ à&Jï chahèd guèrèftèn; — servir de té- 
moin, <A0là chahèd boudèn. 
Tempe, b. f., ^àyX 3 mtanèyé tchèchm-ou- 

gouch, a. j>> o soudgh, pl. ot èsdagh, pr. t. 

astagh. 

Tempérament, s. m., a. mèzadj, pr. t. mizadj, pl. 

x^ot èmzèdjè, pr. t.èmzidjè\ — en matière d'affaires, 
adoucissement, a. oJjf* souhoulèt, J^Jùu tè'èdil, pr. 
i to'AZ. 

Tempérance, s. f., a. JUod è'ètèdal, pr. t. ftidal. 

Température; s. f., ^Lô pénad, inusité dans la conversa- 
tion, a. Aéfa, pr. t. Aat?a. 

Tempérer, v. a., 0 o j5 T J<JUL*t JL^_j bè-hèddé è'ètèdal 
âvourdèn, J-X-a-*-* meu'eutèdèl kèrdèn, pr. t. 

muHèdil kièrdèn ; — tempéré, e, a. JAxjw meu'eutèdèl, 
pr. t. mWtèdil. 

Tempête, s. f., ^bJUL-ï tound-bad, koulak, qLs^ 

toufan. 

Tempêter, v. n., ^£ ^JUL^L?^ kèdj-khoulqi kèrdèn, 

çyïjS &A\Jè>& hèngamè kèrdèn. 
Temple, s. m., *L&j\>Lc 'èbadèt-gah, pr. t. Hbadèt-guiah, 

a. «Axa* mè'èbèd, pr. t. ma*bid, pl. «AjU* mè'âbèd, pr. 

t. 

Temporaire, adj. des 2 g., a. vi* — ^ — * mouvèqqèt, pr. t. 
mouvaqqat, ^Jûy* mouvèqqèti, pr. t. mouvaqqati, 
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, adv., a. mouvègqètèn, pr. t moa- 

a. olLcûo moutVèUèq bè-soudgk 

dghi. 

a. ^ — a — )J dounièvij pr. t. duni 
- les biens temporels, Loo malé dou- 
Jîyol èmvalé dounièviyè, pr. t. èmvali du- 

adv., ^55*0 ^o' ^m^^Xj bè«hècèbé èmri 

s. f., a.^S»b* tè'èkhir, Ji^-t-ï ttfèviq^ 

u, a$ QiXJjyÂ JT gouzèrandèné % : ■_. • , 
>Uj bè-tè J èkhir èndakhtèn, vJL^jû' *Afj^ 
mhdèyé tVèviq gouzachfèn. 
m., sAJjtf ^-jw=4j tPèkhir-kounèndt f a, 
iWi, pr. t. mumèhhiL 
i& hèngam, a. o—d^ «égtf, pr. t. 009/ ou 
-»jt oouqatj pr. t. £t^a£, zètnan. pl. 
0 Ujt èzman, A»w ; — un long temps, 
tan/ dèraz } pr. t. zèmani diraz, a. qI— 
£ mèdid, pr. t. zèmani mèdid; — le temps 
vJT qL-^j zèmané gouzèehtè ; — le temps 
^Uj zèmané âyèndè; — en peu de ten 
i*^> dèr zèman; — avec le tempo, 
mourouré zèman ; — de temps en temps, 
aA, pr. t. guiah-guiah, <^£j *l£ ^aA v^/, 
>a##; — peu de temps après, 0X9 A\if 
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j| iXiu èndèk mouddèt bè'èd èz ?»; — perdre son 
temps, le temps, vi>-*o t>èqt-ra èz dèst 

dadèn, £-{U> |^oJ» 9 vèqt-ra zayè 1 kèrdèn\ — je 
n'ai pas le temps, ^Lxi cO) «^g* nè-darèm, ^-oJ 
f»y<AJ /<&r«é< nèniarèm, pr. t. foursat nè-darèm; — ce 
n'est pas le temps, v^gj j**-*-^ vèqtèch nist\ — ce 
n'est plus le temps, j&JSj vèqt-èch gou- 

zèchtè-èst ; — au fig. tuer le temps, se distraire, ^0^3 
^«Xu^À? vèqt-ra gouzèranidèn ; — délai, a. ol.g.* 
wewÀZ^-, — oocasion, a. u>»^3 /2r*&, pr. t. foursat', 

— saison, a. mooucèm, pr. t. mèvcim ; — le temps, 
l'air, la température, a. jj_0> Aè*>a, pr. t, hava\ — le 
temps est beau, v-jy> t^-P Aêua khoub-èsi, pr. t. 
Aatra khob-èst ; — mauvais temps, Ju Wrat 

— temps froid, Oj—m ^y—P hèvaï sèrd ; — terme de 
grammaire, le temps présent, a. Jb> ^Loj zèmani hal, 
pr. t. zèmani hal; — le temps passé, L ^S9i-^ 

man^ mas*, pr. t. zèmani mazi\ — le temps futur, 
J*^JL£a«w9 moustèqbèl, pr. t. musiaqbil ; — à temps, a. 

M moouqè\ v^OjJ bè-vèqt, pr. t. ô^ragrtr ; — en 
môme temps, u^ïj dèr yèk vèqt } Aè- 

tnan t^* ; — de tout temps, J> hèmichè, x-è_P 

fcèwè frâjtf, ^ — * Wr t. Aér t?agtï, a. 

LJo daïmèn, pr. t. daîma; — de temps à autre, jysaju 
fr£'&t oouqatj pr. t. 5a'**' èvqat\ — en temps et 
lieu, (J»A2y bè-vèqt-èch, uu »U ^ ^ v^a-3 5 ^J dér 
vèqt vè djaï mounacèb; — en temps de guerre, j»L£jLP 
3^:> hèngamé djèng, i2Câ> ^USi dèr èsnaï djèng\ 
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— en temps de paix, x-^UUo* j.L£jL0> hèngamé mou- 
çalèhè. 

Tenable, adj. des 2 g. terme de guerre, oJaàL5\* qL>-£ 
chayanê mouhafèzèt, ^Jo^ c^daiL^U mouhafèzèt- 
kèrdèni, a. aJâ-îL^wiî moumkkt-oul-mouhafkè, 
pr. t. mumkïn-ul-mouhafaza ; — où Ton peut se tenir, 
qu'on peut supporter, {jr S^S J*I^u* tèhèmmouUkfr- 
dèni, pr. t. tèkèmmuUkièrdinu C ^ T £+* moumhhi- 

oul-qèrar, pr. t. mumkïn.ul-qarar. 

Tenace, adj. des 2 g. visqueux, adhérent, *\JU**c£- feita- 
péntZé, a. ^33^ lazèq, pr. t. Zastg ; — au fig. avare, 
v^a-amlXJCâj tèng-dèst, owm«3 ju«* sièh-dèst, a. 
khècis, pr. t. khacisj bèkhil, pr. t. bakhil. 

Ténacité, s. f., ^JU***^ tchèspèndègui, c5 — ^cX -£-«^> 
doucidègui, a. louzouq] — avarice, ^r***-* - 
sièh-dèsti, a. J*-i=s-j boukhl, v^w^Umw> khèçacèt, pr. t. 
khaçacèt, k&JZj>> khèssèt, pr. t. khissèt. 

"Tenaille, s. f., ^*it ém&owr, a. qU*!*' kèlbètan, 
kèlbètèïn. 

Tenancier, ierb, s. m. propriétaire, <iU* ^>Lo sahabf 
moulk. 

Tenant, s. m., a. JkA — « moudafè\ pr. t. mudafî, pl. 
^Ajtà'cX^ moudafè'ïn ; — au fig. qui défend une per- 
sonne, feXUi' ouïr hèmayèt-kounèndè, a. ^oL^ Aam* ; 

— les tenants et aboutissants, a, oLa^JU moulhèqat, 
pr. t. mulhagat, olaLu tè'èllouqat, pr. t. WalluqaL 

•Tendance, s. f., ^r-îV^ çutraylch, a. ^L^u^l èrtèdjah, 
pr. t. irtidjah, Jw-yo m&7. 
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Tendant, e, adj., a. J — ■»! * mayèl, pr. t. mai'/, 

ràdjè\ pr. t. rad;»', ^-*^UJi— t moundjèrr, pr. t. mun- 
d;ïrr. 

Tendineux, euse, adj.,^X*j pèi-dar, ^ 24 mow- 

Tendon, b. m., a. »i , r 'ècèb, pr. t. 'a£ aô, pl. 

wjLafif è'èçab, pr. t. a'çab. 
Tendre, adj. des 2 g., ^ nérm, a. f-£U moulayèm, pr. t. 
«iw/oïm, i ^lS Uiyïn\ — jeune, frais, «jb* tasé ; — ten- 
dre jeunesse, ^j^- qÎjâ** 1 'ounfèvané djèvani, pr. t. 
'unfèvani djuvani, ^\y>- $ èvvHé djèvani, pr. t. èvvèli 
djuvani, uLm 'ounfèvané chèbab, pr. t. 'ww/2- 

t>aw« chèbab ; — humain, qL^o mèhrèùan, pr. t. m»A- 
ruban, a. vJi-A-â-A cAd/fy ; — propre à émouvoir, 
rèqqèt-ènguizj pr, t. riqqat-ènguiz. 
Tendre, v. a. bander, tirer, q^Jj/ kèchidèn, yï-f 

kèrdèn ; — tendre l'are, »j IjqUT kèman-ra 
zèh kèrdèn] — tendre, allonger la main, 

dèst-radèraz kèrdèn; — tendre la main Bignifiè 
aussi mendier, ^«A* guèdayi kèrdèn ; — éten- 
dre un tapis, (jfcjà /Srcfc kèrdèn, ^JuJ^mS Jlj 
fèrch gou8tèranidèn\ — tendre un piège, un filet, 
. g a dam nèhadèn; — tendre leB bras, jbyM 
q<*\+~S dèr âghouch kèchidèn •> — tendu, e, «<XaJ^ 
*Xfc kèchidè-choudè. 
Tbkdbb, v. n. tendre à, Q^y? guèrayidèn, ^>y^ J*-ya 
kèrdèn, q^-j iW*— * wiay^/ boudèn, qvXâ ^£U* 
moundjèrr choudèn. 

II 48 
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Tendrement, adv., ^u^j bè-mèhrèbani, pr. t. bè-mihru- 
baniy xiU&k* mouchfèqanè, pr. t. muchfiqanè; — aimer 
tendrement, c^^> jûU&&* mouchfèqanè doust 

dachtèn, ^! ô jl etëZ dons* dachtèn, pr» 

t. dt'Z cfows* dachtèn. 

Tendresse, s. f., ^b^o mèhrèbani, mèhr y a. 

mouhèbbèt, pr. t. muhabbèt, c*d&& chèfèqèt, pr. t. cW- 
/agal, vi^ïj rèqqèt, pr. t. riqqat. 

Tendreté, s. f., nèrtni, a. o*jiU moulayèmèt, pr. t. 
mulaïtnèt, ^~*jjô nou'oumèt; en parlant des fruits, 
a. o^Lb tèravèt. 

Tendron, s. m., jeune pousse d'arbre, *jC^ y £j>L& <?Aa- 
noou-rèstè, a. JL$i »Mai, au fig. une jeune fille, 
(terme familier) V, Fille. 

Ténèbres, s. f., pl. utyS tariki^ L J>f3 tirègui, a. 

zoulmèt, pr. t. zulmèt, pl. oL+JUb zoulèmat, pr. t. zul- 
mat] — les ténèbres de la nuit, ^ f» to- 
rt&tï cAèfc. 

Ténébreux, euse, adj., *sLj>Lj ter»*, ^Lj far, n^i **>3, a. 
j»J h * tnouzlèm, pr. t. mouzlim\ — au fig. mélanco- 
lique, ^x^^cX-Jt én<fowAHn; — qui cache des inten- 
tions criminelles, q^v> tX* Md dèroun, { Jj^sX^ \X-> 
bèd-èndich. 

Tenesme, s. m., (terme de méd.), ç£à g^j pitché chèkèm, 

a. «Mir, pr. t. zahir. 
Teneur, s. f., a. ^ * ati a mèztnoun, pr. t. mazmoun, pl. 

V ^*L^ mèzamïn 5 — s. m. teneur de livres, BcXJL^y 

nèvicèndè. 
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s. m., bX> kèrmé yèk-ta, a.^^âxî sèfour, pr. t. 
n\ 

v. a., ^a£L> vi>«*o ; u> a*ér dachièn, 
ih-dachtèn, pr. t. niguiah-dachtèn, guèrèftèn, 
t. guiriftèn ; — tenez bien cela, tenez cela ferme, 
LX_£>1& j*£^u Jj^-jt * w - ra nxeuhkèm nègah-darid, 
Jo ^rfy!> IxiT"^ * n " ra khoub be-guirid\ — avoir en 
ossession, qjû^o tJrpaS^o dér tècèrrouf dachtèn, 
t. eter tèçarruf dachtèn, vs£JU matèfc boudèn, 
t. ma/iA; boudèn ; — tenir de quelqu'un, lui ressem- 
, qOj-j au*£ chèbih boudèn ; — contenir, ^^-X-âJ?' 
rèftèn, pr. t. guiriftèn, ^O^L&jS goundjanidèn ; 
garder, Jàis> Jté/s kèrdèn, { j^L m ^ù pas 
fctë» ; — tenir sa parole, ^cLjLjJ àys> Oj-^ 
* hèrfé khoud èstadèn, pr. t. sèn àar/Ê &Aod istadèn ; 
tenir tête, vi>^Uu mouqavèmèt kèrdèn, jJbUU 
/ mouqabèlè kèrdèn ; — tenir bon, ^jy U> j-j Lj 
ôér d;a boudèn, qj!àJ èstadèn, pr, t. gcm 

dén ; — se tenir à quelque chose, qvX*-jja*^> tefcte- 
— se tenir sur ses gardes, ^à^S j\— :> Ateèr 
dèw, qJcou !j*>}> khoud-ra payidèn ; — être tenu, 
.jjy jjj-t-?^ mèdjbour boudin. 
', îVB, adj., aXLA/ kèchèndè. 
>n, s. f., ^ £vAa£Z kèchidègui, ^?\X^£Uj lèndjidè- 
, a. jJuj tèmèddoud. 

ht, b, adj., ja&I choouq-ènguiz, pr. t. chèvq- 

miz, j^l ârzou-ènguiz, a. ^«pk-* tnouchèvvèq, 
t. muchèvviq. 
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Tentateur, trice, s«, 9w\âa5^ l}c\ èghva-kounèndè) a. t L j â^'»* 
mouchèvvèq, pr. t. muchèvviq\ — en parlant du démon, 
a, vèsvas, ^y^^SS èl-vèsvas. 

Tentation, s. f. sollicitation au mal, a. ^ o^-j *èsc/7, 
tu*y.^ vèsvècè, ^^-£t èghra'é nèfs, pr. t. ighraï 
nèfsj ]yM èghva, pr. t. ighva; — tentation du démon, 
a. qUx^ o^Lj^-^wJ tèsvilaté chèitan, pr. t. tèsvilati 
chèttan ; — désir passager, ^1 âreou, a. choouq, 
pr. t. c/i^^, vi^-jXj règhbèt, pr. t. raghbèt. 

Tentative, s. f., (jk^L^ji âzmayèch, a. auy£Vj tèdj route, 
^L^LXw^t èmtèhan, pr. t. imtihan, ^LXJit èqdam, pr. t. 
iqdam, ^ .,■«„«, sJ't; — faire une tentative, l^.,,^,*-:^ 
^jyojî tchizi-ra âzmoudèn, ^cXil^UCj bè-kari 
èqdam kèrdèn. 

Tente, s. f., »L^> khèrgah, j&fr tchadèr, pr. t. tchadir, 
k4-v> khèimè, pr. t. ^AoTmè, pl. JfeAtém; — ten- 

dre, dresser une tente, qOj ^>L^ tchadèr zèdèn. 

Tenter, v. a. éprouver, ^.^w^t âzmoudèn, \ j*>£*$ 
âzmayèch kèrdèn, tèdjroubè kèrdèn, jJjoî 

^dam kèrdèn} — solliciter au mal, 
é^Aca kèrdèn] — donner envie, qO^T A , »■» bè-mèil 
âvourdèn, l/^* bè-hèvès âvourdèn, JL^j' 
tèchviq kèrdèn] — être tenté, çjXJb j^-cl £^At?a eAo*- 
dè» ; — être tenté, avoir envie, tf**^ S* dèl khas* 
tèn, v y&b Aê*& dachUn, { yJiX> mèil dach- 
tèn, çf^Aà p)JÎ ârzou dachtèn. 

Tenture, s. f. étoffe qui couvre les inurs, (j** > I 

qoumaché dhor. 
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, s. f. séance, durée d'une assemblée, oUbtit plJLjLP 
u£U hèngamé èrCèqadê mèdjlès, pr, t hèngami Mi- 
U mèdjlis, a. jj^JL^u ^LS oJL-x mouddèté qiyamé 
Ijlès, pr. t. muddèti qiyami mèdjlis ; — tenue d'une 
sonne, maintien, a. j-toj vèz\ pr. t. vaz\^yJo tèrz, 
t. larz, c^- 5 " ; — manière d'être vêtu; — 
une belle tenue, nJ^Xiyj ^c^j khotib- 

hti pouchidè èst, pr. t. khob-rakhti pourhidè-èst] — 
n'a pas de tenue, variable, ^ ^ bi qèrar. 
s, adj., eX-^ta barik, éjû nazèk ) a. ( jf^; rèqiq, pr. t. 

É ; s. f., (j^Li nazèki, barikt, a. rfy- 

pr. t. riqqat. 

îkthine, s. f., <é)u*ô^l:> ^ ♦ sèmghé kharkhècèk, 
sèmghé khèndjèk, &L^U:> gwij zèndjé 
ndjèkj a. fixJt sèmgh-oul-boutm, pr. t. samgh- 
outm. 

nthe, s. m. arbre à résine, téL^^Li»* kharkhècèk, 
njJ> y^à^O dènèkhié khèndjèk, a. fixJt ^^ui cA£- 

iation, vi>3^o u^s-j-* ^asL<-^ chèkaftèné pousté 
kht. 

ersation, s. f., ^uVJLm^ ^ sèr-hèm-bèndi^ a. J^Ijù' 
ZowJ, pr. t. tPallul. 

erser, v. n., qv>^ ^iX,;,*,.»-^ sèr-hèm-bèndi 
lèn. 

s. m., pL^U* èndjam^ a. l^XSt ètitèha, pr. t. tntiha, 
nèhayH. pr. t. nihayèt, pl. oLjL^j nèhayat, pr. 
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t. nihayat, v^-jU ghayèt, yiA âkhèr, pr. t. âkhir\ — 
le terme de la vie, jJ-^vJ* èndjatné zèndègani } 

y.i>\ âJehèré 'eurnr] — échéance, scX-cj *W 
vè'èdè, pr. t. «te/ ta'dè, a. vè'èdè, pr. t. ca'tfé ; — 
en parlant d'une somme due au bout d'un terme, a. 
Ja**ï jtetf, pr. t. gis*, pl. Jn-A^l S. j tèqacit ; — temps, 
moment, a. v^-i^ frèj /, pr. t. vagt y ou twgft ; — ayant 
terme, (se dit d'un enfant né ayant le temps) j< (J~*J 
vi^wjij pich te vèqt; — après terme, jt cXjlj 

fcé'&Z te vèqt-èch\ — terme, locution, façon de parler 
a. £lâJ lèfz, pr. t. to/s, ^ r n oi èstèlah, pr. t istilak, 
pl. ob^bLLust è8tèlahal, pr. t. istilahat. 
Terminaison, s. f., a. y>! âkhèré kèlèmè, pr. 1 âkhiri 
kHèmè. 

Terminer, y. a. limiter, ^y&kxJ?' <A-f> hèdd gouzachtèn, 
çjïS ùjX&Ka mèhdoud kèrdèn — achever, finir, ^Uj 
QO^y tèmam kèrdèn, pr. t. tatnam kièrdèn, pL-^V— î!— j 
qAjôL*^ bè-èndjam rèçanidèn, |»L?U^ J0K " 
ré// èndjam dadèn, qcXajL^ j»UjL^ bè-ètmam rèçani- 
dèn, pïâ> khètm kèrdèn ; — terminer le discoure, 
j»^/ khètmé kèlam kèrdèn; — se terminer, 
qJu» j»Uï tèmam choudèn, pL^xJL bè-èndjam 

rècidèn, ^^Aîy.Âj ^L^iî o^yo sourèté èndjam pèzirauf- 
tèn ; — - terminé, e, pL*J' tèmam-choudè, c^jo 
juSjjÂj |»L^Ul sourèté èndjam pèzirouftè) — c'est une 
affaire terminée, j»Uj c>w^-j ) L5' karist tèmam- 
choudèy pr. t. kiarist tamam-choudè. 

Ternaire, adj. des 2 g., a. séfac*. 
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Terne, adj. des 2 g. qui a peu d'éclat, SpJ' tiré, ^Li tar 9 
^ bi djèla. 

Ternir, y. a. rendre obscur, q^j-^ ly-H **Vé kèrdèn, ^Lj 
ter kèrdèn, fli sièh-fam kèrdèn ; — ôter 
le lustre d'une chose, ^^JL^b^-j jpL> djèla r a bèr- 
dachtèn; — au fig. ternir la réputation, ^LjJ^j 
bèd-nam kèrdèn ; — se ternir, foré choudèn, 

i^Xj» ^Lj ter choudèn ; — terni, e, «A— & «j-^-j tfrè- 
choudè. 

Ternissure, s. f., ^J£j£ tirègui. 

Terrage, s. m., { *y^ oL-^» hèqqé zèmïn, a. {jc^ 

hèqq-ouUèrz, pr. t. haqq-ul-arz. 
Terrain, s. m., zèmïn, éLà> khak, a. ijcj èrz, pr. t. 

arz, pl. ^.ç— xoiy èrazi; — espace, ^LX-*»* mèidan, a. 
érsè, pr. t, arsa; — gagner du terrain, lA*^ 
pich-rèft kèrdèn, 3yj tèrèqqi kèrdèn, 

pr. t. tèraqqi kièrdèn ; — reconnaître le terrain, 

Qt>y gtj*A*J èstèmzadj kèrdèn. 
Terra l, s. m., a. ^Jt rih-oul-bèrr. 
Terrasse, s. f., d'une maison, ^ L bam, o*-^o pouchté 

bam, |»LjJû&j pouchtè'bam ; — d'un jardin, a. g Ja ^ 

s&A, pr. t. sa*A. 
Terrasser, y. a, mettre de la terre contre un mur, elL^b 

O^Lil bè-khak èmbachtèn, &/*a& rikhtèn. 

Terrasser, y. a. jeter de force par terre, ^y3-iuXi^ çy**j* 

bè-zèmïn èndakhtèn, ^Jj O**^ bè-zèmïn zèdèn; — au 

fig. consterner, ^£>L\j! \^ks&&* bè-chèguèft èndakh- 

tèn, çyïjf ^j^* mèbhout kèrdèn; — terrassé, e, con- 
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sterné, »Jûu \&J&£jà dèr chèguèft mandé, a. p^o 
mèbhout ; — renversé, »cX-£ iOj y bè-zèmïn zèdè- 
choudè. 

Terrassier, s. m., jfcy éls> khak-kèch. 

Terre, s. f., zèmtn, *i)Li» a. (j^t érs, pr. t. 

àrs, pl. t^&y èras/, »Jy touràb ; — domaine, a. g!JU 
moulk\ — continent, ^£J»J£> khochki, a. y>bèrr\ — 
par mer et par terre, ^j£-J&-?> ^ wl bI^ jî & raW 
âb~ou-rahé khochki, a. ly^ l^b bèhrèn vèbèrrèn\ — 
les armées de terre, a. -J'Lxmwc *èçakèré bèrriyè, 
pr. t. 'açakiri bèrriyè\ — les armées de mer, ^-^L*^ 
iL^-^u 'èçakèré bèhriyè, pr. t. 'açakiri bahriyè ; — le 
monde, LxJj douma, pr. t. <fama, a. »„]Lr 'dtè*n; — 
toute la terre, tous les hommes, f^j-* ^«a ,,,».:> djèmfi 
mèrdoum, a. ^-JL-e J. — ^ âwmH^ W&n, pr. t kulli 
'âlèm. 

Terreau, s. kout, iu^SIs* khak-roubè; — dans 

le Ghilan, ^j^- fchèrm. 
Terre-noix, s. f. plante, <j*j-Jl* bèlbous, a.^jjl J> »yi j 

bèsl-ouz-zir, pr. t. basl-èz-zir. 
Terre-plein s. m., jjL-fcLj* <2)L-Â-j (^vX-** sèddi bè-khak 

èmbachtè. 

Terrer, (se), v. pron., çyXJb ^Ifi j-q ziré khak ni- 
han choudèn. 

Terrestre, adj. des 2 g., ^^-A— i> &Aa&t, a. (^^J-j bètri, 
^—mmtej] èrzi, pr. t. arzi] — animaux terrestres, a. 

oU|^ç> hèivanaté èrziyè, pr. t. haïvanati arziyè; 
— le Paradis terrestre, ^1 £L-j fca^W *r*m, a. c -yX-* 
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'èdèn, pr. t. 'adèn ; — se dit par opposition à spirituel, 
a. ^y^J dounièvi, pr. t. dumèvû 
Terreur, s. f., lXjJlû tèrsé chèdid, hèras, a. 

uiy> khoouf, pr. t. khavfr hooul, pr. t. hèvl, 
sèhm. 

Terreux, euse, adj., ôjX i^L> khak-âloud, «jyJl *é)Lj£Uj 

bè-khak âloudè; — goût terreux, ^U> 5^c mèzèyé khah. 
Terrible, adj. des 2 g., j^it u**y* hèra*-ènçuiz, élïiyJP 

hooulnak, pr, t. hèvïlnak, a. J — jL$> ftayé/, pr. t. Aa#, 

u^H* mouhib, pr. t. muhib. 
Terriblement, adv., aûL^p mouhibanè, *JLA& o ; yaj 

sourèté hayètt, a. bLl$ hayèlèn, pr. t. haïlèn. 
Terrien, ne, s., i<)JL« ScX^b darèndèyé inoulk, <é)JU w^La 

sahèbé moulk. 
Terrier, s. m., ^> sourakh dèr zbrCin. 
Terrifier, y. a. causer de là terreur, ^JlJLw-j tèrsani- 

dèn, qL^^ hèraçan kèrdèn ; — terrifié, e, qL*^ 

Terrine, s. f., ^ Jl? va^-kb tfdW ^Lxj tègharè, jJu 
Ûghar. 

Territoire, s. m., tïi)l:> khak,jL#> diar, a. *a^-Lj wafo'é, 
pl. (jr>l>j nèvahi, vi***U* mètnlèkèt, pl. tsVJU* mètna- 
îèk y pr. t. mèmalik, sXL bèlèd, pl. q^aJIj bouldan\ — 
le territoire français, &^3^è Ar^aA;/ fransè. 

Territorial, e, adj., a. ^.-xJCJL*--* mèmlèkèti, \JU*Za 
rnoutè'èllèq bt.-mïmlèkèt. 

Terroir, s. m., zèmïn, <g)Li> Mq&, a. v-jJ^j tourab, 

ijcj* èrz, pr. t. ars, 
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'Terrorisme, s. m., c^j<5> ^o^cXjo bi-dadiï houkoumèt, 
a. c^^Xs> zoulmé houkoumèt, pr. t. 011 Zm* Aufc'w 
^.a^X^ ^JLb gitiml houkoumèti, pr. t 2u/mt *ti- 

kioumèti. 

Tertre, s. m., jù&j pouchtè, a. tè/Z, pl. J^Lj tè/a/. 
Tes, adj. pos. V. Ton, 
Tesson, s. m. Y. Têt. 

Testacé, e, adj., ^Lx^X** sèdèf-dar, ^Juo sèdèfi. 
Testament, s. m., c^l*^ vèciyèt-natnè, a. yg* T ^ 

vèciyèt y pr. t. vaciyèt, pl. LjL*p$ vèçaya } pr. t. «apaya; 

faire un testament, v^X^ vèciyèt kèrdèn. 
Testamentaire, adj. des 2 g., &*LS g y-XJU mown- 

dèrèdjé dèr vèciyèt-namè. 
Testateur, trice, s., vJJJS vèciyèt- kounèndè. 

Tester, y. n., 0^*^ vèciyèt kèrdèn. 
Testicule, s. m., &jL> khayè, a. & yas > khècièt 9 pr. t Ut- 

c/^, pl. ^y^a^ khouça. 
Testimonial, e, adj., »*XÂ0O guèvahi-dèhèndè. 
Têt, s. m., tesson, &£»X& k£> té&éytf kouzèyé chèkèslè. 
Tétanos, s. m., ^ gouzaz. Loti g^j-J touroundjé Vèza, 

pr. t. turundji aza. 
Têtard, s. m., JL2po sjj^ ghouk-bètchè, ^ 5 ^-rF^ bètchèyé 

vteèq. 

Tête, s. f.,^-** sér, »JS kèllè, a. yJ^ rê'&, pr. t. ra'$, pl. 
y^ rou'ous ; — couper la tête, QvXjy y* sér bouridèn, 
LX^-^jl ^ sér tèn djèda kèrdèn ; — au fig. 
rompre la tête, casser la tête, importuner, ^>^t S" ô j* 
dèrdé sèr âvourdèn\ — tête, esprit, entendement,^* 
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houch, a. JJïc 'èql, pr. t. 'agi; — perdre la tête, 
£j<A_£ guidj choudïn; — relever la tête, se révolter, 
Qjy5^ ^^àSjj» aèr-kèchi kèrdèn ; — tenir tête à quel- 
qu'un, lui résister, vi^^Uiwo mouqavèmèt kèr- 
dèn ; — au fig. le premier, a. Jj! èvvèl. 

Tête 1 tête, adv. seul à seul, en particulier, a. o^Lp- jJ 
dèr khèlvèi, pr. t. dèr khalvèt. 

Tête-à-tête, s, m. entretien de deux personnes, a. OjL> 
khèïvèt, pr. t. khalvèt, *iz>\ èkhtèla, pr. t. ihhtila. 

Téter, v. a., qO^^—^^a»^ câ*> khourdèn; — donner à 
téter, J fJ» chir dadèn. 

Têtière, s. f., *JJ>4 L J5S kèlUguiï dèhènè. 

Tétjn, s. m., qLa^o liji louUyé pèstan, qLa-^-j sèré 
pèstan. 

Tétine, s. f. mamelle, pis, Y* Mamelle. 
Téton, s. m., qL^o pèstan, a. ^JsS sèdi, pl. <^X2Î èsdi. 
Tétraèdre, s. m., xj^^L^ JXù chèklé tchèhar zaviyè. 
Tétraoone adj. des 2 g.. ^nJ^ ^l$^> tchèhar-gouchèyL 
Tette, s. f., bout de la mamelle des animaux, j-m 

oLi|^x> sèré pèstané hèivanat. 
Têtu, e, adj., <^^F^ lèdjoudj, «XJL* -* mou'ânèd, pr. t. 

Texte, s. m., a. ^yCo *n&w, pl. q^-^> moutoun, (jo-i nés*, 
pr. t. wass ; — le texte d'un livre, a. sjjtf w&n£ 
pr. t. mètni kitab, *^U*i nouskhè. 

Textile, adj. des 2 g., ^kX-ob tabidèni, <J*jLj fa&- 
èch-pèzir. 

Textuel, le, adj., a. ^c*** mètni, ^yai néssi, pr. t. naasi. 
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Textuellement, adv., a. ,^a* vjblk* moutabèqé mhn, pr. 
t. moutabiqi mètn, Jxab UâftJ lèfzèn bè-lèfz, pr. t. fof- 
zèn bè-îafz. 

Texture, b. f. action de tisser, ^j^sL baftfyui, a. 

nfadjy «.LmJ^I èntèçadj, pr. t. ïntiçadj; — au fig. liai- 
son des différentes parties d'un poème, d'un ouvrage 
d'esprit, a. Ja^ r£6*, pr. t. raitf, o^U" Ja-J^ rèbté kè~ 
Umatj pr. t. rabti kèlèmat. 

Thaumaturge, s. m., a. y&jùf w*>>L$ sahèbé kèramèt. 

Thé, s. m., ^L^- tcha%\ — prendre du thé, Q^y> ^ ^ 
tchaï khourdèn. 

Théâtral, e, adj., *S>j> LwUi' o?^ mèkhsoucé tè- 

macha-khanè. 

Théâtre, s m., *JL> Lm>1 ♦ ï tèmacha-khanè, L AL,.». Y 
el—i thnacha-gàhy ^L^J' ^ta^ro ; — au iîg. théâtre 
de la guerre, <j£ J 7- ^Ul^wo mèidané djèng, 
*_j ; L^u JA-a-* mèidané mouharèbè, pr. t. mèidani 
tnouharèbè. 1 

Théière, s. f., çotirt. 

Thébaïde, s. f. province d'Egypte, a. . .ai,< <Xuuô rfiW 1 

mé*r, pr. t. saUdi misr. 
Théisme, s. m., IlXJ=Lj oUUct è'ètèqadé bè-khouda 

ou-bèè. 

Théiste, s. m., ,j*o ^ vXJLa.jc^ mou'outègèdé bè- 1 

khouda ou~bès. 1 

Thème, s. m. ce qu'on se propose de démontrer ou de 
traiter, sujet, a. w*.l h-* mèllèb, pr. t. tnatlèb, aJLaw 
mès èlèj ^yJoyA ^LS kèlanté moouzou\ pr. t. kèlami 



Digitized by Google 

_ 



TUÉ 



765 



mèvzou 1 ; — texte qu'on donne aux écoliers pour le 
traduire dans une autre langue, a »„> r - j dèrsé 
tèrdjoumè. 

Théocratie, a. aJLSI ^ûL>- ^ c^jJaL* sèltènèté mèn dja- 

nèb-oullah, pr. t. sultanat mïn djanïo-ullah. 
Théooratiqub, a. aJLSI wôL» s&j J aLm* sJSlxX* mou- 

tPèllèq bè-sèltènèté mèn djanèb-oullah, pr. t. tnutè'al- 

liq bè-saltanèti mïn djanib-ullah. 
Théodicée, s. f., j^SttX-^ si**JkXfi 'èdalèté khoudayi, a. 

aJJI s^JliXc 'èdalèt-oullah, pr. t. 'adalèt-ullah. 
Théologal, s. m., a. ^^Jt ^JL«JÎ ^cX* moudèrrès-oul-èlmé 

èlahi, pr. t. mudèrris- èl-ilmi ilahi. 
Théologie, s. f., a. ^^Jt ,Jx J èlmé èlahi, pr. t. 't7mî ilahi. 
Théologien, s. m., a. jjlc JJ>t 'Mm/ èlahi, pr. t. 
*i7m* ilahi, ^^tt jjlc vw>* fr&aM 'Hmé èlahi, pr. t. 

èrbabi Hlmi ilahi. 
Théologique, adj. dos 2 g M a. L5 ^l jJLju vJLUx* moutè'èl- 

lèq bè-èlmé èlahi, pr. t. mutValliq bè-ilmi ilahi. 
Théologiqueuent, adv., pic. ^X-cLï ^3^') èz rouï 

qa'èdèyé'èlméèlahi. 
Théorème, s. m., a. *A*2d qèziè, pr. t. qaziè, pl. LiLaï gé- 

zaya, pr. t qazaya. 
Théoricien, s. m., a. ^Jèù ^JLe v-iU ; t èrbabé 'èlmé nèzèri, 

pr. t. èr&aW 't7mi nazari. 
Théorie, s. f., a. f JL r* 'éim/ nèzhi^ pr. t. Vfow" na- 

zar»; — art militaire, principes de la tactique des 

manœuvres, ^çSjt ^j^uq ^JLc 'èim^ soufoufrârayi, p±&' 
f**i*3 'èlmé tfèlimé aèpah, pr. t. Hlmi taHimi si- 
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pah, a. ouçoulé tVèlimé 'èçakèr, pr 

t. ouçouli taïlimi *açakir. 
Théorique, adj. des 2 g., a. ^Jàî nèzèri, pr. t. nazaru 
Théoriquement, adv., i^Jal p 1 r kS^jj} m* 

qa'èdèyé 'èlmé nèzèri. 
Thérapeutique, s. f., a. *jé\JU* ^ 'èltné mou'dlèdjè, pr. 

t. 't7m* mou'âlidjè. 
Thériacal, e, adj., J^S* &jyî triok-âloud. 
Thériaque, «. f., <!)Ly *rîa&, a. jL-y frio}, pr. t. tèriaq. 
Thermal, e, adj. eau thermale, ^x*** ^ 46/ guèrmi 

mè'èdèni. 

Therm aetique, adj. , scXÂ^y guèrm-hounèndèy a, 

moucèkhkhèn, pr. t. mouçakhkhin. 
Thermes, s. m., pl. LPfcjLoj-S' guèrm-abèha, a* ol ^ î ^ 

hèmmamat 

Thermomètre, b. m., Î^P So^o dèrèdjèyé hèva. 
Thésauriser, v. n., £ ♦ > Jj-j jmwZ d;èm' Jcèrdèn, 

^>3tXiî J^j ^owi èndoukhtèn 
Thèse, s. f., a. wJLk* mitlib, pr. t. matlab, pL «, « îl ti * 

mètalèb, pr. t. mètalib, *1&m*a mès'èlè, pl. J^.jL»* «tf- 

f ay£Z, pr. t. mèçatl. 
Théurgie, s. f., ^r»!*^ L?pJ pèri-khani, ^j^iS èfsoun- 

guèri, a. y^u* «Mr y pr. t. st'ftr. 
Thorachique, adj. des 2 g., fcJLy* tXLOj*» soudmèndé sînè. 
Thorax, s. m., smi£ 7 a.^«A-*> sidr, pr. U 9adr, pL 

j^lXjo soudour. 
Thrombus, s. m., J-^w*^0 ^ flérêm mèMUé 

fèêd. 
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hutàj s. m., a. oL^Jt j&Jb chèdjèr-oul-hèyat. 

htm, s. m., ouchè, a.yju* sè'ètèr, pr. t. sa'tèr. 

iabe, s, f., èfsèr, dèihim, ^Uj tadj, a. JJtfî 

èklil, pr. 1. 1 &Z*7. 

ibia, s. m., L ^Ui qJj^OûJ htoukhané saqé pa. 

ibial, e, adj., L ^L* ^{^UC^Lj (jjixZA moutè'èllèq bè- 
èstoukhané saqé pa. 

ic, s. m. mouvement convulsif d'un membre, ^ < ^ ^ 
^ ^Lx^l hèrèkèté bi èkhtiariï -ouzv ; — habi- 
tude mauvaise, ^lXj ojU 'dtféft? ftèeft. 

iède, adj. des 2 g., p^-? ^-^J nim-guèrm ; — eau tiède^ 
? nim-guèrm ; — au fig. qui manque 

d'ardeur, v^*-***# sons*, choul, a. yL* /atér, pr. t. 
fatir. 

IÈDEMEKT, adT., ^X**w*0 bè-sousti. 

iédeuBj s. f., nim-guèrmi; — au fig. ^Lma-a* 

sousti, a. jyè foutour. 
[édib, v. n., yyXÀ nim-guèrm choudèn ; — tiédi r 

e, fj-î h \ nim-guèrm, »vX& ^.^i nim-guèrm- 

choudè. 

en, bb, pron. possessif relatif, le tien, la tienne,^' JL* 

bbce, s. f. terme de mathém., *uil5 ^ ç^j^-w cA&J- 
yèk-saniè. 

bbcblbt, s. m., ^JSJb qL^o tk*j* nèrinèyé mourghanf 
chèkari. 

ERCEMENT, S. m., çj*** s^a3 ; J \£>J13 jjfc.-J.tj-St 

èfzayèché souhé qèimèt bèf qèimèté mou'èiyèn. 
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Tierce r, y. n., çjtyfi o*** ji v&*JLS souk/ 

qèimèt bèr qèimèté tnou'èiyèn èfzoudln. 

Tiers, s. m., a.** sh~yèk y a. viJÛ souk ; — personne qui 
sert d'intermédiaire entre deux autres, a. v£aJ15 salés, 
pr. t. salis ; — le tiers et le quart, toutes sortes de per- 
sonnes et de choses, a. 3 j^-c 'èmr-ou-zètd 7 pr. t. 
'amr-tt-s&d. 

Tiers, tibrgb, adj., j*^** sèyoum, a. v£» Jl— 3 safô*, pr. t 
salis. 

Tige, s. f., vi^w^J îutf tènéy^ dèrèkht, a. y?t£JI qJcj W- 
dèn~ouch-chèdjèr ; — en parlant des plantes on em- 
ploie le mot arabe, ^jj*» *ag ; — l'arbre, la plante elle- 
même, M*-s>jï dèrèkht, a. j^J» chèdjèr, pl. ^L— ^-à: 

Tiore, Tigresse, s., vjCjUL^ pèlèng f a. némér. 
Tigre, grand fleuve d'Asie, a. *Jbo dèdjlè. 
Tigré, e, adj.,^jJl3- khal-dar } J*iaJl:> khal-khal. 
Tillao, s. m. ternie de marine, kil^b bala-kha- 

nèyé kèchti. 
Tille, s. f., rèchtèyé zirfoun. 

Tiller, Thiller, v. a,, J 5 ^ jl ly<JliX9L& ctoMa- 

né-ra ^ Mm va khrdèn. 
Tilleul, s. m, la fleur, yfjk) zirfoun } ^yy) zirqoun\ — 

l'arbre, s&*&>jï dèrèkhté zirfoun. 
Timbale, s. f. tambour à l'usage de la cavalerie, *Jl-& j 

nèqarè, a. y^-^ &ous, — gobelet, a. 

ju*U fca<?é, pr. t. fctW. . 
Timbalier, s, m., ^ ^UU nèqarè-aè*. 
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Timbre, s. m. sorte de cloche sur la quelle frappe un 
marteau, C&j zèng ; — le timbre d'une horloge, 
s^cLv zèngué sa J èi\ — le son même du timbre, ^LUa 
3s— ïj sèdat zèng ; — marque, qL-^J nèchan, j g a 
meuhr, 0^*0 lXcK tneuhré kaghèzé post, timbr. 

Timbrer, v. a., j^a tneuhr zèdèn ; — timbré, e, y j * 
TiOj meuhr-zèdè] — timbré, (terme familier) atteint de 
folie, JûtyO divanè. 

Timbreub, s. m., meuhr-zèn. 

Timide, adj. des 2 g. qui manque de hardiesse, 

chèrm~dar, kXàa J» chèrmèndè, a. yyfl^u mèhdjoub, 
pr. t. mahdjoub ; — craintif, ^Li » é,, »!» t>aWroèna&, 
BAJuMy tèrsèndè, Jj^c gïièrdèl, imji tèrsa, vulg.^^^Jj 
tèrsou, a. djèban, vulg. djèboun, v_à-jL3» 

Jchayèf, pr. t. Mai/. 

Timidement, adv., ^5 lXJU yio bè-chèrmèndègui, wL^l^U 
mèhdjoubanè, a. L^vJb bèl-hèya, pr. t, bil-haya. 

Timidité, ^vX^à chèrmèndègui, ^y* chèrm, j^L**^ 
chèrm-sari, a. Ias> fcéya, pr, t. Aaya, s^L^V-s» hèdjab, 
pr. t. hidjab. 

Timon, s. m., cXâJI* mal-bènd\ — terme de marine, barre 
du gouvernail, o^"" dèstèyé soukkané 

kèchti. 

Timonier, s. m., y**-** tnoubachèré soukkané 

kèchti ; — se dit aussi des chevaux d'attelage, 

guèrdounè, x&*Jb" w*J kalèskè. 

Timoré, e, adj., y»! tJc> khouda-tèrs, a. ^yij J^l MZ/ 
^i?a, pr, t. éAtf togwa. 

II 49 
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Tine, s. f., ravièyè tchoubïn. 

Tinette, s. f., ç y fà yZ ? J-*2 tègharé tchoubïn. 
Tintamarre, s. m., **a\JLl.9> hèngamè, alxXà ghoulghoulè, 

a. *J^S 5 vèlvèlè. 
Tintement, s. m. son des cloches, ^LXao sèdaï na- 

qous ; — tintement d'oreille, qlX-aJLIj tènidèné 

gouch, a. qÔ^N Q-y-k tènïn-oul-ouzn. 
Tinter, v. a,, «Jûy*$( âhèstè naqaus zèdèn; — 

v. n. en parlant de l'oreille, V. Tintement, dans sa 

deuxième acception. 
Tintouin, s. m. bourdonnement dans les oreilles Y. Tin- 
tement ; — au fig. inquiétude, u^lë (jàuyio tèchvkhé 

qèlb, a. s-il^L/tol èztèrab, pr. t. iztirab. 
Tique, s. f., parasite des chiens, *JS kènè, a. o>U nartâ, 

pr, t. nartâ, ûîy* çérae*, pr. t. ^i'rad, pl. qèrdan, 

pr. t. qirdan. 
Tiquer, v. n. avoir un tic, V. Tic. 
Tiqueté, e, adj.,y<AiL> khaUdar, a. iaftLo mounèqqèt, pr. 

t. mounaqqaU 
Tir, s. m., ^'«Ai! tir-èndazi, a. rèmt. 
Tirade, s. f., a. aLxJas g&M, pr. t. gr#'a, pl. oULà gifttt, 

pr. t. $#'4*. 

Tirage, s. m., JjJ kèchidèn, a. J— pr. i 

Tiraillement, s. m. action de tirailler, Y. Tirailler; - 
tiraillement d'entraille, g^xj pt'fcAl cAé&ém; — 
d'esprit, ^byTy* sèr-guèrdani, a. JJic yÂjJù' ! 
soufcéf 'jji, pr. t. tèzèbzubi y aql ; — se dit de l'absence ! 



Digitized by Google 



TIR 



771 



d'accord dans les affaires, <J»Sl£S kècha-kèch, 5 { JiS 

ijiX* kèch-ou-mèkèch. 
Tirailler, v. a., ^yXjJ^S o^b ^1 ^ k^Jo ^\ ïn tèrèf-ou- 

ân tèrèf kèchidèn\ — v. n. tirer des coups de fusil 

sans ordre et sans résultat, ^X£>ftXJf j-a-j »v^-u bi- 

houdè tir èndakhtèn. 
Tiraillerie, s. f., «o^o ^tiXii tir-èndazit bi-houdè. 
Tirailleur, s. m. qui tire sans résultat, (peu usité dans 

ce sens) îO^fco jVA-it l^Jâj toufèng-èndazé bi-houdè ; 

— soldat détaché en avant de l'armée pour tirailler 

isolément, ; &£J ^ jjfr. a-j ^S^XsCi toufèngtchiï pich- 

rové lèchkèr. 

Tirakt, s. m. cordon de bourse, «-VJo bèndé kicè ; — 

de soulier, ^fisS cXJo bèndé kèfch; — de botte, <aU~t> 
dèstèké tchèkmè. 
Tirasse, s. f., dam. 

Tirasser, v. a., ba dam sèidé mourgh 

kèrdèn. 

Tire, s. f. voler à tire d'aile, qvA^-j iéL-> yéfr sèr pè- 

Tire-balle, s. m, terme de chirurgie, ^j^s>\yj>- ^-aaJLî 
kèlbètHné djèrrahi; — instrument pour tirer la balle 
d'un fusil, Jk£ sJ^Z gouloulè-kèch. 

Tire-botte, s. m., ^lU&fr tchèkmè-kèn y tchèk- 
mè-kèch. 

Tire-bouchon, s. m., ^^34 pitché boutru 
Tire-bourre, s. m., juâm» ^ pitché sèré sournbè. 
Txre-ligite, s. m., Jb> v^JÏ dlèté khètt-kèchû 
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Tibb-libe, s. m., gUd qoulèk. 

Tirer, v. a., ^JuA*' kèchidèn, ^/Vjr?" djèrr kèrdèn; — 
au fi g. tirer le diable par la queue, ^<Â-? i^-**? 
qO^-I' bè-tèngui gouzèran Jcèrdèn, ^j-js^j-à* a^o a 
'ousrèté khèrdji kèchidèn ; — tirer au clair, en 
parlant d'une affaire, — S' va-rèci Icèrdèn, 

vJuô^O* tèhqiq kèrdèn, pr. t. tahqiq kièrdèn ; — 
en parlant de yin ou de toute autre boisson, s*Ji *o 
^ôjf safkèrdèn; — tirer d'embarras, (j*àL3» 
fcAèfos Aj^rrfM, pr. t. khilas kièrdèn\ — tirer ven- 
geance, ^XfJ^S èntèqam kèchidèn, pr. t. ïniiqam 
kèchidèn ; — retirer d'un endroit, q«J^I Wroim 
âvourdèn, q^T^o (&r âvourdèn; — tirer une traite, 
une lettre de change, qiX^.&J' o^-j 5éral kèchidèn; 

— tirer le canon, q&>L\JI s-i^J» fotip èndakhtèn; — 
tirer des coups de fusil, ^J>L>i<AJl 3Jà3 toufèng èn~ 
dakhtèn; _ se tirer d'affaire, se tirer d'embarras, 
çp^-à u^^L3- khèlas choudèn, pr. t. khilas ehoudèn ; 

— tiré, e, *X& kèchidè-choudè, *X^jSt>J kè- 
chidè. 

Tibbt, s. m., Â-rLf cXâj WneW kaghèz ; — trait d'union, 
^ JL> khèttévèsl, a. Ju^JI khètt-oul-vèsl, pr. t 
khatt-ul'va8l. 

Tireur, s. m., jljût vX&j toufèng-èndaz; — qui tire une 
traite, oJj-j kèchèndèyé bèrat] — tireur d'or, 

p. t. jaS 8im-kèch } ^Js^k+jo sèrmi-kèch. 

Tiboib, s. m., iJiSiùiè> khanè-kèch. 

Tisane, s. f., vOJJbf* djouchèndè. 
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( s. m., *JJ>y» tèkèyé hizoumé nitn- 

ikhtè. 

*br, v. n , ^ 1^ jfcif dtécfc-ra 6é-Aèm «&fên. 
ïibb, s, m., ^JX&àiî âtèch-kèch. 
», s. m., ^XaîL baftègui. 

t, v. a., ^^L? baftèn, ^Pb^ djoulahi kèrdèn 9 
^ gv^ô néstf; kèrdèn ; — tissé, e, &a/îtè, j03U 
£ baftè-choudè. 

lard, s. m., oLyti chè'èr-baf, djoulah, «(AÂàb 

tAWDERiB, s. f., ^Ujlû chè'èr-bafi, L ^ > '^> djoulahi^ 
£>L2J nèssadjèt. 

s. m., juèb &a/*é, a. gsx^J nècidj. 
ïb, s. f., ^XîL baftègui, a * ntodjj; 

en parlant de la tissure, des développements, d'un 
cours, a. ré&*, rabètè, <J>L*Joî èntèçaq, pr. 
Miçaq. 

male, s. m« plante, (• r *--& chèbrèm, dans le dialecte 
Chiraz: tfUjtaJu jliT gav-bèntounèk, a. ^j-a-j yètou\ 
. t. yatou\ pl. olfi^Aj yètou'âU 
lant, s, adj., »cXÂ^> djèhèndè, a. hèiyadj. 
lation, s. f., a. qL^U0> hèyèdjan. 
lee, v. a. chatouiller V. Chatouillée; — v. n. 
rouver un mouvement de titillation, q^-? j j - g X. 
mtèhèzzèz boudin. 

s. m. titre d'un livre, **Lj y 6êr namè, j-** 
r-nèvècht, pr. t. sèr-nivichf, a. 'ownt?an, 
btf 'ounvané kètab, pr. t. 'unvani kilab ; — qualité, 
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nom de dignité, a. v_Jii lèqèb, pr. t. laqab, pL vl_ft-Jî 
èlqab ; — acte qui établit un droit, a. JtJu» sènèd, pL 
ot JUuM sènèdatj c^-?^> keudjdjèt, pl. houdjèdf ; 

— à titre de ... . adv., ( > J. IP i bè-èsm, pr. t M-wm, 
qJ^âju bè-ounvan ; — à juste titre, à bon titre, 
bèsèzavari, ^Ia^a**L bè-èstèhqaq. 
Titbeb, v. a., qs>Io u^iii Z^^fc dctdèn, i_JiLo moulèq- 
qèb kèrdèn ; — titré, e, a. *^JU moulèqqèb, pr. t. moM- 
laqqab, ^ P-J y> >l— sahèbé lèqèb, pr. t, saA*6t 

Titubatiof, 8. f., ^JfiXx*^» tchèmidègui, a. g^f&J 
djadj, pr. t. irtidjadj. 

Titulaire, adj. des 2 g., ^uaJ U S-VJ^b darèndèyé mèn- 
sèb, wuaJU w*.r>L^ sahèb-mènsèb. 

Tocsif, s. m., v^aaax* (j^ili naqoucé moucibèt. 

Toi, pron. person. de la 2 me personne, V. Tu. 

Toile, s. f. toile de lin, k-^Lj partchèyé kètan\ — 
toile de coton, ^yjLs^ tchèlvari; — toile grossière, 
( j*Ly kèrbas ; — toile écrue, ^v&Li qLx^ kètané na- 
chour ; — toile cirée, a. ^ ? £ « mouchèmmè\ pr. t 
muchèmma 1 ; — toile, rideau qui cache la scène dans 
un théâtre, vOjjpèrdè ; — toile d'araignée, Oy&r ^Lj 
taré ènkèbout. 

Toileries, s. f. pl. marchandises de toile, J^j-J L-iuJL^t 
èmtè'èyé bèzzazi. 

Toilette, s. f. tout ce qui sert à une femme pour se pa- 
rer, 0 L5j ^JjJ èsbabê tèzyiné zènan. 

Toilier, ière, celui qui vend la toile, a. jtjL-j bèzzaz\ — 
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celui qui fabrique la toile, <^j-j «JUàLj bafèn- 
dèyé qoumaché bèzzazi, a. j-jLlî ^L*Lj nèssadj-oul-bèz, 
qoummach. 

Toise, s. f., guèz, a. ^3 sèra', vulg. sèr', pr. t. zira\ 
pl. àsrè', pr. t. èzra\ 

Toiser, v. a., jS guèz kèrdèn, ^>yS ^ zéro 1 kèr- 
dèn, vulg. zèr 1 kèrdèn. 

Toiseur, s. m., "JsJJS j£ guèz-kounèndè. 

Toison, s. f., laine d'un mouton, Jui^ '< j pèchmé 
gousfènd. 

Toit, s. m., aûls> Ji^pouché khanè, *ib> bamé khanè, 

a. v^àitw sé^/, pr. t. saqf. 
Tôle, s. f., u ^ffcxi?u tèkhtèyé âhèni, ^jJ^ Zsuj&ao sè- 

hifèyé âhèni. 

Tolérable, adj. des 2 g,, ^^j^Tv^L-j tab-âvourdèni, 
^iJ>y ^. V ^ -j tèhèmmoul-kèrdèni, pr. t. tèJMmmul- 
kièrdèni, a. JO^o Joli gafcé^ tèhèmmoul, pr. t. grafo'ft 
tèhammul, J^oJ! moww&én-ow*-*MèmmwJ, pr. 

t. mumkïn-ut-tèhammul. 

Tolérablement, adv., qI^j ^ili? aX^Aib bè-qèdri-ké 
taqèt tèvan âvourd, JmL^j ^l&ct ^Jub bè-qèdrè èmkané 
tèhèmmoul. 

Tolérance, s. f., a. J^i-^-j* tèhèmmoul, pr. t. tèhammul, 
x5?U*x mouçamèhè, pr. t. muçamèha, (j»Lèï èghmaz, 
pr. t. ighmaz, jUI^L»^ mouçahèlè. 

Tolérant, b ; adj., »c\-J — JLJ' J^Jg— .^uj tèhèmmoul-kou- 
nèndè, JJi ^O* Lj 6a tèhèmmoul, a. J^L^JL^ moutè- 
hèmmèl, pr. t. mutèhammil, f *1 * mouçamèh, 
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pr. t. muçamih, ^ — 3>l 4 mouçahèl, pr. t. muçahil 

Tolebantisme, s. m., jjtlx^u qIoJ l^Ît^W *&***>j rouit*- 
bè-èdjraï èdiané moukhtèlèfè, pr. t, roiffcftsatf 

tâ;Vo? tâtam mukhiaîifè. 
Tolérer, v. a., ^ rtea dachten, y— ^ >Ui 

mouçamèhè kèrdèn, (jwuêi èghmaz kèrdèn, pr. 1 

ighmaz kièrdèn. 
Tomate, s. f., ^^-à qLs\x>L badèndjané frèngui. 
Tombe, s, f., l&u* sèngué rout qèbr, a. ^ 

hèdjèr-oul-qèbr, pr. t. hadjbr-ul-qabr. 
Tombeau, s. m., ^ #owr, «L&oL^ fèrdjam-gah, a. 

gé&r, pr. t. gafcr, pl. qoubour, tourbè, pl. y^ï 

tourèb, pr. t. fouraè ; — au fig. la mort, 3^ méry, a. 

oUe mèmat, Oyo moout, pr. t. mte*. 
Tombée, s. f., à la tombée de la nuit, a. ^ «n c Uy-b <i- 

Tombelieb, s. m., «ojjc U ^fiSt^L^ khak-roubè-kèché 
ba 'torradè. 

Tombes, v. n., qOUoÎ ouftadèn, q^j^> { yf ! ^ zèmïn khour- 
dèn, pr. t. zèmïn khordèn ; — tomber en raines, vJp- 
khèrab choudèn, q^X-ù ^iA^â* mounhèdèm chou- 
dèn ; — tomber malade, qvX& (j£y>li na-khoch chou- 
dH ; — au fig. tomber d'accord, ( jJc-i «^fj-K vJLài* 
mouttèfèq-our-rë'i choudèn, Jj-â <s\j yèk-qooul 

choudèn; _ déchoir, Q^lJC^LxJ te Vètèbar ouf- 
tadèn, pr. t. te iHibar uftadèn ; — en parlant de la 
neige ou de la pluie qui tombe, ^^X-^L-* &arû?£n; — 
tomber dans la misère, dans la pauvreté, ^jlX£ ^ ^ 
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bi nèva choudèn; — tomber aux pieds de quelqu'un, 
^LasJ i^hhS ^L-jj-j bè-paï kèci ouftadèn; — tomber 
sur l'ennemi, fy&>* houdjoum kèrdèn ; — faire 

tomber, ^^tJcJl s&nïn èndakhtèn, ^_a-^-j 

bè-zèmïn èfkèndèn; — tombé, e, toLJLàl ouf- 
todé, a. Jsyûvjo mèsqouU 
Tombereau, s. m., ^jS^^^L^ «oîj-c 'èrradèyé khak- 
roubè-kèchi. 

Tome, s. m. volume, a. »AJL> cfjtéfà, pr. t. (fy'»7d, pL o^JL> 
djouloud. 

Ton, adj. possessif, m. -— fém. ta, pl. tes., se rend par un 
kesrè (voyelle) à la fin du mot qui précède cet adjectif, 
exemple : ton livre, y kètabé tou, pr. t. kitabi 

tou, ton père,^_J ï^X-^ pèdèré tou, pr. t. pèdèri tou\ 
— lorsque le substantif est terminé par un I (èléf) le 
kesré est changé en ^ (ya) ; lorsqu'il est terminé par 
un * (hè) le kesrè est représenté par un * (èléf hèmzè) 
exemple: ta maison,^* LJL> khanèyé tou, pr. t. kha- 
nèï tou, ton palais,^ sèraï tou. 

Tok, s. m.,jl^t îb-j pèrdèyé âvaz, *4y^pèrdè; — la voix 
elle-même, jî^t âvaz, a. o^o soout, pr. t. savt] ma- 
nière de parler, a. p&f j tèrzé kèlam, pr. t. tèrzi kè- 
lam, çJO} vèz'é kèlam, pr. t. vazH kèlam ; — ma- 
nière, procédé, a, ^ b toour, pr, t. tavr, pl.^ W 

ètvar, pr. t. atvar ; — mauvais ton, »A— * JyJcb ètvaré 

bèd, a. &—^u^ k-3 jL-k>\ ètvaré qèbihè, pr. t. atvari 

qabiha ; — en terme de médecine, degré de force a. 
qouvvèt. 
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Tondeur, euse, s., pèchm-tchin, a. djèz- 

zaz, pr. t. djazzaz. 
Tondre, y. a., pèehm tchidèn, çj^r* f""* & 

pèchm bouridèn ; — tondu, e, « Ju^r y pécÂm Mr 

tchidè, a. jsj^V* mèdjzouz. 
Tonique, adj. et s., jbJ&i oïJS qouvvèt-bèkhch, a. ^Li 

mouqèvvi) pr. t. mouqavvi, pl. o L^ JLo mouqèwiyat, 

pr. t. mouqavviyaU 
Tonnage, s. m., (JLiL^xâ? goundjayèché kèchti. 

Tonnant, e, adj., «Jôj£ ghourèndè, qI^ ^ f ghèrivan, a. 

Actj ra'éd, pr. t. ra'itf. 
Tonne, b. f., w^-o jpip^ bouzourg. 
Tonneau, s. m., <i)*Jk?- tchèlik, ^f^pip] — un tonneau 

de vin, v r^$ ^ J°*i^ chèrab. 
Tonnelbb, y. a., iXytt j»b b fca dam sèid kèrdht. 
Tonneleub, 8. m., jtcXit j»b dam-èndaz. 
Tonnelieb, s. m., jL^Jbsj- tchèlik-saz, jLw s^ipip-8az. 
Tonnellerie, s. f., i^y—* ^^jpip'8azi\ — lieu où l'on 

fabrique les tonneaux, v^^aj «.Jl^L* kar-kha* 

nèyé pip-sazi. 
Tonneb, v. n M ^XÂï ^yJ^ ÎuXao kèrdèné toundèr, 

Acj ghouridènê rè'èd. 
Tonnebbe, s. m., ; t\>a' toundèr ou toundour 9 a. Ou^ réVd, 

pr. t. ra'd, pl. rou'oud ; — l'endroit d'une arme 

à feu où Ton met la poudre, *JL^ khèzinè, pr. t. 

st'né; — la foudre, a. jJtcLa scfèqè, pr. t sa'iqa. 
Tonsube, s. f., ^ ^^y» jfcjjj tèraché moût sèr. 
Ton8ubeb, v. a., 0 k\-yàtjj y* ^5^0 mout sèr tèrachidèn. 
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Tonte, s. f., action de tondre les moutons, qJs-j^ 
^i\}Jlm*jS bouridèné pèchtné gousfèndan, a. tfjb» djèz- 
zèt\ — faire la tonte, O^rJ* bouridèné 

pèchtné gousfèndan] — la tonte, époque où Ton tond 
les troupeaux, y\JJ*~£ o***J* mooucètné 
bouridèné pèchtné gousfèndan \ — laine qu'on tire de 
la tonte, pèchm, a. »ji f>- djèzazèt. 

Tonture, s. f., oy>L* %Jdji tèrachèyé tnahouU 

Topaze, s. f., a. *>^>^j zèbèrdjèd. 

Topbb, v. n., (familier) consentir, ^X-^Jf guèrèvidèn, 

JjaS qèboul kèrdèn. 
Topinambour, s. m., sib-zètniniï irani. 

Topiqtjb, s. m., a. ç&yA mèrhètn. 

Topographie, s. f., ^f&yï»^- \Jt*>} vèsfé tchè-gou- 
nèguiï mèkan, a. Uoa^ vèafé èhvalé rnèkan, 

pr. t. vasfi ahvali mèkian, v_â-o 5 vèsf-ouLèm- 

kènè, pr. t. vasf-ul-èmkinè. 

Topogbaphiqub, adj. des 2 g., ^J&y *5? » oUju* 

^jLX» moutè'èllèq bè-vèsfé tchè-gounèguiï mèkan. 

Toque, s. f., ( JkSo taqi. 

Toqué, adj., sèfih. 

Tobghe, s. f., a. JolmX* mèch'H, xJLsu^wo tnècKèlè^ pr t. 

tnècKaUy pl. ^U** tnècha'èl, pr. t. tnèchdil. 
Torche-nez, s. m. terme de manège, corde qui serre le 

nez du cheval, lèvachè. 
Torches, v. a., qJ>j* «î)L pa& kèrdèn. 
Torchère, s. £, ^bot QttX*+£ chèm'è-dané èdbar. 
Tobchis, s. m M JJ&U' kah-guèl, a. gl**» «a\ 
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Torchon, b. m., c5j^ JL**o dUUmaU dch-pèzû 

Tordàge, s. m., ^JjJj tabèndègui. 

Tordeur, buse, s., bcXJuLj tabèndè. 

Tordre, v. a., 0 ^b tab dadèn, chlkhndj 

dadèn, ( jJujLj tabidèn, ^ob 2>#cfc dadèn\ — 

tordu, e, *Xà «lXjuLï tabidè-choudè, V^» 

khourdè, »<AajIj tabidè. 
Tormentille, b. f. plante, iJTy hèft-bèrguè. 
Toron, b. m., qL**^ te* riaman. 
Torpeur, s. £, ^--i^- ^ W Mm*, &J>j-f k?rèkht f 

kèrèkh, a.^X3- khèdèr, pr. t. khadèr. 
Torpille, s. f., a. r^4tf, pr, t ra'dd. 
Torréfaction, s. f. action de torréfier, Y. Torréfier. 
Torréfier, y. a., Q<->b bon dadèn\ — torréfié, e,j-^ 

*ob bou-dadè. 

Torrent, b. m., uLum sèil-âb, a. Juum pl. ^ » » 

souyoul. 

Torride, adj. des 2 g. zone torride, a. »jL> iftLjU tnèn- 
tèqèyé harrè, pr. t. tnïntaqaï harrè. 

Tors, e, adj., vXj^Xj tèndjidè, i^X-^p^-o pitchidè, vjU 
»^y> tab-khourdè, a. ^^jaL* moultèvi. 

T0R8ER, y. a., terme d'archit., ^ob g+ipitch dadèn. 

Tort, s. m. ce qui est contraire à la justice, vJLs»» U na- 
hèqq. pr. t. na-haqq ; — il a tort, Li \J^y> 

hèrf-èch na-hèqq-èst, L^Lxj vJLr> Aègg nè-darèd ; — 
faute, gounahj sjj a. jaaoaj tèqsir, pr. t. to?- 
str, liai* &Aé£a, pr. t. Mata ; — mettre quelqu'un dans 
son tort, qJJjT yaiu &èct-ra wtOttgr&sér kèrdèn, 
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;. kièci-ra mouqassar kièrdèn ; — lésion, dommage, 
zian, zèrèr, pr. t. zarar, cCco* mèzèrrèt, 

b. mazarrèt, o ; L**> khèçarèt, pr. t. khaçarèt ; — 
b tort, faire du tort, ^ ■ *o sèrér zérîén, pr. t. 
ir zèdèn, jfrja Y. a tnoutèzèrrèr kèrdèn ; — 

>uver du tort, j£ zian kèrdèn, q^-^ j>y>& 
\r kèrdèn pr. t. aarar kièrdèn] — à tort, iJt„r>-LJ 
hèqq pr. t. na-haqq. 

olis, a. m., Qjy? o^û <2ér<W guèrdèn; — adj. qui a 
ou de travers, Q<jyT gi" kèdj-guèrdèn. 
jLagb, s. m., pitehidèguiï soukhèn, 

iLBMEKT, s. m., ^J^jfUj pitehidèguiï <jà»-. ^wu 

LiLER, t. a., qJu^o pitchidèn, ^Ail^o pitchan- 
h P*t°h dudènj o^ï^^ tabidèn, ^*>b vJj 

dadèn \ — tortiller les cheveux, v-jLj 
içou-ra tab dadèn ; — au fig. v. n. chercher des sub- 
fuges, i^Lm+j^ v\j rahé gouriz djoustèn ; — se 
•tiller, ^Jl.^aj bèr khoud pitchidèn. 

onhaibb, adj. des 2 g., a. ^ « > djèbri\ — s. 
urreau, w^^vac^y* mir-ghèzèb, a. J^L> djèllad. 
[s, s. m., *AajIj ^ Lf^i nèkh-ha bè-hèm tabidè, a. 
^ mèrirè, pl. -^|^« mèrarir. 

u, b, adj., gs^ »lW> khèmidè, a. ^.yw mou'èv- 
ij y pr. t. mou'avvadj ; — chemin tortu, st^ raA^ 
d;; — au fig. esprit tortu, gw^ kèdj-rèH, pr. t 
lèdj-raH. 

uk, s. f., c^mXj cîM lak-poucht, iX-JU*» sén^- 
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poucht, o^màj i kacè-poucht, aJL^JL^ tchèltchèlè, 
^JiàS kèchèf a. Lâ^UU soulahfa, pl. v^>^U sè/atef, 
pr. t. sèlahif. 

Toettjbr, y. a., gi" kèdj kèrdèn, mou'èv- 
vèdj kèrdèti] — se tortuer, q<-X-& g^-f fc&ï/ choudèn; 
— tortué, e, »X& ^ kèdj-choudè, gS kèdj, a. g}"*"* 
mou'èwèdj, pr. t. mou'awarf;, (j-Â^U* wiownWn», pr. t 
munhani. 

Tortueuse ment, adv., gi' ^jiu bè-toouré kèdj, a. L-->yr« 

mou'èvvèdfèn. 
Tortueux, eusb, adj., kèdj, «cX^cfUj pitchidè, a. 

mou'èvvèdj. 

Tortuosite, s. f., ^Jj^^ pitchidègui, JL^^u pi- 

tchèch, a. hèviyèt, pr. t. haviyèt. 

Torture, s. f., ai <\ ; ..< & chèkèndjè, pr. t. chikièndjè, 

au^u££t èchkènâjè\ — appliquer la torture, *u^UL£& 

ql>j — 1 chèkèndjè kèrdèn; — ôtre mis à la torture, 

o 0Jl &^U*£ chèkèndjè choudèn, 0 'Ax-£J i^JUL-à 

chèkèndjè kèchidèn. 
Torturer, y. a. faire éprouver la torture, çy^r^ 

chèkèndjè kèrdèn; — tourmenter, ^J23 èziyèt 

kèrdèn, qc>Ïo Jy\ âzar dadèn. 
Toste ou Toast, s, m. porter un toast à quelqu'un, 

çy*jf» is~^ bèsèlamètiï kèci khourdèn. 

Toster ou Toaster, y. a. porter un toast, Y. Toste. 
Tôt, adv., i>jj zoud, a. £jL?v* 'èdjèlètèn, pr. t. 'idjalètèn, 

Lx—jj.** sèri'èn, pr. t. sarVèn ; — de bonne heure, 

soud; — bientôt, soud, a. wwjyU c 'ènqèrib, pr. i 
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'anqarib; — aussitôt que, sitôt que, jJul+£ hbnan-ké y 
*£-yOJL0 hèman-dèmi-ké) 13 ta] — aussitôt que j'en 
reçus la nouvelle, Ju^ u^fF* *&L* hèman-ké 
khèbèr-èch bè-mèn rècid, jfc-^> Lï ta fcftè- 

bèr-èch bè-mèn rècid. 

Total, s. m., & Wm£, a. j J U > djoumU, pr. t. djumlè, 
£y*^* mèâjmùu 1 ; — prenez le total, le tout, au*J> 
kXjJù hèmè-ra bèr darid, uX^xfo \j hèmè-ra bè- 
guirid; — le total d'une somme, a. djèm\ 

Total, e, adj., c^^o droust, pr. t. drwsf, oL?j ^^S^bi 
Jcèm-oU'Ziad, a. pL*j* tèmam, pr. t. tamam, JLLj ta, 
Jwoiy kamèlj pr. t. kiamil. 

Totalement, adv., Àémé, ^^IXj bè-koulli, a. iLoiy &a- 
wèfôw, pr. t. kiotnilèn, àdL> djoumlètèn, L^£U mécJ;- 
mou'èn, LJS koullièn. 

Totalité, s. f., ^x-^-P hèmègui, a. mèdjtnou\ 
c^tlb' koulliyèt. 

Totok, s. m. espèce de dé à jouer,, t^o meuhrè* 

Touage, s. m. terme de marine, action de touer, Y. 
Touer. 

Touaillb, s. f., j^j&'Ij 5^ rou-pak-koun. 
Touchant, prép. sur, concernant, ^> ^ r ^ 

dèr khouçous. 

Touchaht, e, adj., «vXJj^Jj dèUsouzèndè^ pr. t. diUsou- 
zèndè, rèqqèt-ènguiz, jywJo dèl-souz, j-ajL-j 

. aAJLJtf tè'ècir-kounèndè, a. wJ&SI j-Sj"* mou'èssèr-oul- 
qèlb, pr. t. mu'èsrir-ul-qalb. 
Touche, s. f., j pèrdè; — les touches d'un orgue, 
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q3 * m ,rJ ^\J> lO^-j pèrdè-hat èrghènoun; — pierre de 
touche, téÎL^U lXjLam 8èngué mèhèkk, a. gk^U mèkèkkj 
pr. t. mahakk. 

Toucher, y. a., o*&* £édén, q^-^ c^o 

80udèn, qvXummI^j pèrvacidèn, Q^X^Uyj bèrmacidèn, 
Qc>y (jm^J tëm* kèrdèn, ^O-ï ju^^i lamècè kèrdèn, 
mès8 kèrdèn\ — toucher de l'argent, J^-j 
^^Xà^ pot*/ guèrèftèn, pr. t. jpouZ guiriftèn ; — en par- 
lant d'un instrument, jB&iètt ; — toucher de l'or- 
gue, 0)*V ^foènoun zèdèn\ — émouvoir, 

bè-rèqqèt âvourdèn, j*3L^ ydib bè-qilb 
tè'ècir kèrdèn, pr. t. bè-qalb ta'cir kièrdèn] — con- - 
cerner, v y A-£ti> J^>o <fêA;M dachtèn\ — cela ne me 
touche en rien, «J^LXi J3o xj>^ { *y^J ïn bè- 
hitch vèdjh bè-mèn dèhhl nè-darèd\ — être touché, 
lyXAjâLu monté* èssèr choudèn; — touché, e, c>w*> 
»cXwà lOj dè8t-zèdè-chùudè' y — touché de compassion, 
»lXx1 v^iji bè-rèqqèt âmèdè, vJUtjJÎU* monté' èsaèr- 
choudè, a. -SU* moutè'èssèr, pr. t. mutè'èssir, j 3 l-+-a 
JLJt moutè'èssèr-oul-bal, pr. t. muté' èssir-uUbal. 

Touchbe, b. m., (j^l^j-J pèrvas, (j*L*j-* bèrmas, a. ^ • t 
tèw*, xwwo^l lamècè, pr. t. lamicè, ju*wo^ SJJ* qouvvèyé 
lamècè, pr. t. qouvvèï lamicè. 

Toue, s. f., zoourèq, » 3 Lj natré ; — action de touer, 
V. Touee. 

Toukb, y. a., terme de marine, ^X-Jitf' ^y^**' o'" 4 " - **; ^ 
6a risman kèchti kèchidèn, ^X+âS ^jJJiS j^Lj o^b 
bè-qouvvèté bazou kèchti kèchidèn. 
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Touffe, s. f., dèstè 1 a. J>^a> djècil; — une touffe 

d'herbes, »U£ xX»v>£s yèk dèstèyé guiah. 
Touffer, v. a., çyïyS sJÛMà aX**3 dè8tè-dè8tè kèrdèn ; — 

y. n., qv\£ jûû**> *Ju*o dèstè-dèstè choudèn. 
Touffeur,,s. f. vapeur, Ly^L^b boukharé guèrma, ^L^b 

i^Ly boukharé guèrmaï hèva. 
Touffu, e, adj., 5 £-J» yj>pour chakh-ou-bèrg \ — 

épais, bien garni, ^ touï-hèm, a. JwaJL> cZ;dc*7 ; 

— un bois touffu, os-i^ ^-j JJvJL>- djènguèlé pour 

dèrèkht; — barbe touffue, «j^a^-j JÔw-j^ riché pour 

inouï, u*^î; riché pour mou. 
Toug ou Touc, s. m., queue de cheval au bout d'une pique, 

(^T^pèrtchèm. 
Toujours, adv. de temps, \~^4& hèmichè, *}y& hèm-varè, 

ju*-»^,.»..] pèivèstè, a. daïmèn ; — en attendant, 

néanmoins, x*£> ^jf ^ ^ a * w ^èmè, ^Jl^o^ Lj 5a 

trta/? *», a. IlXP më'-hèza, pr. t. ma'-haza. 
Toupet, s. m. touffe de cheveux au sommet de la tête, Ji'K 

kakoul, pr. t. kiakul; — au fig. avoir du toupet, OjL*> 

^yCàb djèçarèt dachtèn. 
Toupie, s. f., l>*j bad-èfrah, fèrmouk, èyj>j-2? 

tchèrkhouk, ^-pb bad-bour, vJ^«-\.-:> khlzrouf, pr. t. 

khazrouf, pl. vJu>IÂ:> khèzarif, pr. t. khazarif. 
Toupiller, v. n., AJLiU manèndé fèr- 

mouk tchèrkh khourdèn. 
Tour, s. f., a. bourdj, pl. ^j^-j bouroudj\ — tour de 

Babel, t S ^^—j bourdjé nèmroud, pr. t. fcorà>ï 

II 50 
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Tour, s. m., guèrdèch, pr. t. guirdèch, a. doour, 

pr. t. dèvr ; — le tour du soleil, wUâl JteJÏ guèrdèché 
âftabj pr. t. guirdèchi âfitab ; — circonférence, a. p> 
doour, pr. t. dhwr, doour è, pr. t. dèvrè; — le tour 
de la ville, yj^J» yyï doour 'é chèhr, pr. t. dèvri chèkèr ; 

— tour de promenade, <jfcOj i guèrdèch ; — trait de 

ruse, <3L_ (^Lj 6a**, J}— if ^dmZ ; — jouer an 

' mauvais tour, <jr}b &o*t dadèn, i^-*^; 
£Wt zèdèn; — à tour de braa,^^^ bè-zouré bazou; 

— tour de force, ^L^j zour-bazi; — tour d'escamo- 
teur, tour de gobelet, ^l— j u-> hoqqè-bcusi, pr. t. 
hoqqa-bazi; — rang successif, 8» nooubèt, pr* t. 
nèvbèt, jo^-i nooubè y pr. t. nérôé; — ce n'est pas mon 
tour, o»^w^3 Lfj,. S nooubèyé mèn nist ; — tour à 
tour, x;yj juy nooubè bè-nooubè, xj^âj bè-nooubè, pr. 
t. bè-nèvbè, a. «j^LmJLj bèl~mounavèbè, pr. t. biLmuna- 
vèbè ; — un tour, instrument du tourneur, A ^ > 

Tourbe, s. f. terre combustible, mXm^j u&£L:> ^ ^> 

khès-ou-khachaké poucidè. 
Tourbe, s. f. multitude de menu peuple, a. ^L-JLJt (J^-e 

'èvam-oun-nas, pr. t. 'avam-un-nas. 
Tourbillon, s. m., «XjO^iT guèrdè-bad, aUyx2£-JL_*« aéw^- 

dow/è; — masse d'eau qui tournoie avec violence, 

s.jtaji guèrd-âb. 
Tourdille, adj. des 2 g., gris tourdille, i£Jj s.-*-? f*W- 

rén^, pli Bjaj tirè'fam. 
Tourelle, s. f., <sU>y bourdjé koutchèk. 



Digitized by Google 



TOU 



787 



Tourment, s. m. douleur corporelle, Cy> dèrd, a. g 

vèdjè\ pr. t. vèdjd* ; — torture, *~j£VJLX£ chèkèndjè, 
pr. t. chikièndjè, au^U&fct èchkèndjè, a. c^jyic 'ot*go«- 
Mf; — mauvais traitement,^! âzar, a. *i>wI5l èziyèt; 
— grande peine d'esprit, a^iAit èndouh, a. ,Jt pl. 
^7 dtom, juâc ghoussè. 

Tourmentant, e, adj., «A-JLJL-^ giî èziyèt-kounèndè, 
«lXJL&j vi^4J>^ zèhmèt-dèhèndè* 

Tourmenter, v. a., — ^ <tear kèrdèn, j\J 
âzar dadèn, oo«3î èziyèt kèrdèn ; — importuner, 
^ota zèhmèt dadèn, pr. t. zahmèt dadèn ; — se 

tourmenter, q^-^ vJ ^a*o\ èztèrab kèrdèn, pr. t. izti- 
rab hièrdèn ; — s'inquiéter, s'affliger, n 
ghoussè khourdèn, pr. t. ghoussè khordèn. 

Tournailler, v. n., (familier) ,,s> 5* tchèrkh 

khourdèn. 

Tournant, e, adj., Q^jf guèrdan, dèvvar. 

Tournant, s. m., gouchèyé koutchè, *3>y 

tchèmé koutchè-, — lieu où l'eau tourne toujours, 
v-Âx? guèrd-âb. 

Tourne-broche, s. m., sikhé tchèrkhi. 

Tournée, s. f., Jtej-Z guèrdèch, pr. t. guirdèch, a.^c> 
doour, pr. t. dèvr. 

Tourner, v. a , QuX-o'OyJf' guèrdanidèn, pr. t. guirdani- 
dèn, QjûLy guèrdandèn, pr. t. guirdandèn, qJ^ôUs^ 
tchèrkhanidèn, Q<XjL3y^> ichèrkhandèn ; — tourner 
le dos à quelqu'un, c.^**^ c>w£o poucht bè-kèci 
kèrdèn ; — tourner le dos, prendre la faite, ^yLiu^Jf 
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gourikhtèn, çy>yï Jy* fèrar kèrdèn 9 pr. t. firar kièr- 
dèn ; — tourner bride, ^jA^y bèrguèchtèn, vi>oL>y 
tnouradjè'èt kèrdèn ; — changer, o^o ^ A . ir..ï 
^>j— ^ tèghyiri sourit kèrdèn ; — tourner quelqu'un 
en ridicule, •AJLi^ûw^ rich-khènd kèrdèn ; — 
7. n., o^}-^" gr - ^ tehèfM khourdèn, ^jji Ji*>jJt 
guèrdèch kèrdèn, ^X-j guèrdidèn ; — se tourner 
vers quelqu'un, QiXJLyS'jj ^5-"*^ ^ f,0tt bè-kèci bèr- 
guèrdanidèn, çj^j-f L c**& tèvèddjouh bè-kèci 

kèrdèn ; — arranger d'une certaine manière les pen- 
sées, les expressions d'un ouvrage d'esprit, ^ X, «J^T 
ârastèn, çyïyf vJuâIj téf/fy kèrdèn; — en parlant du 
lait qui tourne, qui aigrit, qOo^ bouridèn ; — tourné, 
e, wXJb^ y &ér guèrdanidè, *JLbZ y bèrguèchtè; — 
tourné, décomposé, «cXj^ bouridè, ^jà> khèràb- 
choudè ; — bien tourné, e, ptiAiî ^ûj^ khoch-èndam. 

Tournesol, s. m., ^ta^s-jUàf ûftab-guèrdan. 

Tourneur, s. m., a. Js'j^ khèrraU 

Tournevis, s. m.,^L$-t dfcAar. 

Tourniquet, s. m., tchèrkhé guèrdan. 

Tournoi, s. m., djèchn. 

Tournoiement, s. m., uiOj? guèrdèch, ^jy^ tchèrkh 
khourdèn] — tournoiement de tête, y* o<-*— ^ g*-*-^ 
guidj choudèné sèr. 

Tournoyer, v. n., Q^y> tchèrkh khourdèn } qJuOj? 
guèrdidèn ; — biaiser, chercher des détours, 
^^>- rahé gouriz djoustèn, { yX^^s> bèhanè 
djoustèn. 
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Toubjture, s. £, fJjûl èndam, «^^S qèvarè, a. JjCû cAé&f, 

pr. t. chèkiU 
Tourte, s. f., t. p. éjj* beurèk. 
Tourtereau, s. m., a. (^5^*3 L^o bètchèyé qoumri. 
Tourterelle, s. f., a. ^5^5 qoumri, * ^ »-S qoumriè, pl. 
qoumari. 

Toussaint, & f., Juc 'itf/ ooulia, pr. t. 'tôt éfrfta. 
Tousser, v. n., 0 ^-^ iL-y^ totu/é kèrdèn, vulg. 
kèrdèn. 

Tousseur, euse, 8., nJJJS sourfè-kounèndè. 

Tout, e, adj., fc*J* A&né, a. çy+^A mèdjmou 7 , ^ ■> 
djèm? , &JL»> djoumlèy pr. t. djumlè, aS\S kaffè, pr. t. 
&ia/fé, J*-*' jfeottH ; — tont l'univers, a. ^JU fcowZ/éf 
'dtôm, pr. t. kulli 'âlèm ; — tout le monde, 
Aèmé — tout le jour, j»L£ Lj gw^o jî soubh 
ta chant ; — tout homme, p hèr mèrdi, ^yOl ^ 
âdèmiî — tout de bon, y^*. 6 às> ^ èz roui 
hèqiqèt, a. ÎJL-> djèddèn, pr. t. djiddèn; — toute es- 
pèce, hèr djèns, pr. t. Aèr djïns, a. gj^iî ènt?a' ; 
— tout à coup, &-x-itX-£_> yèk-dèfè, pr. t. yéfc dè/"a, 
.•Ap LS naguèhan, a. dèfètèn, pr. t. dèfatèn\ — 
tout à fait, a. <jJL*J bè-koulli. a. *JLI£JLj bèl-koulliyè, 
pr. t. biUkulliyè ; — tout à l'heure, tout de suite, 
o.. eL» A&ni'n-sa'&, a. 4l> Aafo, èJ'an ; — tout 
au plus, iX&u y t qx+P Wn è#«èr bachèd, J^lçZX* 
mountèhaï-èch ; — tout au moins, Jl&Lo g^-*-^ AiïcA 
nèbachèd] — tout, encore que, AJLj£-^J> hèr-tchènd 7 
^X_3 ^ Aér-grèdr; — tout riche qu'il est, J^-a-^^P 
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c>t-jJ JUL»jJy> hèr-tchènd dooulètmènd-fot, jXà 
Jb&b lXJUaJ^o h?r-qèdr dooulètmènd bachèd, pr. i Aèr- 
godr dèvlètmènd bachèd] — pas du tout, point, 
AtfcA; — en tout, a. Uu-> d/ém'èn; — c'est tout un, 
vc^^ j Cj yèkist ; — après tout, ^jl b 6a ïn hètnè. 

Tout, s. m,, a. [ )—S koull, pr. t. AwZJ ; — le tout est plus 
grand que la partie, a. ^y* ( » b rl jXJt H-koull 
è'èzèm mèn-èl-djuz', pr. t. éZ-fcwfJ a'saw mïn-èl-djug*. 

Tout, adv. entièrement, a. M koulli, a. *il£Jb 6^i- 
koulliyè, pr. t. biUkulliyè y wol+j lèmatnèn, *j±ï kauU 
liyètèn, pr. t. kulliètèn\ — il est tout malade, ^JULj 
(j ^ - f> Lj bè-koulli na-khoch-èst; — tout douce- 
ment, jJU»Pt *X**Pt âhèstè-âhèstè. 

Toutefois, adv., t;è&, ^ J b 6a ïn Aèmé, b 
^1 ba vèafé ïn, 6a voudjoudé ïn, a. 

tiXP mè'-hèza, pr. t. ma'-haza, tiLJô mè'-zèlèk, pr. 
t. mo'-zalik. Z^^n, pr. t. /a&ïn. 

Toutenague, s. f. substance métallique, a. ^-JL-a-^L» 
Arnaran». 

Toute-puissance, s. f., a. mIIm o^Aï qoudrèté moutlèqè, 

pr. t. qoudrèti moutlaqa. 
Tout-puissant, adj. V. Puissant, s. le Tout- Puissant, f<Ar> 

khouda, a. &JUf a/Jan. 
Toux, s. f., xè^- sourfè, yulg. sou^è, a. Jbu* sok'(M, 
Toxique, s. m., t— zèhfj pr. t. zèhir y a. |>. m* sétnm, pL 
soumoum. 

Tracas, s. m., yj-fcl âchoub, j^Li choulough, a-^-^j-s» 
khèrkhèohèj aJ»jàjà ghèrghèrchè. 
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Tracasser, v. a., ^v>b o 4, * >j zèhmèt dadèn, pr. t. safc- 
mèf dadèn, âzar kèrdèn-, — v. n. et se tra- 

casser, v. pron., L 3 c^wwO ^ W dja dèèt*>u- 
pa zèdèn, { yiis>\J6\ v£y^ ^M* khoud-ra 

bè-zèhmèt èndakhtèn. 

Tracasserie, s. f. chicane, mauvaise difficulté, ^ 1 * 
^15" choulouq-kari, pr. 1. chulouq-kiari, <j^LJLjy-&ï 
4cAow5-fcoW, <jfcy&** mèghchouch-kari, a. i£L>! 
èkhlal, pr. t. t&AZaZ. 

Tracassier, e, adj., ^Jol v-J^-^T âchoub-ènguiz, siXJjjyû* 
sètizèndè, a. sJiiL* mounafèq, pr. t. munafiq. 

Trace, s. f. vestige qu'un homme ou un animal laisse à 
l'endroit où il a passé, Lj ^ r&2£ pa, Lj jSJiî nèqché 
pa, a. fiXJLSf ècèr-oul-gèdèm, pr. t. ècèr-ul-qadèm; 
— marque qui reste de quelque chose, a. ^ ècèr, pl. 

Tracé, s. m. trait d'un plan, d'un ouvrage d'art, 
nèirèng, JjJï gouzar, a. . b tèrh, pr. t. ter A, 

Tracement, s. m. action de tracer, a. p^y» tèrsim. 

Tracer, v. a. tirer des lignes, QvX^JLf Ii *> khètt kè- 
chidèn ; — tracer un plan, Q£>!(A3f ^Jo tèrh èndakh- 
tèn, ^/-^ kèchidèn; — au fig. tracer le 
chemin à quelqu'un, yOjS c çjUi «fj raA-nèmayt fcèr- 
dèn\ — tracer, ouvrir un chemin, çyïj-f |$ raA t?a 
kèrdèn. 

Trachée ou Trachée-artère, s. f., a, aCjjJt a-yoS qècèhèU 
our-riyè, pr. t. qaçabèt-ur-riyè. 
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Tbaçoie, s. m., j*J> c^Jt âlèté khètt-kèchi, pr. t. 

âlèti khatt-kièchi. 
Traction, b. f., a. ^k\s> djèzb. 

Tradition, b. f. action par laquelle on livre quelque 
chose à quelqu'un, ^oto dadèn, a. ^JLmo tèslim\ — 
voie par laquelle les faits se transmettent oralement 
d'âge en âge, a. JJU nèql % pr. t. naql, c^-j^ rèvayèt, 
pr. t. rivayèt] — chose transmise oralement, ^kJS^ 
siXamj bè-rèvayèt rècidè, rèvayèti, ^ r ^ » m a 

mèstnou'i. 

Traditionnel, le, adj., s^é^j £ kj*** bèr rèvayèt, 

a. ^iai nèqli, pr. t. naqli. 
Traditionnellement, adv., c^-J^ y^ ^ J bè~hècèbé rè- 

vayèt, row * rèvayèt. 

Traducteur, trice, s., * JJJS &+£>y tèrdjoumé-kounèndè, 
a. ^yJL^o moutèrdjèm, pr. t. mulèrdjim, pl. 
moutèrdjèmïn, pr. t. muièrdjimïn. 
Traduction, b. f., a. &*~>y tèrdjoumè, pr. t. tèrdjemè* 
Traduire, v. a. faire passer d'une langue dans une autre, 
K-^rvjJf tèrdjoumè kèrdèn ; — terme de palais, 
transférer d'un lieu dans un autre, ^L^Uj j^L^-j* 
yLo èz djaï bè-djaï diguèr bourdèn, çj*y£ J^-a-i 
kèrdèn, pr. t. wagZ kièrdèn ; — faire comparaître, 
^L> Aazér kèrdèn, pr. t. A<mr kièrdèn jI-a&j>I 
éft«ar fcèrcfên; — traduire en justice, jl+J^Wj 
qlXju^ bè-mèhkèmè kèchidèn, ^y>^ j&Ls> **£^u^> 
dér mèhkèmè hazèr kèrdèn. 
Traduisible, adj. des 2 g., y>Xj fc+^-J tèrdjoumè-pèzir f 



Digitized by Google 



TRA 



795 



*+£>y maumkèné tèrdjoumè kèrdèn, 
qabèlé tèrdjoumè, a. fc+^xJ* ^^£#-0 moumkèn-out- 
tèrdjoumè, pr. t. mumkïn-ut- tèrdjemè. 
Trafic, s. m., <A£» 5 dad-ou-sètèd, pr. t. dad-usitèd, 
a. aJLobt* mou'âmèlè, pl. c.^L*U* fnou'âmèlat, c^L^O* 
tèdjarèt) pr. t. tidjarèt, $ bèi-ou-chèra, pr. t. 
bèi-u-chira. 

Trafiquai t, 8. m.,yfby* sootidîa-^tièr, qL^jU bazèrgan y 
pr t. bazèrguian, a.y>Lj fad/ér, pr. t. *ad;tr, pl.^LpJ 
touddjar. 

Trafiquer, v. n., ^j-S' JOL^ ^ ota dad-ou-sètèd kèrdèn, 
pr. t. dad-u-sitèd kièrdèn, çy^r^ ^}^F^ tèdjarèt kèr- 
dèn ; — v. a. trafiquer des lettres de change, SULoLiw 
mou'âmèlèyé bèrat kèrdèn. 

Trag acanthe, s. f. plante, n^jS kètirè, a. i>Lx3 g^ad, pr. 
t. qatad. 

Tragédie, s. f., jJCit qUûJo dastanê rèqqèt-ènguiz, 
&j^ju tè'èziè* 

Tragi-comédie, s. f., ollSj^ 3 v_*jLo* ^U**ta dastanê 
mèçayèb'OU-hèzliat-âmiz, a. woLa^JL» xb^JL^U «£>ol&> 
oLçij^J' 5 hèkayèt mèkhloutèt bèl-mèçayèb vèl-hèzliyat, 
pr. t. hikiayèt makhloutat bil-mèça\b vèl-hèzliyaL 

Tragique, adj. des 2 g., ^UaJcXj u&Ùa* moutè'èl- 

lèq bè-dastané fadjè'è ; — au 6g. funeste, malheureux, 
jjjGÎ f»j'LQ malèm-ènguiz, ^kj^oa moucibèti, a. f-Jj-* 
mou'ouUm, pr. t. mu'ulim. 

Tragiquement, adv., w^ijl j^ià fèdjè'-ènguizanè. 

Trahir, v. a., çoLa,^ khianèt kèrdèn ; — trahir 
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ses sentiments, sa promesse, ^ °* vèfayi 

kèrdèn, ^>y^ * * nèqzé pèiman kèrdèn,, — 

trahir un secret, le secret, ^y>^ Jfcli ^ raz ra fach 
kèrdèn $ — trahir son secret, qu>j— i ^j^y^ '}) 
razé khoud-ra fach kèrdèn. 

Trahison, s. f., khayini, a. \^JLs> khianèt 

Tbaille, s. f., édï kèlèky a. JLo sal. 

Train, s. m. allure des chevaux, rahjjû&j rèftar, ^ 
rèvèck; — le train de ce cheval est agréable, { yJ ^ 
owJ V)-^ V*** ra ^ * n ^ khoub-èst ; — aller bon 
train, cXJLS tound raA ré/tén ; — suite de fa- 

lots, i£L> *L*a*o dèst-gahé djèlal, a. 
khèH-ou-htchèm, pr. t. khaïl-u-hachèm ; — train d'ar- 
tillerie, ^.,i>,. l -.<Uj^-j toup-khanèj pr. t. top-&Acm£; — 
mettre en train, jU[ 4?Aa* fclrdén, q^j*' 
cAourou* kèrdèn ; — être en train, ^>^j-? gLo ^ 
dèmagh boudèn ; — je ne suis pas en train, pjjà 
dèmagh nè-darèm ; — être en train de, ^Jy dèr 
kar boudèn] — par extension, bruit, hèngomè, 
gjbjàjà ghèrghèrchè; — cours, état des choses, a. y&l> 
halèt, hal; — le train des affaires, y^jA c>JL> 
halèté oumour, pr. t. Aatètf oumour. 

Traînant, e, adj., ^US^ [j**}-* bè-zèmïn kèchan; — au 
fig. discours traînant, ^ ^^-^l^* soukhèné- 

soust-ou-dèraz. 

Traîneau, s m., xiyjyT j*J lèghz-guèrdounè, a^y* sowr- 

Traîner, v. a. tirer après soi, q^X^û/ kèchidèn; — trai- 
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ner en longueur, ^ob J^Jb toul dadèn ; — v. n. pendre 
jusqu'à terre, çyi^ji àè-zèmïn khourdèn ; — se 

prolonger, ^J^S tyo toul kèchidèn, ^^J^oLpiî Ùjlu 
bè-toul èndjamidèn; — se traîner, ! ^Jy3- 
khoud-ra kèchidèn. 
TeaÎneur, b. m., slXjLq wJic 'èqèb-mandè. 
Traibe, v. a., y^Xffàyj douchidèn. 
Trait, s. m. toute arme qui se lance avec la main ou se 
tire avec un arc,^u tir\ — javelot, \>^> djèrid, pr. 
t. djiridy a. ^çm* sèhm, pl. ^Lg séAam ; — décocher, 
lancer un trait, ^yC^Lxjt ^ tir èndakhtèn ; — cheval 
de trait, ^JL^JiS èspé kalèskè; — d'un trait, 

utijLjCt yèk-dèfè, pr. t. yèk-dèfa, »■> dl-a-j ôé- 
yèfc pr. t. bè-yèk dèfa\ — ligne tracée avec une 
plume, r^XfJiS lx> khètté kèchidè, a. £L> khètt, pr. t. 
khattj pl. Jb^> khoutout; — au fig. action, ^U' &ar, 
pr. t. kiur, a. J*-é-fc 'éméi, pr. t. 'amèl; — ce n'est pas 
un trait d'ami, vi^^û ^i^^jiS in &ar£ dows* 
m*t ; — trait d'esprit, a. &J& nouktè y pr. t. «u&té, pl. 
oULi noukatj pr. t. nukiat] — rapport, avoir trait 

à J*so «M*W dachtèn, [ y^^ vJtLu *é'éf- 

towgr dachtèn. 

Tkaiiabls, adj. des 2 g^JS^jù chirïn-kar, ûAmjJ*^s> 
khoch-motfâmèlè,JjST&yz> khoch-rèftar. 

Traitant, s. m., JjJuty&j tèhvil-dar % a. ^jaLo mouUèzèm, 
pr. t. multèzim, pl. ^^a^jaU moultèzèn&n, pr. t. multè- 
zimïn. 

Traite, s. f. étendue de chemin que fait un voyageur 



Digitized by Google 

k — 



796 



TRA. 



sans s'arrêter, a. JjJL* mènzèl, pr. t. mènzil, pl. JjlJui 
mènazèl, pr. t. mènazil; — aller tout d'une traite, 
ôj+* ^? v5^^ (^L^ jl & d/a* bè-dja$ yèk mèn- 
zèl kèrdèn; — transport des marchandises, a. J^i-J 
*-«-a— *f nègW èmtè'èy pr. t. nagfô ém^a; — lettre de 
change, ot^ bèrat. 

Traité, s. m. ouvrage où l'on traite de quelque science, 
a. *JLwj rèçalèj pr. t. riçalè; — convention faite entre 
des souverains ou des états, 'èM-namè, pr. t 

'ahd-namè, a. Jc$c 'éArf, pr. t. 'ata, « uXPbw mou'âhèdè, 
pr. t. mu'âhidè, pl. otJcPi-*-* mou'âhèdat; — traité 
de commerce, ^J^L^Vj' hcX^Ljm tnou'âhèdèyé tèdjarèti, 
pr. t. mu'dAtôé? tidjarèti, o^L^O* Ltli J^j* 'èhd-namèyé 
tèdjarèt, pr. t. 'àhd-namH tidjarèt ; — traité de paix, 
jusajuko* kX^c 'èhd-namèyé mouçalèhè\ — traité 
entre particuliers, au^*Liy* chèrt-namtchè, a. jJjiJu 
mougavèlè, pl. c/S^Uu mouqovèlat. 

Traitement, s. m. manière d'agir avec quelqu'un, J*+-*j 
rèftar, a. &Lol*o tnou'âmèlè, pl. a^LoLx« mot<'4m#a*, 
^JLam soulouk ; — bon traitement, s-y^* r V ltor ^ 
khoub, pr. t. rèftari khob, a. glyJL» heusné sou- 

louk, pr. t. Attsm sulouk, aJULaw ^~*s> heusné mou'â- 
mèlè, pr. t. Awsm tnou'âmèlè] — appointements, a 
w^^iyo mèvadjèb, pr. t. mèvadjib, aù^ie 'ouloufè, isub* 
vèzifè, pr. t. vazifè, pl. v^â-jl^ vèzayèf, pr. t twsatf ; 
— en parlant des malades, ^U-u ft'mar, (peu usité), a 
xj^JLjw mou'âlèdjè) pl. oL^UL-x-^ mou'âlèdjat, \^0* 
moudava, pr. t. mudava. 
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raiter, -v. a. discuter, qOj-J' vî>-^Uj bèhs kèrdèn ; — 
traiter un sujet, vùa^U *5U ^ >u > dèr sèrétnad- 
dèt bèhs kèrdèn ; — être en pourparlers, en négocia- 
tions, çyïjï jfcs& goftè-gou kèrdèn, *>jÂ-£ ^yJtï 
gofù-ou-chenoud kèrdèn, mouzakèrè kèr- 

dèn ; — agir avec quelqu'un, jl&j rèftar kèrdèn, 
q<->^ <djL* soulouk kèrdèn ; — bien traiter, jL£j 

droust rèftar kèrdèn ; — en parlant des malades, 
*^\Jl** mou'âlèdjè kèrdèn, ^t^Xo mowaat>a 
fcèrdèn ; — donner à manger, ^J>yf ' l * mèhman 
kèrdèn. 

'raiteur, s. m., y«J xiL^UL^ mèhman-khanè-dar, pr. t. 
mihman-khanè-dar. 

Traître, esse, s., ^l&ilc> khianèUkar, a. ^^3* khayèn, 
pr. t. &Aain; — se dit des actions de trahison, k&jL^ 
j-yot khianèt-âmiz; — un procédé bien traître, \&Sj>- 
yt/ù vi>oLç> hèrèkèté khianèt-âmiz ; — en traître, V. 
Traîtreusement. 

Traîtreusement, adv., \&jLa s - & > èz roux khianèt, 

si>JLç> L 6a khianèt, a. &iLi» khianètèn. 

Trajet, s. m., a. vi^L** tnèçafèt. 

Tramail, s. m. sorte de filet pour prendre du poisson, 

i^j-o^^lo jjo dam^ mahi-guiri. 
Trame, s. f., Jyj powrf, *ày-jpoudè, a. fc*^J louhmè; — 

au fig. complot, a. aJu6 f&né, pr. t. fitnè, oL*i /^ad, 

V. Complot. 

Tramer, y. a, passer la trame entre les fils tendus sur le 
métier, qJô^ o^j poud randèn, qa^IvXJI Jy-j powcî 
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ènâùkhtèn] — au fig., ^yC^U^j^ xJLXi /2*nè èngnikh- 
tèn, ^i-j &-Â# ^Lï tor^ fètnè baftèn, pr. t. ton fitnè 
baftèn. 

Tramontane, s. f., fca<kf chèmal, a. Jl-ê 6 

rifc^ chèmal, pr. t. WW chimal] — l'étoile du nord, 
S.Lx~ sètarèyé chèmal; — fig. perdre la tramon- 
tane, qiX£ g***' grutô; choudèn. 

Tranchant, s. m., Li^o tâena; — épée à deux tranchante, 
p> y> chèmchiré dou-dhn. 

Tranchant, b, adj., «lXJLj bourèndè, |jj bourra,^ Hz, a 
£. bl_d ça^', pr. t. qat? ; — au fig. argument tran- 
chant, a. çj&j-î bourhané qatè', pr. t. bourhani 
qatf] — des raisons tranchantes, wtbLS J^-j^ <&ta- 
yéfcf gatèV, pr. t. dtëtotft ga/îM. 

Tranche, s. f., gli #a<J;, a. &r>y& chèrhè, pl. g^j-fc 
yM, pr. t. chèraïh. 

Tranchée, s. f., gygj* mar-pitch, a. ^XX^ khèndèq } pr. 
t. khandaq, pl. ^oLl3- khènadèq, pr. t. khanadiq; — 
ouvrir, faire une tranchée, ^OU^S tnar piteh 

kèndèn;.— entrer dans la tranchée, g^gju* ^jji 
tout mar-pitch rèfièn ; — douleur dans les entrailles, 

gwo pitché chèkèm, pr. t. pitchi chikièm, a. 
tèqz%\ pr. t. taqzi\ 

Tranchbfile, s. f., UjS JOb bèndé chirazèyé kètab. 

Tranchelard, s. m., <^j$àî àJS kardé âch-pèzi. 

Tranche-montagne, s. m. fanfaron, V. Fanfaron. 

Trancher, v. a., bouridèn, yljï jiaS qèt' kèrdèn \ 

— trancher une difficulté, ^ !^^* t9Ume ^' 
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kèli-ra hèll kèrdèn; — décider, çiaS qè? kèrdèn, 
Juwaà fèsl kèrdèn ; — trancher court, Î^-^L^ 
— i »L- *ij V soukhèn-ra Jcoutah kèrdèn ; — au fig. 
trancher du ... . contrefaire, imiter, ^a^J téjfo'd 
kèrdèn. 

r&AjrcHBT, s. m., iOj&Sô nèchguèrdè. 
Tranchoir, s. m. Y. Tailloir. 

Tranquille, adj. des 2 g., ^7 âram, »^ **t âçoudè, a. 

raMtf, pr. t. rahat, { ^y^L^ sakèn, pr. t. sakïn ; 

— c'est un enfant tranquille, ^ v^-^-lJ^o tèflist 

âram ; la mer était tranquille, jy ^ L» dèrta 

Tranquillement, adv., tOyJ âçoudè, o^t^b M- èstèra- 
hèt y pr, t. bè-istirahat, {jr Sùy - J. > èè- âçoudègui, a. 
v^>^\ yûw^L bèUèstèrahèt, pr. t. bil-istirahat, L^UjA*** 
moustèrihèn. 

Tranquillisant, e, adj., wAJJtf' v-^^-"^ âçoudè-kounèndè, 
^^Jy-l ôaVc^ âçoudègui, )J*-&-+*\J âram- 

bèkhch, a, ^**/> moucèkkèn, pr. t. mucèkfân. 

Tranquilliser, v. a., ^oio j»y oVom dadèn, — ^ 
âram kèrdèn, Q^ta fj^LJ âçayèch dadèn, *Jy*î 
âçoudè kèrdèn, ^£&«u tèsktn kèrdèn, vi^>|^ 
rato* kèrdèn ; — tranquilliser l'esprit, ç+^-^bL^ 
khatèr-djèm J kèrdèn, jLI^ wJ^-** âçoudè-khatèr 
kèrdèn, qa*^* moutmèyèn kèrdèn; — se tran- 

quilliser, dram guèrèfièn, qlXa^î ârami- 

dé», q<-Xâm »^mS âçoudè choudèn, çytf*»** tësHn 

yaftèn; — tranquillisé, e, aLJLjyJf âram-guèrèftè, 
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ikXy«^l âramidè, t*\à ajyJ âçoudè-choudè, ^aJL-j 
aûûi'—j tèsktn-yaftè; — être tranquillisé, Y. si TRAN- 
QUILLISER. 

Tranquillité, s, f., jft «ty âramèch, -o^l drami, 
(j&uL»! âçayèch, ^SàyJ âçoudègui, a. vi>— raW*, 
pr. t. rahat, soukoun, pr. t. sw&ioun, oJj y JLw 

soukounèt, pr. t. sukiounèt ; — tranquillité de l'âme, 
de l'esprit, a. c5 Jt+2» jJ?L3» khatèr-djèm'i, a. qUa+W 
^bL^ ètminané khatèr, pr. t. itminani khatir, qU**W 
c-JLS ètminané qèlb, pr. t. itminani qalb. 

Transaction, s. f. acte par lequel on transige sur un dif- 
férend, x^cLi x^UUm mouçalèhè-namtchè ; — dans 
un sens plus étendu, se dit des relations d'intérêt en- 
tre les hommes, a. aJ^liu mouqavèlè, pl. ctf^l&t mott- 
qavèlat. 

Transborder, a., çjïjf J^u ^JL*SJu ^^tf & 
À;écfctf bè-kèchtiï diguèr nèql kèrdèn. 

Transcendance, s. f., ^y»^ bèrtèri, a. tèfèvvouq, 
s&ZjA mèziyèt, v^JLycoi fèzilèt, pr. t. fazilèt. 

Transcendant, e, adj., bèrtèr, ^.j-y bèrtèrïn, a. bLct 
è'éZa, pr, t. a'ia, \Jbl3 /<*yfy, pr. t. /aïîgr, ^ *n Sf èfzèl; 
— esprit transcendant, J^JLr. bèrtèriné 'èql, a. 

vjoli JJic 'é#W /oy^î, pr. t. y aqli faïq. 

Transcription, s. f. action de transcrire, V. Transcrip- 
tion. 

Transcrire, y. a., ^yHSXy^ ù\y» sèvad bèr dachtèn, *j£Uj 
£j£Âtj £ nouskhè bèr dachtèn, ^JCJwby * ottr ^ 
Mr dachtèn ; — transcrit, e,. *Xà «£&tû y LT^y* 
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rèt-èeh bèr dachtè-choudè, a. g^ÂJO*»* moustènsèkh, 

pr. t. mustansakh. 
Tbanse, b. f., tèrs, (j*^ hèras, a. ^ ,*» sèfcm, J^-P 

AoouZ, pr. t. v^y^co 1 èztèrab, pr. t. iztirab. 
Transférer, 7. a., ^Jy bourdèn, çyïjf nèql kèrdèn; 

transféré, e, *jy bourdè-choudè, JJU 

nèql-kèrdè-choudè, a. JyU* mènqoul. 
Transfert, s. m., a. aJty> hèvalè, pr. t. havalè. 
Transfiguration, s. f. ce mot n'est usité que dans cette 

expression: la Transfiguration de Jésus-Christ, a. 

^^ac Oyos> tèdjèlliï hèzrèté Hça, pr. t. tèdjèl- 

lit hazrèti 'iça. 
Transformation, s. f., a. i^k-^ S j-S j&ju tèghyiré tèrkib, 

pr. t. taghyiri tèrkib y — *o JwjiA-a-j tèbdilé sourèt, 

*JL^\JûJ èstèhalè, pr. t. istihalè. 
Transformer t. a., tèghyir dadèn, o^j-*o_j 

qO^T^o^-jO bèsourèté diguèr dèr âvourdèn; — se 

transformer, .^JCi tèghyir yaftè», Oj^-aaj 

^jlX^J^J bè-sourèté diguèr dèr âmèdèn\ — transformé, 

e, 8<X& iob jK*jCi tèghyir-dadè-choudè, ^JLil—j ^x-du 

Transfuge, s. m. «Aj^-j gourizèndè, ^tj-j^Jf gourizan, 

a. (3,^ fèrari, pr. t. /irart. 
Transfuser, v. a., oJâJ ^ J> jl & sèr/î 

*ér/¥ diguèr rikhtèn] — transfuser le sang,jt 

^u>y gtjil yLo qcXj «j ^A-j &Aotw-ra te &écfêni bè- 

bèdèné diguèr èfragh kèrdèn. 
Transfusion, s. f. action de transfuser, V. Transfuser. 
II 51 



Digitized by Google 



80<2 



TRA 



Transgresser, v. a., çjïy-f j^L—^U-j tèdjavouz kèrdèn, 
pr. t. tèdjavuz kierdèn, v^fj^ obl^ y Mr fcM- 
laf hèrèkèt kèrdèn. 

Trànsgresseur, b. m., nOJjS jjL^Vj tèdjavouz-kounèndè, 
vJJJS o^L> khèlaf-kounèndè. 

Transgression, s. f., a. ui^L> ^^JyS^ hèrèkèté khèlaf, 
pr. t. harèkièti khilaf, ^ylS u3^U> vi^^ MrttM 
khèlafé qanoun, pr. t. harèkièti khilafi qanotin, ^ ' f> 
*&JL£\« hèrèkèté tnoukhalèfè, pr. t. harèkièti moukha- 
lifèy j^L^j tèdjavouz. 

Transiger, y. il, qA-j^lX-J^ jua!Lo«j bè-mouçalèhè gou- 
zèrandèn. 

Transir, y. a. saisir de froid, q^-^ $èrd kèrdèn] — 
au fig. transir, saisir de peur, qJûU-jJ tèrsandèn; — | 
y. n. être saisi de froid, ^f>y>f> sèrma khourdèn, 

g^-j yèkh choudèn, çjlj-ï O^-** sèrd boudèn; - ; 

transi, e, iO^j > L^o^-— eèrma-khourdè, pr. i sèrma- 

khordè, n^S yèkh-kèrdè\ — transi de peur, 
tèrsan, qL*^ hèraçan. 

Transit, s. m , u^L^Vj JU^xiT gouzèré malé tèdjarèt, a. 
j|^^ 5y * mourouré èmval, pr. t. murouri èmcal. 

Transitif, ive, terme de grammaire, a. ^JL^lJLj* mou- 
tè'èddi, pr. t. muiVaddi ; — yerbe transitif, a. * 
(^Juix/o fè'èlé moutè'èddiy pr. t. jFli mutè'addù 

Transition, s. f., j^LS" qL^wo i>fo# mia«^ kèlam, a. 

^ Lo J^xpj t7^.sZ ma-à&n-OMJ-fcé/am; — au fig. 
passage d'un état de chose à un autre, a. o^yo J^Xh 
JJ^>Î tèbdilé sourèté èhval, pr. t. tèbdili sourèti ahval. 
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Transitoire, adj. des 2 g., y^.lj L> na-paï-dar, ( ^ 

hi dèvam, a. j^^JI sèrtoul-mourour. 
Translateur, s. m. Y. Traducteur. 
Translation, s. f., bourdèn, a. JJii nég/, pr. t. «aç/. 
Transmettre, v. a. céder, dadèn, J\\Ji\ va- 

gouzar kèrdèn, çy-ïj-f mountèqèl kèrdèn, pr. t. 

muntaqil kièrdèn ; — faire passer, envoyer, qAajLwj 

rèçanidèn, q^Uwj à fouroustadèn, pr. t. firistadèn ; — 

transmis, e, Jt&JU mountèqèl-choudè, a. ^jJl^q 

mèfrough, JJ&JU mountèqèl, pr. t. muntaqil. 
Transmigration, s. f., t. p. koutch, pr. t. gueutch, a. 

s^» i g>j rèhlèt, pr. t. rihlèt; — transmigration des 

âmes, Y. Métempsycose. 
Transmissible, adj. des 2 g., ^ivXJwJLX-il èntèqal-pèzir, 

pr. t. ïntiqaUpèzir, JlfiXit joli qabèlé èntèqal pr. t. ya- 
tntiqal, a. JlaXfcll moumkèn-oul-èntèqal, pr. 

t. mumkïn-ul-ïntiqal, gt^âJI moumkèn-oul-fèragh, 

pr. t. mumktn-ul-firagh. 
Transmission, s. £, j'â?^ va-gouzar, a. viLiULit èntèqal, 

pr. t. tntiqal, «i*êLâ fèraghèt, pr. t. firaghat. 
Transmuable, adj. des 2 g., y.<Xj ^ju' tèghyir-pèzir a,. 

*JL»U/SI moumkèn-oul-èslèhalè, pr. t. mwmHn- 

ul-istihaU. 

Transmuer, v. a., ^ob jajoîj tèghyir dadèn, wJLiiÂ/o 
mounqèlèb kèrdèn, çy^yS J^-j^-^V-j téfotf kèrdèn ; — 
transmué, e, ajy-*' ja-Ju tèghyir-kèrdè, »vA_& wJLiiJU 
mounqèlèb-choudè, a. Jj^U* moutèhèvvèl, pr. t. mu^- 
havpil. 
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Tbansmutabilité, s. f., a. Jj^Vj c>^bLs qabèliyèté tèhèv- 

voul, a. Jip^uJî oJdbo gabèliyèt-out-tèhèvvoul 7 pr. i 

qabiliyèt-ut-tèhavvul. 
Tbahsmutatioh, s. f., uJULU mounqèlèb choudèn, 

a. jJL^JûJ èstèhalè, pr. t. istihalè. 
Tbansoxiane nom de pays, contrée de l'Asie centrale, 

\j) La tna-vèra-oun-nèhr. 
Tbanspabbnce, s. f., ^Ll&^ roouchènayi, a, sjdbfc chou- 

fèf, Kjyu» choufouf, v^âA cW/f. 
Transparent, s. m., a. Jx^ mèstèr. 
Transparent, e, adj., roouchèn, a. lJIà& chèffaf. 
Transpercer, v. a., ^a*** souftèn, g})}-"* sourakh 

kèrdèn ou qAaaJu* soumbidèn, ^àji y~*sâ sèqb kèrdèn\ 

— transpercé, e, f}j5- m sourakh-choudè, &JJl»* 

souftè-choudè, a. v-yii* mèsqoub. 
Transpirablb, adj. des 2 g., v ^JL^b^ l5^-^ î^W^ 
rikhtèn, (J^-jI—S qabèlé'èrèq kèrdèn, a, 

^Lïaàj^l ^^X** moumkèn-oul-ènfèzadj, pr. t. mwmHn- 

ul-ïnfizadj. 

Transpiration, s. f., ^5}^ AîWi, a. 'èrèq, pr. t. 'arag, 

^Li3Âil ènfèzadj, pr. t. ïnfizadj. 
Transpirer, v. n., çyïjï kèrdèn, çy*^*) <*5$^ 

khèi rikhtèn', — au fig., se divulguer, ^_X-àLi 

chouyou? yaftèn, qJlà bJulJL^ chènidè choudèn,^^ 

{ yX^\ bè-rouz âmèdèn. 
Transplantation, s. f., l£J nècha, vulg. I&j Ij ea-nlcAa. 
Transplantes, y. a., ^£ Lki nècfca kèrdèn, vulg. L£ij$ 
va-nècha kèrdèn, ^«Ailkj nèchandèn, , 
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nèchakhtèn\ — se dit du transport des personnes 
d'un pays dans an autre, ^XuL-^-J kouichanidèn; 

— se transplanter, 0 ^ koutch kèrdèn, cjJL>> 

rèhlèt kèrdèn. 

Transport, s. m., bourdèn, a. JJb nèql, pr. t. naql\ 

— cession juridique, a. * — Si^-j>- hèvalè, pr. t. havalè, 
«jLSXil èntèqal, pr. t. ïntiqal, fèragh, pr. t. firagh; 

— au fig. mouvement passionné, a. qL?u£ hèyèdjan, 
pr. t. hèïdjan, «j— hèzhèzè; — transport de joie, 
jSr-** 3 ^Lii hèyèdjané chadi-ou-sourour, a. 
JpUmJ qL^uP hèyèdjané sourour-ou-nèchat, pr. t. 
Aèïd;atit5uroMr-«-ntcAa/; — de colère, a. i^aï^qL^UP 
hèyèdjané ghèzèb y pr. t. hèïdjani ghazab ; — délire, a. 
^L,icXP hèzian. 

Tb Ajrsp orteb, v. a.,^^ bourdèn } Jaj ^ AémJ- 
ou-nèql kèrdèn \ — en parlant de déménagement des 
• effets que l'on transporte, ^Jy bourdèn, 
koutch kèrdèn ; — se transporter, ^lX-a-jL*^ 
khoud-ra rèçanidèn, ^Xà^ rèftèn ; — transporter, céder 
juridiquement, çy>>yJ JJ&JU mountèqèl kèrdèn ; — au 
fig. transporter de colère, w*-a*3._à_.j bè-ghèzèb 
âvourdèn-y — être transporté de colère, oJv -A -j 
QtXJi UUl-^V-^.J' bè-chèddèt kèdj-khoulq choudèn, 
^\Xa\ w^du bè-ghèzèb âmèdèn ; — transporté, e, J^o- 
rsi\ù hèml-oti-nèql choudè, a. tjyU* mènqoul; — 

transporté juridiquement, J^JLXJL^ mountèqèl- 
choudè. 

Trahsposbb, v. a., { ^yJ^ôJt \Jt*$} pès-ou-pich gou- 
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zachtèn, {jey* djaï-èch-ra 'èvèz kèrdèn. 

Transposition, s. f., L> Q^-à {je** 'èvte choudèné d;a, a. 

jrfu tèftdtitf mMèZJ, pp. t. tèbdili mahaU] — 

terme de grammaire, a. ^LS p h S J^La3>) èkhtèlalé 

nèzmé kèlatn, pr. t. ikhtilali nazmi kièlam. 
Transsubstantiation, s. f., a. y^-> 8-JL^0û»l èstèhalèyé 

djoouhèr, pr. t. istihalèt djèvhèr. 
Tbanssubstantier, v. a. (peu usité), fy>- cr^r^ v r»*** t 

jtj&jJf>yS\* mounqèlèb kèrdèné dfoouhèr bè-djoouhèri 

diguèr, yy> J-!^ tèhvilé djoouhèr kèrdèn. 
Tranrsudation, s. f., <J&yyi tèravèch, a, g^jJ tèrèchchouh. 
Transsudbr, v. n., ^Jl-i^jJ tèrapidèn, d^y* & ra ' 

vèch kèrdèn, f^f tèrèchchouh kèrdèn. 
Transvaser, v. a,, j& OjJcu & Z ^P bè- 

zèrfé diguèr rikhtèn ou Q<jy^ khali kèrdèn] — 

transvasé, e, «<A£ jû^U^^xjO oi> *J $ * z 

bè-zèrfé diguèr rikhtè-choudè. 
Transversal, b, adj., inX.* «.,/> khèmidè, g—S kèdj, a. 

O^U* tnounhèrèf, pr. t. munharif. 
Transversalement, adv., ^j^^S kèdj-vari, a. ii^U* 

mounhèrèfèn, pr. t. munharifèn. 
Trapèze, s. m., a. uy^U-Jb 2ua^ chèbih bU-mounhèrèf, 

pr. t. chèbih biUmunharif. 
Trappe, s. f. espèce de porte, x-J^o dèrvanè, *-jp«_^v> 

dèritchè; — piège, «JLj 
Trapu, e, adj., lXâ^JLj tènoumènd, *s>JS $ atey koutah- 

ou-goundè. 

Traque, s. f., djèrguè, a. ya> Mar 9 pr. t. Aa«r. 
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Traquer, v. a., d)èrguè kèrdèn ; — traqué, 

e, toL&f wy> ^Lyo tniané djèrguè ouftadè, «yoL^wo 
»wX-& mouhacèrè-choudè, \J»$h\ ètraf-èch-guè- 

rèftèj a. ^yo^u mèhsour, pr. t. mahsoùr. 

Traquet, b. m., idj téfê. 

Traqueur, s. m.,^UC& StXÂit, ranèndèyé chèkar, pr. t. ra- 

nèndèt chikiar. 
Travade, s. f. terme de marine, L>^> vXu tound-badé 

dèria. 

Travail, s. m. ouvrage, JS kar, a. J^-c 'èmè/, pr. t. 'amèl, 
JaLi choughl; — travaux militaires, a. ac4_^_j> ÎJyoî 
èbniyèyé hèrbiyè, pr. t. èbniyèï harbiyè. 
Travailler, v. h., jj kar kèrdèn, *b*èl 
kèrdèn ; — travaillé, e, n *X— £ tOy— ^ ^LJ' kar-kèrdè- 
ehoudèj a. mèsnou\ pr, t. tnasnou\ 

Travailleur, eusb, B.^àjiJS kar-pèrdaz, *JJJSJS kar- 
kounèndè, ^ ' ^ kar-koun, a. 'âmèl, pr. t. 'dmt7, 
JL^\^o moudjèdd, pr. t. mudjidd. 
Travée, s. qL^o ÎXoli facèlèyé miané dou tir. 

Travers, s. m. étendue d'un corps considéré selon sa 
largeur, U^j pèhna, a. ijoj* 'èrz, pr. t. % arz \ — biais, 
irrégularité d'un lieu, kèdji, ^LJLi qènas ; — 

au fig. irrégularité d'esprit, défaut, jJic L c^F^ kèdjiï 
J èql, gl-^-O in *.i> khèbté dèmagh; — en travers, a. 
Uc^fi 'érsèw, pr. t. 'arzèn ; — en travers, obliquement, 
^ a. li^\JU mounhèrèfèn, pr. t. munharifèn ; — 
de travers, de côté, gs*' fcM; ; — de travers, à contre- 
sens, ft-i^j!) varounè, a. L^<jw mPèkoucèn, pr. t- ma'- 
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kioucèn ; — il a l'esprit de travers, owJ g-f Jfciôc 

'èqUèch kèdj-èst] — à travers, ^L* jl £s mtan. 
Traversablb, adj. des 2 g., a. j^**!* movm&ài-ouJ- 

'owâottr, pr. t. mumktn-ul-oubour. 
Traverse, s. f., xlli^j toufalè^^ fèrvaz\ — chemin de 

traverse, tôL^y kour-djaddè\ — au fig. obstacle a. 

£-iL« wané', pr. t. atan»', pl. çjt^o mèvanè\ pr, t. mJ- 

t?am'. 

Traversée, s. f., L 0 J ^à** sé/£r^ dèWa. 

Traverser, v. a., gouzèchtèn, ^ rèdd chou- 

dèn, çyïjS j^xfi 'oubour kèrdèn ; — traverser, être en 
travers de quelque chose, ^^yC&X*' qI— jt & mùw 
gouzèchtèn ; — la route qui traverse la forêt, 

jJU:> qLaw« raAa W te muw^ djènguèl mi' 
gouzèrèd\ — percer, Qv>y' «3jÀi noufouz kèrdèn ; — au 
fig. susciter des obstacles, ^v\--à jiLo mané' cAwctèn, 
pr. t. mani 1 choudèn. 

Traversin, s. m., ^*!b balïn. 

Travestir, v. a., y^US JolVo tèbdilé lèbas kèrdèn; 
— travestir une pensée, un sens, qLo U^*** 
Qoy' mè'èni-ra btr 'èks bèyan kèrdèn, JLo I^Jjm 
jjwjû' mè'èni-ra diguèr gounè tè'èbir kèrdèn; — 
se travestir, ^>y-^ {j*WJ tèbdilé lèbas kèrdèn, 

qcXa^j yuo v^«>^ rèkhté diguèr pouchidèn ; — tra- 
vesti, e, tO^/ tj*L, *Lj Jo^Xo tèbdilé lèbas kèrdè, pr. t. 
tèbdili lilas kièrdè. 

Travestissement, s. m., a. (j*LJ J^Xo tèbdilé lèbas, pr. 
t. tèbdili libas. 
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Trayob, s. m., V. Tbttb. 

Trébucher, y. n., Lj ysX-jjàl lèghzidèné pa\ — tomber, 
Qt>Lxil ouftadèn, q^j^ çy**) zèmïn khourdèn, pr. t. 
zèmïn khordèn. 

Trébuchet, s. m. piège, jJLj tèlè ; — petite balance pour 
peser les monnaies, Jl&U mèsqal-tèrazou. 

Tbèfle, s. m. plante, tS^ au* sè-bèrguè, jXJ» chèbdèr, a. 
rètèbè. 

Treillage, s. m.,^»j£- tchèpèr. 

Tbbillaobb, y. a,, v ^JL*o^s> tchèpèr bèstèn, qô^^ j^ 

tchèpèr zèdèn. 
Tbeillàgeur, s. m., <AJo tchèpèr-bènd. 
Treille, s. f., dar-bèst, auà> djouftè, a. fc-ft-yc 

'èrichè, pr. t. % arichè ; — le jus de la treille, le Yin, v-J 

jjjftt <2è^ èngour, «Jb ôadé, m&, a. chèrab } 

pr. t. charab. 

Treillis, s, m., ^j^à ghèlbèkèn, ^^yJLi ghèlbikèn, 
Ij^Xi pèndjèrèyé mouchèbbèk, j^s, a. 

Vj£wxi> khèich, pr, t. fcfo'cA, i^aX* mouchèbbèk. 

Treillisser, y. a., ^^yûàLxif ghèlbèkèn gouzachtèn, 

^OilcXJr »*JL+jù chèbèkè gouzachtèn^ — - treillissé, e, 
^.AJXJU. ghèlbèkèn-dar a. vjXl*** mouchèbbèk. 

Treize, adj. num., iOja** siz-dè, a. y»x &&L> sèlacèt-èchèr, 
pr. t. salacèt-'achèr. 

Treizième, adj. ordinal, ^Ojjyw siz-dèhoum, a.y»c ^Jb 
salés- èchèr, pr. t. salis- achèr ; — s. la treizième par- 
tie, s^jïy* siz-dè-yèk. 

Tremblant, b, adj., lèrzan, a. «A-*jyo mourtè'èd, pr. 
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t. murtè'id, s * tnourtè'èch, pr. t. murtè'ich. 

Tremble, s. m. arbre, ^j-Jj-a-j tèbriziî bèrg- 

lèrzan. 

Tremblement, s. m., JjJ lèrzèch, «^J fêr*é, a. 

(JbU-jjl èrtè'âch, pr. t trtftfcA» x-k-x, rè'èchè, pr. t 
ra'chè; — tremblement de terre, £y*-**j 
zèmtn, a. aJ^Jj zèzèlè, pl. J)^) zèlazoul. 

Trembler, v. n., ^cX^J Urzidèn, *jjJ Urzè kèrdèn, 
Qjuy nèvidèn; — trembler de froid, ^^u)^ L^j-^j' 
èz sèrma lèrzidèn ; — faire trembler, qlX-u^^J Wraa- 
nidèn; — v. a. trembler la fièvre, ^y&b yôu«jJ 
2écA4 tèb dachtèn. 

Trembleur, eusb, adj. qui tremble, *X_ij^J lèrzèndè; — 
qui a peur, Jl> l< j bi dèl } ^ W zèhrè, Jj>^c ^Afr- j 
rfèJ, BiXjUtfjj tèrsèndè, vahèmènak, a. s«ft-£-> 

khèvvif, pr. t. khavvif, \Juls> khaïf. 

Tremblotant, e, adj , lèrzan. 

Trembloter, v. n., J lèrzidèn. 

Trémie, a. f., dow*. 

Trémoussement, s. m., vjfc*i> djoumbèch. 

Trémousser, (se), qi\mà> djoumbidèn, q'<*£-*> qL£> ^ 
fcew khourdèn ; — au fig. se donner beaucoup de 
mouvement, 3 c^-^J dèst-ou-pa zèdèn, <jîi3 

0 ^ tèlach kèrdèn } &j tèqèlla kèrdèn. 

Trempe, s. f., ^-jiï a <>b v' àb dadèn âkèn, O ob vJ àb 
dadèn. 

Tremper, v. a., ^Oûl^s^ khiçandèn, ^J^\^ajJ> khiça- 
nidèn, ^Jujj^ fèrgharidèn\ — v. n., QiXy«u> khi- 
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cidèn ; — trempé, e, 8^jmo> khicidè ; — trempé de 

sueur, a. v jj J c ghèrqé 'èrèq. 
Trektains, s. f., *ib ijçm jJ& bè-qèdré si danè. 
rREHTK, adj. num., si, a. qjS^S sèlaçoun. 
TREirriÈMEy adj. ordinal, sioum ; — s. la trentième 

partie, té)u si-yèk. 
Trépah, s. m., ^j^'f* *L*jjpèrtnah<! djèrrahi, L ^^j>- 

mètèhé djèrrahù 
Trépaner, v. a., yïyjzujj yàfS sourakh kèrdèn 

htoukhan. 

Trépas, s. m., &f* mèrg, qL> ,» a l-~*J tèslimé djan, a. 

Oyo tnoout, pr. t. tnèvt, J^>' èdjèl 
Trépasser, v. n., ^^jy tnourdèn, /bouf choudèn, 

0U3 frô/a* kèrdèn; — trépassé, e, iOj^o mourdè, 

aOjS" oLsj vèfat-kèrdè, a. ^i^-X-^o moutèvèffa, c^-*-* 

mèiyit. 

Trépidation, s. f., jjS^J Urzèch, tèr*^, a. ^Lh-j^ ér- 

té'dd, pr. t. irtfâd. 
Trépied, s. m., *jL au* sè-payè. 

Trépignement, s. m. action de trépigner, V. Trépigner. 

Tr êpigner, v. n., p« bè-zèmïn zèdèn. 

Très, adv., khèili, f-***} bèciar, c^jfcu* sé&M ; — 

très-froid, ô ^J^-p- khèili sèrd, sèkht 
sèrd ; — très-difficile, jXi^c ^JL^ khèili mouchkèl ; 
— le Très-haut, a. ^bu vjts* hèqq-tè'âla, pr. t. fca^g- 

Trésor, s. m., &âa:£VâÏ' guèndjinè, a. ^Â^> khèzinè, pr. t. 
khazinè, *J^> khèzanè, pl. ^^-j^-^ khèzayèn, pr. t. 
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khazaïn ; — trésor royal, qjjLP *â^> khèzinèyé hou- 
mayoun, pr. t. khazinèH humayoun ; — trésors, au pi 
grandes richesses, ; La.,a*o ^aJ^O dooulèté bèciar ; — 
un trésor caché sous terre, a. Jû*k> dèfinè, pl. ^.Lio 
dèfayèn, pr. t. dèfaïn. 

Trésorerie, s. f., ^J^> xïij-à» khèzinèyé doouïèt, pr. t 
khazinèt dèvlèt. 

Trésorier, s. m., a. gUUJ( mou'èiyèr-oul-mètnalèk, 
p. t. *Jup* khèzinè-dar, pr. t. khazinè-dar. 

Tressaillement, s. m., J>> et lAê^ tèpèché dèl, 

y^jtèp 9 \>^ tèpakédèl, a. wd^t jtj^t èhtèzaz-ouU 
qèlby pr. t, ihtizaz-ul-qalb, v^J&N v-J^tutol èztèrab-oul- 
qèlb, pr. t. iztirab-ul-qalb. 

Tressaillir, v. n., q^Xa^ ou J»> ^vX^b tèpidèné dèl, 
^^ji^l èhtèzaz kèrdèn. 

Tresse, s. f. de cheveux, &&L ^ guiçouï bè-hèm 

bâfré, «A-oLj' guiçouï tabidè, a. «j-s** 5 a#ré, 

pl. zèfayèr ; — tresse de soie, «kX-uIj ^ f**^' 
èbrichoum bè-hèm tabidè 

Tlesser, t. a., q^ajLj tabidèn, ^ota v^Lj dadèn, 
taftèn, a.^à/to sé/r, pr. t. safr ; — tressé, e, «cX-oU to- 
foetè, jJCiû» taftè, a.^à*i* mèzfoour, pr. t. mazfour. 

Tresseur, euse, s., 8iA-JLjL-j tabèndè, s_Aj ^ a.? <7«»- 

Tressojr, s. m., >JuJ} qi\ a jl V v^-Jt tabidèné 
zoulf. 

Tréteau, s. m., tchèhar-payè, ajU^L^» tchar- 

payé. 
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Treuil, b. m., a. JUûl "f> u>Jî âlèté djèrré èsqal, a. &uy> 

mèrbè'èt, pr. t. wtr6a'a<. 
Trêve, b. f., a. &5^U* moutarèkè, tèrk. 
Triage, b, m., ^^«Aa^j vèrtchidègui, ^Osj£ y ^ow- 

zidègui, a. vL-^^ èntèkhab, pr. t ïntftMafc; — faire 

le triage, 0 ^ vèrtchidèn, 0 ^ wl^Uil èntèkhab 

kèrdèn. 

Triangle, s. m., jXà chèklé sè-gouchè, a. 

L^jN v£>J&o 0/^&Z<? tnoucèllès-ouz-zèvaya, pr. t. (MM 

mucèllès-uz-zèvaya. 
Triangulaire, adj. des 2 g., sè-gouchèyi, a. 

Lj^jJt vi^JÛU moucUlès-ouz-zfoaya. 
Tribade, s. f., 0 )vJui3 tibèq-zèn,^ yZjum sè'ètèr-baz, a. 

xSL^w sèhhaqèt, pr, t. sahhaqai, KSa^W sèhiqèt, pr. t. 

sahiqat. 

Tribord, s, m., ^J^tf c*-*,^ vJjL térè/ï rasfcf McMt, a. 

«-L^wJI XJUuwq mèimènèt-ous-sèfinè. 
Tribu, b. f., t. *7, pl. oiU ilat, jJLaS pr. t. qa- 

bilèj pl. JjLS qèbayèl, pr. t. ga&at7. 
Tribulation, b. f., cC Xiu «Mrfttf, a. oJL& chèddèt, pr. t. 

chiddèt, vi^Â^U mèhnèt, pr. t. mihnèt, pl. ^.^^q tnè- 

ftèn, pr. t. mihèn. 
Tribule, s. f. plante, jdsdj tèlkhè. 

Tribu», s. m., *X&3 <AAàwj&^ rich-sèfidé qèbilè, a. w*x£i 
(j^UJ! nèqib-oun-nas, pr. t. naqib-un-nas, v^JU 
pr. t. naqib. 

Tribunal, s. m., a. **X^U mèhkèmè, pl. ^/L^u* mêfta- 
Wm, pr. t. mèhakim. 
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Tribun at, s. m., a. oolfii nèqabèt, pr. t. naqabèt. 
Tribune, s. f.,j^ èfraz, a. «*JU tnèmbèr, pl. jAàa mèna- 

bèr, pp. t mènabir. 
Tribut, s. m., oLÙU maliat, vy^jS guèzii, jL^ baj, -J-j 

badj, a. gî™=> khèradj, pr. t. kharadj, ^ r ij-> d;tet<?, 

v_àJ£> pi. ^âJUj Mfou/; pp. t. tèkiaUf. 

Tributaire, s. m., »cXj oLJU ma/ûi*-&éc!é,yk\&>j r >> ArW- 

Tricher, v. n,, çy*r^ j^^j* ^ 2 oumar 
kèrdèn ; — T tromper en général, Jj-jf ^ou/ 

w^-jj-è /9rt6 Awtèn, q w* Juo mèghboun 

kèrdèn. 

Tricherie, s. f., <^jl — * p (jr^^ dèghèli dèr baz\\ — au 

fig. tromperie, wu^ /3rift. 
Tricheur, se, s., tssXJJS {J M^ dèghèli-kounèndè, a. 

dèghèl, ûy&ù doughoul. 
Tricoi8es, s. f. pl., (^AJLJLjti ij^JUJLS kèlbètèiné nè'il- 

bèndi. 

Tricolore, adj, des 2 g., sè-rèngui. 

Tricot, s. m. sorte de tissu, c**-iLj baft\ — bâton gros 

et court, «jui* 3 «by' tchoubé koutah-ou-goundè. 
Tricotage, s. m., ^l&b baf-kari, L ^JUèb bafèndègui. 
Tricoter, v. a., ^b baftèn, ^Lfcb baf-karikfr- 

dèn\ — tricoté, e, j£àb 6a/itè, uJuà *Xàb baftè-choudè. 
Tricoteur, euse, s., «JsJlàb bafèndè, vjb vJj>}^ djourab- 

bafiJS&t** baf-kar. 
Trictrac, s. m., jy aJC&j tèkhtè-nèrd, pr. t. takhta-nèrd, 

^b nèrd-bazi. 
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Tride, adj. des 2 g., ^U$- tchalak, tchoust, t. p. 

<é)ob> tchabouk, pr. t. tchapouk, a. ^jj*» s^W'- 
Trident, s. m., ju>1& au* 3 l? gavsèré sè-chakhè. 
Triennal, e, adj., ^xL* ju* sè-salèyi. 
Triehnalité, s. f., <JL* mouddèté sè sal. 

Trier, v. a., ^\^r^ vèrtchidèn, ^y-Vj^ y* bèr gouzidèn, 

y^àjï vL^Uit èntèkhab kèrdèn; — trié, e, »J^ç^ 

vèrtchidè choudè, a. s^^iUJU mountèkhèb, pr. t. mwn- 

takhab. 

Trieur, euse, s., «cXJUa^j vèrtchinèndè. 

Trifolium, s. m. plante, aS^ ju» sè-bèrguè. 

Trioaud, e, adj. (familier), a. dèghèl, jLj iJL> hilè- 

baz^Lïtl+z* hilè-kar y pr. t. hilè-kiar, a. ^IjCo mèkkar, 

pr. t. mèkkiar, Jub> khèttah 
Trigauder, v. n., ^^J^ dèghèii kèrdèn y jJL»- 
kèrdèn. 

Trigauderib, b. f., a. dèghèli, a. *L5> hilè. 

Trigonométrie, s. f., oU&2* v^£»U"« jJ^ VZm^ mèçahèté 

moucèllèçat, a. oUl**^ &>L** ^JLc VJtmf mèçahèt-oul- 

moucèlUçatj pr. t. VJmi mèçahat-ul-mucèllèçat. 
Trigonometrique, adj. des 2 g., a. u>w>L*w© ^Juu ^ j j jjQ yo 

oUJ&o moutè'èllèq bèèlmé mèçahèté moucèllèçaU 
Trigonométriquement, adv., c^:>L*wo jJU: 8<A.eUô ^55; 

oULuo ^ rowV qaèdèyé 'èlmé mèçahèté moucèllèçat. 
Trilatéral, e, adj.,^JL^j sè-pèhlou, a. g^Uto^t vj^JbU 

moucèllès~oul~èzla\ pr. t. mucèlli$-ul-azla\ 
Trimballer, y. a., ^jyj J>y> sl^P L> Aèmè c?;a Aéw- 
1 rafcéf fc/wwf bourdèn. 
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Trimer, v. n., 0 vXî 5 ^ dèvidèn, *_L^U«-j bé-'èdjiU 

rèftèn. 

Trimestre, b. m., sè-mahè. 

Trimestriel, le, adj., L< Puo sè-mahi, cO^ 

mouddèté sè mah. 
Tringle, s. f., nOjj fnilé pèrdè. 
Tringler, v. a., 0 J^A^ -b^^lioL^ b 60 mman-foir 

fcfcétf kèchidèn. 
Trinité, b. f., a. ^kAXî tèslis. 

Trikquer, v. n., qJuuoL&I L ba hèm âchamidèn, *P u 

D v> ; y> ba hèm c ^ rab khourdèn. 
Trio, s. m. d'instruments, ^yd ju* ^tX-S)^ nèvazènâè- 

guiïsè-nèfèri, .^jù *** ^JôJ^]^ Jchanèndlguti sè- 

nèfèri. 

Triolet, s. m., a. yufc chè'èré moucèmmèn, pr. i cMri 
mucèmmèn. 

Triomphal, b, adj., D Ui firouzi-nèchan, 

zètèr-nèmoun, a. ^^5^ nàwt. 
Triomphalement, adv., jiXJ^-j^H bè-firouzmèndi, 

w^^lo mouzèfféranè, a. mouzèffèrèn, pr. t. mo«- 

zaffirèn. 

Triomphant, b, adj., iXâ^j-*-* firouzmènd, n.flciAirm- 
zèffèr, pr. t. mozaffer, jyak* mènsour, y-JU ^ftaWi, 
pr. t. ghalib] — être triomphant, a uy* ytac 3 
mènsour'OU-mouzèffèr boudèn. 

Triomphateur, s. et adj. m., OJ^-^yi firouzmènd, gJ~* 
*JJJS fèth-hounèndè, a. gdi fatèft, pr. t. /aM, <jjjU 
^Aasi, pl. oî je ghouzat. 
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Triomphe, s. m. honneur accordé au vainqueur, oU^iû» 
^Uài fàb tèchrifaté zèfèr-nèchan, oy^aj k^J^S 
kooukèbèyé nousrèt-nèmoun; — victoire, s^y^ytP firouzi, 
a. g03 fèth, pl. oL>^Xs foutouhat, o 7 *aj nousrèt, jJdb 
zèfèr % pr. t. 2a/2r, tj— £ ghèza, pr. t. ghaza, pl. o^^-£ 
ghèzèvat, pr. t. ghazavat, a — ^— Le ghèlèbè, pr. t. gha- 
lèbè. 

Triompher, v. n., q^X-û» lX-^^-ô firouzmènd choudèn, 
gJCà kèrdèn, fb> zèfèr yaftèn, e^-Aa-j 
nousrèt kèrdèn, q^_*Ï II r ghalèb âmèdèn, 
^y>^ auié ghèlèbè kèrdèn. 
Tripaillb, s. f. V. Tripe. 

Tripe, s. f., auJL&* chèkèmbè, pr. t. chikèmbè, *uJL£&l ècft- 

kèmbè, pr. t. ichkèmbè. 
Triperie, 8. f., ^^5^ au*~L£-& ^jb bazaré chèkèmbè-fou- 

rouchi. 

Tripier, ère, s., (jk 5; i juJX& chèkèmbè-fourouch. 

Triple, adj. des 2 g,, wub ao* sè tèbèqè, au* sè qèdd\ 
— une maison à triple étage, *&Ad au* o^Ux 'èmarèté 
sè tèbèqè] — s., 0 'J^> *** sè *cAèwGfon,^Aï *_** 
ïn gèdr. 

Triplement, adv., ^LX^ au* sè tchèndan. 

Tripler, v. a., 0 ôjï ^Osx^ au** sè tchèndan kèrdèn] — 

v. n., o**"***^ s ^ tchèndan choudèn ; — triplé, 

e, wcXâ* x** sè tchèndan choudè. 

Triplicité, s. f., j^-jLj sè-tayi, a. vi^Lïl èslas, c^Juj 

tèsfo's. 

Tripoli, nom de ville, a. ^jJb^ tèraboulous. 

II 62 
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Tripoli, s. m., ioLxJL*. àjZ guèrdé soumbadè, iL> j^' 

guèrdé djèla. 
Tripot, s. m., x3l:> ^Uï qoumar-khanè. 
Tripotagb, s. m., -ky^ vi jijx^t âmizèché na-mèrbout. 
Tripoter, v. n., ( » g a bè~hèm zèdèn, qOj-* JsjL^U 

mèkhlout kèrdèn. 
Tripotier, ère, 8., ttcXJU^ JabL>t èkhlat-kounèndè. 
Trique, s. f., »»A_JLjf v 1 }-^ tchoubé goundè, 8,lXJL> djèn- 

dèrk 

Trisaïeul, s. m., l^jj <^l-9 yJ^J pèdèré niaï bouzourg, a. 

vî>JlS A> djèddé salés, pr. t. <f;târft sa/«. 
Trisaïeule, s. f., <Jf^j ^Ui^oU modéré niaï bouzourg, a. 

aaJU bJ^> djèddèyé salècè, pr. t. djxddH salicè. 
Trisection, s. f., **JbjJ> au*o ^j*^ ^LLaii ènqèta'é tehizi 

bè~sè gouchè. 

Trissyllabe, adj. des 2 g., ^JL^U* au* sè-hèdjayi. 

Triste, adj. des 2 g., (JkâaJo dH-tèng, ^^x&yXit èndouh- 
Kn, <d)L+c ghèmnak, a. <j^JU mèloul, ^y^* mèhzoun, 
pr. t. mahzoun ; — qui chagrine, qui fait de la peine, 
j-fcjLit heuzn-ènguiz, a. qj-^Uo mouhzèn, pr. t. 
mouhzïn. 

Tristement, adv., j^L^o ^ 0 j_^u bè-heuzn-ou-mèlal, a. 
Ujj^v* mèhzounèn, pr. t. mahzounèn. 

Tristesse, s. f., «jJûl èndouh, a. fowsn, pr. t. huzn y 
S^L* mêlai, v^a— ibL^o mèlatèt] — tomber dans la tris- 
tesse, q^>*£ ô^-* mèloul choudèn, qlX-ù ^^aX^Jo* èw- 
douhkïn choudèn. 

Triturable, adj. des 2 g., ^^xXfc ^ nèrtn-choudèni. 
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Tbituration, s. f., Q^X^fc j^j-i nèrm choudèn, JyJf 
guèrd choudèn, a. oi^U* sèhq, pr. t. sahq. 

Triturer, v. a., nèrm kèrdèn, ( ^Xaj^ / nèrm 

koubidèn. 

Triumvir, s. m., ^5 b> ju» y£H te hakèm. 

Triumvirat, s. m., oL^O'j èttèhadé sè hakèm. 

Triviairb, adj. m. un chemin triviaire, yJj* wiû^Âj 

n\j k~* mèhUU tèfriq choudèné sè rah. 
Trivial» b, adj., a. 'èvami, a. 'âmmi. 

Trivialement, adv., aûLoljx 'èvamanè. 
Trivialité, s. f., a. XlSLc 'âmmiyèt, c>o^î^ 'èvamiyèt, 

pr. t. 'avamiyèt. 
Troc, s. m., t, p. (JiJfo dèguèch, pr. t. d&cA, a. xJ^L-wo 

moubadèlèj &a?^um tttou'df teé ; — faire un troe, ^JiJ^o 
dèguèch kèrdèn, pr. t. déyicfc kèrdèn, */to 5 lit* 

mou'âvèzè kèrdèn. 
Trocart, s. m., ^-^ijs»- jA^-û nichtèré djèrrahi, a. Xlxyc 

moubèttèt. 

Trochanter, g. m. terme d'anat., a. £->Lj^ g» hèrkèkèt, 
pr. t. harkèkèt, pl. gL^L»* hèrakik, pr. t. karakik. 

Trocbet, s. m., iwi^> khochè, a. i_Â_kJ> g&f, pr. t. gtïf, 
pl. ^lid qoutouf. 

Trochisques, s. m. pl., a. > Aèftô, pr. t. Aafcfc, L^y- $ 
qours. 

Troglodytes, s. m. pl. habitants des grottes, qU**^ ^Lc 

ghar-nèchinan. 
Trogne, s, f., v^XjS sourèté goundè. 
Trognon, s. m., hèstè-dan. 
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Trois, adj. num. des 2 g., au* sè, a. &3^5 sèlaeè. 
Troisième, adj. ord. des 2 g., p+j* sèyoum, a. eJtf «atës, 

pr. t. salis ; — s., é** sè-yèk. 
Troisièmement, ady., sèyoumïn, a. LaJIS satfcto, 

pr. t. salicèn. 

Trois-mAts, s m., WdW* cttf-M». 

Trôlrr, a., Ojb L> d;a Aèr rtry foiir- 

dén; — v. n. courir çà et là, oJa ^ ^jj? ^1 

ïn tèrèf-ou-ân tèrèf rèftèn, ôj—b 0 t j b ^ J 

^yûk? ïn tèrèf-ou-ân tèrèf guèchtèn. 
Trombb, s. f., oboc> div-bad, jLx^ guèrd-bad, vcUjf 

guèrd-badè. 

Tromblob, s. m., ijte)) zournaï bouzourg. 
Trombonni, s. f., pliai iS^)) tournât nèzam. 
Trompe, s. f. instrument, LJ ; j zourna, a. 6ou^, pL 
éfoag ; — partie du museau de l'éléphant, a 

fi-Joj-j> khèrtoum, fJcjyj> khourtoum, pr. t. khor- 

toum. 

Tromper, v. a., çf&j£ fèriftèn, v^j-* 

0 »3j J^Jf gouUzèdèn, çyïjjf y}*** mèghboun kèrdèn, 
i ^(A-j ; y *JL,.^ A&nfowrâfêw; — tromper la vigilance de 
quelqu'un, J3Lc ghafèl kèrdèn ; — se tromper, 
jf» «Mv fcèrd&i, 0 OyS èchtèbah kèrdèn, 

pr. t. ichtibah kièrdèn, q<A£ mouchtèbèh chou- 

dèn, pr. t. mouchtèbih choudèn, Ja*s> khèbt kèr- 

dèn, O of Jalc £Atf# kèrdèn, pr. t. ^Aafo* kièrdèn; - 
être trompé, se laisser tromper, ^ ^ > ? pou/ 
khourdèn, pr, t. £<wJ khordèu, 0 <Xà qj*** m^Afotift 
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choudèn, qvXû fc**^* feriftè choudèn, ^>>y> /2- 
rtfc fcAourdén; — trompé, e, Juà^s fèriftè, ôy£ 
goul-khourdè, a^j-^ u^-i^-i fèrib-khourdè, 0 y * iu* 
meghboun-choudè, a. q^xJL^ mèghboun, pr. t. 
maghbomn. 

Tromperie, s. f., vsî^ /érifc, (jr ^wX-JL.A- ; y r -â fèribèndègui, 
s^Aii kèmbourè, jwkXo dèmdèmè, a. &jui\3» khèdi'è, 
pr. t. khadi'a, ghèbn, pr. t. ghabn. 

Trompette, b. f.,j^yii chèipour. 

Trompettes, v. a. publier, ^cXx^ ^L^> ^;^ar kèôhidèn, 
vulg. q-Aju^J '^L> efyar kèchidèn, p^Lci l^**^ 
bè-sèdat chèipour è'èlam kèrdèn. 
Trompetthur, s. m., a. gkxÂàjt iULoac 'èzèlèt-oul-fènik. 
Trompette, s. m. celui qui joue de la trompette, q)^^ 

Trompeur, euse, adj, et s., ^ JL jl ^ tchapelous, pr. t. 
tchaplous, wAJtfO >r*-JjJî fèrib-dèhèndèj «cXJLu^-à /3rt- 
i&wfê, a. g>L> khadè\ pr. t. khadi\ JJLa mèkkar, pr, 
t. mèkkiar. 

Tronc, s. m., juu téwé, a. (fy'âsZ, pl. <j<<À-> djèzal, 

^L* sag; — le tronc d'un arbre, S^-JLj tènèyé 

dèrèkht. 

Tronçon, s. m., *£> té&é, pr. t. tikè, partchè, pr. t. 

paricha. 

Tronçonner, v. a., x&ï tèkè-tèkè kèrdèn, s&J&l 

qAj^j v^^i lèkht-lèkht bouridèn. 
Trône, b. m., lX^j! oourèng, pr. t. èvrèng, uy+J&3 tèkht y 

pr. t. ta&M, a. sèrir, pl. Bj^J ècèrrèt, *SJ^ èrikè. 
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pl. glu.y braykk, pr. t. araïk ; — le trône royal, \&J&i 
i^^LJuL- j tèkhté padèchahi, pr. t. takhti padichahi, 
o ; h 1 «m vs^-^-j' téMtf sUtènH, pr. t. tfa&Art *ai- 

Tronquer, y. a. couper, q^j-j bouridèn ; — mutiler, en 
parlant des statues, i y uX& chèkèstèn; — en parlant 
des ouvrages d'esprit dont on retranche des passages, 
kèm kèrdèn, ïl \ naqès kèrdèn: — 

tronqué, e, »A£ (j^li naqès-choudè, 
ridè-choudèj a. ^hg<o mèqtou\ pr. t. ma^rtott' (j^iU 
naqès, pr. t. naqis. 

Trop, ad v.,^j pour, khHli, a. ol^j — oe n'est 

pas trop loin, c^w**-J^> ^-j pour dour m«<, ^ t>L^ 
v^^xi jzrcad cfowr nt^ ; — c'est trop, owJ ol^j tn 
ziad-èst, oL^ ziad-èst. 

Tropr, s. f., a. jL^u méd/as, jL?u o^> sourèté mèdjaz, 
pr. t. sourèti mèdjaz. 

Trophée, s. m. dépo.uille d'un ennemi vaincu, a. q^àc 
ghènimèty pr. t. ghanimèt, pl. j^-jLàc ghènayèm % pr. t. 
ghanaïm; — assemblage d'armes, a. gJi o^obU 'éto- 
mél^ pr. t. 'alamèti fèth ; — victoire, a. ^JCi 
pl. foutouh, ols^.jC-à foutouhat] — au fig. faire 
trophée d'une chose, en tirer vanité, ^£ /è&Ar 

Tropique, s. m., a. v^iliu^l tf^b daïrèt-oul-ènqèlab, pr. t. 
daïrèt-ul-ïnqilab, w^Ub^l^IJuo mèdar-oul-è"qèlab, pr. 
t. mèdar-ultnqilab ; — le Tropique du Cancer, a.y^X* 
qUî^-** mèdaré sèrètan, pr. t. mèdari sèrètan ; — du 
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Capricorne, ^^v-X— >^ÎA_^o mèdaré djèdi, pr. t. mèdari 
djèdi. 

Troqueb, v. a., dèguèch kèrdèn, pr. t. dèyich 

kièrdèn, U&J* 1 ^èvèz kèrdèn, autojU* mou'â- 

vèzè kèrdèn, pr. t. mu'âvizè kièrdèn. 
Troqueur, euse, s., tOJjS dj&)\ju> mou'âvèzè-kounèndè. 
Trot, b. m., Jjû^L^ tchèhar-nè'èl, Jjû^L^- tchar-nVèl, 

pr. t. tchar-na'L 
Trotte, s. f. (populaire), rah; — il y a une bonne 

trotte d'ici, s&*m*$\^ L^vjut èz ïn-dja mVèqoul 

rah-ist. 

Trotter, v. n., Jjû ^L^- tchar-nè'èl rèftèn. 
Trotteur, s. m., ^ Jjti^v^ v^*-*J ésp^ tchar-nè'èl-roou, 

pr. t. tchar-ncfl-rèv. 
Trottoir, s. m., qL^oLo »t ; raM piadègan. 
Trou, s. m., sourakh, a. w*-iL$ sfyft, pr. t. saqb, pl. 

v«^ji3 souqoub ; — faire un trou, soura ^ 

kèrdèn -, — boucher un trou, ^.Z-ïjS ^yf» sourakh 

guèrèftèn. 

Troubadour, s. m., jxà chè'èr-khan. 

Trouble, adj. des 2 g., «jJI âloudè, \jLo li na-saf. 

Trouble, s. m. confusion, désordre, ^-à^ài/o mèghchou- 
chi, choulough, wy&î âchoub, a. J^Lc>î èkhtèlal, 
pr. t. ikhtilal, jàL^cJCct èghtèchach, pr. t. ightichach. 

Trouble-fête, s. m., moukhèll, pr. t. moukhilL 

Troubler, v. a. rendre trouble, q^j^ àloudè kèrdèn, 
ol*>li na-saf kèrdèn ; — apporter du désordre, 
0 J>y choulough kèrdèn, ^^J* ^Jh^àa mègh- 
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chouch kèrdèn] — inquiéter, tourmenter, \z^s>y 
zèhmèt dadèn, pr. t. zahmèt dadèn, q<A£ mou- 
tè'èrrèz choudèn ; — causer des trouble*, Lj -j &JLX3 
/&nè bèr pa kèrdèn, pr. t. fiinè bèr pa kièrdèn, 
v ^X^L i çXJt^ &-Â_A-9 f&nè ènguikhtèn; — inter- 
rompre, & J^^.^ moukhèll choudèn ; — agiter, 
^l>^ \ r jJa<aA mouztèrèb kèrdèn ; — se troubler, deve- 
nir trouble, q<Xû Li na-saf choudèn ; — s'intimi- 
der, o^-yf sèr-guèrdan choudèn, 
#wte?/ choudèn ; — troublé, e, ôLali na-saf] — en dé- 
sordre, choulough, a. (jfcyki* mèghchouch, pr. t. 
maghchouch, J*JL-iL* moukhtèll, pr. t. moukhiill ; — 
agité, e, v^Loa* mouztèrèb, pr. t. mouztarib. 
Troué b, s. f., »Liy\-£ gouzèr-gahé miané 

djènguèL 

Tboubr, v. a,, sourakh kèrdèn, uJ>-> 

kèrdèn. 

Troupe, s. f., guèrouh, pr. t. gourouh, a fooudj, 
pr. t. ftai;, pl. gtyt é/îparô; ; — une troupe de voleurs, 
i>jl> n^^S v^-j yéfc guèrouhé douzd ; — gens de guerre 
armée, qv&» qouchoun, sL^ styafc, P r - *• **P«*f 
lèchkèr, a. ^jCwx Vsfcér, pr. t. 'askièr, pl. -/L** *éfo- 
fcèr, pr. t. 'açakir. 
Troupeau, s. m., ^wéfê, alif guèllè, Mj rèmè, *j ^ S 
kouparè ; — un troupeau de moutons, klif ^ 

yèk guèlèyé gousfènd. 
Trousse, s. f. faisceau de plusieurs choses liées ensemble, 
dèstè, *J} s&J^poucht-varè, a. iL*p> housmèt; 
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— trousse de chirurgien, t^*^ O^f^ djouzv-dané 
djèrrahi, { ^s>\'Z^> \J^^f>- djouzv-kèché djèrrahi; — 
en trousse, en croupe derrière un cavalier, <eLï tèrk. 

Trousseau, s. m. nippes et hardes qu'on donne aux filles 
en les établissant, a. jL.,fl-> djèhaz, pr. t. djihaz, pl. 

èdjhèzè; — un trousseau de clefs, kwXXj 
yèk dèstèyé klid. 

Trousse- queue, s. m., p cXJo 6ènd^ doummé èsp. 

Trousse-quix, s. m. derrière de la selle, 
kouhèyé pouchté zïn. 

Trousser, v. a., q^--^ <AJJb >^ iV-#3 atèt# rèkhUra 
boulènd kèrdèn, ^cX-A-^i ^ u^>) J^. 4 * rèhht- 
ra bèr tchidèn; — on dit dans un sens obcène : trous- 
ser un femme, ^AJtf l^^ij qLa-JLJ* toumbané zèni-ra 
kèndèn. 

Troussis, s. m., tchïn, chèkèn, chèkèndj, 
pr. t. chikièndj. 

Trouvaille, s. f.,^1 bad-dvèr, a. Ja&î fêg^, pr. t. Zagal, 
aiaiiJ pr. t. laqata. 

Trouver, v. a., ( A-o pèida kèrdèn, { y^>- djoustèn, 
djustèn, ^asLj yaftèn, — inventer, ^L?uJ t'd/ad 
kèrdèn, qOj-S' gt^JL-^-t èkhtèrv? kèrdèn, pr. t. ikhtird 1 
kièrdèn\ — trouver bon, approuver, q<XO w*-%*LJL^o 
mounacèb didèn. pr. t. munacib didèn\ — trou fer, es- 
timer, juger, q<A-0 dttfétt, danèstèn, pr. t. 
danistèn ; — je trouve cela bien, ou, que cela est bien, 
jjLx^* ^y>- ^j* mèn ïn-ra khoub mi-danèm, ou 
vy^" !xj^ C7~* m ^ n * w " ra ^ ow & mi-binèm ; 
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— aller trouver quelqu'un, { yâj ^jr^ çr-A-^ picht 
kèci rèftèn ; — se trouver en quelque endroit, 0 Jy 6o«- 
dén, ^Jy ytoL> Aazér boudèn ; — se trouver bien de 
quelqu'un ou de quelque chose, J y L&i» khochnoud 
boudèn] — se trouver mal, q^j^ «è'^ i^n; 

— il se trouve que . . . &TiX& qL*^- iehènan chaud hé, 
*£\\J» p JLjm mè'èloum ehoud k4 ; — trouvé, e, LVa-j 
*\à pèida-choudè; — enfant -trouvé, k^po bètchèyé 
gou, a. tè^ï. 

Truand, b, s., L 3 y* Jy« mértf^ 6* sèr-ou-pa. 
Truander, v. n. (peu usité), ^j—jAàS guèdayi kèr- 

dèn, ig+bj s^Jo bè-dèriouzè rèftèn. 
Truandbrib, s. f., ^c*}^ guèdayi, *jy*f> dèriouzè. 
Truble, ou Trouble, s. f. sorte de filet, ^^JL^L^ 

damé mahi-guiri. 
Trucheman ou Truchement, s. m., a. QU^y terdjouman, 

^j>yU moutèrdjèm, pr. t. mutèrdjim. 
Trucher, v. n. Y. Truander. 
Îrucheur, se, s., \JsS guèda. 

Truelle, s. f., ^LXiJ èndavè, iS> Jûl èndabè, *JU t«oW, pr. 
t. mate. 

Truellée, s. f., s 5 Lxji iilu^cXib bè-qèdré yèk èndavè. 
Truffe, s. f., q^Lôj doumbèlan. 

Truffer, v. a., qJU5 I q^LoJu bè-doumbèlan âkèndèn. 
Truffière, s. f.,Jj£i*jo doumbèlan-zar. 
Truie, s. f., éyè» îJuOw* mèdinèyé khouk, é^J> Sjui ma- 
dè-khouk. 

Truite, s. f., t. p. xif g&éJ dfé, pr. t. qizil âla. 
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iuité, k, ad)., JLétfb> khal-khal. 

iumkau, s. m. espace entre deux fenêtres, qL* £JL*>b 
*2 — ^v. à j )ô facèlèyé miané dou pèndjèrè; — le jar- 
ret d'un bœuf, 3LJT ^Sy-&j pouchté zanouï 
gav. 

j, tb^ toi, pron. de la seconde personne des 2 g., 
^-j tou. tu se rend en persan par un ^5 placé à la 
fin du Terbe. Le pronom fow, précède toujours le 
verbe, exemple : ^Jl-^Ï âmèdi, tu es venu, ^^LX-*.* 
mi-dani, tu sais, tu le sais, ou ^ XaÎ yi tou âmèdi* tu 
es venu, toi, tu es venu, ^J^X^o yJS tou mi-dani, tu 
sais, tu le sais. Comme on le voit, on peut, dans les 
verbes, conserver ou supprimer le pronom ^— j tou. 
Quand le verbe est terminé par un f ou ajoute à ce ^ 
pTonom un * èléf-hèmzè, qui le double, exemple: 
^iLyc tni-âyi, tu viens; — te, à l'accusatif en persan 
se rend par I^j tou-ra précédant le verbe, ou par un 
o placé, soit à la fin de l'adjectif ou du substantif 
qui entre dans la composition d'un verbe actif ou 
neutre, soit à la fin du verbe, exemple: je t'aime, 
^JOs^a tou-ra doust mi-darèm, ou darèm, 

cmo^v) doust-èt mi-darèm, ou darèm, 
^aJj^a ^ss^y^ doust mi-darèm-èt, ou darèm- 
èt; — ie t'ai dit, je te l'ai dit pïté î^j' tou-ra goftèm, 
\iiA+Zkf goftèm-èt. Cependant,^ bè-tou, à toi, comme 
régime indirect, est plus usité, yt* bè-tou goftèm, 
je t'ai dit je te l'ai dit; — pùte ^JLj bè-tou dadèm, je 
t'ai donné, je te l'ai donné. 
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Tuablb, adi. des 2 g., ^V&f kouchtèni, J^lS 9* 

W# kouchtèn. 

Tuant, b, adj. fatigant, wJo^î «yû*o bè-soutouh âvèrèndè, 
«JOLSO o^>3 zèhmèt-dèhèndè, pj>-\yj* v>Lj «iadmou- 
zahèm. 

Tubb, s. m., ju^ôt èmboubè, «J^J toute. 

Tubercule, s. m. excroissance qui survient à la racine 

des plantes, guèrèh. 
Tubéreuse, s. f. plante qui vient d'un oignon, ^çLuj J*? 

Tubérosité, s. f., ^-V^ y &èr âmèdègui, <j*UÏ 4ma*, a. 
^ i?èrèm, pl. oouram, pr. t. èvratn. 

Tubuleux, euse, adj., «J^it èmboubè-dar. 

Tubulure, s. f. petit tube, V. Tube. 

Tudesqub, adj. des 2 g., ^$y*+i nèmsèvi. 

Tuer, v. a., kouchtèn, JJS qètl kèrdèn, pr. t 

qatl kièrdèn ; — se tuer, khoud-ra kouch- 

tèn, çjSy£ sJlLj ^«^-^ khoud-ra tèlèf kèrdèn] — on 
dit: tuer le temps, qwXaj^lXJT ^0^5 vèqt-ra gouzfra- 
nidèn, vi^sSj ^Jui^X? gouzèranidèné vèqt, pr. t. i 
ranidèni vagit ; — tuer, fatiguer excessivement, j 
qO^jI bè-soutouh âvourdèn, ç j Z-àf kouchtèn] — - tué, 
e, BiXà iUA-^ii kouchtè-choudè, a. Jy&o mèqtoul, pr. t. 
maqtoul] — crier à tue-tête, c>1 S fèriad 

kèrdèn, 0 *>< f 0 > w * ^Aan kèrdèn, pr. t. /fyfow , 

kièraèn. 

Tuerie, s. f., khoun-rizi, a. pl*JJ$ '4m, pr. | 

t. gatft 'dm ; — lieu où on tue les animaux, jûL&âL 
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sèlèkh-khanè, a. x^uLi mèzbèhèj pr. t. mazbaha, Y. 
Abattoir. 

ruBUR, b. m., svXJLâ^ kouchèndè, a. Joli ga*éZ, pr. t. gatt'i, 

Tuf, s. m., Ot***» <é)L^ &Aa&^ sèfid. 

Tuile, b. f., JU^ soufal. 

Tuilbau, b. m., viLà^» Sjjj rw%^ soufal. 

Tuilerie, b. f., (jFj^lft*» kourèyé soufal-pèzi. 

Tuilier, b. m., j^U** soufal-pèz. 

Tulipe, b. f. fleur, «J^ laU. 

Tulle, b. m., £ tour. 

Tuméfaction, s. f., bèr âmèdègui, (j«L*l âmas, 

«Lot dmah, (jk-^ c/wcA, vèrèm, pl. oouram, pr. 
t. èvram, èntèfakh, pr. t. ïntifakK 

Tuméfier, v. a., — «I âmas dèr âvourdèn, 
£jJc--> ï _*»Lrfl âmacidèn ; — se tuméfier, ^ *^ 
âmas kèrdèn, ç^yf ^5 trèrém kèrdèn, ^j-S ^>L-j 

kèrdèn] — tuméfié, e, i o\ * bad-kèrdè, *) 

và^S âma8-kèrdè, a. g^-âJLJwo mountifèkh, pr. t. wwn- 

Tumeur, s. f., *î dmas, a. vèrèm, pl. jj^l oouram, 

pr. t. èvrarn. 
Tumulairb, adj. des 2 g., ^Lû^^o qèbrèstani. 
Tumulte, s. m., **UCiP hèngamk, noufè, jS^-û cAok- 

récA, ghoulghoulè, v-^&l âchoub, a. tÀXèàdègh- 

dèghè, pr. t. daghdagha; — en tumulte, pL+J* vy-ùu 

bè-âchoubé tèmatn. 
Tumultuaiss, adj. des 2 g., choulough; — une as- 
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semblée tumultuaire ou mieux, tumultueuse, y^JL^u 
mèdjlècé choulough. 

TuMULTUAIREMENT, ad Y., OU mieUX, TUMULTUEUSSMIirT, 

çj^t choulough) lê*£ 5 ^yio bè-chour-ou-ghoougha. 
Tumultueusement, adv. V. Tumultuairement. 
Tumultueux, euse, adj. V. Tumultuaire. 
Tumulub, s. m., ; Jf c^wo^Lc 'èlamèté gour, y3 loouché 

gèbr. 

Tunique, s. f., juu nim-tènè; — par analogie vêtement 
de femme et d'homme, çj**? j*S kètnèr-tchin, *_3?Jy 
koulèdjè, pr. t. koulidjèj L5 géfta, pr. t. ga&a; — terme 
de chirurgie, pellicule, membrane, pèrdè, a. Lix 
ghècha, pr. t. ghicha, pl. èghchiè, pr. t. aghchiè. 

Tuobbe, s. m., a.^«JlJb tèmbour, pr. t. tambour, pL^uULb > 
tènabir. 

Turban, s. m., ^U**v> dtetar, a, x«Ue 'èmamè, pr. t. Vifiam^, 

pl. j^-Uc Vmayèw, pr. t. 'awaïm. 
Turbot, s. m., (j^l* ^aa* sèpèr-mahi. 
Turbulemment, adv., ^ iscX^juj bè-' èrbèdè-djouyi, 

c<r jy>. aJLXéj bè-fètnè-djouyi. 
Turbulence, s. f., 'èrbèdè-djouyi, i^jJteï ^ 

fètnè-ènguizi. 

Turbulent, e, adj , v^?* 'èrbèdè-djouï, jxfo *JL*i 

fèlné ènguiz, a^Uà fètnè-djouï. 

Turc, s. m., a. tdy tour&, pr. t. terfc, pl. rftyl étraifc. Pour 

désigner les turcs de Constantinople on emploie le 

mot,^JLiLé^ 'osmanlou, pr. t. 'osmanlu. 
Turc, turque, adj., tourte; — la langue turque, 
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^S^j zèbané tourki ; -— parler turc, ^ j-X 

^f>j tourki hèrf zèdèn. 
'urcib, s. f., vjAJLi bèndé dfc, ^\ cL* sèddé âb, ^ tchèl, 
a. <Ajm# sèdd. 

'urcomak, a. ^y+fj-ï tourkmèn, pr. t. turkmèn, pl. sui'L) 

tèrafcèmé, pr. t. tèrakimè. 
Turgescence, b. f., dmas, 6ad, a. g^ÂÂj tènfikh, 

x^Mù nèfkhèt, pr, t. nafkhat. 
Turgescent, e, adj., «JvJLtf' g^Âi nèfkh-kounèndè, vOJuS 

bad-kounèndè. 
Turlupinade, s. f. (familier), hèrzègui, ^J?}* ^ 

bi tnèzègui. 

Turlupiner, v. n., L <$)P hèrzègui kèrdèn, ^Jï)* ^ 
bi tnèzègui klrdèn, ^yis^ «jLj yavè goftèn ; — 
7. a, tourner en ridicule, JUL^LAj^ rich-khènd 
kèrdèn, y^U^j tèmènkhour kèrdèn, pr. t. lèmès- 
khor kièrdèn. 

Turneps, s. m. espèce de gros navet, »<A_JLJf ^JiLû chèU 

ghètné goundè. 
Turpitude, s, f., ^JSy*^ rousvayi, a. ^Lcatâ èftèzah, pr. 

t. iftizah, o^>Li qèbahèt, pr. t. qabahat. 
Turquk8TAN, ou Turkesta», contrée de la grande Tarta- 

rie, y^JJ^Ji tourkèstan, pr. t. turkistan. 
Turquie, l'empire turc, ^JL ilv*c e)U> khaké 'osmanlou, 

>UL£c s&SI+a metnlèkèté 'osmanlou. 
Turquoise, s. f., firouzè, «35^ pirouzè. 
Tutélaire, adj. des 2 g., qL*^>o nèguèh-ban, qL^Uo nè- 

gah-ban, pr. t. niguiah-ban, JiA-wb pas-dar, 
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nègah-dar, a- hami, ^Ls> hafèz, pr. t. hafk, 

pl. hafèzoun. 
Tutelle, s. £, a, vèkalèt, pr. t. vèkialèt, vè- 

layèU pr* t. vilayèU 
Tutbub, tbicb, s., a. vèkil, ^3 ffMf, ^^aOj céct. 

Tut», s. f. oxyde de zinc, Lôy» sèngué toutia, a. 

L*-ij-j foutfa, Lx-j^JI hèdjèr-out-toutia, pr. t. 

hadjèr-ut-tôutia. 
Tutoiement, s. m., > -j Jh g 1 3 J , k » khètabé bè-lèfzé 

tou. 

Tutoyée, y. a., 0 ^ ^\lià> ^Jî Jà»L bè-lèfzé tou khèiab 

kèrdèn^ ^Aft? yi tou goftèn. 
Tuyau, s. m., Juyi? èmboubè y *jy loulè^ pr. t. lulè. 
Tympan, a. m., jfcyf Sv>^ pèrdèyé gouch, a. L^j* «Mna, 

pr t. sahna. 

Tympaniseb, y. a. décrier quelqu'un hautement, i5^-«j 
jJLc rousvaï 'âlèm kèrdèn, yùJ ]y~j *^^Lc M/o- 

niyètèn rousva kèrdèn ; — tympanisé, e, ( » i> r 

*X£ rousvaï 'âlèm choudè. 
Tympanite, s. f., a. <j**Aj 4JU*2ûJ èstèqaé yabès, pr. t w- 

to's^aï yafo's, ^^Vj^ *Uu»&J èstèsqaé rihi, pr. t wto- 

gaï n'A*. 

Tympanon, s. m., fiWhtn sèntour, pr. t. santour; — joaer 
dn tympanon, ^JaÂo sèntour zèdèn. 

Type, s. m. figure originale, ^Ji^^yo Jjot sour&-ècA, 
^JL»oi sourètê èsli. 

Typhon, s. m., V. Tbombb. 

Typhus, s. m., a, jà^U mouhrèqè. 
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Typographe, s. m., *JJJS vJL$» tchap-kounèndè, jlmoj 
bèsmè-zèn. 

Typographie, s. f., cr* fènné tchap kèrdèn, a. 

£tL£> ^ /3n»<T tèfta7«, pr. t. finni tèba'at] — établis- 
sement d'imprimerie, jlJL3» **aoj bèsmè-Jchanè, pr. t. 
basma-khanè. 

Typographique, adj. des 2 g., ^ , ^1, ^ tchapi, ^^MOi 
bèsmèyù 

Tyran, s. m. se disait chez les Anciens de celui qui usur- 
pait la puissance souveraine, &Js\j slX-JLJLJ' w* «ai 
v*s*JL L 1 w ghksb-kounkndèyé tïkhté sèltènH] — se dit 
aujourd'hui de celui qui gouverne avec injustice, 
bidad-guèr, » a ~ sètèm-kar, pr. t. atiém- 
ar, ^UCJUb zoulm-kar, pr. t. zulm-kiar, a. ^JLb za- 
lèrn, pr. t. £a/tm, pl. zèlèmèjjj^ ghèddar, pr. t. 
ghaddar, ^ -*-•> djèbbar, pl. » -jL>- djabïrè, .)1.t,:>- 
djabèrH. 

Tyrannie, s. f., ^—JoVXu bidad-guïri, ^IX^ sétèm- 
fcari, pr. t. sitèm-kiari, a. zoulm, djoour y pr. 
t. cZ/éw, ,» V ^ sêtfm, pr, t. s&ém, (f;£6r, ^Aju 

^a^rfi, pr. t. tfarfcZft. 

Tybànniquement, adv., » ; au bè-bidad-guèri y 

au^U> djèbbaranfi, ^L^JUo bè-sètèm-kari, 5 f »JL fo.j 
^ Jju bè-zoulm-uu-tPèddi, ^yfoîA-o \*S}>'} $ z r <>uï bi- 
dad guéri, a. wJQ> zoulmèn, \^=>- djèbrèn, djoou- 
rèn, pr. t. djèvrèn. 

Tyrankique, adj. des 2 g., a. <^5ja> djèbri, ^çJfe zoulmi. 
Tyranniser, v. a., ^fclX-A-j bidad-guèri kèrdèn, 
II 68 
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qv> t ^ jjlb zoulm kèrdèn, çyàj-f ^lXju të'Afcft fctotë», 
pr. t. tè'addi kièrdèn, çfïjS djèbr kèrdèn, pJH-~ 
lyljf sHèm Jcerdèn, pr. t. siièm kièrdèn\ — tyrannisé, 
e, a. f^à* mèzloum, pr. t. mazloum. 

u 

Ubiquité, s. f., *ty>y* Ateié d;a mooudjoud 

boudèn, a. hèiciyèt. 
Ukase, s. m., ^yJb^oi ^ <■ *> heukmé èmpèratouré 

rouciyè. 

Ulcération, s. f., q<-X£ t«A-o pèida choudèné zèkhm, 

a. ^.jSj tèqèrrouh, pr. t. tèqarruh. 
Ulcère, s. m., zèkhm, jS*^ riçh, a. io*y> qèrhèt, pr. 

t. qarhat, pl. ^3 qourouh. 
Ulcérer, v. a., ^ f-^J zèkhm kèrdèn\ — ulcéré, e, 

8iX& y»-**-^ zèkhm-dar-choudè, JfXt&j zèkhm-dar, a. 

^•jJl* mèqrouh, pr. t. maqrouh — au fig. V. FIché, 

Irrité. 

Ulcéreux, euse, adj. de la nature de l'ulcère, JU3U 
manèndé zèkhm, ^r>^ $ èz djènsé zèkhm ; — qui 

est couvert d'ulcères, ^ pour zèkhm. 

Uléma, Ouléma, s. m. pl., a. Ulc ' ouléma. 

Ultérieur, e, adj. qui est au delà, par opposition à cité- 
rieur, ULb q' ân tèrèf f pr. t. ân taraf, e> » 4» 
sém* ; — qui vient après, qî?^^ M'W te *n, pr. t. 
bcfd èz tn } ^j^j pès èz ïn, a. j^y* mou'èkhkhèr, 

pr. t. mouakhkhar. 

Ultérieurement, adv. au delà, outre ce qui a été dit ou 
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fait, çyjfij} vyi* 'èlavè bèr ïn; — postérieurement, en- 
suite, çyj)^ u^-^^ s & z *" n > CT^J* ***** bè'èd èz tn, a. 
jLt, y q-* mèn bè'èd, pr. t. mïn ba'd, Ajuj bè*èd y pr. 
t. ba'd. 

Jltimatum, s. m.,^1 ^-y^U* soukhèné âkhèr, ^s>\ 
Mrfrf dkkèr, a. p :**JI y>f âkhèr-oul-kèlam. 

Jltramontain, b, adj., o t> qÎ 4n téré/^ Arowft. 

Ihr, Une, adj. num., <*Vj yé&, yéA:*, a. i\>î 5 t>afcêd, pr. 
t. vahid, fém. *LX__><j vahèdèt, pr. t. vèhdèt; — Dieu 
est un, vs****a£j î<A> khouda yèkist, ^Xs>^ L\> 
khouda vahèd-èst ; — c'est tout un, yèkist, 
0>y OjUj tèfavout nè-darèd ; — un à un, yèA> 
yèfc ; — les uns et les autres, Aémé, a. £^-*-^V-4 
mèdjmou\ 

Unanime, adj, des 2 g., ^LjL yèk-zèban, J^XXj yèk-dèl } 
pr. t. yèk-dil, a. J*aJ vjià£* moultèfèq-oul-qooul, pr. t. 
muttïfiq-ul-qavl, vJUil* mouttèfèq-our-rè'i, pr. t. 

muMè/îg-wr-ré'*. 

Unanimement, adv„ qL-j^Xj yèk-zèban, a. ^Uj^Lj UI-^- 
tèfaq, pr. t. bil-ittifaq. 

Unanimité, s. f., ^Jlj^Xj yèk-zèbani, ^ibj^ hèm-zèbani. 

Uni, e, adj. égal, hèm-var, a. ^yc^* mousthi ; — 
sans ornement, toL^ sactè ; — en parlant des person- 
nes qui sont liées d'amitié, de sentiment, rf/ow, 
bè-hèm pHvtetè. 

Unième, adj. ord. ne s'emploie qu'avec les nombre vingt, 
trente, quarante, etc. vingt-et-unième, ^-X-j 3 o*»** 
bisi-ou-yèkoum. 
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Unification, s. £, ijJt'ÀMyg bè-hèm pHvèslègui, ^fa 
yèki choudèn, a. vèsl, pr. t. vash 

Unifier, v. a., 0 ^ ^Xi yèki kèrdèn. 

Uniforme, adj. des 2 g , qLmX» yèk-san, JXûX? yèk-chèkl, 
a. ^Lmmo mouçavi, ^LmJU moutèçavi. 

Uniforme, 8. m., pliai qu>^ rèkhté nèzatn, ^ 
rèkhté rèamiy ijA+i lèbocé rèsmi, a. xZm*^ 
èbècèyé rèsmiyè, pr. t. èlbicèï rèsmiyè, le mot rtauf, 
ou rèsmiyè n'est employé que pour officiel, ou uniforme 
civil. 

Uniformément, ady., Juj bè-yèk ousloub, ùjyj éU> 

M-yM mMt^ vuiy <*Lo M-ytt tfrMft y a. *5y-JI ^ 

'èlèasèviyè, pr. t. 'alassèviyè. 
Uniformité, s. f., ^'uXi yèksani, vi>**Jju mou- 

nacèbèté bè-hèm-diguèr, a. o^L** mouçavat. 
Uniment, ady., hèm-var; — simplement, oL* *a<fô; 

— sans façon, ^ W tèklifanè, vJLJbu W 

Union, s. f. jonction, L5 &* y uj ( » . bè-hèm pHvèsiègui, 
^gfcUyu pèivèslèguij a. JLojf èttèçal, pr. t. itliçal; — 
accord, ^a^^\Xj yèk-djèhèli, a. j^^ljl èttèhad, pr. i 
*ttf*ad, ^Uj< J/tf/b?* pr. i. fttf/bg. 

Unique, adj des 2 g., yèganè, pr. t. yèguianè, a 

J^>t; vahèd, pr. t. vahid, vèhid) — fils unique, 

*3l£j ^mo pècèré yèganè, iû£j jJ^ t^Z&W yèganè, pr. i 
t?£/é<ft yèguianè. 

Uniquement, ad?., LgJo ^L? fcéman t£nAa , l^Ju q**? 
wîn ^nAa, a. 1 «n <U mèhzèn, pr. t. mahzèn y ^jû-&-* 
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mèhzy pr. t mahz, ^*a^U mèkhsous, pr. t. makh- 
sous ; — je suis Tenu uniquement pour toi, LgJtf 
^JooT y> ^Îj-j hèmïn thika bèraï ton âmèdèn y ^ \ja&* 
fX?\ ji mèhz èz bèraï tou dmèdèm. 
XJhib, y. a. joindre ensemble, ^y U ^ o bè-hèm pèivès- 
tèn, r& bè-hèm vèsl kèrdèn, \*y^j^ vJL^JL* 

moulhèq kèrdèn; — s'unir, s'associer, qwX-^ù qUaa£> 
yèk-pèiman choudèn, yèk-djèhèt choudèn, 

vJLâJLt mouitèfèq choudèn ; — s'unir d'amitié, 
q**-*' I^Xaj ^j*»*^ îJau^ rabètèyê dousti pèida kèrdèn, 
ow^o rfottstf choudèn ; — unir, ôter les inéga- 
lités,^ yJ^tj+P Aéfn-0ar kèrd&n\ — uni, e, joint, 
xJ>'-^^-^ bè-hèm pèivèstè, si\_& J*-*^ vèsl-choudè, a. 
^JL^\L« moulhèq, pr. t. mulhaq; — aplani, »X.à^4p 
hèm-var-choudè, Jy~*S> hèm var, a. ^^JC**© moustèvi; 
— qui n'a aucun ornement, ioL» *ae& 

Unisson, s. m., ^^Â^I ^ yèk-âhèngui, tO^& yèk-pèrdè, 
a. o^Ad^t »^X>^ vèhdèt-ouhèsvat, pr. t. vahdèt-ul-ès- 
vat ; — au sens moral, commun accord, a. 
rô/a#, pr. t. ittifaq ; — à l'unisson, a. ^Làj^U MZ-4t- 
*é/a£, pr. t. bil-ittifaq. 

Unitaire, s. et adj., a. <Aj>w« mouvèhhèd, pr. t. muvah- 
hid, pl ^Jc^j* mouvèhhèdïn, pr. t. muvahhidïn. 

Unité, s. f., ^^liL? yèganègui, ^jy ^jXj yèfc* boudèn, a. 
c\X>5 vèhdèt, pr. t. vahdèt, ^ItfsXz*} vèhdaniyèt, pr. 
t* vahdaniyèt, \& — 3^->' èhèdiyèt, pr. t. ahadiyèt; — 
principe du nombre, g)u yèfc, a. Oj>î èhèd, pr. t. aAad, 
pl. i>L>î éAad, pr. t. aAatf. 
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Uvitif, iyk, adj. (peu usité) qui unit, *XJJS ^^SLj yèhi- 
kounèndè] — terme de dévotion, qui unit parle pur 
amour, état unitif, a. <£)jLJt vi>J«->- haUié èhl out- 
selouk, pr. t. halètï-èhl us-sulouk, ^wVi>j* ti>Jl> ha- 
lèté mouvèhhèdïn, pr. t. halèti muvahhidïn. 

Univalte, adj., L5 —ic\ *n < \ ybk~sbdèfi y a. vJlX-jo y> 

c\— . p*^ SI «ou sèdèf-oul-vahèdy pr. t. éott sadtf-ul- 

vahid. 

Univers, s. m., djèhan, pr. t. ri/tfon, 

Lxi> dounia, ^JU '4tëm, pl. jJ^fi 'èvaUm, pr. t. y avalim } 
qxJLx y âUmïn ; — les parties de l'univers, a. ^Lb-Sl 
jjwx: è^ar/ '<SWw, pr. t. aqtari '4fem. 

Universalité, s. f., a. 'owmowm, ^ûwya 'oumoumi- 
; — l'universalité des êtres, o^^_x » c 

'oumoumiyèlé mooudjoudat, pr. t. 'oumoumtyèti mh- 
djoudat, obj>j^o 'outnoutné mooudjoudat, pr. t 
'outnoumi tnèvdjoudat. 

Universaux, s. pl., a. ollu koulliat. 

Universel, le, adj., a. 'oumoumi, '4mm; — 

famine universelle, a. (Su-fi Ja-^vJ> g^fcf '4mm, pr. i 
qahti 'âmm; — avoir l'approbation universelle, -£*a 
QvXi mèzhèré tèhsïn 'âmmè choudln; - 

un homme universel, qui embrasse tout, a. koull, 
pr. t. kull\ — science universelle, ^JLc 'èlmé koull, 
pr. t. Ulmi fcwW. 

Universellement, adv., a. Lc^fi 'oumoumèn, {y**$ ^JU 
'èlèl-oumoum. 

Universitaire, adj. des 2 g., a. a yâ3t ^Jt-j oUjCU mon- 
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tè'èllèq bè-dar-oul-founoun, pr. t. mutè'alliq bè-darUuU 
funoun. 

Université, s. £, qULamjj dèbèstan, a. mèdrècè, 
fy ^ï ^ ou/-'oMfet<m, Qy^J^ 1 ^ dar-oul-founoun. 

Ukitocatioh, b. f., a. c^uL^^x 'oumoumiyèt-oul- 
èsm, pr. t. 'oumoumiyèt'ul-ism. 

Ubtvoque, adj. des 2 g., a, ^L— * **! &m<f '4mm, pr. t. 

Uranooraphie, s. f., ^Lê-^J olÂ^ \Jlj0$ vèsfé kèifiyèté 
âsman y a. i v^a.^ vè8f-ous-8èma } pr. t. vasf-us- 
sètna. 

Uranometre, b. m., a. w^^CI (j^LJu mèqias-oul-kèvakèb, 

pr. t. maqias-ul-kèvakib. 
Uranomètrie, b. f., ^UjÛÛm v^w^Umo pJLc VZm^ mfiçahèté 

aètarègan, ^^Lmmo f »JL r 'èlmé mèçahèté kè- 

vakèb. 

Urbain, b, adj., chèhri. 

Urbanité, s. f., a. s-^' èdèb, sz+pyJi** tnè'èqouliyèt, pr. t. 
ma'qouliyèL 

Urb, g m. taureau sauvage, gavé kouhi, 0 y£ 

guèvïzn, a. ^gJL» ^ djebeli, pr. t. stori djèbèli. 
Uretère, s. m., a. *Jjf ^Jj?^ mèdjraï kouliè, v-Jl» Aa- 

tèfc, pr. t. halib. 
Urètre, s. m., a. «jj* ^f?** médirai booul, pr. t. mèdjraï 

bcvl y Jk_j ^{-J&^a mèkhrèdjé booul, pr. t. makhrèdji 

bètl. 

Uroekce, s. f., a. Oj 5 Jo zèrourèt, pr. i. zarourèt, ^ lou- 
zoum, louzoumiyèt. 
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Urgent, e, adj., a. c5^-*> zèrouri, pr. t. zarouri, 

vadjèby pr. t. vadjib, çfi lazttn, pr. t. lazim^j^Jo zL 
rour, pr. t. zaroùr; — affaire urgente, ^ %; -^3^Li 
&ar^ zèrouriy yc>^iy A?ar/ vadjèb. 
Urikaire, adj. des 2 g., a. ^ S. a boouli, pr. t. &Mi ; — 
canal urinaire, on mieux, canal de l'urètre, a. 
mèdjraï booul. 
Urinal, s. m., Q^«AJtL& chach-dan, qÏAJjj boouUdan y a. 
qarourè. 

Ubiee, s. f., {J*K& chachy koumiz, pr. t. guèmiz, yU^o 

pich-âb, a. Jjj 5oouZ, pr. t. pl. <j^t é&raf. 
Ubiner, v. n., <jfcl& <?fca<rA kèrdèn, ^X^L^chachi- 

défi, yU**J pich-âb kèrdèn, ^ booul kèr- 

dèn, q+^^j zèhr-âb rikhtèn. 
Urineux, euse, adj., ^U**j pich-âbi } a. booulij pr. 

t. ôét>W. 

Ueique, adj. des 2 g., ^IAaj pich-âbi, a. ^ ij > fooir/s, 

pr. t. &é*Zt ; — acide urique, a. j^y^f djoouhèré 

boouliy pr. t. djèvhèri bèvli. 
Urne, s. f., a. «ér^, pr. t. sar/*, pl. vJ^-k zourouf, a. 

(j^i^ qèvanèSj pr. t. qavanis. 
Us, s. m., pl. ^jajj dyw, a. cols 'defêf, ^ r£m, pl. 

roM^OMm, oUjw meu'eutad, pr. t. muHad. 
Usage, s. m. action et manière d'user d'une chose, jL£j 

Qjy-j bè-kar bourdèn, a. JL*£J èstè'èmal, pr. fc wtf'- 

ma/; — coutume, V. Us. 
Usager, s. m., <JL**&J Ji> *XJ>to darèndèyé hèqqéfa 

tè'èmal. 
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Usahcb, s. £ terme pour le payement, Jjj oJup* 
tneuhlèté èdaï poul, w^JLp meuhlèt, pr, t. mihlèt, «Ac^ 
vPèdè, pr. t. *a'<W; — ce délai est quelquefois de 
trente jours. 

Usbr, v. n. faire usage, ^IXj W-fcar bourdèn, **Jf*+> 
^OoJLm^ bè-mèsrèf rèçanidèn, çyJjS JUjO-J èstè'èmal 
hèrdèn, pr. t. istïmal kièrdèn; — user d'un mot, 
JLjûûJ J^^kft-' lèfzi-ra èstè'èmal kèrdèn ; — en 
user (bien ou mal) avec quelqu'un, c> , ~ f UL>-^> 
çyJj-f y . V. bj dèr hèqqé kèci rèflar kèrdèn, sJL^ j> 
çyljï «djJL** ^jmi dèr hèqqé kèci soulouk kèrdèn, ou 
iy>jf hèrèkèt kèrdèn] — en user librement, 

wLèJbu ^ bi tèklifanè hèrèkèt kèrdèn', 

— consommer, J^JuiL^ <Jya«j bè-mèsrèf rèçanidèn, 
v ^û&b Ojyo^o mèsrouf dachtèn, *n < mèsrèf 
kèrdèn ; — j'ai usé beaucoup de bois, f j-v-P L yL *- > 
^c X- aJL-^ vJyo*j hizoum bè-mèsrèf rèçanidèm ; 

— détériorer les choses à force de s'en servir, *-L$S 

keuhnè kèrdèn, pr. t. kohnè kièrdèn, [jyJJ** 
moundèrè8 kèrdèn; — s'user, ^A-û tJ^f keuhnè chou- 
dèn ; — diminuer par le frottement, vjy«j& /l^r- 
aowctè choudèn; — le marbre s'use, Oyà^A *>>y~.p ^yt 
mèrmèr fèrsoudè mi chèvèd; — usé, e, »<A£ J^xX^wo 
tnoustè^èmèl choudè, &JL^ keuhnè- choudè, «JLgj' 
keuhnè, pr. t kohnè, moustè'ètnèlj mus- 

ta'mèl ; — usé par le frottement, *X& »jy*jâ fèrsoudè- 
choudè, fèrsoudè. 
Usée, s. m., a. JLn&J èstVèmal, pr. t. istfmal, Y. Usage. 
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Usine, s. f., jû\s*JS kar*khanè, pr. t. kiar-khané. 

Usité, s, adj., a. J> i mjL#*a moustPèmèl, pr. t. musta'mèl; 
— ce mot n'est pas usité, &*m++j J^ha^* ^âJ ^jt ïn 
lèfz moustè'èmèl nist y oyi^J JL*a*J Jiâi. in 
èstPèmal nè*mi-chècèd. 

Ustensile, s. m., xiL> v^Lj-^J èsbabé khanè ; — de cui- 
sine, aiw^^it v^L**! èsbabé âch-pèz-khanè, ^JoasJuJ 
èsbabé mètbèkh. 

Ustion, s. f. action de brûler, u^y» souzèch, ** Ka 2f>hèrq, 
pr. t. harq. 

Usuel, le, adj., J^tcX— moutèdavèl, pr. t. mutèdavil, 
vJ>L*JL-o moutè'ârèfj pr. t. mutè'ârif, ^oL-c 'ddi; — 
langage usuel, o^LxJôo ^Lj zèbané mùutè % ârèf^ qL^j 
JjI^Jû* zèbané moutèdavèl, a. vJ^cXX* o^»*^ lèçanémou- 
tèdavèl, ^^LJ 'dd*. 

Usuellement, adv., a. LjJ>U 'âdètèn; — cela se dit usuel- 
lement, O^ye aaâ? 'Lj'olc ^if ï« soukhèn 'âdè- 
lèn goftè mi-chèvèd. 

Usufeuctuaibe, adj. des 2 g., a. ^^ya^U v3iiL^0ûJ ès- 
tèhqaqé mèhsouli, pr. t. istihqaqi mahsouli. 

Usufruit, s. m., a. Jj^-o ,<\-^o ^Ia^a-J èstèhqaqi 

èkhzé mèhsoul, pr. t. istihqaqi akhzi mahsoul. 

Usufruitier, ère, a. JuoL> sahèbé hacèl, pr. t sa- 

Aac*7, Ji^â^u w^>La? sahèbé mihsoul, pr. t. sa- 
Aifo' mahsoul. 

Usuraire, adj. des 2 g,, j-yot rèba-âmiz, Lj { *^qXa mou- 

tèzèmmèné rèba. 
Usure, s. f., a. rèba, pr. t. riba, g-ij rèbh y pr. t. ribh] 
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— aeoroitre son bien par l'usure, s^J^o LA « ^.i 

bè-vècilèyé rèba dooulèt èfzoudèn, ÎJLum^j 
çjyf oLjj cj*J^> bè-vècilèyé rèba dooulèt ziad kèrdèn\ 

— rendre avec usure, rendre on prendre en bien ou 
en mal au delà on le double de ee qu'on a reçu, 5 o 

f ■ â t»- c?om tchèndan kèrdèn, — usure, 

dépérissement par suite de l'usage, ^vX- £ * * g .f 
keuhnè choudèn\ — diminution de l'épaisseur par 
suite du frottement, çf\—Jb «j^ ^ b fèrsoudè 
choudèn. 

Usurier, ère, s., ;ly>^ rèba-khar, ^3>Lj ; rèba-khour, 
Jy=>{\^* hèram-khar, a. L^ib J^Ljm mou'âmèU bèr- 
rèba, pr. t. mou'âmili bir-riba. 

Usurpateur, tricb, s., xsXJjS ^ooi ghèsb-kounèndè y a. 
wa—oLê ghacèb, pr. t. ghacib, pl. Q^ydl-e ghacèboun, 
pr. t. ghaciboun. 

Usurpation, s. f., a. umac ^A^ô, pr. t. ^reft. 

Usurper, v. a., rouboudèn, çj&j* j^r^ bè-zour guè- 
rèftèn, ^£ w^aoc # A&ft kèrdèn ; — usurpé, e, uuac 
*X& ghèsb-choudè, a. yyxajfc* mèghsoub, pr. t. ma^fc- 

Utérin, e, adj.,yCo ^Aj^oU glu^l yèk madèr-ou-pè- 
dèré diguèr. 

Utérus, s. m. matrice, ^ bètchè-dan, a. rè- 

hèm, pr. t. rahim. 
Utile, adj. des 2 g., vXJuojy* soudmènd, vJuli L 6a /aidé, 

OyaA L ba mèsrèf, a. f-àL-j nafè\ pr. t. no/î', vA-^^e 

moufid. 
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Utilement, adv., jûLxjutjy» soudmèndanè, «XJ-à U ba 
faïdè. 

Utilisée, v. a., ^Jy JSa bè- kar bourdèn, qJujLm^ vJ»-*a*j 

bè-mèsrèf rèçanidèn; — s'utiliser, Q^X-i» oya* Lj 6a 

tnè8rèf choudin, qJc^JU^ ^ya^j Ît!?-^ fcAottdra W- 

mèsrèf rèçanidèn* 
Utilité, jy» sowi, a. kXjU /a^, pl. fèvayèd, pr. 1 

ftoaitf, çâi ttéf , v^*-«-Â^ mènfè'èt, pr. t. mènfa'at, pL 

çiU* mènafè\ pr. t. mènaf?. 
Utopie, s. f., a. JJa^-j <3— khialé batèl, j>r. t khayali 

batil, JiL /2&r<f ôatéi, pr. t. fikri batil, pl^ULit 

*lbL é/fcar^ ôatèfê, pr. t. Jffcfor» 6a**fê. 
Uvee, s. f., a. iCUJLfi îiui> téfcfytyéf 'ènèbiyè, pr. t. toftogot 

'anèbiyè. 

V 

Va, impératif du verbe aller., s'emploie adverbialement 
dans le sens de soit volontiers, iX&L bachèd. 

Vacahcb, s. f., a Jôl« (jr^ khali tnandèn, ^JôUt^bîU 
mèhloul mandèn, a. ^>JpyL^u mèhlouliyèt. 

Vacakces, s. f. pl., a. J> * La Tu j *£7lt7, pr. t. ta'til, s&J>) 
JwaJsljuj rfy/é tVHil) pr. t. ro^tf /a'**7, ; — un jour de 
vacances, JtJoaS ro«*^ té'&i/, 

Vacamt, e, adj., ^.^j lotiAt, pr. t. tfihi, a. ^Jl-^ JfcAa/t; — 
une chambre vacante, ^c^"-^ wtnql 
khali ; — en parlant des places, des dignités on em- 
ploie de préférence le mot, a. J^JL^^o mèhloul, pr. t 
mahloul ; — le Saint-Siège était vacant, OyS3>JUL^ 
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O^j JJL^U w>L mèsnèdé hèzrèté pap mèhloul boud, pr. 
t. mèsnèdi hazrèti pap mahloul bond. 
"Vjlcaemï, s. m., i*jAÀ& hèngamè, aJLiU ghoulghoulè, 
«31^9 3 dad-ou~fèriad, v^_£l âchoub, a. «Ju-c 'èrbèdè, 
pr. t. 'arbèdè. 

Vacation, s. f. espace de temps que des personnes publi- 
ques emploient à quelque affaire, ^^-^ ; l ^ oJL^t 

mouddèté kar kèrdèn, s&SSy&A oJLo mouddèté mèch- 
ghouliyHy a. JatiJt ^LJ èiyam-ouch-choughl; — vaca- 
tions au pl. cessation des séances des gens de justice, 
a. J^uu pr. t. taHil. 

Vaccik, s. m., ^ jJb* âbèlèyé gav n *JLjt <SWW, a. ^j^s* 

djèdèriï bèqèri, pr. t djèdèrii baqari, 
Vaocikb, s. f. maladie particulière aux vaches Y. Vaocih ; 

— procédé pour inoculer le vaccin, 

forod», a. ^Jb^yX^ tèlqihé djèdèriï bèqèri, pr. 

t. tèlqihi djèdèriï baqari. 
Yacchtation, s. f., inoculation de la vaccine V. Yacoihb. 
Yaccinee, v. a., ^Aaj^ aLÎ âbèlè koubidèn. 
Yaohb, s. t, jlifroU madè-gav, ^ gav, a. gyb bèqèrèt, ou 

bèqèrè y pr. t. baqara, pl. o^yb bèqèrat, pr. t. baqarat; 

— traire les vaches, qA.^ ^LP 5 L? gav-ha-ra dou* 
chidèn. 

Yachbr, èee, s., qU 5 Ls ^ar-fcan. 

Yacherie, s. f., 0 ^L? aJLjjIj tèvilèyé gavan. 

Yacillaet, e, adj., ^ J lèrzan, ^jj£ JjJjj tèzèlzoul kou~ 

nan ; — au fig. irrésolu, a. OJyJL* moutèrèddèd y pr. t. 

mutèrèddidj ^tjJt ooJU moulèrèddèd-our-rè\ pr. t. mu- 
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tèrèddid-ur-rè\ < r Oe*jcJC-* moutèzèbzèb, pr. t mtité- 
zèbzib. 

Vacillation, s. f., j^J lèrzèch, (JL-»-J L - > djoumbèck, a. 
tèzèlzoulj txjB^zPèzPè, pr. t. zàWa, qU^j noem- 
son, pr. t. nèvsanï — la vacillation d'une barque, 
lA*--^ djooumbèché zoourèq] — au fig. irréso- 
lution, ^ ^lyi ^ W qèrariï rè\ a. i£y> tèrèddoud> 
Juoy tèrdid, uÂjÂï tèzèbzoub. 
Vaciller, y. n., ^Juj^J lèrzidèn, { ^Xmj^> djoumbidèn. 
M^ftj zè'èzè'è kèrdèn, 0 <J>y JjJjï tèzèlzoul kèrdèn, 
tèz&zou* kèrdèn] — au fig. être irrésolu, 
^yCùlj ^nftd dachtèn, Ou«Jy-J térdiïÈ iWr- 

dtèw, v r *uKxXJCo moutèzèbzèb boudèn. 
Vacuité, s. f., ^Jy ^13» &Aa/t boudèn, a. ^JLf> 
pr. t. &/u7t>. 

Vagabond, k, s, et adj., «J^&lj vèl-guèrd, jLï «^l* yat>è-tas, 

Vagabondage, s. m., dvarègui, ^JS ^-j W *an, 

i^jH'f sèrsèri, «^vjyClj vèl-gutrdù 
Vagabonder, v. n., ^Xj^ trèf guèrdidèn, çf&Z b^I 

âvarè guèchtèn. 
Vagin, s. m. terme d'anat., a. ^jnS kous, pl. (jwLai't èksas, 

J^-*^ mèbhèl, pr. t. mèbhiL 
Vagissement, s. m., «uLulj y ç^c^f ^L?^ fMadé koudè- 

kané noou-zaïdè. 
Vague, s. f., v' kouhèyé âb, a. ^j-* mootKi/, pr. t. 

mèvdj, pl. g|j*ot èmvadj. 
Vague, adj. des 2 g. indéterminé, indéfini, ù^X*** U na- 
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mèhdoud, a. y*** ; „».ê ghèiré mou'èiyèn, pr t. ghatri 
mou'aïèn, JyX^U ^-a-c ghèiré mèhdoud, pr. t. ghatri 
mahdoud ; — espace vague, a. sJ^iX^u ^ ^oU^ 
mèçafèté ghèiré mèhdoudè, pr. t. mèçafèti ghatri mah- 
doudè\ — au fig. qui n'a point d'objet déterminé, a. 
v5^p*o mèdjhoul, moubhèm. 
àque, s. m. grand espace vide, a. ^L-:> fcAéto, pr. t. 
khala\ — le vague de l'air, > khèla'i hèva, 

pr. t. khalat hava\ — incertitude, manque de préci- 
sion, a. fl^J èbham, pr. t. ibham-j — il y a du vague 
dans son discours, j^ta pL^jt <j*JL£u# soukhèn-èch èb- 
ham darèdj c^^t j&JL^U* aow&Aén-ècA moub- 

hèm-èst. 

Vaguement, adv., ^fyo^Lj bè-toouré moubhèm, ûjï 

moubhèm-gounè, +frj> moubhèm. 
Vaguer, v. n., qJo^ oparé guèrdidèn, iO^-o 

bi-houdè guèchlèn. 
Vaillamment, adv., &j(j*Â> dèliranè, ^^Ju bè-dèl âvèri, 

fci^«->Lgj bèhadèranè, y^eL^J^ b 6a chèdja'èt, co^L> b 

6a djèladH. 

Vaillance, s. f., ^oLfj bèhadèrij ^^j-Jo a*ftrt, vi-> 

dèî dt^W, a. ci*_cL^uà chèdjd'èt J pr. t. chadja'at, Ojac 

ghèirèt, pr. t. ghai'rèt, oj!> djèladèt. 
Vaillant, s, m, fonds, capital, \.-)L, ^..^ sèr-mayè, (peu 

usité) ; — adv. il n'a pas un sou vaillant, «Jwy» J^j i^j 

o^tai yéfc powZ sèr-mayè nè-darèd. 
Vaillant, e, adj., --aJo cfê/*r,^^> dèl-âvèr, jjLtf bèha- 

dèr, a. çb^ui choudja\ 
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Vaut, e, adj. inutile, Cy» ^ bi soud, mX?li bi fafdè, 
L> ^jj bi dja, tO^u bùhoudè, J^oL^- ^ bi hacèl, a. 
v&aac 'èWs, pr. t. 'a6& ; — faire de vains efforts, <JJ^ 
tfj-S *X-»Li kouchèch/ bi fàîdé kèrdèn, L> 

\J^y^ bi dja kouchèch kèrdèn; — sans fonde- 
ment, chimérique, L ^ 6^a, a. JJsb fcatèf, pr. 1 6a- 
#{; — pensée vaine, Lj cC j JUi> &A*a^ W pa, 
L /Mr4 6» pa, pr. t. fikri bi pa, a. Jib Jo fèkrébatèl, 
pr. i /îfcr* 6a/*7; — orgueilleux, ^uXJU poundar, pr. t 
pèndar, khoud-pècènd, pr. t. khod-pècènd, 

sl. j)Jla tnèghrour, pr. t. maghrour, jl^JU moutèkèb. 
bèr, pr. i mutèkèbbir, { j*ÀJ^ yw5Vc 'oudjb-oun-nèfs; 
— en vain, adv., L> 5» rfj'a, tQ ^f^ o bi-houdè, a. 
v&**£ 'é&é*, pr. t, 'a&&. 

Vaincre, v. a., ^ob chèkèst dadèn y çjXÂS v-Ji 

^Aa/éô âmèdèn, 0 ^ xJLc ghèlèbè kèrdèn, oui* 
/ayfy choudèn; — vaincu, e, c^mJLâ chèkèst- 

khourdè } yjii* mèghloub-choudè, a. u^Im mtyA- 
Jow6, pr. t. maghloub. 

Vainement, adv. en vain V. Vain. 

Vainqueur, s. m., cXJUj.^ firouzmènd, a. guli /a#A, pr. 
t. /art A, wJLc ghalèbj pr. t. ghalib, i5)l£ ghazù 

Vaisseau, s. m. vase quelconque, a. zérf, pr. t zarf, 
pl. zourouf] — vaisseau de bois, çy+jy- 
zèrfé tchoubïn ; — bâtiment pour naviguer, ^^-JL^i 
kèchti, a. X-À-A-â,*» sèfinèt, *JL.*JL>» sèfinè, pl. q-*-*-" 
**/?n, et soufoun, pr. t. au/un ; — vaisseau de 

guerre, ^^>- ^s^^ kèchW djèngui] — vaÎBaeaa 
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à trois ponts, wub jum lC *à> )L^> djèhazé djènguiï sè- 
tèbèqè ; — se dit aussi des veines et des artères, 3\ 
règ, a. 'èrq, pp. t. Hrq, pl. 'ourouç, Lc 5 t>è'd, 
pl. jCb,l fcftM. 

Vaisselle, s. f., «jft** s-jLaaJ èsbabé soufrèj o$;-k 
zouroufé soufré, y** v-jL*J èsbabé miz. 

Val, pl. vaux s. m. vieux mot, on dit plutôt vallée, V. 
Vallée. 

Valable, adj. des 2 g., a. j +H m a meu'eutèbèr, pr. t. mw'- 
tèbèr, J^JU Ixj.;* chèr'èn rnèqboul, pr. t. chèr'èn maq- 
boul y JyA* mèqboul, pr. t. maqboul. 

Valablement, adv., a. jaajl* bè-toouré meu'eutèbèr^ 

vjiil^o mouvafèqé chèr\ 

Valachie, ancienne province de la Turquie, ^Là* é/7ag, 
pr. t. t/fog. 

Yalériake, s. f.,^è /but?, vulg. ^^y^ J^-h^ soumboulé 
kouhi. 

Valet, s. m., nooukèr, jfis* tchakèr, p. t.y£c*Je3» 
khèdmèt-kar y pr. t. khizmèt- kiar, a. jOLi* khadèm, pr. 
t. khadim, pl. jJJL> khouddam, &*v>3» khèdèmè, pr. t. 
khadimè) — pour appeler les domestique, en persan 
on dit, IPxjf o bètchè-ha. 

Valetage, s. m., ^^U?- tchakèri, ^5^y nooukèri. 

Valetaille, s. f., 1$>*->U bètchè-ha, L^>i nooukèr-ha- 

Yaletee, v. n. être d'une assiduité servile, L «)d>j3' ^j^..:^ 
khari kèrdèn ; — faire des courses désagréables pour 
quelqu'un, ^AijO dèvèndègui kèrdèn. 

Valétudinaire, adj. des 2 g., û>L-u bi-mar-nak } (j£jji>L> 

Il 54 
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Jîy>' na-khoch-èhval^^* ^ bimèzadj, a. ^ 
zè'if-oul-mèzadj, pr. t. zaHf-ul-mizadj y J^-JL* Vît/, pr. 
t. 'aîtî. 

Valeur, s. f., (j&^t èrzèch, 1$j ftMa, a. c^-4~£Ï qèimèt, pr. 

t. g£mèî, ^ »-j s&wén ; — d'une grande valeur, qLj' 

Lgj guèran-bèha, pr. t. guiran-bèha, a. vi^xibi st-çè/- 
pr. t. zi-qimèt ; — attacher de la valeur, j.«*-a-*-« 

^yC«^Jb meu'eutèbèr danèstèn; — - bravoure, courage, 

V. Bravoure et Courage. 
Valeureusement, adv. V. Vaillamment. 
Valeureux, euse, adj. V. Vaillant. 
Validation, s. f. action de valider, V. Valider. 
Valide, adj. des 2 g. en parlant des personnes, sain, en 

bonne santé, o^iAaj tèn-droust, a. ^Ju* saîém, pr. t. 

salim, ^a^o sèhih-oul-mèzadj, pr. t. sahih-ul- 

mizadj\ — valable, a. ^.yûu* meu^eutèbèr^ pr. t. row 1 - 

îé6£r, ^-«y^ chèrHj \J*J\j-a mouvafèqé chèr\ pr. 

t. muvafiqi chèr'. 
Validement, adv., a. by* chèr'èn. 
Valider, v. a., qO^^aJC*^ meu'eutèbèr kèrdèn, ^-c^ 
c/iér't kèrdèn, ^yc&L\Jf séAAé gouzachthv, 

— - validé, e, s<X& ^*JC*vq meu'eutèbèr-choudè, 8<A*i ^yy^ 

Validité, s. f., ^j^j ^^y* cAèr't boudèn. 

Valise, s. f., qÎo x*L> djamè-dan. 

Vallée, s. f., »p déré, a. ^X-P 5 t>éAeî, pl. q^-XS^ vouhdan, 
et oouhoud, pr. t. èvhud, sl\0> 5 t>Mdè, pl. olPj 
Aa<2, pr. t. vihadj ^pl^vadi, pl. aup^! ooudiè, pr. t. ét>d/V. 
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s. m., 5,^ dèrèyé koutchèk. 

v. n., q<-\^;' èrzidètij ^JC-*&> èrzèch dach- 

— combien cela vaut- il P o^L^o >XJL^ ^^-j) in 
id mi-èrzèd, «J>,ta jfcj^t uXJLç> fw tchènd èrzèch 
2, qèimèté ïn tchè tchiz- 

— cela vaut dix franc», -^L* 0 «^-i <W 
mi-èrzèd ; — cela ne vaut rien, ^^«i ^-v^ 

\-hitch nè-mi'èrzèd \ — cela n'en vaut pas la peine, 
a*j ji**^^ ^jt * w àè-zèhmèt-èch nè-mi-èrzèd\ — 
lut mieux, y^j bèhtèr-èst y o^J^^I ooulast ; 
aire valoir une terre, ^-^î;) *^ ra '^ kèrdèn, 
5 * -->• sér^ ftacM âvourdèn ; — se faire va- 
, se vanter, l^*^ &Aot*«f-némay» kèrdèn, 
i oy>U* moufakhèrèt kèrdèn ; — à valoir sur . . . 
iy~&* mèhsoubèn, pr. t. mahsoubèn\ — valoir, v. 
apporter, ^^X&ta mèdakhèl dachtèn, y*ai^ 

, J hacèl âvourdèn, 

s. f., 8 ;J ÎA.4..JLj <ja-dj rèqsé bèl-moudavèrè, pr. t. 
si biUmudavèrè 

v. n., çjSj-f «jjiJulL. ? bèUmoudavèrè rèqs 
dèn. 

, s. f. plus value, ^Lo' vi^aS^ ^j.U-àt èfzayèché 
qèimèté èsli, a. v ^l** ^j*^' sèmèné mou- 

èn, pr. t. /«ai* sèmèni mou'aïyèn. 
, p. f., V. Écaille. 

le, s. f. membrane, sO—j pèrdè, a. Lixé ghècha, pr. 
facto 

re, s. m. être chimérique, ghoulé biaban, 



I, 
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pr. t. ghouli biyoban ; — au fig. celui qui s'enrichit par 
des gains illicites,^^ b> rèba-khour y jj£> Oy&j rouch- 
vèt-khour. 

Van, s. m., JL» sfyow, vXw$> hidj tchèk ; — dans le 
Khoraçan, ^Lû ; L^ tchar-chakh, a. ^jXa tnèdri, &l&t 
tnèfqèlèy pr. t. mèfqalk 

Vanille, s. f., Jwxi^ t>éni7, LU 1 ^ vanilia. 

Vanillier, s. m., J^-Jj dèrèkhté vènil. 

Vanité, s. f. inutilité, ^f** ^ bi tnèsrèfi, ^-i'jjjfcu bi- 
houdègui, q^j-J poutch boudèn, a. ti.) &otrt- 
Zan, jJw fottf/, pl. J*. A..bLjï èbatil\ — amour-propre 
fondé sur des objets frivoles, ^LXJLj poundari, 
^X-â--ww»j khoud-pècèndi, L ^Â-o Jy:> khoud-bini) — 
faire vanité, tirer vanité, çyïjS oy>U* moufakhèrèt 
kèrdèn. 

Vaniteux, buse, adj. et s., <A-À~*»_j| khoud-pècènd, 
pr. t. khod-pècènd, ^-u khoud-bïn, a. mtyA- 
rowr, pr. t. maghrour. 
Vanne, s. f., tOj^J dèrzadè, a. ^cy tàr'è, pr. t. tér'a. 
Vanneau, s. m. oiseau, ^£ u"$;^ khourous-kouli. 
Vanner, v. a., ^ob oi — ^alè ghèllè ra bè-bad dadèn, 
fju> «U" 3I lyiê gÛllè-ra ht kah djtda kèrdèn; 
— vanné, e, îcX> »L5^ *^ te djèda-choudè, a. 
mèfqoul. 

Vannerie, s. f., ^L-j c\a*« sèbèd-bafi, ^b Jju^J zimbiU 
bafi* 

Vannette, s. f.,y> Qs>b ob sèbèdé djèhèté 

bad dadèné djoou. 
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i, s. m., sègou-zèn, a. JULi fèqqal, pr. t. 

t, s. m., Jb Jojw 8èbèd-baf. 
j } s. m., ^> L-£jLJ lènguèyé dèr ; — les y an taux 
e porte, ^> ^0 Aér dou lènguèyé dèr. 

.d, b, adj., jjoL bad-pèr, ^jfj^b bad~pèrran, 
Wr, laf-zèn. 

t, v. a., Q*>y^ sètoudèn, sJL-jyu tè'èrif kèr- 
qOj!" ^cX* m&ZA kèrdèn ; — se vanter, ^Ix-o^» 
f khoud-sètayi kèrdèn, g\* J/V^ khoud-ra 
Ih kèrdèn ; — se vanter de .... se glorifier, oy>là* 
/ moufakhèrèt kèrdèn, 0 ^ y>Uj tèfakhour kèrdèn. 
rie, s. f., l ^ < IXmO^> khoud-sètayi, L ^j*^ laf-zèni, 
ï laf, i^jï&i bad-bèri. 

fr, s. f,, a.^L£u boukhar, pl. «j-^lJ èbkhèrè, pr. t. 
;A»ré ; — la force de la vapeur, a. ^L£u oïj-3 gow- 
boukhar, pr. t. qouvvèti boukhar ; — bateau à 
peur, ^L^U ^jZ&f kèchtiï boukhar. 
reux, eusb, adj.,^Lj tor, éôr. 
risatiok, s. f., ^L^b boukhar chondèn. 
riser, v. a., ^L^j boukhar kèrdèn, ^L^-j 

wJLiluQ bè-boukhar mounqèlèb kèrdèn ; — vapo- 
sé, e, *X» Ju&j boukhar -choudè. 

jeb, v. n. être vacant, q^— ^ ^ Si*-î> &Aa# boudèn, 

yty Jjl^o mèhloul boudèn ; — en parlant des tribu- 
aux, être en vacance, J^bju fà'éttf kèrdèn ; — 
lonner son temps à quelque chose, ^Jy ^mJ+a mèch- 
houl boudèn. 
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Vabbnne, s. f., g^j* yfJï ^xa^ zèminé ghèiré mèzrou\ 
Variabilité, s, £,\5j-jJl-j o^La^>I èkhtèlaf-pèziri, ^ 

^.jLb bi soubati. 
Variable, adj. des 2 g., èkhtèlaf-pèzir, 

jjÂj ;A aAj tèghyir-pèzir, oLS ^ W sotrôa*. 
Variant, b, adj. V. Variable.^ 
Variante diverses leçons d'an même texte, s. £, 

*jiuL&u* 80ttvèré moukhtèlèfè, pr. t. sivèri moukhtèlifè, 

xâJU ^ U o^L>-r 'èburaté moukhtèlèfè, pr. t, Hbarati 

moukhtèlifè. 

Variation, s. f., ^^-jÂj èkhtèlaf-pèziri, a. jJLa 

tèbèddoul, pr. t. tèbèddul, pl. c/l> j— ï lèbèddoulat, 

JjJ^j* tèhèvvoulj pr. t. tèhavvul, pl. o , b5j-^Vj tèhèwou- 
lat, pr. t. lèhavvulat. 

Varice, p. f., i3j ^loï dmac^ r^, a. Bj^c ghouddèté 
rèkhvèt, pr. t. ghouddèti rakhvèt. 

Varicelle, s. f., jL^ciy* sourkhtchè, sèrhhizè, 

Varïcocèle, s. f., a. ^jâ*^ ^ vèrèm-ous-soufoun. 

Varier, v. a. o£^£ gouna-goun kèrdèn, 

qJjJ' rènga-rèng kèrdèn, q^j-* s^àL^U moukhtèlèf 
kèrdèn ; — v, n,, ^^yciL» jaaàj tèghyir yaftèn, ^-a-aJu 
tèghyir kèrdèn ; — varié, e, gouna-goun } 
p. t. gounègounè, pr. t. guiounè-guiounè, a. 

v_àAaj£u moukhtèlèf, pr. t. moukhtèlifè çJJJLa^o moutè- 
nèvvè\ pr. t. MM^n^w' ; — des fleurs variées, ^i-^ 
^j^li^i goul-haï gouna-goun, a. x-çJJL^o ; L^^ èzAar/ 
moutènèvvè'èy pr. t. èzhari tnutènèvvi'è. 
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Variété, s. f., q^-j ij£J>tèij rènga-rèng boudèn, a. g^Jtf 
tènèvvou? ; — variété de figures, a.jyo çy3 tènèvvou'é 
souvèr, pr. t. tènèvvu'i sivèr ; — variétés littéraires, a. 
auUic Lcj4^U mèdjmou'èyé 'èlmiyè, pr. t. madjmou'aï 
1 ilmiyè. 

Variole, s. f. petite vérole, &.U âbèlè, a. ^jX^>- djèdèri, 
pr. t. djèdri. 

V ariolique, adj. des 2 g., jJbU vjULstJL/o mo btPèllèq bè- 
âbèlè. 

Variqueux, euse, adj. JO&Jt guèrèh-dar, »lXc ghoud- 

dè dar, a. $ô zou-ghouddè. 
Varlope, s. f. grand rabot, 3^ «Ai^ rèndèyé bouzourg. 
Vasculàire, Vasculeux, euse, adj., a. v_À r »]j_.^JI ^ :XS 

kècir-oul-djèvayèf, pr. t. kècir-ul-djèvaïf. 
Vasb> s. m. vaisseau, pot, a. b s^r/* pr. t. sar/i pl. 

^J^jb zourouf\ — un vase d'or, iLb y ^^-k sèr/î 

*éJa, lJj^ zèrrïn. 
Vase, s. f. bourbe, Jéctyèw, ghèlijèn, a. ^.^-n 

ghèril, pr. t. gharil. 
Vaseux, euse, adj., ^-j^J pour lèdjèn. 
Vasistas, s. m. petite partie d'une porte ou d'une fenêtre 

qui s'ouvre à volonté, ^^^^ dèritchè. 
Vassal, e, s. pl. vassaux, ^j^Aji fèrman-bèr-dar, ^Jj 

tabè\ pr. t. tabi\ pl. ^-x-ju^Lj tabè'ïn, pr. t. tabi'tn, 
mèhkoum, pr. t. mahkioum. 
Vasselaoe, s. m., ^b^JLoj-à fèrman bèr-dari, ^^iUy 

fèrman-bèri, a. «j— mèhkoumiyèt^ pr. t. 

mahkioumiyèt. 
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Vaste, adj. des 2 g., pèhn, a. vèc? 9 vaeè\ 
pr. t. vaci\ 

Vatican, s. m., v-kj oy*a> LiL> dèrb-khantyé hh* 
rèté pap. 

Vau-de-route, (à) adv., v-jUûû^ bè-chètab, ^LjUl£ cW- 

Vaudeville, s. m. pièce de théâtre, V. Comédie. 
Vau-l'eau, (à) adv., j^y» sèra-stV, ^glgt^» sèro-payïn. 
Vaurien, ne, 8.,^KAj na-bè-kar, vi^j^jIj na-droust, elbb 

na-pak ; — un vaurien, vi^^oli «jyo mérdl na-drotw*, 

^Xw^oli O^o mèrdé na-drousti. 
Vautour, s. m., ' jj£ kèrkès, a. wésr, pl. 

ènsour. 

Vautrer (se), t. pron., ^OuLU ghèltidèn ; — se vautrer 

dans la boue, y\\*hïè towï guèl ghèltidèn ; — 

se vautrer dans le vice, q<A£ 3 (jr**** vjfr* 0^*" 

qé fèsq-ou-foudjour choudèn. 
Veau, s. m., aJU^? gouçalè, a. J^^x 'Mjfï, pr. t pl. 
'oudjoul; — viande de veau, <JL^, s 

gouchté gouçalè. 
Véda, s. m. livre sacré de l'Inde, q^vXL^ l ^s> 

Jaft^ dtntï hèndhan. 
Vedette, s. f., *j>y» qèravouU sèvarè, *Jy» 

didè-bané sèvarè. 
Véoétable, adj. des 2 g., ur xX^J 9 j rouyidèni. 
Végétal, e, s. m., guiah, wAJLj^ rouyèndè, a. ooli 

naftél, pr. t ftafoï, pl. ooj^j nèvabèt, pr. t. nèvabit. 
Végétal, e, adj., «L? jj^JL^- j( ri/én$l ^maA, pr. t. 
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djïnsi guiah, a. ^jUj nèbati, pr. t. nabati, xajLo né- 

batiyèy pr. t, nabatiyè ; — vertu végétale, a, vi^^l» 0 ^ 

fcAjLJ khaciyHé nèbatiyè, pr. t. khaciyèti nabatiyè ; — 

matières végétales, a. &Aj'L*- i 3]^ tnèvaddé nèbatiyè, 

pr. t. mèvaddi nabatiyè. 
Végétant, b, adj., «cXJu^ rouyèndè, a. wawt. 
Végétatif, ive, adj., bcXJuuj^ rouyanèndè, a. s^aJL* moun- 

bèty pr. t. mttftdtï. 
Végétation, s. f., L ^tXJu J ^ rouyèndègui, a. 

J^i nonmouw. 
Végéter, v. n., q^X-o^ rouyidèn, ^**> roustèn, 0 ^ JJ+i 

noumouvv klrdèn. 
Véhémence, s. f., ^«AJLj toundi, a. o<A-& chèddèt, pr. t. 

chiddèt, oJL> hèddèt, pr, t. hiddèt. 
Véhément, e, adj., ^Jj* <A_â_j tound-mèzadj, a. i\-kX-À 

chèdid. 

Véhémentement, adv., JULj fountf, oJ^iu bè-chèddèt } pr. 
t. bè-chiddèt. 

Véhicule, s. m. voiture en général, ^ guèrdounè, 

(vieux) x^-Jb' kalèskè, t, p. auîyiVraW, pr. t. 'araâa; 
— ternie didactique, ce qui sert à conduire, a. vJL>L» 
sayèq, pr. t. aaîg ; — fig. ce qui prépare, ce qui aide, a. 
v^J^w y<A-» mèdaré souhoulèt, pr. t. mèdari souhou- 
lètj vU*J èsbabê souhoulèt, pr. t. ès&a&t sow- 

Yeille. s. f., t^y*- ^ khabij ^-jUaj ^J» chèb-pèi- 
mayij ^Jj^ bidari ; — la veille, le jour précédent, 
rouzé pich, J**3j^ rouzé qèbl. 
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Vbilléb, s. f., ehèb-nèchini. 

Veiller, v. n., ^Jy^A-A-j bidar boudèn, ^Jy^ 

ytX+àS bi khabi kèchidèn, ^e**&* v*" chèb-nè- 

chini kèrdèn. 
Ybillbue, s. m., Q j u îj^iw chèb-nèchïn. 
Veilleuse, s. f., y^m ^Jh tchèraghé chèb-souz. 
Vbiitb, s. f., £j règ, a. ^ — e 'èrq, pr. t. 'trg. pl. 

Veiné, e, adj., l2T ; 3^ règ-règ. 

Veineux, buse, adj., règ-dar^ a. ^fejfcil Ucîr- 

oul-ourouq. 
Vélàr, s. m. plante, a. ^fïji toudèri. 
Vêler, v. h., ^ o^î) za ^né gav. 
Vélin, b. m., jJU^ q w w j -j pousté gouçaU, a. r%, 

pr. t. ra^g, J*-.?U*Jt 3; rèqq-oul-èdjl 9 pr. t. raqq-uL 

\dfl\ — papier vélin, ; b cX-i-li" kaghèzé meuh- 

rè dar. 

Velléité, s. f., L JU> feAtaZl 6* ^a, ^ *>|^ 
dfy^ bi mè'al. 

Véloce, adj. des 2 g,, (jkyf c\Âi* tound-guèrdèch, a. gj- 

^y*JI sèrï-ous-shir. 
Vélooité, s. f., v>t>.5 (^JuLj toundiï guèrdèch, a. ^wf|*> 

sour'èt, pr. t. sur'at. 
Velours, s. m., J^Âo mèkhmèl, a. h 5 géfo/é, pr. t 

qatifè, pl. s^julIaS qètayèf, pr. t. qataïf, jfcWmi- 

Zéf, pr. t. khamilèt. 
Velouté, e, adj. qui a l'aspect du velours, iXÂiL* 

tnèkhmèl'tnanènd', — qui est doux au toucher comme 
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le velours, j^-J J-*i?wc J^Jl^ m&J^ mèkhmèl nèrm, a. 
f-£iLo moulayèm, pr. t, mulaïm; — qui n'est point de 
yel ours mais qui a des fleurs faites en velours, Jw5 
^L^U^U 0Ot*^ mèkhmèli-dar. 
Velouté, s. m. galon fabriqué comme le velours, yjïStâ 
^-L»--<u goulabètouné mèkhtnèli; — doueeur, finesse 
do duvet qui couvre certains fruits ou certaines mem- 
branes, a. oiLtaJ tetafèt,y&S\j*nèzakèt\ — le velouté 
de la pèche, j ï 9 v^-^-j vi>—^ j-J nèzakèté pousté 
houlou. 

Velouteb, v. a., JJ^la Jwê*-^_* mèkhmèl-manènd 

kèrdèn, Li J^+^U mèkhmH-nèma kèrdèn. 
Velte, s. f., pèitnanèyé chèrab 

Yelter, v. a., çjïS &jUaj pèimanè kèrdèn. 
Velu, e, adj.,yo^* mou-dar, ^yA^pour mouï. 
Venaison, s, f.,^lXà gouchté chèkar. 

Vénal, e, adj. qui est susceptible d'être vendu, ^iXs>^ 

fouroukhtèni\ — valeur vénale, prix marchand, 

bèhaï rayèdj, Jju a-3 gèimèté bazar] — qui 

met à prix sa conscience, sa plume, eto.,j£-3> c ^>-^ 

rèchvèt-khour, a. ^io^o mourtèchi. 
Vénalement, adv., a. o^dy bè-rèchvèt, oy«, b 6a rèchvèt. 
Vénalité, s. f., iSfi&Sy») rèchvèt-khouri, ^ ^Joy^ récA- 

vèt-guiri, a. ISo,! èrtècha, pr. t. irticha. 
Venant, e, adj., bAJLjÎ âyèndè ; — allant et venant, cX-V 

qI^J^ âmèd-choudègan, 5 wXâj! âyèndè-ou rè- 

vèndè. 

Vendable, adj. des 2 g., ^-JL-x-^^^i fouroukhtèni, Jd3 
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Cf^ïf qabèlé fouroukhtèn, a. £*Jt er^ 4 vnoum ^ n - 
oul-bè%\ pr. t mumkïn-ul-bèi. 
Vendange, s. f., ^JLaj^-^jI èngour-tchini\ — vendan- 
ges, au pluriel, ^*jfs? j^L$ j»,*yo mooucètné èngour- 
tchinû 

Vendangée, t. a., ^y>^- èngour tchidèn. 

Vendangeur, busb, b., tfr*?jfâ èngour-tchïn, a- uiLuJ 
qèttaf) pr. t. qattaf. 

Vendeur, euse, s. terme de pratique, fém., venderesse, 
«iXÂ^J fourouchèndè, u%j-â fourouch, a. £>L bayè\ 
pr, t. bat • ; — le vendeur et l'acheteur, ^ w X JLJ^j-i 
^lX. *> fourouchèndè-ou-khèridar ; — vendeur de 
fruits, (jiijjâ «j-^o mwè-fourouch. 

Vendition, s. f. V. Vente. 

Vendbe, v. a,, fouroukhtèn'y — vendre cher, 

çytè>}£ O^r^ 9 u ^ ran fouroukhtèn ; — à bon marché, 
0*^*f oV * rzan fourouhhtèn ; — vendu, e, *2>}j* 
8tX& fouroukhtè-choudè. 

Veitdbbdi, s. m., rouzé djoum'è, a. mu> djoum'è, 

pr. t. djum'a, &ju+_^\JI ^ yooum-oul-djouin'è, pr. t. 
yèvm'Ul-djum'a. 

Vénéfice, s. m. empoisonnement avec sortilège, a. j»***? 
^uJL tèsmïm'bè8-sèhr y pr, t. tôffmfm-&f*-9t Ar. 

Vénéneux, euse, adj., ^ zèhr-âloud, éJfy zèhrnak. 

Vénérable, adj. des 2 g., ^jT fcUuUfc chayèstèyé âzèrm, 
v^wOjS» qLjI& chayané heurmèt, a. jjyo^t V-^l* w- 
djèb-oul-èhtèram, pr. t vadjib-ul-ihtiram. 

Vénération, s. f., ^ âzèrm, a. vjj**^ heurmèt, (•| r -^-> 1 
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èhtèram, pr. t. ihtiram, ; -*,yï toouqir, pr. t. tét>0*r, 
Jw-ç^Uj tèbdjil; — grande vénération, a. owoy> JLf 
kèmalé heurmèt, pr. t. kièmali heurmèt. 
S^iSnérër, t. a., .^àlÂif ^1 âzèrm gouzachtèn, c^wOj-s* 
heurmet kèrdèn, ^ZJùAà p^^* meuhtèrèm dach- 
tèn, q^j— ^ p'r"*" ,5> ^ èhtèram kèrdèn] — vénéré, e, a. 
j»yC^U meuhtèrèm, pr. t. muhtèrèm, mubèddjèl, 
pr. t. mubèddjil. 
Vénerie, s. f., ^l&fc «J^i? Lj^1X& £i fénn^ chèkar ba 
toulèyé chèkari, a. v»j^l£Jb ^ fènn-ous-sèid-bèl- 

kèlab, pr. t. fènn-ussaïd-bil kilab. 
Ténérien, ne, adj. plaisir vénérien, a. gL> c*A. J lèzzètê 
djèma\ pr. t. lizzèti djimà 1 ; — ce mot est anssi syno- 
nyme de syphilitique., mal vénérien, ^^^Li 
na-khochiï kouft. 
Vekette, s. f. peur, <j<y *érs, hèras, x*pt 5 vahèmè; 
— avoir la venette, ^X-àta ^-^^ vahèmè dachtèn\ — 
donner la venette, ^AjoUy tèrsanidèn. 
Veneue, s. m., tazi-ban\ — grand veneur, oL-X-ao 

^-iL sèiyad~bachù 
Vengeance, s. f., ^jphy-s* »JuS kinè-khahi, a. jji&jl ènté- 
gam, pr. t. ïntiqam ; — tirer vengeance, ^ s X ; t 
^XyStf èntèqam kèchidèn. 
Venger, v. a., ^\*J»S èntèqam kèchidèn ; — se 

venger, on emploie en Persan et en Turc les mômes 
mots qui précédent; — vengé, e, n^X^ J iS ^l&ot èntè- 
qam-kèchidè. 

Vengeur, Vengeresse, s. f., jjïXcJ&jî èntèqam-kèch, ^LnXif 
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*OJ*àS èntèqam-kèchèndè, *\yJ> *>S^JÏ kinè-khah, a. 

jJÎAx^o mountèqèîttj pr. t. muntaqim. 
Véniel, le, adj. qui peut être pardonné, jxXj u^jyi V° u " 

zèrh-pèzir, jâc J^J* qabèlé y èfv ; — se dit d'une faute 

légère, ^Jp- e$Ua^> khHaï djouz'i. 
Venimeux, euse, adj., j^il .JPj zèhr-âloud, «elUy^ zèhrnak, 

a. j*Lw 

Venin, s. sMr, pr. t. *éAtV, a. jU* sèmi», pl. 

soumoum; — venin mortel, siXJL&i ^ sèfcr/ kouchènd>, 
Jûlï^J^ «Mr^ gatëZ, a. J^-jLô j*-** sèmmé qatèl, pr. t. 
sètnmi qatil\ — au fig. haine cachée, L -jj^> fci- 
néy^ dèroun. 

Venir, v. n,, qcX*( dmèdèn ; — viens, Lo fo'a, pr. t. beya; 
— il viendra, lX-jU* mi~âyèd y \X-*\ iX-0>fj_> khahèd 
âmèd ; — arriver, v. ce mot ; — venir, surrenir, en 
parlant des choses qui arrivent fortuitement, q<->^ tffb 
zouhour kèrdèn, pr. t. zuhour kièrdèn, ^y^L? £5*3 *° u ~ 
qou* yaftèn, bè-zouhour rècidèn; — il 

vint une tempête, «A**^ t° u f an * bè-zw- 

hour rècid, ou pèivèst ; — échoir, revenir, 

qcX.a^ récwfën; — dériver, oÈXà* mouchtèq 

choudèn\ — ce mot vient de Varabe, JémJ 
c>ww*î sjix^ïn à? VrèW mouchtèq-èst] — croître, 
être produit, qJ^jT J^ju bè-èmèl dmèdèn {— tel arbre 
ne vient pas dans ce pays, vi>£JU* çy*} y* >i>^^ q^* 
«AjLa4>j J^ju /fam dèrèkht dèr ïn mèmlèkèt bè-èmèl 
mi-âyèd\ — venir à l'esprit, ^vX-^yaLi^j bè khatfr 
rècidèn ; — venir au monde, 0 Jl_*Ï UxX-j bè-dounia 
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àmèdèn; — Tenir à bout de... . ^c\*t jU blX g fcjt te 
'euhdè bèr âmèdèn, ^vAxiL^ pl^vîLj bè-èndjam rèça- 
nidèn, q«A-a—*^ jyaiuj bè-mèqsoud rècidèn ; — venir 
de .... a. ^L-> Aata, q^I M'an; — il vient de partir, 
vi^A-ij ^>uj> hala rèft, oLx.it »^ ^\ èVan rah ouftad, 
ou cX^i wf^ éZa« rèvanè choud; — le temps à ve- 
nir, «<AJul ^jLoj zèmané âyèndè, — venu, e, siXoî âmèdè ; 

— soyez le bienvenu, vA_j<A— «f ^^3- fcfcocA âmèdid y 
iXj>>^I U*> aé/fc âvourdid. 

"Vbwt, s. m., OU ftad, a. g-fy rih, pl. ^I— riah ; — vent 
du nord, JL*i ftaè^ chèmal ; — froid, Oj** v>Lj badé 
&èrd\ — le vent souffle, l>^_a_* 6ae7 wu-t>teèd; — 
lâcher un vent, ^ù^S ^cLuo ^^Lj badi sadèr kèrdèn, 
tàw zèdèn } gouzidèn. 

Vkktb, s. f., fourouch, a. £u 5^*' ; — vente volon- 

taire, a. ^LxJL>l W»'V èkhtiarij pr. t. t&A- 
ftart; — forcée, ^cyï>- w bèVé djèbri, pr. t. bèPi djè- 
bri ; — frauduleuse, lX~U j^-j W*V facèd, pr. t. 
facid] — nulle, JiLa ftliV balèl, pr. t. frafti; 

— meitre en vente, l5*t-* ^ ro * f ow " 
rouch vèz 1 kèrdèn, a. j^JLi \jo^ 'èrz lèl-bèi\ pr. t. 'arz 
lil-bèP] — lieu où Ton vend,^^b bazar. 

Venter, v. n., ^<Aj)5 vèzidèn, ou vèzidèné bad, a. 

houboub. 

Venteux, euse, adj. sujet aux vents, olu j-j pour bad, a, 
^.t-j^JI j-ï-h^ Icècir-our-riah] — qui cause des vents, 
«AJ^T o\u bad-âvèrèndè a. ^L^ wXJy* mouvèllèdé riah y 
pr, t. muvèllidi riah. 
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Ventilateur, s. m., bad-ghès, gs-ÂP^L badhènd), 

p. t.^Jfob bad-guir. 

Veniosité, s. f., i>b èad, a. Wfc, pl. rtafc, mieux 
c^l^U^ rihiyèt. 

Ventouse, s. f. instrument de chirurgie, x ^ < Aroitpé, a. 
j*^Vs>v* mouhdjèm, pl. oLéJ^i^wo mouhdjèmat; — ap- 
pliquer des ventouses, V. Ventouser; — ouverture 
pratiquée dans un conduit, a. cXfeU mhifèz. 

Yentousbb, v. a., ^Oj*' c>woL^U£> hèdjamèl kèrdèn; — 
ventousé, e, v^J-?v> hèdjamèt-choudè, a. f)^-^ 
mèhdjoum, pr. t. mahdjoum. 

Ventre, s. m., chèkèm, pr. t. chiktim, Ç^rn, P r « 
t. garn, q^Lï ^arén, a. &&n, pr. t. 6a*n, pl. qmsu 
boutoun\ — mal de ventre, ^Xà^ dèrdé chèkèm] — 
bas- ventre, j*£-S< j-^j «ira* chèkèm, a. qIsa^ ,J*âjJ éa/2/- 
oul-bètn. 

Ventrée, s. f., <^Vj ^L^&jfU bètchè-haï yïk chèkètn, a. j 
kX^»^ Jcù nètadjé vahèdè, pr. t. nitadji vahidè. 

Ventricule, s. m. terme d'anat., a. v«?j > djoouf, pr. t. 

djèf, pl. vJy>* èdjvaf\ — les ventricules du cerveau, 
a. gLo èdjvafé dèmagh, pr. t. èdjvafi dimayh, 

du cœur, ■! 3 — èdjvafé qèlb, pr. t. M/Va/î 

Ventrière, s. f., <2£Joy^ zèbèr-tèng, a. » pr. t. 

waa', pl. gLttfti) *naa', pr. t. &wa'. 
Ventroujller, (se) v. pron. V. Vautrer (se). 
Ventru, e» adj., *JJ4f£à chèkèm-goundè. 
Venue, s. f., âmèàèn, a. 0^$ vouroud, pr. t «*rowo\ 
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dy&z vouçoul ; -— après votre venue, L£ q^XxTj 1 vXju 
bè*èd èz âmèdèné chouma; — allées et venues, 3 <X*I 

<iméd ou-rèft, JUm uV*Î âmèd-choud, a. ^1*3 3 
èyab-ou-zèhab, pr. t. èyab-u-zèhab. 
Vénus, s. f. planète, vX^Li nahid, a. «j-Pj zeuhrè, pr. t. 
zohrè ; — déesse de la beauté, Ç.}"*"^ ^ 

oun-noou'é heusn, pr. t. rèbb-un nèvH husn. 
Y Après, s. f. pl. yœ jUj nèmazé 'èsr. 
Vrr, b. m., A;^rm, a. doi/d, pl. ^LX-O tftdan, ver 
solitaire V. Ténia; — ver qui ronge le bois,^_^Ui^ 
rèvèndjou, ^-S kèrmé tchoub ; — qui ronge les 

étoffes, l\aj bid) — qui ronge les grains, é*~***" sicèk, 
sisrou, è^uoMé sicèrèk, soucè; — ver lui- 

sant, <*£xty$» w*£ chèb-tchèraghèk. 
Véracité, s. £., K ^^ ) rasti, a. ^A-ao pr. t. 8tdq } 

oJUa> hèqiqèt, pr. t. haqiqat 
Verbal, i, adj. terme de gram., a. ^.-JLjt-â pr. t. 

/F/*; — adjectif verbal, a. \&Juo sèfèté fè'èliyè, 
pr. t. sifati fTHyè; — qui n'est que de vive voix, 
U&fy zèbani, {J jL*^ Uçani, pr. t. Uçani, ^LJlJ» chè- 
fahi, pr. t. chifahi. 
Verbalement, adv., ( ^iLj zèbani, a. \J>\àX» chèfahèn, pr. t. 

chifahèn, UL-J lèçanèn, pr. t. liçanèn. 
Verbaliser, v. n. dire des raisons ou des faits pour les 
faire mettre dans un procès- verbal, }~*f* 
tèqriré kèlam kèrdèn, q^—*' qLo bèyané vaqè'è 

kèrdèn ; — dresser un procès-verbal, t .m-S^ vi>^^ 
jîr^J kèifiyèté vaqè'è-ra tèhrir kèrdèn. 
II 65 
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Verbe, s. m., a. L pui fè'èl, pr. t. /Fi, pl. JL«_sl - 
verbe aotif ou transitif, ^yjùiA J*jé /3'éi4 moutë'èddi, 
pr. 1. /Fit" mutè'addi, p*Xx* J^jû ffèU mè'èloum, pr. t. 
/Fit ma'loutn, ou o^yw J^sê /8W tnè'èrouf, pr t. /Fît 
maVow/*; — verbe neutre, ^ ^^^ai laztm, pr. t. 
/Fit Jastm ; — verbe passif, Jjf?^ fèVi^ mèdjhoul, 
pr. t. /Fit mèdjhoul-j — verbe régulier, ^-—LS «_à 
/fc'éW gtact, pr. t. /Fit qiyaci\ — verbe irrégulier, Jjé 
L5 J*t ï *3 ghèiré qiaci y pr. t. /Fit ghatri qiyacij 

— ton de voix, j^t dt>as; — parole, a. j»bLl feéiam; — 
en termes de théologie, la seconde personne de la 
Sainte-Trinité, a. lOJ r ^ kèlam-oullah, ^Jjt £U 
kèlamé ïzèli, pr. t. kèlatni èzèli. 

Verbératiox, s. f., a. t^Jt &*J>L*3u* mouçadèmèt-ouLhèva, 
pr. t. muçadèmet-ul-hava. 

Verbeux, euse, adj.,^£^_j pour gou, ^y^jL^ bèciar 
hèrf-zèn, a. ^SJ\ kècir-oul-kèlam. 

Verbiage, s. m., djèfèng, ^Jla fcèr/£ mouft, 

^J^t^L yavè-gouyi, «o^W l3j> Aér/^ bi-houdè, «Xy> 
Aijj tchèrènd-pèrènd, a. qUÂ-P hèzian } ol «. h 1 > 

Verbiagêr, v. n., (peu usité) ^-y&f i3k.àû> djèfèng goftèn, 
tf&f ywè goftèn, »<^G-^ hèrfébi houdè 
zèdèn. 

Verbiaoeur, se, adj.,^5»jL y at?è gou, q)c>^ v«i/> Mr/tf 
mouft-zèn. 

Verbosité, s. f., y> pour-gouyi, a. oytf 

r^-otii-fcMam. 
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re, adj. des 2 g., JoLc ma^/ bè-rèngué 

et, tb, adj. un peu vert., gLxit êntféA: sé&s; — 
arlant d'un vin un peu aoide, «j* jîy tourch-mèzè ; 
lui a encore de la vigueur, cXJUi^jô hènouz 
umènd. 

? ou Vert-de-gris, ^l&j; zèngar, pr. t. zènguiar, a. 
ij zèndjar. 

jr, s. f. la sève des plantes, V. Sève ; — acidité, 
^0(j^j tourch-mèzègui, a. &I>a^»s>» houmouziyU ; — 
erdeur du vin, v'y* tourch-mèzèguiï chè- 

; — vigueur, jeunesse, j^iX-JLj^-^J niroumèndi, 
y> djèvani) a. o$tjb tlravèL 
sa, s. m., JJs^> jÂwax moubachèré djènguèl. 

a, v. a., Qty-^ î ; j— m sèbz-rèng kèrdèn, i2£-ij 

j j. » , rèngué sèbz zHèn\ — v. n. devenir vert, 
» — m sèbz choudèn ; — verdi, e, j-*-** 
z-choudè, a. ^ ■ »-n — — * moukhtezèr, pr. t. wo«- 

)tant, e, adj., y*>» sèbz, ^là> $ y*** sèbz-ou-khourrèm, 

khezèr, pr. t, khazir. 
3yeb, v. n. V. Verdir, v. n. 

ure, s. f. herbes, feuilles quand elle sont vertes, 
m* sèbzè; — lieu plein de verdure, ^ *pm sèbzè-zar] 
se dit des plantes potagères, ^y*» sèbzi, pl. ol^u* 
bziatj pl. ojjjjAJw sèbzèvat. 

ux, EU8B, adj.j^Juo^ kèrm-dar, kèrm- 
iourdè;— an fig. défectueux, Jl\-*-a_c 'Ub-dar y a. 
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f^Ji-*» sèqim, pr. t. saqim, u^ujl a mè'èyoub, pr. i 
mcfyoub. 

Vbrob, s. £, tchoub, y^?" o**> dè%Utchoub\ — la 

verge de Moïse, a. V? aV mouça, pr. t. 'açaf 

mouça] — battre, frapper de verges, ^^s-^» tchoub 
zèdèn; -— la verge, y»S kir> a. «£&£r. 

Vergé, b, adj. se dit des étoffes dont la couleur ou le 
tissu n'est pas uni, g U na-hètn-var f Jr> *> Ja*> 
khètt-khètt. 

Verger, s. m.,^> «^yt ^U^^ £u èa^Aéf dèrèkhtané mi* 
vè-dar. 

Verger, v. a. mesurer avec la verge, waj^> d;£r»6 
kèrdèn. 

Vbroetbr, v. a*, q^j^ ^ y Vj^ I—* 

tchoub èz guèrd pak kèrdèn. 
Vbrgettes, s. f. pl., ^ élj o^0>U tnahout pak-koun. 
Verglas, s. m., *>J go barané nèrm yèkh-kèrdè, 

Vergnb, ou Aune, s m. nom d'arbre, -a-^l&j bouchdjir, 

a. nèô', pr. t. na&\ 
Vergogne, s. f., ^ chèrm, L ^^AJU ^ J£ chèrmèndègui, a, 

Ls> hèya, pr. t haya, Jlss 'âr. 
Vergue, s. f., q'^^Lj téJoO dirèké bad-ban. 
Véricle, s. f., ^ty*oA 8èngué mèsnoui. 
Véridicité, s. f., ic&Jj rastf, a. jAo a&fy, pr. t. *t7fy. 
Véridique, adj. dos 2 g. qui dit la vérité, ^c^l; rast- 

gou, a. J ^ JL ' Î jJuo sadèq-ouUqooul y pr. t, 8adiq~uL 

qavl; — conforme à la vérité, V. Vrài. 



Digitized by Google 



VÉR 



869 



Vérificateur, s. m., rnXJ^LS ^^Jc-y^ rècidègui-kou- 
nèndè. 

Vérification, s. f., L JtsX^ ) rècidègui, ^**»^ ^ ghoour- 

rèci 7 a. vJu&^Vj tèhqiq, pr. t. tahqiq. 
Vérifier, t. a. s'assurer si une chose est vraie, ^iX-*-*^ 
rècidèn, l 5 va-rèci kèrdèn, ^SkX^j 

rècidègui kèrdèn, ^m»^j^ ghoour-rèci kèrdèn, 

çy>jf sJLJL*=C» tèhqiq kèrdèn*, — démontrer la vérité, 
qOjS' oUSt èsbaié hèqiqèt kèrdèn] — vérifié, 

e, «*X& ^«.^ I3 t;a-réci kèrdè-choudè, a. ^fciL^Uo 
mouhèqqèq, pr. t. mouhaqqaq, vJUL^u:* moutèhèqqèq, 
pr. t. moutèhaqqaq. 
Vérin, s. m., a. Jl&î J> vjL-J ésfcaW djèrré èsqal, pr. t. 

èsbabi djèrri èsqal. 
Véritable, adj. des 2 g. conforme à la vérité, c**— 
rast, a. C< JLJL> hèqiqi, pr. t. hqqiqi, sèhih, 
pr. t. saAifc ; — qui n'est pas falsifié, a. Joo* èél, pr. t. 
asl ; — f éridique dans ses paroles, a. JjiiJt ^>>La* sa- 
dèq-ouLqooul, pr. t. sadiq-ul-qavl ; — un véritable 
ami, ^jSusi2> ^^ 3 J> dousté hèqiqi, a <3>L-*0 
mouhèbbé sadèq, pr. t. mouhibbi sadiq. 
Véritablement, adv., ras*, jt èz roux 

hèqiqèt, a. ^lXaoJLj bès-sèdq, pr. t. bis-sidq, a^WaiU 
bès-aèhhè, pr. t. bis-sihha. 
Vérité, s. f., ^-JI-*-^ ras#, a. cuLuiL> hèqiqèt, pr. t. 

haqiqat, vi> iu-o sèhhèt, pr. t. gt'ÀAat; — c'est la 

vérité toute pure, (jel^u* v^JLjuiLr> hèqiqèté 
mèhz-èsU 
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Verjus, s. m. raisin vert, n^y-à ghourè; — suc de raisins 

non mûrs, v^à v-»t dbé ghourè. 
Verjuté, s, adj., tourch-mèzè. 
Vermeil, s. m., blla* Syu nouqrèyé moutèlla. 
Vermeil, le, adj., ^y-ft t ? goul-goun, pr, t. gul-guioun, 

JjlS lè'èl-goun, pr. t. la'l-guioun. 
Vermicelle, s. m., ^Jfo? Ix&j rèchtèyé frèngui. 
Vermicellier, s. m., jLm rèchtè-saz. 
Vermiculaire, adj. des 2 g., JuLi'u* kèrm-manènd 7 a. 

^5^0 doudi. 

Vermiforme, adj. des 2 g., ^Sj* bè-tèrkibé kèrm, 
a. jXiJt ^OjO doudi-ouch-chèkl. 

Vermifuge, adj. des 2 g., (j&Xo^ dèvaï kèrm-kouch, 
a. yvÂAaJI £$ta dafè'-ous-sèfar, pr. t. dafF-us-safar. 

Vermillon, s. m. cinabre, ôp^Lij zèndjèrf } uy-^X-JLjft 
chèfidjèrf\ — couleur vive qu'on en tire, vJy^Uà iXi> 
rèngué chèndjèrf; — se dit pour vermeil, V. Ver- 
meil. 

Vermillohner ou Vermiller, v. n., qJ^Î j> dL>y.j 
te ziré Jchak kèrm dèr dvourdèn ; — peindre en ver- 
millon, qv>j rèngué chèndjèrf zèdèn. 

Vermine, s. f., <J*jJï> choupouch, a. #£mJ, pr. t. qaml; 
— au fig. gens de mauvaise vie, a. ^LJI oî^io 
chèrat-oun-nas, pr. t. hachèrat-un-nas. 

Vermisseau, s. m., «jj, ^ fcèrw^ rtsè. 

Vermouler, (se), v., ^«A— & j^-^ kèrm-khourdè 

choudèn. 

Vermoulu, e, adj., a^*i> ^ kèrm-khourdè. 
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Vermoulure, s. f., ^ £\ ècèré kèrm, ^3 ècèré 

èklé kèrm. 

Vebmout, s. m., ^aaJuaÔÎ s^j*" ehèrabé èfsèntïn. 
Verbal, b, adj., <^L$-j bèhari, a. rèbi'yi, V, Prin- 

TANIER. 

Vernir, v. a,, rooughèn zèdèn, iL> djèla 

dadèn. 

Vernis, b. m., rooughèné kèman,jJJu» sèndèr, 

rs } i\Ju»é shidèrè^ ^jXJ.^ sèndèrous, a. qUm* sèmman) 
— enduit vitrifiable qu'on applique sur les poteries, 
v-^UJ lou'âbé kachi, a. vjjti lou'âb. 
Vernisser, v. a., ^Oj towW zèdèn ; — vernissé, e, 

n-JjJ lou'âb-zèdè. 
Vernissetjr, s. m., £ bl> djèla-guèr, qjA«J lou'âb-zèn. 
Vernissure, s. f., ^J^jLjtJ lou'âb-zèni, ^.yfîi^. djèla-guèri. 
Vérole, s, f. nom vulgaire de la syphilis, v^*-s^J &ott/ï, 
viî^àji' ^iy^Li na-khochit kouft ; — petite-vérole, V. 
Variole ; — marqué de la petite- vérole, yo & i 
âbèlè-dar. 
Vérolé, e, adj., ^J&j* koufti. 

Vérolique, adj. des 2 g., oss^ t ^JUjûU wow- 

tVèllèq bè-nakhochiï kouft. 
Véronique, s. f. plante, \JL* ; .> dèrmènè, a. 
Verrat, s. m., J ^> khouk-nèr. 

Verre, s. m. corps transparent, aJLJoî àb-guinè, &JLaJ 
chichè, a. ^X—z>j zHjadj ) pr. t. zidjadj; — vase pour 
boire, qI&ûw* èstèkan, (tiré du russe), *iL*-j jriaij, a. 
^xXS qèdfih,'ipr, t. qadèh. 
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Verrerie, s. f., ajL> chichè-guèr-khanè, i3Ls>JS 

^jiKÙ ^ &t kar-khanèyé chichi guéri; — art de faire le 

▼erre, ^£k£*J» chichè-guèri. 
Terrier, b. m., fièj£**J» chichè-guèr, a. %s ^>is>y zèdjadji, 

pr " i. zidjadji, pl. ^I>L>-} zèdjadjiyoun, pr. t. siaja- 

djiyoun. 

Verroterie, s. f., tup y> fcAér-metMrè. 
Verrou, s. m., ^JJ^\ — j pèravèndé âhèni, QjJLi' 
kouloun. 

Verrouiller, v. a., ^«Jy*' Qji*' kouloun kèrdèn, «XJjJj-j 
^kXj^S pèravènd kèchidèn; — verouillé, e, Oo^^j 1* 
jûLmo 6a pèravènd bè$tè. 

Verrue, s. f., uJJS goundoumè, ^ èjoukh, ^Lj ^z/ok, 
ejj? ^owfc, a. J^S souloul, pl. J^JiS *£è/*7, pr. t. s£afr7. 

Vers., s. m., &.jJlJ» chi'èr, pr. t. chi'r, pl.J-jr-AI écA'ar, 
^ nèzm, pr. t. wasm, v^-o Mit, pl. olof é&tat. 

Vers, prép. de lieu, souï, a. vJ^-b tér^, pr. t. taraf, 
^JL> djanèb, pr. t. djanib ; — vers la ville, tjy* 
«omï c/té&r, ; i m vjj-b <*ré/¥ chèhr; — ver lui, 
}\ 80uï ou, 3< ^fy^o bè-sout ou ; — vers le nord, ^yjL 
JU-û- 80uïchèmal] — prép. de temps, vers le soir, o^b 
^5 >a« tèrèfé 'èsri. 

Versaht, e, adj., ^Uil o^j zoud-ouflan. 

Versatile, adj. des 2 g., oLo ^ bi soubat, y&A&ûJ ^ 
bi èstèqamèté mteadj, a. o5^° moutèlèwèn- 
oul-mèzadj, pr. t. mutilèvvïn-ul-mizadj. 

Versatilité, s. f., ^jLS M soubati, ^ty* ^ bi qèrori, 
a. q^JLj Ulèvvoun. 
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ViRSi, (1) adv. il pleut à verse, oJu^a oJlÂj bè-chèddèt 
rni-barèd. 

Vkrsk au, s. m. onzième signe dn Zodiaque, ^— b j 

bourdjé dèlv,yte dèlv. 
"Versement, s. m., s|^£u? ^L^lf fcar-saztf tènkhah. 
Vebseb, v. a., çf&fy rikhtèn, gj-i! èfragh kèrdèn; 

— verser le sang, ^y^î; qj-^> ArAotm rikhtèn, qj-^- 
q*>^ khoun-rizi kèrdèn ; — verser son sang, sa- 
crifier sa vie, /ftZat df;an kèrdèn; — 
verser des fonds, ^X^IÂiT ^L<y* sèr-mayè gouzachtèn; 

— verser de l'or, ^£ ^làôl ^ zèr-èfchani kèrdèn, 
QtXiL&it ^ sèr èfchandèn] — v. n., qv>'u«3\ au 
pèhlou ouftadèn, ^jUit ouftadèn ; — versé, e, 

rikhtè-choudè ; — en parlant d'un voiture, *>U&I 
ouftadèy soUèl JL^j w bè-pèhlou ouftadè ; — s'emploie 
adjectivement, UyS^ Lj 6a vouqouf, iO^_*jl âzmoudè, 
UL&t âchèna, pr. t. dchina, a. v_À3|$ t?ayè/', pr. t- t?agt/. 

Verset, s. m., a. &jf dyé, âul âyèt, pl. obi dyatf. 

Versificateur, s. m., jb^j Jâi nèzm-pèrdaz, j*J» chè'èr- 
gou, a. ^cLi cha'èr, pr. t. cAaVr, pl. ^«-^ chou y èra\ 
pr. t. cÂott'ara', jJbLi nazèmé chè'èr, pr. t. nazimi 
chiW. 

Versification, s. f., ^^^j^yt-ù chè'èr-gouyi, (j^c f-JLe 
'^m^'èrotts; — les règles de la versification, a, cXrjjï 
jjâi qèvcfèdé nèzm, pr. t. qavaHdi nazm. 

Versifier, v. n., ^y&if chè'èr goftèn ; — versifié, (Jeu 
nèzm-choudè, a. p^û* mènzoum, pr. t. ma^oum. 

Version, s. f., a. x*^>y tèrdjoumè. 
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Verso, g. m., ^ 5 v^*£u pouchié vèrèq, &su-^u* qJLj 
pouchté sèhifè. 

Vert, s. m., ja** CÉ-i^ rèngué sèbz, &. jXaè>l qjJ Zoom»/ 
èkhzèr, pr. t. Jètwt akhzèr ; — herbe qu'on fait man- 
ger aux chevaux, Juua> khècil, ^2 v^àlr 'étô/? tèr : — 
vert d'émeraude, Jyoj iJkj, rèngué zoumouroud. 

Vert, b, adj., sè&s, j*** sèbz-rèng, pli ja** aéte- 
/am, a. ^as>l èkhzèr, pr. t. akhzèr ; — en parlant du 
bois, j-j tèr; — du bois vert,^J* ç^3> hizoumé tèr\ — 
en parlant des fruits qui ne sont pas mûrs, no- 
rèSj f Ij> kham ; — des fruits verts, y^Li ^cL^-y* miVJ- 
haï narès, pL> ^lis^u^ mivè-haï kham ; — an fig. 
réponse verte, v*!*^ djèvabé sèkht. 

Yertébeal, e, adj., o-io oULjuJL^q moutè'èllèq bè- 
meuhrèyé pouchtj a. ^yfc fèqèri, pr. i faqari. 

Vertèbre, s. f., c^Aj meuhrèyé pouchU ous- 
touvi, a, «y» fèqrèt, pr. t. /îgrèf, #yrè, pr. t. fiqrè, 
pl. o'yis fèqrat, pr. t fiqrat. 

Vertement, adv., a. cxX^o bè-chèddèt, a. 
UuvXû chèdidèn, c\3Lx*JLj bèch-chèddèt, pr. t. WcA- 

Vertical, e, adj., a. (^50^ 'èmoudi, pr. t. 'amoudi, v^^aû^ 

mounlècèbj pr. t. muntacib. 
Verticalement, adv., a. 'èmoudèn, pr. t. 'amoudh, 

L*2aâ* mountècèbèn, pr. t. tnuntaçabèn. 
Verticillé, e, adj., ; b hèlqè-dar, *aL>* 

Vertige, s. m., ^f\^S guidji, a. ctèvar ; — il a des 

1 
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djunoun. 

neux, buse, adj. qui occasionne des vertiges, 

guidj-kounèndè ; — sujet aux vertiges, peu 



s. f. disposition de l'âme qui porte à faire le bien 
t fuir le mal, a. s ^J LuiCai fèzilèt, pr. t. fazilèt, pl. 
L-*22-à fèzayèl, pr. t. ftrcatf ; — la vertu morale, a. 
Là>\ ^JU^aè fèzilèté èkhlaq, pr. t. fazilèti akhlaq; 
vertu sublime, a. jjjlc oJL*ias fèzilèté 'âliyè, pr. i 
itèfi 'âliyè, LLlo> fèzilèté djèlilè, pr. t. fa- 

Hi djèlilè) — c'est un homme de grande vertu, 
)\f vi>LuCa5 ^^Lo vi^w-^jpy* mèrdist sahèbé fèzilèté 
mèlè'j — chasteté, ^JULxl'lj pak-damèni, a. ç>,g-c 
fM, pr. t, 't/f&, c^ ^ r 'èsmèt, pr. t. y ismèt\ — qua- 
é qui rend propre à produire un effet, a. vi>iJyoL3> 
laciyèt, pl. ja— khèçayès, pr. t. khaçaïs ; — 
)tte plante a une grande vertu, sLs ^yj c^JLoL^> 
a.^aJua.> khaciyèté ïn guiah khèilist ; — en vertu 
e . (locution prépositive) en conséquence, a. 
è-hècèbé, jjL&Xïb bè-èqtèzaï, uo-^j bè-mooudjèbé, a. 

pr. t. Ats& ; — en vertu de l'ordre 
le..., w^^m^j bè-hècèbé fèrmayèch, w^->^éJ 
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0 [aJ bè-tnooudjèbé fèrmon, a, um> hèsb-ouL 

heukm, pr. t. hasb-ul-hukm. 

Vertueusement, adv. en parlant de la vertu des femmes, 
a oie b ba 'èffèt, c*i« bè-èffH, ^^a^ b 6a '&m&; 
— en parlant de la vertu des hommes, de leur droi- 
ture, on emploie les mots arabes, giLo sèlah, pr. i *a- 
lah, >*Jj-x> sèvaby pr. t. savab\ — se conduire vertu- 
eusement, vî^-*° 5 ^c^j 1 & rouf 
sèlah-ousèvab hèrèkèt kèrdèn. 

Vertueux, buse, adj., ^ytliXAj pak-damèn, olçJSlj pak- 
nèhad, a. ^Ld J^Pl Mil sé/afc, pr. t. aafciA, J^t 
VÎy^ sét>a&, pr. t. M/»' *at>afr, g^L- *a/éA, pr. t. 
salih, pl. L^vLd soulèha ; — femme vertueuse, v^J^b 
6a o » >r> r U 6a Mwt^, a. isuà* 'èfifè, pr. t 
'afifè. 

Verve, s. f., a, c4^> hèmiyèt, pr. t. hamiyèt, y*> » > 
ç-*-b hèmiyèté tèb\ pr. t. hamiyèti taV \ — verve poé- 
tique, &-3jx£ £*.b vay. hèmiyèté tèVé chè'èriyè, pr. 
t. hamiyèti taVi chfriyè, jjuJ» ç-J? tèôV c/ié'ér, pr. t. 
to&'t cAtV. 

Verveine, s« f. fleur, AJUo chah-pècènd, JcJb*oLi 
chapècènd, bèrabran, ^j^lL* sètarioun, ce der- 

nier mot est pris du grec 

Verveux, euse, adj. plein de verve, a. va» ■ ? » *> Lj 5a 
hïmiyèt. 

Verveux, s. m., ^a^aPLo ^ j dam/ mahi-guiri. 
Vesce, s. f., lilub^ kèsnèk, kèrsènè, èrounès, 

(pris du grec) Q^Lb^b barèstarioun, (pris du grec) 
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a. ç\ iS-^J rè'i-oul'hèmam, pr. t. ra'i-ul-hamam. 
Vesceron, b. m., kersènèyé dèchti. 

"Vbsical, b, a. x)UUj %JUjO* moutè'èllèq bè-mèçanè. 
"Vésicatoirb, s. m., Jjy> zèmadé khèrdèl. 
'Vésicule, b. f., toubrè, a. iJaài nèflè, pr. t. nèfta; — 

la vésicule du fiel, toubrèyà zèhrè, Imk»S 

kichfé zèhrè y a» kLfti »éf%éf m^rarè, pr. t. nèftaï 

mèrarè. 

Vesse, s. f., ^j-^ tefaw, jj^j tës, îvX-o ^ jjJ' ^ou^ M 

sèda, a. L*i f^a. 
Vessb-de-loup, s. m., sèrnarough. 
Vbssbb, v. n., a ^ ^ tès kèrdèn, 0 tX**o tècidèn, <j*^ 
tchos kèrdèn. 

Vessbur, eusb, s., nMJS ^jI^mkj bèciar tès-kounèndè, 
a. fèssa. 

VESSIE, s. f., 0 tsX-ùLû chach-dan, 0 *fXJ âb-dan, a. fciUU 
mèçanè. 

Vestale, s. f., ***** bèchizfyé 'èfifè, a. iyX£u mou- 
khèddèrè, pr. t. moukhaddèrè, pl. o^X-^U fnoukhèd- 
dèrat. 

Veste, b. f., ^ nim-tènè, ê*-Z-A-J pouchtèk, a. k>> 
Vestiaire, s. m., *ii3» jwL> djamè-khanè, *jL3- yj^cXÂ^ 

Vestibule, s. m., 0 ££*f kèfch-kèn, ^Jij ua&s, a. jJ^O 

dèMis, pl. j-yL&-> dèhaliz. 
Vestige, b. m. empreinte du pied, ^L^J nèchan, Lj ^ 

réd<f pa, L$ ^-S* ècèrépa, a.^ écèr, pl.^LSt apar; — 
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reste, trace d'anciens édifiées, indice, qL^Ô nèchan, 
pr. t. nichait, a. jï\ ècèr, pl. J$ açar. 

Vêtement, s. m., rèkht, a*L> djamè, ^fXJ^Jy^ 

pouchèndègui, Là^j poucha, a. ^Li tèèas, pr. t. K bas, 
pl. JutuJt èlbècè, iiooub, pr. t. sétrô, pl. w»]^ àswfc, 
stafc, 8yM^ kèsvè, pr. t. pl. ^m^S kouça. 

Vétéran, s. m., AJuy.s> dirin^ a. f--fcXi qèdim, pr. i go- 
dtm, vJLxJ^c pr. t. 'a^'g ; — un vétéran de l'ar- 
mée, j^J" sèr-bazé qèdim. 

Vétérahce, s. f., qL^U^ kJLy.^ olcAs» khèdèmaté diri- 
nèyé sèpahian. 

Vétérinaire, s. m., a.^Uaua fc&for, vulg. bèital; — adj. 
qui a pour but la guérison des animaux domestiques, 
i5jUa<o ju v^y^JU mènsoub bè-bèitari y ^JJSajj «j (j^*** 
moutè'èllèq bè-bUtari } a. ^Ua-o bèitari ; — art vété- 
rinaire, ^Uiju bèitari. 

Vétillard, e, s., «J^-g., a. i bi-houdè-kar, kb" 
zè-kar. 

Vétille, s. f., karé bi-houdè y tchizi 

poutch y ykJ ^gj-x-^» <cAt>t %At>, a.j-.w.J Z^fct?, pr. t. 
laghv, pl. oLyu lèghviat, pr. t. laghviat. 

Vétiller, v. n. s'amuser à des vétilles, obyti j^J^J^ 
q^X* mèchghoulé Ughviat choudèn ; — faire des diffi- 
cultés sur des petites choses, jXwko I^L f v£*** 
'JW^'^Ws kar-ra mouchkèl kèrdèn. 

Vétilleur, euse, s. V. Vétillard. 

Vétilleux, euse, adj. qui demande beaucoup d'attention, 
a. vJ*-aJ5j dèqiq, pr. t. da^'y ; — en parlant des per- 
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sonnes, qui entrent dans les plus petits détails, a. (j£«A/> 
tnoudèqqèq, pr. t. moudaqqiq ; — qui s'arrête à des 
vétilles, V. Vétillard. 
"Vêtib, v. a. donner des habits à quelqu'un, ^ob sï*-s>j 
rèkht dadèn, <j*LJ lèbas dadèn; — vêtir les pau- 
vres, Q^b I bè-fouqèra rèkht dadèn ; — se 
vêtir, qiX a-%- ; ; z>j rèkht pouchidèn ; — vêtu, e r 
wcX-^j rèkht-pouchidè, a. y^L« mèlbous. 

Véto, s. m., qèboul nè-darèm. 

Vétusté, s. f., (j^^ keuhnègui, ^Jïày»^ fèrsoudègui. 

Vbuf, veuve adj. et s., a^u &it?è, a. J^-^l érméJ, pr. t. èr~ 
mil, féminin, èrmèlè, pr. t. èrmilè, pl. J*-^^ £ra- 
in^i, pr. t. èramil] — une veuve. ^ bivè-zèn] 
au fig. privé de ... a. ^^SU-* mèhroum, pr. t. ma&- 
ro«m. 

Veulb, adj. des 2 g., c/wwJ, soust, pr. t. sotis*, 

a.y>p rèkhv, pr. t. rakhv. 
Veuvage, s. m., bivègui. 

Vexateur, trice, f»*** sètèm-pichè, «iXJLJLi' v^<o<3Î 
èziyèt-kounèndè. 

Vexation, s. f., ^ bi hèçabi, ^L&ê**» sèièm- 

kari, ^yf^î^Xo bi-dad-guèri y a. vi>oôi èziyèt, \Jls> djèfa, 
^oJuu tf'tâtK, pr. t. tVaddi, pl. oLjJju tè'èddiat, pr. 
t. tè'addiat, (Xà zoulm, xJ&a mèzlèmèt, pl. fJUa* 
zalèm, pr. t. mèzalim, pZ*» sètèm } pr. t. sttèm. 

Vexatoibe, adj. des 2 g., sètèm-âmiz, c^-Jbî 

èziyèt-rèçan, a. .j-Jlk zoulmi. 

Vexer, v. a. faire injustement de la peine, ^ \\ ^-j 
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çyS-f ht hèçabi kèrdèn, (j^jlJUj bi-dad-guèri 
kèrdèn, sètèm kèrdèn, 0 ^ jJLÎb zoulm kèr- 

dèn, ijJujuj tè'èddi kèrdèn ; — contrarier, 

^JuJL^Vij rèndjanidèn, ^£ ^ais> «Aa^J^ rèndjidè- 
khatèr kèrdèn; — se vexer, qAhi — *j rèndjidèn, 
jbLs> rèndjidè-khatèr choudèn; — 

vexé, e, qui a subi des injustices, kXjO j»-'*-*» «étèm- 
cftfé, *X£ ^ Lfeuo mèzloum-choudè, a. ^1 ta * mèzloum, 
pr. t. mazloum; — fâché, «A-^U, rèndjidè. 

Viable, adj des 2 g., ^JJ^Ju^e «JcJ^ zèndè-mandèni, a. 
oL> JoU gafc^ fcfya*, pr. t. ga&tf» Aayaf. 

Viager, ère, adj. a. oL^O' ^ou mo-dam-oul-hèyat,fr. 
t. ma-dam-ul-hayat. 

Viande, s. f., goucht, a. p«^J W*m, pr. t. lo&m, pl. 

^->U louhoum. 

Viatique, s. m. provision de voyage, touché, «j^j-j 
pèrvazè, *)j olj zadé rah, — argent qu'on donne pour 
un voyage, *î ; khèrdjé rah ; — (peu usité dans 

ces deux sens) ; — sacrement de l'Eucharistie, a. ...bi 
(jmA fi- * qourbané mouqèddès, pr. t. qourbani mou- 
qaddas. 

Vibord, s. m., ^jZ&f v^^u ^|^p divaré balaï kèchti. 
Vibrant, e, adj., lèrzan, J lèrzèndè, a. » * « 

moutèmèvvèr, pr. i mutèmèvvir, [Jt yLJLA moutènèwès, 

pr. t. mutènèvvis. 
Vibration, s. f., jfcjjJ lèrzèch, slJ^J tèmèvvour, qUj-J 

noousan, pr. t. nèvsan, hèzhèzè. 
Vibrer, v. n., 0 X^jJ lèrzidèn, ^ «■ * 4 tnowtf- 
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mèvvèr choudèn, çy^J» y^JLx^o moutènèvvès choudèn. 
Vicaire, s. m., L> dja-nèchïn, a. ^oli nayèb, pr. t. 

natfc, pl. vîf-i nèvvab, J****^ trèft*7, pl. ^LJ^ voukèla, 

pr. t. vukèla\ — vicaire général, a. vjUL* J^a-*^ vè- 

hilé moutlèq, pr. t. vèkili moutlaq, <Juk* woli nayèbé 

moutlèq, pr. t. naï&t moutlaq. 
Vicairie, s. f. (moins usité que vicariat), ^Àxwo L> c£/a- 

nèchini, a. c^Li niabèt, c^Jt^ vèkalèt, pr. t. vèkialèl. 
Vicariat, b, adi., ^aA* L> (j^y^L^vo mèkhsoucé dja-nè- 

chinij s^jLo ^ (^Ua* moutè'èllèq bè-niabèt. 

VlCARIAT, S- m. V. VlOAIRIE. 

Vicarier, v. n., çy>j£ o^Lo niabèt kèrdèn. 
Vccb, s. m., a. yuc 'èib, pr. t. *aïb y pl. v^j^ac 'ouyoub, jjafti 
n£g&, pr. t. nags, ^yaS qouçour y çJ^aSù nouqsan ; — dis- 
position habituelle au mal, ^^L-C-^La-j tèbah-kari, 
^iyju bèd-kari ; — débauche, ^.AL Lr 'èiyachi, a. 
jg^pà 5 vJImô fèsq-ou-foudjour, pr. t. fisq-u-fudjour. 
Vice- amiral, s. m., ^xjL^o wajLs nayèbé dèria-bèguù 
Vice-chancelier, s. m., ;t*>y&> nayèbé dèftèr-dar. 
Vice-consul, s. m., v-ajLj nayèbé qonsoul. 

Vice- consulat, s. m., ^£Jy*ôj3 vi^-uLi niabèté qonsoul- 
guéri. 

Vice-président, s. m., a. J***$ trè&*7/ ré'w. 
Vice-roi, s. m., L> dja-nèchin, »L& wa-jL-3 nayèbé 

chah, a. JJoÛJl vuLi nayèb-ous-soultan, pr. t. naïè- 

us-soultan. 

Vice-royauté, s. f., ^JLaAî L> dja-nèchini, a. qs-jLo 
s^jJoi^ niabèté sèltènèt, pr. t. niabèti saltanèt. 
II 56 
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Viob-versA, loc. adv., gà^-Lc^j 3 vè bèr *èks, a. «JjLfiJL 
bèl-mouqabèlè, pr. t. bil-mouqabèlè. 

Vigies, v. a., çyïjjf «L +2 tèbuh kèrdèn, ^jz-khè- 
rab kèrdèn, zayè* kèrdèn, \\-JlJ 

facèd kèrdèn, y^-j^iu* mè'èyoub kèrdèn; — ren- 
dre nul, çyïyS ySri\~* batèl kèrdèn, çy*}-^ 
mènsoukh kèrdèn ; — vicié, e, Js mi là factâ- 

choudè, «sX-£ £-»L/to zayè'-choudè, a. iXJi /ocèd, pr. 

Vicieusement, adv., ^.^.^9 ^ h 3 bè-toouré mè'èyoub, a. 

L^juo mè'èyoubèn, pr. t. mcfyoubèn. 
Vicieux, buse, adj., ^ta 'èib-dar, su y y j^o mJ'^yotrô, 

pr. t. ma'youbj s^tm, pr. t. saqifn. 
Vicibàl, s, adj. pl. Vicihàux, qui est proche, * jI m» 

&ém-sayé,^{j^W0 Ata-tfy'toar, ^L£U moudjavèr, pr. 1 

mudjavir; — chemin vicinal, ol0O Lo »^ ra^wa- 

Vigissitude, s. f., a. o*ib>^..I-irj tèghèiyouré halat, pr. t. 
tèghaïyuri halat, pl. o"ïiL> of^JLJt-j tèghèiyouraté 
halat, pr. t. tèghatyurati halat, JJL-a-j tèbèddoul, pl. 
o^Jco tèbèddoulat, o"ib> doourané halat, pr. t 

dèvrani halat, <S&, - S â' ènqèlab, pr. t. ïnqilab, pl. 

oL^lai' ènqèlabat, pr. t. inqilabat ; — les vicissitudes 
du temps, a. qLoj o&Xo tèbèddoulaté zèman, pr. i tè- 

bèddulati zèman ; du monde, oLfAJli) ènqèfo- 

baté dounia, ^lç>jS v-^Aftjt ènqèlabé karé djèhan, a. 
2k3^>c> ob^Lftjî ènqèlabaté dèhriyè, pr. t. tnqilabati dèh- 
riyè\ — instabilité des choses humaines, ^LioLS ^ 
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Lio 'èdèmé sèbaté karé dounia, \^=>- ^-JLij ^ 
bi vèfayiï oumouré djèhan. 
Victime, s. f., a. çy^j* qourban, pl. qèrabïn, pr. t. 

qarabïn, a^-oô zèbihè, pr. t. zabihè, pl. g^bô zèbayèh, 
pr. t. zabaïh ; le sang des victimes, ^-çj^-ï q^-> 
khouné qèrabïn, a. ^ dém/ qèralrtn, pr. t. dèmi 

qarabïn. 

Victimer, v. a. (peu usité), q^j— f fèda kèrdèn ; — 
se victimer, ^>j^ IcX-s |pQy,^ ,> khichtèn-ra fèda 
kèrdèn i jj^-j^-^ yMÂi ^fvXJ /2rîa? nà/frl &At cft 

kèrdèn. 

Victoire, s. f., ^^y? firouzi, a. gJCà pl. oL^JL-è 
foutouhat, o-.Aaj nousrèt, y g, b zè/Sr, pr. t. £a/2r ; — 
remporter la victoire, uXJLc^j-c firouzmènd chou- 
dèn, qOjS' ^03 kèrdèn, ^-y^L-î séfêr yaftèn, 
Qv>b v^wmwXû chèkèst dadèn, <wJU ghalèb âmè- 

dèn, aJLé ghèlèbè kèrdèn. 

Victorieusement, adv., &^LX-JL^o^jô firouzmèndanè, &j 
o-aûJ bè-nousrèt, a. îyLîxrf mouzèffèrèn, pr. t. mouzaf- 
firèn , î^aJU mènsourèn. 

Victorieux, euse, adj., vX^c^as firouzmènd^ a. yLtâ/o mow- 
zèffèr, pr. t. nwuzaffèr, mènsour, pr. t. mansour, 

^iLé ghalèb, pr. t. ghalib, /uléA, pr. t. /aft'A, 

L^lé ghazi, yoU wacér, pr. t. waci'r. 

Victuaille, s. f., J^y> khourak } ^Sï£-è> khourdèni, a. 
rteg, pr. t. râ^, pl. èrsag. 

Vidange, s. f., L -y^ kèrdèn, a. *aL£\j tèkhliè, 

pr. t. takhliè. 
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Vidangeur, s. m., j^-h* «AÂJtf L$ — SL3» khali-kounèndèyé 
mèbrèzj JcXJL^ tchèndal, koumèch. 

Yide, adj. des 2 g., ^^gj touhi, a. &AaJ*. 

Vide, s. m., a. iL> khèla\ — le vide absolu est impossi 
ble, c^ajJ JL^« (jix^U ^^Li* ÂrAéfa? mMz m£AaZ-fct; 
— à vide, fou/tt, a f LJL> khalièn. 

Vider, v. a., ^^ a ^' kèrdèn, &-Jb£0' tëM- 

fté kèrdèn, touhi kèrdèn; — vidé, e, 

khali-dioudè, a. fcAaft. 

Vidimer, v. a. certifier qu'une copie est conforme à l'ori- 
ginal, q<->j-* s- fe* » ; h V (jSwJLj^I L-j 6a èsl-èch tètbiq 
kèrdèn; — vidimé, e, vJUjiaj ijSJ^ W 6a ési-écA 
tètbiq-choudè. 

Vidimus, s. m., &^Uo saM. 

Viduité, s. f. veuvage, V. Veuvage. 

Vie, s. f., ^JfiX-i) zèndègui, djan, a. oL_> Afyaf, 
pr. t. hayat ; — renoncer à la vie, ^'JcJj é^J 

ièrké zèndègui kèrdèn, Q^y^ oL-> ^f)^ j tèrké hèyat 

kèrdèn ; — sauver la vie à quelqu'un, ^^^-ï 
yàjf <j<yi>djané kèci-ra khèlas kèrdèn] — perdre la 
vie, q^j* mourdèn, '^lij vé/irt kèrdèn ; — expo- 
ser, hasarder sa vie, XjJaLJsu \jo^ w +-j qL-^ 
^-x3-tJûl tf/anl khoud-ra bè-mè'èrèzé moukhatèrè èn- 
dakhtèn ; — demander la vie, 0 l*f ^man Mas- 

tèn ; — sans vie, qL> 6i d/an ; — vie, l'espace de 
temps depuis la naissance jusqu'à la mort, ^ il f Juj 
zèndègani, a.^+c 'ewmr, pr. t. '«mr ou *eumur, pl ^Lx 1 
é'émar, pr, t. a'mar; — la durée de la vie, a. oJL-wo 
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mouddèté 'eumr\ — la fin de la vie, a. 
âkhèré 'eumr, pr. t. âkhiri 'eumur ; — donner sa vie, 

t«A_â qL > rf;an /2da fcértfên; — l'autre vie, 
Loo dounia, a. Oj-^-î âkhèrèt ; — nourriture, sub- 
sistance, Q^<Àif gouzèran, a. o^J> gotil, (jfcliw mè'âch, 
ijLsuA kèfafé mè'âch, pr. t. fcé/'a/î mè'âch] — 

gagner sa vie, (j*L*— « ^jiàf kèfafé 
mè'âch kèrdèn ; — conduite, ^Cà^ rèftar, a. léJ^JL». sow- 
Jo«& ; — une vie sage, jô^Ldlc é)^L** soulouké 'âqèlanè, 
pr. t. sulouki 'âqilanè ; — la manière de vivre, ^Â*' 
gouzèran, a. tè'èiyouch, pr. t. ^aîywcA; — eau 

de vie, a. 'èrèq, pr. t. 'arag. 
Vieil, vieux, fém. vieille, adj., ^-o pir 9 ^ys> JL* saZ- 
khourdè, JL« jû^/ keuhnè-sal, a. j^*w« moucènn, pr. 
t. moucinn; — il est fort vieux, c^J ^Oj^JL^ &A£tït 
pir*èst\ — vieil ami, t-k-jj—jà vi>w* 5 c> dousté dirinè, 
dousté qèdim ; — la vieille mode, a. 
Jérs^ qèdim, pr. t. ter*/ qadim ; — de 
vieux titres, a. «uXc ot<AJL* sènèdaté 'ètiqè, pr. t. sè- 
nèdati 'atiqa. 
Vieillard, s. m., ^aj piré fèrtout, Ju* 

mèrdé keuhnè-sal, j»f>^^ zad-khour, a. chèikh, 
pl. chouyoukh. 
Vieillerie, s. f., aû-^/ c>._^L-j 5 rèkht-ou-pèkhté 
keuhnè. 

Vieillesse, s. f., i^j-a-j jnW, (^j-a-j pLjï èiyamé piri, a. 

&>^U-£ cheikhoukhèt. 
Vieillir, v. n», q<X& ^ju _pt'r choudèn, q<A-£ 0*** m0M * 
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cènn choudèn ; — v. a., qOj* ^aj pir kèrdèn ; — vieilli, 
e, aX& jkj pir-choudè. 

Vieillissement, s. m., jjj^ * • & Si > halèté piri, a. 

chèikhoukhèt. 

Vielle, s. f. instrument de musique, L— jjfe— £ chèch-ta, 

jjjJJ tèmbour, a. ^«^b téwfccwr. 
Vielleb, v. n. (peu usité), qC^ £ — & chèch-ia zèdèn, 

^yî-lj tèmbour zèdèn. 
Vielleur, ecse, tèmbour-zèn. 
Vierge, s. f., «j**^ douchizè, «yL^-X-^o doukhtèré ha- 
kèrè, a. Màt, pr. t. Mflr, ftt Atr, pl. ^LXjI éfc&ar, pr. 
t. èbkiar, «yb bakèrè, pr. t. bakirè, pL^j^-j bèvakèr, 
pr. t. bèvakir; — la Sainte- Vierge, a. oyaas* 

mèrièm, pr. t. hazrèti mèrièm ; — ce mot est aussi 
adjectif: elle est encore vierge, <i>uJ yu jyL£ hènouz 
bèkr~èst, «-J'L-j ^yLP hènouz bakèrè-èat\ — pur, 
sans mélange, #a&, a. (jaJL> khalès, pr. t. khalis. 
Vieux, adj. m. V. Vieil. 

Vif, ite, adj. qui est en vie, «Ai} zèndè, a. hèt, pr. t. 
haï; — qui a beaucoup de vigueur, y^^> tchoust, 
SS'^ tchalakj ^j'l^- tchapouk> ^ jjSi tiz-mèzadj^ pr. 
t. tiz-mizadj ; — regard vif, juJ» »Ut) nègahé Hz, jlbJ* 
-y*3 nèzèré tiz\ — propos vifs, vyJ&j» ^Jl^jS> hèrf-haï 
sèkht ; — vif, qui fait une forte impression, w\— JL. ï 
lound, vi^-^U» 8èkht } a. <X_kX-£ chèdid ; — une vive 
douleur, J^O cfôrcZl chèdid, a. tX_k\-£ 

vèdjè-é chèdid, pr. t. vèdja'i chèdid] — chaux- vive, 
— i — 0-T Méfc^ na-kouchtè\ — vif- argent, 
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V»U-u« sim-âb, v#f> djivè, a. oujj zHbèq, pr. t. zibaq, 
ou zibiq.- 

Vigie, s. f., ^fï&S ^L*X-k> didè-bané kèchti, qUnX-O 
didè-ban ; — être en vigie, 0 ^ ^ ib *Xo didè-bani 
kèrdèn. 

Vigilamment, adv., ^L-i^j bè-houchiari, «LxiLj W-in- 

tèbah, OjXAOi au bè-bècirèU 
Vigilance, b. f., {j^*^ houchiari, a. «Uxit èntèbah, pr. 

t. tntibah, bècirèt, pr. t. bacirèt, JàJk-jJ» tèyèq- 

qouzj pr. t. tèyaqqouz. 
Vigilant, e, adj.,^l A .&^ g> houchiar, a. JsJtûU moutèyèq- 

qèz, pr. t. mutèyaqqiz, ^ «\. \ bècir y pr. t. 6ac*V, &LuCa 

moutènèbbèh, pr. t. mutènèbbih. 
Vigile, s. f., ^c}^ rot*^ 'M/3, a. wy& 'M/8, pr. t. 'arè/3, 

a. ai^Ê ^ yooumé J èrèfè, pr. t. yévww 'arèfè. 
Vigne, s. f,, jj-^-il o-i^o dèrèkhté èngour, ^Lj fofc, ^ 

ràs, a. j^-y fcerm, pr. t. kierm, pl. a keuroum, 

pr. t. kiuroum ; — feuille de vigne, til—j bèrgué 

tak. 

Vigneron, s. m., ràs-ftan, qL^L bagh-ban. 
Vignette, s, f., a. v T >US'^jyaj tèsviré kètab. 
Vignoble, s. m., ^Uû^-xit èngour èstçin, qLjl^-^Lj tfa- 
kèstan. 

Vigoureusement, adv., o«£b ba qouvvèt, a. l^J* qfoiyèn, 
. pr. t. qaviyèn* 

Vigoureux, euse, adj., «A-JL^c^J niroumènd,^ jjpour- 
zour, iX^jj zourmènd, a. 0JJ3 v t aj>Uo sahèbé qouv- 
vèt, a. géw, pr. t. gaw. 
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Vigueur, s. f., ^.o nirou, (J> , 11 , ij^J tèvanayi^y zour, a. 
Oj5 qouvvèt. 

Vil, b, adj., JuLo^â fourou-mayè, Ar^ar, pto*, 
a. ,Jot3j r&*7, ^io <fém. 

Vilain, b, adj. qui ne plait pas à la vue, bèd, owàj 
sécA£ ; — c'est une vilaine chose, c^-**-^^*' <X-j Wrf 
tchtzist ; — vilain temps, «Aj hèvaï bèd, ^j^Ou 

bèd-hèvaï; — vilain chemin, l\ * rahé bèd; — vi 

laine action, <Aj Jl-S karé bèd, a. cM- 
m', pr. t. /PZt ohèn?; — avare, tèng-dtei, 
a. (jauu**^ khècis, pr. t. khacis, J-^-^U bèkhil, pr. t. 
bakhil; — s., jj^. ,♦, 7» djoutnri, J^y* mourdar, pr. t. 
murdar. 

Vilainement, adv., ^Xj ^jIm bè-toouré bèd, c^^^Jsj bè~ 

toouré zècht, Ou ^ h 1 bè-tèrzé bèd ; — sordidement, 

vi^J> aj bè-khèssèt. 
Vilbbequin, s. m., &ïa mètè, bèhrèmè, a. m&- 

géft, pr. t. misqab. 
Vilement, adv., j^&Loj bè-fourou-mayègui, a. 5L-a-*-*» 

sèfilèn. 

Vilenie, s. f. ordure, saleté, <2)L&L3> 3 khès-ou-kha- 
chakj a. v^mL^U nèdjacèt, taJuS kounacè, '£m*\jS kouna- 
cèt ; — parole injurieuse, f»L£o douchnam, 1^* b 0^ 
rt*r/2 nasèza, a. feuhch, pr. t. fouhch et /afaA, 

pl. fouhouch; — action basse et vile, a. 

g> ». S 'èmèlé qèbih, pr. t. MU gaftt'A; — avarice, 
^UJ^Xi tèng-dèsti, a. v^"L%*3» khèçacèt, pr. t. Ma- 
p a*&, >i>J^> khèssèt, pr. t khissèU 
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ViiiBTÉ, s. f. bas prix d'une chose, jljJ èrzani, p-J$ 
^X+jkS kèm~qèimèti ; — peu d'importance d'une chose, 
(^yA-i W gédrt, a. vi^jçLLS ^lX-c 'èdèmé qabèliyèt, 
pr. t. 'adèmi qabiliyèt. 

Vilipehdeb, v. a., fcfcar kèrdèn, ^à-S jaSl&S 

ièhqir kèrdèn, ^yïS ^-j«3^ rèzil kèrdèn; — se vilipen- 
der, se dire mutuellement des injures, \j £ 
qv>Îc> pLL&O hèm-diguèr-ra douchnam dadèn. 

Village, s. m., iO (WA, pl. ol&> rféAa/, a. au.j-ï grérté, pr. 
t, qariè, pl. jy* qoura. 

Villageois, b, adj., ^laSO dèhqan, ^UiP^ dèhqani, ^'l^ 
dèhati. 

Villanellb, s. f., oL0O yià chè'èré dèhat, Lr jL0O 
cJ^réf dèhati. 

Ville, s. f., chèhr, pr. t. chèhir, a. *JL>iX* mèdinè, pl. 
^jjiX* mèdayèn, pr. t. mèdaïn, *xJLj bèlèdè, pL obL* 
Wiad et Q^tX-Jb bouldan) — petite ville, *<ya$ qècèbè, 
pr. t. qaçaba. 

Villettb, s. f., v^V ^î>-^ chèhré koutehèk, a. &*«ad gé- 

céW, pr. t. qaçaba. 
"Vie, s. m., ^-w* m&, ioLj ôodé, (poét)^ yc:>o doukhtèré 

rèz, a. chèrab, pr. t. charab, y » g» fcAèmr, pr. t. 

khamr; — du vin blanc, «XaJ-" v^-^ chèrabé sèfid; 

mettre de l'eau dans son vin, ^^jCJhj, **Jj-& 1 

fottf cAéraô âb rikhtèn; — au fig. se modérer, çlj 

çyibjï âram guèrèftèn, v ^sb tèskïn yaftèn. 

Vhtaigre, s. m., k-Ïj—». sèrkè, pr. t. sirkè, a. jw-:> 

pr. t. 



Digitized by 



880 



VIO 



Vinaigrer, v. a., sèrkè rikhtèn, ^jU 

yùjï sèrkè qaii kèrdèn; — vinaigré, e, &£^Uj kJ^j* 
sèrkè-rikhtè, *J y-m ^55— j tout sèrkè pèrvèrdè. 
Vinaigrette, s. f., ^^f* khourakè sèrkèyû 
Vinaigrier, s. m. qui vend ou qui fait du vinaigre, 
jL* sèrkè-saz, {jfyj-* sèrkè- fourouch\ — petit 

vase à mettre le vinaigre, «-/^ sèrkè- dan, pr. t 
sirkiè-dan. 

Vindicatif, ive, adj. qui aime à se venger, &-JL*- f 
kinè'khah,y>- »XS kinè-djou, JbSçij&iï èntèqam-kèch, 
a. fiJ&ÀA mountèqèm, pr. t. muntaqim; — qui ne par- 
donne pas.yo xJLJ' kinè-dar. 

Vindicte, s. f., a. oLsL <.-* moukafat, pr, t. mukiafat, 
(j^LaS qèças } pr. t. qaças. 

ViHÉi, 8. f., a. v-J/fc *ociW chèrab. 

Vineux, e, adj. se dit du vin qui a beaucoup de forée, 
OjSjj pour qouvvèt, OUï tound, LÛJ nèch$-dar\ — 
qui a le goût ou l'odeur du vin, *~>\j-& iy* SOù^b d<h 
rèndèyé mèzèyé chèrab, JOsJyb l5>-* ^ouï chèrab-dar\ 
— qui a la couleur du vin, v-jL— & c^—y- j bè-rèngué 
chèrab. 

Vingt, adj. num., bist, a. "écArouné, pr. t 

Hchrounè, ^j*** 'èchrinè, pr. t. Hchrinè. 

Vingtaine, s. f., OcXc * JULj M-gédr/ Ml 'èdèd, 

xjto ojwwuo jvXib bè-qèdré bist danè. 

Vingtième, adj. ord. des 2 g., ^ X o 5wtoum; — ». 1* 
vingtième partie, <é)u c^av^o bist-yèk. 

Viol, s. m. action de violer V. Violes. 
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"Violacé, k, adj., v3L.yj v)>-juo mayèl bè-rèngué bè- 

nèfchè. 

Violât, adj. m. sirop violât, &.&à_-o vi^-J r -& ehèrbèté bè- 
nèfchè. 

Violateur, trice, b., chèkèn, 5<AJuJ£& chèkènèndè, 

hkXJJS (jiaSi nèqz-kounèndè, a. (jtoSLi nagàz, pr. t. na- 
gtz; — les violateurs des lois, qL-^I JsJLJtf (jiaiu 
QyLs nèqz-kounèndègané b % kanè qanoun ; — violateur 
des traités, lX^ê 'èhd-chèkèn, a. ^ J< g n ^jaxJÉLi 
^ — a— A — < naqèzé 'èhd-ou-miçaq, pr. t. naqizi 'afaï-M- 
miçaq. 

Violation, s. f., qJ0*XS> chèkèstèn, a. (ja-Q > n^s, pr. t. 
nags ; — la violation des traités, qU*.: cAè- 
kèstèné pèitnan, a. Q^afii wég^ 'ouhoud, pr. t. nag*t 

Violatre, adj. des 2 g., a*&âJo U&yj ^~jL* mayéJ bè-rèn- 
gué bènèfchè. 
Viole, s. f., A^fôLf kèmantchèyê bouzourg. 

VlOLEMENT, S. Ul. V. VIOLATION. 

Violemment, adv.,^j pour-zour, y&JsK»* sèkhtj ^ bè- 
zour, a. oJC-JL-j bè-chèddèt, oJL- ^U- j bè-hèddèt 9 a. 
ti\.*X& chèdidèn. 

Violence, s. £OMr, pr. t. zor, a. o»A& chèddèt, pr. t. 
chiddèt] — la violence du vent, sowr^ 6<w2, 

jL oJx_£ chèddèté bad\ — la force dont on use con- 
tre quelqu'un,^ zour, pr. t. zor, a.^ — » — > djèbr) — 
prendre par violence, ^jJLàjS j^j-ù bè-zour guèrèftèn, 
0 *bJ> jj>> x-j bè-djèbr guèrèftèn, çy&j% djèbrèn 
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guèrèftèn; — faire violence, user de violence, 
zour kèrdèn, çyOjf yp> djèbr kèrdèn. 
Violbht, b, adj., s^^Um sèkhtyj^ j pour -zour, AàS tounà\ 
a. jLkXi chèdid ; — vent violent,^ y* badA pour 
zour y iXJo oU ôa<fcf tound, a. n'A/ cfcèdt d, 

pr. t. r»fct chèdid] — en parlant des personnes, em- 
porté, colère, cXJu tound-mèzadj, yJ> l\âj towid- 
khou, oLLÀ^tf kèdj-khoulq, jjJa tiz-mèzadj t pr. 
t. tiz-mizadj. 

Violenter, v. a., ^ sot*r kèrdèn, ^ -^ > d#&r 
kèrdèn ; — violenté, e, »cX£ j^s\a mèdjbour-choudè, 
a.^v*^u mèdjbour. 

Violer, v v a., chèkèstèn, ^y>£ \jasà nèqz kèrdèn, 

çjïf J^Oo: 'oudoul kèrdèn, v_£A> khèlaf kèrdèn; 
— violer les lois, Ofr^* nèqzé qanoun kèr- 
dèn, vi>^y> v_&L3» khèlaf é qanoun hèrè- 
kèt kèrdèn ; — violer un serment, son serment, <\JSy# 
^^AA-Xi soouguèvd chèkèstèn, ^yù^ OJ&y^-j èz 
soouguènd \oudoul kèrdèn ; — violer les traités, {JoJlï 
Qv>y g nég^ Vfcd kèrdèn) ^yo*X£ qUaj pèiman 
chèkèstèn; — violer les limites d'un pays, jtjjj— f 
qOjJ" j^L?^» ^-xXJU-^o vX-£> ^ bè'zour èz sèr-hèddé 
mèmlèkèii tèdjavouz kèrdèn ; — violer une femme ou 
une fille, o/oj^ !^r^° Si ur*j z * n * V a d°ukh- 
tèrùra bè-zour tècèrrouf kèrdèn ; — violé, 
chèkèstè, a Jcû (jaiu nèqz-choudè. 

Violet, te, adj., ***âJo bènèfchè-rèng — s. m., 3^ 
K &itïi rèngué bènèfchè. 
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Violette, s. f., aukàJb bènèfchè. 

Violieb, s. m., Ô£ ^jfjj chèb-bouï zèrd. 

Violon, s. m., kèman, x^JUi" kèmantchè] — jouer 
du violon, x-^wiL*/ kèmantchè zèdèn ; — prison 
contiguë à un corps de garde, Q^-Xij zèndan, ^,a,> 
hèbs-khanè, a. <j<*-a.£> fcèfa, pr. t. Aa&s; — on 
l'a mis au violon, lX1>^ hèbs-èch kèrdènd. 

"Violoncelle, s. m., «A^T LïpviUi' kèmantchèyé goundè. 

Violoniste, s. m., ^ *jfvjU5" kèmantchè- zèn. 

Vipère, s. f.,^u **V, jl* jaj tir-mar, a. ^yét éf'i, pr. t. èj'a, 
pl. ^.-ÊLàl £/"«'*, pr. t. èfa'â ; — au fig. langue de vi 
père, Ju bèd-zèban, ^Lj ^ zèhr-zèban. 

Vipéreau, s. m., x^fo^u tir-bètchè. 

Vipérine, ou langue de bouc, s. f., a. qLmJ lèçan- 

out-tèis, pr. t. Uçan-ut-ièis. 

Virago, s. f., <jyo JsJLiU qJ sèn/ manèndé mèrd, LJjyo ^ 
sén^ mèrd-âça. 

Virement, s. m. terme de banque, a. ^J^xil ^jo\£j tèqass- 
oud-dèin) — terme de marine, virement de bord, 
i^jS+ï ^Jôby'y bèr guèrdandèné kèchti. 

Virer, v. n. aller en tournant, qiAjJ^S guèrdidèn, £r~? 
^^yj^ tchèrkh khourdèn] — terme de marine, virer 
de bord, ^J^by^ \^*J+>£ kèchti-ra bèr guèrdanidèn ; 
— au fig. v. a, virer et tourner quelqu'un, lui faire 
dire ce qu'il cache, djouya choudèn, ^j*^ 

èstèmzadj kèrdèn. 

Virevolte, s. f., v-**** o 0ûl3y$- tchèrkhandèné èsp. 
Virginal, e, adj., ^jLs^doukhtèri, ^rij^J^ù douchi- 
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zègu% ) a. ^j^ù bèkri, pr. t. bikri, «Jj^Xj bèkriyèj pr. t. 
bikriyè\ — pudeur virginale, ^5->L3o L 5U*-j > Wyat 
doukhtèri. 

Vibgikité, s. f., ^JZ^Jï^o douchizègui, ^yL^o doukhtèri, 
a. o ; 1£j bèkarèt, pr. t. bèkiarèt. 

Vibgulb, s. f., qUwJ nèchané *acèlè. 

Vieil, b, adj. qui appartient à l'homme, ^jy—* m£r<K, 
mèrdanè, a. (J> — 7^ rïdjouli, pr. t. radjouli, 
^j—Sà zèkèri\ — sexe viril, ^b—wo mèrdan; a. 

^j— J & èhîé zoukour y pr. t. èhli zukiour, <jL-^ 

r&fy'a J ; — l'âge viril, ^ £ it^^— * q— — sénn/ m£r- 
danègui, a, 0 I ^ cr— ~ sé»»^ rèdjouliyèl, pr. t. 
aww* radjouliyèt; — membre viril, - a S kir y ^J*\ 
^Jy^c dfété mèrdi, a. v^-lJj,,, 7^ o^Jt dtè*/ rèdjou- 
liyèt, pr, t. radjouliyèt, ySà zèkèr, pl.^-^J «w- 
&owr, pr. t. sufo'owr; — au fig. ferme, vaillant, «J^Jy 
mèrdanè] — action virile, *Jto-*^L$' karé mèrdanè] 
— courage viril, aûby o^>- djour'èlé mèrdanè, pr. t. 
djour'ati mèrdanè. 

Virilement, adv., aûbyQ mèrdanè. 

Virilité, s. f., ^Jy» mèrdi, a. v^Cujj^ rèdjouliyèt, pr. t 
radjouliyèt. 

Vibole, s. f., bèrazban, bèrazvan. 

Virtualité, s. f., a. 9^a3L-j X-JyLJ' kèinounèté bèl-qouvpè, 
pr. t. kèinounèti biUqouvvè. 

Virtuel, le, adj., a. ajâJb ^L*' kayèné bèUqouvvè, pr. t 
kiayini bil-qouwè ; — chaleur virtuelle, a. vjjftjb o^p- 
hèrarèté bèl-qouvvè, pr. t. hararèii bil-qouwè ; — in* 
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tention virtuelle, a. «yi!Lj èradèyé bèl-qoutvè } pr. 
iradèt bil-qouwè. 
Virtuellemeht, adv., a., ii ILj bèl-qouwè, pr. t* bil- 
qouwè. 

Virtuose, s. des 2 g., vXJL^o hounbrmtnd, a. ^a.-s*La* 
si^ôyw sahèbé mPèrèfèt, pr. t. *aÀtôt maWifht. 

Virulekce, s. f., yPj zèhr-âloudègui, a. c^JLi-** 

sèmmiyèt. 

Virulekt, s. adj., ^ zèhr-dar, JjJt zèhr-âloud, a. 

36 zou-sbnmiyèL 
Virus, s. m., jfy zèhr, pr. t. zèhir, a. ^ sèmm. 
Vis, s. f., g^HHi jP*k*i a « y*- looulèb, pr. t. fêt>fê&, pl. 

wJîjJ ItoaUb, pr. t. lèvalib. 
Visa, s. m., a. g — o sèM, pr. t. saM, L*a *t émza, pr. 1. 

Visage, s. m., rouï, ^ rou y La** st'ma, «j-^-S?- tchèhrè, 
a. x> 5 vérf; A, pl. vy>9 voudjouh, o>yo sourit ; — beau 
visage, rouï stoa, o^yo (j£y> khoch-sourèt. 

Vis- a- vis, adv.,^j ^ rou-bè-rou ; — vis-à-vis de . . ^ ^ 
roM-W-row. 

Viscéral, é, adj. terme d'anat., L^80 5 y vJ&xiU moutè'èllèq 
bè-roudè-ha, a. ^jUà») èhchaï, pr. t. ahchaï, (JaX\^U 
jj^it v^àjÏj-^U moukhtè88 bè-djèvayèf-oun-nèfs, pr. t. 
moukhtass bè-djèvaïf-un-nèfs. ~ 

Viscère, s. m., roudè, a. ^ . i-» fcècAa, pr. t. hacha, 
pl. L&j>I McAa, pr. t. ahcha y ( j^Jùi\ Xàjl:> djayèfèt-oun- 
nèfs, pl. vjb|j> djèvayèf-oun-nèfs, pr. t. djèvaïf- 
un-nèfs. 
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Visée, s. f., <Aj>> did } ôJjS qèravoul-rèvt ; — au fig. 

changer de visée, ^b^-xJu' 1;^-^ *^ èradèyé 

khoud-ra tèghyir dadèn. 
Viser, v. n , qèravoul rèftèn, q-*-*; ^-J^ 

rèftèn, çfty «-iLiiwi nèchanè guèrèftèn; — avoir en 

vue. ^X£b Jyaiu mèqsoud dachtèn, ^JLfcb^ h à * 

wèn^OMr dachtèn. 
Viser, v. a. mettre son visa, ^_X-&Il\_^ g*-*» sèM 00«- 

zachtèn, \joa\ èmza kèrdèn ; — visé, e, aXfc La*î 

èmza-choudè, s«A_& ^-jo sèhh-gouzachtè- 

choudè. 

Visibilité, s. f., «wX-p qLOI èmkané didè chou- 

dèn, q<->^ yA-j^-j c>-£-M-5 qabèîiyèté pèdidar bou- 
dèn, a. ^Uc v^lLLd qabèîiyèté y èyan, pr. t. qàbiliyèti 
'ayan. 

Visible, adj. des 2 g. qui peut être vu, oy*.«yo «JuJ dtdtè- 
mi-chèvèd } OyJ^KA f<Xo pèida-mi-chèvèd] — évident, 
sAjiXj pèdidjJJs^Xj pèdidar, J&y* nèmou-dar, ^oLi 
nèmayan, JJJ»\ âchkar, Ï^X-a-j pèida, a. ©cwr^A, 
pr. t. vazift, ^0>lk zahèr, pr. t. safo'r, 'èyaw, pr. t. 
'ayan ; — cela est visible, o**f t Juj t» pèidast 
o^-*- 1 ^cX-jA-j în pèdidar-èst, ff°^ KT^ 

ïn vazèh-èst. 

Visiblement, adv., ^IXit âchkar, ^yw-^u ^yaj W-toour< f 
mèhsous, a. tiL^r 'èyanèn, pr. t. 'ayanèn; — maniles 
tement, évidemment, ! ; IXàï âchkar a, ^LL+J ^j-^-- 
bè-toouré nèmayan, a. Ij—PLlb zahèrèn, pr. t. zahirèn, 
L^UdIj vazèhèn, pr. t vazihèn. 
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Tisièbe, s. f., »^L^ yljyJLJjiLb) âflab-guèrdané koulak, 
jJ^\jà\âftab-guir] — (familier) la vue, * JuO didè, 
tchèchm, a. yoj bècèr; — visière trouble, ^Lj 
tchèchmé tar\ — au fig. il a la visière courte, il a peu 
de sagacité, ^—*»\ ^fij^tc 'èql-èch kèm-èst, JJLc 
^1 lC a^^ drousti nè-darèd ; — . petit bouton 
au bout d'une arme à feu pour viser, Jl^> 
didé toufèng. 

Visio*, s. f. action de voir, ^-SUjU binayi, a. ^IâJ nézér, pr. 
t. nazar ; — terme de théologie, t<Xj> ««AX^iwo mou- 
chahèdèyé khouda, a. *Lîl *>^JI iCiuLb tèVèt-oul-vèdjh- 
oullahy pr. t. taVat-ul-vèdjh-ullah; — révélation faite 
aux prophètes, a. ^s>^ vèhi, pr. t. vahi\ — chimère, 
image vaine, a. fefoa?, pr. t. khayal, pl. o^L> 
khialat, pr. t. khayalat, JuaL JL^> &AtaZl ftatéJ, pr. t. 
khayali batil, pl. «JJbl_j o^Lc> khialaté batèlè, pr. t. 
khayalati batilè. 

Visiohnaiebi adj. et s. des 2 g., a. vy^-^-* mèdjzôub, 
pl. ^ojcX-^o mèdjzoubïn ; — au fig. qui a des idées 
folles, kU?U o^L^^Las^ guèrèftaré khialaté batèlè, 
jJj^o divanè. 

VisiE, s. m., a. «*»r, pL vouzèra, pr. t. twsèra, 

V. VlZIE. 

Visitation, s. £, pif* cya> o^L^j^ rows^ ziarèlé hèz- 
rèté mèrièm. 

Visite, s. f., didin, a. o>Uî> *iarèt 9 pl. of ; L sïo- 

ra* ; — visite officielle, o*"*"^ rèsmi 9 a. 

fc!**^ z * ar ^ rèsmiyè, pr. t. ziarèti rèsmiyè] — 
Il 57 
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faire une visite, didèn kèrdèn ; — rendre 

une visite qu'on a reçue, çy*jS tX_o baz-did kèr- 
dèn, çy&j jb baz did rèftèn ; — recevoir des visi- 
tes, yyxf ^fSjxXi mèhman-pèzirayi kèrdèn; — 
j'ai beaucoup de visites, ^Uf* JbWt'J* mM- 
man darètn ; — perquisition, recherche,^— 5\Ju«>,> 
djou8lè-djou, ^fi^^j pèjouhèch, a. ^jà^çJLàj teftich, 
sJl£S kèchf, ^joj&su tèfèhho .8. 
Visiter, v. a. aller voir quelqu'un, i q«^—P 

kèrdèn, s yâj bè-didèn rèftèn ; — faire un exa- 

men (jç^lî va-rèci kèrdèn, ^^Ju.^ rècidèn ; — 
visiter un malade, o^y« oJ>La_c 'èyadèté mèriz 

kèrdèn ; — ou simplement, Q«^y— ^ <*'*.v ■ ■ « e 'èyadèt 

kèrdèn. 

Visiteub, s. m., slXJL^vj pèjouhèndè, *\JUS ^ja^LÂJ 
tèfthhous-kounèndè, a. ^^JLàwt moufèttèch, pr. t. tni*- 
fèttich] — celui qui est en visite, qui passe son 
temps à en faire, «JoLJtf ^X-O oL_y didèn-ko** 
nèndè. 

Visoir-visu, locut. adv. fam., ^ rou-bè-rou. 

Visqueux, su8B, adj. Y. Gluant. 

Vissée, v. a., D Oj g^o pitch zèdèn, 
&a jnïcA meuhkèm kèrdèn. 

Visuel, le, adj., «JuJu (jfî*£* moutè'èllèq bè-didè^ \ r ymÂA 
ntènsoubé bè-tchèchm, a. ^ytoj bècèri- 

Vital, e, adj. qui appartient à la vie, ^Jàj* sJLÀ-m ka 
numtè'èllèq bè-zèndègui, a. ^t^^ hèwani, pr. 1 forf- 
«wt ; — qui sert à conserver la vie, a. dL> i\ » « 
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moumèddé hèyat, pr. t mumiddi hayat ; — principe 

vital, ^^SlXjj mayèyé zèndèguù 
Vitaliib, s. f., j^jy «A-ij zèndè boudèn, s&f, a. 

oL> Afyat, pr. t Aaya*. 
Vite, adj. des 2 g., jaj tiz-paï, <é)u-* sèbouk-paï, 

}à j^Ji tiz-doou, bad-paï, L-o bad-pèima, 

a. jA**JI /t^** aèrf-oussèir. 
Vite, adv., «om^, JUu fcwnd, jJL> à;éW, v-Jxio bè-chè- 

tab, a. Uj^ sèri'èn ; — aller vite, qa$> ^ sotie? réf- 

Vitemeht, adv. fam., ^sjJ bè-zoudi, b 5a sour'èt, 

^LjU£ chètaban, a Cju^ sèrièn. 
Vitesse, s. f., ^5^3 zotuft, ^AJu toundi, ^4^? tchabouki, 

v^U-û chètaby a. o-Cj-^ sour'èt, pr. t. sur*at\ — agir 

avec vitesse, JUi' founo* hèrèkèt kèrdèn ; 

— avec là plus grande vitesse, a. vi^y* ^> cWr 

kèmalé sour'èt. 
Vitrage, s. m., *j?Uj ^t^fe&^A chichè-haï pèndjèrè. 
Vitraux, s. m. pl. L**JS *y£Uj ^LpL> djam-haï 

bouzourgué pèndjèrèyé kliça. 
Vitre, s. f., «y^-Ju chichèyé pèndjèrè, Wj^VJu j»Lj> 

à*;aml pèndjèrè. 
Vitrer, v. a., ^£>f Jût m&yfc cAicAè èndakhtèn, 

gouzachtèn ; — vitrer une fenêtre, A 

^A^ïvXit bè-pèndjèrè chichè èndakhtèn. 
Vitrerie, s. f., fabrication de vitres, ^JZkJ+^Jï* chichè- 

guèri ; — commerce de vitres, ^^j-à ilJ»*jJ& chichè" 

fourouchi, ^j&tf fh> djam-fourouchi. 
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Vitresoiblb, adj. des 2 g., V. Vitrifiàble. 
Vitreux, euse, adj., AJLjLo *J^*jb chichè-tnanènd, J$ 

chichè-var, aû^i <U5uu & chichè-gounè. 
Vitrier, b. m., }L**l> djam-saz, 3 chichè-guèr, a. 

gL>j zèddjadj. 
Vitrifiàble, adj. des 2 g., Jolï qabèlé chichè 

choudèn, irf»j J b au v^*** iM^ qabèlé mounqèlèb 

choudèné bè-chichè. 
Vitrification, s. f., x£jy£o qvX-& w^JlJLJL^ mounqèlèb 

choudèné bè-chichè, ^vX-à il;Lu& cfo'c W choudèn, a. 
tèzèddjoudj. 

Vitripier, v. a., qlXajIo^ bè-chichè guèrdani- 

dèn, ^AaXa x&jJ& bè-chichè mounqèlèb kèr- 

dèn, *JL&£J ^ J La-w bè-chichè èstèhalè kèr- 
dèn; — se vitrifier, x-w— a— ^> cfocfcè choudèn, 
i^Xi» k^Saxa ^AJij bè-chichè mounqèlèb choudèn ; — 
vitrifié, e, *tX& x&x-à chichè-choudè. 

Vitriol, s. m. couperose, sa^, «La-** zogw/ *tafc; 
a. sao*/', pl. oL>lj zadjat. 

Vitriolé, b, adj., jJC^UaI bè-zadj âmikhtè, a. ^^H) 
2o4;ï; — eau vitriolée, kJLSK^ s^>\ âbi bè-zadj 
âmikhtè. 

Vitriolique, adj. des 2 g., a. ^^H) «ad;*. 

Vivàoe, adj. des 2 g., dèraz'-eumr, a. ^4*11 J^j-b 

tèviUoul-eumr ; — en parlant des plantes, qui durent 

longtemps, faù b ba dèvam. 
Vivacité, s. I, ^^XJb- djèldi, L< L^ tchousti, ^JLjL^ 

tchabouki, a. £*LJî 0 ^j-> djèvèlan-out-tèV, pr. t 
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vèlan-ut-tab* ; — de l'esprit, JJic t^^j-à-J tiziï 'èql\ — 
ardeur, ^>^0j^ guèrmiyèt, a. 0J0 hèddèt, pr. t. fo'tf- 
cZdf, oJL-û chèddèt, pr. t. chiddèt] — dans la vivacité 
du discours, c>»^U3 ^>w^r^ q-A-^ foW guèrmiyèté 
seuhbèt. 

Vivandier, ère, %. } yïj£j* 0*3^ tchiz-fourouch dèr 
ourdou. 

Vivant, b, adj., «AJj zèndè,Jô* il > djan-dar, a. 
HLa^OI zouï-oul-hèyat, pr, t. zèvi-ul-hayat, hèï, 
pr. t. Aa»; — de son vivant, Jy «lXjj vèqti-ké 
zèndè boudj "1 A .*>^> dèr hèyaUèch\ _ s, les vi- 
vants, l^acXi} zèndè-ha; — un bon vivant, u&^> cy*o 
ç-*-b wâr^ Jchoch-tèb\ a. ^3 JJ>t pr. t. 

Vivat, s. m. interjection, bLa «cX-jj sèn^è fcatfa, *î 

dfcrotw, a. isJLSt ^Ls* hèyah-oullah. 
Vivement, adv., <AJu toundj c^*^** sèfcfa, cxXAj bè-chèd- 

dèt, a. qèviyèn, pr. t. qaviyèn, îAj^X-. & chèdidèn. 

Vivier, s. m., ^^l* ^^y^APlxi >i>^> hoouzé djè- 

hèté nègah-dachtèné mahi. 
Vivifiant, e, adj., ^L> djan-bèkhcha, qL> 

djan-dèhèndè, vOJJS a«Ajj zèndè-kounèndè. 
Vivifioation, s. f., »U> hèyat-bèkhchi, a. La-^ 

Mya, pr. t. iftya. 
Vivifier, v. a., çyïj-f *-X-ij sètttfè kèrdèn, qvX-^&^u ^ 

rot* A bèkhchidèn, Mya kèrdèn. 

Vivoter, v. n., o*j^* bè-mouzatqè gouzè- 
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ran kèrdèn, çfjXJÏ cy^ju bè-omrèt gouzèran 
kèrdèn, ^-^-JL-j bè-tèngui gouzèran 

kèrdèn. 

Vivre, v. n., *è»dègui kèrdèn, ^lilXij 

zèndègani kèrdèn, ^£ o^J) «ta kèrdèn, { yJL^^ 
zistèn, 'ewmr kèrdèn, ^jwu Vumr 

sêr bourdèn ; — vivre, soutenir sa vie par les ali- 
ments, ol>^ gouzèran kèrdèn, ^sKx^yXS govtr 
zèranidèn ; — vivre avec économie, yèjï q^<À5 «>fc>L 
bè-èdarè gouzèran kèrdèn; — vivre en ville, j $ J» p 
qv^j dèr chèhr mouqitn boudèn, y* 
dèr chèhr nèchèstèn, ^cy-jy^o^ ♦ c jfc^^ ^ r 
'et*wr W-sér bourdèn. 

Vivre, s. m. nourriture, ^iJ^^» khourdèni, 

rafc, a, o^J» gow*, tu^iô zèkhirè; — vivres, au pL 
provisions de bouche, touché, a. «7*30 zèkhirè, 
pr. t. zakhirè, pl. j-»13ô zèkhayèr, pr. t. safc&wr, 
rteg, pr. t. râg, pl. érçag. 

Vizir s. m., a. ^— ^ vèzir, pl. vouzèra, pr. t. vuzèra\ 
— le Grand-Vizir, a* ( » Et, rf^Joo sèdré-è'èzètn> pr. t 

Viziriat, s. m., a. vèzarèt, Grand- Viziriat, o^cX-^p 
c4 # h r sèdarèté 'ouzma, pr. t. sadarèli 'uzma, <&fy> 
^♦hr vèzarèté 'ouzma, pr. t. vèzarèti 'uzma. 

Vocabulaire, s. m., a. ytoJL^U v^JcJ loughèté tnoukh- 
tècèr. 

Vocabulistb, s, m., y^Ay ) ywaX^U ^^jtl loughèté tnoukh- 
tècèr nèvis. 
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Vocal, b, adj., âvazi, a. soouti, pr. t. savti] 

— musique vocale, (J Ji#»y~# mouciqiï âvazi, a. 
içyaJu ^...a. a. ^ moueiqi bès-soout, pr. i mouciqi 
biasavt. 

Vocatif, s. m. terme de gram., a* ItXi n&Za, pr» t. nida, 
\ Jû vJy> Wr/^ néda, pr. t. Aar/î nitfa. 

Vocation, s. f. mouvement intérieur par lequel Dieu ap- 
pelle une personne à quelque genre de vie, a. «>L_^t 
L> , j èrchadé èlahi, pr. t. irchadi ilahi; — inclina- 
tion pour un état, a. ^mSo J*-a-a mèilé tèbfi, pr. t. 
mèili tabïi. 

Vocifération, s. f., ôLj 3 oSà dad-ou-fèriad, 0 \J6 fèghan, 
a. oL^Uao sèihat y pr. t. saïhat. 

Vociférer, v. n., oLii3 dad-ou-fèriad kèrdèn, 
^Ué fèghan kèrdèn. 

Vœu, s. m. promesse faite à Dieu, offrande, a. ^wXJ n£#r, 
pl. nouzour; — rompre son vœu, le violer, ^joSj 
jXl nèqzé nèzr kèrdèn ; — souhait, a. Lx*> dd*â, 
pr. t. dou'â, pl. &jLfio) M't ; — faire des vœux, Lco 

^ y f do'd kèrdèn] — vœux désirs, kha- 

hèchj ^ïy&àù dèl-khahi, a. oW^ w»ot*ra<ïa*, Jyaibo 
mèqsoud, pr. t. magsowtf; — exaucer, remplir les 
vœux de quelqu'un, qO^I L^U l^j-^ O^V^* &*a- 
McAl kèci-ra bè-dja âvourdèn, Jy^a* 
mèqsoudé kèci-ra bè-dja âvourdèn. 

Vogue, s. f. crédit, réputation, a. rèvadj, g m 

cheuhrèt, } \ èchtèhar, pr. t. ichtihar, ^L-j-JL-fit 

è'ètèbar, pr. t. ftibar] — il, ou elle est en vogue, 
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çjjj rèvadj darèd, ojo Oj g & cheuhrèt darèd. 

Voguer, y. h. être poussé sur l'eau à force de rames, 

PJ^jïJ* ^!&) O**) lJ**$ P* c h rtftànt zoourèq bè-zouré 
par ou ; — ramer, q<A-a-.&-^ ^Lj parou kèchidèn, *5 
i^XtJ+S fèh kèchidèn; — naviguer, qJ^^^v-J^^ 
rouï âb rèvan choudèn, çy>j£ d^Jï 4;^ lSS; row * <WHa 
guèrdèch kèrdèn. 

Vogubur, s. m. (devenu vieux) V. Rameur. 

Voici, prép., A— J inèk ; — le voici qui vient, <é)UL-»f 
t\_iLwo inèk mi-âyèd. 

Voie, s. f., toL> tf/acté, ^ rafc, a. ULijJo tèriq, pr. t. ta- 
riq, pl. tourouq, a3U> djaddè, pl. djèvadd\ 

— aller par la voie de terre, ^y3^ ^fi&J» at^jl & raW 
khochki rèftèn ; — par la voie de mer, çy+àj jl 
èz rahé âb rèftèn, L»^> te rafc/ dèria rèftèn; 

— voie-lactée, V. Lacté ; — mettre sur la voie, 
qOj-J' ^«SLéJ rah-nèmayi kèrdèn ; — au fig. moyen 
dont on se sert, a. aJL*^ t>éctfè, pl. J^L^ vèçayèl, pr. 
t. v^ai7, &b*Jj vacètè, pr. t. vacita, pl. JajLwj vèçayèt, 
pr. t. t^aft. 

VoilI, prép., c^**-' ïn-èst, léJuut *né&. 

Voile, s. m. pièce d'étoffe pour couvrir quelque chose, 
(j2^_j ^ rou-pouch, tOj— j p£r<?è, a. ^l\£> khèdr, pr. t 
khidr, pl.^ 5 <A3» &Aot«Zot«r ; — voile dont les femmes 
se couvrent le visage, »i\Jb ^ rou-bèndè, a. v^Lsii nèqab y 

pr. t. niqab, £ 3 ; j &owrgé', pr. t. ôwr^a' ; — voile 

de visage que portent les femmes, sèr-pouchè, 
sèr-vèz, *+»y-*j rouboucèj a. xjuJLfco mèqnè'è, pr. t. 
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miqna y a ) &jtJ&o mèqnè i èt i pr. i. miqna'at ; — prétexte, 
«JLgj bèhanè. 

Voilb, s. f., ijZ&f bad-bané kèchti, qLx>L bad ban, 

a. chèra\ pr. t. chira\ pl. K .Cj ■&! èchèr'èt, pr. t. 
èchir'at; — mettre à la voile, y^s-». j^c ^U*&LjoLj 
^^Xû bad-ban-gouchaï 'èzimèt choudèn. 

Voiler, v. a. couvrir d'un voile, ^ row pouchi- 

dètij ^^liAiî (jSijj 3^ rou-pouch èndakhtèn, y** 
sè*r kèrdèn, 0 cX.a-^,o pouchidèn ; — au fig. cacher, 
déguiser, ^yûilo qL$J néAan dachtèn, ^yufcta iO^j 
«rtW ^érdé dachtèn, sétfr kèrdèn, o^**^ 

kèttnan kèrdèn ; — se voiler, ^ rou guèrèftèn ; 

— voilé, e, iûSy ^ rou-guèrèftè, v^X^J^j $ ; rou-pow- 

YoiiiBBiE, s. f., ;^ 5 <Xjbj>b Jo** tnèhèllé bad-ban-douzi. 

Voilier, s. m. qui racommode les voiles, j^cXjUoLj bad- 
ban-douz ; — bon voilier, bâtiment qui va vite, ^j^mS 
2j j*2 kèchliï tiz-roou, jm* j^JS kèchtiï tiz-8èir\ 

— mauvais voilier, ^ OJS kèchtiï kound-roou. 
Voilure, s. f., ^l^ibob bad-ban-haï kèchti ; — fa- 
brication de voiles, ^Lilpb bad-ban-bafi; — art de 
placer les voiles, ^^Xiuob ^ fènnê bad-ban-kèchi. 

Voir, v. a., qvXo didèn, mouchahèdè kèr- 

dèn, qv>^ Oï>5; rou'ouyèt kèrdèn ; — voir de loin, (au 
propre) q<Aj>>^o èz dour didèn ; — au fig. être pré- 
voyant, qJjj jamu bècir boudèn, qv>jj z ^ ^ ou " 
dèn ; — avoir vue sur, donner sur, q^j— ^ — « 
mouchrèf boudèn ; — cette maison voit sur le jardin, 
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owJ vjy&o jLu *-iL3» ^ tn khanè bè-bagh mouch- 
rèf-èst] — voir d'un bon œil, «iJLi oLJLXJt j h «i 
o 0>/ bè-nèzèré èltèfat nègah kèrdèn, ^-^-Ab oUttl» 
èltèfat dachtèn ; — c'est une chose à voir, ^***y*j%> 
cC 5Jljv> tchizist didèni; — voir, s'informer, yJJ»Lf> 
djouya choudèn, khèbèr guèrèftèn ; — vu, 

e, »cX-jv> didè-choudè y a,^ h À * mhxzour, pr. t 

manzour ; — vu que, L»j 2*ra, **^) zira-hé^ 04. > 
&..,< ,jt djèhèté tn-ké\ — au vu et au su de tout le 
monde, p^y^ ^ » » 7- ^-4as>^> o*ér houzouré djhnfé 
mèrdoum t a. ^UJÎ iLo ^^JLc V/a mèla'-oun-nas, pr. t 
'a/a tnèld'-un-nas. 

Yoibs, adv., a. c<c a> Aé#a, pr. t. Aatfa, 

Voiebie, s. f. lieu où l'on porte les immondices, 
cAéfré, a. jJ^q mèzbèlè, pr. t. mèzbulè. 

Voisin, ine, adj., «éLpji nèzdik, &_>L**4> hèm-sayè ; — la 
maison voisine, juL**? îûL> khanèyé hèmsayè. 

Voisin, ifs, s., juiL^ hèm-sayè, pL ^LK^jI Wm- 
sayègan, a.^l> à;ar, pl. djèiran, pr. t. o;ïra». 

Voisinage, s. m. les voisins, L&uL hèm-sayè-ha, 
^L£jU**P hèm-sayègan ; — proximité, .p ji nèzdiki, 
a. vy* ÇWfb, c^Ouy-i qourbiyèt, tf^L^i* moudjapèrèt, 
pr. t. tnudjavirèt, Jy> djèvar, pr. t. djivar. 

Voisiner, v. n., u&j^t qI£jL»+$ L &a Aèm-saytyart 
âmizèch kèrdèn, eyjtU* ^l£j'u><»-»P U &a Wm- 
sayègan mou'âchèrèt kèrdèn. 

Voiture, s. f. qui sert à transporter des marchandises, 
fcîy^ guèrdounè, \J*SJ^ iSte 'èrradèyé bar-kèch ; - 
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qui sert à transporter des personnes, «XmJI/ kalèskè, 
(tiré du rosse), — p. t. 'èrabè, pr. t. 'arabe, a. 

XJL^* J#Mt, pr, t 'tf;»*, pl. JU?Leî JWM pr. i 

Voitubeb, v. a., JJU 3 ^y-i». iutjfc U 6a 'àraM AèmJ- 
ou-nèql hèrdèn, ^Jy l5^V l5^J* «^"Jl/ Lj 6a ifca- 
fès&è o7a? bè-djaï bourdèn. 

Voit u rie r, s. m., ^^i^ut^ 'èrabè-hèch % ^^tX^JS kalès- 
kàtchi, a. ^^^t^c 'èrabèdji, pr. t. 'arabadji. 

VOITUBIH, 8. m. V. VoiTUEIER. 

Voix, s. f.,j^t <toas, a. tuXj* séôa, pr. t. sada, oy* 3001**, 
pr. t. «a»/, pl. ojj— joÎ tevat ; — une belle voix,jl^l 
dras^ khoubj J^jS> j^t a>as^ &AocA ; — de vive 
voix, 1^4) zèbanij a. l$U-£ chèfahèn, pr. t. chifahèn, 
lèçanèn, pr. t, liçanèn ; — parler à haute voix, 
o 0jâj> uK-âJLj boulènd hèrf-zèdèn ; — suffrage, opi- 
nion, a. ^ râ'i, pl. Ijï ara; — donner sa voix, ^ 
i yJLàJ' î/*}-^ khoud-ra poffèn ; — la voix du 
peuple est la voix de Dieu, a. qI— *»— I vJ&&JI qL*J 
vJû^vJI Uçan-ouLkhèlq Uçan-oul-hèqq, pr. t. tifan- 
ul-khalq liçan-uUhaqq. 
Vol, s. m. mouvement de l'oiseau qui se soutient dans 
l'air, qcX*-?^ pèridèn, j^j-J pèrvaz, a. *#ran, 
pr. t. taïran. 

Yol, s. m. action de celui qui dérobe, (^>y> douzdi, a. 
v^Jy^wy sèrqèt, pr. t. sirgat; — vol de grand chemin, 
rèh-zèni. 

Yolàble, adj. des 2 g., ^XjOjJ douzdidèni, j&_kXp^i> 



Digitized by Google 



908 



VOL 



douzdidèn-èch-moumkèn, a. vi>-ây^J o^** 
moumkèn-ou8-8èrqèt, pr. t. mumkïn-ussirqat. 
Volage, adj. des 2 g., &1> to dèh-dèlè, ^y* ^jAJbùjJ 
6t èstèqamèté mèzadj, a. ^JI^P hèvayi, pr. 1 Aawy», 
^xJCéJJt (M^ 6 J èdim-out-tèmkïn. 
Volaille, 0. f., L ^JLiL3' ^L-^-^ mourghané khanègui, 

l5 ^jI3> qL^Lo maguiané khanègui. 
Volaht, e, adj., *\\îjjpïrèndè,j}\jj pèr-âvèr, a.^jlb tofr, 
^llJb tèiyar, pr. t. fofyar ; — pont-volant, i lJL, < G 
tèkhtè-poul. 

Volatil, e, adj., *Ju^& J^x^OU** I^P^o o*èr Aât?a moustè- 
hil chèvèndè, «cXi^à J^xLja* Aèt>a moulèçd'èd- 
chèvèndè. 

Volatile, s. m. qui vole, V. Volakt. 

Volatilisation, s. f., ^X&^U*j fcow&Aar choudèn, \jp y 
^yX& J^vXm^ aTr A&a moustèhil choudèn, JucLafr 

qvXâ moutèçà'èd choudèné bè-hèva, a. Juui 
*é*'*a*, pr. t. fos'ià*. 

Volatiliser, v. a., J^x^tf*** £ér Aéra mon*- 
tMt'Z kèrdèn, ^oj Ju&* ^ <~*1*Xa mounqèlèb bè-bou- 
khar kèrdèn, *JL^XaJ^Ls=U *-j W-ècwÀrAar 
Aafê kèrdèn ; — se volatiliser, ^Js_£ ^Lj£lj boukhar 
choudèn, q«X-^ J^^-^UL**-* dèr Aèt>a mous tf- 

A*7 choudèn, çf^-j bè-hèva pèridèn; — volati- 
lisé, e, «vX-ijj bè-hèva pèridè, J-^tf*** 

dèr hèva moustèhil-choudè, a. d*- *^ ** mA 
^L^uJî moustèhil èlaUboukhar, pr. t. moustahil Mal* | 
boukhar. , 
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Volatilité, s. f., lyXàJJ&a ^llbLî qabèliyèté boukhar 
choudèn. 

Volcah, t 8^ kouhé âtèch-fèchan, a. j^-b 

^UJt tour-oun-nar, JlXÏÏ J*»j> djèbèl-oun-nar ; — au fig. 
imagination vive, a^Lj (J*-if âtèch-parè, (J*— j( 
âtèch-mèzadj, pr. t. âtèch-mizadj. 

Volcanique, adj. des 2 g. qui appartient aux volcans, 
^l-AJL&-j*l s^-Cj i^^JU mènsoub bè-kouhé âtèch- 
fèchan ; — des produits volcaniques, ^ j->i 
qLAâAj ( èdjzaï kouhé âtèch-fèchan, a. Ji_*j> *t 
*— 3^1—5 èdjza'é djèbalé nariyè, pr. t. ^;^aï djèbali 
nariyè. 

Volée, s. f. vol d'un oiseau, ^ — j pèrvaz, a. j-^-k tétV, 
Q^-A-b tèiran\ — - dès la première volée, JÇtj^^-j ^> 
dèrpèrvazé èvvèl; — bande d'oiseaux, «j^-if guèrouh, 
guèlè, aJU:> djèghalèj a. w-y* sérô, pr. t. s*>6, pl. 
v^t^i &ra& ; — une volée de pigeons, JîyS 
yèk guèrouhê kèboutèr, fyà SJLi» <i)u yéfc djèghalèyé 
kèboutèr; — rang, x-jLj joayé, a. «— routbè, pr, t. 
rutôé ; — une personne de haute volée, iXjJb (jaÂ& 
xiLj chèkhsé boulènd-payè ; — une volée de coups de 
bâton, ^SoyyaaA <é)ûy keutèkê mèzbouti ; — il fait tout 
à la volée, iXâ£*a «*&j*Xj) ^ k3^^ hèr kari 

mi-kounèd bi èndichè tni-kounèd. 

Volbb, v. n., çy ù / pèrvaz kèrdèn 9 qA-j^ pèridèn, 
^jf!o tèiran kèrdèn. 

Yoleb, v. a., qJcO}c> douzdidèn, douzdi kèr- 

dèn, — S ^ sèrqèt kèrdèn ; — voler sur les 
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grands chemins, ^£ ^-Jj-J^ rèh-zèni kèrdèn, £1x3 
çf^yf Q> ,\ y h j& V Jcèrdèn ; — volé, e, *X.j^> 
douzdidè, *A£ aJu^o douzdidè-choudè, a. «j^y* m&- 
rowg; — au féminin et an pluriel, tà^*** mèsrouqè. 
Volereau, s. m., <éLfy> douzdèk, Oy* douzdé kou- 

tchtk. 

Volerib, s. f. terme de fauconnerie, t p. iJ*y-5 chè- 
karé qouchj jft^d b^bCi: chèkaré ba qouch. 

Volerie, s. f., (3^*3 douzdi, a. vi>3y« *èrg&, pr. t. rirqat. 

Volet, s. m., &-^r^0 dèrvatchè, tfj^VJb Su£jlJ Unguèyé 
pèndjèrè] — pigeonnier, kèboutèr-khanè. 

Voliteb, v. n., qcX^j &ajm^> djèstè-djèstè pèridèn. 

Voleur, ruse, s., ôy> douzd, a. ^L-w 8arèq y pr. t. mH{, 
pl. sbraq\ — voleuse, a. au^L*» sarèqè\ — yo- 
leur de grand chemin, rèh-zèn, a. OS^hfl £-bl3 
qatè'-out-tèriq, pr. t. qatf-ut-tariq, pl. ULjjU gLki 
qouttd'-out-tèriq) pr. t qoutta'-ut-tariq. 

Volière, s. f., *iL> «lXj^j pèrèndè-khanè, qU^ 
f<êc^ mourghan, qL^x^ koufdjan. 

VoLiOB, s. f., éjù tJL&i tèkhtèyé nazèk. 

Volitiok, s. f., a. ^> djèzm-oul-èradè, pr. t. djèm- 
ul-iradè. 

Volontaire, adj. des 2 g., a. ^L-frJûjM èkhtiari, pr. t. 
ikhtiari, xJ^La-JL>I èkhtiariyè, pr. t. ikhtiariyè ; — 
mouvement volontaire, a. xJ^wûC^t (^J^ hèrèkèté 
èkhtiariyè, pr. t. harèkèti ikhtiariyè] — s. un volon- 
taire, ^JLb^ doou-tèlèb, s-JLb $o jby* sèr-bazé doou- 
tèlèb. 
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"Volontairement, adv., »t^\io dèl-khah, ^Ly^U bè-èkh- 
tiar, ^Lx>t {y**^ bè-heusné èkhtiar, Oy^jl^Lô^ 
bè-èkhtiaré Jchoud. 

"Volonté, s. f. faculté par laquelle on veut, a. SJiy Sj— 3 
qouvvèté èradH, pr. t. qouvvèti iradèi^ lO^t *j_3 gowt?- 
t>èy^ érarfé, pr. t. qouvvèt iradè, mèchiyèt'y 
— la Volonté Éternelle, celle de Dieu, a. 
mèchiyèté èzèliyè, pr. t mèchiyèti èzèliyè ; — acte de 
volonté, a. co^î èradèt, pr. t. iradèt, èrodè, pr. 
t. iradh\ — ce qu'on veut qui soit fait, ^-0jj-j> 
hhahèch, ^l^b dèhkhahi, «lyèlb dèl-khah, ^JbL> 
»]^> khatèr-khah, pr. t. khatir-khah, a. i>tj_* mourad, 
pr. t. murad, jyoJLo mèqsoud, pr. t. maqsoud, v^^llx* 
mètloub.y pr. t. matloub, pl. oLfjJLLo mètloubat, pr. t. 
matloubat, tnèram ; — bonne volonté, a. 
c**— heusné niyèt, pr. t. ksm m'y ; — à volonté, 
loc. adv. quand on veut, i\_9t^_&j c^-3$ j-P Aér régtf 
bè-khahèd, pl. cXJLP|^-^Uj c^-Sj ^-0 fcèr t^g* bè-kha- 
hènd. 

Volontiers, adv., ^ rouïmèil, s^aa^j bè-règh- 

bèt, c5«>; & fW* <W| vV> igl « *r> ^)') ^ z rou * 
8èfaï dèl ; — il fait cela volontiers, jl l^ty ^yj 

cXâX-wo tn kar-ra èz rouï mèil mi-kounèd ; — volon- 
tiers, dans le sens de : je le ferai avec plaisir, 
bè-tchèchm, ^J*-^ tchèchm, a. ^^bèr-rPès- 
vèWUn, pr. t. bir-ras-vèl-'aïn. 
Voltb, s. f., ^JûL^j-^- tchèrkhandèné èsp, 
v-a—I qJ^^T bè-djèvèlan âvourdèné èsp. 
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Volte-face, s. f. faire Yolte-face, ^àj-Z ^ CT*"** 
q<X& bè-tèrèfé douchmèn rou-guèrdan choudèn. 

YoLTiQEMEirr, s. m., j^jj pèrvaz, a. qL«j0 hoouman, pr. t. 
havman ; — le voltigement d'un papillon, xil^j j'j^ 
pèrvazé pèrvanè, ^ kJ^d a \ j Oj-b q-jÎ 

ï» tèrèf-ou-ân tèrèf pèrvaz kèrdèné pèrvanè. 

Voltiger, v. n., j^rf y* j-H bè-hèr sou pèrvaz kèr- 
dèn ; — en parlant d'un étendard qui voltige au vent, 
&SjS> hèrèkèt kèrdèn, yïj-f èhtèzaz kèr- 
dèn ; — courir à cheval ça et là, q^>^ y** j& j/—***** 
èsp-ra bè-hèr sou takhtèn ; — faire des tours de force 
sur une corde tendue, * o — rècèn-bazi 

kèrdèn. 

Voltige ub, s. m., )Lâ**) rècèn-baz. 
Volubilis, s. m., y>^i jJf goulé niloufèr, a. jS^JLa— * ni' 
loufèr. 

Volubilité, s. f. facilité de se mouvoir ou d'être mû 
dans un mouvement de rotation, q<Xa3»j-^- v-aJ^ 
80uhoulèté tchèrkhidèn, fy-*? toundiï tchèrkh, 

a. vâ^j-> ^c^w sour , èt4 hèrèkèt, pr. t. sur'ati harè- 
kièt ; — au fig. articulation nette et rapide, ^Ljjj-j 
tèrzèbani, ^bj sèlacètê zèban, a. qLJJI iU*bU 

sèlacèt-oul-lèçan, pr. t. sèlaeèt-uLUçan. 

Volume, s. m., bouzourgui, a. hèdjm, pr. t. 

hadjam, \&./L&*o zèkhamèt, pr. t. zakhamèt, vi>woUo- 
djèçamèt) — d'un grand volume et d'un petit poids, 
a. QjjJt ^Â-J^> 3 f^^Jt kècir-oul-hèdjm vè khè- 
fif-oul-vèzn, pr. t. kècir-ul-hadjam vè khafif-uUvèzn; 
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— livre, a, <>JL> djèld, pr. t. djild, pl. JjJL> djèloud, 
pr. t. djuloud. 

Volumineux, busb, adj., «rf^j-* bouzourg, a f^^vjl ^ju/ 

kèbir-oul'hèdjm, pr. t. kèbir-ul-hadjam, zèkhim, 

pr. t. zakhim, ^a^> djècim. 
Voluptk, s. f., a. ouXJ ^> Aàeœ, pr. t. hazz, 

zoouq, pr. t. zèvq ; — plaisir des sens, a. cAèA- 

t>&, pl. ot^À chèhvat. 
Voluptubusemkitt, adv., OlXJ b &a ftes^, ^cXj bè-zoouq ; 

— en parlant des sens, l55>;^ ^ ro "? ehèhvèt. 
Voluptueux, eusb, adj., o^fû chèhvèt-pèrèst. 
Volvulus, s. m. douleur des intestins, ê^-** ^ ou ' 

lèndjé èltèvayi, a. l*o^l ^J^i qoulèndj-ul-èm'â. 
Yomeb, s. m. terme d'anat., ^JLu Ja-**$ l ^iajgJ èstou- 

khané vècèté bini, a. ULjJÎ K-aaûï qèsbèt-oul-ounfy pr. 

t. qasbat-ul-unf. 
Yomique, s. f. amas de pus dans les viscères, y*Lol 

4mac4 chouch, ^ vèrèmé chouch, a. fc-j^JI^ ^ 

vèrèm fir-rik 

Vomique, adj. noix vomique, *J^^ koutchoulè, ^^S^W 
èzaraqij dans le Mazandaran: 5; b ^.^L^ kèladj-darou, 
a. uaIXJ* oUU> khanèq-oul-kèlb, pr. t. khaniq-ul-kHb, 
^JufJI 0a*ê/-owZ-A^&, pr. t. qatiUuUkèlb. 

Vomir, v. a., a ^ ^3 gtf kèrdèn, ^yf èstèfragh 
kèrdèn, \J&p hèrach kèrdbn. 

Vomissembet, s. m., JÙjJ* hèrach, a. qèi, pr. t. qaï, 
èstèfragh, pr. t. inlifragh. 

Vomitif, ive, adj., «lXJ^T^ qti-âvèrèndè, a. ( JIiu m©«- 
II 58 
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qèiyi, pr. t. mouqaïyi ; — s., ^ 3 dèvaï qèi, a. 

JLliu mouqHyi, pr. t. mouqaïyi. 
Voracb, adj. des 2 g.,^:>^U*>o Mwar-À:Aar,^>^Lu*o 

bèciar^khour, ^jf^ y* (jn .^-^ Aàrâ dèr khourak, a. 

<jj*t èfcowJ, pr. t. èkioul. 
Voracité, s. f., ^ ^ kjbj—z* M™ dèr khourak, a. 

c^tlf nèhamèt, c/rérè. 
Votant, s m., «lXJLOo <^ rè'i-dèhèndè. 
Votatiok, s. f. action de voter, V. Voter. 
Voter, v. n., { ^yXJ^^ khoud-ra èzhar 

dachtèn, rèH khoud-ra goftèn. 

Votif, ivr, adj. ,^lXJL> oiLou moutè'èllèq bè-nèzr, a. ^«Âi 

nèzri. 

Votre, adj. possessif des 2 g., ^L-jJy-^ khoudètan, Lm* 
chouma ; — votre livre, Uui^S kètabé chouma, 

^Lj'oy> v^U^ kètabé khoudèlan ; — le vôtre, U& J'wt 
roa# chouma, { ^jJo^ JU maW khoudètan ; — les vô- 
tres, L-à tna/<f chouma. 

Vouer, v. a. consacrer à Dieu, v -*~*3 Î»X-^Lj bè- 

khouda vèqf kèrdèn; — promettre par vœu, Q^y-Xi 
nter kèrdèn ; — promettre d'une manière particulière, 
0 Oj~S cX$c 'Md kèrdèn ; — vouer ses services à quel- 
qu'un, o 0S c>wcJ^> Jcp M-ibta' 'Md<f fcAèd- 
kèrdèn ; — voué, e, voué à Dieu, atXfc s_à3$ tJLèu 
bè-khouda vèqf-choudè] — promis par vœu, ^iXi 
nèzr-choudè, a.^ 5 c\Juo mèwzowr; — promis d'une ma- 
nière particulière, cXp *èhd-choudè } a. g » * 
mè'èhoud, pr. t. ma'houd. 
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Vouloir, v. a., ^ y , :> fcAastéw; — je veux partir 
aujourd'hui, ^ ^tyi^yoj^l émrow^ mi-khahèm bè- 
rèvèm, pJS vti^*jjc ^|^U*j«^ot èmrouz mi-khahèm 
'èzimèt kounèm, f-JLXj v^*4-?j-c ^^^Lyojj^t èmrouz 
mi-khahèm ^èzimèt be-kounèm ; — ordonner, comman- 
der, exiger avec autorité, £$*y*y* fèrmoudèn, pJk^s» 
heukm kèrdèn ; — Dieu le veut, k\JlaJua î«A-> 
khouda mi-fèrmayèd, s&mJj<£* p£s> heukmé khoudast ; 

— désirer, ^^JLJita j£ 0>lj— 3> khahèch dachtèn, ^ 

i 2*£b ârzou dachtèn; — Dieu le veuille ! cX0ty£b L\> 
Monda fo-MaA&Z; — vouloir du bien à quelqu'un, 
lytM.ljè- ^^s^ r*?^ khèiré kèci-ra khastèn; — que 
veut dire celaP ^ tf) * n yè'èni tchè } zu^- 
ôjà { jjaa ïn tchè mè'èni darèd. 

Vouloir, s. m., Pi^> khahèch } a. *>\j\ èradè, pr. t. 
iradè, ç}yc mèram, pr. t. maram. 

Vous, pron. person. pl., U£ chouma. 

Voussoir ou Vousseau, s. m., vA a ; jï jk,^ sèngué 
goumbèd. 

Voussure, s. f., iXxJLif' ^^^Xa^ khèmidèguiï goumbèd, 
a. qoouciyèt, pr. t. qavsiyèt. 

Voûte, s. f., <A>Jtf goumbèd, ^jL-h taq, a. aJ3 qoubbè, pl. 
v^-oçottfe^; — au fig. la voûte du ciel, JujjT 
goumbèdé èzrèq, ^ jaj uXJUif goumbèdé iiz-roou, JuJLif 
O^—^i goumbèdé ladjvèrd, pr. t. kumbèdi ladjivèrd, 
(éUà q^I-ô £>3 qoubbèyê nil-gouné fèlèk, pr. t. qoubbèî 
nil-guiouni fèlèk. 

Voûter, v. a., ^^Uo ^Ib fog bèstèn, { y JL ^ L^ ^JuÂjT 
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goumbèdi sakhten ; — se voûter, en parlant des per- 
sonnes, qvX£ <tyJ+4 khèmidè-poucht choudèn, 
ijXà y> dou lat choudèn; — voûté, e, ^Js^sS 
goumbèdi, a. u^Iiu mouqèbbèb] — en parlant des per- 
sonnes, y^JLj »cW> khèmidè-poucht, 3 ^ 
dou laï choudè. 

Voyage, s. m., a. ju» sèfèr % pl.^U-J èsfar, pwj>Ly* «ta- 
pr. t. siahat; — voyage par mer, L-^t> ^â** *è/èr4 
tférta; — bon voyage, je vons souhaite un bon 
voyage, yL« sé/2r^ chouma bè-khèir ; — être 

en voyage, (fôr s£/3r boudèn ; — voyage, 

relation de voyage, ju*Las>Lu» siahèt-namè, pr. t. sia- 
hat-namè, a. oo'u- &JL**j rèçalèyé siahèt, pr. t. rt- 
£aJ# *taAa£; — au fig. voyage de l'autre monde, a. 
csy>FyU êèfèré âkhèrèt, pr. t sèfèri âkhirèt. 

Voyager, v. n., tfjS fj» sèfèr kèrdèn, { ^XijjJuut sèfèr 
rèftèn, çy^jJÏ sit*>Ly>« siahèt kèrdèn ; — voyager par 
mer, sèfèré dèria kèrdèn, v yâ > L^> »^ 

èz rahé dèria rèftèn ; — par terre, ju» y> 
dèr khochki sèfèr kèrdèn, { y^ J «Jj j' raM 

khochki rèftèn. 

Voyageur, euse, s., *\JJS \£>w>L*» siahèt-kounèndè, a. 
^Lmwc mouçafèr, pr. t. tnuçafir, pl. ^-jiL^o mouçafè- 
rtn, pr. t. muçafirïn, ^Ll^ sèiyah. pl. ^^iJÛ* a&ya- 
Atn, ^sL* safèr, pr. t. sa/ïr, pl.^UU* sèffar, pr. t saffar. 

Voyant, e, adj., qIjUj nèmayan. 

Voyelle, s. f., a. pl. è'èrab, pr. t *Va&, *fj-s> hè- 

rèkè, pr. t. harèkiè, pl. oli^s» hèrèkat, pr. t. harèkiaU 
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Voter, s. m., t^y&L* moubachèré rah-ha, a. yj>Ja$\ ^Hi 
nazèr-out-tourouq, pr. t. nazir-ut-tourouq. 

Vrai, b, adj., vtt*--J ; rosf, a. ^wjl^Lao sèfo'A, pr. t. sahih, 
v 3>oûj mèqrouné bè-sèdq, pr. t. maqrouni bè- 

sidq] — est-oe vrai? si>-J^ L^l âya rasUèst; — 

vrai, réel, a. Ju^î pr. t. asl, oeil, ijaJL-â> khalès, 
pr. t. Jchalis ; — de l'or vrai, Ju^f ^bLL tèlaï èsl, Ju^l 
iLb èsl-tèla ; — les vrais amis, ^i^>- qLx** 5 c> tfows- 
ton^ hèqiqi ; — la vraie cause, jfc^A—*—*» J*-joÎ M sé- 
Mft-Mb. 

Vrai, s. m., 4 _^«^ ras#, a. vJL> Aègg, pr. t. haqq, ^^Uô 
sèhhètj pr. t. sihhat, ^JLjJLs> hèqiqèt, pr. t. haqiqat, 
O^Xaô sécfy, pr. t. st'dg ; — voilà le vrai, ^1 Jb*ju»\j 
rastich ou rasti-èch ïn-èst, ^-jJ (jfc2jua> 

hèqiqèt- èch ïn-èst ; — à vrai dire . . . ., v^^^J tr^> 
^ hèqq-èch ïn-èst Jcé, a. ^-a^-a*^ hèqiqèt, pr. t. Aa- 

Vraiment, adv., rasti, ^yJLJh> èz rouï hè- 

qiqèt, a. hèqiqètèn, pr. t. haqiqatèn, XîuiL^Ut^J 

fil-hèqiqèt, pr. t. fil-haqiqat, \&*JL*-iL2> hèqiqèt, pr. t. 
haqiqat; — est-ce vraiment comme cela, i^-*-*^ L-a' 
j^i? dya rewtf ïn toour-èst, ^) ^âxsis» Lj) 
v-**J ; ^Jb dya hèqiqèt ïn toour-èst 

Vraisemblable, adj. des 2 g., iXÂiU rast-manènd, 
a. JUa>^I w*JU ghalèb-oul-èhtèmal, pr. t. ghalib-ul- 
ihtimal, J^JL*=u mouhtèmèl, pr. t. mouhtèmil. 

Vraisemblablement, adv., L. ^owya, a. L-aJLc ^Aafê- 
pr. t. qaliba, zahèrèn ; — vraisemblable- 
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ment il viendra aujourd'hui, JuCo y^A\ L.\y $ gouya 
ètnrouz bi-âyèd, J^jU-* y$fb zahèrèn èmrouz mi- 
âyèd, JooT 0&}ys>£fA fjl^L-b zahèrïn ètnrouz khahèd 
âmèd. 

Vraisemblance, s. f., 0U3U K JH^j rasti-manènd, à. JUa>I 
èhtèmal, pr. t. ihtimal, ^iiic j|^j> djtoazé 'èqli, pr. t. 
djivazi'<tqli JiS ljia JU>Î èhlèmalé 'èqli, pr. t. ihtimaii 
'aqli. 

Ybillb, s. f., auJL^o m^é, bèhrèmè, a. ^ mteg#, 
pr. t. misqab. 

Vue, s. f. faculté par laquelle on voit, celui des cinq 
sens par lequel on aperçoit les objets, ^U^o binayi, 
a. yaj ftécdr, «j-^Lj a£3 qouvvèyé bacèrè, pr. t. qouvvèt 
bacirè, «j-acLj qouvvèté bacèrè, pr. t. qouvvèti ba- 
cirè\ — l'organe de la vue, vJi_j>> dûfê, — s? 
tchïchtn, a. j-x,c 'ètn, pr. t. 'aïn, pl. q^-a-c ouyoun, 
j h i nteèr, pr. t. nazar\ — jeter la vue sur quelque 
chose, Q^X-jLX-st (> „, ;^„^ ^^-yjfu bè-tchizi tchèchtn 
èflcèndèn, ^y>^ »Lxi tchizi-ra nègah kèrdèn; — 

être perdu de vue, volé Jcù jî te nteèr ghayèb 

choudèn, JuiXj u na-pèdid choudèn; — but, ob- 
jet, projet, a. ^ mèram, JuaS gterf, pr. t. çaseZ, Jyaiu 
tnèqsoud, pr. t. maqsoud, (jzy- c ghèrèz, pr. t. gharkz, 
c^JLJ my&; — je n'ai point d'autres vues que celle- 
là, j^îJû ^ffJOjà Q-jjy bè-ghèir te in gfàrèzi nè- 
darèm\ — au fig., a. aJas>iL* moulahèzè, pr. t. mwZa- 
Aa*a, pl. oLk»iU moulahèzatf pr. t. mulahazat, -Xi 
/Mr, pr. t, /î&r, pl.^lXit #&ar, pr. t. kfkiar^ — gran- 
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des vues, a. *l3Lc J&\ èfkaré 'âliè, pr. t. èfkiari Wiè, 
adJL> ollâ^^U moulahèzaté djèlilè, pr. t. mulahazati 
djèlilè ; — vues profondes, oLIa>^Lo moulahè- 
zaté 'èmiqè, pr. t. mulahazati *amiqa\ — vues bor- 
nées, tOyX^u oLtâ>^L« moulahèzaté mèhdoudè, pr. t. 
mulahazati mahdoudè; — point de vue, *\sjaî nèzèr- 
gah, pr. t. nazar-guiah ; — longue-vue, lunette d'ap- 
proche, q!Oj£u> <fcwr-Wn. pr. t. vulg. dourbun. 

Vulgaire, s. m., a. vJJL^- khèlq, pr. t. khalq, ^LJI jitj-fi 
Vtfarwm-own-was, pr. t. 'avamm-un-nas. 

Vulgaire, adj. des 2 g., a. 'èvami ; — expression 

vulgaire, 'èbarèté -èvami. 

Vulgairement, adv., xiloly: èvamanè, j^a* bè-toouré 
'èvam. 

Vulgarité, s. f., a. si^l*^ *èvamiyèt y pr. t. 'avamiyèt. 

Vulnérable, adi. des 2 g., ^. i..») zèkhm-pèzir } Jjli 
qO^> f-^>j qabèlé zèkhm khourdèn, a. ^j?^ CT^*'* 
moumkèn-oul-djèrh, pr. t. mwm&w-«Z-d;érA. 

Vulnéraire, adj. des 2 g., ^,3^ £$Lj na/?V zèkhm, ^Lxli 
«JUÂ^ èltiam-kounèndèyé zèkhm. 

Vulve, s. f., qj c^e 7 oourèté zèn, a. gl— *s vèmadj, pr. t. 
vimadj, vèmah, pr. t. tritnah, ^ fèrdj. 

Vulvitb, s. f., a. ^ (.^5 vèrèmé fèrdj, pr. t. vèrèmi fèrdj. 

X 

Xanthium, b. m. plante, a. chèrbïn. 
Xénélasie, s. f., ^jS*»y\ v^jûUx moumanè y èt èz 

souknaï èdjnèbi. 
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Xrërac, b. f. don, présent, qIj^j yèrmèghan, ç$Ju*JL èrmè- 
gkan, a. xj^XP hèdiyè, pl. L>Lx£ hèdaya. 

Xiphias, s. m., t. p. ( ^Ujfvid qlidj-mahû 

Xiphoïde, adj. des 2 g. qui a la forme d'une épée, 

v>JLSLo sikh-manènd ; — s. m. terme d'anat. partie in- 
férieure du sternum, a. «jlP, rèhabè, pr. t. rahabè, pl. 
wl?, rèAaô, pr. t. raftaft, wJLXJi lèçan-ouLJcèlb, 
pr. t. liçan-ul-kèlb. 

Xilok, s. m. arbre, juJu vij*>^ dèrèkhté pèmbè. 

Y 

Y, adv., L^Ul ân-dja, pr. t. ôn-dja, Lf\it^c> ettr ân-dja; — 
voulez- vous y aller? Ju^ L^vit Ju^t^èUo mi-khahid 
ân-dja bè-rèvid\ — y, à cela, W-dn, pr. t. bè-ôn; 
— j'y répondrai, ^|^> qL-J M-d» djèvab 

khahètn dad ; — si c'est une réponse écrite, 
MïJbyj bè-ân djèvab khahèm nèvècht. 

Yacht, s. m., &-%yS ^jLAS kèchtiï koutchèk, ^-^S 
\S*^ *M * kS^ 2 ^ kèchtiï bad-bani vè parou-kèchi. 

Yalotbchnicibk, s. m., chihè-guèr, a. L5 ->L^ 

zèdjadjij pr. t. zidjadji, pl. q^JLj>L-^-j zèdjadjiyoun, 
pr. t. zidjadjiyoun. 

Yalotechhie, s. f., ^^»J^JXé ^ fènnê chichè-guèri. 

Yatagan, s. m., j&*s> khèndfèr. 

Yèble, s. m. V. Hièble. 

Yeusi, s. f., jjuét &. A h > » J^L dèrèkhté bèlouté 

hèmichè sèbz, ^bJsJu* sèndian. 
Yeux, s. m, pl. d'CEiL, tchèchm, tfûW, 0 tfju^ 
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didègan, a. s 'ouyoun, pl. de q -* ~ c pr. t. 

'aïn. 

Yole, s. f., JcXJuw sèndèl. 

Z 

Zagaie, s. f. sorte de javelot, d;'érttf ; — lancer la 

zagaie, ^^>^ Jûî <-Njj> djèrid èndakhtèn. 

Zacharie, nom prope, a. L? /y zèkèriya. 

Zaïm, s. m. soldat turc,^JLiUAfi jby« sèr-bazé 'osmènlou, a. 
^-05 sè'*m, pr. t. sa'wn, pl. Uxj zou'èma. 

Zain, adj. m. en parlant d'un cheval, lX^ yèk-rèng, 
a. fA^j &Mt m. 

Zèbre, s. m., y'LS ^atér/ dèchti, a. ^ 

Zébré, e, adj., n\j rah-rah, Jas> ]&â> khètt-khètt. 

Zébbbr, v. a., ^£ Ji> Jo> khètUkhètt kèrdèn. 

Zébrure, s. f., kSï)^ 0 *^* khoutouté rouï poust. 

Zébu, s. m, taureau d'Afrique ou d'Asie, trérsav, 
3 t£ ULy nèrinèyé gah, a. ; y sèt?r, pl. D Lo' siVan. 

Zédoaire, s. f., »L* fnah-phnïn, zèdvar, cL*j } 
zeuroun-bad, s^jyzèmèb, a. f#\£> djèdvar. 

Zélateur, trice, s., (j^Xj^c ghèirèt-kèch, s& I b ôa 
hèmiyèt, a. ^^^^ Aém*, pr. t. ftam*. 

Zèle, s. m., ^^k^j^ê ghèirèt-kèchi, a. Ojac ghèirèt, pr. t. 
ghaïrèt, c>JL*r> hèmiyèt, pr. t. hamiyèt ; — zèle reli- 
gieux, pour la foi, a. Oj-a-c ghèirèté diniyè, pr. 
t. ghaïrèti diniyè ; — pour la patrie, a. ^-ij Oj-a-c 
ghèirèté vètèn, pr. t. ghaïrèti vatan. 

Zélé, e, adj., eue b fea ghèirèt. 
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Zikd, e, adj., vXjj t .jL^ zèbané zènd. 

Zbjtd-avbsta, s. m., Jûj zènd, LûJjkJj zèndasta, b^Jûj 

Zebdik, b. m. athée, qui ne croit pas à la vie future, a. 

UbJûj zèndiq. 
Zénith, s. m., a. (jJJî 8èmt-our-rè'è8 ; — le zénith 

et le nadir, |»JJi!t 5 (jJjJt sèmt-our-rè'te- 

ou-sèmt-oul-qèdèm, pr. t. sèmt-ur-rVfa-usèmt-ul-qa- 

dèm. 

Zéphyr, 8. m., Lad ob ôa<W sèfca, a. nto. 
Zéro, s. m., a. fu» sèfr, pr. t. sifr. 

Zbst, s. m. fam. être en re le zist et le zest, incertain,^ 
^^jy *b dou dèlè boudèn, ^X&b JLpjï Jèrefctf dachtèn ; 
— ni bon ni mauvais, &iU« mianè, Ou &J ^ u>> *-3 
né khoub-ou-nè bèd y a. Ja*^ t?éc&. 

Zbstb, s, m, cloison dans l'intérieur des noix qui sépare 
la chair en quatre, ^ôjJi ^LAyj pèrdèhaï dè» 
rouné guèrdou ; — pellicule très-mince qu'on enlève 
de la peau d'un citron,^J c^^j sèré pousté limou y 
vs^-m^j rouï pousté limou. 

Zibeline, s. f., a. ^yu* sèmtnour. 

Zibbth, s. m. civette d'Asie, obj zèbad. 

Zig-zag, s. m., jjL^Uj pitchèch, (jr ? Ju^fV-o pitchidègui, 
a. -rJ-*-« cAé&J/ tnou*èrrèdj, pr. t. cAéfcft mou'ar- 

Ziho, s. m., rottf. 

Ziwzolik, s. m., ^s>y^ JuU auàiJLj âo^ rèngué bènèfchè 
mayèl bè-sourkhi. 
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Zist, s. m. Y. Zbst. 

Zizanie, s. f., a. ^JJd nèfaq, pr. t. nifaq. 

Zodiacal, b, ad]., &5iii*j vJîÏaX* moutè'èlUq bè-mèn- 

tèqèyé bouroudj, a. -^j-s-J' xôLlUj vJU*£o tnoutè'èllèq 

bè-mèntèqèt-ouL-bouroudj, pr. t. mutè'alliq bè-mïnta- 

qatoul-bouroudj. 
Zodiaque, s. m., a. >gy±^ £SoJU tnèntèqèt-oul-bouroudj, 

pr. t. mïntaqat-ul-bouroudj, <é)JLi ftlèk-oul-bou- 

roudj. 

Zone, s. f., a. aJLkuLo tnentèqè, pr. t. mïntaqa ; — la zone 
torrîde, a. «J^a^U laLJwo mèntèqèyé mouhtèrèqè, pr. t. 
mïntaqax tnouhtèriqa ; — la zone glaciale, L-fl JaJS * 
*X*^U* tnèntèqèyé moHndjèmèdè, pr. t. mïntaqaï tnun- 
djèmidè. * 

Zoographie, s. f. description des animaux, a. Jjj^ v_fco$ 
oLjtjA^OI vèsfé èhval-oul'hèivanat, pr. t. tw/î ahval- 
ul-haïvanat. 

Zoogonie, s. f., a. oli^A=> JmwwUu jJLc VZw^ tènaçouîé hèi- 

vanat, pr. t. 't'bm tènaçuli haïvanat. 
Zoologie, s. f., a. oU|ja^iSî sjuo^ jJU 'èlmé-vè8f-oul-hèi~ 

vànaty pr. t. Hlmi-vasf-ul-haïvanatj £-jL*-kJl ( » 1 n 

ouSjjç^ot 'èlm-out-tèbayè'-oul-hèivanat, pr. t. Hlm-ut- 

tèbaV-ul-haïvanat. 
Zoophtte, s. m., sL&îyuP hèivan-guiah, a. ^ ^ ju m^-jU 

oUi^x^J^ o'ujJt nabèt bèin-oun-nèbat vèl~hèivanai } 

pr. t. nabit bèin-un-nèbat vèl-haïvanat. 
Zootomie, s. f., a. olil^x^» gj^àJî tèchrihé hèivanat, pr. 

t tèchrihi haïvanat 
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Zoroastre, nom propre, \&kJ»* > £ zèrdoucht, ^Ji*3y } zèr- 

touchtj y&Jm>ïj£ zèradoucht. 
Zoboastbujt, MKBE, adj. et s., ^XX^j^-zèrdauchtiy -XJ) 

zènd-khan, ob vXij zènd-baf. 
Zymolooie, s. f.,jLA^f v£>-^U b$fa-en-<ml-èhtèmar } 

pr. t bahs-an-uLihtimor. 
Zythum, b. m., >?ul âbé-djoou, a. cZ/é'£. 
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